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Bhagawan Sri Parsvanathaswamy in Sri Digambar Jain Math 
at Manyakheta (Present Malakheda of Gulbarga District), The 
capital of Rashtraküta. Sri Mahaviracarya wrote 
Ganithasarasangraha here. This Digambar Jain Math is under 
the administration of Sri Hombuja Jain Math of Shimoga District. 


ರಾಷ್ಟಕೂಟದ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಾನ್ಯಖೇಟದ (ಇಂದಿನ ಗುಲ್ಬರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಮಲಖೇಡ) ಶ್ರೀ ದಿಗಂಬರ ಜೈನ ಮಠದಲ್ಲಿರುವ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಸ್ವಾಮಿ. 
ಶ್ರೀ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದದ್ದು. 
ಈ ದಿಗಂಬರ ಜೈನ ಮಠವು ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಶ್ರೀ ಹೊಂಬುಜ ಜೈನ ಮಠ 
ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದೆ. 
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His Holiness Srimad Jagadguru Samyaktva Chudamani 
Bharata Gourava Jfiana Bhaskara, Bhattaraka Pattacaryawarya 
Mahaswamiji, Sri Hombuja Jain Math, Hombuja - 577 436, 
Shimoga District, Karnataka, India 
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BLESSINGS 


Ganitasarasangraha is written by the famous Indian Mathematician and Jaina 
Scholar Reverend Sri Mahaviracarya. It is the very first work which is entirely, devoted 
to mathematics in Jaina tradition. This rare work was written in the period (815 A.D. to 
877 A.D.) of Rashtraküta King Amoghavarsha Nrpaturiga. Many Jaina literary works 
came to light during the reign of the Jaina follower Amoghavarsha. Ganitasarasangraha 
is a collection of mathematics of Sri Mahaviracarya's time. It is a Sanskrit work on 
mathematics and provides a valuable source of History of Ancient Indian Mathematics. 

It is believed that most Revered Acarya Sri Mahavira (Sri Mahaviracarya) wrote this : 
text at Manyakheda (Present Malakheda-Gulbarga Dist.) the capital of Rashtraküta : 
empire. 

Ganitasarasangraha was first brought to light by Rao Bahadur M. Rangacarya. 
He translated the original Sanskrit verses of Sri Mahaviracarya into English and prepared 
footnotes wherever necessary. His work was published by the Madras Government in 
the year 1912. Later on Professor L.C. Jain of Jabalpur translated this into Hindi and 
his work was published by Jain Samskriti Samrakshaka Sangha of Sholapur in 1963. 
But both these editions are out of print since a long time. ; 

Ganitasarasangraha consists of nine chapters. The first chapter includes 
terminology relating to space, time, grain, gold, silver and other metals and also the 
names of some notational places. Rules regarding the fundamental operations like 


multiplication, division, squaring, square root, cubing, cube root and summation of series 3 
come in second chapter. Elementary operations with fractions are dealt in the third and 4 
fourth chapters. Rule of Three and its generalised forms are treated in chapter five. ಕ 
Chapter six is the longest chapter in Ganitasarasangraha and many problems on interest, | 
miscellaneous problems are considered. Problems on mensuration are studied in chapter 


nine. 
Jaina religion is an ancient one, similarly mathematics is a very vast subject. There 


is an inseparable bondage between Jains and mathematics from the pastto the present. 
It is really remarkable to know that several eminent Jaina scholars have made their 
own significant contributions to the field of mathematics and played a prominent role in 
nurturing and promoting the progress of this subject. An ideal example for this is 
Ganitasarasangraha. 

This new edition of Ganitasarasangraha is a rare and unique text. It appears as a 
combination of three fine fragnant flowers blooming from the same creeper. The new 
style and the format followed in this book are of high standard and very attractive. The 
Sanskrit, English and Kannada versions which are like the gem trios are accomodated 
in the same volume. Similar to the mingling of three sacred rivers, this single book 
embodies the presentation of the text in three different languages like Sanskrit, English | 
and Kannada. Based on this it is not an exaggeration to mention that this new edition of mete 
Ganitasarasangraha has all the essential qualities and potentiality to attain the state, 


national and even international standard. 

Sri Hombuja Jain Math under the auspices of Sri Siddhan 
identifying and honouring eminent personalities, 
edited or translated by various scholars and pro 
publications related to Jaina religion. This sacred 
time. Publications of Ganitasarasangraha by Dr. | 
example. - S 


Is 
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The editor and translator of this work Dr. Padmavathamma is a Professor of 9 
Mathematics at the University of Mysore, Mysore. She has proficiency in Sanskrit, 
Kannada, Hindi and English. She is a rare lady having equal knowledge in both 
mathematics and literature. Based on this firm foundation she could successfully 
complete this voluminous work and place it in the hands of the persons interested in 
science and even in literature. The examples, explanations and the illustrations given 
in this book are very apt and attractive. mes 

Dr. Padmavathamma met us personally in Mysore and showed for the first time 
the manuscripts of Kannada translation of Gaņitasārasańgraha and explained its 
significance. The meticulously prepared manuscripts appeared to be meaningful and 
attractive at the very first sight. The real worth of this wonderful work was immediately 
recognised and it was decided to give due credit. With pleasure it was instantly agreed 
on the spot to take up the entire responsibility of publishing this monumental work by 
Sri Siddhāntakīrthi Granthamāla. The bold and timely decision taken with good intention 
on that memorable day has resulted today in this beautiful and valuable new edition of 
Ganitasarasarigraha. This book which was out of print since a long time is now made 
easily available together with Kannada translation. Dr. Padmavathamma who toiled 
day and night for the rebirth of this work deserves all admiration. 

Besides being an ideal housewife, along with her domestic work she has kept 
herself continuously engaged in both teaching and research work in the Department of 
Studies in Mathematics of the prestigious Mysore University. This meritorious lady, in 
addition to her daily routine work made the best use of the spare time and engaged 
herself in literary works. 

Most of the ancient Jaina religious works are either in Prakrit or in Sanskrit. As 
such they are not easily accessible to the common people. To overcome this deficiency, 
Dr. Padmavathamma has translated Ganitasarasangraha into Kannada in a simple 
style. This Kannada translation is indeed a boon to the people of Karnataka and the 
fans p: Kannada. We do pray Lord Supreme Bhagawan Sri Parshwanath Swamy and 

Divine Mother Sri Padmavathi Devi to shower their blessings on Dr. (Mrs). 
Padmavathamma and all the members of her family for their long, healthy, wealthy, 
prosperous and peaceful life with still brighter future. ‘ 


With Blessings 
His Holiness Srimad Jagadguru 
Bharata Gourava, Bhattaraka Ratna. ` 
Syadwadakesari, Samyaktva Chüdamani 
Pratista Bhaskara, Jinasamaya Deepaka 
cur Jfianabhaskara Swasti ಜತ್ತ 
ri Sri Devendrakirthi Bhaftaraka ೧ 


attacaryav 
Mahaswamy pe? 
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B ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದಗಳು 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಚೈನ ಆಚಾರ್ಯರೂ ಭಾರತೀಯ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ 
ತಜ್ಞರೂ ಆಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು. ಚೈನ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗಣಿತಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಮೀಸಲಾಗಿರುವ ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಕೃತಿಯಿದು. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟದ ದೊರೆ ಅಮೋಘವರ್ಷ ನೃಪತುಂಗನು 
ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ. S. 815 ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ॐ. 877 ರವರೆಗೆ) ಈ ಅಪರೂಪದ ಕೃತಿಯು 
ರಚಿತವಾಯಿತು. ಜೈನಧರ್ಮೀಯನಾದ ಅಮೋಘವರ್ಷನ ಆಡಳಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಚೈನ ಸಾಹಿತ ಕೃತಿಗಳು 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವು ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಗ್ರಂಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲದ ಈ ಕೃತಿಯು ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದ್ಭ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾತಃಸ್ಮರಣೀಯ ಶ್ರೀ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಅಪೂರ್ವ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಾನ್ಯಖೇಟ (ಇಂದಿನ ಗುಲ್ಬರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಮಲಖೇಡ) ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಬರೆದಿದ್ದರು 
ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದವರು ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 4 
ಎಂ. ರಂಗಾಚಾರ್ಯರು. ಇವರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಆಂಗ್ಲ ಬಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿ | 
' ಅಗತ್ಯವಿದ್ದ ಕಡೆ ಪಾದ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುವರು. ಇವರ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಮದ್ರಾಸ್‌ ಸರ್ಕಾರವು 1912 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿತು. ಅನಂತರ ಜಬ್ಬಲ್‌ಪುರದ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಎಲ್‌.ಸಿ. ಜೈನ್‌ರವರು ಇದನ್ನು ಹಿಂದಿಗೆ 
ಭಾಷಾಂತರಮಾಡಿದರು. ಶೋಲಾಪುರದ ಜೈನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂರಕ್ಷಕ ಸಂಘದವರು ಇದನ್ನು 1963 ರಲ್ಲಿ 1 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಈ ಎರಡೂ ಆವೃತ್ತಿಗಳು ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಅಲಭ್ಯವಾಗಿವೆ. 3 
ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. ಮೊದಲನೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರ, ಕಾಲ, ಧಾನ್ಯ, 
ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಲೋಹಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪರಿಭಾಷೆ ಹಾಗೂ ಕೆಲವು ಸ್ಥಾನನಾಮಗಳಿವೆ. ಎರಡನೆ E 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಗುಣಾಕಾರ, ಭಾಗಾಹಾರ, ವರ್ಗ, ವರ್ಗಮೂಲ, ಘನಮಾಡುವಿಕೆ, ಘನಮೂಲ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಕಲನವಿದೆ. ಮೂರು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ತ್ರೈರಾಶಿಕ 
ಮತ್ತು ಇದರ ಸಾಮಾನ್ಯೀಕರಿಸಿದ ರೂಪಗಳು ಐದನೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿವೆ. ಆರನೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಅತಿ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿದ್ದು, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಜೀವನಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳು, ಬಡ್ಡಿಯ ಮೇಲಿನ ಲೆಕ್ಕಗಳು 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಏಳನೆ ಮತ್ತು ಎಂಟನೆ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ಅಳತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರೆ, 
ಒಂಬತ್ತನೆ ಅಧ್ಧಾಯದಲ್ಲಿ ಛಾಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೆಕ್ಕಗಳಿವೆ. 
ನಧರ್ಮವು ಅನಾದಿಯಾದದ್ದು ಅಂತೆಯೇ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರವು ಅನಂತವಾದದ್ದು. ಜೈನರಿಗೂ ಗಣಿತಕ್ಕೂ जै 
ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಬಿಡಿಸಲಾಗದ ಬಾಂಧವ್ಯವಿದೆ. ಇದರ ಪ್ರತೀಃ 
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@ D ನಾ ವಿನ್ಮಾಸ ತನ ಶೈಲಿ ಅತಿ NO 
Z ಆಂಗ್ಲ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದಿರುವ ಇದರ ರಚನಾ ವಿನ್ಯಾಸ, ವಿನೂತನ BO ಅತಿ 
१ ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದೆ. ತ್ರಿವೇಣಿ ಸಂಗಮದಂತೆ ತ್ರಿಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಈ 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ನೂತನ ಗ್ರಂಥವು ರಾಜ್ಯ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಹಾಗೂ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಎಲ್ಲ 
ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಎಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೇನಲ್ಲ. 
9ನೇ ಶತಮಾನದ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಗಣಿತ ಸಾರಸ್ವತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಬೆಳಕನ್ನು ಬೀರಿರುವಂತಹ 
ಪರಮ ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಈ ಅಪೂರ್ವ ಗ್ರಂಥವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲದಿಂದ ಆಂಗ್ಲ ಹಾಗೂ 
ಹಿಂದಿ ಭಾಷಾಂತರದ ನಂತರ ಇದೀಗ ಪ್ರಥಮ ಬಾರಿಗೆ ಡಾ ॥ ಶ್ರೀಮತಿ ಪದ್ಮಾವತಮ್ಮನವರಿಂದ ಸರಳವಾದ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೂ ಅನುವಾದಗೊಂಡು ಶ್ರೀ ಹೊಂಬುಜ ಜೈನ ಮಠದ ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧಾಂತಕೀರ್ತಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದರ ಮೂಲಕ ಓದುಗರ ಕೈಗೆ ತಲುಪುತ್ತಿ ರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ನಮ್ಮ ಈ 
ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯು ಕಳೆದ ಎರಡು ದಶಕಗಳಿಂದ ಇಂತಹ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜೈನ ವಾಗ್ಮಯಕ್ಕೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಕೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ 
ಹೆಮ್ಮೆಯ ಹಾಗೂ ಮಹತ್ತರ ಸಾಧನೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 

ಹೊಂಬುಜದ ಶ್ರೀ ಜೈನ ಮಠವು ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧಾಂತಕೀರ್ತಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ವತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಗೌರವಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಜೈನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬರೆಸಿ ಅವುಗಳ 
— ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಆರ್ಥಿಕ ನೆರವನ್ನು ನೀಡುವ ಒಂದು ಸತ್ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ 

E ಒಂದು ಸತ್ಕಾರ್ಯವು ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. ಡಾ || ಪದ್ಮಾವತಮ್ಮನವರ 
ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವು ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಪಾದಕರು ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದಕರೂ ಆದ ಡಾ|| ಪದ್ಮಾವತಮ್ಮನವರು ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು. ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಕನ್ನಡ, ಹಿಂದಿ 
ಹಾಗೂ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಗಣಿತ ವಿಜ್ಞಾನದೊಂದಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾನವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ವಿರಳವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಇಂತಹ ಒಂದು ಭದ್ರವಾದ ಬುನಾದಿಯ 
ಆಧಾರವಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಬೃಹತ್‌ ಗ್ರಂಥ ಹೊರಬಂದು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಕಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಕೈಸೇರಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಸವಿಸ್ತಾರವಾದ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಹಾಗೂ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳು 
ಸಮಂಜಸವಾಗಿದ್ದು ಮನಮೋಹಕವಾಗಿವೆ. 
 ಡಾ||ಪದ್ಮಾವತಮ್ಮನವರು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ವತಃ ಭೇಟಿಯಾಗಿ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಕನ್ನಡ 

ದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಬಾರಿ ತೋರಿಸಿ ಅದರ ಮಹತ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು. ಬಹಳ 
eee ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿದ್ದು 
ಮನಸೆಳೆಯುವಂತಿದ್ದು ಅಂತಃಸತ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ 


ಬೃಹ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಶ್ರೀ 
} 5३९० ಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೀಡಲಾಯಿತು. ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ 
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P ದ 
) ೫೬... ಇದರ ಮರುಹುಟ್ಟಿಗೆ ಅಹರ್ನಿಶಿ ಶ್ರಮವಹಿಸಿರುವ ಡಾ ॥ ಪದ್ಮಾವತಮ್ಮನವರು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು 


ಆದರ್ಶ ಗೃಹಿಣಿಯಾಗಿ ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರತಿಷಿ ತ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ 
ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕಿಯಾಗಿರುವ ಪದಾ ವತಮ ನವರು ಬೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಿರತವಾಗಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ತಮ್ಮ ದೈನಂದಿನ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಬಿಡುವು ಮಾಡಿಕೊಂಡು | | 
ವಿರಾಮದ ವೇಳೆಯನ್ನು ವಿನಾಕಾರಣ ್ಯಯಮಾಡದೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಮಹಿಳೆ 
ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಜೈನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಕೃತ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿದು | | 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿಲುಕದಂತಿವೆ. ಈ ಕೊರೆತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ८२ ॥ ಪದ್ಮಾವತಮ್ಮ ನವರು 
ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಸರಳವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿರುವರು. ಈ ಕನ ಡಾನುವಾದವು : | 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನತೆಗೆ ಹಾಗೂ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಅಭಿರುಚಿ ಹೊಂದಿರುವ ಹೊರ ರಾಜ್ಯದ ` 
ಕನ್ನಡಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಂದು ವರದಾನವಾಗಿದೆ. ಗ OG ಕರ್ತರಾದ ಪರಮಪೂಜ್ಯ | 
ಶ್ರೀ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಈ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಮನಸಾ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವರಿಗೆ ಆದರದ 
ನಮನಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ. ಡಾ ॥ ಶ್ರೀಮತಿ ಪದ್ಮಾವತಮ್ಮನವರ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಅವರಿಗೂ 
ಅವರ ಕುಟುಂಬ ವರ್ಗದವರಿಗೂ ಸಕಲ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಾದಿ ಸುಖ ಶಾಂತಿ, ಸಂಪದಭಿವೃದ್ಧಿಗಳನ್ನು 
_ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀ 1008 ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ ಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಅಭಿಷ್ಕವರ ಪ್ರದಾಯಿನಿಯಾಗಿರುವ 
ಮಹಾಮಾತೆ ಶ್ರೀ ಪದ್ಮಾವತಿ ದೇವಿ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಈ ಮೂಲಕ ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ಇತಿ ಭದ್ರಂಭೂಯಾತ್‌ ವರ್ಧತಾಂ ಜಿನಶಾಸನಂ, 


ಶ್ರೀ ಹೊಂಬುಜ ಜೈನ ಮಠ, ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀಮದ್‌ ಜಗದ್ಗುರು, 
ಶ್ರೀ ವೀರನಿರ್ವಾಣ ಶಕ 2526, ಭಾರತ ಗೌರವ, ಭಟ್ಟಾರಕರತ್ನ, ಸ್ಕಾದ್ವಾದಕೇಸರಿ, 

ead ಶುದ್ಧ ಶ್ರುತ ಪಂಚಮಿ, ಸಮೃಕ್ತ ಚೂಡಾಮಣಿ, ಜ್ಞಾನಭಾಸ್ಕರ 

ದಿವಸ ಮಂಗಳವಾರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಭಾಸ್ಕರ, ಜಿನಸಮಯದೀಪಕ, 


ದಿನಾಂಕ 6.6.2000 ಸ್ವಸ್ತಿಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಮದ್ದೇವೇಂದ್ರಕೀರ್ತಿ 
ಭಟ್ಟಾರಕ ಪಟ್ಟಾಚಾರ್ಯವರ್ಯ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗ! 


पन” 
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"णा 
INTRODUCTION E 


Since the establishment of a separate organ of the Indian National Science Academy 
in the sixties, for the history of science in India, the historians have been able to know 
much more about the richness of the sources of scientific knowledge in India from the 
period of the Indian Valley and Dholavira Civilization uptodate. The central role has 
been played by the achievements in mathematical knowledge from the Vedic epoch. 
The Indians had developed system for designating numbers, knowledge of summation 
of some kinds of arithmetical and geometrical series, basic arithmetical operations with 
the whole and fractional numbers, transformations of plane figures, reliable methods for 
finding areas and volumes, methods for solution of linear and square equations of the 
first and second degrees, elements of combinatorial analysis, the concepts of irrational 
values and a unified astronomical system, called the Vedanga Jyotisa. 


The next state in the development of mathematics have brought the names of 
Puspadanta Bhütabali (c. 2nd century A.D), Yativrsabhacarya(c. 5th century A.D), 
Aryabhata-l (c. 5th century A.D), Brahmagupta (c. 6th century A.D), Bhaskara-l (c. 5th 
century A.D), Mahavira (c. 9th century A.D), Virasena (c. 9th century A.D), Sridhara (c. 
Sth century A.D), Sripati (c. 10th century A.D), Nemicandra Siddhantacakravarti (c. 11th 
century A.D), Bhaskara-ll (c. 12th century A.D), Madhavacandra Traividya (c. 12th 
century A.D), KeSava Vami (c. 14th century A.D), Narayana (c. 14th century A.D) and to 
these may be added, the commentators, Muni Nemicandra (c. 16th century A.D) and 
Todaramala (c. 18th century A.D). 


The later stages have been covered by great commentators of astronomical works 
specifically. The yuga system, a history of about three to four thousand years in India, 
has been critically studied by Rogers Billard, without the extinct Jyotisa Patala which is 
said to have been compiled by the author of the GanitaSarasangraha, Mahaviracarya. 
At the institute of the History of Science and. Technology, USSR, a four-volume 
Encyclopedia was expected to include detailed information on the history of Indian 
Science. Yet the work of Bose, Sen and Subbarayappa, A concise history of science in 
India, gives information upto 1971, since then the next 26 years have much more to 
inform about further researches. ; 


The emergence of the Jaina School of Mathematics since 1912, has been due to 
the credit of Rangacarya, the professor of Sanskrit and Comparative Philology as well 
as the curator of the government oriental manuscript library, Madras. His predecessor, 
Stuart had found three incomplete manusripts of Mahaviracarya's Ganitasarasangraha 
in the library and he took interest in getting its history evolve through Rangacarya. A far 
other centres at Mudbidri and elsewhere helped him in the difficult task of translation 


and edition with mathematical notes. 


It was found, soon, by David Eugene Smith, after its publication, that the schools of 
mathematics not only persisted in northern India but even to the distant far south. He 
gave a comparative study of the contribution of Mahavira with the Hindu mathematicians 
and found that the works of the Jaina school, henceforth, were not identical with those 
of the other schools. He went still further to question how much of the Indian treatment 
is original and what evidences are there here of Greek influence. What is the distinctive 
feature, if any of the Hindu or Jaina algebraic theory ? Davis, Ress Colebrooke and 


Ei 


Taylor had raised the same question a centu oo Several à 
mathematical works were made familiar to the west and ultimately 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


| 2 up the challenge to survey the transmission and influence in their monumental 
h work Science and Civilization in China. Yet the problem still remained about the rich 
. $ sources from where travelled the facts and scientific or mathematical material, of the 
E same epoch which are found simultaneously at the then opposite ends of the earth, 
i $ China and Greece. The civilizations lying between these, had a great exchange of 
11 knowledge, soon after there was a revolution, a scientific awakening in this belt, not in 


the engineering or some such faculty, but in the very philosophical, part of the query into 
e end of the cycles of births and rebirths. It was the pursuit of the knowledge to attain 
state of life which could be immortal, eternal and blissful as well as powerful. Was 


ere some chemical (pavasa of India) which could rejuvinate the mortal body and keep 
live by conquering death and old age? 


3 ew mg de pe o 
Cmm a hr ರಾರಾ 


Here was the key point and the mathematics began to serve the philosophical 
owledge of the far east and the west, the Arabians being the translators and the 
E: of exchange. It was due to the undying credit of Bertrand Russel who could 
bserve the elements of mathematical philosophy in the Greek works. Needham 
recognised them in Chinese works also. We find them in great strength in India, in the 
remnant parts of the Agrayaniya and Jfianapravada Purvas (traditional knowledge of 
earlier epochs), in the Digambara Jaina School texts, the Satkhandagama of Puspadanta 
and Bhütabali as well as the Kasayapahuda (Kasayaprabhyta) of Gunadhara. These 
works are on the mathematical theory of Karma, whose commentary of Virasena (and 
Jinasena) are the life-long works called the Dhavala and the Jayadhavala, published in 


several volumes since the thirties in India. The Karma theory is mainly dealt in 
Mahabandha of Bhütabali. 


penc ana TTE 7 
a es 


z Pe 


There is no doubt in finding that Mahaviracarya compiled his work from these sources 
other similar sources in possession of Virasenacarya, in the same southern region of 


dia, in the Digambara Jain Institutions. He expresses explicitly about the sources, in 
E following stanzas : 


तीर्थकृद्धय£ pot rane ४ पूज्येभ्यो जगदीश्वरै& | 
तेषां PIDE 2208051771 

जलधेरिव रत्नानि काञ्चनम्‌ । 
Jur EM [फलानीव संख्याज्ञान महोदधे$ 1118 || 


f तत्सारं वक्ष्येऽहं मतिशक्तित8 | 
अल्पं ग्रन्यमनल्पार्थ गणितं सारसङ्ग्रहम्‌ । । 19 ।। 


Translation : With the help of the accomplished holy sages, who are worthy to be 
worshipped by the lords of the world and of their disciples and disciples' disciples, who 

. constitute the well-known jointed series of preceptors, | glean from the great ocean of 
- . the knowledge of numbers a little of its essence, in the manner in which gems are 
- .. (picked up) from the sea, gold is from the stony rock and the pearl from the oyster shell 


mention has been made in 70th verse in chapter 1. After the advent of this 
atta and A.N.Singh gave another impetes to the study of the Jaina School of 
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of Nemicandra's Gommatasara and the Trilokasara which were the summary texts of 
the Dhavala texts and the Tiloyapannatti of Yativrsabhacarya. But the richer source 
material has been found to be contained in the Karnataka vrtti of the Gommatasara and | 
the Dhündhàri commentary of the Labdhisara. Further the mathematical contents of the 


Dhavalà texts were surveyed by A.N. Singh. (vide Mathematics of Dhavala-1, Dhavala 
texts, vol.4, Amarasti, V-xxi, 1942, vide also History of Mathematics in India from Jaina 
Sources, The Jaina Antiquary, 16-2, 55-69, 1950). That was how the work in the Jaina 
School of Mathematics was carried further by Datta, Singh, Kapadia, Saraswati, Jain, 
Jha, Gupta and some others. Out of India, Alexander Volodorsky, Takao Hayashi and 
Yokio Chashi have contributed some articles giving reference to this School. Some 
INSA projects (1984 to 1988) have also been on this part. 


The cause of the origination of this separate Digambara Jaina School of Mathematics 
appears to be the twelve years of famine in the northern India when Acarya Bhadrabahu 
(c. 4th century B.C) initiating Maurya Emperor Candragupta to Digambara asceticism, 
proceeded towards south India from Ujjain along with his 12,000 disciples and remained 
isolated with the initiated Maurya Emperor for twelve years at the Candragiri of 
Sravanabelgola in Karnataka. This has confirmation in Raidhu’s Bhadrabahu Katha and 
later or earlier inscriptions in Karnataka. (vide Epigraphica Carnatica, Sravanabelgola, 
Institution of Kannada Studies, Mysore, 1973, vide also Jainism in South India and 
some Jaina Epigraphs by P.B. Desai, Sholapur, 1957). Bhadrabahu is said to have 
knowledge of 14 Pürvas and the Maurya Emperor (now Prabhacandra) of 10 Pürvas. 
The Karma theory is from the second and the fifth, in mathematical symbolism, which 
required the knowledge of the Ghanaksari and Hinaksari (the dense-lettered and the 
rare-lettered) in which Puspadanta and Bhütabali were found well-versed which put to 
test by their preceptor Dharasena. Appreciably, these could be the grammar part of 
language and symbolic part of the mathematical details of the Karma theory. Jinasena, 
the disciple of Virasena, in his Adipurana refers to two daughters of Adinatha, Brahmi 
and Sundari, the former being taught the script from left to right, whereas the latter 
being taught the script from right to left for mathematics. Thus, these stories in epics 
signify the origination of separate scripts for the knowledge of the Karma theory. The 
application of large numbers, apart from the number classification into finite, transfinite ‘ 
and infinite, required a system of writing in place value for the Karma theory data base | 
system. In this way the richness of material, handed down to us, signify a richer source 
for mathematical manoeuvre in South India, at least from the period of Bhadrabahu, 
leave alone the astronomy part of the school. We also find that the grandson of Maurya 
Candragupta, Emperor Asoka, for the first time, happened to inscribe Brahmi, all over 
India, before which, according to Meghasthenese, there did not exist any script in India 
and people and the administration went on without it, only through memory. The words 
Sruta, Smrti signify to this. In fact, mathematical manipulation required symbolism, hence 
the 12th Anga, Ditthivaya containing knowledge of the Pürvas, is said to have been lost, 
as the history of origination of the scripts in India was lost owing to the self-less devotion 
of the ascetics who invented it. This part of the Drstivada, the Karma theory texts, could 
not be studied owing to their mathematical philosophy and remained hidden for centuries. 
Alsdorf, being unaware of their actual mathematical inlay, could not think of the origination 
problem and the trends, as intricate as the topic itself (vide German Scholars on India, 
Vol.1, Varanasi, 1973). It is not only a question of intellectual scholasticism but also that 
of intuitionistic unfolding of the hidden secrets of nature through a mathematical system 
and control theory, as a model, complete in itself, subsisting as a traditional knowledge. 
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: not aware of the works of Archemedes not that of Heron. On the whole, 
geometry of India appeared to Smith as rather Babylonian than Greek. 
Mahaviracarya has been regarded, thus, as one of the best mathematicians. 
He himself regarded mathematics as penetrating all the existence, “what is 
good of saying much? whatever there is in all the three worlds, which are 
possessed of moving and non-moving beings, cannot exist as apart from Ganita” 
(Ch.1, Verse 16). Einstein also mentioned that the part of the theory where 
mathematics enter becomes non-controversial and certain for that part (Ideas 
and Opinions, Calcutta, 1979, p.232). 


He gives twenty four notational places, whereas, in the Tiloyapannatti (Ch.4, 
Verse.277-283) gives upto the number (84)?! (10)95, the last being the acalatma, 
Kapadia mentions Süryaprajfiapti etc. about notational places which he counts 
as 194th. This diversion, from the time measure notation's to the universal 
measures, is a peculiarity with which Mahavira seems to be well acquainted. 
He created a new type of universal mathematics, prevalent in his period by 
delving deep into the non-universal measures and mathematics to extend the 
range of application employed by the contemporary circle. The use of the word 
numerals by him is also found in several verses quoted in the Dhavala texts and 
the Tiloyapannatti. For example, Mahavira takes ratna as 3 when others have 
used it for 5. Similarly the words used by Mahavira are different from usual 
numbers in pannaga, bhaya, karman, tanu, mada etc. taken from Jaina 
"conventions. He used symbols 0 and 1 for operations of halving and absence of 
halving and subtraction of unity used the Chandah Sütra. He does not use the 
numerals with place value as observed by Kerpinski, actually Mahavira has 
always used numerals with place value. 


Mahavira refers to a method known as Kapata Sandhi, but does not give the . 
details of the process (English edition, p.9). He also mentions about cross 
multiplication method or tastha method compared with tiryak-gunana. Not only 
in early works but also in later works, like that in the Labdhisara commentaries, 
Mahavira has mentioned the method of division by removing common factors. 
He says, "The dividend should be divided by the divisor (which is) placed below 
it, in the inverse order, after having performed on them, the operation of removing 
common factors (GSS, p.11)". Over Sridhara he gives more details of squaring", 
Having squared the last (digit), multiply the rest of the digits by twice the last, 
(which is) moved forward (by one place). Then moving the remaining digits 
continue the same operation: this gives the squares (GSS,p.12)" Mahavira makes 
use of the word Sthana which is prevalent as common for place, similarly pada 
forterm. In divergent sequences, specifically, in the Trilokasara, these two words 
are fundamental (४४.53 et eg.). Similarly, the method of cubing is given by him 
in more compact form (GSS, p.15). The general form of rule is given (p.45) as, 
apart from that of Sridhara, 


XIV 
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n 
ne=3 y rr-1)+n 
2 
The method of finding the square root is - in the work of Sridhara, 
Mahavira, Sripati and Aryabhata Il. In earlier Jaina texts, results are available in 
which १10 was taken as (vide Tiloyapannatti, V.118 et eg.). Todarmala gives 
methods of finding square root and cube root in his commentary of theTrilokasara, 
practically the same as in GSS. 


Sridhara and Mahavira enumerate six jati (types) of fractions. In Dhavala, 
fractions have been dealt with in great details, from earlier works 1.2.5, p.41, 
vol.3. The rule of three with Mahavira is frequently used in the texts on the 
Karma theory, with the usual terms for pramana, phala, iccha. In Jaina texts, the 
word labdha is also given. Thus he makes use of such rules, making them 
workable for still more and more difficult commercial problems. 


Regarding regula falsi (the rule of false position), Mahavira, like Sridhara, 
gives a variety of problems to which he applies this rule, called ista karma. The 
method of inversion (vilomagati) is also followed by him. Then he deals with 
problems on mixtures, involving solution of quadratic equations of various 
varieties. 


Regarding the mathematics of zero, Mahavira wrote that any number remains 
unchanged when it is divided by zero, although none other recognize it as such 
and this conceptual rule might have originated from the logic that when a sum is 
required to be divided by none, then the sum definitely remains the same. This 
could be called a set (rasi) theoretic concept, the rules for infinite sets being 
awaited by mathematicians till the dawn of the set theory originated by George 
Cantor, who reputed improper and mathematical infinities as invalid in face of 
the proper infinities. 


Then the laws of signs were similar, in various mathematical operations, of 
addition, subtraction, multiplication, division, evolution and involution. Mahavira 
gives a rule for finding out an unknown through the earlier rule of false position, 
which bespeaks of an early state of development of algebra with no symbol for 
the unknown (GSS, iii, 107). He gave examples leading to simultaneous linear 
equations (GSS, vi, 140-142). He also solved various types of linear equations 
with several unknowns through rule of false position (GSS, vi, 159). Such 
equations were also considered by the Greek Thymaridas through the rule, 
Epanthema (Heath, Greek Math.l, p.94). Certain problems on interest recokning, 
treated by Mahavira lead to simple simultaneous equations involving several 
unknowns and he gave separate rules to solve them (GSS, vi,37, 39, 42). Similar 
is the case with quadratic equations (GSS, iv, 33, 34, 44). He knew that the 
quadratic has two roots (GSS, iv, 57, 59, 61, 62). He also considered certain 
simple equations of higher degrees in connection with the treatment of the . 
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: series. In Karma theory, the Gommatasara deals with the | 
ayama, meaning geometric-regression length, (GKK, vv.333-394) and guna- 
Sreni (geometric series) rule is given in the Labdhisara (L.D.S, V ५.३7 eteg), as 
a separate concept in Karma operational theory. It also appears that the operation 
of guna sanikramana in the Labdhisara might have given Mahavira to give the 
rule of dissimilar operation, “The Sankramana of the divisor and the quotient of 
the two quantities is dissimilar (operation): so it is called by those who have 
reached the end of the ocean of mathematics (GSS,vi,2,LDS,v,53). He also 
treated certain problems involving the simultaneous quadratic equations 
(GSS,vi,47). He also had a preferential liking for the name Kuttikara 
(indeterminate analysis of the first degree), the unknown was sometimes called 
rasi by him:, implying an unknown number or set. The word kuttaka is similar 
and its root is kutt or "to crush", "to grind", "to pulverise". The words used in this 
operation are bhagehara, Sesa, ksepa (interpolator), bhajya, gunakara and phala. : 
Mahavira deals with the method for solving the equation by - ax 2 4 c (GSS, 
vi, 115). Similarly he treated the linear equation in more than two unknown (GSS, 
vi, 187, 188, 189). He also treated generalised cases of the conjunct pulverizer 


in which the divisors as well as the multipliers vary (GSS, vi, 1152 - 1362). 


On the topic of rational triangles, Mahavira also gives integral solutions to 
the equation a? + y? = 2 (GSS,vii, 93), where Diophantus called “forming a right 
angled triangle from m,n” Mahavira calls “forming a longish quadrilateral or 
rectangle from m,n’, where formation or generation stands for janya and the 
numbers employed are called bija-sankhya or bija (GSS, vii, 90, 1114, 923) and 
the upright, base and diagonal are m-n, 2mn, m+n respectively. He also 
expresses the solution of x? + a? = ಬಿ, where the word Sankramana again occurs, 
in case right triangle having a given side. For right triangle having a given 
hypotenuse, he gives three rules for solution through the equation x? + y? = c?, 
(GSS, vii, 957, 975, 1223). 


Mahavira then proposed to find rational rectangles in which the area would 
be numerically (Sankhyaya) equal to any multiple or submultiple of a side, diagonal 
or perimeter or of any linear combination of two or more of them. This reduces 
to solving of x + y? = 2 and mx + ny + pz = rxy, where m,n,p,r are any rational . 
numbers (r # 0) (GSS, vii, 1123, 1152, 1173). 


For problems involving sides and areas, he gives solution rule for the equation 
set 
x+y =z? 
x+Sy+HIZ=A 
where r, s, t, A are known rational numbers. 


Under certain constraints, Mahavira finds pairs of rectangles, for which he 
gives rule to solve the following equation set 
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2m (x y) 2 2n (u v) 
pxy = quv 
where m,n,p,q are known integers (GSS, vii, 1312 - 133). 


Thus for further details, the paper by B.B.Datta, (On Mahavira’s solution of 
rational triangles and quadrilaterals, B.C.M.S, XX, 1928,p.267-294, as well as 
Datta and Singh, History of Hindu Mathematics, Bombay, 1962) could be a good 
guide. R.C.Gupta and Takao Hayashi have also given correct interpretation of 
some Mahavira’s rules on the topics in mensuration as well as information: 

R.C.Gupta, An Ancient Approximate Rule for the Area of a Polygon, Ganita 
Bharati, 12.3-4, 1970, 108-112 (GSS, vii, 39). 

R.C.Gupta, On Some Rules from Jaina Mathematics, ibid, 11.1-4(1987), 
18-26(GSS, vii, 43), (the Tiloyapannatti, IV, 2401). 

R.C.Gupta, Sino-Indian Interaction and the great Chinese Buddhist 
Astronomer-Mathematician I-Hsing(A.D.683-727), ibid, (GSS, p.259, Hindi, edn). 

R.C.Gupta, Rectification of Ellipse from Mahavira to Ramanujan, ibid, 15, 
1-4(1993), 14-40, (GSS, vii, 21,22,63,64,163). 

R.C.Gupta, Mahaviracarya on the perimeter and area of an ellipse, The 
Math. Education, 8(1974), Sec.B, 17-19, the same verses. 

Takao Hayashi, “Mahaviras’ Formula for a Conch-like Plane Figure”, Ganita 
Bharati, vol.14, no.1-4(1992), 1-10 (GSS, 7.23, 7.24, 7.65-66). 

Takao Hayashi, “Narayana’s Rule for a Segment of a Circle,” ibid.12. 1- 
2(1990), 1-9 (GSS, Ksetra, 21,63,73-74). 


K.S. Shukla has also revised the Hindu Geometry by Datta and Singh, wherein 
Mahavira’s work has been compared with other authors’ work (IJHS, 15.2, 
Nov.1978, 121-188). 


Recently K.S.Shukla has placed Sridhara after Mahavira. Formerly, Datta 
and Singh had placed him earlier, Circa 750 A.D. This date has been discussed 
by Ganitananda (R.C.Gupta) in a short note in Ganita Bharati, 9-1-4(1987), 54- 
56. Gupta has mentioned opinions of Diksit and David Pingree, placing him 
earlier, on the basis of an ending verse and on the basis of a quotation from 
Govindasvamin (ca, 800-850) of a sutra from Sridhara's TriSatika, as discovered 
recently. There is a similarity of several rules and of many other features between 
the works of Sridhara and Mahavira. Anupam Jain has also discussed this topic 
in his Ph.D.thesis. 


N.C.Jain had assigned the date Circa 799 A.D. to Sridhara by recognising 
him as the Jaina author of Jyotirjnanavidhi (c.799). He reconciled the salutations 
Sivam and Jinam of the different manuscripts, suggesting that the same Sridhara, 
after writing mathematical works, may have turned a Jaina towards the end of 
his life. However, the sources of both these authors might be or not, the same 
and the works of each other require deeper investigation. On the basis of the 
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| texts and recent findings and works on the न School of Mathematics. 
So far as Mahaviracarya’s work is concerned, it is explicitly a work of a Jaina 
devotee, as it seems. He ends the chapter on terminology (Sarhjfia) with two 
couplets, inspiring and instructing mathematicians and guiding them for further 
studies in the Agama from which he compiled the work. 


लघुकरणोहापोहानालस्यग्रहणधारणोपाये8 | 

व्यक्तिकराङ्कविशिषटर्गणकोऽष्टाभिर्गुणैज्ञैयः । । ६६ || 
` इति संज्ञा समासेन भाषिता मुनिपुडुंवे३ । 

विस्तरेणागमाद्वेधं वक्तव्यं यदित$ परम्‌ || ७० || 


Translation : By means of the (following) eight qualities, viz., quick method 
in working, forethought as to whether a desirable result may be arrived at or as 
to whether a desirable may be arrived at or as to whether an undesirable result 
will be produced, freedom from dullness, correct comprehension, power of 
retention and the devising of new means in working, along with getting at those 
numbers which make (unknown) quantities known - (by means of these 
quantities) a mathematician is to be known as such. // 69 //. 


Great sages have briefly stated the terminology thus. What has to be further 
said (about it) in detail must be learnt from (a study of) the Science (itself)//70// 


Regarding the richness, one of the possible sources of Mahavira’s work 

may be seen from a single relation between F, the set of points in a finger width 

andP, the set of indivisible instant in a construct - pit: between sicyangula and ` 
° Ha > 


| 


een out of print in its English 
ning up with this edition, will be 

Mo 3 restriction 
not enter into his Academy. 
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ಅನುವಾದಿಸಿರುವರು). 

ಭಾರತದ ವಿಜ್ಞಾನದ ಇತಿಹಾಸದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಾಗಿ 1960ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಇಂಡಿಯನ್‌ ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಸೈನ್ಸ್‌ 
ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಅಂಗವೊಂದು ಸ್ಥಾಪನೆಯಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ, ಇಂಡಿಯನ್‌ ವ್ಯಾಲಿ ಮತ್ತು 
ಧೋಲವೀರ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಅವಧಿಯವರೆಗೆ, ಇತ್ತೀಚಿನ ಭಾರತದ ವಿಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಗಳ ಮಹತ್ವಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಇತಿಹಾಸಜ್ಜರಿಗೆ AG, DOOD €ದಯುಗದಿಂದ ಆದ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾಧನೆಗಳು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿವೆ. ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು, ಕೆಲವು ವಿಧವಾದ ಕಲನ ಹಾಗೂ 
ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಕಲನದ ತಿಳುವಳಿಕೆ, ಪೂರ್ಣ ಹಾಗೂ ಭಿನ್ನಾಂಕಗಳ ಮೂಲ ಗಣಿತಕ್ರಿಯೆಗಳು 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳು ಹಾಗೂ ಘನಫಲಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ವಿಧಾನಗಳು, ಒಂದು ಮತ್ತು ಎರಡನ್ನು 
ಘಾತಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ರೇಖಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ವರ್ಗ ಸಮೀಕರಣಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ವಿಧಾನಗಳು, ವೇದಾಂಗ 
ಜ್ಕೋತಿಷ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಖಗೋಳ ಪದ್ಧತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಭಾರತೀಯರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ 
ಒಂದು ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೊಳಿಸಿದ್ದರು 

ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುಂದಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣ ಕರ್ತರಾದವರ ಹೆಸರುಗಳು ಈ ರೀತಿ ಇವೆ : ಪುಷ್ಪದಂತ 
ಭೂತಭಲಿ (ಕ್ರಿ.ಶ. 2ನೇ ಶತಮಾನ), ಯತಿವೃಷಭಾಚಾರ್ಯ (ಕ್ರಿ.ಶ. 5ನೇ ಶತಮಾನ), ಆರ್ಯಭಟ (ಕ್ರಿ.ಶ. 
5ನೇ ಶತಮಾನ), ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತ (ಕ್ರಿ.ಶ. 6ನೇ ಶತಮಾನ), ಭಾಸ್ಕರ -1(ಕ್ರಿ.ಶ. 5ನೇ ಶತಮಾನ), ಮಹಾವೀರ 
(ಕ್ರಿ.ಶ. 9ನೇ ಶತಮಾನ), ವೀರಸೇನ (ಕ್ರಿ.ಶ. 9ನೇ ಶತಮಾನ), ಶ್ರೀಧರ (ಕ್ರಿ.ಶ. 9ನೇ ಶತಮಾನ), ಶ್ರೀಪತಿ 
(8.2. 10ನೇ ಶತಮಾನ), ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಚಕ್ರವರ್ತಿ(ಕ್ರಿ.ಶ. 11ನೇ ಶತಮಾನ), ಭಾಸ್ಕರ -2 (ಕ್ರಿ.ಶ. 
12ನೇ ಶತಮಾನ), ಮಾಧ್ವಚಂದ್ರ ತ್ರೈವಿದ್ಯ (ಕ್ರಿ.ಶ. 12ನೇ ಶತಮಾನ), ಕೇಶವ ವರ್ಣಿ (ಕ್ರಿ.ಶ. 14ನೇ ಶತಮಾನ), 
ನಾರಾಯಣ (ಕ್ರಿ.ಶ. 14ನೇ ಶತಮಾನ), ಈ ಹೆಸರುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಟೀಕಾಕಾರರಾದ ಮುನಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರ (ಕ್ರಿ.ಶ. 
16ನೇ ಶತಮಾನ) ಮತ್ತು ತೋದರಮಲ್ಲ (ಕ್ರಿ.ಶ. 18ನೇ ಶತಮಾನ) ರ ಹೆಸರಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಸೇರಿಸಬಹುದು. 

ಮುಂದಿನ ಹಂತಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಟೀಕಾಕಾರರಿಂದ ಆವರಿಸಿವೆ. 3-4 ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳ ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸವಾದ ಯುಗಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ರೋಜರ್‌ ಬಿಲ್ಲರ್ಡ್‌ರವರು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಕರ್ತೃಗಳಾದ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಲಾದ 
ಜ್ಯೋತಿಷ ಪಟಲದ ಉಲ್ಲೇಖವಿಲ್ಲ. ಯು.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ನಲ್ಲಿರುವ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ ಆಫ್‌ ಹಿಸ್ಟರಿ 
ಆಫ್‌ ಸೈನ್ಸ್‌ ಅಂಡ್‌ ಟೆಕ್ನಾಲಜಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳ ವಿಶ್ವಕೋಶವು ಭಾರತ ವಿಜ್ಞಾನದ ಇತಿಹಾಸದ 
ವಿವರವಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿತ್ತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಬೋಸ್‌, ಸೇನ್‌ ಮತ್ತು 


ಸುಬ್ಬರಾಯಪ್ಪನವರ ಕೃತಿಯಾದ ಎ ಕನ್‌ಸೈಜ್‌ ಹಿಸ್ಟರಿ ಆಫ್‌ ಸೈನ್ಸ್‌ ಇನ್‌ ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ 1971ರ ವರೆಗಿನ || 


ಹಾಗೂ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಾಧ್ಮಾಪಕರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರ ಹಿಂದಿದ್ದ 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಮೂರು ಅಪೂರ್ಣ ಹಸ್ತಪ್ರ 


ಮಾಹಿತಿಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇದಾದ ನಂತರದ 28 ವರ್ಷಗಳ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿಗಳಿವೆ. ak 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


A ಪ್ರಕಟಣೆಯ ನಂತರ, ಡೇವಿಡ್‌ ಐಗನೆ ಸ್ಮಿತ್‌ರವರಿಂದ ಗಣಿತ ಶಾಲೆಗಳ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ದೂರದ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲೂ ಸಹ ಇದ್ದವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಹಾಗೂ ಹಿಂದೂ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ಕೊಡುಗೆಗಳ ಒಂದು ತುಲನಾತ್ಮಕ ಅಧ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಜೈನಗಣಿತ ಶಾಲೆಗಳ ಕೃತಿಗಳು ಇತರ ಶಾಲೆಗಳ ಕೃತಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದ 
ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರತದ ಗಣಿತವು ಎಷ್ಟು ಅನಾದಿ ಮತ್ತು ಗ್ರೀಕ್‌ ಪ್ರಭಾವದ ಕುರುಹುಗ 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಷ್ಟರವರೆಗೆ ಸ್ಮಿತ್‌ರವರು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೂಗಳ ಅಥವಾ ಜೈನರ ಬೀಜಗಣಿತ ಸಿದ್ದಾ 


ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳೇನು?- ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಒಂದು ಶತಮಾನದ ಹಿಂದೆಯೇ ಡೇವಿಸ್‌, ಸ್ಟಾಚೆ, ಕೊಲ್‌ಬ್ರೂಕ್‌ 
ಪರಿಚಯಿಸಲಾಯಿತು. ಅಂತಿಮವಾಗಿ ನೀಡ್‌ಹಾಮ್‌ ಮತ್ತು ಲಿಂಗ್‌ರವರು ತಮ್ಮ ಅದ್ಭುತ ಕೃತಿ 
ಅಂಡ್‌ ಸಿವಿಲಿಸೇಷನ್‌ ಇನ್‌ ಚೈನಾದಲ್ಲಿ ಇದರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಪಂಚದ 
ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚೀನಾ ಮತ್ತು ಗ್ರೀಕ್‌ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಒಂದೇ ರೀತಿಯ 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಹಾಗೂ ಗಣಿತ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಗೆ ಚಲಿಸಿದವು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇನ್ನೂ ಸಮಸ್ಥೆಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ 
ಇವೆರಡು ದೇಶಗಳ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ನಾಗರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದ ಭಾರೀ ವಿನಿಮಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದಾದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಒಂದು ಕ್ರಾಂತಿಯಾಯಿತು. ಈ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಜಾಗೃತಿ ಮೂಡಿತು 
ಇಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌ ಅಥವಾ ಇತರ ಇಂತಹ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಲ್ಲ ಆದರೆ ಜನನ-ಮರಣಗಳ ಚಕ್ರದ ಅಂತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ 
ಇರುವ ಆಕ್ಸೇಪದಲ್ಲಿ. ಅಮರ, ಅನಂತ, ಆನಂದದಾಯಕ ಹಾಗೂ ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿರುವಂತಹ 
ಜೀವನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಗುರಿಯೇ ಜ್ಞಾನದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ ಸಾಯುವ ಶರೀರವನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸುವ 
ಹಾಗೂ ಮರಣ ಮತ್ತು ವೃದ್ಧಾಪ್ಯಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿಡುವಂತಹ ಯಾವುದಾದರೂ 
ರಾಸಾಯನಿಕ (ವಸ್ತು ಅಥವಾ ದ್ರವ) ಇದೆಯೇ? 

ಗಣಿತದಿಂದ ದೂರದ ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮದವರ ತಾತ್ವಿಕ ಜ್ಞಾನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗಲು 
ಪ್ರಾಠಂಭವಾಯಿತು. ಅರಬ್ಬಿಯರು ಭಾಷಾಂತರಕಾರರಾಗಿದ್ದರು ಹಾಗೂ ವಿನಿಮಯಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 
ಇದು, ಗ್ರೀಕರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಣಿತದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ ಬರ್‌ಟ್ರಂಡ್‌ ರಸಲ್‌ರವರ ಅವಿಸ್ಮರಣೀಯ 
ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. ನೀಡ್‌ಹಾಮ್‌ರವರು ಇವನ್ನು ಚೈನಾದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾವು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಅಗ್ರಾಯಣೀಯ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಪ್ರವಾದ ಪೂರ್ವಗಳ ಶೇಷ-ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ, 


ದಿಗಂಬರ ಜೈನ ಶಾಲೆಗಳ BB, ಪುಸ್ತಕಗಳು, ಪುಷ್ಪದಂತ ಮತ್ತು ಭೂತಬಲಿಯವರ ಷಟ್‌ಖಂಡಾಗಮ ಹಾಗೂ . 


ಗುಣಧರರ ಕಷಾಯಪಾಹುಡ (ಕಷಾಯ ಪ್ರಾಭೃತ) ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕೃತಿಗಳು ಕರ್ಮದ ಗಣಿತ ಸಿದ್ದಾಂತದ 
ಮೇಲಿವೆ. ವೀರಸೇನ ಮತ್ತು ಜಿನಸೇನರ ಟೀಕೆಗಳು ಅವರ ಜೀವನ ಪರ್ಯಂತದ ಕೃತಿಗಳಾದ ಧವಲ ಮತು 
ಜಯಧವಲಗಳಾಗಿವೆ. ಇವು 1930ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಭೂತಬಲಿಯ 
ಮಹಾಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಾಂತವು ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 

ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಕೃತಿ (ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವನ್ನು) ಯನ್ನು ಈ ಮೂಲಗಳಿಂದಲೇ ಅಥವಾ 
ವೀರಸೇನಾಚಾರ್ಯರು, ಇದೇ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಅಥವಾ ದಿಗಂಬರ ಜೈನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಂತಹುದೇ 
ಇತರ ಮೂಲಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿದ್ದರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಇವರು ಈ ಮೂಲಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ (ಅಧ್ಯಾಯ 1) ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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GANITASARASANGRAHA 


तीर्थकृद्धय8 कृतार्थभ्य8 पूज्येभ्यो A 
तेषां शिष्यप्रशिप्येभ्य8 ageda 11 १७।। 
जलधेरिव रत्नानि पापाणादिव काञ्चनम्‌ | 
शुक्तेर्मुक्ताफलानीव संख्याज्ञान महोदधे8 || १८ || 
किञ्चिदुद्धत्य तत्सारं वक्ष्येऽहं मतिशक्तितः | 
अत्पं ग्रन्थमनत्यार्थं गणितं सारसङ्ग्रहम्‌ । । १६ || 


ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ : 17, 18, 19 : ನೀರನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುವವರು, ಕೃತಾರ್ಡ ಮತ್ತು 
ಜಗದ್ವೀಶ್ವರರುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತರಾದ ಶಿಷ್ಕ, ಶಿಷ್ಕರ ಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಗುರುಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದಂತಹ 
ಸಂಖ್ಯಾಜ್ಞಾನ ಮಹಾಸಾಗರದಿಂದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿ, ಹೇಗೆ ದ್ರದಿಂದ ರತ್ನ, ಶಿಲೆಯಿಂದ 
ಚಿನ್ನ ಮತ್ತು ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪಿನಿಂದ ಹರಳನ್ನು ಆರಿಸುತ್ತಾರೋ ಹಾಗೆ ನಾನು ಅಲ್ಪನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈ 
ಸಾರಸಂಗ್ರಹ ವೆಂಬ ಗಣಿತದ ಪುಟ್ಟ ಆದರೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ 1ರ 70ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೀತಿಯ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಪ್ರಕಾಶನದ ನಂತರ 
ಬಿ.ಬಿ. ದತ್ತ ಮತ್ತು ಎ.ಎನ್‌. ಸಿಂಗ್‌ರವರು ಚೈನ ಗಣಿತ ಶಾಲೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಚಾಲನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡಿದರು 
ಮತ್ತು ಕಪಾಡಿಯಾರವರೂ ಸಹ ಈ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾದರು. ಬಿ.ಬಿ.ದತ್ತಾರವರ ದಿ ಜೈನಾ ಸ್ಕೂಲ್‌ 
ಆಫ್‌ ಮ್ಯಾಹಮ್ಯ್ಕಾಟಿಕ್ಸ್‌, ಬಿ.ಸಿ.ಎಂ.ಎಸ್‌ 21, 115-145, 1949 ಮತ್ತು ಮ್ಕಾಥಮ್ಯಾಟಿಕ್ಸ್‌ ಆಫ್‌ 
ನೇಮಿಚಂದ್ರ, ಜೈನಾ ಆಂಟಿಕ್ಟೆರಿ, 1, 2 25-44, 1935 ಹಾಗೂ ಎಚ್‌.ಆರ್‌. ಕಪಾಡಿಯಾರವರು, ಶ್ರೀಪತಿಯವರ 
ಗಣಿತ ತಿಲಕಕ್ಕೆ (ಬಿ. ಐ. ಸಂಪುಟ 1, 1937) ಬರೆದಿರುವ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಧವಲ ಮತ್ತು ಯತಿವೃಷ- 
ಇಚಾರ್ಯರ ತಿಲೋಯಪಣ್ಣತ್ತಿಗಳ ಸಾರಾಂಶವಾಗಿರುವ ನೇಮಿಚಂದ್ರರ ಗೊಮ್ಮಟಸಾರ ಹಾಗೂ 
ಶ್ರಿಲೋಕಸಾರಗಳ ಗಣಿತದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ದತ್ತರವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಗೊಮ್ಮಟಸಾರದ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ०८१ ७००८४ ದೂಂಢಾರೀ ಟೀಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾಹಿತಿಗಳಿವೆ ಎಂದು 
ಪತ್ತೆಹಚ್ಚಲಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಧವಲಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗಣಿತವನ್ನು ಎ.ಎನ್‌. ಸಿಂಗ್‌ರವರು ಸಮೀಕ್ಸೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ 
(ಮ್ಯಾಥಮ್ಮಾಟಿಕ್ಸ್‌ ಆಫ್‌ ಧವಲ-1, ಧವಲ ಟೆಕ್ಟ್‌, ಸಂಪುಟ 4, ಅಮರಸ್ತಿ, V, XXI, 1942 ಹಾಗೂ ಹಿಸ್ಟರಿ 
ಆಫ್‌ ಮ್ಕಾಥಮ್ಯ್ಕಾಟಿಕ್ಸ್‌ ಇನ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಫ್ರಂ ಚೈನಾ ಸೋರ್ಸಸ್‌, ಚೈನಾ ಆಂಟಿಕ್ವೆರಿ, 16-2, 55-69, 
1950) ದತ್ತ, ಸಿಂಗ್‌, ಕಪಾಡಿಯಾ, ಸರಸ್ವತಿ, ಜೈನ್‌, ಜಾ, ಗುಪ್ತ ಮತ್ತಿತರರಿಂದ ಚೈನ ಗಣಿತಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ರೀತಿ ಕೆಲಸವು ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. ಭಾರತದ ಹೊರಗಿನವರಾದ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ ವೊಲೊಡ್ಡೊಸ್ಕಿ, 
ತಕಾವೊ ಹಯಾಷಿ ಮತ್ತು ಯೊಕಿಯೊ ಚಾಷಿರವರು ಈ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳನ್ನು | 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು INSA ಪ್ರಾಜೆಕ್ಟ್‌ಗಳೂ ಸಹ (1984-88) ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿವೆ. — — 
ಈ ದಿಗಂಬರ ಜೈನ ಗಣಿತಶಾಲೆಯ ಸೇರ್ಪಡೆಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ-ಆಚಾರ್ಯ ६ 
4ನೇ ಶತಮಾನ) ರವರು ಮೌರ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತರಿಗೆ ದಿಗಂಬರ ದೀಕ್ಷೆಯನ 
ತಮ್ಮ 12,000 ಶಿಷ್ಕರೊಂದಿಗೆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಿಂದ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತಕ್ಕೆ 
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ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿದ್ದುದು. ರಾಯ್ಡುರವರ ಭದ್ರಬಾಹು. 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಖಚಿತವಾಗಿದೆ (ALTE 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


ಮೈಸೂರು 1973 ಹಾಗೂ ಪಿ.ಬಿ.ದೇಸಾಯಿಯವರ ಜೈನಿಸಮ್‌ ಇನ್‌ ಸೌತ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಅಂಡ್‌ ಸಮ್‌ 
ಜೈನಾ ಎಪಿಗ್ರಾಫ್ಸ್‌, ಷೋಲಾಪುರ, 1957 ನೋಡಿ). ಭದ್ರಬಾಹುವಿಗೆ 14 ಪೂರ್ವಗಳ ಹಾಗೂ ಮೌರ್ಯ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ (ಈಗ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ) 10 ಪೂರ್ವಗಳ ಪರಿಚಯವಿದ್ದಿತು. ಕರ್ಮಸಿದ್ದಾಂತವು ಎರಡನೆಯ ಮತ್ತು 
ಐದನೆಯ ಪೂರ್ವಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಘನಾಕ್ಷರೀ ಮತ್ತು ಹೀನಾಕ್ಷರೀಗಳ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. 
ಇವುಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಪದಂತ ಮತ್ತು ಭೂತಬಲಿಯವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇವರ ಗುರುಗಳಾದ 
ಧರಸೇನರು ಇವರನ್ನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಲಿಸಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಇದು ಭಾಷೆಯ ವ್ಯಾಕರಣ ಭಾಗ ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಾಂತದ ಗಣಿತ ವಿವರಗಳ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಭಾಗವಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. ವೀರಸೇನರ ಶಿಷ್ಕರಾದ ಜಿನಸೇನರು 
ತಮ್ಮ ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಆದಿನಾಥರ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರಿಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಮತ್ತು ಸುಂದರಿಯರನ್ನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದಿನಾಥರು ಬ್ರಾಹ್ಮಿಗೆ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಎಡಗಡೆಯಿಂದ ಬಲಗಡೆಗೆ ಹಾಗೂ ಗಣಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಸುಂದರಿಗೆ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಎಡಗಡೆಗೆ ಬೋದಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಮಹಾಗ್ರಂಥಗಳ ಕಥೆಗಳಿಂದ 
ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಾಂತದ ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ ಬೇರೆಯೇ ಅಕ್ಷರಗಳು ಇದ್ದುವೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ, 
ಟ್ರಾನ್ಸ್‌ಫೆನೈಟ್‌ ಮತ್ತು ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯಾ ವಿಂಗಡಣೆಯಲ್ಲದೆ, ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಬಳಕೆಗೆ 
BHF NOI 033 ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಆರಂಭ ಸ್ವಾನ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ (ಸಾಂಕೇತಿಕ) ಸ್ಥಾನ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲು ಒಂದು 
ಪದ್ಧತಿಯ ಅವಶೃಕತೆಯಿತ್ತು. ಈ ರೀತಿ, ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಬಂದ ವಿಷಯಗಳ ಮಹತ್ವವು, ಶಾಲೆಯ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಭದ್ರಬಾಹುವಿನ ಕಾಲದಿಂದ ಗಣಿತದ (ಚಲನೆಯ) ಮೂಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮೌರ್ಯ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಅಶೋಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪ್ರಥಮ ಬಾರಿಗೆ ಭಾರತದಾದ್ಯಂತ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಯನ್ನು 
ಬರೆದನು. ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮೆಫಾಸ್ಥಾನಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಲಿಪಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಲಿಪಿಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ಜನರು ಹಾಗೂ ಆಡಳಿತವು ಕೇವಲ ನೆನಪಿನಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಶೃತ ಮತ್ತು 
ಸ್ಮೃತಿ ಪದಗಳು ಇದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಗಣಿತದ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಸಂಕೇತ ಪದ್ದತಿಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ 
ಇತ್ತು. ಪೂರ್ವಗಳ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದ 12ನೇ ಅಂಗವಾದ ದಿಟ್ಟಿವಾಯವು ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದ ತಪಸ್ವಿಗಳ ನಿಸ್ವಾರ್ಥ ಧರ್ಮನಿಷ್ಮೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಭಾರತದ ಲಿಪಿಗಳ 
ಮೂಲದ ಇತಿಹಾಸವು ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಾಂತದ ಕೃತಿಗಳಾದ ದೃಷ್ಟಿವಾದವು ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಅವುಗಳ 
ಗಣಿತ ತತ್ವಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಶತಮಾನಗಳವರೆಗೆ ಅಜ್ಞಾತವಾಗಿದ್ದವು. 
ಅವುಗಳ ಗಣಿತದ ನಿಜವಾದ ಅರಿವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಅಲ್ಸ್‌ಡಾರ್ಫ್‌ರವರು, ಸಮಸ್ಯೆಯ ಮೂಲದ ಬಗ್ಗೆ 
ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ (ಜರ್ಮನ್‌ ಸ್ಕಾಲರ್ಸ್‌ ಇನ್‌ ಇಂಡಿಯಾ, ಸಂಪುಟ 1, 1973 ನೋಡಿ). 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವು ಚೈನ ಗಣಿತಶಾಲೆಯ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುವಿನಂತೆ 
ಸುತ್ತುವರೆದಿತ್ತು. ಮಹಾವೀರನನ್ನು ನೀಡ್‌ಹ್ಮಾಮ್‌ರವರು ಈ ರೀತಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
1. (ಈಗಾಗಲೇ ಚಿಯು ಚಂಗ್‌ನಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಚಂಗ್‌ರವರು ಭಾಗಾಹಾರದ ಆಧುನಿಕ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಇದು 9ನೇ ಶತಮಾನದ ಮಹಾವೀರ ಮುಂತಾದ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. 


ಆದರೆ ನಂತರ ಇದನ್ನು ಸ್ಟೀಫೆಲ್‌ರವರು ಪುನಃ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವವರೆಗೆ ಕೈಬಿಡಲಾಯಿತು (Science and . 


Civilization in China, volume 3, Cambridge 1959, page 35). ° 
- 2. 4ನೇ ಶತಮಾನದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಗಣಿತಜ್ಞರ ಬಳಿ 10ರ ಘಾತಗಳಿಗೆ ಪದಗಳಿದ್ದವು. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಆರ್ಯಭಟ (+476), ಮಹಾವೀರ (4830), ಭಾಸ್ಕರ (+1119 ಇಂದ 1178 ರವರೆಗೆ), 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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ಆದರೆ ಮಹಾವೀರ, ಭಾಸ್ಕರ ಮುಂತಾದ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಇದು ತಿಳಿದಿತ್ತು : Complex ಅಥವಾ imaginary 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಐರೋಪ್ಯ ದೇಶದಲ್ಲಿ 17ನೇ ಶತಮಾನದವರೆಗೂ ಯಾರೂ ಗಮನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 


4. ಭಾರತ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಈಜಿಪ್ಟ್‌ಗಳಲ್ಲಿ "Rule of False Position" ತರಹದ ನಿಯಮವು 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. (10ನೇ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಒಂದಿನ ಬಕ್ಸಾಲಿ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ). ಚಿಯು ಚಂಗ್‌ ಷುರವರ, 
ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತರ ಹಾಗೂ ಮಹಾವೀರರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಎದ್ದುಕಾಣುವಂತಹ ಸಾಮ್ಯತೆಗಳಿವೆ. 

5. ಅನಿರ್ಧಾರಿತ ಸಮೀಕರಣಗಳಿರುವ, ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ (The Hundred Fowls) 
ಲೆಕ್ಕವು ಮೊದಲು ಚಂಗ್‌ ಚಿಯು ಚೈನ್‌ ಸುಯನ್‌ ಚಿಂಗ್‌ (+ 500) ರಲ್ಲಿ ನಂತರ ಮಹಾವೀರರಲ್ಲಿ (+830) 


ಹಾಗೂ ಭಾಸ್ಕರ (+1200) ರಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು, ಜಿನಮಹಾವೀರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಯರಾಜ, ಚಕ್ರಿಕಾಭಂಜನ (ಜನನ- 
ಮರಣಗಳೆಂಬ ಚಕ್ರವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವವ) ಕ್ರಿ.ಶ. 814 (ಅಥವಾ 815)ರಿಂದ 877 (ಅಥವಾ 878) ರವರೆಗೆ 
ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಮೋಘವರ್ಷ ನೃಪತುಂಗನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ರಾಜನ ಹಿರಿತನವನ್ನು 
ನೆ. 


ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತರ ಹಾಗೂ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ, 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತರ ಕೃತಿಯ ಪರಿಚಯವಿದ್ದು ಅದನ್ನು ಉತ್ತಮಗೊಳಿಸಿರಬಹುದೆಂದು 


m 
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ರಂಗಾಚಾರ್ಯರು ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾವೀರರ ಅಂಕಗಣಿತದ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ವಿಂಗಡಣೆಯು ಸರಳವಾಗಿದೆ. ಅವರ 
ನಿಯಮಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಅವರು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಹಾಗೂ ಲೆಕ್ಕಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಯ ಪರಿಚಯವು ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಇತ್ತೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ರಂಗಾಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಜೈನರಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯರು 
ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಗಮನ ಹರಿಸಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಜೈನ ಗಣಿತಜ್ಞರ ಖ್ಯಾತಿ 12ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದೂರದ 
ಉತ್ತರದವರೆಗೆ ಹರಡಿಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಯು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು ಮತ್ತು ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವನ್ನು 11ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಪಾವಲೂರಿ ಮಲ್ಲಣ್ಣ ಎಂಬುವರು ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದರು. 

ಡೇವಿಡ್‌ ONS ಸ್ಮಿತ್‌ರವರು ಮಹಾವೀರರ ಕಾಲವನ್ನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. 850 ಎಂದು ನಿಗದಿಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಭಾಸ್ಕರರ ಬೀಜಗಣಿತದಂತೆ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 9 ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ ಎಂದು ಸ್ಮಿತ್‌ರವರು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತರ ಕುಟ್ಟಕಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯ ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸ್ಮಿತ್‌ರವರು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಯಾವ ಮಹತ್ವವನ್ನು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತರ 
ಗಣಿತ ಮತ್ತು ಭಾಸ್ಕರರ ಲೀಲಾವತಿಯ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳು ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಗಮನಿಸಿದ ಸ್ಮಿತ್‌ರವರು ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಗ್ರೀಕ್‌ ಬೀಜಗಣಿತದ ಪ್ರಭಾವ ಸಾಕಷ್ಟಿತ್ತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ಪುರಾವೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಬೀಜಗಣಿತದ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿರುವ ಯಾವ ಭಾರತೀಯ ಲೇಖಕನ ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ಸ್ಮಿತ್‌ರವರ ಲೆಕ್ಕಗಳಾಗಲೀ 
ಅಥವಾ ಅವರ ಸಂಕೇತಗಳ ಸುಳಿವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ, ಹಿಂದೂ ಕೃತಿಗಳು ತಮ್ಮದೇ 


ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಹಂಸ್‌ನ "Egyptial treatise" ನಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿದ್ದ, ತ್ರಿಕೋನ 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


ಅದೇ ತಪ್ಪಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತ 3 ಮಹಾವೀರರು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಗ್ರೀಕರು ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಇದನ್ನು ತಪ್ಪೆಂದು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ, ಮಹಾವೀರರು ತ್ರಿಕೋನ ಹಾಗೂ 
ಚರ್ತುಭುಜಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. ಚರ್ತುಭುಜವು 
ಚಕ್ರೀಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಪರಿಧಿಯ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಸದ ಅನುಪಾತಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತ ಮತ್ತು 
ಮಹಾವೀರರು 3ನ್ನು ಮತ್ತು १10 ನ್ನು ಹತ್ತಿರದ ಬೆಲೆಯನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಆರ್ಕಿಮಿಡಿಸ್‌ 
ಅಥವಾ ಹಿರಾನ್‌ರವರ ಕಾರ್ಯಗಳ ಅರಿವಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಾರೆ, ಸ್ಮಿತ್‌ರವರಿಗೆ ಭಾರತದ ರೇಖಾಗಣಿತವು 
ಗ್ರೀಕ್‌ನವರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯನ್‌ನಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 

ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಣಿತಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಇವರು ಲೋಕದ 
ಎಲ್ಲ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳು ಗಣಿತವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಸಾಂಕೇತಿಕ ಸ್ಲಾನಗಳಿಗಾಗಿ 
24 ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ತಿಲೋಯಪಣ್ಣತ್ತಿಯಲ್ಲಿ (ಅಧ್ಯಾಯ 4, ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 277- 
283) ಇದನ್ನು (84) (10)? ರವರೆಗೆ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಕಡೆಯದು ಅಚಲಾತ್ಮವಾಗಿದೆ. ಕಪಾಡಿಯಾರವರು 
ಸೂರ್ಯಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 194 ರವರೆಗೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ವಿಶ್ವಮಾಪನದಿಂದ ಕಾಲದ ಅಳತೆಯ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಸ್ಥಾನದ ಬೇರ್ಪಡೆಯು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇದು 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಸಮಕಾಲೀನರ ಗಣಿತವನ್ನು ವಿಸ್ತೃತಗೊಳಿಸಿ ಒಂದು ಹೊಸ 
ವಿಧವಾದ ಗಣಿತವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದರು. ಇವರಿಂದ ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾದ ಸಂಖ್ಯಾ ಪದವು ಧವಲ ಹಾಗೂ 
ತಿಲೋಯಪಣ್ಣತ್ತಿಗಳ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಮಹಾವೀರರು ರತ್ನವನ್ನು 
ಮೂರು ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಬೇರೆಯವರು ಇದನ್ನು ಐದನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾವೀರರು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ Hain, ಭಾಯ, ಕರ್ಮನ್‌, ತನು ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿನ ಸಾಮಾನ್ಮ ಸಂಖ್ಯೆಗಳೂ ಸಹ 
ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. 

ಮಹಾವೀರರು ಕಪಾಟ ಸಂಧಿ ಎಂಬ ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅದರ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡಿಲ್ಲ 
(ಆಂಗ್ಲ ಸಂಪುಟ, 9), ಇವರು ತಿರ್ಯಕ್‌ ಗುಣನಕ್ಕೆ ಹೋಲುವ ವಜ್ರಾಪರ್ವತನ ವಿಧಾನ ಅಥವಾ 
ತಸ್ಥವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಲಬ್ಧಿಸಾರದ ಟೀಕೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ, ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಸಾಮಾನ 
ಅಪವರ್ತನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಭಾಗಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವರ್ಗಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರನಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಘನಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಸಹ ಬಹಳ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ವಿಧಾನವು ಶ್ರೀಧರ, ಮಹಾವೀರ, ಶ್ರೀಪತಿ ಮತ್ತು ಆರ್ಯಭಟರ ` 


ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ. ಪುರಾತನ ಜೈನ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಇ ನ ಬೆಲೆಯನ್ನು Vio 
ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿತ್ತು. ತೋದರಮಲ್ಲರು ತಮ್ಮ ತ್ರಿಲೋಕಸಾರದ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಗಮೂಲ ಹಾಗೂ 
ಘನಮೂಲಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಕೊಡುವ ವಿಧಾನವು ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀಧರ ಮತ್ತು ಮಹಾವೀರರು 6 ಜಾತಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಧವಲದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿವರಗಳಿವೆ. ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಾಂತದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾವೀರರ "Rule-of-three" ಯನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಪದಗಳಾದ ಪ್ರಮಾಣ, ಫಲ, ಇಚ್ಛಾಗಳಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಜೈನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಲಬ್ಧ ಪದವನ್ನೂ 
ಸಹ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಅತಿ ಕ್ಲಿಷ್ಠವಾದ ವಾಣಿಜ್ಯ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
"The Rule of False Position" ಬಗ್ಗೆ, ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಶ್ರೀಧರನಂತೆಯೇ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ 
ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ನೀಡಿ, ಇಷ್ಟಕರ್ಮ ಎಂಬ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ವಿರೋಮಗತಿ ವಿಧಾನವೂ 
ಇವರಿಂದ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅನಂತರ ಇವರು ಅನೇಕ ಜಾತಿಯ ವರ್ಗ ಸಮೀಕರಣಗಳ 
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ಕೆಯಿರುವ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಗಮನಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶೂನ : ವಿಷಯವಾಗಿ, ಮಹಾವೀರರು 
ಟ್ಟಾಗ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಬೇರೆಯವರು 
7ವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಭಾಗಿಸದೇ ಇರುವಾಗ 
ದಿಂದ ಈ ನಿಯಮವು ಬಂದಿರಬಹುದು 
ಅನೇಕ ಗಣಿತ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮಗಳು 
ವೀರರು ಸತತ ರೇಖಾ ಸಮೀಕರಣಗಳಿಗೆ ಹಲವಾರು 


ಉದಾಹರಣೆಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿರುವ ಸರಳ 
ಇವರು ಬೇರೆಯೇ ನಿಯ 
ಎಂದು ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಗುಣೋತ್ತ 
ಸಮೀಕರಣಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ 
ಬಳಸಲಾದ ಪದಗಳೆಂದರೆ : ಭಾಗಾಹಾರ 
ಅಕರಣೀಗತ ತ್ರಿಕೋನಗಳ ಸಂಬಂ 
ರ್ಣಾಂಕಗಳಿರುತ್ತವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಡೈಫಂಟಸ್‌ m 
ಎಂದಿದರೆ, ಮಹಾವೀರರು m ಮತ್ನು # ನಿಂದ 0325€ 02202 
ಕ್ರಿಯೆಯು "ಜನ್ನ" ಮತ್ತು ಬಳಸಲಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು 09623200502, ಅಥವಾ ಬೀ 
(927, 1117, ಅಧ್ಯಾಯ 7, ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ). ಮೇಲಿನ ಭುಜ, ಪಾದ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗ 
m- n, 2717, m + n ಗಳಾಗಿವೆ. ಇವರು x? + a? = ಜಿ ಸಮೀಕರಣಕ್ಕೆ ಉತ ರವನ್ನೂ ಸಹ 


ಮೂಲಕ ಮೂರು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ (957, 977, 1227, ಅಧ್ಯಾಯ 7, ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ). 

ಆನಂತರ ಮಹಾವೀರರು, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಒಂದು ಭುಜದ, ಕರ್ಣದ ಅಥವಾ ಪರಿಧಿಯ ಅಥವಾ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಂಯೋಗಗಳ ಗುಣಕ ಅಥವಾ ಉಪಗುಣಕವಾಗಿರುವ ಅಕರಣೀಗತ 
ಆಯತಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಬಯಸಿದರು. ಇದು x + y? = ಜಿ ಮತ್ತು mx + ny + pe = rxy 
(ಇಲ್ಲಿ r #0, m, n ಗಳು ಅಕರಣೀಗತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾಗಿವೆ) ಸಮೀಕರಣಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವಿಕೆಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ 
(1122, 1157, 1177, ಅಧ್ಯಾಯ 7, ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ) 

ಭುಜಗಳು ಮತ್ತು ಕ್ಲೇತ್ರಫಲಗಳಿರುವ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇವರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸಮೀಕರಣಗಳಿಗೆ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ 

X y! zc, rx sy + ££ (ಇಲ್ಲಿ 1,5, tA ಗಳು ಗೊತ್ತಿರುವ ಅಕರಣೀಗತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾಗಿವೆ). 

ಕೆಲವು ನಿಬಂಧನೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಹಾವೀರರು ಆಯತಗಳ ಜೋಡಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇವರು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸಮೀಕರಣಗಳಿಗಾಗಿ ನಿಯಮವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 

2m(x + y) = 2n(u + v), pxy = quv, ಇಲ್ಲಿ m, n, p, १, ಗಳು ಗೊತ್ತಿರುವ ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳಾಗಿವೆ (1313 
-133, ಅಧ್ಯಾಯ 7, ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ). 

ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳಿಗೆ ಬಿ.ಬಿ.ದತ್ತರವರ ಲೇಖನ (on Mahavira's solution of rational triangles 
and quadrilaterals, B.C.M.S. XX, 1928, p.267-294) ಹಾಗೂ ದತ್ತ ಮತ್ತು ಸಿಂಗ್‌ರವರ ಪುಸ್ತಕ 
History of Hindu Mathematics, Bombay, 1962 ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತವೆ. ಆರ್‌.ಸಿ. 
ಗುಪ್ತ ಮತ್ತು ತಕಾವೊ ಹಯಾಷಿಯವರೂ ಸಹ ಅಳತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಹಾವೀರರು ನೀಡಿರುವ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ 
ಸರಿಯಾದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

1. ೧.೦. Gupta, An Ancient Approximate Rule for the Area of a Polygon, Ganita 
Bharati, 12 3-4, 1970, 108-112 (955, Vii, 39) 
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°° 2, R.C. Gupta, on Some Rules from Jaina 3 ibid, 1987, 18-26 (955, vii, 
43), Tiloyapannatti IV, 240) 
ओ 3. R.C. Gupta, Sino-Indian Interaction and the great Chinese Buddhist, Astrono- 
mer-Mathemetica, I-History (A.D. 687-727) ibid (GSS. 259, Hindi Edition). 
4. R,C. Gupta, Rectification of Ellipse from Mahavira to Ramanujan, ibid, 15, 1-4, 
1998, 14-40, )GSS, vii, 21, 22, 63. 64, 163). 
ಕೆ.ಸಿ. ಶುಕ್ಲಾರವರು, ದತ್ತ ಮತ್ತು ಸಿಂಗ್‌ರವರ ಹಿಂದೂ ಜಾಮಿಟ್ರಿಯನ್ನು ಮರುಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಮಹಾವೀರರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇತರ ಲೇಖಕರ ಕಾರ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಲಾಗಿದೆ. (IJ HS, 15 
2, November. 1978, 121-188). ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಶುಕ್ಲಾರವರು ಶ್ರೀಧರನನ್ನು ಮಹಾವೀರನ ನಂತರದವನೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ದತ್ತ ಮತ್ತು ಸಿಂಗ್‌ರವರು ಶ್ರೀಧರನನ್ನು ಮಹಾವೀರನಿಗಿಂತಲೂ 
ಮೊದಲಿಗನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರು (circa 750 A.D.) ಇದನ್ನು ಗಣಿತಭಾರತಿಯಲ್ಲಿ (9-1-4, 1987, 54-56) | 
ಆರ್‌.ಸಿ. ಗುಪ್ಮಾರವರು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಯು ಒಬ್ಬ ಜಿನಭಕ್ತನದೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಪರಿಭಾಷೆಯ 
' ಮೇಲಿನ ಸಂಜ್ಞಾ ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಾಯಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಇವುಗಳಿಂದ ಗಣಿತಜ್ಞರು ಆಗಮಗಳ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ಉತ್ತೇಜಿತರಾಗಬಲ್ಲರು. 
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लघुकरणोहापोहानालस्यग्रहणधारणोपाये8 | 
व्यक्तिकराङूविशिष्टैर्गणकोऽष्टाभिर्गुणेज्ञैयः । । ६६ || 

इति संज्ञा समासेन भाषिता मुनिपुङ्गवैः । 
विस्तरेणागमाद्वेधं वक्तव्यं यदितः परम्‌ |1| ७० || 


'ಭಾಷಾಂತರ : 69. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಎಂಟು ಗುಣಗಳಿಂದ - ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಿಧಾನ, ಅಪೇಕ್ಷಿತ 

ಫಲವು ದೊರೆಕಿಬಿಡಬಹುದು ಎಂಬ ಮುಂದಾಲೋಚನೆ ದಡ್ಡತನದಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವುದು 
E ಮತ್ತು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡುವಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಗೂ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅಳವಡಿಸುವಿಕೆ - (ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ) ಒಬ್ಬ 


್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ 
್ರಾವೀಣ್ಮತೆಯನ್ನು ` 


MMMMMMMMMMMMMMMEMMMMMMMMMEMMME EDEN PIC Z L CL LC£CHL EE  ] ]]] TT ರ औ . .  . T. 1.111. 1.11 1111 2) 1...) 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


PREFACE 


: is one of the important branches of science from time immemorial. 

Being an inseparable part of science, it has retained its previlaged place as Queen of 
all Sciences. The contribution of Indian mathematicians towards the development of 
mathematics is unique and valuable. Zero was first introduced in place value systern of 
notations by Indians. Apart from this the nearest value 3.1416 of x was also given first 
by Indians. The contributions of ancient Indian mathematicians Aryabhata, Bhaskara, 
Brahmagupta, Mahaviracarya and Bhaskaracarya are world famous even today. The 
unprecedented research work on Hindu mathematics was persued by B.B.Datta and 
A.N.Singh for several years. Apart from their source book "History of Hindu Mathematics" 
volumes 1 and 2, several research papers were published in various research journals, 
magazines and felicitation volumes. Their work was ultimately revised on the topics of 
Hindu algebra, geometry and trigonometry by K.S. Shukla. Later on various authors 
working on History of Science in India have contributed to important projects, research 
papers and books organised by the Indian National Science Academy at its History of 
Science Division (vide specifically Bose.D.M., Sen. S.N. and Subbarayappa.B.V.; 
A Concise History of Science in India, New Delhi, 1971, vide also the set of Indian 
Journal of History of Science). 

Research works in Number Theory of Srinivasa Ramanujan who died at an early 
age are of immense magnitude. There are many famous Indian mathematicians who 
belong to this list. For the development of mathematics many Jain mathematicians 
have continuously contributed. It is percieved among common people that mathematics 
is difficult to learn. The skill of explaining such difficult material in simple and exact 
forms is one of the specialities of Jaina mathematicians. Tattvarthadhigama sütra, 
Sthananga sütra, Jambüdvipa Prajnapti, Tiloyapannatti, Ksetrasamasa and 
Ganitasarasangraha are important ancient Jaina mathematical works. 

Mahaviracarya (C.9th century A.D.) was a famous mathematician from the Jaina | 
School who is counted among the wellknown scholars Aryabhata (C.5th century A.D), ' 
Varāhamihira (C. 6th century A.D.) and Brahmagupta (C. 7th century A.D.). Not much 
is known about his life. According to the literature available he hailed from Karnataka. 

He enjoyed the patronage of the Rashtraküta king Amoghavarsha Nrupatunga, who 

ruled in Manyakheta (South India) from 815 A.D. to 877 A.D. The period of Nrupatunga’s 

rule was well known for political stability and the development of art and culture. 

Amoghavarsha was himself a poet. The poetic work Kavirajamarga is his valuable zs 
contribution. But scholars opined that the real author of this work is not Nrupatunga but E 
Srivijaya who was his court poet. Jinasena, who was the author of famous work | 
Parsvabhyudaya used to preach Nrupatunga regarding religious matters. In due course, 
Nrupatunga after renunciating his kingdom became a Jaina ascetic. This is confirmed 
by his own Sanskrit work Pra$nottaramalika. - 

Mahaviracarya was the author of the Sanskrit work Ganitasarasangraha = (GSS), 
which is on elementary mathematics. It is a collection of mathematics of his time from 
the Jaina Agama Scriptures and provides a valuable source of History of ancient Indian 


mathematics. 


| 
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The Way Ganitasarasangraha Came to Light 


Professor M. Rangacarya was appointed as a Professor of Sanskrit and E 
Philology in the Presidency College at Madras. He also took charge of the office of the 
Government Oriental Manuscripts Library. The director of Public Instruction G.H. Stuart 
directed Rangacarya to find out whether there were any manuscripts. If so to publish 
the same with an English translation and notes. Rangacarya first found three incomplete 


manuscripts of Mahaviracarya’s GSS. 
Out of the three manuscripts, one is written on paper in Grantha Characters with a 


running commentary in Sanskrit. The other two are palm-leaf manuscripts in Kanarese : 


Characters, which contain a brief statement in the Kanarese language of the figures 
relating to the various illustration problems as also of the answers to these same 
problems. 

At the instance of G.H. Stuart, Rangacarya tried to get more manuscripts from 
other places and finally succeeded in getting two more manuscripts. One was from the 
Government Oriental Library at Mysore. This is a transcription on paper in Kanarese 
Characters of an original palm-leaf manuscript. It contains the whole of the work with a 
short commentary in Kannada by Vallabha. The other, that is, the fifth manuscript is 
also a transcription on paper in Kanarese Characters on a palm-leaf manuscript found 
in the Jain Math at Mudbidri (South Canara). This manuscript also contains the whole 
work and gives a brief statement of the problems and their answers. 

After carefully studying and examining these five manuscripts Rangacarya was 
successful in translating GSS into English and in writing short notes wherever necessary. 
The Madras Government published this valuable work in 1912. 

Dr. D.E. Smith, Professor of mathematics, Teacher's College, Columbian University, 
New York has written an introduction to this book. In fact, he had read a paper on GSS 
atthe Fourth International Congress of Mathematicians held at Rome in April 1908. We 
quote a few lines from Smith's introduction to GSS which enrich its value. 

1. "It would seem a simple matter to compare the treatises of the three or four great 
algebraists and to note the similarities and differences. When this is done, however, 
the result seems to be that the works of Brahmagupta, Mahaviracarya and Bhaskara 
may be described as similar in spirit but entirely different in detail. For example, all of 


these writers treat of the areas of polygons but Mahaviracarya is the only one to make ` 


any point of those that are re-entrant. All of these touch upon the area of a segment of 
a circle but all give different rules. The so called janya operator (p.209) is akin to work 
found in Brahmagupta and yet none of the problems is the same. The shadow problems, 
primitive cases of trigonometry and gnomonics suggest a similarity among these three 
great writers and yet those of Mahaviracarya are much better than the one to be found 
either in Brahmagupta or Bhaskara and no questions are duplicated". 

Il. “Prof. Rangacarya has by his great contribution to the History of Mathematics 
confirmed the view already taking rather concrete form that India developed an algebra 
of her own; that this algebra was set forth by several writers all imbued with the same 
spirit but all reasonably independent of one another; that India influenced Europe in the 
matter of algebra more than it was influenced in return. His labours have revealed to 
the world a writer almost unknown to European scholars and a work that is in many 
respects the most scholarly of any to be found in Indian mathematical literature”. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


z 


Translators / Commentators of GSS 

Vallabha (Daivajna-Vallabha) has written commentaries : in Kannada and Telugu 
for GSS. Pavalurimallanna has translated GSS into Telugu. From D.Pingree it is clear 
that a commentary by Varadaraja and a Rajasthani translation by Amichandra (in 1842) 
are also there. L.C.Jain edited and translated GSS into Hindi in 1963 and this was 
published by Jain Samskriti Samraksaka Sangha, Sholapur. 

Other Works of Mahaviracarya 

Different research scholars have agreed that Mahaviracarya is also the author of 
the following four works. 

1. Sattrimsika (SattrimSatika) 

2. Jyotisapatala 

3. Ksetra ganita 

4. Chattrsapürva Uttara Pratisaha 


1. Sattrimsika 

On the different copies of Sattrimsatika available, the title “Chattisi tika” is also 
there. Its first mention was made in 1957 by Kasalivala'. According to him, one copy of 
SattrimSatika is available at Digambar Jain Mandir, Toliyan, Jaipur. Based on Kasalival's 
information, Agrawal has made the following statement in 1964. 

“Mahaviracarya is not only the author of Ganitasarasangraha but is also the author 
of the valuable works Jyotisa patala, Satrimsika etc." 

Agrawal has also written “only algebra is discussed in Sattrimsika”. 

Based on Kasalival's information Ambalal Shah? has mentioned this work in 1969. 
But Agrawal has not made any mention of it in his Ph.D thesis* (1972). Taking the 
summary of Agrawal's article, R.C.Gupta (1974) has stated Sattrimsika as one of the 
works of Mahaviracarya. 

It is clear from the copy (No 465, the other copy No. 46 is not Sattrimsika) available 
at Toliyan Jain Mandir, Jaipur that the following five chapters are contained in it. 

1. Parikarma Vyavahara 

2. Kala Savarna Vyavahara 

3. Prakirnaka Vyavahara 

4. Trairasika Vyavahara 

5. Varga Sankalitanayana Sūtra, Ghana Sankalitanayana Sūtra. 

Out of these five chapters, the first four are the first five chapters of the 
Ganitasarasangraha. The last, that is, the fifth chapter is different from GSS. In the 
beginning of this fifth chapter the following statement is given 


"श्री वीतरागाय नम ಈ छत्तीसमेतेन सकल 8, भिन्न जाति 6, प्रकीर्णक 10, त्रैराशिक 4, ಕ 
छत्तीस में बुदुवीराचार्यारू, पेल्हगणितवनु माधवचन्् त्रैविद्याचार्यारू शोध सिदरागि शोध्य सारसंग्रह 
मेनिसिकोबुंदु। वर्गसंकलितानयनसूत्र। " 


1. Rajasthan Ki Jain Shastr Bhandaro ki Grantha Süchi, Sri Mahavirji Atishaya Ksetra, Sri 
Mahavirji, p.148 

2. Mahaviracarya ki Jain Ganit ko Jain den, Siddhanta Bhaskara, Ara, 24-1, 1967, p.42-43. 

3. Jain Sahity ka Brhad Itihas, part 65. 

4. Abstract Appeared in Digest of Indological EE Vol.lll, 1964, part 2, p.622-623. 
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B the above it is clear that based on GSS of Mahaviracarya, Madhava Candra 

Traividya (c.11th Century A.D) has compiled this. The same Madhava Candra Traividya 
has written a commentary in the Trilokasara. Actually the present form of Sattrimsika is 
not the one described by Mahaviracarya. It is quite possible that Mahaviracarya might 
have compiled such a work whose subject-matter is equivalent to the first five chapters 
of GSS and in extending this work along with footnotes, Madhava Candra Traividya 
might have compiled Sattrimsika. 


2. Jyotisa Patala 


“Jyotisa Patala" was first quoted as a work of Mahaviracarya by Nemichandra 
Shastri’ in 1950. This was given by him in his Catalogue? of Mathematical and 
Astrological matters available at different Jain Libraries. But this is not of much value 
since this Catalogue does not contain the names of the Libraries. 

Agrawal in his article has not only accepted this work as due to Mahaviracarya but 
also has written as follows, “Jyotisa Patala deals with planets, stars, shape and size, 
movement, position and number of stars. Although Jyotisa Patala is not available 
completely, from the available information it is clear that the Ganitasarasangraha is 
used for Astronomy in this work." 

But Shastri (1974) in his book has stated that this work is not available. Why ७085 


this controversy exist ? It is quite likely that this work must be in some Library. Otherwise 
Shastri would not have mentioned this. 


3. Ksetra Ganita 

In 1980, Jyoti Prasad Jain? has given credit to Mahaviracarya for the work “Ksetra 
Ganita". No other person has mentioned about this work. The already stated second 
copy (No.466) of Sattrimsika available at Toliyan Jain Mandir, Jaipur begins with “Atha 
ksetraganita" and it completely deals with ksetraganita. Also the available incomplete 
copies of GSS contain either “Sattrimsika” or the seventh chapter of “Ksetra Ganita". 


Are the manuscripts which contain seventh chapter, the commentary of "Ksetra Ganita"? A 
This is a problem to be discussed. 


rk as due to Mahaviracarya, but Agrawal, Gupta etc 
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of algebraic equations and applications of algebra to Janya Vyavahara and in = 
the area of many strange or unfamiliar figures, are of immense magnitude. Each one 
who reads GSS will definitely become interested in mathematics. 

Since Mahaviracarya happens to be from Karnataka, the motherland of Kannada, 
there is a need for the publication of a Kannada version of Ganitasarasangraha so that 
Kannadigas may enjoy the beauty of the mathematics contained in GSS. | have the 
satisfaction that | could provide this for Kannadigas. My Sanskrit knowledge is limited. 
Hence my Kannada translation is based on the English and Hindi versions. | am too 
small in the literary world of Kannada. As such there may be some mistakes in the 
translation for which we apologise among the scholars. 

In Chapter VIII, Verses 9-113 we have deviated from the original English translation 
of Rangacarya and added the better translation of B.Datta and A.N.Singh (Hindu 
Geometry, revised by K.S.Shukla, Indian Journal of History of Science, 15, 1980, p.217). 
The reason for this change is clearly explained by R.C.Gupta (Mahaviracarya’s Rule 
for the volume of Frustum-like Solids, Aligarh Journal of Oriental Studies, 3 No.1, 1980, 
p.31-38). He says that the translation of Rangacarya and repeated by L.C.Jain is not 
proper because it supposes that the rule contemplates only the two extreme-sections 
of the solid while actually any number of sections can be contemplated using the new 
translation. We have also changed the foot-notes of verses 9-114 as well as verses 


133-183 and added the one given by R.C.Gupta for the same reason. 

Paramapüjya Swasti Sri Sri Devendrakirthi Bhattaraka Mahaswamy of Sri Hombuja 
Jain Math gave suitable suggestions, improvements and guidance at every stage of 
the publication of this book. Apart from this he has published this book through Sri 
Siddhantakirti Granthamala. | extend my revered salutations to him for this sacred 
Work. : 

1 am deeply indebted to Professer L.C.Jain, Jablapur for his continuous 
encouragement from the beginning to the end of the translation work of this book and 
also for writing the introduction. 

| express my gratitude to Professors G.T. Narayana Rao, M.Sc (Mathematics), Sri 
K.B. Sadananda, M.Sc - Co-editor, Kuvempu Kannada Adhyayana Sarnsthe, Mysore 
University and Sri. A.M. Adiraju,M.A (Kannada) who have thoroughly read the 
manuscripts of Kannada translation and foot notes and gave many valuable suggestions. = 

| will be failing in my duty if I don’t remember the help rendered by Late Vidwan Dr. 
M.C.Shanthamurthy,M.A,Ph.D, Reader, Department of Sanskrit, Mysore University in 
reading the manuscript of English transliteration of the original Sanskrit work. The book 
in hindi on Mahaviracarya authored by Dr. Anupam Jain was quite useful for me to 
write the preface. | am highly thankful to him for giving this book to me. 
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ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 


ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರವು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ १ ವಿಜ್ಞಾನದ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ 
ಫ್ರಾಕಾರವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದಿದೆ. ಇದು ವಿಜ್ಞಾನದ ಒಂದು ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿದ್ದುವಿಜ್ಞಾನದ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಎಂಬ ತನ್ನದೇ ಆದಂತಹ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುನ್ನಡೆಗೆ ಭಾರತೀಯ 
ಗಣಿತಜ್ಞರು ನೀಡಿರುವ ಕೊಡುಗೆ ಅಪಾರವಾದದ್ದು ಹಾಗೂ ಅಪೂರ್ವವಾದದ್ದು. ಸೊನ್ನೆಯನ್ನು ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ 
ಪರಿಚಯಿಸಿದವರು ಭಾರತೀಯರು. ಇದಲ್ಲದೆ m ನ ಸಮೀಪ ಬೆಲೆಯಾದ ೩.೧೪೧೬ ನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದವರೂ 
ಸಹ ಭಾರತೀಯರೇ ಎನ್ನುವುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುವಂತಹ ಸಂಗತಿ. ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ - 
ಗಣಿತಜ್ಞರಾದ ಆರ್ಯಭಟ, ಭಾಸ್ಕರ, ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತ, ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯ, ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯ ಮತ್ತಿತರರ 
ಕೊಡುಗೆಗಳು, ಇಂದಿಗೂ ಸಹ ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ 
ಬಿ.ಬಿ. ದತ್ತ ಮತ್ತು ಎ.ಎನ್‌. ಸಿಂಗ್‌ರವರು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೂ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ 
ಅದ್ದಿತೀಯವಾದ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಪುಸ್ತಕಗಳಾದ "ಹಿಸ್ಟರಿ ಆಫ್‌ ಹಿಂದೂ 
ಮ್ಯಾಥಮ್ಯಾಟಿಕ್ಸ್‌ (ಸಂಪುಟ ೧ ಮತ್ತು ೨)" ಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸಂಶೋಧನಾ ಲೇಖನಗಳು ವಿವಿಧ 
ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಅವರ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅಂತಿಮವಾಗಿ 
ಸ್‌. ಶುಕ್ಲಾರವರು ಹಿಂದೂ ಬೀಜಗಣಿತ, ರೇಖಾಗಣಿತ ಮತ್ತು ತ್ರಿಕೋನಮಿತಿಗಳ ಮೇಲಿನ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 


I= 


Ws ಪ್ರಮುಖ ಯೋಜನೆಗಳಿಗೆ, ಸಂಶೋಧನಾ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ 
ಕೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. (ಡಿ.ಎಮ್‌. ಬೋಸ್‌, ಎಸ್‌.ಎನ್‌. ಸೆನ್‌ ಮತ್ತು ಬಿ.ವಿ. 
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: ರವರೆಗೆ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟದ ಅಮೋಘವರ್ಷ ನೃಪತುಂಗನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದವರು. | 
ನೃಪತುಂಗನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ದಿ, ರಾಜಕೀಯ ಸ್ಥಿರತೆ ಮತ್ತು ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯು | 
६००७३, 0A 30300 Cj sj. ಈತನು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಹಿತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ ಎಂಬ ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ | 
ಗ್ರಂಥವು ನೃಪತುಂಗನ ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ಕಾವ್ಯದ ನಿಜವಾದ ಕರ್ತೃ | 
ನೃಪತುಂಗನ ಆಸ್ಥಾನಕವಿಯಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ವಿಜಯನೇ ಹೊರತು ನೃಪತುಂಗನಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು | 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕೃತಿ ಪಾರ್ಶ್ವಾಭ್ಕುದಯದ ಕರ್ತೃ ಜಿನಸೇನರು ನೃಪತುಂಗನಿಗೆ ಧರ್ಮ 
ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ನೃಪತುಂಗನು ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೈಜಿಸಿ, ಚೈನ 
ಸಾಧುವಾದನು ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಇದು ಅವನದೇ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೃತಿಯಾದ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಮಾಲಿಕಾ ದಿಂದ ಖಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಸರಳಗಣಿತದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೃತಿಯಾದ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಕರ್ತೃ. ಇದು ಅವರ 
ಕಾಲದ ಗಣಿತದ ಸಂಕಲನವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದು ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅಮೂಲ್ಕವಾದ 
ಮೂಲಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವು ಬಹಳ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಲಭ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದ ದಾರಿ 

ಮದ್ರಾಸಿನ ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜಿನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದ ಎಂ. 
ರಂಗಾಚಾರ್ಯರು ಅಲ್ಲಿನ ಸರ್ಕಾರಿ ಪುರಾತತ್ವಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಗ್ರಂಥಾಲಯದ ಕಾರ್ಯಭಾರವನ್ನೂ ಸಹ 
ವಹಿಸಿಕೊಂಡರು. ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣದ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿದ್ದ ಜಿ.ಎಚ್‌. ಸ್ಟುವರ್ಟ್‌ರವರು, ಹಿಂದೂ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ 
ಇತಿಹಾಸದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕನ್ನು ಚೆಲ್ಲುವಂತಹ ಯಾವುದಾದರೂ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಿವೆಯೇ ಎಂದು ಪತ್ತೆಮಾಡಿ 
ಹಾಗೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಸಹಿತ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಎಂದು 
ರಂಗಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಆದೇಶವನ್ನಿತ್ತರು. ರಂಗಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಮೊದಲು ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ 
ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಮೂರು ಅಪೂರ್ಣ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ದೊರೆತವು. 

ಮೂಡು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿದ್ದ ಗ್ರಂಥ ಲಿಪಿಯಾಗಿತ್ತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ : 
ಟೀಕೆಯೂ ಸಹ ಇತ್ತು. ಉಳಿದೆರಡು, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಓಲೆಗರಿ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ, | 
ವಿವಿಧ ಲೆಕ್ಕಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚಿತ್ರಗಳು ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ಲೆಕ್ಕಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಗಳೂ ಸಹ | 
ಇವೆ. > c 


ಮೂಲಹಸ್ಪಪ್ರತಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಗೆ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ 
ಜೊತೆಗೆ ವಲ್ಲಭರವರ ಕನ್ನಡದ ಟೀಕೆಯೂ ಸಹ ಇದ್ದಿತು. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷಾನುವಾದವನ್ನು ಟಿಪ್ಪಣಿ ಸಹಿತ 3 ಈ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಮದ್ರಾಸ್‌ ಸರ್ಕಾರವು ೧೯೧೨ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿತು. 

ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವವರು ಡಾ||ಡಿ.ಇ.ಸ್ಮಿತ್‌, ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ಟೀಚರ್ಸ್‌ 
ಕಾಲೇಜು, ಕೊಲಂಬಿಯಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ನ್ಯೂಯಾರ್ಕ್‌. ಈ ಕೃತಿಯು ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಮೊದಲೇ, ಇದರ 
ಹಸ್ಪಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದ ಡಾ|| ಸ್ಮಿತ್‌ರವರು, ೧೯೦೮ ರಲ್ಲಿ ರೋಮ್‌ನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ನಲ್ಲಿ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ 
ಲೇಖನವನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ಮಿತ್‌ರವರ ಮುನ್ನುಡಿಯಿಂದ, ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು 
ಎತ್ತಿತೋರಿಸುವ ಕೆಲವು ಆಯ್ದಭಾಗದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೧. ಮೂರು ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಬೀಜಗಣಿತಜ್ಞರ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸುವುದು ಮತ್ತು 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಸುಲಭದ ವಿಷಯವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ, ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತ, 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾಸ್ಕರರ ಕೆಲಸಗಳು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿದರೂ, ವಿವರಣೆಗಳಲ್ಲಿ 

ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ವೃತ್ತದ ಖಂಡದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ, 
ಆದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಛಾಯಾ ಲೆಕ್ಕಗಳು, ತ್ರಿಕೋನಮಿತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು, | 
ಈ ಮೂರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಬರಹಗಾರರಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ರೀತಿ ತೋರಿದರೂ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರದು, ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತ 
ಅಥವಾ ಭಾಸ್ಕರರ ಕೃತಿಗಿಂತ ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆ ಅಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಪುನರಾವೃತಿಯಾಗಿಲ್ಲ. 

—. ೨. ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ರಂಗಾಚಾರ್ಯರು ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಇತಿಹಾಸದ ತಮ್ಮ ಈ ಕೊಡುಗೆಯಿಂದ, ಭಾರತವು 
ತನ್ನದೇ ಆದ ಬೀಜಗಣಿತವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೀಜಗಣಿತದ 
ಸಯದಲ್ಲಿ ಯೂರೋಪಿನ ಮೇಲೆ ಭಾರತದ ಪ್ರಭಾವ, ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಯೂರೋಪಿನ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕಿಂತ 
ಅಧಿಕವಾಗಿತ್ತು. ಅವರ (ರಂಗಾಚಾರ್ಯರ) ಶ್ರಮವು, ಯೂರೋಪಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇಲ್ಲದ ಒಬ್ಬ 

ನನ್ನು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದಂತಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಭಾರತೀಯ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉತ್ತಮ 


ovs. 


ETT 


ಹದ ಅನುವಾದಕರು ಹಾಗೂ ಟೀಕಾಕಾರರು 
ಮತ್ತು ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಗಳನ್ನು 


ರ ಟೀಕೆಯೂ ಅಮಿಚಂದ್ರರ ರಾಜಸ್ಥಾನೀ 
ರವರು ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವನ್ನು 
ಂರಕ್ಷಕ ಸಂಘದವರು ` 
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i ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾ (ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶತಿಕಾ) 
೨. ಜ್ಯೋತಿಷಪಟಲ 
೩. ಕ್ಲೇತ್ರಗಣಿತ 
೪. ಚತ್ತೀಸಪೂರ್ವ ಉತ್ತರ ಪ್ರತಿಸಹ 

೧. ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾ : ಲಭ್ಯವಿರುವ ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ - "ಚತ್ತೀಸೀ ಟೀಕಾ" ಎಂಬ 
ನಾಮಾಂಕಿತವೂ ಸಹ ಇದೆ. ಇದನ್ನು ಮೊದಲು ೧೯೫೭ ರಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದವರು ಕಾಸಲೀವಾಲ”. ಅವರ 
ಪ್ರಕಾರ ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾದ ಒಂದು ಪ್ರತಿ ಜಯಪುರದ ಟೋಲಿಯಾಂನ ದಿಗಂಬರ ಚೈನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿದೆ 
ಕಾಸಲೀವಾಲರ ಸೂಚನೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ, POD ೧೯೬೪ ರಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು 
ನೀಡಿದ್ದಾರೆ 

“ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಜೊತೆಗೆ ಜ್ಯೋತಿಷಪಟಲ, ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾ ಮುಂತಾದ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕರ್ತೃವೂ ಸಹ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಬೀಜಗಣಿತ ಮಾತ್ರ 
ಚರ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ". 

ಕಾಸಲೀವಾಲರ ಸೂಚನೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅಂಬಾಲಾಲ್‌ ಷಾ"ರವರು ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾವನ್ನು ೧೯೬೯ 
ರಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಗ್ರವಾಲ"ರ ಲೇಖನದ ಸಾರಾಂಶದಿಂದ ೧೯೭೪ ರಲ್ಲಿ ಆರ್‌.ಸಿ. ಗುಪ್ತಾರವರೂ 
ಸಹ ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾವನ್ನು ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಜಯಪುರದ ಟೋಲಿಯಾಂ ಜೈನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾದ ಪ್ರತಿಯಿಂದ (ಸಂಖ್ಯೆ 
೪೬೫) ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಐದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
೧. ಪರಿಕರ್ಮ ವ್ಯವಹಾರ 

೨. ಕಲಾಸವರ್ಣ ವ್ಯವಹಾರ 

೩. ಪ್ರಕೀರ್ಣಕ ವ್ಯವಹಾರ 

೪. ತ್ರೈರಾಶಿಕ ವ್ಯವಹಾರ 

೫. ವರ್ಗಸಂಕಲಿತಾನಯನ ಸೂತ್ರ, ಘನಸಂಕಲಿತಾನಯನ ಸೂತ್ರ. 

ಈ ಐದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ನಾಲ್ಕು, ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಮೊದಲನೆಯ ಐದು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಾಗಿವೆ. ಕಡೆಯ ಅಂದರೆ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮಾತ್ರ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಹೇಳಿಕೆಯಿದೆ 


"श्री वीतरागाय नम (ue) छत्तीसमेतेन सकल 8, भिन्न जाति 6, प्रकीर्णक 10, त्रैराशिक 4, ईत्ता | 


छत्तीस में बुदुवीराचार्यारू, पेल्हगणितवनु माधवचद्ध त्रैविद्याचार्यारू शोध सिदरागि शोध्य 
मेनिसिकोबुंदु। वर्गसंकलितानयनसुत्र । " 

ಮೇಲಿನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ, ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಆ 
ಮಧ್ವಚಂದ್ರ ತ್ರೈವಿದ್ಯರು (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧ ನೇ ಶತಮಾನ) ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರ 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


E ಲಭ್ಮವಿರುವ ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾವು ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರ 
ಮೊದಲನೆಯ ಐದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ವಸ್ತುವಿಷಯವಾಗಿರುವಂತಹ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿದ್ದು ಇದನ್ನು ಪಾದ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಮುಂದುವರಿಸಿ ಮಧ್ವಚಂದ್ರ ತ್ರೈವಿದ್ಯರು 
ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿವೆ. 

೨. ಜ್ಯೋತಿಷ ಪಟಲ 

"ಜ್ಯೋತಿಷ ಪಟಲ" ವನ್ನು ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಯೆಂದು ೧೯೫೦ ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ನೇಮಿಚಂದ್ರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ಅವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜೈನ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ 
ಗಣಿತ ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿಷ ವಿಷಯಗಳ ಸೂಚಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳ ಹೆಸರುಗಳು 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರವಾಲರು ಜ್ಯೋತಿಷ ಪಟಲವನ್ನು ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಯೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

"ಜ್ಯೋತಿಷ ಪಟಲವು ಗ್ರಹಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಅವುಗಳ ಚಲನೆ, ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿದೆ. ಜ್ಯೋತಿಷ ಪಟಲವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದೊರೆತಿಲ್ಲವಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಮಾಹಿತಿಗಳಿಂದ ಈ 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಖಗೋಳ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ." 


ವಿರೋಧಾಭಾಸವೇಕೆ ? ಈ ಕೃತಿಯು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಗ್ರಂಥಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಇದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


೩. ಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತ 


ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವ ಜಯಪುರದ ಟೋಲಿಯಾಂ 
MOS ದರದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾದ ಎರಡನೇ ಪ್ರತಿ (ನಂ. ೪೬೬) ಯು "ಅಥಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತಂ" 
ಭವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿದೆ. ದೊರೆತಿರುವ 

ದ । ಾದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ "ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಿಕಾ” ಅಥವಾ "ಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತ* ದ ಏಳನೆಯ 
ಧ್ಯಾಯವಿರುವ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು, ಒಂದು ವೇಳೆ *ಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತ"” ದ 


ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಷ ಪಟಲವು ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ. 


೧೯೮೦ ರಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಸಾದ್‌ ಜೈನ್‌” ರವರು ಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತವನ್ನು ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಕೃತಿಯೆಂದು | 
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ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ : ೧೯೮೦ ರಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಪ್ರಸಾದ್‌ 
ಚೈನ್‌ರವರೂ ಸಹ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರದ್ದೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. | 
ಆದರೆ ಅಗ್ರವಾಲರು, ಗುಪ್ತಾ ಮುಂತಾದವರು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ (ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಚತ್ತೀಸ, ಪೂರ್ವ ಚತ್ತೀಸ ಮತ್ತು ಉತ್ತರ ಗಳ ಟೀಕೆಗಳಿಗೆ 
ವಾಗಿರುವ ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿಲ್ಲವೇ? 

A ನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಊಹಾಸಂಖ್ಯೆಗಳು, ಲಘುತಮ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತನ, ವಿಕಲ್ಪಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ, ಬೀಜಗಣಿತವನ್ನು 
ಜನ್ಮವ,ವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುವಿಕೆ ಹಾಗೂ ಅನೇಕ ಅಪರಿಚಿತ (ಅಪರೂಪ) ಆಕೃತಿಗಳ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲಗಳನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವಿಕೆ-ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ಕೊಡುಗೆ ಅಪಾರವಾಗಿದೆ 
ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಓದಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಗಣಿತಶಾ ಬಗ್ಗೆ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿಯೂ ಒಲವನ್ನು 


A 


ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಮೂಲ ೇಕಗಳೇನು? (ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ) ಅ 


ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ತಾಯ್ದಾಡಾಗಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕದವರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ, ಕನ್ನಡಿಗರು 
ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸವಿಯಲು ಇದರ ಕನ್ನಡ ೦ತರದ ಅಗತ್ಯವಿತ್ತು. ಇದನ್ನು 


ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬ ತೃಪ್ತಿ ನನಗಿದೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಅಲ್ಪಳು. ಆದಕಾರಣ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹಲವು ನ್ಯೂನತೆಗಳಿರಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಸಹೃದಯರು 
ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿನಂತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ 

ಅಧ್ಯಾಯ 6 ರ 9-117 ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ರಂಗಾಚಾರ್ಯರ ಮೂಲ ಅನುವಾದವನ್ನು ಬದಲಿಸಿ ಬಿ. ದತ್ತಾ 
ಹಾಗೂ ಎ.ಎನ್‌. ಸಿಂಗ್‌ (ಹಿಂದೂ ಜಾಮಿಟ್ರಿ, ರಿವೈಸ್ಡ್‌ ಬೈ ಕೆ.ಎಸ್‌. ಶುಕ್ಲಾ, ಇಂಡಿಯನ್‌ ಜರ್ನಲ್‌ ಆಫ್‌ 
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ಚಿರಯಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
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ಸುಂದರ ಡಿ.ಟಿ.ಪಿ. ಕಂಪೋಸಿಂಗ್‌ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಗ್ರಾಫಿಕ್ಸ್‌ನ ಶ್ರೀ ಎಚ್‌. ಹರೀಶ್‌ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ 
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ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಕರಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ ಮನೆಮಂದಿಯವರಾದ 
ಶ್ರೀ ಡಿ. ಪದ್ಮಕುಮಾರ್‌, ಡಾ!ಡಿ.ಪ. ಜಯಂತ್‌ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಡಿ.ಪಿ. ಆನಂದ್‌ ಇವರುಗಳಿಗೆ ನಾನು 
ಚಿರಯಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
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१. संज्ञाधिकार | 

मङ्गलाचरणम्‌ | 

अलड्थ्यं त्रिजगत्सारं यस्यानन्तचतुष्टयम्‌ | नमस्तस्मै जिनेन्राय महावीराय तायिने ॥१॥ | 


MAHAVIRACARYAPRANITAH 
GANITASARASANGRAHAH | 


ENGLISH TRANSLITERATION 
SAMJNADHIKARAH 
MANGALACARANAM 
1. alanghyam trijagatsaram yasyanantacatustayam, namastasmai 
jinendraya Mahaviraya tayine. 
MAHAVIRACARYA'S 
GANITA-SARA-SANGRAHA 
ENGLISH TRANSLATION AND NOTES 
CHAPTER I 
ON TERMINOLOGY 
SALUTATION AND BENEDICTION 
1. Salutation to Mahavira, the Lord of the Jinas, the protector (of the 
faithful), whose four* infinite attributes, worthy to be esteemed in (all) the 
three worlds, are unsurpassable (in excellence). 


ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 
ಕನ ಡ ಅನುವಾದ ಮತ್ತು ಟಿಪ್ಪಣಿ 
७८२,०३ ೧ 
ಪರಿಭಾಷ 
ಮಂಗಲಾಚರಣ 
| 
| 
| 
| 
| 


೧. ಯಾರು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಸಂರಕ್ಷ ಕನೋ ಹಾಗೂ ಮಿಥ್ಕಾದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಘ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೋ 


ಯಾರು ಅನಂತ ಚತುಷ್ಪಯ"ಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಪಿ ಹೊಂದಿದ್ದಾ 
ಮಹಾವೀರನಿಗೆ ನಾನು sAn ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ 


ಅಂತಹ ರಕಕನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಜಿನೇಂದ 


* These four attributes of JinaMahavira are said to be his faith, understanding, blissfulness 


and power. . द 
*ಜಿನ ಮಹಾವೀರನ ಈ ಚತುಷ್ಪಯಗಳು ದರ್ಶನ 3 ಜ್ಞಾನ, ವೀರ್ಯ ಮತ್ತು ಸುಖಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


| 
| 1 
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| ಒಳಗಾಗದೆ (ಅಂದರೆ ತಾನು ಸತಃ ಸ್ವತಂತ್ರ 
E iu ರಥ್ದಜದಂತ ತಃ ನಾಗಿ) ಶತ್ರುಗಳಿಂದ sow ಪೂರ್ವವಾ 
| aos ಶೋಭಾಯಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೋ ... राय ಅಪೂರ್ವವಾದ 
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; प्रकाशितं जगत्सर्व येन तं प्रणमाम्यहम्‌ ॥२॥ 
संख्याज्ञानप्रदीपेन जैनेद्रेण महा' त्विषा। प्रकाशितं जगत्सर्वं येन तं Gu क 
परीfणितः प्राणिसःस्यौधो निरीतिर्निरवग्रह8। श्रीमतामोघवर्षेण येन ಹಸ] ॥ ३॥ 
पापरूपा$ परा यस्य चित्तवृत्तिहविर्भुजि। भस्मसाद्वावमीयुस्ते$वन्ययकोपो$भ वत्ततः ततः ॥ ४ ॥ 
वशीकुर्वन्‌ जगत्सर्व स्वयं ° नानुवशः qu नाभिभूतः प्रभुस्तस्मादपूर्वमकरध्वजः ॥ ५ ॥ 


2 Sankhyajfianapradipena jainendrena mahatvisa, prakasitam jagatsarvarh 


yena tam pranamamyaham. Ela 
3. Prinitah pranisasyaugho niritirniravagrahah, Srimatamoghavarsena yena 


svestahitaisina. d i | 
4. Paparüpah para yasya cittavrttihavirbhuji, bhasmasadbhavamiyuste 


vandhyakopo'bhavattatah. ® 
5. VaSikurvan jagatsarvarh svayam ೧8701/2580 paraih, nabhibhütah 
prabhustasmadapuravamakaradhvajah. 


2. | bow to that highly glorious Lord of the Jinas, by whom, as forming the 
shining lamp of the knowledge of numbers, the whole of the universe has 
been made to shine. 

3. That blessed Amoghavarsa (i.e., one who showers down truly useful 
rain), who (ever) wishes to do good to those whom he loves and by whom the 
whole body of animals and vegetables, having been freed from (the effects 
of) pests and drought, has been made to feel delighted : 

4. He, in whose mental operations, conceived as fire, the enemies in the 
form of sins have all been turned into the condition of ashes and who in 
consequence has become one whose anger is not futile : 

.9. He, who, having brought all the world under his control and being himself _ 


independent, has not been overcome by (any) opponents and is therefore an 
absolute lord (like) a new God of Love : 


೨. ಯಾರಿಂದ ಸಂಖ್ಯಾಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತೇ ४४०9९) ६3 ತೋ ಅಂತಹ ದಿವ 
ಪ್ರಭೆಯಳ್ಳ ಜಿನೇಂದ್ರನಿಗೆ ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. EC. : 

೩. ಯಾರು ಯಾವಾಗಲೂ ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸುವವರ ಹಿತಚಿಂತನೆಯಲ್ಲೇ ತೊಡಗಿರುತ್ತಾನೋ ಮತು 
ಯಾರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿ ಹಾಗೂ ವನಸ್ಪತಿ, ಮಹಾಮಾರಿ ಮತ್ತು ದುರ್ಭಿಕ್ಷ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಮುಕಿ ಹೊಂದಿ 


ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾ ರೋ ಅಂತಹ ಅಮೋಘವರ್ಷನೇ (ಅಂದರೆ, ಯಾರು ಉಪಯುಕವಾ D 
| ಸುರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನು) ಧನ್ಯನು. | ಷ್ಟ 
| 
| 


೪. ಯಾರ (ಅಮೋಘವರ್ಷನ) ಮನಸ್ಸಿನ 
ವೈರಿಗಳನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೋ 


Ge) 


ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಅಗ್ನಿಪುಂಜಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಪಾಪರೂಪಿ 
ಸಫಲವಾದವೋ ಮತ್ತು ಯಾರ ಕೋಪವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 


೫. ಯಾರು ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ತನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೊ 


€ ಮತ್ತು ಯಾರು ಯಾರ ವಶಕ್ಕೂ 


೨.೪೫ ೫1 a ಸ मह 2.॥ प्रणीतः 3 
क - भ सर्गौ? 4. Mand K सद्धा? ಸಾ 
Apes ;' ! ೧6 सद्धा SK Pande भवेत्‌ 6. aise 


TROIS ಮಖಾ 


ee EEEEEXLLSLKLHHERLLILLL 
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यो विक्रमक्रमाक्रान्तचक्रि च क्रकृतक्रिय;। चक्रिकाभञ्जनो नाम्ना चक्रिकाभज्जनोउज्जसा ॥ ६ ॥ 
| at विद्यानद्यधिछानो 27177373831 | रत्नगर्भो यथाख्यातचारित्रजलधिर्महान्‌ ॥ ७ ॥ 
विध्वस्तैकान्तपक्षस्य स्याद्वादन्यायवादिन$*। देवस्य नृपतुङ्गस्य वर्धतां तस्य शासनम्‌ ॥ ८ ॥ 

6. Yo vikramakramakrantacakri ca krakrtakriyah, cakrikabhanjano namna 
cakrikabhaiijano'fijasa. 

TAYO vidyanadyadhistano maryadavajravedikah, ratnagarbho 
yathakhyatacaritrajaladhirmahan. 


8. Vidhvastaikantapaksasya syadvadanyayavadinah, devasya 
nrpatungasya vardhatàrm tasya 5858118. 


6. He, to whom the work (of service) is rendered by a circle of kings, who 
have been overpowered by the progress of (his) heroism and who, being 
Cakrikabhafijana by name, is in reality a cakrikabharijana (i.e., the destroyer 
of the cycle of recurring re-births) : 

7. He, who, being the receptacle of the (numerous) rivers of learning, is 
characterised by the adamantine bank of propriety and holds the gems (of 
Jainism) within and (so) is appropriately famous as the great ocean of moral 
excellence : 

8. May (his rule) - the rule of that sovereign lord who has destroyed in 
philosophical controversy the position of single conclusions and propounds 
the logic of the syadváda'- (may the rule) of that Nrpaturiga prosper! 


೬. ಯಾರ ಕಾರ್ಯವು ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಸೋಲಿಸಿದಂತಹ ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಚಕ್ರ (ಸಮೂಹ)ದಂತೆ 
ಆಗುತ್ತದೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಕೇವಲ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಚತ್ರಿಣಾಭಂಜನರೆಲ್ಲವೋ ಅವರು ವಾಸ್ತವವಾಗಿಯೂ 
ಚಕ್ರಿಕಾಭಂಜನ (ಅಂದರೆ ಜನನ ಮತ್ತು ಮರಣಗಳ ಚಕ್ರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವರು) ಠಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

೭. ಯಾರು AB, ಎಂಬ ನದಿಗೆ ಆಶ್ರಯರಾಗಿದ್ದಾರೋ, ಯಾರು ಸಚ್ಚರಿತ್ರೆಯ ವಜ್ರಮಯವಾದ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಜೈನಧರ್ಮರೂಪದ ರತ್ನವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೋ ಅವರು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿಯೇ ನೈತಿಕತೆಯ ಮಹಾಸಾಗರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


Q Q 


೮. ಏಕಾಂತಪಕ್ಸವನ್ನು ನಷ್ಟಗೊಳಿಸಿ ಯಾರು ಸ್ಯಾದ್ವಾದರೂಪದ" ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಾದಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೋ 
ಅಂತಹ ನೃಪತುಂಗ ಮಹಾರಾಜರ ಶಾಸನವು ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಹೊಂದಲಿ. 


MA 2.187688 3.2 वेदिन8 ಗಹನ ^ 
$ advadais a process of reasoning adopted by the Jainas in relation to the question 
ಸೋ ARTE f the totality of the perceptible objects found in the phenomenal 


reality or otherwise 0 0 
nee The word is translatable as the may-be-argument and this may-be-argument declares 


nal universe (1) may be real (2) may not be real (3) may and may not be real 
ಉಂ PS esos (5) be real and indescribable (6) may be unreal and indescribable 
and (7) may be real and unreal and indescribable. The position represented by this argument 


is not, therefore, one of a single conclusion. 
| 40 *७ s ದೃಶ್ಯ ವಸ್ತುಗಳ ಯಥಾರ್ಥ ಅಥವಾ ಇನ್ಯಾವುದೇ ಸ್ವರೊಪದ ನಿರ್ಧಾರದ ಸಂಬಂದದ 
| 'ಓವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದು 42,09, - 
| ಜೈನಧರ್ಮೀಯರು ಅಳವಡಿ oh ಬಹುದುವುು ಲೋಕವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಏಳು. ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿವೆ ಎಂದು 
| ಜಾಮ ತ್ತದೆ. (0) ಒಂದು ವಸ್ತು ಇದೆ (೨) ಅದು ಇಲ್ಲ (೩) E ಇದೆ ಮತ್ತ He} Eg mec 
(8) ಒಂದು ವಸು ಇದೆ ಆದರೆ ವಿವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ (೬) ಒಂದು ವಸ ae. Bas odo ಸಾ 
| ವಸು ಇದೆ, ಇಲ್ಲಿ, ಆದರೆ ವಿವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದ : 3 ee j 
| ತೀರ್ಮಾನದ್ದಲ್ಲ. 
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गणितशास्त्रप्रशंसा x: ಜ್‌ fs 
AR वैदिके वापि तथा सामायिकेऽपि ೫ । व्यापारस्तङ्ज सर्वत्र 

तात गान्धर्वे नाटकेऽपि वा। सूपशास्त्रे तथा वैद्य Il १० Il 
छन्दो 5लड्डारकाव्येषु ANA m | कलागुणेषु सर्वेषु प्रस्तुतं D परम्‌ ॥ ११ Il 
सूर्यादिग्रहचारेषु ग्रहणे ग्रहसंयुती। चद्धवृत्तौ च सर्वत्राङ्गीकृत हि तत्‌ ॥ १२ II 


Ganita$astrapra$amsa _ 
9. Laukike Vaidike vapi tatha samayike'pi yah, vyaparastatra sarvatra 


sankhyanamupayujyate. * NR छ 
10. Kamatantre'rtha$astre ca gandharve natakepi'va, supasastre tatha 
vaidye vastuvidyadivastusu. है xe f ಚ 
11. Chando' lankarakavyesu tarkavyakaranadisu, kalagunesu sarvesu 
prastutam ganitam param. Sas 
- 12 Suryadigrahacaresu grahane grahasamyutau, triprasne candravrttau ca 
sarvatrarigikrtarn hi tat. 


An Appreciation of the Science of Calculation 

9. In all those transactions which relate to worldly, Vedic or (other) similarly 
religious affairs, calculation is of use. = 
~ 10. In the science of love, in the science of wealth, in music and in the 
drama, in the art of cooking and similarly in medicine and in things like the 
knowledge of architecture; ee 

11. In prosody, in poetics and poetry, in logic and grammar and such other 
things and in relation to all that constitutes the peculiar value of (all) the (various) 
arts : the science of computation is held in high esteem. 
__ 12. In relation to the movements of the sun and other heavenly bodies, in 
connection with eclipses and the conjunctions of planets and in connection 
with the triprasna* and-the course of the moon - indeed in all these 
(connections) it is utilised. oc | =: 


ಗಣಿತಶಾಸ DET T - 


ಸಾರಿಕ, ವೈ [06 ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮೊದೆಕೊ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಣಿತವು ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ 


p ಗ್ರಹಣ: ಮಃ 


ತ್ತು ಗ್ರಹಗಳ 
pes ೦ದ್ರನ ಚಲನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
र à ತರಲಾಗು : १ Ta 
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= ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


द्वीपसागरशैलानां | संख्याव्यासपरिक्षिपः 1 भवनव्यन्तरज्योतिलोककत्याधिवासिनाम 
ಸ್‌ ಚಟಾ Ki । भवनव्यन्तरज्योतिर्लोककल्पाधिवासिनाम्‌ ॥ १३॥ 
णां च सर्वेषां 2 द्रकात्कराई। प्रकीर्णकप्रमाणाद्या बुध्यन्ते गणितेन ते ॥ १४ ॥ 


प्राणिनां तत्र संस्थानमायुरष्टगुणादय$ यात्राद्यास्संहितादयाश्व सर्वे त 
TEER TR | यात्राद्यास्संहिताद्याश्व सर्वे ते गणिताश्रयाऽ ॥ १९ ॥ 


बहुभि्विप्रलापै; किं त्रैलोक्ये सचराचरे। यलम्बर तत्सर्व गणितेन विना न हि ॥ १६॥ 


13. Dvipasagarasailanarn sankhyavyasapariksipah, 
bhavanavyantarajyotirlokakalpadhivasinam. 

14. Narakanam ca Sarvesam Srenibandhendrakotkarah, 
prakirnakapramanadhya budhyante ganitena te. 

15. Praninarm tatra Sarnsthanamayurastagunadayah, 
yatradyassamhitadyas'rva sarve te ganitaSrayah. 

16. Bhahubhirvipralapaih kir trailokye sacaracare, yatkiricidvastu 
tatsarvam ganitena vina na hi. 


13-14. The number, the diameter and the perimeter of islands, oceans 
and mountains; the extensive dimensions of the rows of habitations and 
halls belonging to the inhabitants of the (earthly) world, of the interspace 
(between the worlds), of the world of light and of the world of the gods; (as 
also the dimensions of those belonging) to the dwellers in hell and (other) 
miscellaneous measurements of all sorts - all these are made out by means 
of computation. 

15. The configuration of living beings therein, the length of their lives, 
their eight attributes and other similar things, their progress and other such 
things, their staying together and such other things - all these are dependent 
upon computation (for their due measurement and comprehension). 

16. What is the good of saying much in vain? Whatever there is in all the 
three worlds, which are possessed of moving and non-moving beings - all 
that indeed cannot exist as apart from measurement. 


೧೩-೧೪. ದ್ವೀಪಗಳ, ಸಮುದ್ರಗಳ ಮತ್ತು ಪರ್ವತಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ, ವ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಳತೆ, ಭವನವಾಸಿಗಳ, 
ವ್ಯಂತರರ, ಜ್ಕೋರ್ತಿಲೋಕವಾಸಿಗಳ, ಕಲ್ಪವಾಸಿಗಳ, ದೇವರ ಹಾಗೂ ನರಕಜೀವಿಗಳ ಶ್ರೇಣೀಬದ್ಧ ಮತ್ತು 
ಇಂದ್ರಕ (ಶ್ರೇಣಿರಹಿತ)ರ ವಾಸಸ್ಥಳೆಗಳ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾರಗಳ ವಿಭಿನ್ನ ಅಳತೆ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಗಣಿತದ ಮೂಲಕವೇ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. | Eo 

೧೫. ಆಯಾಯಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಜೀವಿಗಳ mas AAS, ಅವರ ಆಯುಷ್ಯ, ಅವರ ಅಷ್ಟಗುಣ, 
ಮುನ್ನಡೆ, ಸೂಕ್ತವಾದ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಗಣಿತವೇ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 

೧೬. ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಚರಾಚರ (ಚಲಿಸುವ 
ಮತ್ತು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ) ವಸ್ತುಗಳಿವೆಯೋ ಅವುಗಳ ಇರುವಿಕೆ ಗಣಿತವಿಲ್ಲ ಮೆತ್ತು ಸ್ವರವಾಗಿರವು ಮುಸು ಅನ ದೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅ ಟ್‌ 

PSS = Qr 2 3 ucl 
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GANITASARASANG RAHA 


तीर्थकृभ्य8 ಮು पूज्येभ्या जगदीश्वरे$। तेषां : प्रसिद्धादुरुपर्वत8 ॥ १७ ॥ 


जलघेरिव रत्नानि पाषाणादिव काञ्चनम्‌। | णुक्तेर्मुक्ताफलानीव संख्याज्ञान महोदधे$ ॥ १८ Il 
किंचिदुद्धत्य तत्सारं वक्ष्येऽहं मतिशक्तितऽ। अल्प ग्रन्थमनत्यार्थं गणितं सारसङ्ग्रहम्‌ ॥ १६ ॥ 


AEE 


17. Tirthakrdbhyah krtarthebhyah püjyebhyo jegadi$varaih, tesarh 


SisyapraSisyebhyah prasiddh adguruparvatah 
18. Jaladheriva ratnani pasanadiva kancanam Suktermuktaphalaniva 


ದವ 


sankhyajnana mahodadheh. 
19. Kificidudghrtya tatsaram vaksye‘harh matiSaktitah, alpam 


granthamanalpartharn ganitarh sarasangraham. 


17-19. With the help of the accomplished holy sages, who are worthy to 
be worshipped by the lords of the world and of their disciples and disciples 
disciples who constitute the well-known jointed series of preceptors, | glean 
fron the g eat ocean of the knowledge of numbers a little of its essence, in 
- the manner in which gems are (picked up) from the sea, gold is from the 


the pearl from the oyster shell and give out, according to the 


ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿ, ಹೇಗೆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ರತ್ನ ಶಿಲೆಯಿಂದ ಚಿನ 
ಹಾಗೆ ನಾನು ಅಲ್ಪನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈ 
ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 


—————— FE ಬಜಬವಾಸಾರಾರ್‌- ಮಾದಾರ 


MEME ಭಾ 
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. ಮಿನುಗುತ್ತಿದೆಯೋ - (ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನಸಾ 


संज्ञाम्भोभिरथो पूर्ण परिकर्मोरु वेदिके। कलासवर्णसंरूढलुठत्पाठीनसङ्कले ॥ ಇಂ ॥ 
प्रकीर्णकमहाग्राहे त्रैराशिकतरद्लिणि | मिश्रकव्यवहारोदयत्सूक्तिरत्नांशुपिञ्जरे ॥ २१ ॥ 
क्षेत्रविस्तीर्णपाताले खाताख्य सिकताकुले | करणस्कन्धसम्बन्धच्छायावेलाविराजिते ॥ २२ ॥ 
गणकगुणसम्पूर्णस्तदर्थमणयोऽमलाः | गृह्यन्ते करणोपायैस्सारसङ्ग्रहवारिधौ ॥ २३ ॥ 


20. Sarhjfiambhobhiratho pürne parikarmoruvedike 
kalasavarnasamriidhaluthatpathinasankule, i 
J 21. Prakirnakamahagrahe trairas'ikatarangini, 
miSrakavyavaharodyatsüktiratnarnáupifijare. 
22. Ksetravistirnapatale khatakhyasikatakule, 
karanaskandhasambandhacchayavelavirajite. 


23. Ganakairgunasampürnaistadarthamanayo' malah, grhyante 


karanopayaissarasangrahavaridhau. 


20-23. Accordingly, from this ocean of Saárasarígraha, which is filled with 
the water of terminology and has the (eight) arithmetical operations for its 
bank which (again) is full of the bold rolling fish represented by the operations 
relating to fractions and is characterised by the great crocodile represented 
by the chapter of miscellaneous examples; which (again) is possessed of the 
waves represented by the chapter on the rule-of-three and is variegated in 
splendour through the lustre of the gems represented by the excellent language 
relating to the chapter on mixed problems and which (again) possesses the 
extensive bottom represented by the chapter on area-problems and has the 
sands represented by the chapter on the cubic contents of excavations and 
wherein (finally) shines forth the advancing tide represented by the chapter 
on shadows, which is related to the department of practical calculation in 
astronomy-(from this ocean) arithmeticians possessing the necessary 
qualifications in abundance will, through the instrumentality of calculation, 


obtain such pure gems as they desire. 


೨೦-೨೩. ಅದೇ ರೀತಿ, ಈ ಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಸಾಗರದಿಂದ, ಯಾವುದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಾವಳೀರೂಪದ 
ನೀರಿನಿಂದ ಪರಿಪೊರ್ಣವಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವುದರ ಎಂಟು ಗಣಿತದ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ದಡದ ರೀತಿ ಇವೆಯೋ, 
ಮತೆ, ಯಾವುದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ, ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಉರುಳಾಡುವ 
ಮೀನುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವುದು ನಾನಾವಿಧದ ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ದೊಡ್ಡ ಮೊಸಳೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆಯೊ; ಪುನಃ ಯಾವುದು ತ್ರೈರಾಶಿಕಗಳ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಪ್ರ ತಿನಿಧಿಸುವ ಅಲೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವುದು ಮಿಶ್ರಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಆಧಾ ಯದಲ್ಲಿನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ नल Od ಉಜ್ವಲ 
ಪ್ರಸಾರವನ್ನು ०00 Dod ವರ್ಣವನ್ನು ಪೂಂದಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಪುಮ ಯಾವುದು saog 
ಸಂಬಂಧಪಟ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಪಾತಾಳದವರೆಗೂ ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿದೆಯೋ ಹಾ ಘ x 
ಅಧಾ ಯರೂಪವಾದ ಮಳಲಿನಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವುದು तळी ಲ್ಲಿನ 
ವೃನಜಾರದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಛಾಯಸಂಬಂಧದ ಅಧ್ಯಾಯದ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಉಬ್ಬರವಿಳಿತದಿಂದ 

3 ಗರದಿಂದ) ಸಂಪೂರ್ಣ ಗುಣಸಂಪನ್ನರಾದ ಗಣಿತಜ್ಞರು ಗಣಿತದ 
vod ६०० ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹರಳುಗಳನ್ನು Rio i e oa 3 ; 


संज्ञातोयसमा 2 M (Probably a scribe's mistake for त्य) 3. Mand 8 सङ्कटे 4.PU. 
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ದ GANITASARASANGRAHA — 


अथ संज्ञा 
न शक्यतेऽर्थो ag यत्सर्वस्मिन्‌ संज्ञया विना | 
आदावतोऽस्य शास्त्रस्य परिभाषाभिधास्यते ॥ २४ ॥ 
तत्र तावत्‌ क्षेत्रपरिभाषा 
जलानलादिभिर्नाशं यो न याति स पुद्गलः | परमाणुरनन्तैस्तैरणुस्सोःत्रादिरुच्यते ॥ २५ II 
्सरेणुरतस्तसमाद्रथरेणुः' शिरोए्हः | प रमध्यजघन्याख्या भोगभूकर्मभूभुवाम्‌ ॥ २६ ॥ 
लीक्षा तिलस्स एवेह सर्षपोऽथ यवोञ्डुलम्‌ | क्रमेणाष्टगुणान्येतद्वववहाराडुल मतम्‌ ॥ २७ ॥ 


Atha Sarhjna 


$atrasya paribhasabhidhasyate. En 
Tatra tavat ksetraparibhasa 

25. Jalanaladibhimasam yo na yati sa pudgalah, 
paramanuranantaistairanusso' tradirucyate. oem 

26. Trasarenuratastasmadratharenuh Siroruhah, paramadhyajaghanyakhya 
bhogabhukarmabhubhuvam. 

27. Liksa tilassa eveha sarsapo' tha yavo' ngulam, 
kramenastagunanyetadvyavaharangulam matam. 


24. For the reason that it is not possible to know without (proper) terminology 
the import of anything, at the (very) commencement of this science the required 
terminology is mentioned. 

Terminology relating to (the measurement of) Space 

25-27. That infinitely minute (quantity of) matter, which is not destroyed by 
water, by fire and by other such things, is called a paramanu. An endless 
number of them makes an anu, which is the first (measure) here. The trasarénu 
which is derived therefrom, the ratharénu, thence (derived), the hair-measure, 
the louse-measure, the Sésamum-measure, which (last) is the same as the 
mustard-measure, then the barley-measure and (then) the arigula are (all) - 
in the case of (all) those who are born in the worlds of enjoyment and the 
worlds of work, which are (all) differentiated as superior, middling and inferior- 
eight-fold (as measured in relation to what immediately precedes each of 


them), in the order (in which they are mentioned). This arigula is known as 
vyavahararigula. | 


ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೋ ಅವರಿಗೆ ಅಂಗುಲದ . 


ಭಾ डम, ಮಧ್ಮಮ, ಜಘನ್ಮವೆಂಬ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿವೆ. 
ವೆಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ˆ २ ಧಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಅಂಗುಲವನ್ನು 


RS 


तत्पञ्चकशतं रक्तं प्रमाणं मानवेदिभि& | वर्तमाननराणामङ्गुलमात्माङ्कुलं भवेत्‌ ॥ २८ ॥ 
व्यवहारप्रमाणे E राद्धान्ते लौकिके faz i 


i दु$। आत्माङ्घलमिति त्रेधा aiae Tags ॥ २६॥ 
पादद्वयं वितस्तिस्स्यात्ततो हस्तो ಟ್ಟ ಟು 

pa ATTA हरता eag दण्डो हस्तचतुष्केण क्रोशस्तदृद्विसहस्रकम्‌ ॥ ३० ॥ 
याजन चतुर; क्रोशान्त्राहु8 ೪7135577 वक्ष्यते$त$ परं कालपरिभाषा यथाक्रमम्‌ ॥ ३१ |i 


28. TatpaficakaSatam proktarh pramanam manavedibhih, 
vartamananaranamangulamatmargularn bhavet. 

29. Vyavaharapramane dve raddhante laukike viduh, atmangulamiti 
tredha tiryakpadah sadangulaih. 

30. Padadvayarh vitastissyattato hasto dvisangunah, dando 
hastacatuskena kroSastaddvisahasrakam. 

31. Yojanarn caturah kro$anprahuh ksetravicaksanah, vaksyate' tah 
param kalaparibhasa yathakramam. 


28. Those, who are acquainted with the processes of measurement, say 
that five-hundred of this (vyavahararigula) constitutes (another angula known 
as) pramdna. The finger measure of men now existing forms their own 
arigula. 

29. They hold that in the established usage of the world the arigula is of 
three kinds, vyavahara and 01877378 constituting two (of them) and (then 
there being) one’s own a/ígula and six arigulas make the foot-measure as 
measured across. : 

30. Two (such) feet make a vitasti and twice that is a hasta. Four hastas 
make a danda and two thousands of that make a (1658. 

31. Those who are well versed in the measurement of space (or surface- 
area) say that four krdsas form a yojana. After this, | mention in due order 
the terminology relating to (the measurement of) time. 


೨೮. ಯಾರು ಅಳತೆಯ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಚಿತರಾಗಿದ್ದಾ ರೋ ಅವರು ಇಂತಹ ಐದು ನೂರು ವ್ಯವಹಾರ 
ಆಂಗುಲಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣ ಅಂಗುಲ ವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ 
ಮನುಷ್ಯರ ಬೆರಳಿನ ಅಳತೆ ಆತ್ಯಾಂಗುಲ ವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

೨೯. ಅವರು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ - ಸಂಸಾರದ ಸ್ಥಾಪಿತ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಗುಲವು ಮೂರು 
ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ - ಮೊದಲನೆಯದು ವ್ಯವಹಾರ ಅಂಗುಲ, ಎರಡನೆಯದು ಪ್ರಮಾಣ ಅಂಗುಲ 
ಮೆತು ಮೂರನೆಯದು ಅವರ ಆತ್ಮಾಂಗುಲ. ಆರು ಅಂಗುಲಗಳು ಸೇರಿ ಪಾದದ ಅಳತೆಯಾಗುತ್ತದೆ 
(ಪಾದದ ಒಂದು ತುದಿಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯವರೆಗಿನ ಅಳತ. 3 

೩೦. ಇಂತಹ ಎರಡು ಪಾದಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು 280, ಆಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಎರಡು ವಿತಸ್ತಿಗಳು ಸೇರಿ 
ಒಂದು ಹಸವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಕು ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಒಂದು ದಂಡವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಎರಡು ಸಾವಿರ ದಂಡಗಳು 
ಸೇರಿ ಒಂದು ಕ್ರೋಶವಾಗುತ್ತದೆ. z 
ae ಮ (ಅಥವಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಸ್ತೀರ್ಣದಲ್ಲಿ) ಪರಿಣತರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಅವರು ನಾಲ್ಕು 
ಕೋಶಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಯೋಜನರಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ನಾನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 


1.M Sil. 
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GANITASARASANGRAHA 


अथ कालपरिभाषा 
अणुरण्वन्तरं काले व्यतिक्रामति यावति । स E ॥३२॥ 
सङ्ख्यातावलिरुच्छ्वास; स्तोकस्तूच्छ्वाससप्तक$ | 

स्तोकास्सप्त लवस्तेषां सार्धाष्ठात्रिणता घठी ॥ 33 ॥ 

घटीद्वय gai मुहूर्तैस्त्रिंशता दिनम्‌। पज्ब्नैस्त्रिदिने8 पक्षः पक्षी द्वौ मास इष्यते ॥ ३४ ॥ 
क्रतुर्मासद्वयेन स्यात्तरिभिस्तैरयनं मतम्‌ | quus वत्सरो वक्ष्ये धान्यमानमत परम्‌ ३५ II 


Atha kalaparibhasa 

32. Anuranvantaram kale vyatikramati yavati, sa kalassamayo'- 
sankhaissamayairavalirbhavet. 

33. Sankhyatavalirucchvasah stokastucchvasasaptakah, stokassapta 
lavastesarh sardhastatrim$éata ghati. 

34. Ghatidvayarh muhürtho' tra muhirtaistriméata dinam, 
pancaghnaistridinaih paksah paksau dvau masa isyate. 

35. Rturmasadvayena syattribhistairayanarn matam, taddvayam vatsaro 
vaksye dhanyamanamatah param. 


Terminology relating to (the measurement of) Time 
32. The time in which an atom (moving) goes beyond another atom 
(immediately next to it) is a samaya; innumerable samayas make an aval. 
33. A measured number of avalis makes an ucchvása; seven ucchvasas 
make one 510/8; seven stokas make one lava and with thirty-eight and a half 
of this the ghafris formed. — 
___ 34. Two ghafis make one muharta; thirty muhürtas make one day; fifteen 
days make one paksa and two paksas are taken to be a month. 
35. Two months make one rtu; three of these are understood to make 
one ayana; two of these form one year. Next, | give the grain-measure. 


ds ಕಾಲದ ಅಳತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪರಿಭಾಷೆ 
* (ಚಲಿಸುವ) ಒಂದು ಪರಮಾಣು ತನ್ನ ತತ್‌ಕ್ಷಣದ ಪರಮಾಣುವನ್ನು ದಾಟಿಹೋಗಲು 


ಆವಲಿಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಉಚ್ಚ್ವಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಳು ಉಚ್ಛ್ರಾಸಗಳು 
ಏಳು ಸ್ರೋಕಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಅವಬಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇಂತಹ 
ಘಟಯಾಗುತ್ತದೆ. 

 ಮುಹೂರ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂವತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಸೇರಿ 
ನಗಳು. ಸೇರಿ ಒಂದು ಪಕ್ಷವಾಗತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳು 


९0 ಒಂದು ಖತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಮೂರು ಯಶುಗಳಿಂದ 
ಗುತ್ತದ. ಎರಡು ಆಯನಗಳಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇಳ್ಳುವ ಕಾಲ ಸಮಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಸಮಯಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಆವಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ` 


D AREE 
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. अथ धान्यपरिभाषा 
विद्धि षोडशिकास्तत्र चतस्त्रः Feel भवेत्‌ | 
कुंडहा श्चतुरः प्रस्थश्चतुः प्रस्थानथाढकम्‌ ॥ ३६ ॥ 
चतुर्भिराढकैरद्रोणो मानी RMT | खारी मानीचतुष्केण as पञ्च प्रवर्तिका ॥ ३७ ॥ 
सेयं चतुर्गुणा वाहः कुम्भः पञ्च प्रवर्तिकाः। इत परं सुवर्णस्य परिभाषा विभाष्यते ॥ ३८ ॥ 


Atha dhanyaparibhasa 
36. Viddhi sodasikastatra catastrah kudaho bhavet, kudahamácaturah 
prasthascatuh prasthanathadhakam 
37. Caturbhiradhakairdrono mani dronai$caturgunaih, Khari 
manicatuskena kharyah pafica pravartika 
38. Seyarh caturguna vahah kumbhah paiica pravartikah, itah pararn 
suvarnasya paribhasa vibhasyate. 


Terminology relating to (the measurement of) Grain 

36. Know that four sogasikas form here one kudaha: four kudahas one 
prastha and four prasthas one Aghaka 

37. Four 8078/05 make one drona and four times one ೮1೮78 make one 
17877 four manis make one khari; five kharis make one pravartika. 

38. Four times that same (pravartika) is a vaha; five pravartikas make 
one kumbha. After this the terminology relating to the measurement of gold 
is described. 


ಧಾನ್ಯದ ಅಳತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪರಿಭಾಷೆ 
೩೬. ಇಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಷೋಡಶಿಕಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಕುಡಹ, ನಾಲ್ಕು ಕುಡಹಗಳಿಂದ ಒಂದು ಪ್ರಸ್ತ 


ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಸ್ಥಗಳಿಂದ ಒಂದು ಆಢಕವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. 
೩೭. ನಾಲ್ಕು ಆಢಕಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ದ್ರೋಳಹಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಒಂದು ದ್ರೋಣದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 


ಒಂದು ಮಾನಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಕು ಮಾನಿಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಖಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಐದು ಖಾರಿಗಳು ಸೇರಿ 


ಒಂದು ಪ್ರವರ್ತಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
೩೮. ಇದೇ ಪ್ರವರ್ತಿಕದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಒಂದು ವಾಹವಾಗುತ್ತದೆ. ಐದು ಪ್ರವರ್ತಿಕಗಳು ಒಂದು ಕುಂಭ 


E ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ವಾಗುತ ದೆ. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಚಿನ್ನದ ಅಳತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
- 
Z l l l 
1.KandBat 2.1€वाँ | | 
3. For the whole of धान्यपरिभाषा; P and B add m is otim $e as another reading and M 
i i variations which are enc! in ets. . 
bes MEC a ಷಾ प्रस्थ आढकः [| द्रोणो मानी aes खारी क्रमेण (मश? ) चतुराहताई 11 
आद्या षोडशिका तत्र कुड ಸ 


| यस्स 
eer a क ती ue कुम्भस्सपादवाहस्स्यात्‌ (पज्च प्रवर्तिका कुम्भ) ಜೂ 
प्रव 3 


वर्ण्यते । । 
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GANITASARASANGR ALA 00 


अथ सुवर्णपरिभाषा 

E गुञ्जा$ पञ्च wes ते। धरणं धरणे कर्षः पलं कर्षचतुष्टयम्‌ ॥ ३६ Il 
अथ रजतपरिभाषा 

धान्यद्वयेन गुज्जैका गुञ्जायुग्मेन माषक$। माषषोडशकेनात्र धरणं परिभाष्यते ॥ ४० ॥ 

तद्द्वयं सार्धकं कर्षः पुराणांश्चतुर पलम्‌ । रूप्ये मागधमानेन प्राहुस्सङ्ख्यानकोविदा३ ॥ ४१ ॥ 


Atha Suvarnaparibhasa 

39. Caturbhirgandakairgunja gunjah parica pano'sta te, dharanarn 

dharane karsah palam karsacatustayam. 
Atha rajataparibhasa 

40. Dhanyadvayena gufijaika gunjayugmena masakah, 
masasodhaSakenatra dharanam paribhasyate. 

41. Taddvayam sardhakam karsah puranamScaturah palam, rüpye 
magadhamanena prahussankhyanakovidah. 


Terminology relating to (the measurement of) Gold 
: 39. Four gangakas make one guñjā, five gunjas make one pana and 
eight of this (pana) make one dharana; two dharanas make one karsa and 
| four karsas make one pala. 


Terminology relating to (the measurement of) Silver 
40. Two grains make one gurijZ two gufijás make one māsa; sixteen 
masas are said here to make one dharana. 
41. Two and a half of that (dharana) make one karsa; four puranas (or 
karsas) make one pala- so say persons well versed in calculation in respect 
of the measurement of silver according to the standard current in Magadha. 


ಚಿನ್ನದ ಅಳತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪರಿಭಾಷೆ 
೩೯. ನಾಲ್ಕು ಗಂಡಕಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು, ಗುಂಜವಾಗುತ್ತದೆ. ಐದು ಗುಂಜಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು 
ಪಣವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇಂತಹ ಎಂಟು ಪಣಗಳಿಂದ ಒಂದು ಧರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಧರಣಗಳು ಸೇರಿ 


ಕ ವಾಗು 28 ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಕರ್ಷಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಪಲವಾಗುತ್ತದೆ. 

|. ८६७४० ಅಳತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪರಿಭಾಷೆ 

೦. ಎರಡ d jris ಸೇರಿ ಒಂದು ಗುಂಜವಾಗುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಗುಂಜಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು 
೮) ರ್ಜ १७ 


ನಾರು ಮಾಷಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಧರಣವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಛು ಸೇರಿ ಒಂದು ಕರ್ಷವಾಗುತ್ತ ದೆ. ನಾಲ್ಕು ಪುರಾಣಗಳು (ಕರ್ಷಗಳು) 
ಚಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ನಾಣ್ಯ ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರಾಗಿರುವವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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अथ लोहपरिभाषा 
कला नाम ETAT सपादाप्पट्ट ला यव | यवैश्चतुर्भिरंशसस्याद्धागोंऽशानां चतुष्टयम्‌ ॥ ४२ ॥ 
द्रक्षुणो भागषट्टे न दीनारोऽस्मद्दविसङ्गुण$। À दीनारौ सतेरं स्या त्याहलेहि5त्र सूरय 1४३ Il 
पलैद्दादशभिस्सार्धे8 प्रस्थः पलशतद्वयम्‌ ।तुला दश तुला भार सङ्ख्यादलाई प्रचक्षते ॥ ४४ ॥ 
वस्त्राभरणवेत्राणां युगळान्यत्र विंशति8। कोटि कानन्तरं भाष्ये* परिकर्माणि नामतः ॥ ४५ Il 


- _ Atha Lohaparibhasa 
42. Kala nama catuspadah sapadassatkala yavah, yavaiácaturbhirarnáas- 

syadbhagom'sanam catustayam. 

43. Draksüno bhagasatkena dinaro'smaddvisangunah, dvau dinarau 
sateram syatprahurlohe'tra sürayah. 

44. PalairdvadaSabhissardhaih prasthah palaSatadvayam, tula ೮858 tula 
bharah sankhyadaksah pracaksate. 

45. Vastrabharanavetranam yugalanyatra virn$atih, kotikanantararn bhasye 
parikarmani namatah. ॥ 


Terminology relating to (the measurement of) Other Metals 

42. What is known as a kala consists of four padas; six and a quarter 
kalàs make one yava; four yavas make one amsa; four amsas make one 
bhaga. 

43. Six bhagas make one draksuna; twice that (೮1೦/5078) is one dinara; 
two d/ndras make one satéra. Thus say the learned men in regard to the 
(measurement of other) metals. 

44. Twelve and a half palas make one prastha; two hundred palas make 
one tulg, ten 10129 make one bhara. Thus say those who are clever in 
calculation. 

45. In this (matter of measurement) twenty pairs of cloths, of jewels or of 
canes (are called) a kofikà. Next | give the names of the (principal) operations 


(in arithmetic). 


ಇತರ ಲೋಹಗಳ ಅಳತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪರಿಭಾಷೆ | 

೪೨. ಕಲಾ ಎಂದರೆ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳುಳ್ಳದ್ದು. ಆರೂಕಾಲು ಕಲಾಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಯವವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಾಲ್ಕು ಯವಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಅಂಶವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಕು ಅಂಶಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗುತ್ತದೆ. 

೪೩. ಆರು ಬಾಗಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ದ್ರಕ್ಷೂಣವಾಗುತ್ತದೆ. ದ್ರಕ್ಷೂಣದ ಎರಡರಷ್ಟು ಒಂದು 
ದೀನಾಯಾಗುತದೆ. ಎರಡು ದೀನಾರಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಸತೇರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಂದು ಇತರ ಲೋಹಗಳ 

ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ, ಪರಿಣತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಅಳತ eats, ಪಲಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಪ್ರಸ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೂರು ಪಲಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು 
ತುಲವಾಗುತ ಡಿ. ಹತು ತುಲಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಭಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಂದು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಲ್ಲಿ 

ಣರಿರುವವ ತ್ತಾರೆ. 
ಜಾನ್‌ ಸ ಬನ್‌ ಇರ ಇಪ್ಪತ್ತು ಜೊತೆ ಬಟ್ಟೆಗಳು, ಒಡವೆಗಳು ಅಥವಾ ದಂಡಗಳು ಒಂದು 
E ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಮುಂದೆ ನಾನು ಅಂಕಗಣಿತದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
७० 


ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


1.५ सतेराख्यम्‌ *॥8 9150 2.M* 3.डि 
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अथ परिकर्मनामानि 
आदिमं गुणकारोजत्र प्रत्युत्पन्नो$पि तद्धवेत्‌। दवितीयं भागहाराख्यं तृतीयं कृतिरुच्यते ॥ ४६ ॥ 
चतुर्थ वर्गमूलं हि भाष्यते पञ्चमं घनः । घनमूलं ततर सप्तमं च चितिस्स्मृतम्‌ ॥ ४७ ॥ 
तत्सङ्कलितमप्युक्त वयुत्कलितमतोऽ्मम्‌। तच्च शेषमिति प्रोक्तं भिन्नान्यष्टावमून्यपि ॥ ४८ ॥ 


Atha Parikarmanamani 
46. Adimarh gunakaro'tra pratyutpanno'pi tadbhavet, dvitiyarn 
bhagaharakhyam trtiyarh krtirucyate. 
47. Caturtharh vargamularh hi bhasyate paficamarh ghanah, ghanamularh 
tatassastarh saptamam ca citissmrtam. 
48. Tatsankalitamapyuktarn vyutkalitamato'stamam, tacca Sesamiti 


proktarh bhinnanyastavamunyapi. 


Names of the Operations in Arithmetic’ 

46. The first among these (operations) is gunakara (multiplication) and it 
is also (called) pratyutpanna, the second is what is known as 0180815818 
(division) and krti (squaring) is said to be the third. 

47. The fourth, as a matter of course, is varga-müla (square root) and the 
fifth is said to be ghana (cubing); then ghanamdla (cube root) is the sixth and 
the seventh is known as citi (summation). 

48. This is also spoken of as sarikalita. Then the eighth is vyutkalita (the 
subtraction of a part of a series, taken from the beginning, from the whole 
series) and this is also spoken of as sésa. All these eight (operations) 
appertain to fractions also. 


ಅಂಕಗಣಿತದಲ್ಲಿನ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳು 
೪೬. ಈ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಗುಣಾಕಾರ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಪ್ರತ್ಕುತ್ಪನ್ನ ಎಂದೂ 


a 


ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಎರಡನೆಯದು ಭಾಗಾಹಾರ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯದು ಕೃತಿ (ವರ್ಗಮಾಡುವುದು) ಎಂದು 


ಂಕಲಿತನೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಎಂಟನೆಯದು 
ಣಿಯ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳ ವ್ಯವಕಲನ) ಮತ್ತು ಇದನ್ನು 
ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತವೆ. 


a 
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अथ धनर्णशून्यविषयकसामान्यनियमाः 


ताडितः रवेन राशि8 खं सोऽविकारी हृतो युतः | 
हीनोऽपि खवधादि? खं योगे खं योज्यरूपकम्‌ ॥ ४६ ॥ 
ऋणयोर्धनयोघति भजने च फलं धनम्‌ | ऋणं धनर्णयोस्तु स्यात्सवर्णयोर्विवरं युतौ ॥ ५० ॥ 


F Atha dhanamastinyavisayakasamanyaniyamah 
49. Taditah khena ragih kharn so'vikari hrto yutah, hino'pi khavadhadih 
kham yoge kharh yojyarupakam. 
50. Rnayordhanayorghate bhajane ca phalarh dhanam, rnarh 
dhanarnayostu syatsvarnayorvivararh yutau. 


General rules in regard to zero and positive and negative quantities 
49. A number multiplied by zero is zero and that (number) remains 
unchanged when it is divided by, *combined with (or) diminished by zero. 
Multiplication and other operations in relation to zero (give rise to) zero and in 
the operation of addition, the zero becomes the same as what is added to it. 
50. In multiplying as well as dividing two negative (or) two positive 
(quantities, one by the other), the result is a positive (quantity). But it is a 
negative quantity in relation to two (quantities), one (of which is) positive and 
the other negative. In adding a positive and a negative (quantity, the result) is 
(their) difference. 


ಸೊನ್ನೆ ಮತ್ತು ಧನ ಮತ್ತು ಯಣ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳು 
೪೯. ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೊನ್ನೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಸೊನ್ನೆಯು ಬರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
ಸೊನ್ನೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಅಥವಾ ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಸೊನ್ನೆಯನ್ನು ಕಳೆದಾಗ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸೊನ್ನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗುಣಾಕಾರ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಸೊನ್ನೆಯು ಬರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಸಂಕಲನಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೊನ್ನೆಗೆ ಏನನ್ನಾದರೂ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅದೇ (ಸೇರಿಸಿದ್ದೇ) ಬರುತ್ತದೆ. 

೫೦. ಎರಡು ಯಣ ಅಥವಾ ಎರಡು ಧನಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಒಂದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಗುಣಿಸಿದಾಗ 
ಹಾಗೂ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಒಂದು ಧನಸಂಖ್ಯೆಯು ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು (ಸಂಖ್ಯೆ) 
ಧನ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಯಣಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಇದು ಯಣಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಧನ ಮತ್ತು 
ಒಂದು ಜುಣಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಕಲಿಸುವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲ (ಅವುಗಳ) ವ್ಯತ್ಕಾಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


; i | mber when divided by zero does not really remain 
*It can be easily seen here that a nu op ere 
unchanged. Bhaskara calls the quotient of such zoro aped ia PE assigns t 
it the value of infinity. Mahaviracarya obviously thi a division 


all. i > 
*ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಶೂನ್ಯದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವೈತ್ಕಾಸವಾಗದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾಸ್ಕರನು 

É ಹಾರದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಇಂತಹ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು ಖಹರವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಇದಕ್ಕೆ ಅನಂತದ 

ಭಾಗಾಹಾರವನ್ನು ಭಾಗಾಹಾರವೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸೊನ್ನೆಯ ಭಾಗಾ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಸೊನ್ನೆಯ 
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GANITASARASANGRAHA 


ऋणयोर्धनयोर्योगो यथासङ्कयमृणं धनम्‌। शोध्यं धनमृणं राशे$ ऋणं शोध्यं धनं भवेत्‌ ॥ ५१ ॥ 

धनं धनर्णयोर्वर्गो मूले स्वर्णे ಟು ऋण स्वरूपतोऽवर्गो यतस्तस्मान्न तत्पदम्‌ ॥ ५२ Il 
अथ सड्डूयासंज्ञा8 

शशी सोमश्च TA प्रालेयांशू रजनीकर$।श्वेतं हिमगु रूपञ्च gg ಟೂ ॥ t3 Il 

fa x द्वावुभौ युगलयुग्मं च लोचनं ET | दृष्टिर्नेत्राम्बकं दन्दमक्षिचक्षुर्नयं gut ॥ ५४ ॥ 


51. Rnayordhanayoryogo yathasankhyamrnam dhanam, Sodhyarh 
dhanamrnam raseh rnam Sodhyarh dhanarh bhavet. 

52. Dhanarh dhanarnayorvargo müle svarne tayoh kramat, rnarh 
svarüpato'vargo yatastasmanna tatpadam. 

Atha Sankhyasarhjnah 

53. S'aói 6078508 candrendü praleyaméü rajanikarah, $vetam himagu 
rüpafica mrganka$ca kaladharah. 

54. Dvi dve dvavubhau yugalayugmam ca locanam dvayam, 
drstirmetrámbakam dvandvamaksicaksurnayam drSau. 


51. The addition of two negative (quantities or) of two positive (quantities 
gives rise to) a negative or positive (quantity) in order. A positive (quantity) 
which has to be subtracted from a (given) number becomes negative and a 
negative (quantity) which has to be (so) subtracted becomes positive. 

52. The square of a positive as well as of a negative (quantity) is positive 
and the square roots of those (square quantities) are positive and negative 
in order. As in the nature of things a negative (quantity) is not a square 
(quantity), it has therefore no square root. 

53-62. These stanzas give certain names of certain things, which names 
are frequently used to denote figures and numbers in arithmetical notation. 


ठ ೫೧. ಎರಡು ಯಣಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಅಥವಾ ಎರಡು ಧನಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದು ಖಣ 
ಅಥವಾ ಧನಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಧನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಒಂದು ಯಣಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 


ಖುಣವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಒಂದು ಯುಣಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹಾಗೆ ಕಳೆಯುವಾಗ 


s OM ಯಣಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವು ಧನಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ' ಮತ್ತು 
V) ವರ್ಗಮೂಲಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಧನ ಮತ್ತು ಚುಣಸಂಖ್ಯೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ವರ್ಗಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವರ್ಗಮೂಲವು 


ಸರುಗಳು ಅಂಕಗಣಿತದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಕೃತಿ ಮತ್ತು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ವೋ ಅಂತಹ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳ ಕೆಲವು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 


given here, though erroneous here mg there, as found in 


ಇ” 


Co nom LITERE. su 
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हरन पुर लोकं त्रे(त्रिररलं भुवनत्रयम्‌। गुणो afe शिखी ज्वलन8 पावकश्च हुताशन$ ॥५५॥ 
अभ्वुधिर्विषधिर्वार्धि पयोधिस्सागरो गतिः । जलधिर्वन्धश्‍चतुर्वेद कपायस्सलिलाकरऽ ॥ ९६ Il 
हना शस्त्रं भूतमिन्द्रियसायकम्‌ | पञ्च व्रतानि विषयः करणीयस्कतुसायक ॥ ५७ ॥ 
क रसो लेख्या द्रव्यज्व पटुकं खरम्‌ | कुमारवदनं वर्ण शिलीमुखपदानि च ॥ ५८ ॥ 
Temi qu नगाचलमुनिर्गिरि$ | अश्वाश्‍विपत्नगा द्वीपं धातुर्यसनमातुका ॥ ९६ ॥ 
अष्टौ तनुर्गजः कर्म वसु वारणपुष्करम्‌ | द्विरदं दन्ती दिग्दुरितं नागानीकं करी यथा ॥ ಇಂ |i 
नव नन्दं च ಇತತ पदार्थ लब्धकेशवौ | निधिरत्नं ग्रहाणां च दुर्गानाम च सङ्ख्यया ॥६१॥ 
आकाश गगन शून्यमम्बरं खं नभो वियत्‌ | अनन्तमन्तरिक्षं च विष्णुपादं दिवि स्मरेत्‌ ॥ ६२॥ 


55. Haranetrarn purarh lokam trai (tri) ratnarh bhuvanatrayam, guno vahnih 
Sikhi jvalanah pavakaáca huta$anah. 


56. Ambudhirvisadhirvardhih payodhissagaro gatih, 


jaladhirbandha$caturvedah kasayassalilakarah. 


57. Isurbanarn Sararh $astram bhütamindriyasayakam, pafica vratani 


visayah karaniyaskantusayakah. 


58. Rtujivo raso lekhya dravyanca satukam kharam, kumaravadanarn 


varnarh Silimukhapadani ca. 
59. S'ailamadrirbhayam bhüdhro nagacalamunirgirih, a$va$vipannaga 


dviparh dhaturvyasanamatrka. 
60. Astau tanurgajah karma vasu varanapuskaram, dviradam danti 


digduritam naganikarh kari yatha. 
61. Nava nandam ca randhrafica padartharh labdhakeSavau, nidhiratnarn 


grahanam ca durganama ca sankhyaya. 
62. Akasáam gaganarh SUnyamambaram kham nabho viyat, 


anantamantariksam ca visnupadarh divi smaret. 


$ ————— 
They are not therefore translated here; but the reader is referred to the 


appendix wherein an alphabetical list of such of these names as occur in this 
work is given with their ordinary and numerical meanings. 


ST 


ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಾಷಾಂತರಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಓದುಗರನ್ನು ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
यथ UO 
ಇಂತಹ ಹೆಸರುಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಖ್ಯಾರ್ಥಗಳ ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮದ ಪಟ್ಟಿಗೆ 


ಈ:ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ' ಬರುವ 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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कप अथ स्थाननामानि 

एकं तु प्रथमस्थानं द्वितीयं दशसंज्ञिकम्‌ | तृतीयं शतमित्याहुः सहस्रकम्‌ ॥ ६३ ॥ 
पञ्चमं दशसाहस्रं TS स्याल्लक्षमेव च | सप्तमं दशलक्षं तु अष्टम कोटिरुच्यते ॥ ६४ ॥ 
नवमं दशकोट्यस्तु दशमं शतकोठयः | अर्बुदं रुदरसंयुक्तं न्यर्बुदं द्वादशं भवेत्‌ ॥ ६५॥ 

खर्व त्रयोदशस्थानं महाखर्व चतुर्दशम्‌ | पद्मं पञ्चदशं चैव महापद्मं तु षोडशम्‌ ॥ ६६ ॥ 


Atha Sthananamani 

63. Ekarh tu prathamasthanam dvitiyam daSasarhjfiikam, trtiyarh 
$atamityghuh caturtharh tu sahasrakam. 

64. Paficamam da$asahasram sastam syallaksameva ca, saptamam 
daSalaksarh tu astamarh kotirucyate. 

65. Navamam daSakotyastu da$amam Satakotayah, arbudarn 
rudrasamyuktam nyarbudam dvada$am bhavet. 

66. Kharvam trayodaSasthanarh mahakharvam caturda$am, padmarh 
paficada$am caiva mahapadmam tu sodaSam. 


NNN SON न at “+- 


The names of Notational Places ' 

63. The first place is what is known as éka (unit); the second place is 
named dasa (ten); the third they call Sata (hundred), while the fourth is sahasra 
(thousand). अ न 

64. The fifth is dasa-sahasra (ten-thousand) and the sixth is no other than 

laksa (lakh). The seventh is dasa-laksa (ten-lakh) and the eighth is said to be 
/ | "OU ees न 5 E कला TUM 
1 nth is dasa-kofi (ten-crore) and the tenth is $ata-koti (hundred- 
The (place) characterised by eleven is arbuda and the twelfth (place) 
e thirteenth place is kharva and the fourteenth is mahakharva. 
ee is padma and the sixteenth mahapadma. 


RHEE 


ಸಂಕೇತ ಸ್ಥಾನಗಳ ಹೆಸರುಗಳು 


ಯುತ್ತಾರೆ ಹಾಗೂ ನಾಲ್ಕನೆಯದು 


Beat tee E OGGE 
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क्षोणी सप्तदशं चैव महाक्षोणी दशाष्टकम्‌ 


RS Tl शङ्खं नवदशं स्थानं महाशङ्खं त॒ विंशकम ॥ ६७ ॥ 
गतिस्थानं महाक्षित्या द्विविंगकम ಜ್‌ 


Tq त्रिविंशकमथ क्षोभं महाक्षोभं चतुर्नयम्‌ ॥ ६८ ॥ 
3 d अथ गणकगुणनिरुपणम्‌ $पणम्‌ 
SPR हापाहानालस्यग्रहणधारणोपायै$ | व्यक्तिकराङ्कविशिट्टैर्गणको se ashe ॥ ६६ Il 


67. Ksoni saptadaSarh caiva mahaksoni da$astakam, $arikharh 
navada$am sthanam mahaSankharh tu virnSakam. 


68. Ksityaikavim$atisthanam mahaksitya dviviméakam, trivimáakamatha 
ksobharh mahaksobharn caturnayam. 


Atha ganakagunanirupanam 
69. Laghukaranohapohanalasyagrahanadharanopayaih, 
vyaktikarankavi$istairganako'stabhirgunairjfieyah. 


67. Again the seventeenth is ksonf, the eighteenth maha-ksonr. The 
nineteenth place is Sarikha and the twentieth is maha-sarikha. 

68. The twenty-first place is ksityd, the twenty-second mahdaksitya. Then 
the twenty-third is ksobha and the twenty-fourth maha-ksobha. 

69. By means of the (following) eight qualities, viz., quick method in 
working, forethought as to whether a desirable result may be arrived at or as 
to whether an undesirable result will be produced, freedom from dullness, 
correct.comprehension, power of retention and the devising of new means 
in working, along with getting at those numbers which make (unknown) 
quantities known - (by means of these qualities) an arithmetician is to be 


known as such. 


दा 


೬೭. ಮತ್ತೆ ಹದಿನೇಳನೆಯದು Faced ಹದಿನೆಂಟನೆಯದು ಮಹಾಕ್ಷೋಣಿ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಾನ 
ಶಂಖ ಮತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯದು ಮಹಾಶಂಖ 

೬೮. ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಸ್ಥಾನವು ZF, 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯದು ಕ್ಷೋಭ ಮತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯದು ಮಹಾಕ್ಷೋಭ 

೬೯. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಎಂಟು ಗುಣಗಳಿಂದ - ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಿಧಾನ, ಅಪೇಕ್ಷಿತ ಫಲವು 
ದೊರೆಯುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅಥವಾ ಅನಪೇಕ್ಷಿತ ಫಲವು ದೊರಕಿಬಿಡಬಹುದು ಎಂಬ न 
ದಡ್ಡತನದಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವುದು, ಧಾರಣಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿರುವ क 
A ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡುವಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಗುಣ ಹಾಗೂ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
: ವಡಿಸುವಿಕೆ - (ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ) ಒಬ್ಬ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ವು 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯದು ಮುಹಾಕ್ಷಿತ್ಯ. ನಂತರ 


ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅಳ 
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(ता वाका = 


इति संज्ञा समासेन भाषिता मुनिपुङ्गवैः ಮಿ वक्तव्यं यदित परम्‌ ॥ ७० ॥ 
इति सारसङ्ग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य कृतौ संज्ञाधिकारस्समास्तः । । 


70. Iti samjfià samasena bhasita munipungavaih, vistarenagamadvedyam 
vaktavyam yaditah param. 


Iti sarasangrahe ganitaSastre Mahaviracaryasya krtau 
samjnadhikarassamaptah. 


70. Great sages have briefly stated the terminology thus. What has to be 
further said (about it) in detail must be learnt from (a study of) the science 
(itself). 


Thus ends the chapter on Terminology in Sarasangraha, 
which is a work on arithmetic by Mahaviracarya. 


೭೦. ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದೆ ಏನನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಭ್ಕಾಸಮಾಡಿಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾರಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
- ಪರಿಭಾಷೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. 


CY) 
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२. परिकर्मव्यवहार$ 
इत& परं परिकर्माभिधानं प्रथमव्यवहारमुदाहरिष्याम$ 


प्रत्युत्पन्न£ 
तत्र प्रथमे प्रत्युत्पन्नपरिकर्मणि करणसूत्रं यथा - | 


2. Parikarmavyavaharah 
Itah param parikarmabhidhanam 
prathamavyavaharamudaharisyamah 


Pratyutpannah 
Tatra prathame pratyutpannaparikarmani karanasditrarh yathaz-— ವಾ 


CHAPTER II far? 2८ 
ARITHMETICAL OPERATIONS ಓಲ 
The First Subject of Treatment छ 


ಇ Spes न 
Hereafter we shall expound the first subject of treatment, which is n 
Parikarman. 


Multiplication 
The rule of work in relation to the operation of multiplication, which is the 
first (among the parikarman operations), is as follows : 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨ 


ಅಂಕಗಣಿತದ ಕ್ರಿಯೆಗಳು 
ವ್ಯವಹಾರದ ಮೊದಲನೆ ವಿಷಯ 
ಸರಿಕರ್ಮಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಮೊದಲನೆಯ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನಾವು ಇನ್ನುಮುಂದೆ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಗುಣಾಕಾರ 


ಪರಿಕರ್ಮದ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಗುಣಾಕಾರದ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕ್ರಿಯಾ 
ನಿಯಮಗಳು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿವೆ : 
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GANITASARASANGRAHA 


गुणयेद्रुणेन गुण्यं कवाटसन्धिक्रमेण ^ संस्थाप्य | 
राश्यर्घखण्डतत्थैरनुलोमविलोममागभ्याम्‌ ॥ १ ॥ 

ಇ ಪಾರೋ न " 

1. Gunayedgunena gunyam kavatasandhikramena samsthapya, 
rasyarghakhandatatsthairanulomavilomamargabhyam. 


i> 


fs ರಮ 


in the manner of the hinges of a door, the multiplicand should be multiplied 
by the multiplier, in accordance with (either of) the two methods of normal 
(or) reverse working Bien the process of (i) dividing:the multiplicand 
and multiplying the multiplier by a factor of the multiplicand (ii) of dividing the 
| multiplier and multiplying the multiplicand by a factor of the multiplier or (iii) 
of using them (in the multiplication) as they are (in themselves). 


- ೧. ಒಂದು ಬಾಗಿಲಿನ ಕೀಲುಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 70909, ಮತು, ಗುಣಕಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಕೆಳಗೆ ಮತ್ತೊಂದನ್ನು 
ಇಟ್ಟ ನಂತರ (i) ಗುಣ್ಯವನ್ನು ಭಾಗಿಸಿ ಮತ್ತು ಗುಣಕವನ್ನು ಗುಣ್ಮದ ಒಂದು (ಗುಣಕ) ಅವಯವದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿ (ii) ಗುಣಕವನ್ನು ಭಾಗಿಸಿ ಮತ್ತು ಗುಣ್ಮವನ್ನು ಗುಣಕದ ಒಂದು (ಗುಣಕ) ಅವಯವದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ 

ಸುವಾಗ ಅವುಗಳು ಹೇಗಿವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿ - ಈ ಕಾರ್ಯವಿಧಾನಗಳನ್ನು 
ಸಿ ಎರಡು ವಿಧಾನಗಳಾದ (ಲೋಮ) ನೇರವಾದ ಅಥವಾ (ವಿಲೋಮ) ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾರ, ಗುಣ್ಯವನ್ನು ಗುಣಕದಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕು... |. 


i) (a x cd) or (ii) (ab x c) x cdle or (iii) ab x cd. 
S here is to facilitate working through the choice of 


is the one that is generally followed. The 


oe 
Beet Hex! gt fel 


1. After placing (the multiplicand and the multiplier one below the other) ~ 
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अत्रोद्देशकः 


दत्तान्येकैकस्मै ०३३ a1 जिनभवना 2 E 
दत्तान्येककस्मे जिनभवना याम्बुजानि तान्यष्टो । वसतीनांचतुरुत्तरचत्वारिंगच्छता य कति ॥२॥ 
नव पद्मरागमणयस्समर्चिता एकजिनगृहे दष्टा? 


À | AtroddeSakah 
2. Dattanyekaikasmai jinabhavanayambujani tanyastau, vasatinarm- 
caturuttaracatvarirn$acchataya kati. pi 
3. Nava padmaragamanayassamarcita eka 
sastas itidvigati mitavasatisu te kiyantassyuh 
— es 
Examples in illustration thereof 
2. Lotuses were given away (in offering) - eight of them to each Jina temple. । 
How many (were given away) to 144 temples? | 
3. Nine padmaraga gems are seen to have been offered in worship in a 


single Jina temple. How many will they be (at that same rate) in relation to 
288 temples? 


jinagrhe drstah, 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಿನಬಸದಿಗೂ ಎಂಟರಂತೆ ತಾವರೆಹೂವುಗಳನ್ನು (ಪೂಜೆಗೆಂದು) ಕೊಡಲಾಯಿತು. 
೧೪೪ ಬಸದಿಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು (ಹೂವುಗಳನ್ನು) ಕೊಡಲಾಯಿತು? | 

೩. ಒಂದೇ ಒಂದು ಜಿನಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ಪದ್ಮ ರಾಗ ಮಣಿಗಳು ಪೂಜೆಗೆಂದು 


ಅರ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. (ಇದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ) ೨೮೮ ಬಸದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎಷ್ಟುಗುತ್ತವೆ? 


1. 8 स्य हि 2.8 नस्या 3.8 शतस्य कति भवनानाम्‌ 
To multiply 1998 by 27 : 1998 


೧೯೯೮ ನ್ನು ೨೭ ರಿಂದ ಗುಣಿಸೆಬೇಕಾದರೆ : ೧೯೯೮ 
- 52 
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। चत्वारिंशचैकोनशताधिकपुष्यरागमणयो$ च्या । . 

एकस्मिन्‌ जिनभवने सनवशते ब्रूहि ° कृति मणय8 ॥ ४ ॥ 

पानि सप्तविशतिरे कस्मिन्‌ जिनगृहे प्रदत्तानि | 

साष्टानवतिसहस्रे ° सनवशते तानि कति कथय ॥ ५ ॥ | 

° एकैकस्यां वसतावष्णोत्तरशतसुवर्णपद्मानि | एकाष्टचतुस्सप्तकनवषट्पज्वा टकाना किम्‌ ॥ ६ ॥ 


शशिवसुखरजलनिधिनवपदार्थभयनयसमूहमास्थाप्य । 
हिमकरविषनिधिगतिभिर्गुणिते कि राशिपरिमाणम्‌ ॥ ७ ॥ 


4. Catvarim$accaikonasatadhikapusyaragamanayo'rchyah, ekasmin 
jinabhavane sanavaśate brühi kati manayah. E x 

5. Padmani saptavimSatirekasmin jinagrhe pradattani, sastanavatisahasre 
sanavaéate tani kati kathaya. 

6. Ekaikasyam vasatavastottara$atasuvarnapadmani, 
ekastacatussaptakanavasatpancastakanam kim. 

7 S'aSivasukharajalanidhinavapadarthabhayanayasamuhamasthapya, 
himakaravisanidhigatibhirgunite kim raSiparimanam. 


4. One hundred and thirty-nine pusyaraga gems have to be offered in 
worship in a single Jina temple. Say, how many gems (have to be so offered) 
in 109 temples. 

5. Twenty-seven lotuses have been given away in offering to a single Jina 
temple. Say, how many they are (which have been at that rate given away) to 
1998 (temples). 

6. (At the rate of) 108 golden lotuses to each temple, how many will they 
be in relation to 85697481 (temples)? 

T. If (the number represented by) the group (of figures) consisting of 1, 8, 
6, 4, 9, 9, 7 and 2 (in order from the units' place upwards) is written down and 
multiplied by 441, what is the value of the (resulting) quantity? 


೪. ಒಂದು ಜಿನಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ನೂರಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತು ಪುಷ್ಪರಾಗ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಗೆಂದು 
ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೂರ ಒಂಭತ್ತು ಬಸದಿಗಳಲ್ಲಿ (ಇದೇ ರೀತಿ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾದ) ಮಣಿಗಳು ಎಷ್ಟು, ಹೇಳು. 

೫. ಒಂದು ಜಿನಬಸದಿಗೆ ಪೂಜೆಗೆಂದು ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ತಾವರೆಹೂವುಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಯಿತು. ೧೯೯೮ 
ಬಸದಿಗಳಿಗೆ (ಇದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರೆ) ಎಷ್ಟುಗುತ್ತವೆ, ಹೇಳು. 

೬. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಸದಿಗೂ ೧೦೮ ಚಿನ್ನದ ತಾವರೆಹೂವಿನಂತೆ ೮೫೬೯೭೪೮೧ (ಬಸದಿಗಳಿಗೆ) 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎಷ್ಟಾಗುತ್ತವೆ? | 
೭. ೧,೮, ८, 9, €, €, ೭ಮತ್ತು ೨ ಇವುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ (ಅಂಕಿಗಳ) ಗುಂಪಿನಿಂದ (ಏಕಸ್ಡಾನದಿಂದ 


vs | 
eee ER ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ES "ಮತ್ತು ನನ್ನು ೪೪೧ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ 
SS eee 
1. M and 8 चत्वारिशद्वेयका शताधिका 2.14 ऽच्छा$ 3. Ma कियन्तस्स्यु६ 4. M एकैकजिनालयाय दत्तानि 
5.M प्रयुक्तनवशतगृहाणां किम्‌ 6. This stanza is found only in Mand B 7. M and B किन्तस्य 

4. Here, 139 is mentioned in the original as 40 + 100 - 1: 

5. Here, 1998 is mentioned in the ೦101781 85 1098 + 900. 

೪. ಮೂಲಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೧೩೯ ನ್ನು ४० + ೧೦೦ - ೧ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 

& = ಮೂಲಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೧೯೯೮ ನ್ನು ೧೦೯೮ + ೯೦೦ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. - 

a ae - " 


E ಎ ಹಾ, TR EM 
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Fer UU s घैगतिशशिवहिव्रतनिचयमत्र संस्थाप्य' | 
सैकाशीत्या त्वं मे गुणयित्वाचक्ष्व ° तत्सङ्कयाम्‌ ॥ ಇ ॥ 

à अग्निवसुखरभयेन्द्रियशशलाज्छनराशिमत्र संस्थाप्यः | | 
“रन्ट्रैगुणयित्वा मे कथय सखे राशिपरिमाणम ॥ ६ ॥ | 
5 नन्दाद्युतुशरचतुस्तिद्वन्रैक 6 > | 
नन्दाद्युतुशरचतुस्तिद्वन्द्वैक स्थाप्य मत्र नवगुणितम्‌ । | 
आचार्यमहावीरे$ कथितं नरपालकण्ठिकाभरणम्‌ ॥ १० || | 


8. HimagupayonidhigatiSasivahnivratanicayamatra samsthapya, saikasitya । 
tvarh me gunayitvacaksva tatsankhyam. | 
9. AgnivasukharabhayendriyaSaSalafichanaraSimatra sarnsthapya, 
randhrairgunayitva me kathaya sakhe raSiparimanam. | 
10. NandadyrtuSaracatustridvandvaikarh sthapyamatra navagunitam, | 
acarya Mahaviraih kathitam narapalakanthikabharanam. 


8. In this (problem), write down (the number represented by) the group (of । 
figures) consisting of 1, 4, 4, 1,3 and 5 (in order from the units’ place upwards) | 
and multiply it by 81 and then tell me the (resulting) number. | 

9. In this (problem), write down the number 157683 and mulitply it by 9 | 
and then tell me, friend, the value of the (resulting) quantity. | 

10. In this (problem), 12345679 multiplied by 9 is to be written down; this 
(product) has been declared by the holy preceptor Mahavira to constitute 
the necklace of Narapala. 


೮. ಇಲ್ಲಿ (ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ) 0, ೪, 9, 0, ೩ ಮತ್ತು ೫ ಇವುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ (ಅಂಕಿಗಳ) ಗುಂಪಿನಿಂದ 
(ಏಕಸ್ಣಾನದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ) ನಿರೂಪಿತವಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ೮೧ ರಿಂದ 
ಗುಣಿಸು ಮತ್ತು ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳು. : ; 

೯. ಇಲ್ಲಿ (ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ) ೧೫೭೬೮೩ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ೯ ರಿಂದ ಗುಣಿಸು ಮತ್ತು 
ಹೀಗೆ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಹೇಳು, ಸ್ಲೇಹಿತನೇ. 

೧೦. 1 (ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ) ೦೨೩೪೫೬೭೯ ಮತ್ತು ೯ ರ ಗುಣಾಕಾರವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದು 


(ಈ ಗುಣಲಬ್ದವು ನರಪಾಲನ ಕಂಠಹಾರವಾಗಿ ರಚಿತವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ಪೂಜ್ಯ ಬೋಧಕರಾದ ಮಹಾವೀರರು 
[2j 


ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
1 8 विन्यस्य ` 
1. ॥ प्यम्‌ 2. ॥ अहो 3. MÀ शीघ्रम्‌ 4. 
5. Stanzas from 10 to 15 are found only in MandB 6. All the MSS. read Sur तत्र ee 
10. Here as well as in the following stanzas, certain numbers are said to constitute different 


kinds of necklaces on account of the symmetrical arrangement of similar figures which is 


readily noticeable in relation to them. wet ities er 
೧೦. (ಈ ಕಂಠಹಾರಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸೋನ en ಸಮಪ್ರಮಾಣದ ಹಾದ 
ವವಸ್ಥೆ ಯ ಕಾರಣದಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂಖ್ಯೆ ವಿವಿಧರೀ ಕಂಠಹಾರ x 
5 A 3 ~ | | ಸ 


ರಚಿತವಾಗುತ್ತವೆ. 
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षटत्रिकं पज्वषटु ञ्च सप्त चादौ प्रतिछितम्‌ | त्रयस्त्रिंशत्सदुुणितं कण्ठाभरणमादि शत्‌ ॥ ११ Il 
हुतवहगतिशशिमुनिभिर्वसुनयगतिचन्द्रमत्र संस्थाप्य । 

शैलेन तु गुणयित्वा कथयेदं रत्नकण्ठिकाभरणम्‌ ॥ १२ ॥ 
अनलाब्धिहिमगुमुनिशरदुरिताक्षिपयोधिसोममास्थाप्य । 

शैलेन तु गुणयित्वा कथय त्वं राजकण्ठिकाभरणम्‌ ॥ १३ Il 
गिरिगुणदिविगिरिगुणदिविगिरिगुणनिकरं तथैव गुणगुणितम्‌ । 

पुनरेवं गुणगुणितम्‌ एकादिनवोत्तरं विद्धि ॥ १४ ॥ 


11. Sattrikam paricasatkarica sapta cadau pratistitam, 
trayastrimSatsangunitarh kanthabharanamadiSat. ——— 

12. HutavahagatiSaSimunibhirvasunayagaticandramatra samsthapya, 
Sailena tu gunayitva kathayedam ratnakanthikabharanam. _ 7 we 

13. Analabdhihimagumunisaraduritaksipayodhisomamasthapya, Sailena tu 
gunayitva kathaya tvam rajakanthikabharanam. 

14. Girigunadivigirigunadivigirigunanikararn tathaiva gunagunitam, 
punarevam gunagunitam ekadinavottaram viddhi. 


11. Six 3's, five 6's and (one) 7, which is at the end, are put down (in the 
descending order down to the units’ place) and this (number) multiplied by 
33 has (also) been declared to be a (kind of) necklace. 

12. In this (problem), write down 3, 4, 1, 7, 8, 2, 4 and 1 (in order from the 
units' place upwards) and multiply (the resulting number) by 7 and then say 
that it is the necklace of precious gems. 

13. Write down (the number) 142857143 and multiply it by 7 and then 
say that it is the royal necklace. 

14. Similarly 37037037 is multiplied by 3. Find out (the result) obtained 
by multiplying (this product) again to get such multiples (thereof) as have 
one as the first and nine as the last (of the multipliers in order). 


: np un à 5 ೬ Hou E E cm ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು) ಇವುಗಳನ್ನು (ಏಕಸ್ಡಾನದವರೆಗೂ 
ಅವರೋಹಣ ಇಟ್ಟು ಮತ್ತು ಇದನ್ನು (ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು) ೩೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗೆಲೂ ಒಂದು 
(ರೀತಿಯ) ४०४००४४६ ಪ್ರಕಟಿಗೊಳ್ಳುತ್ತ ದ es = री 

೧೨. ಇಲ್ಲಿ (ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ) (ಏಕಸ್ಲಾನದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ) a, ೪, ೧, 2, 6, ೨, ೪ ಮತು 
೧ ನ್ನು ಬರೆ ಮತ್ತು ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೭ ರಿ6ದ ಗುಣಿಸು ಮತೆ. ಆನಂತರ ಇದನು ಬಲ್ಲ ತ್ತ 
ಮಣಿಗಳ ಕಂಠಹಾರೆವೆಂದು ಹೇಳುರ ॐ Se अल 


೧೩. ೧೪೨೮೫೭೧೪೩ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆ ಮತು. ಇದನು ೭ ರಿಂದ ಗುಣಿಸು 5 
ಇದು ಒಂದು ರಾಜವಂಶದ ४०७०२३०८३) ಹೇಳು. ˆ ˆ * m ಕಾಡ್ಯ CROCS 


೧೪. ಇದೇ ರೀತಿ ೩೭೦೩೭೦೩೭ ನು a ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಗುಣಲಬ ವನ್ನು ಕ್ರಮವಾ 
E ಗಿ 
ಮೊದಲು ಒಂದು ಮತ್ತು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಬರುವ HPO ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಬರುವ ಗುಣಲಬ್ಬಮೆನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ... ವೆನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 


_ 


1. 8 शे 
11. The multiplicand here is 333333666667. 


14. This problem reduces itself to this : multio| | 
ಜಾಜ್‌ iply 37037037 x 3 by 1,2, 3, 4,5, 6, 7, 8, and’ 


: ೧೧. ಇಲ್ಲಿ ಗುಣ್ಮವು ೩೩೩೩೩೩೬೬೬೬೬2 ena. 


“७०७४. ಈ ಲೆಕ್ಕವು ೩೭೦೩೭. . 
^ 9. ಈ cm ೭೦೩೭೦೩೭ X ೩ ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧, ೨, ೩, ७, ೫; ೬, ೭, ೮ ಮತ್ತು € ರಿಂದ ಗುಣಿಸು 


te 
Ee ಯ 
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सप्त शून्यं वयं ud पञ्चैकञ्च प्रतिष्ठितम्‌ । त्रयश्सप्ततिसङ्गण्यं  कण्ठाभरणमादिशेत्‌ ॥ १५ ॥ 
जलनिधिपयोधिशशधरनयनद्रव्याक्षिनिकरमास्थाप्य । . r 
गुणिते ठु चतुष्पष्ट्या का सङ्ख्या गणितविद्वृहि ॥ १६ ॥ 
शशाडेन्दुखैकेन्दुशून्येकरूपं निधाय क्रमेणात्र राशिप्रमाणम्‌ | 

ferrets प्रसन्ताडितेषस्मिन्‌ भवेत्कण्ठिका राजपुत्रस्य योग्या ॥ १७ ॥ 
इति परिकर्मविधौ प्रथमः प्रत्युत्पन्न/ समाप्तः | 


15. Sapta Sunyarh dvayarh dvandvarh paficaikarica pratistitam, trayah 
saptatisangunyam kanthabharanamadiset. 

16. Jalanidhipayodhi$a$adharanayanadravyaksinikaramasthapya, gunite tu 
catussastya ka sankhya ganitavidrthi. 

17. S'aSankenduravaikendustnyaikaruparn nidhaya kramenatra 
ra$ipramanam himam$vagrarandhraih prasantadite'smin, bhavatkanthika 
rajaputrasya yogya. 

Iti parikarmavidhau prathamah pratyutpannah samaptah. 


15. The (figures) 7, 0, 2, 2, 5 and 1 are put down (in order from the units’ 
place upwards) and then this (number) which is to be multiplied by 73, should 
(also) be called a necklace (when so multiplied). 

16. Write down (the number represented by) the group (of figures) 
consisting of 4, 4, 1, 2, 6 and2 (in order from the units' place upwards) and 
when (this is) multiplied by 64, you, who know arithmetic, tell me what the 
(resulting) number is. 

17. In this (problem) put down in order (from the units' place upwards) 1, 
1, 0, 1, 1, 0, 1 and 1, which (figures so placed) give the measure of a (particular) 
number and (then) if this (number) is multiplied by 91, there results that 
necklace which is worthy of a prince. 

Thus ends multiplication, the first of the operations 
known as Parikarman. 


೧೫. 2, ೦, ೨, ೨, ೫ ಮತ್ತು O- ಈ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಏಕಸ್ತಾನದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಇಡಲಾಗಿದೆ. 
ನಂತರ ೭೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ (ಕೂಡ) ಕಂಠಹಾರವೆಂದೇ (ಹಾಗೆ ಗುಣಿಸಿದಾಗ) 
pee 9, 0, ೨, ೬ ಮತ್ತು ೨ ಇವುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ (ಅಂಕಿಗಳ) ಗುಂಪಿನಿಂದ (ಏಕಸ್ಥಾನದಿಂದ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ) ನಿರೂಪಿತವಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ೬೪ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ 
ಯಾವ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು (ಅಂಕಗಣಿತ ಗೊತ್ತಿರುವ ನೀನು) ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೭. ಇಲ್ಲಿ ( ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ) ಕ್ರಮವಾಗಿ (ಏಕಸ್ವಾನದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ) ೧, ೧, ೦, ೧, ೧, O, ೧ ಮತ್ತು 
o db ಬರೆದರೆ ಒಂದು (ವಿಶೇಷವಾದ) ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು (ಈ 
Dod 93.30) eo ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಂಠಹಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹ್‌ ಈ ರೀತಿ ಪರಿಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಗುಣಾಕಾರವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಹತ ee 


1. Bad 2. Al the MSS. give ಪಟ ಕು A 
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ले भागहार8 
द्वितीये भागहारपरिकर्मणि करणसूत्र यथा - 
'बिन्यस्य भाज्यमानं तस्याधस्स्थेन भागहारेण। 
सदृशापवर्तविधिना भागं कृत्वा फलं प्रवदेत्‌ | १८॥ 
अथ वा - 
प्रतिलोमपथेन भजेद्भाज्यमधस्स्थेन भागहारेण। 
सदृशापवर्तनविधिर्यद्यस्ति विधाय तमपि तयोः ॥ १६ ॥ 


Eb 


| Bhagaharah 
| Dvitiye bhagaharaparikarmani karanasütram yathā- 

18. Vinyasya bhajyamanam tasyadhassthena bhagaharena, 
sadr$aparvatavidhina bhagarn krtva phalarh pravadet. 

Atha va 
i 19. Pratilomapathena bhajedbhajyamadhassthena bhagaharena 
sadráaparvatanavidhiryadhyasti vidhaya tamapi tayoh. 


aros. Division - 

. Therule of work in relation to the operation of division, which is the second 
(among the parikarman operations), is as follows : 
. 18. Put down the dividend and divide it, in accordance with the process of 
Temoving common factors, by the divisor, which is placed below that (dividend) 
. and then give out the resulting (quotient). 


b i 


id should be divided in the reverse way (i.e., from left to 
aced below, after performing in relation to (both of) 


ಆ ಸ ಬ ಭ್‌ n of removing the common factors, if that be possible. 
6333323 pf mimos sbno suci 


ರುವ (ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು 


| rans 2t 
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दीप ume अत्रोद्देशकः 

ME शतेन संयुक्तम्‌ | चतुरुत्तरषष्टिनरै्भक्त कों5शो नुरेकस्य | २० ॥ 
र Sperm i कनकानि यत्र भाज्यन्ते । सप्तत्रिंशत्युरुषैरेकस्यांशं ' ममाचक्ष्व ॥ २१ ॥ 
शसहस्रं त्रिशतयुतं 


TON m | नवसप्तत्या पुरुपेर्भक्तं “कि लब्धमेकस्य ॥ २२ ॥ 
अयुतं रेणाच्चतुस्सहस्ैकए हेम्नाम्‌। नवसप्रतिवसतीनां दत्तं वित्तं किमेकस्या8 ॥२३॥ 
d AtroddeSakah 

20. Dinarastasahasram dvanavatiyutam Satena samyuktam, 
caturuttarasastinarairbhaktarh korn 'ಕೆಂ nurekasya. 

21. RupagrasaptavirhSatisatani kanakani yatra bhajyante, 
saptatrimóatpurusairekasyaméam mamacaksva. 

22. DindradaSasahasram triSatayutarh saptavargasammisram, navasapttya 
purusairbhaktarh kir labdhamekasya. 

23. Ayutam catvarirnSaccatussahasraikaSatayutarh hemnam, 
navasaptativasatinarh dattarh vittam kimekasyah. 


Examples in illustration thereof 

20. Dinaras (amounting to) 8192 have been divided between 64 men. 
What is the share of one man? 

21. Tell me the share of one person when 2701 pieces of gold are divided 
among 37 persons. 

22. Dinaras (amounting to) 10349 have been divided between 79 persons. 
What is it that is obtained by one (person)? 

23. Gold pieces (amounting to) 14141 are given to 79 temples. What is 
the money (given) to each (temple)? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೦. ೮೧೯೨ ದೀನಾರಗಳನ್ನು ೬೪ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಬರುವ 


ಲಾಭವೇನು? 
೨೧. ೨೭೦೧ ಚಿನ್ನದ ಚೂರುಗಳನ್ನು ೩೭ ಜನರಿಗೆ ಹಂಚಿದಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೆ ಬರುವ ಭಾಗವೇನೆಂದು 


ಹೇಳು. 
೨.೨. ೧೦೩೪೯ ದೀನಾರಗಳನ್ನು ೭೯ ಜನರಿಗೆ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ? 
೨೩. ovovo ಚಿನ್ನದ ಚೂರುಗಳನ್ನು ze ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಕೊಡಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೆ 


(ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ) ಎಷ್ಟು ಹಣ ಕೊಡಲಾಯಿತು? 


1. «स 2. M कोंऽशो नुरेकस्य 3. This stanza is not found inP 4. Band K हेमम्‌ 

20. Here, 8192 is mentioned in the original as 8000 + 92 + 100. 

22. In the original, 10349 is given as 10000 + 300 + 72. 

23. Here, 14141 is given as 40000 + (40 + 4000 + 1 + 100). 

೨೦. ಮೂಲಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೮೧೯೨ ನ್ನು 6000 + ೯೨+ ೧೦೦ are epp 

೨೨. ಮೂಲಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೧೦೩೪೯ ನ್ನು ೧೦೦೦೦ + ೩೦೦ + ೭ ಎಂದು ದ 

೨೩. ಮೂಲಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೧೪೧೪೧ J 00009 + (VO t voco ಇ ೧೦೦) ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
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' सप्तदशत्रिशतयुतान्येकत्रिंशत्सहस्रजम्बूनि | भक्तानि नवत्रिंशन्नरैर्वदैकस्य ४ enm ॥ २४ ॥ | 
त्यधिकदशत्रिंशतयुतान्येकत्रिंशत्सहस्रजम्बूनि | सैकाशीतिशतेन प्रहृतानि नरेर्वदैकांशम्‌ ॥२५॥ | 
त्रिदशसहस्री सैका षशिद्विशतीसहस्रषट्र युता । रत्नानां नवपुंसां दत्तैकनरो$त्र किं लभते ॥२६॥ 

3 एकादिषडन्तानि क्रमेण हीनानि हाटकानि सखे । 


विधुजलधिबन्धसख्यैनरिरह्तान्येकभाग8 F ॥ २७ ॥ 


24. SaptadasatrisatayutanyekatrimSatsahasrajambuni, bhaktani 
navatrimSannarairvadaikasya bhagam tvam. जनक a ge E 

25. Tryadhikadasatriméatayutanyekatrim$atsahasrajambüni, saikasitisatena 
prahrtani narairvadaikamSam. A 3 ize 

26. TridaSasahasri saika sastidviSatisahasrasatkayuta, ratnanam 
navapumsam dattaikanaro'tra kirn labhate. 

27. Ekadisadantani kramena hinani hatakani sakhe, 
vidhujaladhibandhasankhyairnarairhrtanyekabhagah kah. 


24. Jambü fruits (amounting to) 31317 have been divided between 39 
persons. Tell me the share of each. 

25. Jambü fruits (amounting to) 31313 have been divided between 181 
persons. Give out the share of each. 

26. Gems amounting to 36261 (in number) are given to 9 persons (equally). 
What does one man obtain here? : 

27. O friend, gold pieces (to the value of the number wherein the figures 
in order from the units’ place upwards are) such as begin with 1 and end with 


6 and then become gradually diminished, are divided between 441 persons. 
What is the share of each? 


26. ೩೧೩೧೭ ನೇರಳೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ೩೯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊ ವ 
ಭಾಗವೇನೆಂದು sed. र ५११ ನಮ್‌ ಕೆ ಸಸ apo 


೨೫. ೩೧೩೧೩ ನೇರಳೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ೧೮೧ ವೃಕಿ ಗಳಿಗೆ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಪ | 
ಆ deo २,19२, ५४,1४7 ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಬರುವ 
೩೬೨೬೧ (ಸಂಖ್ಯೆಗೆ) ಸಮಾನವಾದ ಮಣಿಗಳನ್ನು € 638 ಗಳಿಗೆ (ಸಮವಾ 

uo EN BE es RE ENON (ಸಮವಾಗಿ) ಕೊಡಲಾಯಿತು. 


ನೇ, ೧ ರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಮತ್ತು ೬ ರಿಂದ ಕೊನೆಗೊಂಡು ಮತು ನಂತರ 
ಸ ಚ ದಿ So ಮೇಲಕ್ಕೆ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತಹ ಸಂಖೆ ಗೆ)" 
ನು ನರಿಗೆ ಹಂಚಲಾಯಿತು. 'ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಬರುವ ಭಾಗವೇನು? 


_भक्‍ताश्चत्वारिशत्युरुषैरेकोनैस्तत्र दीनारम्‌ ||. 


D 


सैकचतुश्शतसंयुतचत्वारिशज्ञिनालयानां किम्‌ । । 


Aue एकर Fer oaa 
00. ` PRPS SETS cts: 0i 
E 1 ತಾರಾಂ Ritts 


bré? en 
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४ 


त्र्यशीतिमिश्वाणि चतुश्णतानि चतुस्सहस्रप्रनगान्वितानि | 
रत्नानि दत्तानि जिनालयानां त्रयोदशानां कथयैकभागम्‌ ॥ २८ ॥ 
इति परिकर्मविधौ द्वितीयों भागहार१ समाप्तः | 
ats 


तृतीये वर्गपरिकर्मणि करणसूत्रै यथा - | 
द्विसमवधो घातो वा स्वेष्टोनयुतद्वयस्य सेष्टकृति$। एकादिद्विचयेच्छागच्छयुतिर्वा waste ॥२६॥ | 


28. Tryas itimisrani catuhSatani catussahasraghnanaganvitàni, ratnāni 

dattani jinalayanarh trayodaganam kathayaikabhagam. ' | 

Iti parikarmavidhau dvitiyo bhagaharah samaptah 

2 Vargah 
Trtiye vargaparikarmani karanasütram yatha- 

29. Dvisamavadho ghato và Svestonayutadvayasya sestakrtih 

ekadidvicayecchagacchayutirva bhavedvargah. ಭತ 


28. Gems (amounting to) 28483 (in number) are given (in offering) to 13 
Jina temples. Give out the share of each (temple). 
Thus ends division, the second of the operations 
known as Parikarman. 
Squaring 

The rule of work in relation to the operation of squaring, which is the third 
(among the parikarman operations), is as follows : 

29. The mulitiplication of two equal quantities or the multiplication of the 
two quantities obtained (from the given quantity) by the subtraction (therefrom) 
and the addition (thereunto), of any chosen quantity together with the addition 
of the square of that chosen quantity (to that product) or the sum of a series 
in arithmetical progression, of which 1 is the the first term, 2 is the common 
difference and the number of terms wherein is that (of which the square is) 


required, gives rise to the (required) square. 


೨೮. ೨೮೪೮೩ ಮಣಿಗಳನ್ನು ೧೩ ಜಿನಬಸದಿಗಳಿಗೆ (ಪೂಜೆಗೆಂದು) ಕೊಡಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೆ 


ಬಸದಿಗೆ) ದೊರೆಯುವ ಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
=” ಈ ರೀತಿ ಪರಿಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದಾದ ಭಾಗಾಹಾರವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ವರ್ಗ ಮಾಡುವಿಕೆ 
ಪರಿಕರ್ಮದ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯದಾದ ವರ್ಗಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕ್ರಿಯಾ ನಿಯಮಗಳು ಮುಂದೆ 


ತಿಳಿಸಿದಂತಿವೆ : : 
೨೯. ಎರಡು ಸಮವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಗುಣಾಕಾರ ಅಥವಾ ಕೊಟ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಆಯ ಸಂಖೆಯಿಂದ ವ್ಯವಕಲನ ಮತ್ತು ಅದರ ಸಂಕಲನದಿಂದ ಬಂದಂತಹ ಎರಡು ಸ ಗುಣಾಕಾರದ 
ಜೊತೆಗೆ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು ಆ ಗುಣಲಬ್ಧಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬೇಕು ಅಥವಾ (೧ ನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ 
ದೂ त 4 ಸಮಾನ್ಯ ವೃತ್ತುಸವನ್ನಾಗಿ ಮತ್ತು ಯಾವುದರ ವರ್ಗ ಜೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅಷ್ಟು 
ಸದಗಳುಸ್ಳಿ) ಒಂದು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು (ಬೇಕಾದ) ವರ್ಗವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
83 is given as 83 + 400 + (4000 x 7). 
iven herein, expressed algebraically, comes ot p- : z 
i =a? (ii) (a +x) (a-x) * X =a’ (iii) 1+3+5+7+... up to a terms =a. 
E 2 me ನು ७० + ४०0 + (४००० X 2) ಎಂದು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
"ad ३०७ एज ನಿಯಮವು ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದು ಆಗುತ್ತದೆ. 
eer e (ii) (“१ (ಆಕ + =e’ (i) O + ६ + # + ० + ..-.-+ ಅಪದದವರೆಗೆ = ७०. 


28. Here, 284 
29. The rule g 
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ह्विस्थानप्रभृतीनां राशीनां ಬೂ । तेषां क्रमघातेन द्विगुणेन विमिश्रितो 31 ॥ ३० ॥ 


30. Dvisthanaprabhrtinarh raéinàm sarvavargasamyogah, tesam 


kramaghatena dvigunena vimisrito vargah. 


30. The square of numbers consisting of two or more places is (equal to) 
the sum of the squares of all the numbers (in all the places) combined with 
twice the product of those (numbers) taken (two at a time) in order. 


೩೦. ಎರಡು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವರ್ಗವು-(ಎಲ್ಲ 
| ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ) ಎಲ್ಲ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ (ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಎರಡರಂತೆ) 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧದ ಎರಡರಷ್ಟು ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


DL el 


(FAR SET 


WEF BES iat ಒಳ: an s 


ಚಿಸಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
í : ಕಾರ, ಈ ನಿಯಮವು ಸರಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸ 


coo EHE sss 
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31. Krtvantyakrtim hanyacc irdvi 
CN Lial I anyacchesapadairdvi 
Sesanutsaryaivar karaniyo vidhirayarn varge. 
= 

31. Get the square of the last figure ( 


the figures being from the right to the left) and then multiply this last (figure 
atej it is doubled and pushed on (to the right by one aa ಸ ithe 
gures found in) the remaining places. Each of the remaining figures (in the 
number) is to be pushed on (by one place) and then dealt with similarly. This is 
the method of Squaring. 

Each of the remaining figures (in the number) is to be pushed on (by one | 
place) and then dealt with Similarly. This is the method of squaring. | 


gunamantyamutsarya, 


in the number, the order of counting 


೩೧. (ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಎಡಗಡೆಗೆ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಾಗ 
ದೊರೆಯುವ) ಕೊನೆಯ ಅಂಕಿಯ ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆ ಆನಂತರ ಇದನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಿಸಿ ಮತು ಮುಂದಕ್ಕೆ (ಬಲಗಡೆಗೆ 
ಒಂದು ಸ್ಥಾನ) ತಳ್ಳಿ ಉಳಿದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ಅಂಕಿಗಳಿಂದ ಈ ಕೊನೆಯ "ಅಂಕಿಯನ್ನು ಗುಣಿಸು. 
(ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ) ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ (ಒಂದು ಸ್ನಾನ) ತಳ್ಳಬೇಕು ಮತ್ತು ಆನಂತರ 
ಇದೇ ವಿಧಾನದಿಂದ ತಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗಬೇಕು. ಇದು ವರ್ಗಮಾಡುವ ವಿದುನ & 

(ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ) ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ (ಒಂದು ಸ್ಥಾನ) ತಳ್ಳಬೇಕು ಮತ್ತು ಆನಂತರ 
ಇದೇ ವಿಧಾನದಿಂದ ತಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗಬೇಕು. ಇದು ವರ್ಗಮಾಡುವ ವಿಧಾನ 
Ee S S iu o मी 


31. The pushing on to the right mentioned herein will become clear from the following 
worked out examples : 


To square 555 


To square 132 


To square 131 


೩೧. ಮುಂದೆ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಉದಾಹಾರಣೆಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಬಲಗಡೆಗೆ ತಳ್ಳುವುದು ಎಂದರೆ ಏನು 


ಎನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತಿಳಯುತ್ತಗ್ದು MD OOS TOO ee 
न C ನು ವರ್ಗಮಾಡಲು "T 
O&O ನ್ನು ವರ್ಗಮಾಡಲು 2೩೨ ನ್ನು ವರ್ಗಮಾಡ ಮ 


೨x 0x&&- 
9xOxd= 
a’ = 
೨%೩೫%೨ 5 
5 = 


TCI 


SxOx&- 


SxOoxo 
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क्कः अत्रोद्देशकः | 
| f 


एकादिनवान्तानां ri SE lt i T 
व्रतर्युगयोश्व il Se Ess sls ॥ ३२ ॥ 


साष्टात्रिशत्रिशती चतुस्सहसैकषष्टिषट्छतिका | 
द्विशती verunt eiue कि स्यात्‌ ॥३३॥ 
रा | | 

गुणरत { वर्ग भण गणक येदि वेत्सि ॥३४॥ 
सप्ताशीतित्रिशतसहितं षट्सहस्रं पुनश्च पञ्चत्रिंशच्छतसमधिकं 
द्वाविंशत्या युतदशशतं 


क॑ सप्तनिप्रं सहस्रम्‌ | 
वर्गितं TE त्वं मे गणक गुणवन्सङ्कुणय्य प्रमाणम्‌ ॥ ३५ ॥ 
इति तृतीयो ತರಾ | 


AtroddeSakah ] 

32. Ekadinavantanarh paficada$anam dvisangunastanam, vratayugayosva 
rasagnyoSSaranagayorvargamacaksva. vn 

33. SastatrimSattrisati catussahasraikasastisatchatika, dvisati 
satpafica$anmi$ra vargikrta kim syat. 

34. Lekhyagunesubanadravyanam SaragatitrisUryanam, 
gunaratnagnipuranam vargam bhana ganaka yadi vetsi. 

35. SaptasititriSatasahitarh Satsahasram punasca 
paricatrimSacchatasamadhikarm saptanighnam sahasram, dvavim$atya 
yutadaSaSatarh vargitarh tattrayanam bruhi tvam me ganaka 
gunavansangunayya pramanam. 


Iti parikarmavidhau trtiyo vargassamaptah. 


pra Examples in illustration thereof 
ue out the squares of (the numbers from) 1 to 9, of 15, 16, 25, 36 
4 3. d at will 338, 4661 and 256 become when squared? 

) a thmetician, give out, if you know, the squares of 65536, 12345 


Í he numbers) 6387 and then 7135 and (then) 1022 is squared. | 
met cian, tell me, after multiplying well, the value of those three | 


quaring, the third of the operations known as Parikarman. 


ಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೨೫, ೩೬ ಮತ್ತು ೭೫ - ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವರ್ಗಗಳನ್ನು 


| ೯ಮಾಡಿದಾಗ pubs ವೊ. 
೧೨೩೪೫ ಮತ್ತು ೩೩೩೩ ರ ವರ್ಗಗಳು 
ತಿಯೊಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ವರ್ಗ 

ಸಂತರ ಈ ಮೂರರ (ವರ್ಗಗಳ) 


— 
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g वर्गमूलम्‌ 
ರ क Tris सूत्र यथा - ३ 
aep RAMS दपहृतकृतिमूलेन द्विगुणिते युग्महृतौ | 

OTST ट्विगुणदलं वर्गमूलफलम्‌ ॥ ३६ ॥ 


2 d Vargamülam 

ame vargamulaparikarmani karanasutrarh yatha- 
eae E ntyaujadapahrtakrtimülena dvigunitena yugmahrtau, 
a akrtistyajyauje dvigunadalarh vargamülaphalam. 
SG 


The rule of work in relati ॥ 

The In relation to the operation of (extracti 
which is the fourth (of the 0157೬. 21... is as Glens gis SS 

36. From the (number represented by the figures up to the) last odd place 
(of notation counted from the right), subtract the (highest possible) square 
number; then multiply the root (of this number) by two and divide with this 
(product the number represented by taking into position the figure belonging 
to) the (next) even place and then the Square of the quotient (so obtained) is 
to be subtracted from the (number represented by taking into position the 
figure belonging to the next) odd place. (If it is so continued till the end), the 
half of the (last) doubled quantity (comes to be) the resulting square root. 


ವರ್ಗಮೂಲ 

ಪರಿಕರ್ಮಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಕ್ರಿಯಾನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ. 

೩೬. ಅಂಕಿಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಎಣಿಸುತ್ತಾ 
ಕೊನೆಯ ಬೆಸಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾದ ವರ್ಗಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. ನಂತರೆ 
ಇದರ (ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯ) ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಎರಡರಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಬಂದಂತಹ ಗುಣಲಬ್ಬ. ವನ್ನು 
ಉಳಿದ ಅಂಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಸಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಅಂಕಿಯನ್ನು ಇಳಿಸಿದ ನಂತರ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಅನಂತರ ಲಭಿಸಿದ wien ವರ್ಗವನ್ನು ಉಳಿದ ಅಂಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ 
ಬೆಸಸ್ನಾನದಲ್ಲಿರುವ ಅಂಕಿಯನ್ನು ಇಳಿಸಿದ ನಂತರ ದೊರೆಯುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು. ಇದನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿಗುಣಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗವು 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ವರ್ಗಮೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. 

E To illustrate the rule, the following example 


is worked out below : 
To extract the square root of 65536 : 


೩೬. ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಲು ಮುಂಡೆ ಒಂದು 
ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ೬೫೫೩೬ ರೆ 
ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ८ |## | १ | 
ok Fs Im 
೨೫೨ಎ. ೪)೨೫(೫ 
೨೦ 
BR 


r= ೨೫ 
೨೫ ೬ ೨ಎ ೫೦]೩೮೩(೬ 
೩೦೦ 
ETE 
EX 3.2. 


6° = 36 


256 x2 = 512) og A xo noui 


— 


= 256 


Square toot required = 2 
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- GANITASARASANGRAHA 


| अत्रोद्देशकः 
| ' एकादिनवान्तानां वर्गगतानां वदाशु मे मूलम्‌ | 
ऋतुविषयलोचनानां द्रव्यमहीध्रेन्द्रियाणाञ्च ॥ ३७ || 
| एकाग्रषष्टिसमधिकपञ्चशतोपेतषट्सहस्राणाम्‌ ।षडुर्गपञ्चपञ्चकषण्णामपि मूलमाकलय ॥३८॥ 
| द्रव्यपदार्थनयाचललेख्यालब्ध्यब्धि ` निधिनयाब्धीनाम्‌ | 
|| शणिनेत्रेद्धिययुगनयजीवानाञ्चापि किं भूलम्‌ | 
च्राब्धिगतिकषायद्रव्य्तुहुताशनर्तुराशीनाम्‌ । 
विधुलेख्येद्रियहिमकरमुनिगिरिशशिनां च मूलं किम्‌ ॥ ४० ॥ 
| द्वादशशतस्य मूलं षण्णवतियुतस्य कथय सञ्चिन्त्य | 
शतषट्कस्यापि सखे पञ्चकवर्गेण युक्तस्य ॥ ४१ ॥ 


| Atroddesakah 
| 37. Ekadinavantanam vargagatanam vada$u me mülam, 
| rtuvisayalocananam dravyamahidhrendriyanarica. 
| 38. Ekagrasastisamadhikapancasatopetasatsahasranam 
| sadvargapaficaparicakasannamapi mülamakalaya. 
| 39. Dravyapadarthanayacalalekhyalabdhyabdhi nidhinayabdhinam, 
éaéinetrendriyayuganayajivananicapi kim mulam. 
- 40, Candrabdhigatikasayadravyartuhutasanarturasinam, 
vidhulekhyendriyahimakaramunigiriSaSinam ca mularn kim. 
आ, DvadaSaSatasya mulam sannavatiyutasya kathaya saficintya, 
‘Sat है tkasyapi sakhe pancakavargena yuktasya. 


——————— 
X 


Examples in illustration thereof 


root of 6561 and of 65536. 
roots of 4294967296 and 622521? 
are roots of 63664441 and 1771561? 


ಖೂ 


e क 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ee RI डराणां सोमाक्षिवैश्वानरभास्कराणाम | 

द्र 8 ic थ्व भूलं गणकाग्रणीस्त्वम्‌ ॥ ४२ | 
इति परिकर्मविधौ चतुर्थ वर्गमूलं समाप्तम्‌ | 

— M ELE 

ञ्‌ रि करणसूत्रं यथा 


त्रिसमाहतिर्घनस्स्यादिष्टोनयुतान्यराशिघातो छ n 
sss या ಗಣ वा | 
अल्पगुणितेषटकृत्या कलितो वृन्दन चेष्टस्य ॥ ४३ ॥ 


42. Ankebhakarmambarasankaranam Somaksivai$vanarabhaskaranam 
candrartubanabdhigatidvipanamacaksva mularh ganakágranistvam. id 
Iti parikarmavidhau caturtham vargamülarn samaptam. 
£ Ghanah 
Pañcame ghanaparikarmani karaņasūtrarh yatha- 
43, Trisamahatirghanassyadistonayutanyaraéighato va, alpagunitestakrtya 
kalito brndena cestasya. * uod 


42. Tell me, O leading arithmetician, the square roots of 110889, 12321 
and 844561. 
Thus ends square root, the fourth of the operations 
known as Parikarman. 
Cubing 

The rule of work in relation to the operation of cubing, which is the fifth (of 
the parikarman operations), is as follows : 

43. The product of (any) three equal quantities or the product obtained by 
the multiplication of any (given) quantity by that (given quantity) as diminished 
by a chosen quantity and (then again) by that (given quantity) as increased 
by the (same) chosen quantity, when combined with the square of the chosen 
quantity as multiplied by the least (of the above three quantities) and 
(combined) also with the cube of the chosen quantity gives rise to a cubic 


quantity. 


೪೨. ಗಣಿತಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಮನಾದವನೇ, ೧೧೦೮೮೯, ೧೨೩೨೧ ಮತ್ತು ೮೪೪೫೬೧ ರ 

ವರ್ಗಮೂಲಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಈ ರೀತಿ ಪರಿಕರ್ಮ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ವರ್ಗಮೂಲವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಘನಮಾಡುವಿಕೆ 

ಪರಿಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಐದನೆಯದಾದ ಘನ (ಮಾಡುವಿಕೆಗೆಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕ್ರಿಯಾ ನಿಯಮವು 
ಮ rece ಮೂರು ಸಮವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಗುಣಲಬ್ದ Fe 3 ಅಥವಾ 
ಯಾಪ್ರಬಾದರೂ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆದು ಮತ್ತು ಪುನಃ ಕೊಟ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಆರಿಸಿದ ಸಂಖೆ ಯೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಸಿ ಬಂದಂತಹ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧದೊಂದಿಗೆ, ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಆ ಮತು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಕನಿಷ್ಠ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗುಣಲಬ್ಬ ಮತ್ತು ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಘನವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಇದು ಬೇಕಾಗಿರುವ ಘನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


43. Symbolically expressed, this rule works out ee ie 
(axaxa=a (i) a (a+b) (a - b) + b? (a- t =a. 

೪೩. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಹೀಗೆ uen. id OK m 

() ex ox ಆಇ ಅಕಿ (i) e (&* मै (2- a+ 
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GANITASARASANGRAHA ———— 


Ex वेष्टकृति8 | ब्येकेष्टहतैकादिद्विचयेष्टपदैक्ययुक्ता वा ॥ ४४ ॥ 
।एकादिचयेष्ट्पदे qd राशिं परेण सङ्कुणयेत्‌ 
गुणितसमासस्त्रिगुणश्वरमेण युतो घनो भवति ॥ ४५ ॥ 


44. lstadidvigunestapracayestapadanvayo tha vestakrtih, 
vyekestahataikadidvicayestapadaikyayukta va. 

45. Ekadicayestapade purvam rasim parena sangunayet, 
gunitasamasastrigunasvaramena yuto ghano bhavati. 

EEE 

44. Or, the summing up of a series in arithmetical progression, of which 
the first term is the quantity (the cube whereof is) required, the common 
difference is twice this quantity and the number of terms is (equal to) this 
(same given) quantity, (gives rise to the cube of the given quantity). Or, the 
square of the quantity (the cube whereof is required), when combined with 
the product (obtained by the multiplication) of this given quantity diminished 
by one by the sum of a series in arithmetical progression in which the first 
term is one, the common difference is two and the number of terms is (equal 
to) the given quantity, (gives rise to the cube of the given quantity). 

45. In an arithmetically progressive series, wherein one is the first term as 
well as the common difference and the number of terms is (equal to) the 
given number, multiply the preceding terms by the immediately following ones. 
The sum of the products (so obtained), when multiplied by three and combined 


with the last term (in the above series in arithmetical progression), becomes 
the cube (of the given quantity). 


೪೪. ಅಥವಾ ಯಾವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಘನಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮೊದಲನೆ ಪದವಾಗಿ, ಈ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಎರಡರಷ್ಟನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವಾಗಿ ಮತ್ತು ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟೇ ಪದಗಳಿರುವ ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಮೊತ್ತ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಘನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಘನಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗದ 
ಜೊತೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ೧ ನ್ನು ಕಳೆದು ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ೧ ನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಪದವಾಗಿ 
೨ ನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟೇ ಪದಗಳಿರುವ ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ - 
ಇವುಗಳ ಗುಣಲಬ್ಬವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಘನವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. z 

೪೫. ಒಂದನ್ನು ಮೊದಲನೆ ಪದ ಹಾಗೂ mana, ವೃತ್ಮಾಸವನ್ನಾಗಿ ಮತು ಕೊಟ್ಟ 3, ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟೇ 
ಪದಗಳಿರುವ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಪದವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಪದದಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ 


ಗುಣಲಬ್ದವನ್ನು ಮೂರರಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಕೊನೆಯ ಪದವನ್ನು ಇದರೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಜೈ E सा भि s ಪದವನ್ನು ಇದರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ 


1. This stanza is not found in P. 
44. Algebraically, this rule means : 
(i) à? =a + 3a + 5a + 7a +.....t0 a terms. 
(il) a? = a? + (a - 1) (1423527 +... to a terms). 
45. 3{1x2+2x34+3x44+4x5+4..... +(a-1)xa}+a=a'. 
೪೪. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಮವೇನೆಂದರೆ : 
(i) ७१ = ಆ. ೩೮% ೫೮% ೭೮ಅ4.....ಅ ಪದದವರೆಗೆ 
(1) ७ ८ e&^-(6-o)(osxa + # + 2 +... ಪದದವರೆಗೆ) 
೪೫. ೩(೧೫೨% ೨೫೩.೩ X9 +Y XRF... *(ಆ-೧) ೮) + ಅ- ಅಕ್ಕಿ 
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अन्त्यान्यस्थानकृति परस्परस्थानसङ्गुणा त्रिहता | 

पुन रेवं तद्यो गस्सर्वपदघनान्वितो वृन्दम्‌ ॥ ४६ ॥ 
अन्त्यस्य घनः कृतिरपि सा त्रिहतोत्सार्य शेषगणिता वा | 
शेषकृतिस्त्र्यन्त्यहता स्थाप्योत्सार्येवमत्र विधिः ॥ ४७ I 


46. Antyanyasthanakrtih paras a Aguna trihata i 
rif parasthanasanguna trih 
tadyogassarvapadaghananvito brndam. da ibe so. 
, 47. Antyasya ghanah krtirapi sa trinatotsarya Sesagunita và, 
Sesakrtistryantyahata sthapyotsaryaivamatra vidhih. — ' 


. 46. (In a given quantity), the squares of (the number represented by the 

figures in) the last place as also (by those in) the other (remaining places) are 
taken and each of these (squares) is multiplied by the number of the other 
place and also by three; the sum of the two (quantities resulting thus), when 
combined again with the cubes of the numbers corresponding to all the 
(optional) places, (gives rise to) the cube (of the given quantity). 

47. Or, the cube of the last figure (in the number counted from right to left 
is to be obtained) and thrice the square (of that last figure) is to be pushed on 
(to the right by one notational place) and multiplied by (the number represented 
by the figures found in) the remaining (places); then the square of this (number 
represented by the figures found in the) remaining (places) is to be pushed 
on (as above) and multiplied by thrice the last figure (above-mentioned). These 
(three quantities) are then to be placed in position (and then summed up). 
Such is the rule (to be carried out) here. 

೪೬. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಹಾಗೂ ಇನ್ನಿತರ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಂಕಿಗಳ ವರ್ಗಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಬೇಕು ಮೆತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಇಸತಹ ವರ್ಗವನ್ನು ಇನ್ನಿತರ ಸ್ಥಾನಗಳೆಲ್ಲಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿ 
ಮೂರರಷ್ಟು ಮಾಡಜೇಕು ಮತ್ತು ಇವುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸುವ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ 
ಸ್ಲಾನಗಳಲ್ಲಿ ರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ PIIN, ಸೇರಿಸಿದರೆ ಬೇಕಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಘನವು डळ. 

° ೪೭. ಅಥವಾ (ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಎಡಗಡೆಗೆ ಎಣಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಾಗ ದೊರೆತ) ಕೊನೆಯ 
ಅಂಕಿಯ ಘನ ಮತು ಕೊನೆಯೆ ಅಂಕಿಯ ವರ್ಗದ ಮೂರರಷ್ಟನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ (ಬಲಗಡೆಗೆ ಒಂದು 
ಸಂಕೇತಸ್ವಾನಕ್ಕೆ) ತಳ್ಳದೇಕು ಮತ್ತು ಉಳಿದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಂಕಿಗಳಿಂದ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಚಿಹಿ. ಅನಂತರ ಉಳಿದ ao 796) es ಅಂಕಿಗಳಿಂದ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು (ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ರೀತಿ) ತಳ್ಳಬೇಕು. (ಅಂದರೆ ಬಲಗಡೆಗೆ ಒಂದು ಸರಿಕೇತಸ್ವಾನಕ್ಕೆ) ಮತ್ತು ಇದನ್ನು (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ) 
ಕಡೆಯ ಅಂಕಿಯ ಮೂರರಷ್ಟರೊಂದಿಗೆ ಗುಣಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಮ (ಈ ಮೂರು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು) 
ಆಯಾ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೂಡಿಸಬೇಕು. ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪಾಲಿಸಬೇಕು. 


1.M 'रपि 2M "गो वा 3. This stanza is omitted in M. The following stanza is found as a पाठान्तर in 
" i icit, i i f the processes above described :- 
P, K and B ; though not quite explicit, it mentions two of the. Aes द्‌ 
त्रिसमगुणो$न्त्यस्य घनस्तद्वर्गस्रिगुणितो हतश्शेपै$ | उत्साय a निष्ठा त्रिगुणा घनस्तथाग्रे वा। | 
46. 3029 + 3ab + a + D^ = (a + by. To make the rule general and applicable to numbers 
having more than two places, it is clearly implied here that 3a” (b + c) + 3a (b + cY à) + (9 + cy 
=(a+b +c) and it is obvious that any number may be represented as the sum of two other 


suitably chosen numbers. 
47. The pushing on o 
under stanza 31 in this chapter. ; 
೪೬. ೩೮ಬ + 9८६८० ” +o + 2T 
ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕಾದರೆ 2.6 (८० + ಸ) + ag 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಮತ್ತು ಯಾವುದೇ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದ. 
000 ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುವುದು ಎಂದರೆ ಏನು ಎನ್ನುವುದು, ಇದೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿನ 


೪೭. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಅಂಕಿಯನ್ನು 


೩೧ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರೀತಿಯದೇ ಆಗಿದೆ. 


f a figure here referred to is similar to what is exhibited in the note 


= (ಅ ny. ನಿಯಮವನ್ನು ಎರಡು ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ಥಾನಗಳುಳ್ಳ 
+++ ಎ (ಅ V+ AP ಎಂದು 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಆಯ್ದ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತವಾಗಿ 
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अत्रोद्देशकः 
'एकादिनवात्तानां पञ्चदशानां शरेक्षणस्यापि | 
रसवह्वयोर्गिरिनगयो& कथय घनं ्रव्यलब्ध्योशव ॥ ४८ ॥ 
हिमकरगगनेन्दूनां नयगिरिशशिनां खरेन्दुबाणानाम्‌ d 
वद मुनिचन्द्रयतीनां बृन्द चतुरुदविगुणशशिनाम्‌ ॥ ४६ ॥ 
राशिर्घनीकृतोऽयं शतद्वयं मिश्रितं त्रयोदशभिः | 
तदिद्वगुणोऽस्मात्रिगुणशचतुर्गुणः पञ्चगुणितश्च ॥ ५० ॥ 
शतमष्टषणियुक्त दृष्टमभीष्टे घने विशिष्टतमैः | 
एकादिभिरष्टान्त्येगुणितं वद तद्धनं शीघ्रम्‌ ॥ ५१ ॥ 


AtroddeSakah 

48. Ekadinavantanam paficadasanam Sareksanasyapi, 
rasavahnayorgirinagayoh kathaya ghanarh dravyalabdhyo$va. 

49. Himakaragaganendünam nayagiriSasinam kharendubananam, vada 
municandrayatinam brndarh caturudavigunasasinam. 

- 50. Rasirghanikrto'yarn Satadvayarh miSritar trayodasabhih, 

taddviguno'smatriguna$caturgunah paficagunita$ca. 

51. S'atamastasastiyuktam drstamabhiste ghane viSistatamaih, 
ekadibhirastantyairgunitam vada tadghanarh Sighram. 


t = Examples in illustration thereof 
48. Give out the cubes of the numbers from 1 to 9 and of 15, 25, 36, 77 


nber 213 is cubed and twice, thrice, four times and five times 
also cubed ; find out the corresponding quantities). 
at 168 multiplied by all the numbers from 1 to 8 is related 


di 
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E. ಯ वा RENE करणानुयोग iU नि विनिधाय घनं गृहीत्वा | 
e (टाम दा ba रतरसागर्‌पारदृश्वन्‌ ॥ ५२ ॥ 
इति परिकर्मविधो पञ्चमो घनस्समाप्त? | 


ee घनमूलम्‌ 
Tò रेकर्मणि करणसूत्रं यथा - S 
अन्त्यघनादपहृतघनमूलकृतित्रिहतिभाजिते भाज्ये | 
प्राक्त्रिहताप्तस्य कृतिश्शोध्या शोध्ये घनेऽथ घनम्‌ ॥ ९३ ॥ 


52. BandhambarartugaganendriyakeSavanarh sankhyah kramena vinidhaya 
ghanamM grhitva, acaksva labdhamadhuna ॥ j 
karaņānuyogagambhirasāratarasāgarapāradrśvan. 

Iti parikarmavidhau pancamo ghanassamaptah. 
Ghanamulam 

Saste ghanamulaparikarmani karanasütram yatha- 

53. Antyaghanadapahrtaghanamuülakrtitrinatibhajite bhajye, 
praktrihataptasya krti$Sodhya Sodhye ghane'tha ghanam. 


52. O you, who have seen the other shore of the deep and excellent 
ocean of the practice of (arithmetical) operations, write down the figures 4, O, 
6, 0, 5 and 9 in order (from right to left) and work out the cube of the number 
(represented by those figures) and mention the result at once. 

Thus ends cubing, the fifth of the operations known as Parikarman. 
Cube Root 

The rule of work in relation to the operation of extracting the cube root, 
which is the sixth (among the parikarman operations), is as follows : 

53. From (the number represented by the figures up to) the last ghana 
place, subtract the (highest possible) cube; then divide the (number 
represented by the next) bhajya place (after it is taken into position) by three 
times the square of the root (of that cube); then subtract from the (number 
represented by the next) sodhya place (after it is taken into position) the 
square of the (above) quotient as multiplied by three and by the already 
mentioned (root of the highest possible cube) and then (subtract) from — — 
the (number represented by the figure in the next) ghana place (after it is 
taken into position) the cube (of this same quotient). 
ಯಿ we e 

ರಣಾನುಯೋಗ ಗಣಿತದ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಆಳವಾದ ಮತ್ತು ಉತ್ಪಷ್ಕವಾದ ಸಮುದ್ರದ 
ee ded ಕಂಡವನೇ, ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಎಡಗಡೆಗೆ ೪, o, ೬, ೦, RAB, € ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 


ar 25 ಇವಿ 
oC ನಿರೂಪಿತವಾದ) ಸಂಖ್ಯೆಯ ಘನವನ್ನು ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಸು. 
ಬರೆ. ಈ (ट्या ಪರಿಕರ್ಮ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಐದನೆಯದಾದ ಘನವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಘನಮೂಲ ಈ 
ಪರಿಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಆರನೆಯದಾದ ಘನಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 


ಕ್ರಿಯಾ ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ. 


ಸದ ಸಂಖ್ಯೇ by ನಂತ 
ರೂಪಿತವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ (ಅದನ್ನು ಅದರ ಸತಿಯ 
ನಿರೂಪಿತವಾದ iba» ಅಗಲೇ ಹೇಳದ (nti ವಾದಷ್ಟು ದೂಡ್ಡ ದಾದ ಘನದ ಘಮ 
TOW, BOI ಕಳೆಯಬೇಕು ಮತ್ತು (ಆನಂತರ) ( 0 
छठ duo dd (ಅದನ್ನು ಅದರ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟ 
ಭಾಗಲಬ್ಧದ ಘನವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. 
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= द्वे अघने घनपदकृत्या भजेत्निगुणयाघनतः | 
पूर्वत्रिगुणाप्तकृतिस्त्याज्याप्ततनश्च पूर्ववल्लब्धपदैई ॥ ५४ ॥ 


54. Ghanamekam dve aghane ghanapadakrtya bhajettrigunayaghanatah, 
purvatrigunaptakrtistyajyaptaghanasca purvavallabdhapadaih. 


54. One (figure in the various groups of three figures) is cubic : two are 
non-cubic. Divide (the non-cubic figure) by three times the square of the cube 
root. From the (next) non-cubic (figure) subtract the square of the quotient 
(obtained as above and) multiplied by three times the previously mentioned 
(cube-root of the highest cube that can be subtracted from the previous cubic 
figure) and (then subtract) the cube of the (above) quotient (from the next 
cubic figure as taken into position). With the help of the cube-root-figures (so) 
obtained (and taken into position, the procedure is) as before. 


೫೪. ಮೂರು ಅಂಕಿಗಳ ವಿಭಿನ್ನ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಘನ ಮತ್ತು ಎರಡು ಅಘನವಾಗಿರುತ್ತವೆ 
ಅಘನ ಅಂಕಿಯನ್ನು ಘನಮೂಲದ ವರ್ಗದ ಮೂರರಪ್ಪರಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು ಮುಂದಿನ ಅಘನ ಅಂಕಿಯಿಂದ 
ಮೇಲಿಂದ ಬಂದಂತಹ ಭಾಗಲಬ್ಧದ ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ (ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾದ 
ಘನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಘನ ಅಂಕಿಯಿಂದ ಕಳೆದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯ) ವರ್ಗಮೂಲದ ಮೂರರಷ್ಟರ 
ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು ಮತ್ತು ಆನಂತರ ಮುಂದಿನ ಘನಅಂಕಿಯನ್ನು ಅದರ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅದರಿಂದ 
ಮೇಲಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ಧದ ಘನವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಅದರ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ದೊರಕಿದ 
ಘನಮೂಲ ಅಂಕಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಧಾನವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. 


ದಾ 


1. This stanza is not found in M 


53 and 54. The figures in any given number, the cube-root whereof is required, are 
conceived in these rules to be divided into groups, 


j each of which consists as far as possible of 
three figures, named, in the order from right to left, as ghana or that which is cubic, that is, from 
which the cube is to be subtracted, as Sodhya or that which is to be subtracted from and as 
bhajya or that which is to be divided. The bhajya and $odhya are also known as aghana or 
non-cubic. The last group on the left need not always consist of all these three figures; it may 
consist of one or two or three figures, as the case may be. The rule mentioned will be clear 
from the following worked out example. 


೫೩ ಮತ್ತು ೫೪. ಯಾವುದರ ಘನಮೂಲವನ್ನು ತೆಗೆಯಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು 
ನಿಯಮಾನುಸಾರ ಸಮೂಹಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಮೂರು ಅಂಕಿಗಳು ಇರುತ 3 
ಅವುಗಳ ಹೆಸರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಎಡಗಡೆಗೆ ಘನ (ಅಥವಾ ಯಾವುದು ಘನಾತ್ಮಕವಾಗುತ್ತದೋ COE 
'ಯಾವುದರಿಂದ ಘನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತ ದೋ ಅದು), ४०८2 (ಅಥವಾ ಯಾವುದನ್ನು 0 ದೋ 
ಅದು) ಮತ್ತು ಭಾಜ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. ಎಡಗಡೆಯಿಂದ ಕಡೆಯ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಮೂರು Gore ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಥವಾ ಎರಡು ಅಥವಾ ಮೂರು ಅಂಕಿಗಳು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಿಯಮವು 
ಮುಂದೆ ಬಿಡಿಸಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 7 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ha 4 Sr T 
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: ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ छ 


To extract the cube root of 77308776 : 


$. gh. | bh. 5. gh. | bh. 6. gh. 
TFH. 308|776 


ghz 43 - 6 4 
bisce xg 48)133(2 

96 

370 

$ 2x3x4= 48 

3228 

Ges & = 8 
13.3೦. ಹೌ 422x3= 5292)32207(6 

31752 

4557 

CET ECE 4536 

216 

601: == ez 216 


.. Cube root = 426. 


The rule does not state what figures constitute the cube root; but it is meant that the cube 
root is the number made up of the figures which are cubed in this operation, written down in 


the order from above from left to right. 


೭೭೩೦೮೭೭೬ ರ ಘನಮೂಲವನ್ನು ತೆಗೆಯಲು 


ಶೋಘ |ಭಾಶೋಘ[ಭಾ ಶೋಘ 
V AOE ೦1೮1 1೬11೫1೬ 
\ के c2 e ೬ ೪ 
SO 3 oo g’ x2 = ೪೮) 0 a & (5 
೯೬ 
೩೭೦ 
? = ೪೮ 
ಶೋ 5. ०2 SR XN Sie 
೩೨೨೮ 
ಘು. ox 9 Ss 3 
90० ००६ o ३.= ೫೨೯೨)೩೨೨೦೭ (೬ 
ಶೋ... ... ೬5 ೩೫೬೪೨ 
P 
हि ಗೆ ' ಬರುವ 7 


ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಡಗಡೆಯಿಂದ ಬಲಗ 
meet र — काली? रे 


ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. : ಗ 
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अत्रोद्देशकः 
एकादिनवान्तानां घनात्मनां रत्नशशिनवाब्धीनाम्‌ | 
नगरसवसुखर्तुगजक्षपाकराणाञ्च मूलं किम्‌ ॥ ५५ ॥ 
गतिनयमदशिखिशशिनां मुनिगुणखर्त्वक्षिनव खराग्नीनाम्‌ । 
वसुखयुगखाद्रिगतिकरिचनद्र्तूनां गृहाण पदम्‌ ॥ ५६ ॥ 
चतुश्पयोध्यग्निशराक्षिदृष्टिः हयेभखव्योमभयेक्षणस्य | 
वदाष्टकर्माब्धिखघातिभाव द्विवह्निरत्नर्तुनगस्य मूलम्‌ ॥ ५७ ॥ 
्रव्याश्वशैलदुरितखवह्णयद्रिभयस्य वदत घनमूलम्‌ | 
नवचन्द्रहिमगुमुनिशशिलव्ध्यम्बरखरयुगस्यापि ॥ ९८ Il 
“ गतिगजविषयेषुविधुस्वराद्रिकरगतियुगस्य भण मूलम्‌ । 
लेख्याश्वनगनवाचलपुरखरनयजीवचन्द्रमसाम्‌ ॥ ५६ ॥ 


AtroddeSakah i 

55. Ekadinavantanam ghanatmanam ratnaSasinavabdhinam, 
nagarasavasukhartugajaksapakaranafica mulam kim. E 

56. Gatinayamadasikhisasinam munigunakhartvaksinavakharagninam, 
vasukhayugakhadrigatikaricandrartunam grhana padam 

57. CatuhpayodhyagniSaraksidrsti hayebhakhavyomabhayeksanasya 
vadastakarmabdhikhaghatibhava dvivahniratnartunagasya mülam 

58. DravyaSvaSailaduritakhavahnyadribhayasya vadata ghanamulam 
navacandrahimagumuniéaSilabdhyambarakharayugasyapi 

59 Gatigajavisayesuvidhusvaradrikaragatiyugasya bhana mülam 


lekhyaSvanaganavacalapurakharanayajivacandramasam 


Examples in illustration thereof 


ತ 5. त the cube root of the numbers beginning with 1 and ending 
9, all ci d of 7 


25344 and 76332940488 
'6 and also of 260917119. 


ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ, ಘನಮಾಡಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ 


Y 


| 
| 
| 
| 
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og ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ, 
odd ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ 2 3j ಜಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ 


गतिखरदुरितेभाम्भोधितार्क्यध्वजाक्षद्विकृतिनवपदार्थद्रव्यवह्वीन्दुचन्द्र- । 
जलधरपथर्ध्रे्वटकानां घनानां गणक गणितदक्षाचक्ष्व मूलं परीक्ष्य ॥ ६० ॥ 
इति परिकर्मविधो ds घनमूलं समाप्तम्‌ | | 
सप्तमे सङ्कलितपरिकर्मणि करणसूत्रै यथा - Eu 
रूपेणोनो Tor ಮುಚ प्रचयताडितो ಇ. 
प्रभवेण पदाभ्यस्तस्सङ्कलितं भवति सर्वेषाम्‌ ॥ ६१ ॥ | 


60. Gatikharaduritebhambhodhitaksryadhvajaksadvikrtinavapadartnadravy 
- avahninducandrajaladharapatharandhresvastakanarh ghananarh ganaka 
ganitadaksácaksva mülam pariksya. . | 

Iti parikarmavidhau sastharh ghanamulam samaptam. | 
Sankalitam 

Saptame sankalitaparikarmani karanasutrarh yatha- | 

61. Rüpenono gaccho dalikrtah pracayatadito miárah, prabhavena 
padabhyastassankalitam bhavati sarvesam. 


60. O arithmetician, who are clever in calculation, give out after examination 
the root of 859011369945948864, which is a cubic quantity. 

Thus ends cube root, the sixth of the operations | 

known as Parikarman. | 

Summation | 

The rule of work in relation to the operation of summation of series, which 

is the seventh (among the parikarman operations), is as follows : | 

61. The number of terms in the series is (first) diminished by one and (is 

then) halved and multiplied by the common difference; this when combined 

with the first term in-the series and (then) multiplied by the number of terms 

(therein) becomes the sum of all (the terms in the series in arithmetical 


progression). 
M EIE 2 2 
೬೦. ಎಲೈ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಲ್ಲಿ ಚತುರನಾದ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ ನಂತರ 
೮೫೯೦೧೧೩೬೯೯೪೫೯೪೮೮೬೪ ಘನಸಂಖ್ಯೆಯ ಘನಮೂಲವನ್ನು ಹೇ 
ಈ ರೀತಿ ಪರಿಕರ್ಮ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಆರನೆಯದಾದ ಘನಮೂಲವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಸಂಕಲನ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಕಲನ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕ್ರಿಯಾನಿಯಮವು 


ಪರಿಕರ್ಮಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯದಾದ 


ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ. 
©. ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಒಂದರಿಂದ ಕಡಿಮೆಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
೬೧. ಮೊದಲು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ತರ ಮುನ್ನ ವೃತ್ತಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಶ್ರೇಣಿಯ 


ಮೊದಲನೆ ಪದದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ 
ಎಲ್ಲ ಪಡಗಳ ಮೊತ್ತವು ದೊರೆಯತ್ರೆದ ee ಪದಗಳ ಮೊತ್ತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


; xpressed algebraically : 
| 
| 
| 
|| 


61. This rule comes out thus when e 2 
psal b+aln=S, where a is the first term, b the common difference, n 
2 - 
the number of terms and S the sum pae whole Sre 
೬೧. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಮವು ಹೀ ಆಗುತ್ತದೆ : "pus क 
(2 ಬ+ಲ) J- ಯ ಇಲ್ಲಿ ಆಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಮ ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾ ; ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು 
೨ 


ಇಡೀ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ. 


= 
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^ GANITASARASANGRAHA 


प्रकारान्तरेण धनानयनसूत्रम्‌ - 
एकविहीनो गच्छः प्रचयगुणों द्विगुणितादिसंयुक्त8 | 
गच्छाभ्यस्तो द्विहृतः प्रभवेतसर्वत्र सङ्कलितम्‌ ॥ ६२ ॥ 


SERT NA 


Prakarantarena dhananayanasutram- 
62. Ekavihino gacchah pracayaguno 1 
gacchabhyasto dvihrtah prabhavetsarvatra sankalitam. 


mS” 


The rule for obtaining the sum of the series in another manner : 

62. The number of terms (in the series) as diminished by one and (then) 
multiplied by the common difference is combined with twice the first term in 
the series and when this (combined sum) is multiplied by the number of terms 
(in the series) and is (then) divided by two, it becomes the sum of the series 
in all cases. 


pene dur, 1 


o ण ಎ! 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


आद्युत्तरसर्वधनानयनसुत्रम्‌ - 
पदहतमुखमादिधनं व्येकपदार्थश्नचयगुणो गच्छ? | 
उत्तरधनं तयोर्योगो धनमूनोत्तरं मुखेऽन्त्यधने ॥ ६३ ॥ 


Adyuttarasarvadhananayanasütram- 
63. Padahatamukhamadidhanarh vyekapadarthaghnacayaguno gacchah, 
uttaradhanarn tayoryogo dhanamunottararn mukhe'ntyadhane. 


The rule for finding out the adidhana, the uttaradhana and the sarvadhana: 

63. The adidhana is the first term multiplied by the number of terms (in the 
series). The uttaradhana is (the product of) the number of terms multiplied by 
the common difference (and again) multiplied by the half of the number of 
terms less by one. The sum of these two (gives) the sarvadhana, i.e., the 
sum of all the terms in the series and (this sum will be the same as that ofa 
series which is) characterised by a negative common difference, when (the 
order of the terms in the series is reversed so that) the last term is made to be 


the first term. 


ಆದಿಧನ್ನ ಉತ್ತರಧನ ಮತ್ತು ಸರ್ವಧನಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೬೩. ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ ಮೊದಲನೆ ಪದ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಆದಿಧನವು 
ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸದಿಂದ (ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ) ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಗುಣಿಸಿ, ಇದನ್ನು ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಕಳೆದು ಅರ್ಧಮಾಡಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಉತ್ತ ರಧನವು ದೊರೆಯುತ್ತ ಹೆ. 
ಇವೆರಡರ ಮೊತ್ತವು ಸರ್ವಧನದವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಎಲ್ಲ ಪದಗಳ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ಇದು ಯಾವ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿರುದ್ಧಮಾಡಿದರೆ ಕಡೆಯ ಪದವು ಮೊದಲನೆಯ ಪದವಾಗುತ್ತದೋ 


ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸವು ಯಣಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೋ, ಅಂತಹ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ 


ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


1. M तदूना सैक (व?) पदाप्ता युति TAA | gery porri 
63-64. In these rules, each of the terms in an arithmetically progressive series is supposed 


to be obtained by adding to the first term thereof a multiple of the common difference, the 
nature of this multiple being determined by the position which any specified term holds in the 
series. According to this conception we have to find in every term of the series the first term 
along with a multiple of the common difference. The sum of all such first terms so poe is 
what is here called the adidhana; the sum of all such multiples of the common fference 
constitutes the uttaradhana and the sarvadhana which is obtained by adding these two sums 
is of course the sum of the whole series. The expression antyadhana denotes the value of the 
in an arithmetically progressive Series. 

ee ae 3 ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಂತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ae a ಮೊದಲನೆಯ ಪದದೊಂದಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
dom wid ಅವವರ್ತ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು ಎಂದು ಮಾವಿ 2 eee ಸ 
ಯಲಿ ನ ವಿಶೇಷ ಪದದ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಭ 3j = 3 = noter 
डु godd ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಯಾಸದ ಅಪವರ್ತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಬಿಡಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ber ಬಂದಂತಹ 
20, dodo ಪದಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಆದಿಧನನೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ತ gea ವೃತ್ತಾ ಎಲ್ಲ अ 
ಮೊತ್ತವು ಉತ್ತರಧನವಾಗಿ drove ಮತ್ತು ಈ ಎರಡು ಮೊತ್ತ ಬರುವಂತಹ ಸರ್ವಧನವು 
ಎ ಗಿಯೇ ಇಡೀ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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—C GANITASARASANGRAHA 


अन्त्यधनमुध्यधनसर्वधनानयनसूत्रम्‌ - Een 
चयगुणितैकोनपदं साद्यन्त्यधनं Į | 
मध्यधनं तत्पदवधमुद्दिष्टं सर्वसडुलितम्‌ ॥ ६४॥ 


Antyadhanamadhyadhanasarvadhananayanasutram- _ E 
64, Cayagunitaikonapadam sadyantyadhanam tadadiyogardham, 
madhyadhanam tatpadavadhamuddistam sarvasankalitam. 


The rule for finding the antyadhana, the madhyadhana and the sarvadhana: 

64. The number of terms (in the series) lessened by one and multiplied by 
the common difference and (then) combined with the first term (gives) the 
antyadhana. Half of the sum of this (antyadhana) and the first term (gives) 
the madhyadhana. The product of this (madhyadhana) and the number of 
terms (in the series gives) the desired sum of all the terms therein. 


೬೪. ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಒಂದರಿಂದ ಕಳೆದು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಮ 
ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, ಆನಂತರ ಅದನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ 
ಪದದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅಂತ್ಮಧನವು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅಂತ್ಸಧನ ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳ ಮೊತ್ತದ 


ಅರ್ಧಭಾಗವು ಮಧ್ಯಧನಾಗುತ್ತದೆ. ಮಧ್ಯಧನದ ಮತ್ತು /ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ) ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗುಣಲಬ್ಜವು 


ಶ್ರೇಣಿಯ ಎಲ್ಲ ಪದಗಳ ಮೊತ್ತೆವಾಗುತ್ತದೆ. 


1. This stanza is omitted in M 

And madhyadhana means the value of the middle term which value, however, corresponds 
to the arithmetical mean of the first and the last terms in the series, so that when there are 
2n + 1 terms in the series, the value of the (n + 1)th term is the madhyadhana, but when there 
are 2n terms in the series the arithmetical mean of the value of the nth term and of that of the 
(n + 1)th term becomes the madhyadhana. Accordingly we have 


(1) Adidhana = n x a. (2) Uttaradhana = = xnxb (3) Antyadhana= (n - 1) x b+ a. 


(4) Madhyadhana = ([0-1)0+०]+4 i (5) Sarvadhana = (1) + (2) = (n x a) + a Xn x b) 
2 2 


= 
or=(4)xn=n 4071) b*al]*a 
2 


Itis quite obvious that an arithmetically progressive series having a negative common difference 
becomes changed into one with a positive common difference when the order of the terms is 
reversed throughout so as to make the last of them become the first. 
ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಕಡೆಯ ಪದದ ಮೌಲ್ಯವು ಆಂತ್ರಧನವಾಗುತ್ತದೆ. xcu ಅಥ ಪ 
f X IDS. ಮದ್ಯ DER) DB, ಪದವೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಧ್ಯಪದವೆಂಡರೆ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಕಡೆಯ ಪದಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗ (ಸರಾಸರಿ) ಎಂದಾಗುತ್ತ ದೆ. ಯಾವಾಗ 
ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ (೨ನ + ೧) ಪದಗಳಿರುತ್ತವೆಯೋ ಆಗ (ನ + ೧) ಮಧ್ವಧನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಯಾವಾಗ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ೨ನ 


ಪದಗಳಿ ಪ ಸರಾಸರಿಗೆ) ಸ 
pa ರುತ್ತವೆಯೋ ಆಗ ಮಧ್ಯಧನವ್ರ (ನ) ಪದದ ಮತ್ತು (उ+ 0) ಪದದ ಮಧ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ (ಸರಾಸರಿಗೆ) ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


(೧) ಆದಿಧನ - ax ಅ (೨) ಉತ್ತರಧನ- zo X x5 (೩) ಆಂತ್ಯಧನ- (०- 0) ५ ಬಃ ಅ 
gps LDS बकर (0) + (2) = = 


- 0 
(2५७) ವಾಹನ ಸಬ 


i Fe : त ಅಥವಾ = (४) x ನ ax [(ನ- ೧) 2+ e]-e 
ಸಾಮಾನ್ಯ danza) ಯಣವಾಗಿರುವಂತಹ toss 3 
Uu aqu ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅದಲು ಬದಲು ಮಾಡಿದರೆ 


ಅಂತಹ ५ ವೈತ್ಯಾಸವು ಧನಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪತಸ್ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
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` पज्ववसतीरमीषां का सख्या ब्रूहि गणितज्ञ ॥ ६६ | 
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अत्रोद्देशकः 
एकादिदशान्ताद्यास्तावत्रचयास्समर्चयन्ति धनम्‌ । 
वणिजो दश दश गच्छास्तेषां सङ्कलितमाकलय ॥ ६५ ॥ 


e ಕೆ : क 4 
eSATA प्रानर्च श्रावकोत्तम8 कश्चित | 


AtroddeSakah 
65. Ekadidasantadyastavatpracayassamarcayanti dhanam, vanijo dasa 
0858 gacchastesam sankalitamakalaya. 
66. Dvimukhatricayairmanibhih pranarca $ravakottamah 1050, 
paficavasatiramisam ka sankhya brühi ganitajria. 


Examples in illustration thereof 

65. (Each of) ten merchants gives away money (in an arithmetically 
progressive series) as a religious offering, the first terms of the (ten) series 
being from 1 to 10, the common difference (in each of these series) being of 
the same value (as the first terms thereof) and the number of terms being 10 
(in every one of the series). Calculate the sums of those (series). 

66. A certain excellent sravaka gave gems in offering to 5 temples (one 
after another) commencing (the offering) with 2 (gems) and then increasing 
(it successively) by 3 (gems). O you who know how to calculate, mention 
what their (total) number is. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೬೫. ಹತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ, ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಧನವನ್ನು 
ಹತ್ತು ಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿ, ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಒಂದರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹತ್ತರವರೆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವೃತ್ಯಾಸವು ಆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದದಷ್ಟೇ ಇದೆ. ಪ್ರತಿ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹತ್ತು. ಈ ಶ್ರೇಣಿಗಳ 
ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಮಾಡು. 

೬೬. ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಶ್ರಾವಹು (ಒಂದಾದ ಮೇಲೊಂದರಂತೆ) ೫ ಮಂದಿರಗಳಿಗೆ ೨ ಮಣಿಗಳಿಂದ 

ಬ ० ० : e 

ಆರಂಭಮಾಡಿ ಕ್ರಮೇಣ ೩ ಮಣಿಗಳಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಬಂದು, ಪೂಜೆಗೆಂದು ಕೊಟ್ಟನು. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, 


ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ 


ಅವುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ ಏನೆಂದು ತಿಳಿಸು. 
ಲ 
i i igi merely hears, i.e., listens to and 

E E ಸತ m Maec who a6 entitled to teach those 
religious duties. 

೬೬. ಶ್ರಾವಹು ಜೈನ 
ಧರ್ಮ ಅಥವಾ ಕರ್ತವ್ಯದ ವಿ 
ಹಾಗೂ ಅಭಕ್ಷ್ಯಗಳು ತ್ಯಾಜ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಧರ್ಮದ ಗೃಹಸ್ಥಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ಕೇವಲ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ 
ETT dcum ನೆ ಮತ್ತು ಕಲಿಯುತ್ತಾನೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರಾ.ವಕುಗೆ ಮಿಥ್ಕಾತ್ವ, ಅನ್ಯಾಯ 
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आदिस्रयश्चयोऽष्टौ द्वादश गच्छस्रयोऽपि रूपेण | 
आ सप्तकात्मवृद्धास्सर्वेषां गणक भण गणितम्‌ ॥ ६७ ll 
Fa La नगरसहस्रे समर्चितं गणितम्‌ | 
बाहु बलिन्‌ त्वं समाचक्ष्व ॥ ६८ | 


Tu meget ee - | 


मूलं चययुतमर्धितमाद्यूने चयहृतं गच्छः ॥ ६६॥ 
We 


67. Adistraya$cayo'stau dvada$a gacchastrayo pi rupena, a 
saptakatpravrddhassarvesam ganaka bhana ganitam. 1 wre 
68. Dvikrtirmukham cayo Stan nagarasahasre samarcitarh ganitam, 
ganitabdhisamuttarane bahubalin tvarn samacaksva. 
Gacchanayanasutram- : EE pe 
69. Astottaragunaraserdvigunadyuttaravisesakrtisahitat, mulam 
cayayutamardhitamadyunam cayahrtam gacchah. 
TIO DAMEN ELE 


67. The first term is 3; the common difference is 8 and the number of 
terms is 12. All these three (quantities) are (gradually) increased by 1, until 
(there are) 7 (series). O arithmetician, give out the sums of all (those series). 

68. O you who possess enough strength of arms to cross the ocean of 
arithmetic, give out the total value of the offerings made in relation to 1000 
cities, commencing (the offering) with 4 and increasing it successively by 8. 

The rule for finding out the number of terms (in a series In arithmetical 
pese ; i ಕ $ 

9. When, to the square root of the quantity obtained by the addition of 
the square of the difference between twice the first term and the common 
difference to 8 times the common difference multiplied by the sum of the 
series, the common difference is added and the resulting quantity is halved; 
and when (again) this is diminished by the first term and then divided by the 
common difference, we get the number of terms in the series. 


೬೭. ಮೊದಲನೆಯ ಪದ a, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ೮ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೨. ಈ ಎಲ್ಲಾ 
ಮೂರು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮೇಣ 0 ರಂತೆ ೭ ಶ್ರೇಣಿಗಳಾಗುವವರೆಗೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಯಿತು. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, 
ಈ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. | E 
೬೮. AG, ಗಣಿತರೂಪಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ತೋಳ್ಪಲಗಳಿಂದ ದಾಟಲು ಸಮರ್ಥನಾದವನೇ, ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
೪ ರಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಕ್ರಮೇಣ ೮ ಕೈ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಬಂದರೆ, ೧೦೦೦ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಂತಹ ಕಾಣಿಕೆಗಳ 
ಒಟ್ಟು ಮೊತ್ತವೇನೆಂದು ಹೇಳು. 
ಲನ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 
= ಪದದ ಎರಡರಷ್ಟು ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದ ಅಂತರದ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಮೊತ್ತ e» ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದ ಎಂಟರಷ್ಟರ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆನಂತರ ಮತೆ; ಇದರಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಳೆದು, ಸಾಮಾನ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಶ್ರೇಣಿಯೆಲ್ಲಿನ ಪದಗಳೆ ಸಂಖ್ಯೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. E 
1.M बली 


Vea- by 8bS +b = 


2 
] - SEE - =n 
೬೯. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಮವು ಹೀಗೆಂದು ಆಗುತ್ತದೆ. 
೧ x5 (e- & ०८८५ ८ ೨(ಅ- ८)” + ७८१७5 ಬ 2) + 620b ಬ 


=a 
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प्रकारान्तरेण गच्छानयनसूत्रम्‌ - 
अशोत्तरगुणराशेिगुणायुत्तरविशेषकृतिसठितात AN “Ns $ दलितं irt > à i E: 3 । 
मूल क्षपपदान दलितं चयभाजितं गच्छः || ७० || 
jos e अत्रोद्देशकः 
आदिव प्रचयोऽष्टौ द्वौ रूपेणा त्रयाक्रमाद्वृद्धौ | 
खाडी रसाद्रिनेत्रं खेन्दुहरा वित्तमत्र को गच्छः | $? Il 


Prakārāntareņa gacchānayanasūtram- 
70. Astottaragunaraserdvigunaddyuttaravisesakrtisahitat, mularn 
ksepapadonam dalitarn cayabhajitarn gacchah. 
293 AtroddeSakah 
71. Adirdau pracayo'stau 0/೩೬ rüpena trayatkramadvrddhau, khankau 
rasadrinetrarn khenduhara vittamatra ko gacchah. 


The rule for finding out the number of terms (stated) in another manner : 

70. When, from the square root of (the quantity obtained by) the addition 
of the square of the difference between twice the first term and the common 
difference to 8 times the common difference multiplied by the sum of the 
series, the Ksépapada is subtracted and (the resulting quantity) is halved; 
and (when again this is) divided by the common difference, (we get) the number 
of terms in the series. 

Examples in illustration thereof 

71. The first term is 2, the common difference 8; these two are increased 
successively by 1 till three (series are so made up). The sums of the three 
series are 90, 276 and 1110, in order. What is the number of terms in each 


series? 


5 
Ny 


ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
ಪ ಸಾಮಾನ್ಯ 2 6, ಇವೆರಡನ್ನೂ ಕ್ರಮೇಣ ಒಂದೊಂದರಂತೆ ಮೂರು 
೭೧. ಪ್ರಥಮ ಪದ ೨, ಸಾಮಾನ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ೮, ಇ २ ७, 
Jin ode ತನಕ ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕು. ಈ ಮೂರು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಮೊತ್ತಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೯೦, ೨೭೬ 
ತ - E 
ಮತ್ತು ೧೧೧೦. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇನು? 


half of the difference between twice the first term and the common 
/ bvious that this stanza varies the rule mentioned in the previous 
itated by the introduction of this ksépapada, therein. 
ರಡರಷ್ಟರ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಕ ವೃತ್ಕಾಸದ ಅಂತರದ ಅರ್ಧಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಆಂದರೆ 


ಕ್ಕಿಂತ ಕ್ಷೇಪಪದದ ಉಲ್ಲೇಖದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


70. Ksepapada i | 
difference, i.e., (2a-b)/2. It is o 
stanza only to the extent necess 


20. ಕ್ಷೇಪಪದವು ಪ್ರಥಮ ಪದದ ಎ 
(೨ಅ-ಬ)/೨. ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋ 
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आदि ಮು गुणरत्नाग्निधनमत्र को गच्छ8 | 
घट प्रभवश्च चयोऽषटौ खद्विचतुस्स्वं पर्द किं स्यात्‌ ॥ ७२ ॥ 
उत्तराद्यानयनसूत्रम्‌ - 
आदिधनोनं गणितं पदोनपदकृतिदलेन सम्भजितम्‌ । 
प्रचयस्तद्धनहीनं गणितं पदभाजितं TA ॥ ७२ ॥ 
gv LS — 
72. Adin panca cayo'stau gunaratnagnidhanamatra ko gacchah, sat 
prabhavasca cayo'stau khadvicatussvam padam kim syat. 
Uttaradyanayanasutram- 
73. Adidhanonam ganitam padonapadakrtidalena sambhajitam, 
pracayastaddhanahinam ganitam padabhajitam prabhavah. 


oe 


72. The first term is 5, the common difference 8 and the sum of the series 
333, What is the number of terms? 

The first term (of another series) is 6, the common difference 8 and the 
sum 420. What is the number of terms? 

The tule for finding out the common difference as well as the first term : 

73. The sum (of the series) diminished by the adidhana and (then) divided 
by half (the quantity represented by) the square of the number of terms as 
lessened by the number of terms, (gives) the common difference. The sum 
(of the series) diminished by uttaradhana and (then) divided by the number of 
terms, (gives) the first term of the series. 


೭೨. ಪ್ರಥಮ ಪದ ೫, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ೮ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ೩೩೩. ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಏನು? 

ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಹಾಗೂ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೭೩. ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಆದಿಧನದಿಂದ ಕಳೆದು, ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ವರ್ಗದಿಂದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆದರೆ ಲಭಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಮ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಉತ್ತ ರಧನದಿಂದ ಕಳೆದನಂತರ ಅದನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. 


73. ೯೦ adidhana and uttaradhana, see note under stanzas 63 and 64 in this chapter. 
Symbolically expressed this stanza works out thus : 


7 and a = ——————— 
n 


೭೩. ಆದಿಧನ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಧನಕ್ಕೆ ಇದೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೬೩ ಮತ್ತು ೬೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬಹುದು. 


A = duis ನ(ನ-೧) a 
m ನ ಮತ್ತು (9५८ E 
E) ನ 
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प्रभवो गच्छाप्तधनं विगतैकपदार्धगुणितचयहीनम | 
पदहतधनमादून॑ निरेकपददलहूतं प्रचयः || ७४ ॥ 
प्रकारान्तरेणोत्तराद्यानयनसूत्रद्रयम्‌ - 

fed सङ्कलितधनं गच्छहतं द्विगुणितादिना रहितम्‌ | 
विगतैकपदविभक्तं प्रचयस्स्यादिति विजानीहि || ७५ || 


Adyuttaranayanasütram- 


74. Prabhavo gacchaptadhanarh vigataikapadardhagunitacayahinam, 
padahrtadhanamadyünam nirekapadadalahrtam pracayah. 

Prakarantarenottaradyanayanasütradvayam- 

75. Dvihatam sankalitadhanarh gacchahrtarh dvigunitadina rahitam, 


vigataikapadavibhaktarh pracayassyaditi vijanihi. 


The rule for finding out the first term as well as the common difference : 

74. The sum of the series divided by the number of terms (therein), when 
diminished by the product of the common difference multiplied by the half of 
the number of terms less by one, gives the first term of the series. The common 
difference is (obtained, when) the sum, divided by the number of terms and 
then diminished by the first term, is divided by the half of the number of terms 
less by one. 

Two rules for finding out, in another way, the common difference and the 
first term : 

75. Understand that the common difference is (obtained, when) the sum 
of the series, multiplied by two and divided by the number of terms (therein), 
is diminished by twice the first term and is (then) divided by the number of 


terms lessened by one. 


ಪ್ರಥಮ ಪದ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 2, 
೭೪. ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ ಅನಂತರ ಇದರಿಂದ, ಸಾಮಾನ A 
ಮತ್ತು ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ rT र 
ಪ್ರಥಮ ಪದವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪದಗಳೆ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ ಮತ್ತು ನೇ 
ಇದರಿಂದ ಪ್ರ ಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿ 
ಪದಗಳ ಸಂಖ ಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ क e 3 oe 
र ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ ವೃತ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಎ 
ನಿಯಮಗಳು : m ಹಚ 
ದ ಗುಣಿಸಿ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ, ಪ್ರಥ 
an C 4 ದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ 


ಪದದ ಎರಡರವ್ಪರಿಂದ ಕನಯ दु कटन ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
b 


5 


—— 


74. Algebraically, a — 


75. Symbolically, b = 


n . 
(25-22) = 
n 
ಯ 


೭೪. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, YD 


202. = (र 0) 
೭೫. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, 2 = Es 5 J ( 
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GANITASARASANGRAHA 


द्विगुणितसङूलितधनं गच्छहूतं रूपरहितगच्छेन । 
ताडितचयेन रहितं ಹೆಸ सम्भाजितं प्रभवः ॥ ७६ ll 
अत्रोदेशकः 
नव वदनं ಕಾಕಕ भावाधिंकंशतधनं कियान्प्रचय8 | 
पञ्च चयो$ष्ट पदं षट्पञ्चाशच्छतधनं मुखं कथय II ७७ ॥ 


76. Dvigunitasankalitadhanam gacchahrtam rüparahitagacchena, 

taditacayena rahitam dvayena sambhajitarn prabhavah. 
AtroddeSakah 

77. Nava vadanam tatvapadam bhavadhikaSatadhanam kiyanpracayah, 

pafica cayo'sta padam satpaficasacchatadhanam mukharn kathaya. 


76. Twice the sum of the series divided by the number of terms therein 
and (then) diminished by the number of terms as lessened by one and 
multiplied by the common difference, when divided by two, (gives) the first 
term of the series. 

र Examples in illustration thereof 

77. The first term is 9; the number of terms is 7 and the sum of the series 
is 105. Of what value is the common difference? The common difference (in 
respect of another series) is 5, the number of terms is 8 and the sum is 156. 
Tell me the first term. 


೭೬. ದ್ವಿಗುಣಿಸಿದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ, ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮತ್ತು mains, ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳ ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು. ನಂತರ ಎರಡರಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೭೭. ಪ್ರಥಮ ಪದ ೯, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೭ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ೧೦೫. ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದ 
ಬೆಲೆಯೇನು? ಬೇರೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ sind, ವೃತ್ಕಾಸ ೫, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೮ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಮೊತ್ತ ೧೫೬. ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಹೇಳು. 


n 


76. Algebraically, a — (ಚ -(n-1)b | 
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सङ्कलिते सङ्कलित Geet ह 7 


हरो गच्छ ब्ध इचे | 02 

हारा गच्छाऽत्र लब्ध bu व्येकपदार्धोद्धते प्रचय || ७ || 
चत्वारिशत्सहिता पञ्चशती दशक É 

गत्साहता पञ्चशती गणितमत्र TR | 

TITTY गणितज्ञशिरोमणे कथय ॥ ७६ || 


Svestadyuttaragacchanayanasitram- 
78. Sankalite Svestahrte hāro gaccho' 
vyekapadardhoddhrte pracayah. 


tra labdha istone, UnitamadisSese 


ठ ._ _ Atroddesakah 
79. atvarim$atsahita Pancasati ganitamatra sandrstam, 
gacchapracayaprabhavan ganitajnasiromane kathaya. | 


The rule for finding out how (when the sum is given) the first term, the 
common difference and the number of terms may, as desired, be arrived at: 

78. When the sum is divided by any chosen number, the divisor becomes 
the number of terms (in the series); when the quotient here is diminished by 
any number chosen (again), this subtracted number becomes the first term 
(in the series) and the remainder (got after this subtraction) when divided by 
the half of the number of terms lessened by one becomes the common 
difference. 


Example in illustration thereof 
79. The sum given in this problem is 540. O crest-jewel of arithmeticians, 
tell me the number of terms, the common difference and the first term. 
Three rule-giving stanzas for splitting up (into the component elements) 
such a sum of a series (in arithmetical progression) as is combined with the 
first term or with the common difference or with the number of terms or with 


all these. 


o8 


ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೭೮. ಮೊತ್ತವನ್ನು ಆಯ್ದ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಭಾಜಕವು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಂತಹ ಭಾಗಲಬ್ದದಿಂದ ಪುನಃ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆದಾಗ, ಈ 
ವ್ಯವಕಲಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರಥಮ ಪದವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ಕಳೆದ ನಂತರ) ಲಭಿಸುವ ಶೇಷವನ್ನು 


EZ: ರೆ mans ZR 
ಒಂದನ್ನು ಕಳೆದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ also ue) ದೊರಕುತ್ತದೆ. 
E ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ Jj 
೭೯. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತ ವು.೫೪೦. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞರ ಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ, 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಹೇಳು. T 
pU ER um ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸದೊಂದಿಗೆ ಅಥವಾ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಅಥವಾ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಂತಹ ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು (ಘಟಕಗಳನ್ನಾಗಿ) ವಿಭಜನೆ 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಶ್ಲೋಕಗಳು : 


1. M विगणय्य सखे ममाचक्ष्व in is to find out b, when Sis given and a and n are 
i he problem herein is to find out b, 6 3 

allowed te be chosen at option. Naturally, there may be in 23.0 aS 
many values ०७, which depend upon the chosen values of a andn. x ES xu sea E rae 

n are delito chosen, the rule herein given for finding out b turns o 
iven is stanza 74 above. ಂಡುಹಿಡಿಯುವುದಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಆ ಮತ್ತು ನ 
i ೭೮. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ES ಮ ae ಯಗಾಗಿ ಬದ ಎಷ್ಟು ಮೌಲ್ಯಗಳಿರುತ್ತವೋ 
ಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆರಿಸಬ ದು. AR ಆ. jd. ಅಮತ್ತು ನಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಬವನ್ನು 

a 


ry 
ಕದ ನಿಯಮವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಅಷ್ಟು ಅಮತ್ತು ನಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿದ ಮೌಲ್ಯ zd 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವು ೭೪ de X; 
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| weiss सूत्रत्रयम्‌ - 
आ रहितं हि करोम f त हु | Ne 
श्रधनं प्रभवस्स्य 5S 
आदिधनोनं मिश्रं रूपोनपदार्धगुणितगच्छेन | 


सैकेन हृतं प्रचयो गच्छविधानात्पदं मुखे सैके ॥८१॥ 


À c is is ütratrayam- 
Adyuttaragacchasarvamisradhanavislesane sutra i | 
80. Uttaradhanena rahitam gacchenaikena samyutena hrtam, mi$radhanam 
prabhavassyaditi ganakasiromane viddhi. | | 
81. Adidhanonam misrarh ruponapadardhagunitagacchena, saikena hrtarn 
pracayo gacchavidhanatpadam mukhe saike. 
Pas 


80. O crest-jewel of calculators, understand thatthe misradhana diminished 
by the uttaradhana and (then) divided by the number of terms to which one 
has been added, gives rise to the first term. a 

81. The misradhana, diminished by the adidhana and (then) divided by 
the (quantity obtained by the) addition of one to the (product of the) number 
of terms multiplied by the half of the number of terms lessened by one, 
(gives rise to) the common difference. (In splitting up the number of terms 
from the misradhana), the (required) number of terms (is obtained) in 
accordance with the rule for obtaining the number of terms, provided that 


೮೦. ಎಲೈ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ಮಿಶ್ರಧನದಿಂದ ಉತ್ತ ರಧನವನ್ನು ಕಳೆದು, ಆನಂತರ ಅದನ್ನು 
ಒಂದನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಪ್ರಥಮ ಪದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊ. 

೮೧. ಮಿಶ್ರಧನವನ್ನು ಆದಿಧನದಿಂದ ಕಳೆದು, ಆನಂತರ ಇದನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಒಂದನ್ನು 
ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದೆ. ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧ ಕ್ಕೆ ಒಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂ 
ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಮಿಶ್ರಧನದಿಂದೆ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸುವಾಗ 
ಬೇಕಾದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪದಗಳ ಸರಿಖ್ಯೆಯನ್ನು' ಪಡೆಯುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಪಡೆಯಬಹುದು. 


1. ॥ पदोनपदकृतिदलेन सैकेन | भक्तं, प्रचयोऽत्र पदं गच्छविधानान्मुखे सैके । । 

80-82. The expression misradhana means a mixed sum. It is used here to denote the 
quantity which may be obtained by adding the first term or the common difference or the 
number of terms or all three of these to the sum of a series in arithmetical progression. There 
are accordingly four different kinds of misradhana = here and they are respectively 
adi-misradhana, uttaramisradhana, gaccha-misradhana and sarva-miśradhana. For adidhana 
and uttaradhana see note under stanzas 63 and 64 in this chapter. 

Algebraically, stanza 80 works out thus: a= | S,-n |[n-1| 0) + (n+ 1) where S, is the 


adi-misradhana, ie., S + a 2 


=) 


And stanza 81 gives b = (Sp - na} + | n = +1 | where 5) is the uttara-misradhana, 
೮೦-೮೨. ಮಿಶ್ರಧನನಿಂದರೆ ಒಂದು ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದ ಮೊತ್ತ. ಪ್ರಥಮ ಪದ ಅಥವಾ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಅಥವಾ 

ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಅಥವಾ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮೂರನ್ನು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಮಿಶ್ರಧನವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಈ 

ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರಧನವು ನಾಲ್ಕು ಬೇರೆ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿವೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆದಿ-ಮಿಶ್ರಧನ ಉತ್ತರ- 

ಮಿಶ್ರಧನ, ಗಚ್ಛ-ಮಿಶ್ರಧನ ಮತ್ತು ಸರ್ವ ಮಿಶ್ರಧನಗಳಾಗಿವೆ. ಆದಿಧನ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಧನಗಳಿಗೆ ಇದೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೬೩ 

ಮತ್ತು ೬೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. x wn 
ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ೮೦ ನೇ ಶ್ಲೋಕವು ಹೀಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 


e«(9 ९८०४ eo ಇಲ್ಲಿಯ 


ಆದಿ-ಮಿಶ್ರ ಧನವಾಗಿದೆ, ಅಂದರೆ b+ ಅ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ೮೧ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಕಾರ, 
८०८ (०७ " - ७ ०) + Re J | 
vo 
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मिश्रादपनीतेप्टी मुखगच्छौ प्रचयमिश्रविधिलव्ध£ 
यो राशिस्स चयस्स्यात्करणमिदं सर्वसंयोगे ॥ ८२ 


82. Misradapanitestau mukhagacchau pracayamiSravidhilabdhah, yo 
rasissa cayassyatkaranamidarh sarvasamyoge. 


the first term is taken to be increased by one (so as to cause a 
corresponding increase in all the terms). 

82. The misradhana is diminished by the first term and the number of 
terms, both (of these) being optionally chosen; (then) that quantity, which is 
obtained (from this difference) by applying the rule for (splitting up) the uttara- 
misradhana, happens to be the common difference (required here). This is 
the method of work in (splitting up) the all-combined (misradhana). 


ಎಲ್ಲ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಗುಣವಾದ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಒಂದರಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಸಿದ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಕೆಳೆಯಬೇಕು ಆನಂತರ ಉತ್ತ ರ-ಮಿಶ್ರ ಧನಗಳ ವಿಭಜನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ನಿಯಮವನ್ನು ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ (ಇಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ) ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


ಕನ Du ಅಘ PRE ल 


i.e., S + b and further points out that the value of n may be found out, when the value of S,,, 
which, being the gaccha-misradhana, is equal to S + n, is given, from the fact that, when 


$2a4 (a +b) (a 2b) +... Up to n terms, $n =(a +1) + (a+ 1 +b) (a+ 1+ 25) + ..... up to the 


same n terms. 
Since, in stanza 82, the choice of a and n are left to our option, the problem of finding out a, n 


and b from the given value of Sanb which, being the sarva-misradhana, is equal to 


9२ +n +b, resolves itself easily to the finding out of b from any given value of S, in the 


manner above explained. i 
ಇಲ್ಲಿ ಯ" ಉತ್ತ ರ -ಮಿಶ್ರಧನವಾಗಿವೆ, ಅಂದರೆ ಯ *ಬ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಗಚ್ಛ -ಮಿಶ್ರಧನ ಯ" 


ಅಂದರೆ ಯ + ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ನದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ 
b= ७4 (७५ ८) + (2: ೨ಬ) toned ಪದಗಳವರೆಗೆ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ 
०७"-(७-0)3 (2105 &0)+ (25 95 ०८०) + ನ.ಪದಗಳವರೆಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 

ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ० ಮತ್ತು ನ ಗಳ ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ 
ತ n ಧನದಿಂದ ಈ ನ ಮತ್ತು ಖ ಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯು, 
ಯ * ಬೆಲೆಯಿಂದ, ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ८० ವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 


(ab ಅವ ಬಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ) ಸರ್ವ-ಮಿಶ್ರ 


ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ 
ಸಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. 


iio SAN 


iius: 


T 


i 
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अत्रोद्देशकः 
्वित्रिकपञ्चदशाग्रा चत्वारिशन्मुखादिमिश्रधनम्‌। तत्र प्रभवं प्रचयं गच्छं सर्व च मे gfe ॥८३॥ f 
दृष्टधनायुत्तरतो द्विगुणत्रिगुणद्विभागत्रिभागादीष्टधनाद्युत्तरानयनसूत्रम्‌ - 


AtroddeSakah 
83. Dvitrikapancadasagra catvarimSanmukhadimiSradhanam, tatra 
prabhavam pracayam gaccham sarvam ca me brühi. 
Drstadhanadyuttarato 
dvigunatrigunadvibhagatribhagadistadhanadyuttaránayanasütram- 


Examples in illustration thereof 
83. Forty exceeded by 2, 3, 5 and 10, represents (in order) the 
adi-misradhana and the other (misradhanas). Tell me what (respectively) 
happens in these cases to be the first term, the common difference, the number 
of terms and all (these three). | 
The rule for finding out, from the known sum, first term and common | 
difference (of a given series in arithmetical progression), the first term and | 
the common difference (of another series), the optionally chosen sum | 


(whereof) is twice, three times, half, one-third or some such (multiple or fraction 
of the known sum of the given series) : 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೮೩. ೪೦ಕ್ಕೆ ೨, ೩, ೫ ಮತ್ತು ೧೦ನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅವುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆದಿ -ಮಿಶ್ರಧನ ಮತ್ತು 
ಇತರ ಮಿಶ್ರಧನಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ, ಪ್ರಥಮ ಪದ, MAS, ವೃತ್ಕಾಸ, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಮತ್ತು ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮೂರು ಏನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮೊತ್ತ, ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸಗಳಿಂದ 
ಬೇರೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆರಿಸಿದ ಮೊತ್ತವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗೊತ್ತಿರುವ | 
ಮೊತ್ತದ ಎರಡರಷ್ಟು, ಮೂರರಷ್ಟು, ಅರ್ಧಭಾಗ, ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ಅಥವಾ ಇಂತಹ ಮೊತ್ತದ | 
ಗುಣಕ ಅಥವಾ ಅಪವರ್ತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೋ, ಅಂತಹ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ; | 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 


y 
83. The problem expressed in plainer terms is : | 
| 


(1) Find out a when ಕೈ = 42, b= 3 and n = 5. (2) Find out b, when Sp 543, 4८2 10 # ८ 5. 
(3) Find out n when S+ n = 45, 45 2 and b - 3. And 


(4) Find out a, b and n when 5 +a +b +n = 50. | 
೮೩. ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಈ ಲೆಕ್ಕವು ಹೀಗಾಗುತ್ತದೆ. j | 
(0) a$'z e», ८२ ५. ಮತ್ತು T= ೫ ಆದಾಗ ಅವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. (೨) ad" 


= #2, ©= ೨ ಮತ್ತು ನ ೫ | 
ನವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ ಮತ್ತು | 
| 

| 

i 


ಆದಾಗ ಬ ವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. (४) ಯ. ನ-೪೫, ಅ- ೨ ಮತ್ತು ಬ = ೩ ಆದಾಗ 
(೪) ab + ಅಃ n x ೫೦ ಆದಾಗ ಆ ಬ ಮತ್ತು ಸ್‌ಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
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दृष्टविभक्तेष्टधनं द्रिछं तत्प्रचयताडितं प्रचयः | 
B SET E 
तत्रभवगुर्ण प्रभवो गुणभागस्येष्टवित्तस्य ॥ ८४ ॥ 


84. Drstavibhaktestadhanarh dvistarh tatpracayataditarh pracayah, 
tatprabhavagunam prabhavo gunabhagasyestavittasya. 


84. Put down in two places (for facility of working) the chosen sum as 
divided by the known (i.e., the given) sum; this (quotient) when multiplied by 
the (known) common difference gives the (required) common difference and 
that (same) quotient when multiplied by the (known) first term gives the 
(required) first term of (the series of which) the sum is either a multiple or a 
fraction (of the known sum of the given series). 


೮೪. ಸರಳತೆಗಾಗಿ, ಆರಿಸಿದ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಡುತ್ತೇವೆ. ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಈ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ಗುಣಿಸಿದರೆ (ಬೇಕಾದ) ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವೃತ್ಕಾಸವು ಸಿಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದೇ ಭಾ 

ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. (ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗೊತ್ತಿರುವ 

ಗುಣಕ ಅಥವಾ ಅಪವರ್ತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ.) 

oe SSS E EE Ed 


1. M गुणभागायुत्तरेच्छाया 


S 5 : 
84. Symbolically, a, — Si a, b= i b, where S,, a, and b, are the sum, the first term and 


the common difference, in order, of the series whose sum is chosen. Given the sums of two 
series, the ratio between the two first terms and that between the two common differences 


need not always be S, - The solution here given is hence applicable only to certain particular 


cases. S j 
ಅಬ ao ಬ ಇಲ್ಲಿಯ, ಲ್ಲ ಮತ್ತು ಬ್ಲ ಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯಾವ 
g 0 — e ೧ 2 ೧ 


-— aD, 
೮೪. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, ಲ್ಲಿ = = 


९6 ಮೊತ್ತ, ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸಗಳಾಗಿವೆ. 


ತವನು ಆರಿಸಲಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಶ್ರೆ 
ಕ. ಮ ಪದಗಳ ಅನುಪಾತ ಮತ್ತು ಎರಡು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು 


ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ, ಎರಡು ಪ್ರಥ 


ತ್ತರವು ಕೇವಲ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಯೊ ಆಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉ 
ಮ i 


ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशक£ 
समगच्छश्चत्वारष्पष्टिर्मुखमुत्तरं ततो द्विगुणम्‌। तदृद्व्यादि हतविभक्तस्वेष्टस्याद्युत्तरे ब्रूहि ॥ cell 
इष्टगच्छयोर्व्यस्ताद्युत्तरसमधनद्विगुणत्रिगुणद्विभागत्रिभागादिधनानयनसूत्रम्‌ - 


AtroddeSakah 
85. SamagacchaScatvarassastirmukhamuttaram tato dvigunam, 
taddvadyadihatavibhaktasvestasyadyuttare brühi. 
Istagacchayorvyastadyuttarasamadhanadvigunatrigunadvibhagatribha- 
gadidhananayanasutram- 


Examples in illustration thereof 

85. Sixty is the (known) first term and the (known) common difference is 
twice that and the number of terms is the same, i.e., 4 (in the given series as 
well as in all the required series). Give out the first terms and the common 
differences of these required (series, the sums whereof are) represented by 
that (known sum) as multiplied or divided by the (numbers) beginning with 2. 

The rule for finding out, in relation to two (Series), the number of terms 
wherein are optionally chosen, their mutually interchanged first term and 
common difference, as also their sums which may be equal, or (one of which 


may be) twice, thrice, half or one-third or any such (multiple or fraction of the 
other) : 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೮೫. ೬೦ (ಗೊತ್ತಿರುವ) ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಇದರ ಎರಡರಷ್ಟು (ಗೊತ್ತಿರುವ) ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ 
ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿ) ಒಂದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ, 
ಅಂದರೆ ೪. ೨ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಥವಾ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗೊತ್ತಿರುವ 
ಮೊತ್ತಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಈ ಬೇಕಾದ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸು. 

ಯಾವ ಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹ ಎರಡು 
ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಪರಸ್ಪರ ವಿನಿಮಯಗೊಂಡ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಹಾಗೂ ಈ ಶ್ರೇಣಿಗಳ 
ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು (ಇವು ಸಮವಾಗಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದರ ಎರಡರಷು २५ ಮೂರರಷ್ಟು, 
ಅರ್ಧ, ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ಅಥವಾ ಇಂತಹುದೇ ಯಾವುದಾದರೂ ಅಪವರ್ತ್ನೃ ಅಥವಾ 
ಭಿನ್ನಾಂಕಗಳಾಗಿರಬಹುದು) ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 


1. EE e 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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व्येकात्महतो गच्छस्स्वेष्टप्रो द्विगुणितान्यपदहीन 
ಸತಗ ರಸ್‌ K ७ 0[न्यपदहान? | 
तिर्डिकेष्टपदः TAR? || ८६ ॥ 
ue अत्रोद्देशक£ 
ज्वाष्टगच्छपुंसो व्यस्तप्रभवोत्तरे समानधनम | 
द्वित्रिगुणादिध॑न वा ब्रूहि त्वं गणक विगणय्य || ८७ | 


86. Vyekatmahato gacchassvesta dvigunita i 
ye n gaci estaghno dvigunitanyapadahinah 
mukhamátmonanyakrtirdvikestapadaghatavarjtà pracayah. E 
i» ode AtroddeSakah 
87. ancastagacchapumso vyarstaprabhavottare samanadhanam, 
dvitrigunadidhanam va brühi tvarn ganaka viganayya. 


86. The number of terms (in one series), multiplied by itself as lessened 
by one and then multiplied by the chosen (ratio between the sums of the two 
series) and then diminished by twice the number of terms in the other series 
(gives rise to the interchangeable) first term of one (of the series). The square 
of the (number of terms in the) other (series), diminished by that (number of 
terms) itself and (then) diminished (again) by the product of two (times the) 
chosen (ratio) and the number of terms (in the first series gives rise to the 
interchangeable) common difference (of that series). 

Examples in illustration thereof 

87. In relation to two men, (whose wealth is measured respectively by 
the sums of two series in arithmetical progression) having 5 and 8 for the 
number of terms, the first term and the common difference of both these 
series being interchangeable (in relation to each other); the sums (of the 
series) being equal or the sum (of one of them) being twice, thrice or any 
such (multiple of that of the other) O arithmetician give out (the value of these) 
sums and the interchangeable first term and common difference after 


calculating (them all) well. 


=. 


೮೬. (ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ) ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಇದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿ 
ಗುಣಿಸಿ, ಆನಂತರ ಇದನ್ನು, ಆಯ್ದ ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಮೊತ್ತಗಳ ಅನುಪಾತದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ 
ಇನ್ನೊಂದು. ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರಡರಷ್ಟರಿಂದ ಕಳೆದರೆ, ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ (ಪರಸ್ಪರ 
ಬದಲುಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಕವಾದಂತಹ) ಪ್ರಥಮ ಪದವು ZDI c. ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ 
ಸಂಖೆ ಯ ವರ್ಗದಿಂದ ७०९ (ಪದಗಳ) ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆದು ಮತ್ತೆ ಇದನ್ನು ಪುನ ಆಯ್ತ ಅನುಪಾತದ 

ನು” ಮತು ಮೊದಲನೆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಗುಣಲ್ರಬ್ಬದಿಂದ ಕಳೆದರೆ (ಪರಸ್ಪರ 
ಎರಡರಷ್ಟು ಮತ್ತು ಮೊದಲನ 2800300. seid, ವೃತ್ಯುಸವು ದೂರೆಯೆತ್ತದೆ € 
ಬದಲಾಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ) ಆ ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವು ದೂ ತ್ತದೆ. 

> : ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ , , 
ವಾ E 

೮೭. ಪುರುಷರಿಬ್ಬರ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎರಡು ಕಲನ 

ಅಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಪದಗಳ ಸಂ 

> 
ಮತ್ತು MAW, ವೃತ್ಕಾಸ BOY 
ಅಥವಾ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇ ER 
ಅಪವರ್ತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞ ९, ಸ £ 
ಮತ್ತು HO ಬದಲಾಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರಥಮ UU BORO ಬದಲಾಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 9) 

p-2n and b = (गो? - n, - 2 pn, where a, b and n are the first 

he number of terms in the first series, n, the number of 
tween the two sums : a and ७ being thus found 
f the second series are b and a respectively in 


86. Algebraically, a = n(n- 1) X 
term, the common difference and t F 
terms in the second series and p the ratio be 
out, the first term and the common difference © 
EL ಮತ್ತು ಬ ಇ (८) - 4-5 ಷನ, ಇಲ್ಲಿ ೮, ಬಮತ್ತು 

Se. कळ ae ae उ deron rue pe 
ನ್‌ ಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಥಮ SO ನದ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಪಎರಡು , ಅಮತ್ತು हक ಗಾ ಮೇಲೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ 
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E समानधनम्‌ । 
oN त्वं गणितशास्रज्ञ | ८८ ॥ 


अधिकचयस्यैकादिशचाधिकचयशेषचयविशेषो गुणितः | 
विगतैकपदार्धेन सरूपश्च मुखानि मित्र शेषचयानाम्‌ ॥ ८६ ॥ | 


dvyadigunabhagadhanamapi kathaya tvam ganita$astrajna. _ 
Asamanottarasamagacchasamadhanasyadyuttaranayanasütram- . 
89. AdhikacayasyaikadiscadhikacayaSesacayaviSeso gunitah, 

vigataikapadardhena sarupasca mukhani mitra Sesacayanam. 


88. DvadaSasodaSapadayorvyastaprabhavottare samanadhanam, | 


88. In relation to two series (in arithmetical progression), having 12 and 
16 for their number of terms, the first term and the common difference are 
interchangeable. The sums (of the series) are equal or the sum (of one of | 
them) is twice or any such multiple or half or any such fraction (of that of the 
za You, who are versed in the science of calculation, give out (the value | 
of these sums and the interchangeable first term and common difference). | 

The rule for finding out the first terms in relation to such (series in | 
arithmetical TESO as are characterised by varying common differences, 
equal numbers of terms and equal sums : 

89. Of that (series) which has the largest common difference, one is (taken 
to be) the first term. The difference between iis largest common difference 
and (any other) remaining common difference is mu iplied by the half of the 
number of terms lessened by one and when this (product) is combined with 
one, (we get) O friend, the first terms of (the various series having) the 
remaining (smaller) common differences. 


SS. 09 ಮತ್ತು ೧೬ ನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಎರಡು (ಕಲನ) ಶ್ರೇಣಿಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮೆ ಪದ ಮತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಬದಲಾಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. 
ಶ್ರೇಣಿಗಳ ವೆಸಿತ್ತಗಳು ಸಮವಾಗಿವೆ' ಅಥವಾ ಬಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದ 
ಎರಡರಷ್ಟು ಅಥವಾ ಇಂತಹ ಯಾವುದಾದರೂ sens ६ ಅಥೆವಾ ಅರ್ಧಭಾಗ ಅಥವಾ ಇಂತಹ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಭಿನ್ನಾಂಕವಾಗಿದೆ. ach ಗಣತಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೇ ಕವತ ಮತ್ತು ಪರಸ್ಪರ ಬದಲಾಯಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೈತ್ಸಾಸಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಹಣು: 

१ ಬೇರೆ ಬೇರೆ" ಸಾಮಾನ್ಯ sj So Mri io € ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಸಮವಾಗಿರುವ ಮತು: ಮೊತ ಗಳು 
ಸಮವಾಗಿರುವ, osuere ಪ್ರಥಮ ಪಡೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 7 

OF. e 2 ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ | 

ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಬಿಂದು ಎಂದು ತಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತದೆ. ಇಂತಹ ಅಧಿಕ ಸಾಮಾನ zio) e | 

ತ್ತು ಬೇರೆ ಉಳಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು. ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡದ sane eil cn 
ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾ ತ್ತದೆ. ನಂತರ ಈ ಗುಣಲಿಬ ಕ್ಕೆ ಒಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ, ಎಲ್ಲೆ ಸೆ ಹಿತವೇ | 
ಉಳಿದ (ಚಿಕ್ಕ) ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಯಾಸಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಶ್ರೇಣಿಗಳ BB ಪದಗಳು dadang d 62326 | 


rr nn | 
1. M गणकमुखतिलक 
89. The solution herein 


1-1 
TUER E rU 


given is only a particular case of the general rule 
where a and a, are the first terms of two series and b and b, their 


corresponding common differences. It js obvious that.in this form 
given, a, is determined by choosin 
| rule here. 


| 
೮೯. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉತ್ತರವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೂತ್ರದ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಂದರ್ಭವಾಗಿದೆ. 3 | 
ಲ್ಲ: 2) 29 ५ ಇಲ್ಲಿ ಅಮತು | | 
०००, 5 1 ७ ಇಲ್ಲಿ ಅಮತ್ತು ७, ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳು ಮತ್ತು ಬ ಮತ್ತು 2) 


( ula, when ७, b, and n are 
g any value for a and one is chosen as the value of a in the 


ಅವುಗ ಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ತಾಸಗಳಾಗಿವೆ ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೃ ಬ ಮತು og | 
Ea es ಅ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಅ ನು pe ~ 2} E 2, ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಯಾವುದೇ | 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ ನ 6ನ ಯಬಹುದಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿ 


१, ಅದರ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಒಂದು ಎಂದು 
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| 
| 
| 
| 
| 


EE E क HATA 
एका दिषडन्तचयानामेकत्रितयपञ्चसप्तचयानाम्‌ | 
नवनवगच्छानां समवित्तानां चाशु वद मुखानि सखे ॥ ६० ॥ 
विसदृशादिसदृशगच्छसमधनानामुत्तरानयनसूत्रम्‌ Bu ue च्छसमधनानामुत्तरानयनसूत्रम्‌ - 
ना oT शेषो भक्तः | 
विगतैकपदार्धेन सरूपश्च चया भवन्ति शेषमुखानाम्‌ ॥ ६१ ॥ 


AtroddeSakah 
90. Ekadisadantacayanamekatritayapancasaptacayanam, 
navanavagacchanam samavittanam ca$u vada mukhani sakhe. 
Visadr$adisadr$agacchasamadhananamuttaranayanasütram- 
91. AdhikamukhasyaikacayaScadhikamukhaSesamukhaviSeso bhaktah, 
vigataikapadardhena sarüpa$ca caya bhavanti Sesamukhanam. 


| Examples in illustration thereof 

90. Give out quickly, O friend, the first terms of (all the series found in two 
sets of) such (series) as have equal sums (in relation to each set) and are 
characterised by 9 as the number of terms in each (series), when those (series 
belonging to the first and second sets) have (respectively) common differences 
beginning with 1 and ending with 6 (in one case) and have 1, 3, 5 and 7 as the 
common differences (in the other case). 

The rule for finding out the common difference in relation to such (series 
in arithmetical progression) as are characterised by varying first terms, equal 
numbers of terms and equal sums : 

91. Of that (series) which has the largest first term, one is taken to be the 
common difference. The difference between this largest first term and (each 
of the) remaining (smaller) first terms is divided by the half of the number of 
terms lessened by one and when this (quotient in each case) is combined 
with one, (we get) the common differences of (the various series having) the 
remaining (smaller) first terms. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೯೦. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಸಮವಾದ ಮೊತ್ತವನ್ನುಳ್ಳ ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳನ್ನು ಬೇಗ 
ಹೇಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ € ಮತ್ತು ಸಾ ಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧ 
ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ೬ ರಿಂದ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ೧, a, ೫ ಮತ್ತು 2 
| ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸಗಳಾಗಿವೆ. - 
f ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳನ್ನುಳ್ಳ, ಸಮವಾದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಮವಾದ 
| ಮೊತ್ತಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 
| ನೆಂ. ಯಾವ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಅಧಿಕವಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಅಧಿಕ ಪ್ರಥಮ ಪದದ ಮತ್ತು ಉಳಿದ (ಚಿಕ್ಕದಾದ) ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು, ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮಮಾಡಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ 
ಬಾಗಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು (ನಂತರ) ಈ ಭಾಗಲಬ್ಬಕ್ಕೆ ಒಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಉಳಿದ (ಚಿಕ್ಕ) ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ವಿವಿಧ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
Ecce ಸಂಜು ಶೌಚ Es 

91. The general formula in this case is b, = (೧-0) = im + b, wherein also the value 


of b is taken to be one in the rule given above. ta 
೯೧. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೂತ್ರವು ಹೀಗಿದೆ : ಬ್ಲ = le- ಆ ಸ್‌ ಬ) ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 


ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಬದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ೧ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 
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D 
Die -( GANITASARASANGRAHA )————— EU | 
| 


STATE MRS 
एकत्रिपञ्चसप्तनवैकादशवदनपञ्चपञ्चपदानाम्‌ | 
समवित्तानां कथयोत्तराणि गणिताब्धिपारदृश्वन्‌ गणक ॥ ६२ ॥ 


महित तदा म्‌. 
ON तदाद्यूनम्‌ । | 

एकोनगुणविभक्त न्‌ ॥ ६३ ॥ | 
AtroddeSakah | 


92. EkatripaficasaptanavaikadaSavadanaparicaparicapadanam, | 
samavittanam kathayottarani ganitabdhiparadr$van ganaka. | 

Atha gunadhanagunasankalitadhanayossutram- 24042९ 

93. Padamitagunahatigunitaprabhavassyadgunadhanarh tadadyunam, 
ekonagunavibhaktam gunasankalitarh vijaniyat. 


An example in illustration thereof 

92. O arithmetician, who have seen the other shore of calculation, give 
out the common differences of (all) those (series) which are characterised by 
equal sums and have 1, 3, 5, 7, 9 and 11 for their first terms and 5 for the 
number of terms in each. 

The rule for finding out the gunadhana and the sum of a series in 
geometrical progression : 

93. The first term (of a series in geometrical progession), when multiplied 
by that self-multiplied product of the common ratio in which (product the 
frequency of the occurrence of the common ratio is) measured by the number 
of terms (in the series), gives rise to the gunadhana. And it has to be understood 
that this gunadhana, when diminished by the first term and (then) divided by 
the common ratio lessened by one, becomes the sum of the series in 
geometrical progression. 


. ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೯೨. ಎಲೈ ಗಣಿತರೂಪೀ ಸಮುದ್ರದ ಇನ್ನೊಂದು ದಡವನ್ನು ನೋಡಿರುವ ಗಣಿತಜ್ನನೇ ೧, ೩, ೫, 
೭, € ಮತ್ತು ೧೧ ನ್ಮು ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳನ್ನಾಗಿ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ x ನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನಾಗಿ 


ಮತ್ತು ಸಮವಾದ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ಗುಣಧನವನ್ನು ಕಠಿಡುಓಿದೆಯಲು ನಿಯಮ - 


Fa. ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಇಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ! ಯನ್ನು ಪದೇಪದೇ (ಪದಗಳ 


ಸಂಖೆ ಯಷ್ಟು ಸಲ) ಅದರಿಂದಲೇ ಗುಣಿಸಿ, ಬಂದಂತಹ ಗುಣಲಬ್ಧ ದೊಂದಿಗೆ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಗುಣಧನವು 
ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗುಣಧನದಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಳೆದು, ಆನಂತರ ಇದನ್ನು ಒಂದನ್ನು ಕಳೆದ ಸಾಮಾನ್ಯ 


& 


ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. | 


s in geometrical progression corresponds in 
value to the (n + 1)th term thereof, when the Series is continued. The value of this gunadhana 


- up to n such factors x a, i.e., ar ^. Compare this with the 
uttaradhana. ` 


This rule for finding out the sum may be algebraically expressed thus : 


ar-a n : 
S= TT! where a is the first term, r the common ratio and n the number of terms. 
೯೩. ನ ಪದಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗುಣಧನವು, ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿದರೆ 
1 zi ಧನವು, ಆ ಶ್ರೇಣಿಯ 
(7+ ೧) ಪದಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಗುಣಧನವು ರರ ots 
| ಅಂದರೆ CU ಇದನ್ನು ಉತ್ತ ರಧನದೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿನೋಡಿ. 
| 
| 


OX OX... I RE ಅವಯವಗಳವೆರೆಗೆ x ಆ 


ಬಸದಿ 2, ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬಹುದು : 
«s -ಅ 
ಲಿ ಅ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ರ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ನ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. - 
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गुणसङ्कलिते अन्यदपि सूत्रम्‌ - 
समदलविषमखरूपो गुणगुणितो वर्गताडितो गच्छः 
रूपोन$ प्रभवघ्नो व्येकोत्तरभाजितस्सारम्‌ ॥ ६४ ॥ 


Gunasankalite anyadapi sutram- 
94. Samadalavisamakharüpo gunagunito vargatadito gacchah, rüponah 
prabhavaghno vyekottarabhajitassaram. 


Another rule also for finding out the sum of a series in geometrical 
progression : 

94. The number of terms in the series is caused to be marked (in a separate 
column) by zero and by one (respectively) corresponding to the even (value) 
which is halved and to the uneven (value from which one is subtracted till by 
continuing these processes zero is ultimately reached); then this (representative 
series made up of zero and one is used in order from the last one therein, so 
thatthis one multiplied by the common ratio is again) multiplied by the common 
ratio (wherever one happens to be the denoting item) and multiplied so as to 
obtain the square (wherever zero happens to be the denoting item). When 
(the result of) this (operation) is diminished by one and (is then) multiplied by 
the first term and (is then) divided by the common ratio lessened by one, it 
becomes the sum (of the series). 


ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಮತ್ತೊಂದು ನಿಯಮ : 
೯೪. ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಸ್ತಂಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೊನ್ನೆ ಮತ್ತು ಒಂದರಿಂದ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೆಲೆಯು ಸಮವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಅದರ ಬೆಲೆಯು ಬೆಸವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದರಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಕಳೆದು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸೊನ್ನೆ 
ಬರುವವರೆಗೂ ಇದನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಸೊನ್ನೆ ಮತ್ತು ಒಂದರಿಂದಲೇ ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾಗಿರುವ 
ಈ ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಡೆಯ ಒಂದರಿಂದ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ತರಲಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೂಚಿತ 
ಅಂಶವಾಗಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಈ ಒಂದರ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಪುನಃ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಸೊನ್ನೆಯು ಸೂಚಿತ ಅಂಶವಾಗಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಕಳೆದು ಪುನಃ ಪ್ರಥಮ 
ಪದದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಮತ್ತು ಒಂದನ್ನು ಕಳೆದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಆಗ ಅದು ಶ್ರೇಣಿಯ 


ಮೊತ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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94. This rule differs from the previous one in so far as it gives a new method for finding 
out r^ by using the processes of squaring and ordinary multiplication and this method will 
become clear from the following example : 

Let n in r be equal to 12. 
12 is even; it has therefore to be divided by 2 and to be denoted by 0 : 


vor. » » > » & n- «y 0: 

2 

s = 3 is odd; 1 is ,, ,, subtracted from it and itis ,, SUID ie 

3-1 = 2 is even; it has ,, ,, divided by 2 and to be ,, 5: ನ 0: 

2 | 


= 1 is odd; 1 is ,, „ subtracted from it and itis ,, á ಭೈ 


1-1 = 0, which concludes this part of the operation. 
Now, in the representative column of figures so derived and given in the margin 
the lowest 1 is multiplied by r, which gives r : since this lowest 1 has 0 
above it, the r obtained as before is squared, which gives 77 : since this 0 
has 1 above it, the 7? now obtained is multiplied by r, which gives 7? : 
since this 1 has 0 above it, this 7215 squared, which gives r5 and since 
again this 0 has another 0 above it, this 7° is squared, which gives 7". 

Thus the value of r may be arrived at by using as few times as possible the processes of 
squaring and simple multiplication. The object of the method is to facilitate the determination 
of the value of 7^ and it is easily seen that the method holds true for all positive and integral 
values of n. 


4.೦ -+ (०0 ० 


£9. ಈ ನಿಯಮವು ಹಿಂದಿನ ನಿಯಮಕ್ಕಿಂತ ಕೇವಲ ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಗ 
ಮತ್ತು ಸರಳ ಗುಣಾಕಾರಗಳ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ತಂದು (ರನ) ವನ್ನು ಹೊಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಾಗಿದೆ. 
ಈ ವಿಧಾನವು ಮುಂದೆ ಸಾಧಿಸಲಾಗಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

(7१०४, ನದ ಬೆಲೆಯು ೧೨ ಆಗಿರಲಿ. 

೧೨, ಸಮಸಂಖ್ಯೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ೦ ದಿಂದ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 


| 
| 
| 
| 
\ 
| 
| 
| 
| 


= = ८, ಸಮಸಂಖ್ಯೆ. ಆದರಿಂದ ಇದನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಬಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ೦ ದಿಂದ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 

= = ೩, ६366043. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದರಿಂದ ೧ ನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು 0 800 ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 

೩ - Q — ೨, ಸಮಸಂಖ್ಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ೦ ದಿಂದ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 
೨ 

xa ೧, ಬೆಸಸಂಖ್ಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದರಿಂದ ೧ ನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತೇವೆ. 


೧-೧ ೦. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈಗ, ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಮತ್ತು ಅರುಗಿನಿಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿರೂಪಿತ ಸ್ತಂಭದ ಅಂಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮವಾಗಿರುವ ೧ 

© ನ್ನು ರದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ರ ಬರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಅಂತಿಮ ० ರಮೇಲೆ ೦ ಇದೆ.ರ 

0 ವನ್ನು ಮೇಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಡೆದು ವರ್ಗಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ರ ಬರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ೦ ದ 

೧ ಮೇಲೆ ೧ಇದೆ. ರ” ಬಂದ ಮೇಲೆ ಇದನ್ನು ४600 ಗುಣಿಸಿದರೆ ರ" ನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ '೧' ರ 

० ಮೇಲೆ ೦ಇದೆ. ಈ ರ"ನ್ನು ವರ್ಗಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದ ರ“ ಬರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ೦ ದ ಮೇಲೆ ಮತೆ 

೧ ಇನ್ನೊಂದು o ಇದೆ. ಈ ರ" ನ್ನು ವರ್ಗಮಾಡಲಾಗಿ ०? ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ರದ ಬೆಲೆಯನ್ನು psy 
ಕಡಿಮೆಸಲ ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಷ್ಟು ಸಲ ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಸರಳ ಗುಣಾಕಾರ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಧಾನದ 
ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂದರೆ 27 ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸರಳರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು. ಈ ವಿಧಾನವು ಸಮಸ್ತ ಧನಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ` 
ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳಿಗೂ ನಿಜವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
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गुणसङ्कलितान्त्यधनानयने तत्सङ्कलितधनानयने च सूत्रम्‌ - 
गुणसङ्कलितान्त्यधनं विगतैकपदस्य गुणधनं भवति |. 
ASTI सुखाने व्येकोत्तरभाजितं सारम्‌ ॥ ६५ ॥ 

nas गुणधनस्योदाहरणम्‌ | 
erat गृहीत्वा त्रिगुणधनं प्रतिपुरं ˆ समार्जयति । ` 
T पुरुषाऽष्टनगरयां तस्य कियद्वित्तमाचक्ष्व | €t Il 


Gunasankalitantyadhananayane tatsankalitadhananayane ca sütram- 

95. Gunasankalitantyadhanarn vigataikapadasya gunadhanarn bhavati, 
tadgunagunam mukhonam vyekottarabhajitar saram. ` 

Gunadhanasyodaharanam 

96. Svarnadvayam grhitva trigunadhanam pratipurarh samarjayati, yah 
puruso'stanagaryarm tasya kiyadvittamacaksva. i 

The rule for finding out the last term in a geometrically progressive series 
as also the sum of that (series) : 
. _ 95. Theantyadhana or the last term of a series in geometrical progression 
is the gunadhana (of another series) wherein the number of terms is less by 
one. This (antyadhana), when multiplied by the common ratio and (then) 
diminished by the first term and (then) divided by the common ratio lessened 
by one, gives rise to the sum (of the series). 

An example in illustration thereof 

96. Having (first) obtained 2 golden coins (in some city) a man goes on 
from city to city, earning (everywhere) three times (of what he earned 
immediately before). Say how much he will make in the eighth city. 


ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಕಡೆಯ ಪದ ಹಾಗೂ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೯೫. ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಅಂತ್ಯಧನ ಅಥವಾ ಕಡೆಯ ಪದವು ಒಂದು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವ ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಗುಣಧನವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಂತ್ಯಧನವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಥಮ ಪದದಿಂದ ಕಳೆದ ಮತ್ತು ನಂತರ ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ 
ಸಾಮನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೯೬. ಒಂದು ನಗರದಲ್ಲಿ ೨ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ನಗರದಿಂದ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ಪ್ರತಿಸ್ಥಳದಲ್ಲೂ ಹಿಂದಿನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಮೂರರಷ್ಟನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಎಂಟನೇ ನಗರದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನಾಣ್ಯಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳು. 


1. M समर्चयति 
೧-1 - 1 
95. Expressed algebraically, S = M - The antyadhana is the value of the last term 
Ez 


in a series in geometrical progression; for the meaning and value of gunadhana, see stanza 
93 above in this chapter. The antyadhana of a geometrically progressive series of n terms is 
ar^, while the gupadhana of the same series isar". Similarly the antyadhana of-a geometrically 
progressive series of n - 1 terms is ar ^?, while the gunadhana thereof is ar *'. Here it is 
evident that the antyadhana of the series of n E] is the same as the gunadhana of the 


series of n - 1 terms. 


ನೊ g-e 
೯೫. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, abc 5532-9 . vesci) ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಕಡೆಯ ಪದದ 


RRO DAG. ಗುಣಧನದ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಬೆಲೆಗೆ, ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ೯೩ ನೇ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ani & ಪದಗಳನ್ನುಳ್ಳ 
ಗುಣೋತ್ತ ರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಅಂತ್ಯಧನವು ಅರ "^ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಅದೇ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗುಣಧನವು ಅರ * ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ eie 
&'- 0 ಪದಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಅಂತ್ಯಧನವು ಅರ ^ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಇದೇ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗುಣಧನವು oo 
ಆಗುತ್ತದೆ. ನ ಪದಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಶ್ರೇಣಿಯ ಅಂತ್ಯಧನವು ನ- o ಪದಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗುಣಧನಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು 


ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
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Gunadhanasyadyuttaranayanasutram- 


GANITASARASANGRAHA 


ಗಸ್‌ म यत्पदमितवधसमं स एव चय8 | 
गच्छप्रमगुणघातप्रहृतं गुणितं भवेत्रभवः ॥ ६७ ॥ 
गुणधनस्य गच्छानयनसूत्रम्‌ m F 
मुखभक्ते गुणवित्ते यथा निरग्रं तथा गुणेन हृते । 
यावत्योऽत्र शलाकास्तावान्‌ गच्छो गुणधनस्य ॥ ६८ ॥ 


97. Gunadhanamadivibhaktam yatpadamitavadhasamam Sa eva cayah, 
gacchapramagunaghataprahrtam gunitam bhavetprabhavah. 

Gunadhanasya gacchanayanasutram- " k- | 

98. Mukhabhakte gunavitte yatha niragram tatha gunena hrte, yavatyo'tra 
Salakastavan gaccho gunadhanasya. 


The rule for finding out the first term and the common ratio in relation to a 
(given) gupadhana : ; 

97. The gunadhana when divided by the first term becomes equal to the 
(self-multiplied) product of a certain quantity in which (product) that (quantity) 
occurs as often as the number of terms (in the series) and this (quantity) is 
the (required) common ratio. The gunadhana, when divided by that (self- 
multiplied) product of the common ratio in which (product the frequency of 
the occurrence of this common ratio) is measured by the number of terms (in 
the series), gives rise to the first term. 

The rule for finding out in relation to a given gunadhana the number of 
terms (in the corresponding geometrically progressive series) : 

98. Divide the gunadhana (of the series) by the first term (thereof). Then 
divide this (quotient) by the common ratio (time after time) so that there is 
nothing left (to m out such a division any further); whatever happens (here) 
to be the number of vertical strokes, (each representing a single such division), 
so much is (the value of) the number of terms in relation to the (given) 
gunadhana. 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಧನದ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ, ನಿಷ್ಟತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : éd: 

೯೭. ಗುಣಧನವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಅದು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಸಲ ಸ್ವಗುಣಿತವಾದ 
ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಗುಣಧನವನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಸಲ ಸ್ಪಗುಣಿತವಾದ ಸಾಮಾನ್ಮ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ ಗುಣಲಬ್ಧ ದೆಂದ 
ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. zs 5 

ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಧನದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : » Sedi 


೯೮. ಶ್ರೇಣಿಯ ಗುಣಧನವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದದಿಂದ ಭಾಗಿಸು. ನಂತರ ಈ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು (ಪದೇ 
ಪದೇ) ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಭಾಗಿಸಲು ಏನೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ 


ಭಾಗಿಸುತ್ತಾ ಇರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗಾಹಾರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ, ಲಂಬಪ್ರಹಾರಗಳ ಸಂಖ್ಕೆಯು 
ಏನಾಗಿರುತ್ತದೋ ಆ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಧನದ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


E i 97 and 98. It is clear that ar^, when divided by a gives r^ and this is divisible by ras many 
: as n, which is accordingly the measure of the number of terms in the series. Similarly 
TK nX r- up ton times gives r^ and the gunadhana i.e., ar ^ divided by this r ^ giv i 
is the required first term of the series. i LL 
ಸ 3, ೯೮ ८०” ವನ್ನು ಅ ದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ರ” ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದು ನ ದಷ್ಟು २७ ०७०० 
be ee = ಮತ್ತು ನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ, Ox OX ० 
x 'ಪದಗಳವರೆಗೆ U^ ಆಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಗುಣಧನ ಅಂದರೆ eo ವನ್ನು ರ” ದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಬೇಕಾದ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಅ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. M 
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गुणसङ्कलितोदाहरणम्‌ | 
दीनारपञ्चकादिद्विगुणं धनमर्जयन्नरः कश्चित्‌ । 
प्राविक्षदष्टनगरी8 कति जातास्तस्य दीनारा$ | ££ II 
सप्तमुखत्रिगुणचयत्रिवर्गगच्छस्य किं धनं वणिज३ | 
त्रिकपञ्चकपञ्चदशप्रभवगुणोत्तरपदस्यापि Il १०० || 


Gunasankalitodaharanam 
99. Dinarapaficakadidvigunarh dhanamarjayannarah kaśc'it, 
praviksadastanagarih kati jatastasya dinarah. 
100. Saptamukhatrigunacayatrivargagacchasya kirn dhanarh vanijah, 
trikapaficakapaficadasaprabhavagunottarapadasyapi. 


Examples in illustration thereof 

99. A certain man (in going from city to city) earned money (in a 
geometrically progressive series) having 5 dinaras for the first term (thereof) 
and 2 for the common ratio. He (thus) entered 8 cities. How many are the 
dináras (in) his (possession)? 

100. What is (the value of) the wealth owned by a merchant (when it is 
measured by the sum of a geometrically progressive series), the first term 
whereof is 7, the common ratio 3 and the number of terms (wherein) is 9 and 
again (when it is measured by the sum of another geometrically progressive 
series), the first term, the common ratio and the number of terms thereof 
being 3, 5 and 15 (respectively)? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೯೯. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ನಗರದಿಂದ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ೫ ದೀನಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ 
ಮತ್ತು ೨ ನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಧನವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿ ೮ ನಗರಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವಶದಲ್ಲಿರುವ ದೀನಾರಗಳು ಎಷ್ಟು? 

೧೦೦. ೭ ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ, ೩ ನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮತ್ತು ೯ ನ್ನು ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಒಂದು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಅಳೆಯಲ್ಪಡುವ ಮತ್ತು 
ಪುನಃ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೩ ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ, ೫ ನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮತ್ತು ೧೫ ನ್ನು 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಬೇರೊಂದು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಅಳೆಯಲ್ಪಡುವ 
ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಐಶ್ವರ್ಯದ ಬೆಲೆಯೇನು? 


ಗ, 
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TETTE olg र्‌ - 
सक सतित i भवेत्स चय8 | 
म निरेकपदमात्रगुणवधाप्तं प्रभवः ॥ १०१ ॥ 


Gunasankalitottaradyanayanasutram- 
101. Asakrdyekam mukhahrtavittam yenoddhrtarh bhavetsa cayah, 
vyekagunagunitaganitam nirekapadamatragunavadhaptarh prabhavah. 


The rule for finding out the common ratio and the first term in relation to 
the saver) Sum of a series in geometrical progression: — . ; 

101. That (quantity) by which the sum of the series divided by the first 
term and (then) lessened by one is divisible throughout (when this process 
of division after the subtraction of one is carried on in relation to all the 
successive quotients) time after time-(that quantity) is the common ratio. 
The sum, multiplied by the common ratio lessened by one and hen divided 
by that self-multiplied product of the common ratio in which (product) that 
(Common ratio) occurs as frequently as the number of terms (in the series), 
after this (same self-multiplied product of the common ratio) is diminished by 
one, gives rise to the first term. 


೧೦೧. ಯಾವ ಸಂಖ್ಯೆಯು, ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ, ಆನಂತರ ಒಂದನ್ನು 
ಕಳೆದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗವಾಗುವುದೊ (ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಂದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನು ಕಳದ ನಂತರ ಈ ವಿಧಾನದ ಭಾಗಾಹಾರವನ್ನು ಸಮಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರೆ) ಆ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ 


ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೊತ್ತವನ್ನು, ಒಂದನ್ನು ಕಳೆದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಮತ್ತು ' 


ಇದನ್ನು ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಸಲ ಸ್ವಗುಣಿತವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದನ್ನು 
ಕಳೆದು ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 


101. The first part of the rule will become clear from the following example : 
The sum of the series is 4095, the first term 3 and the number of terms 6. 
Here, dividing 4095 by 3 we get 1365. Now, 1365 -1 > 1364. Choosing by trial 4, we have 
ಟಾ Ip णय Mu une SOB V ०0.20 i E 
5 = 341; 341 -1= 340; —q = 85; 85 -1 = 84; 4 = 21; 21-1220; 4 =5;5-1 zm = 
Hence 4 is the common ratio. The principle on which this method is based will be clear from 
the following : 
a(r” - 1) , 7” - 1 r^-1 MALA oe z Jota 
TII A cR and ಇಷ್ಟಾ 1 = which is obviously divisible by r. 
a(r™-1) r-1 
हस्त r'a. 
೧೦೧. ನಿಯಮದ ಮೊದಲನೆ ಭಾಗವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ೪೦೯೫, ಪ್ರಥಮ ಪದ ೩ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೬. 
ಇಲ್ಲಿ ೪೦೯೫ ನ್ನು ೩ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ೧೩೬೫ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈಗ ೧೩೬೫-೧ = ೧೩೬೪. ७ ನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ 


೧೩೬೪ ; 
ಆರಿಸಿದರೆ, ನಮಗೆ g - ೩೪೧ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ೩೪೧ - ೧ = ೩೪೦. = ಎ೮೫ ७%-०=७७. 99 = 90, 
೪ 


The second part expressed algebraically is a = 


೨೦ g 
50-0230 — z5n,9029,—-0: 
) um ೫-೧೨೪, =O 


i SG ०९-० ०-७ 
* ಅತ छठ ಮತ್ತು y-o -೧- काठ ಇದು ०७०७ ಭಾಗವಾಗುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
तरिमुखर्तुगच्छबाणाड्काम्बरजलनिधिधने कियान्प्रचय$ | 
पड्गुणचयपञ्चपदाम्वरशशिहिमगुत्रिवित्तमत्र मुखं किम्‌ | १०२ Il 
गुणसङ्कलितगच्छानयनसूत्रम्‌ = 

एकोनगुणाभ्यस्तं प्रभवहृतं रूपसंयुतं वित्तम्‌ । 
यावत्कृत्वो भक्तं गुणेन तद्वारसम्मितिर्गच्छः || १० ३ | 


AtroddeSakah 

102. Trimukhartugacchabanankambarajalanidhidhane kiyanpracayah, 
Sadgunacayaparicapadambaraéasihimagutrivittamatra mukharn kim. 

Gunasankalitagacchanayanasütram- 

103. Ekonagunabhyastarn prabhavahrtam rupasarhyutarh vittam, yavatkrtvo 
bhaktarh gunena tadvarasammitirgacchah. 


Examples in illustration thereof 

102. When the first term is 3, the number of terms is 6 and the sum is 
4095 (in relation to a series in geometrical progression), what is the value of 
the common ratio? The common ratio is 6, the number of terms is 5 and the 
sum is 3110 (in relation to another series in geometrical progression). What is 
the first term here? 


The rule for finding out the number of terms in a geometrically progressive 
series : 

103. Multiply the sum (of the given series in geometrical progression) by 
the common ratio lessened by one; (then) divide this (product) by the first 
term and (then) add one to this (quotient). The number of times that this 
(resulting quantity) is (successively) divisible by the common ratio-that gives 
the measure of the number of terms (in the series). 


ಉದಾಹಾರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೦೨. ಒಂದು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದವು a, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೬ 
ಮತ್ತು ಮೊತ್ತವು ೪೦೯೫ ಆಗಿದ್ದಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯೇನು? ಇನ್ನೊಂದು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ८, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೫ ಮತ್ತು ಮೊತ್ತವು ೩೧೧೦. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ 
ಪದವೇನು? 

ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೦೩. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಸಾಮಾನ್ಕ 
ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, ನಂತರ ಈ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ, ಆನಂತರ ಈ ಭಾಗಲಬ್ಧಕ್ಕೆ 
ಒಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ ಸತತವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಸಲ 
ಭಾಗವಾಗುವುದೋ ಅದೇ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೆಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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अत्रोददेशक8 
Ram षटु गुणं सारं सप्तत्युपेतसप्ततती | 

सप्ताग्रा ब्रूहि सखे कियत्पदं गणक गुणनिपुण ॥ १०४ ॥ रसु 
पञ्चादिद्विगुणोत्तरे ಟೂ धने सप्तादि त्रिगुणे नगे  व्यास्ये 
पञ्चगुणाधिके हुतवहोपेन्द्राक्षवह्विद्विपखेतांशुद्विरदेभकर्मकरडृड्डाने5पि गच्छः कियान्‌ ॥१०५॥ 
इति परिकर्मविधौ सप्तमं सङ्कलितं समाप्तम्‌ | 


AtroddeSakah 

104. Triprabhavam satkagunam sararh saptatyupetasaptaáati, saptagra 
brühi sakhe kiyatpadam ganaka gunanipuna. 

105. Paficadidvigunottare Saragiridvyekapramane dhane saptadi trigune 
nagebhaduritastamberamartuprame, tryasye paficagunadhike 
hutavahopendraksavahnidvipaávetam$udviradebhakarmakaradrhmane'pi 
gacchah kiyan. 

Iti parikarmavidhau saptamam sankalitam samaptam. 


Examples in illustration thereof / 

104. O my excellently able mathematical friend, tell me of what value the 
number of terms is in relation to (a series, whereof) the first term is 3, the 
common ratio is 6 and the sum is 777. 

105. What is the value of the number of terms in those (series) which 
(respectively) have 5 for the first term, 2 for the common ratio, 1275 for the 
sum : 7 for the first term, 3 for the common ratio, 68887 for the sum and 3 for 
the first term, 5 for the common ratio and 22888183593 for the sum? 

Thus ends summation, the seventh of the operation 
known as Parikarman. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೦೪. ००, ಗುಣನಿಪುಣನಾದ ಗಣಿತಮಿತ್ರನೇ. ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ a, 
ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ೬ ಮತ್ತು ಮೊತ್ತ ೭೭೭ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳು. E 

೧೦೫. ಯಾವ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ ೫, ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ೨, ೧೨೭೫ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆಯೋ 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ ೭, ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ೩, ೬೮೮೮೭ ಮೊತ್ತ ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವ 
ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ ೩, ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ೫ ಮತ್ತು ೨೨೮೮೮೧೮೩೫೯೩ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆಯೋ 
ಅಂತಹ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿ. . 
ಈ ರೀತಿ ಪರಿಕರ್ಮಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯದಾದ ಸಂಕಲನವು ಮುಗಿಯಿತು. _ 
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a व्युत्कलितम्‌ 
ಹ क करणसूत्रं यथा - 

सपदेएं स्वेष्टमपि व्येकं दलितं चयाहतं समुखम्‌ | 
शेषेष्टगच्छगुणितं व्युत्कलितं ae वित्तं च ॥ १०६ ॥ 


| 


Vyutkalitam 
Astame vyutkalitaparikarmani karanasutram yatha- 
106. Sapadestarh svestamapi vyekarh dalitarh cayahatarh samukham, 
Sesestagacchagunitarh vyutkalitarn Svestavittarn ca. 


Vyutkalita 

The rule of work in relation to the operation of Vyutkalita,^ which is the 
eighth (of the Parikarman operations), is as follows : 

106. (Take) the chosen-off number of terms as combined with the total 
number of terms (in the series) and (take) also your own chosen-off number 
of terms (simply); diminish (each of) these (quantities) by one and (then) 
halve it and multiply it by the common difference and (then) add the first term 
to (each of) these (resulting products). And these (resulting quantities), when 
multiplied by the remaining number of terms and the chosen-off number of 
terms (respectively), give rise to the sum of the remainder-series and to the | 
sum of the chosen-off part of the series (in order). 


ವ್ಯತ್ಕಲಿತ 

ಪರಿಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯದಾದ ವ್ಯತ್ಯಲಿತ * ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕ್ರಿಯಾನಿಯಮವು 
ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ : 

೧೦೬. ಶ್ರೇಣಿಯ ಒಟ್ಟು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸು ಮತ್ತು 
ನೀನೇ ಸ್ವತಃ ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಒಂದನ್ನು 
ಕಳೆ ಮತ್ತು ನಂತರ ಅರ್ಥಮಾಡು ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸು. ನಂತರ ಹೀಗೆ ಬಂದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಣಲಬ್ಬಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಸೇರಿಸು ಮತ್ತು ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾ 
ಉಳಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಮತ್ತು ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶೇಷ- 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಣಿಯ ಆರಿಸಿದ ಭಾಗದ ಮೊತ್ತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


* In a given series, any portion chosen off from the beginning is called isfa or the chosen- 
off part and the rest of the series is called sésa and it contains the remaining terms and forms 
the remainder-series. It is the sum of these sésa terms which is called vyutkalita. 


d-1 x i 
106. Algebraically, vyutkalita or S, = rl +a | (n - d) and the sum of the is{a or 


S = -b+ a) d ; Where;d is the number of terms in the chosen-off part of the series. 
= | 
2 


* ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಆರಂಭದಿಂದ ಆರಿಸಿದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ಇಷ್ಟ ಅಥವಾ ಆಯ್ದ ಭಾಗವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಣಿಯ ಉಳಿದ ಭಾಗವನ್ನು ಶೇಷವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಅದು ಉಳಿದ ಪದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶೇಷ-ಪದಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು 
ವ್ರತ್ಯಲಿತವಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. i 

*ಡ-೧ ಇಷ್ಟದ 
೧೦೬. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ಯತ್ತಲಿತಅಥವಾ ಯ್ವ [E ಬ e] (ನ- ಡ) ಮತ್ತು ಇಷ್ಟದ ಮೊತ್ತ 


ಅಥವಾ ab, = [7:9 ಬ. ಅ)ಡ ಇಲ್ಲಿ wad ಶ್ರೇಣಿಯ ಆರಿಸಿದ ಭಾಗದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. 
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GANITASARASANGRAHA J 


प्रकारान्तरेण व्युत्तलितधनस्वेष्टधनानयनसूत्रम्‌ - 
गच्छसहितेष्टमिष्टं चैकोनं चयहतं द्विहादियुतम्‌ | 
शेषेष्टपदार्धगुणं व्युत्कलितं स्वेष्टवित्तमपि ॥ १०७ ॥ 


Prakarantarena vyutkalitadhanasvestadhananayanasutram- 
107. Gacchasahitestamistam caikonam cayahatarh dvihadiyutam, 
$esestapadardhagunam vyutkalitam svestavittamapi. 


The rule for obtaining in another manner the sum of the remainder-series 
and also the sum of the chosen-off part of the given series : 

107. (Take) the chosen-off number of terms as combined with the total 
number of terms (in the series) and (take) also the chosen-off number of 
terms (simply); diminish (each of) these by one and (then) multiply by the 
common difference and (then) add to (each of) these (resulting products) 
twice the first term. These (resulting quantities), when multiplied by the half of 
the remaining number of terms and by the half of the chosen-off number of 
terms (respectively), give rise to the sum of the remainder-series and to the 
sum of the chosen-off part of the series (in order). 


ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಶೇಷ-ಶೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ಹಾಗೂ 
ಆರಿಸಿದ-ಭಾಗದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೦೭. ಶ್ರೇಣಿಯ ಆರಿಸಿದ-ಭಾಗದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ, ಶ್ರೇಣಿಯ ಒಟ್ಟು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಸೇರಿಸು ಮತ್ತು ಆರಿಸಿದ-ಭಾಗದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ಪ್ರತಿಯೊಂದರಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಕಳೆ. 
ನಂತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸು. ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಣಲಬ್ದಕ್ಕೂ ಪ್ರಥಮ 
ಪದದ ಎರಡರಷ್ಟನ್ನು ಸೇರಿಸು. ನಂತರ ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಳಿದ ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಮತ್ತು ಆರಿಸಿದ ಭಾಗದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಣಿಯ ಆರಿಸಿದ-ಭಾಗದ ಮೊತ್ತಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 


107. Again, 5, (13-4-1) b + 25) d and 5,5( (d- 1)b + 2a Z 


೧೦೭. ಪುನಃ ಯ್ವ =| (a+ ಡ-೧)ಬ +೨೮] e ಮತ್ತು ab. = | (८- w+ ೨೮] c 
E 
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MUROS त्कलितधनानयने व्युत्कलितधनस्य शेषेष्टगच्छानयने च सूत्रम - 
इष्टधेनोनं [ ।व्यवकलितं चर्यभवं गुणोत्थं च। सर्वेष्टगच्छशेषे शेषपेदं जायते तस्य ॥१०८॥ 
शेषगच्छस्याद्यानयनसूत्रम्‌ - i 

प्रचयगुणितेष्टगच्छस्सादि? ೫೫ पदस्य शेषस्य | 

प्राक्तन एव चयस्स्याद्गच्छस्येष्टस्य तावेव || १०६ I 


Cayagunabhavavyutkalitadhananayane vyutkalitadhanasya 
Sesestagacchanayane ca sütram- 

108. Istadhanonarh ganitarh vyavakalitarn cayabhavarh gunottharh ca, 
sarvestagacchaSese Sesapadam jayate tasya. 

S'esagacchasyadyanayanasütram- 

109. Pracayagunites:agacchassadih prabhavah padasya $esasya, 
praktana eva cayassyadgacchasyestasya taveva. 


The rule for finding out the sum of the remainder-series in respect of an 
arithmetically progressive as well as a geometrically progressive series, as 
also for finding out the remaining number of terms (belonging to the 
remainder-series): 

108. The sum (of the given series) diminished by the sum of the chosen- 
off part (of the series) gives rise to the sum of the remainder-series in respect 
of the arithmetically progressive as well as the geometrically progressive 
series and when the difference between the total number of terms and the 
chosen-off number of terms (in the series) is obtained, it becomes the 
remaining number of terms belonging to that (remainder-series). 

The rule for finding out the first term in relation to the remaining number 
of terms (belonging to the remainder-series) : 

109. The chosen-off number of terms multiplied by the common difference 
and (then) combined with the first term (of the given series) gives rise to the 
first term in relation to the remaining terms (belonging to the remainder- 
series). The already mentioned common difference is the common difference 
in relation to these (remaining terms also) and in relation to the chosen-off 
number of terms (also both the first term and the common difference) are 
exactly those (which are found in the given series). 


ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಹಾಗೂ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಶೇಷ- 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಉಳಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 2 

೧೦೮. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ದಿಂದ, ಶ್ರೇಣಿಯ ಆರಿಸಿದ-ಭಾಗದ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಳೆದರೆ, >> 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಹಾಗೂ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಶೇಷ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ದೊರೆಯುತ್ತೆ ದೆ ಮತು fue 
ಬಟ್ಟು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಈರಿಸಿದ-ಭಾಗದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು ಪಡೆದರೆ, ಅದು 
ಶೇಷ ಶ್ರೇಣಿಯ ಉಳಿದೆ ಪದಗೆಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ರ 

ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಉಳಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು 
ನಿಯಮ : 

. ಆರಿಸಿದ ಭಾಗದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ, ಇದನ್ನು, 
ಕೊಟ್ಟಿತು ಆ ಪ್ರಥಮ ಪದದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಶ್ರೇಷ-ಶೇಣಿಯ ಉಳಿದ ಪದಗಳ ಸಂಬಂಧದ 
ಪ್ರಥಮ ಪದವು ದೊಕೆಯುತ್ತ ದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವಂತಹ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವು ಈ ಉಳಿದ ಪದಗಳ 
Bans ಪತಾಸವೂ ಅಗಿದೆ ಮತ್ತು ಆರಿಸಿದ-ಭಾಗದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ (ಪ್ರಥಮ 
ಪದ ಮಶಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇವರೆಡೂ) ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವಂತಹವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 


ಎಬಿ 


1.14 गणितं Bx iie . 
109. The first term of the remainder series = db + a. The series dealt with in this rule is 


obviously in arithmetical progression. 
nx. ಶೇಷ-ಶೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದ = ಡಬ * ಆ ಆಗಿದೆ. ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯು 


ಕಲನಶ್ರೇಣಿ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
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GANITASARASANGRAHA J— 


गुणव्युत्कलितशेषगच्छस्याद्यानयनसूत्रम्‌ - 
गुणगुणिते$पि चयादी तथैव भेदोश्यमत्रशेषपदे । 


इष्टपदमितिगुणाहतिगुणितप्रभवो भवेद्दक्रम्‌ ॥ ११० ॥ 
अत्रोद्देशकः 


द्विमुखस्रिचयो गच्छश्चतुर्दश स्वेप्सितं पदं सप्त | 
अष्टनवषट्र पञ्च च किंव्युत्कलितं समाकलय ॥ १११ ॥ 


Gunavyutkalita$esagacchasyadyanayanasutram- 
110. Gunagunite'pi cayadi tathaiva bhedo'yamatraSesapade 
istapadamitigunahatigunitaprabhavo bhavedvakram. 
Atrodde'Sakah 
111. Dvimukhastricayo gacchaScaturdaSa svepsitarh padarh sapta, 
astanavasatkapanca ca kimvyutkalitam samakalaya. 


The rule for finding out the first term in relation to the remaining number of 
terms belonging to the remainder-series in a geometrically progressive series: 

110. Even in respect of a geometrically progressive series, the common 
ratio and the first term are exactly alike (in the given series and in the chosen- 
off part thereof). There is (however) this difference here in respect of (the first 
term in relation to) the remaining number of terms (in the remainder-series), 
viz., that the first term of the (given) series multiplied by that self-multiplied 
product of the common ratio, in which (product) the frequency of the occurrence 
of the common ratio is measured by the chosen-off number of terms, gives 
rise to the first term (of the remainder-series). 

Examples in illustration thereof 

111. Calculate what the sums of the remainder-series are in respect of a 
series in arithmetical progression, the first term of which is 2, the common 
difference is 3 and the number of terms is 14, when the chosen-off numbers 
of the terms are 7, 8, 9, 6 and 5 (respectively). 


ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಉಳಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೧೦. ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಕೂಡ, ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಆರಿಸಿದ- 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳು ಸಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ 
ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು 
ಸಲ eee ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ ಗುಣಲಬ್ಧ. ದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವು 
ಲಭಿಸುತ್ತದ. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ . 
೧೧೧. ಪ್ರಥಮ ಪದ 5, mans, ವೃತ್ಕಾಸ ೩ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೪ ಹಾಗೂ ಆರಿಸಿದ 


ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೭, ೮, ೯, ೬ ಮತ್ತು ೫ ಆಗಿರುವ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 


ಸಾ ಪವ c Al FSM ST Ss Sn ಎ oer O 
110. The first term of the remainder series is ard. 
೧೧೦. ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಅರ. 
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षडादिरष्टी प्रचयोऽत्र षट्क ति पदं दश द्वादश षोडशेप्सितम | 
मुखादिरन्यस्य तु पञ्चपञ्चकं शतद्वयं ब्रूहि शतं व्यय; कियान्‌ ॥ ११२ | 
षद्धनमानो गच्छः ಟು द्विगुणसप्तकं वक्रम्‌ | , 
सप्तत्रिशत्स्वेष्टं पदं समाचक्ष्व फलमुभयम्‌ ॥ ११३ ॥ 
अष्टकृतिरादिरुत्तरमूनं चत्वारि पोडशात्र पदम्‌ | 

इष्टानि तत्त्वकेशवरुद्रार्कपदानि किं शेषम्‌ || ११४ ॥ 


112. Sadadirastau pracayo'tra satkrtih padarh ೮858 dvadaáa 
sodasepsitam, mukhadiranyasya tu paficaparicakarn Satadvayarh brühi Satarh 
vyayah kiyan. 

113. Sadghanamano gacchah pracayo'stau dvigunasaptakarh vakram, 
saptatriSatsvestarh padarn samacaksva phalamubhayam. 

114. Astakrtiradiruttaramunarh catvari sodaSatra padam, istani 
tatvakeSavarudrarkapadani kirn Sesam. 


112. (In connection with a series in arithmetical progression) here (given), 
the first term is 6, the common difference is 8, the number of terms is 36 and 
the chosen-off numbers of terms are 10, 12 and 16 (respectively). In 
connection with another (similar series), the first term and the other things 
are 5, 5, 200 and 100 (in order). Say what the sums are of the (corresponding) 
remainder-series. 

113. The number of terms (in a series in arithmetical progression) is 216, 
the common difference is 8, the first term is 14, 37 is the chosen-off number 
of terms (to be removed). Find the sums both of the remainder-series and of 
the chosen-off part (of the given series). 

114. The first term (in a given series in arithmetical progression) is, in this 
(problem), 64, the common difference is minus 4, the number of terms is 16. 
What are the sums of the remainder-series when the chosen-off numbers of 


terms are 7,9,11 and 12? 


೧೧೨. ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಪ್ರಥಮ ಪದವು ೬, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ 
೮, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೩೬ ಮತ್ತು ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೦, ೧೨ ಮತ್ತು ೧೬. ಇದೇ 
ರೀತಿ ಬೇರೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೫, ೫, 
೨೦೦ ಮತ್ತು ೧೦೦ ಆಗಿವೆ. ತತ್ಸಂಬಂಧವಾದ ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಹೇಳು. 

೧೧೩. ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೧೬, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ 6, ಪ್ರಥಮ ಪದ ೧೪, ೩೭ 
ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಮತ್ತು ಆರಿಸಿದ-ಭಾಗದ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 

೧೧೪. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರಥಮ ಪದ ೬೪, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ -೪ 
(ಯಣ ೪), ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೬, ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ೭, ೯, ೧೧ ಮತ್ತು ೧೨ ಆದಾಗ Siz- 


ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ? 
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गुणव्युत्कलितस्योदाहरणम्‌ 
चतुरादिद्विगुणात्मकोत्तरयुतो गच्छश्चतुर्णा कृतिर्दश वाज्छापदमङ्कसिन्धुरगिरिद्रव्येन्द्रियाम्भोधयः घुरगिरिद्वव्येन्द्रियाम्भोधय$ । 
कथय य्युत्कलितं फलं सकलसद्धूजाग्रिम॑ व्याप्तवान्‌ करणस्कन्धवनान्तर 
गणितविन्मत्तेभविक्रीडितम्‌ ॥ ११५ ॥ 
इति परिकर्मविधावप्टमं ಇರೂ समाप्तम्‌ | 
इति सारसङ्ग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य कृतौ परिकर्मनामा प्रथमो व्यवहारः ೫೫7೫ | 


Gunavyutkalitasyodaharanam 
115. Caturgdidvigunatmakottarayuto gacchascaturnam krtirdasa 
vafichápadamankasindhuragiridravyendriyambhodhayah kathaya vyutkalitarn 
phalam sakalasadbhüjagrimam vyaptavan karanaskandhavanantaram 
ganitavinmattebhavikriditam 
Iti parikarmavidhavastamam vyutkalitam samaptam 
Iti sarasangrahe ganitaSastre Mahaviracaryasya krtau parikarmanama 
prathamo vyavaharah samaptah. 


Examples on vyutkalita in respect of a geometrically 

progressive series. 

115. Where (in the process of reckoning of the fruits on trees in serial 

bunches), 4 happens to be the first term, 2 the common ratio and 16 the number 

of terms, while the chosen-off number of terms (removed) are 10, 9, 8, 7, 6, 5 

and4 (respectively) there, say, O you who know arithmetic and have penetrated 

into the interior of the forest of practical mathematical operations, (the interior) 

wherein wild elephants sport-(there say) what the total of the remaining fruits 
is on the tops of the various good trees (dealt with therein). 

Thus ends vyutkalita, the eighth of the operations 
known as Parikarman. 


Thus ends the first subject of treatment known as Parikarman in 
Sarasangraha, which is a work on arithmetic by Mahaviracarya. 


ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವ್ಯುತ್ಕಲಿತದ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 

೧೧೫. ಕ್ರಮಬದ್ದವಾಗಿ ಮರಗಳ ಮೇಲಿನ ಗೊಂಚಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ: ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಎಣಿಕೆಮಾಡುವ 
ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ, ೪ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ೨ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ೧೬ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಆಗಿರುವಾಗ ಆರಿಸಿದ 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೦, ೯, ೮, 2, ೬, ೫ ಮತ್ತು ೪ ಆಗಿವೆ. ಎಲೈ ವೃವಹಾರಗಣಿತ ಕ್ರಿಯೆಗಳೆಂಬ 
ಕಾಡಿನ ಒಳಭಾಗ (ಇಲ್ಲಿ ಕಾಡು ಆನೆಗಳು ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತವೆ)ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿರುವವನೇ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿವಿಧ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮಠಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಉಳಿದ ಹಣ್ಣುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ಹೇಳು. 

ಈ ರೀತಿ ಪರಿಕರ್ಮಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯದಾದ ವ್ರತ್ನಲಿತವು ಮುಗಿಯಿತು 

ಈ ರೀತಿ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ 

| — ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಥಮ ವ್ಯವಹಾರವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು 
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1.M ೫ 


115. In this problem, there are given 7 different fruit trees, each of which has 16 bunches 
of fruits. The lowest bunch on each tree has 4 fruits; the fruits in the higher bunches are 
geometrically progressive in number, the common ratio being 2 and 10, 9, 8, 7, 6, 5 and 4 
represent the numbers of the bunches removed from below in order from the 7 trees. We have 
to find out the total of the remaining fruits on the tops of the various good trees. 
Mattébhavikrigita, as it occurs in this stanza, is the name of the metre in which it is composed, 
at the same time that it means the sporting of wild elephants. 


೧೧೫. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ 2 ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಣ್ಣಿನ ಗಿಡಗಳನ್ನು 


t2 


ಗೊಂಚಲುಗಳಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮರದಲ್ಲಿರುವ ಅತಿ ಕೆಳಗಿನ ಗೊಂಚಲಿನಲ್ಲಿ ೪ ಹಣ್ಣುಗಳಿವೆ. ಮೇಲಿನ ಗೊಂಚಲು 


ದೋರ ಡ್‌! 
ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುವ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿವೆ. ಇದರ ಸಾಮಾ 3, ನಿಷ್ಟ ೨ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ೭ ಮರಗಳ 
ತೆಗೆದಂತಹ ಗೊಂಚಲುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೦, €, ೮, 2, ६, ೫ ೪ ಆಗಿದೆ. ನಾವು ವಿವಿಧ ಉತ್ತಮ 


ಮರಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಉಳಿದ ಹಣ್ಣುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ . ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ 


ಮತ್ತೆ ಭವಿಕ್ರೀಡಿತಂ ಎಂಬುದು ಯಾವುದರಿಂದ ಇದು ರಚಿತವಾಗಿದೆಯೊ ಆ ಸೂ ಛಂದಸ್ಸು ಆಗಿದೆ. ಕಾಡಿನ ಆನೆಗಳ 
ಎಂದೂ ಇದರ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
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3. कलासवर्णव्यवहार8 


E | 
निर्मूलमुन्मूलितकर्मवृक्ष॑ Saas प्रणमामि भक्त्या ॥ १ ॥ 
"n इतः परं कलासवर्ण द्वितीयव्यवहारमुदाहरिष्याम8 | 


3. Kalasavarnavyavaharah 


1. Trilokarajendrakiritakotiprabhabhirali dhapadaravindam, 
nirmülamunmülitakarmavrksam jinendracandrarn pranamami bhaktya. 
Itah pararh kalasavarnam dvitiyavyavaharamudaharisyamah. 


CHAPTER III 
FRACTIONS 
The Second Subject of Treatment 

1. Unto that excellent Lord of the Jinas, by whom the tree of karman has 
been completely uprooted and whose lotus-like feet are enveloped in the halo 
of splendour proceeding from the tops of the crowns belonging to the chief 
sovereigns in all the three worlds (unto that Lord of the Jinas), | bow in devotion. 

Hereafter, we shall expound the second subject of treatment known as 
Kalasavarna* (i.e., fractions). 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩ 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು 
ವ್ಯವಹಾರದ ಎರಡನೇ ವಿಷಯ 


೧. ಯಾರು ಕರ್ಮರೂಪೀ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರ್ಮೂಲನಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಯಾರ 
ಚರಣ-ಕಮಲವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ರಾಜೇಂದ್ರರ ಬಾಗಿಸಿದ ಶಿರಗಳ ಮೇಲಿಟ್ಟಂತಹ ಕಿರೀಟಗಳಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಪ್ರಭಾಮಂಡಲದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ, ಅಂತಹ ಜಿನೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರನಾಥ ಭಗವಾನರಿಗೆ 
ನಾನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಇದಾದ ನಂತರ ನಾವು ಕಲಾಸವರ್ಣ * (ಭಿನ್ನರಾಶಿ) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ದ್ವಿತೀಯ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತೇವೆ. 


1. This stanza is omitted in P 


*Kalasavarna literally means parts resembling $, since kalā denotes the sixteenth part. 
Hence the term Kalasavarna has come to signify fractions in general. 


*ಕಲಾಸವರ್ಣ ದ ವಾಚ್ಕಾರ್ಥವೇನೆಂದರೆ 2 ಭಾಗವೆಂದು, ಏಕೆಂದರೆ ಕಲಾ ಎಂದರೆ ಹದಿನಾರನೇ ಒಂದು 
೧೬ 


ಭಾಗವೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಲಾಸವರ್ಣ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಾಧಾರಣರೂಪವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು 
ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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भिन्नप्रत्युत्पत्न8 

तत्र भिन्नप्रत्युत्पन्ने करणसूत्रै यथा - 

गुणयेदंशानंशेर्हारान्‌ हारैर्घटेत यदि तेषाम्‌ | वज्ापवर्तनविधिर्विधाय d भिन्नगुणकारे ॥ ಇ ॥ 
अत्रोद्देशकः 

शुण्ठ्या४ पलेन लभते चतुर्नवांशं पणस्य यः पुरुपः | 

किमसौ ब्रूहि सखे त्वं त्रिगुणेन पलाष्टभागेन ॥ ३ ॥ 


Bhinnapratyutpannah 
Tatra bhinnapratyutpanne karanasutram yatha- 
2. Gunayedam$anaméairharan harairghateta yadi tesam, 
vajrapavartanavidhirvidhaya tarn bhinnagunakare. 
Atrodde$akah 
3. S'unthyah palena labhate caturnavarmáarn panasya yah purusah, 
kimasau brühi sakhe tvarh trigunena palastabhagena. 


Multiplication of Fractions 

The rule of work here, in relation to the multiplication of fractions, is as 
follows : 

2. In the multiplication of fractions, the numerators are to be multiplied by 
the numerators and the denominators by the denominators, after carrying out 
the process of cross-reduction, if that be possible in relation to them. 

Examples in illustration thereof | 

3. Tell me, friend, what a person will get for i of a pala of dried ginger, if | 

he gets < of a pana for 1 pala of such ginger. | 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಗುಣಾಕಾರ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಗುಣಾಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ : 
೨. ಅಂಶ-ಛೇದಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ವಜ್ರ-ಅಪವರ್ತನದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ನಂತರ, 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಗುಣಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಂಶಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಛೇದಗಳನ್ನು 
ಛೇದಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೩. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನ, ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಒಂದು ಪಲ ಒಣಗಿದ ಶುಂಠಿಗೆ = ಪಣವನ್ನು ಪಡೆದರೆ, 


ಅಂತಹ ಶುಂಠಿಯ = xed, ಅವನಿಗೆ ಏನು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳು. 


2. When 2. x 2 reduced as 3 x 4, the process of cross-reduction is applied. 
4 


೨. = x = ಅನ್ನು E x = ಕ್ರೈ ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸಿದಾಗ ವಜ್ರಾಪವರ್ತನ ವಿಧಾನವನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


11 
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5 GANITASARASANGRAHA — 


मरिचस्य पलस्यार्घ पणस्य सप्ताष्टमांशको यत्र | 

तत्र भवोत्किं | मूल्यं पलषट्पञ्चांशकस्य वद d || 

कश्चित्पणेन लभते त्रिपञ्चभागं पलस्य पिप्पल्याः | 

«ams पणे ट्विभक्तैः कि गणकाचक्ष्व गुणयित्वा ॥ ५ ॥ 

क्रीणाति पणेन वृणिगजीरकपलनवदशांशक यत्र | 

तत्र पणै8 Teas कथय त्वं कि समग्रमतं ॥ ६ | 

garg द्वितयवृद्धयोंऽशकास्त्यादयो ಕತ हराई पुन; | 

ते द्वये दशपदा$ कियत्फलं ब्रूहि तत्र m णने genes ॥ Il 
भिन्नगुणकार8 | 


4. Maricasya palasyarghah panasya saptastamam$ako yatra, tatra 
bhavetkim mulyam palasatpahcam$akasya vada. Z ಕ 

5. Kascitpanena labhate triparicabhagar palasya pippalyah, navabhih 
panairdvibhaktaih kim ganakacaksva gunayitva. | 

“6. Krinati panena vanigjirakapalanavadasamsakam yatra, tatra panaih 
paficardhaih kathaya tvarh kir samagramate. von 

7. Dvyadayo dvitayavrddhayom'Sakastryadayo dvayacaya harah punah, te 
dvaye dasapadah kiyatphalam brühi tatra gunane dvayordvayoh. 

Iti bhinnagunakarah. 


4. Where the price of 1 pala of pepper is iof a pana, there, say, what the 
price will be of sof a pala. 


5. A person gets $ of a pala of long pepper for 1 pana. 0 arithmetician, 
mention, after multiplying, what (he gets) for 3 panas. 


6. Where a merchant buys 2 of a pala of cumin seeds for 1 pana, there, 0 
you who possess complete knowledge, mention what (he buys) for 3 pagas. 

7. The numerators of the given fractions begin with 2 and go on increasing 
gradually by 2; again their denominators begin with 3 and go on increasing by 
2: those (numerators and denominators) are, in both (the cases), 10 in number. 
Mention, of what value the products here will be, when those (fractions) are 
multiplied, they peno aren two by two. 


us ends multiplication of fractions. 


(=) 


9. ಎಲ್ಲಿ 0 ಪಲಮೆಣಸಿಗೆ % ಪಣವಾಗುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿ % ಪಲ (ಮೆಣಸಿಗೆ) ಏನು ಬೆಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ? 
೫. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಉದ್ದನೆಯ ಮೆಣಸು ೧ ಪಣಕ್ಕೆ = ಪಲದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, 
ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ £ ಪಣಗಳಿಗೆ ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟು (ಮೆಣಸು) ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳು. 


೬. ಎಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಒಂದು ಪಣಕ್ಕೆ co ಪಲ ಜೀರಿಗೆಯನ್ನು ಖರೀದಿಸುತ್ತಾನೋ ಅಲ್ಲಿ 


ಅವನು 3 ಪಣಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟನ್ನು ಖರೀದಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಸಮಗ್ರಮತಿಯಾದ ನೀನು ಹೇಳು. 


2. ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಶಗಳು ಎರಡರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಮೇಣ 

೨ ರಂತೆ sib s» ಹೋಗುತ್ತವೆ; ಅವುಗಳ ಛೇದಗಳು ೩ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತ 9 ರಂತೆ 

ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳು (ಅಂಶಗಳು ಮತ್ತು ಛೇದಗಳು) ಎರಡರಲ್ಲೂ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ೧೦ 

one . ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗೆಳನ್ನು ಎರಡೆರಡರಂತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಬರುವ RINON Bay, 39ಸು. 
ಈ ರೀತಿ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಗುಣಾಕಾರವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನ 


1.M मौ 


2 4 6 
TC 


7. The fractions herein mentioned are : 


ಜತ್‌ ಈತ 
೭. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿರುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು FE a zane 
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भिन्नभागहार? 


भिन्नभागहारे करणसूत्रं यथा - 

अंशीकृत्यच्छेदं प्रमाणराशेस्तत$ क्रिया गुणवत्‌ | | 

प्रमितफलेऽन्यहरप्ने विच्छिदि वा सकलवच्च भागहतौ ॥ ಇ ॥ | 
ub अत्रोद्देशकः | 

eqs पलार्धमौल्यं पणत्रिपादांशको भवेदत्र । तत्रार्घे विक्रीणन्‌ पलमेकं किं नरो लभते ॥ ६ ॥ 


Bhinnabhagaharah 
Bhinnabhagahare karanasütram yatha- 
8. ArhSikrtyacchedarh pramanara$estatah kriya gunavat, 
pramitaphale'nyaharaghne vicchidi va sakalavacca bhagahrtau. 
AtroddeSakah 
9. Hingoh palardhamaulyarn panatripadarnSako bhavedyatra, tatraghre 
vikrinan palamekarn kirn naro labhate. 


Division of Fractions 

The rule of work, in relation to the division of fractions, is as follows : 

8. After making the denominator of the divisor its numerator (and vice 
versa), the operation to be conducted then is as in the multiplication (of 
fractions). Or, when (the fractions constituting) the divisor and the dividend 
are multiplied by the denominators of each other and (these two products) 
are (thus reduced so as to be) without denominators, the operation to be 
conducted is as in the division of whole numbers. 

Examples in illustration thereof 

9. When the cost of half a pala of asafoetida is 3 ofa pana, what does a 

person get if he sells 1 pala at that (same) rate? 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಭಾಗಾಹಾರ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಭಾಗಾಹಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ : 
೮. ಭಾಜಕದ ಅಂಶವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಛೇದವನ್ನು ಅಂಶವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದ ನಂತರ 
ಕೇವಲ ಗುಣಾಕಾರದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಭಾಜಕ ಮತ್ತು ಭಾಜ್ಕಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ 
ಛೇದಗಳ ಗುಣಲಬ್ಬದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ ಬಂದಂತಹ ಛೇದರಹಿತ ಗುಣಲಬ್ಧ ಗಳ ಭಾಗಾಹಾರವು ಕೇವಲ 


ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳ ಭಾಗಾಹಾರದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೯. 2 goons ಬೆಲೆ + ಹಣವಾದಾಗ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ೧ ಪಲ (ಇಂಗನ್ನು) ಆ ಬೆಲೆಗೆ 
೨ 9 


ಮಾರಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಏನು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ? 
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i पलाष्टमेन त्रिगुणेन पणस्य विंशतित्र्यंशान्‌ | 
उपलभते यत्र पुमानेकेन पलेन किं तत्र ॥ १० ॥ 
पणपञ्चमैश्चतुर्भिर्नखस्य पलसप्तमो द्व्यशीतिगुणई | 
संप्राप्यो यत्र स्यादेकेन पणेन कि तत्र ॥ ११ ॥ 
त्र्यादिरूपपरिवृद्धियुजोंऽशा यावदष्टपदमेकविहीना3 | 
हारकास्तत इह Roar किं फलं वद परेषु हृतेषु ॥ १२ ॥ 
इति भिन्नभागहार3 | 


10. Agaroh palastamena trigunena panasya vim$atitrayam$an, upalabhate 
yatra pumanekena palena kirn tatra. ॥ 

11. Panapaficamai$caturbhirnakhasya palasaptamo dyasitigunah, 
samprapyo yatra syadekena panena kim tatra. 

12. Tryadirüpaparivrddhiyujorn'éa yavadastapadamekavihinah, 
harakastata iha dvitayadyaih kim phalam vada paresu hrtesu. 


Iti bhinnabhagaharah. 


10. In case a person gets E of a pana for = of a pala of red sandalwood, 
what will he get for 1 pala (of the same wood)? 


11. When © palas of the perfume nakha is obtainable for + of a pana, 
what (will be obtainable) for 1 pana at that (same rate)? 

12. The numerators (of the given fractions) begin with 3 and go on 
increasing gradually by 1, till they are 8 in number; the denominators begin 
with 2 and are (throughout) less by one (than the corresponding numerators). 
Tell me what the result is when the succeeding (fractions here) are divided 
(in order by the preceding ones). 

Thus ends the division of fractions. 


೧೦. ಒಂದು ವೇಳೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು = ಪಲ ಕೆಂಪು ಚಂದನದ ತುಂಡುಗಳಿಗೆ a ಪಣವನ್ನು 
ಗಳಿಸಿದರೆ ಅವನಿಗೆ (ಇದೇ ಮರದ) ಒಂದು Tes, ಏನು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ? 
೧೧. => ಪಲಗಳ ನಖಸುಗಂಧವನ್ನು = ಹಣಕ್ಕೆ ಪಡೆದಾಗ ೧ ಪಣಕ್ಕೆ (ಅದೇ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ) 

ಏನನ್ನು (ಎಷ್ಟು ಪಲ ಸುಗಂಧವನ್ನು) ಪಡೆಯಬಹುದು? 
೧೨. ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಅಂಶಗಳು ೩ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
೮ ಆಗುವವರೆಗೂ ಕ್ರಮೇಣ ೧ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಛೇದಗಳು ೨ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ 


ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಅಂಶಗಳಿಗಿಂತ (ಉದ್ದಕ್ಕೂ) ಒಂದು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಗ್ರಿಮ 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂರ್ವಕ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಏನು ಫಲ ದೊರೆಯುತದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳು. 


ಈ ರೀತಿ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಭಾಗಾಹಾರವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


भिन्नवर्गवर्गमूलघनघनमूलानि 

'भिन्नवर्गवर्गमूलघनघनमूलेषु करणसूत्र यथा - 

कृत्वाच्छेदांशकयो४ कृतिकृतिमूले घनं च घनमूलम्‌ । तच्छेदैरंशहृतौ वर्गादिफलं भवेद्धिन्ने ॥१३॥ 
अत्रोद्देशक$ 

पञ्चकसप्तनवानां दलितानां कथय गणक वर्ग त्वम्‌ । 


षोडशविंशतिशतकद्विशतानां च त्रिभक्तानाम्‌ ॥ १४ ॥ 


Bhinnavargavargamülaghanaghanamülani 
Bhinnavargavargamülaghanaghanamülesu karanasutrarn yatha- 
13. Krtvacchedam$akayoh krtikrtimüle ghanarh ca ghanamülam, 
tacchedairam$ahrtau vargadiphalam bhavedbhinne. 
AtroddeSakah 
14. Pancakasaptanavanam dalitanarn kathaya ganaka vargam tvam, 
sodaSavirhSatiSatakadviSatanarh ca tribhaktanam. 


The Squaring, Square-Root, Cubing and Cube-Root of Fractions 


In connection with the squaring, the Square root, the cubing and the cube 
root of fractions, the rule of operation is as follows : 

13. If, after getting the square, the square root, the cube (or) the cube root 
ofthe (simplified) denominator and numerator (of the given fraction), the (new) 
numerator (so obtained) is divided by the (similarly new) denominator, there 
arises the result of the operation of squaring or of any of the other above- 
mentioned (operations as the case may be) in relation to fractions. 


Examples in illustration thereof 


à ZE 5 7 9 16 20 100 200. 
14. O arithmetician, tell me the squares of puso dac and m 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವರ್ಗ, ವರ್ಗಮೂಲ, ಘನ ಮತ್ತು ಘನಮೂಲ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವರ್ಗಮಾಡಲು, ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು, ಘನಮಾಡಲು 
ಮತ್ತು ಘನಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ : 

೧೩. (ಸರಳೀಕರಿಸಿದ) ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಅಂಶ ಮತ್ತು ಛೇದಗಳ ವರ್ಗ, ವರ್ಗಮೂಲ, ಘನ -ಅಥವಾ 
ಘನಮೂಲಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದು, ನಂತರ ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಹೊಸ ಅಂಶವನ್ನು 
ಹೊಸ ಛೇದದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವರ್ಗ ಅಥವಾ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಇನ್ನಿತರ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೪. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, Z, 5» =: = , ES , Um ಮತ್ತು RU ಇವುಗಳ 

ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಹೇಳು. 


1. M भिन्नवर्गभिन्नवर्गमूलभिन्नघनतन्मूलेषु 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| 
1 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


—( GANITASARASANGRAHA 


ಈ द्विकादिरूपोत्तरका ಕ್‌ | 

पदं मतं द्वादश वर्गमेषां वदाशु ಗ್‌ त्वं गणकाग्रगण्य ॥ १५ ॥ 
पादनवांशकषोडशभागानां We । 

षट्‌ त्रिशद्धागस्य च Eu p गणक भण शीघ्रम्‌ ॥१६॥ 

भिन्ने वर्गे राशयो वर्गिता ये तेषां मूलं सप्तशत्याश्च किं स्यात्‌ | 
erat पञ्चवर्गोद्धताया ब्रूहि तवं मे वर्गमूलं प्रवीण ॥ १७ ॥ 
अर्धत्रिभागपादा$ पञ्चांशकषझ्सप्तमाष्टाशा$ | 

दृष्टा नवमश्चैषां पृथक्‌ पृथगूद्रूहि गणक घनम्‌ ॥ १८ ॥ 


15. Trikadirdpadvayavrddhayorh$a dvikadirupottaraka harasca, padam 
matam dvada$a vargamesam vadaSu me tvam ganakagraganya. 

16. PadanavamSakasodaSabhaganaM paficavim$atitamasya, 
sattrimSadbhagasya ca krtimulam ganaka bhana Sighram. 

17. Bhinne varge raSayo vargita ye tesam mülam saptasatyasca kir syat, 
tryastonayah paficavargodbhrtaya brühi tvam me vargamülam pravina. 

18. Ardhatribhagapadah paficamSakasastasaptamastamsah, drsta 
navama$caisam prthak prthagbruhi ganaka ghanam. 

15. The numerators (of the given fractions) begin with 3 and (gradually) 
rise by 2; the denominators begin with 2 and (gradually) rise by 1: the number 
of these (fractions) is known to be 12. Tell me quickly their squares, you who 
are foremost among arithmeticians. 

4128] 


16. Tell me quickly, © arithmetician, the square roots of 2$ ತ ऋ 810 56 

17. 0 clever man, tell me what the square roots are of the squared 
quantities which are found in the (examples bearing on the). squaring of 
fractions and also of दहे 

18. The following quantities, namely, 1,41.553 5 and T are given. 
Tell me their cubes separately. 


೧೫. ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಅಂಶಗಳು ೩ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು (ಕ್ರಮೇಣ) ೨ 
ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಛೇದಗಳು ೨ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು (ಕ್ರಮೇಣ) ೧ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಈ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ೧೨ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದವನೇ, ಅವುಗಳ 
ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 

೧೬. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ©, ©, ०, 2 ಮತ್ತು P «grid ವರ್ಗಮೂಲಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ 

ry 9 € ೧೬ ೨೫. ak $ 

೧೭. ಎಲೈ ಕುಶಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ, ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ 
ತ ವರ್ಗಮಾಡಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವರ್ಗಮೂಲಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೂ — ರ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನೂ 

೧೮. ಮುಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು, ಅಂದರೆ 9,9, 9, 9, 9, 9, 2 ಮತ್ತು ೨ 


न-१--१ जल) ತಾಕಾ, ಹಾಹಾ. "२३4१ — 


ಇವುಗಳ ಘನಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳು. EN ಬ್‌ oo ೯ 


CO : 
17. Here "25 is given in the original as F008 


೬೭೬ = 
೧೭. ಮೂಲಕೃತಿಯಲ್ಲಿ E a ೬೦೦ ೫5 ಎಂದು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 


a 
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त्रितयादिचतुश्चयकाँऽशगणो द्विमुखद्विचयोऽत्र हरप्रचय$ | 
दशकं पदमाशु तदीयघनं कथय प्रिय सूक्ष्ममते गणिते ॥ १६ ॥ 
शतकस्य पञ्चविंशस्याष्टविभक्तस्य कथय घनमूलम्‌ | 
'नवयुतसप्तशतानां विंशानामष्टभक्तानाम्‌ ॥ २० ॥ 
भिन्नघने परिटुष्टघनानां मूलमुदग्रमते वद मित्र | 
त्यूनशतद्वययुग्द्विसहस्याश्चापि नवप्रहतत्रिहृतायाऽ ॥ २१ ॥ 

इति भिन्नवर्गवर्गमूलघनघनमूलानि | 


19. TritayadicatuScayakorh'Sagano dvimukhadvicayo'tra harapracayah, 
daSakarh padamasu tadiyaghanam kathaya priya suksmamate ganite. 

20. S'atakasya paricavimáasyástavibhaktasya kathaya ghanamulam, 
navayutasapta$atanam vimSanamastabhaktanam. 

21. Bhinnaghane paridrstaghananarh mülamudagramate vada mitra, 
tryunaSatadvayayugdvisahasyascapi navaprahatatrihrtayah. 
Iti bhinnavargavargamülaghanaghanamülani. 


19. The numerators (of the given fractions) begin with 3 and (gradually) 
rise by 4; the denominators begin with 2 and (gradually) rise by 2; the number 
of such (fractional) terms is 10. Tell me their cubes quickly, O friend who are 
possessed of keen intelligence in calculation. 


20. Give the cube roots of = and T 


21. O friend of prominent intelligence, give the cube roots of the cubed 
quantities found in (the examples on) the cubing of fractions and (give also 


the cube root) of QUU 
27 


Thus end the squaring, square-root, cubing and cube-root of 
-= 


೧೯. ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಅಂಶಗಳು ೩ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು (ಕ್ರಮೇಣ) ೪ 
ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಛೇದಗಳು ೨ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು (ಕ್ರಮೇಣ) ೨ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. 
ಇಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು ೧೦ ಆಗಿವೆ. ಎಲೈ ಚುರುಕು ಬುದ್ದಿಯ ಗಣಕ ಮಿತ್ರನೇ, ಇವುಗಳ ಘನಗಳನ್ನು 


ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
೨೦. 3 ಮತ್ತು °F ಇವುಗಳ ಘನಮೂಲಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
S S 


೨೧. ಎಲೈ ಅಗ್ರಮತಿಯಾದ ಮಿತ್ರನೇ, ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಘನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ 
ಬಂದಂತಹ ಘನಮಾಡಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಘನಮೂಲಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೂ zm ರ ಘನಮೂಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸು. 


ಈ ರೀತಿ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ವರ್ಗ, ವರ್ಗಮೂಲ, ಘನ ಮತ್ತು ಘನಮೂಲಗಳು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತವೆ. 


1. M सप्तशतस्यापि सखे व्येकोनत्रिशकाष्टकाप्तस्य । । 
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भिन्नसङ्कलितम्‌ 


भिन्नसङ्कलिते करणसूत्रै यथा - 
पदमिष्टं प्रचयहतं द्विगुणप्रभवान्वितं चयेनोनम्‌ | 
गच्छार्धेनाभ्यस्तं भवति फलं ಮೂ ॥ २२ ॥ 


Bhinnasankalitam 
Bhinnasankalite karanasutrarh yatha- 
22. Padamistam pracayahatam dvigunaprabhavanvitam i 
gacchardhenabhyastam bhavati phalarh bhinnasankalite. 


| 
aon | 
| 


Summation of Fractional Series in Progression 

In regard to the summation of fractional series, the rule of work is as 
follows: 

22. The optional number of terms (making up the fractional series in 
arithmetical progression) is multiplied by the common difference and (then it) 
is combined with twice the first term and diminished by the common difference. 
And when this (resulting quantity) is multiplied by the half of the number of 
terms, it gives rise to the sum in relation to a fractional series (in arithmetical 
progression). 


ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಕಲನ 
ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ : 

೨೨. ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪದಗಳ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಅದನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದದ ಎರಡರಷ್ಟರೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಕೆಯ ಅರ್ಥಜಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಅದು 
(ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿರುವ) ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. : 


22. Algebraically S = (nb + 2a - b) = Cf. note under 62, Chap. Il. 


೨೨. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ಯ = (T+ ೨ಅ- ಬ್ರ 3 ಇದಕ್ಕಾಗಿ ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೬೨ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


FEE SEE SESE ^ i nM 


ne T ———R———— Ó——— 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


| 
| 
| 
| अत्रोद्देशक8 
| द्विव्यंशप्पड्भागस्त्रिचरणभागो मुखं चयो गच्छ$ 
द्वौ पञ्चमौ त्रिपादो द्वित्यंशोऽन्यस्य कथय किं वित्तम्‌ ॥ २३ ॥ 
| आदि प्रचयो गच्छस्त्रिपञ्चमः पञ्चमस्त्रिपादांश3 | 
| सर्वाशहरौ वृद्धौ द्वित्रिभिरा सप्षकाञ्च का चिति$ ॥ २४ ॥ 
AtroddeSakah 

23. DvitryarnSassadbhagastricaranabhago mukharh cayo gacchah, dvau 
paricamau tripado dvitryam$o'nyasya kathaya kirn vittam. 

24. Adih pracayo gacchastripancamah pancamastripadarhSah, 
sarvam$aharau vrddhau dvitribhira saptakacca ka citih. 


Examples in illustration thereof 

23. Tell me what the sum is (in relation to a series) of which i i and i 
are the first term, the common difference and the number of terms (in order); 
as also in relation to another of which 2; and 2 (constitute these elements). 

24. The first term, the common difference and the number of terms are 
| and 2 (in order in relation to a given series in arithmetical progression) 
The numerators and denominators of all (these fractional quantities) are 
(successively) increased by 2 and 3 (respectively) until seven (series are so 
made up). What is the sum (of each of these)? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೨೩. ಯಾವ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ ।, ವೃತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕ್ರಮ 


| ೧ ಮತ್ತು * ಆಗಿರುತ್ತವೋ ಹಾಗೆಯೇ = och ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಇವುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ — = ab 


2 ಆಗಿರುತ್ತವೋ ಅಂತಹ ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಹೇಳು. 
a 


೨೪. (ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ) ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಂತಹ ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ 
ಮತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ —’ — ಮತ್ತು ಗಿರುತ್ತವೆ. ಏಳು ಶ್ರೇಣಿಗಳಾಗುವವರೆಗೂ 


ಈ 969 डे. 6 ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಛೇದಗಳನ್ನು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ೨ ರಂತೆ ಮತ್ತು ೩ ರಂತೆ 
ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವೇನಾಗುತ್ತದೆ? 


23. Whenever the number of terms in a series is given as a fraction, as here, it is evident that 


such a series cannot generally be formed with actual number of terms. But the intention seems 


to be to show that the rule holds good even in such cases 
೨೩. ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಭಿನ್ನರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗ ಅಂತಹ ಶ್ರೇಣಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 


ಪುಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಈ ನಿಯಮವು ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದನು ತೋರಿಸುವುದೇ ಇದರ ಉದ್ದೆ ಶವಾಗಿರುವಂತಿದೆ. 


12 
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पदमिष्टमेकमादिव्येकिष्टदलोद्भृतं मुखोनपदम्‌ प्रचयो वित्तं तेषां वर्गो गच्छाहतं बृन्दम्‌ RE ॥ 


Istagacchasyadyuttaravargarüpaghanarüpadhananayanasütram- 
25. Padamistamekamadirvyekestadalodghrtarn mukhonapadam, pracayo 
vittam tesam vargo gacchahatarh brndam. 


The rule for arriving, in relation to (a series made up of any) optional 
number of terms, at the first term, the common difference and the (related) 
sum, which is equivalent firstly to the square and secondly to the cube (of the 
number of terms): 

25. Whatever is (so) chosen is the number of terms and one is the first 
term. The number of terms diminished by the first term and (then) divided by 
the half of the number of terms diminished by one, becomes the common 
difference. The sum (of the series) in relation to these is the square of the 
number of terms. This multiplied by the number of terms becomes the cube 
thereof. 


ಮೊತ್ತವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗ ಅಥವಾ ಘನವಾಗಿದ್ದರೆ, ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಮೊತ್ತವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೨೫. ಆಯ್ದ ಯಾವುದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊ ಮತ್ತು ೧ ನ್ನು ಪ್ರಥಮ 
ಪದವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊ. ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಳೆದ ನಂತರ ಅದನ್ನು, ಒಂದನ್ನು 
ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಮೊತ್ತದ ಘನವು ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


25. It is obvious that, in the formula S = 3 [2a + (n -1).b], the value of S becomes equivalent 
LAY 
ton? whena=1 andb= £a - In the multiplication of this sum by n, there is necessarily 
n- 


involved the multiplication of a as well as of b by n so that when a =n and b = melon S =n. 


1) - 
A little consideration will show how the value of ७ as 20.2) makes it possible to arrive at n? 
n-1 


as the value of $ whatever may be the value of a, whether fractional or integral. 
Ay « Ape E 
58. ಯಾ [೨ ಅ. (ನ- ೧) ಬ] ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ७ = o ಮತ್ತು me CLS eae ಯದ ಬೆಲೆಯು 
ನ-೧ 


ನ" ಗೆ ಸಮವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಈ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ನ ದ ಗುಣಾಕಾರದಲ್ಲಿ ನದಿಂದ ಅಮತ್ತು ಬ ಗಳ ಗುಣಾಕಾರವು 

E 3 ನ(ವ- 

ಒಳಗೊಂಡಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಅವ ನಮತ್ತು ८) = ಫರ್‌ ಅದಾಗ Ob ನ್‌ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಮಾಡಿ 

ನೋಡಿದರೆ, ಆ ದ ಬೆಲೆಯು ಪೂರ್ಣಾಂಕ ಅಥವಾ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಬದ 25 ಟಿತಿಯು ಯದ 
ನ-೧ 


ಬೆಲೆಯನ್ನು ४7 ರೂಪದಲ್ಲಿ ತರಲು ಸಾಧ್ಯಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
पदमिएं द्वित्यंशो रूपेणांशो हरश्च संवृद्ध। यावदशपदमेषां वद मुखचयवर्गव्रन्दानि ॥ २६ ॥ 
इष्टघनधनाद्युत्तरगच्छानयनसूत्रम्‌ - 


AtroddeSakah 
26. Padamistam dvitryarnSo rupenam$o haraSca sarhvrddhah, 

yavadda$apadamesam vada mukhacayavargabrndani. 

Istaghanadhanadyuttaragacchanayanasütram- 


Examples in illustration thereof 
26. The optional number of terms (in a given series) is (taken to be) $ and 
the numerator as well as the denominator (of this fraction) is (successively) 
increased by one till ten (such different fractional terms) are obtained. In relation 
to these (fractions taken as the number of terms of corresponding arithmetically 
progressive series), give out the first term, the common difference and the 
square and the cube (values of the sums in the manner explained above). 
The rule for finding out the first term, the common difference and the 
number of terms, in relation to the sum (of a series in arithmetical progression) 
which (sum) happens to be the cube of (any) chosen quantity : 


ಉದಾರಹಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೬. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ, ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮತ್ತು ಬೇರೆಬೇರೆ ೧೦ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು ದೊರೆಯುವವರೆಗೂ ಈ ü ಅಂಶ ಹಾಗೂ ಛೇದಗಳನ್ನು 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ೧ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಬೇಕು. ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಅನುಗಣವಾದ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಗಳ 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ H,39 
ಮತು. ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗ ಹಾಗೂ ಘನಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 


ಕಲನಶೇಣಿಯ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದ (ಇದು ಯಾವುದಾದರೂ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಘ ನವಾಗಿರಬಹುದು) 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ 


ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ 
8. 


1. This stanza is not found in M 
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GANITASARASANGRAHA 


इष्टचतुर्थ8 प्रभवः प्रभवात्रचयो भवेदद्विसङ्गुणितः | 


प्रचयश्चतुरभ्यस्तो गच्छस्तेषां युतिर्बृन्दम्‌ ॥ २७ ॥ 
अत्रोद्देशकः 


द्विमुखेकचया अंशास्तरिप्रभवैकोत्तरा हरा उभये | 
पञ्चपदा वद तेषां घनधनमुखचयपदानि सखे ॥ २८ ॥ 


27. Istacaturthah prabhavah prabhavatpracayo bhaveddvisangunitah, 
pracayascaturabhyasto gacchastesam yutirorndam. 
AtroddeSekah — _ s - 
28. Dvimukhaikacaya amSastriprabhavaikottara hard ubhaye, pancapada 
vada tesam ghanadhanamukhacayapadani sakhe. 


27. One-fourth of the chosen quantity is the first term and from this first 
term, when itis multe lied by two, results the common difference. The common 
difference multiplied by four is the number of terms (in the required series). 
The sum as related to these is the cube (of the chosen quantity). 

Examples in illustration thereof 

28. The numerators begin with 2 and are successively increased by 1; the 
denominators begin with 3 and are (also) successively increased by 1 and 
both these kinds of terms (namely, the numerators and the denominators) 
are (severally) five (in number). In relation to these (chosen fractional 
quantities), give out, O friend, the cubic sum and the (corresponding) first 
term, common difference and number of terms. 


೨೭. ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯ = ಭಾಗ ಪ್ರಥಮ ಪದವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಎರಡುರಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಮಾಸವನ್ನು ನಾಲ್ಕರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ 
ಬೇಕಾದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮೊತ್ತವ ಇರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಘನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೮. ಅಂಶಗಳು ೨ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ೧ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಛೇದಗಳು 
೩ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಇವುಗಳೂ ಕೂಡ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ೧ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಈ ಎರಡು 
ವಿಧವಾದ ಪದಗಳು (ಅಂಶ ಮತ್ತು ಛೇದ) ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಐದು ಆಗಿವೆ. ಈ ಆರಿಸಿದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಘನಾತ್ಮಕವಾದ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ಅನುಗುಣವಾದ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ 
ವೃತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಪದಗಳೆ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. ° 


27. This rule gives only a oda case of what may be generally applied. The rule as 
5 ಎ ಬ್ಯ 2x. ox 
given here works out thus : 47 4 + 4 *-.upto2xterms = a (2x? = x3. The general 


applicability of this process can be at once made out from the equality, 5 (px)? = x, so that 
Š 2 
in all such cases the number of terms in the series is obtained by multiplying by p? the first 


* t x 
term, which is representable as 7 and the common difference is of course taken to be 
twice this first term in every case. ಕ 

೨೭ 


- ಈ ಕೇವಲ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕರಣಗಳ ಸ न 3 2 
0 ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯರೂಪದಲ್ಲೂ ಸಹ 
Eg, ag Re ಕ CTI E; 
et ot ಇ ಆ.ಎ೨ಿಕಪದಗಳವರೆಗೆ = z (92) = ಕನ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಉಪಯೋಗವು 


g a 
कळ? 2 (ಪಕ್ಕೆ = ಕ" ಸಮೀಕರಣದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ 


ಸಂಖ್ಯೆಯು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಪ" ದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಥಮ ಪದವು उँ, ಆಗಿದೆ. 
ocio ಯ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಗುಣಿತವಾದ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಯಾಸವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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दृष्टधनायुत्तरतो द्विगुणत्रिगुणद्विभागत्रिभागादीप्टधनाद्युत्तरानयनसूत्रम्‌ - 
दृष्टविभक्तेष्टधनं ಔತ  तत्प्रचयताडितं प्रचय8 । 
तत्रभवगुणं प्रभवो “गुणभागस्येष्टवित्तस्य ॥ २६ II 


Drstadhanadyuttarato 

dvigunatrigunadvibhagatribhagadistadhanadyuttaranayanasütram- 
29. Drstavibhaktestadhanam dvistarn tatpracayataditarn pracayah, 

tatprabhavagunarh prabhavo gunabhagasyestavittasya. 


The rule for finding out, from the known sum, first term and common 
difference (of a given series in arithmetical progression), the first term and 
the common difference (of a series), the optionally chosen sum (whereof) is 
twice, three times, half, one-third or some such (multiple or fraction of the 
known sum of the given series): 

29. Put down in two places (for facility of working) the chosen sum as 
divided by the known sum. This (quotient), when multiplied by the (known) 
common difference, gives the (required) common difference and that (same 
quotient), when multiplied by the (known) first term, gives the (required) first 
term of (the series of which) the sum is either a muitiple or a fraction (of the 
known sum of the given series). 


- 


ಯಾವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಆರಿಸಿದ ಮೊತ್ತವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮೊತ್ತದ ಎರಡರಷ್ಟು, 
ಮೂರರಷ್ಟು, ಅರ್ಧಭಾಗ, ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ಅಥವಾ ಇಂತಹ ಯಾವುದಾದರೂ ಅಪವರ್ತ್ನೃ 
ಅಥವಾ ಭಿನ್ನಾಂಕವಾಗಿರುತ್ತದೋ, ಅಂತಹ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮೊತ್ತ, ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸದಿಂದ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು 
ನಿಯಮ : 3 

೨೯. ಕೆಲಸವನ್ನು ಸುಲಭಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಆರಿಸಿದ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಗೊತ್ತಿರುವ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ 
ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇಡು. ಈ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು, ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ 
ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದೇ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು ಗೊತ್ತಿರುವ ಪ್ರಥಮ 
ಪದದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಬೇಕಾದ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮೊತ್ತದ ಅಪವರ್ತ್ಮ ಅಥವಾ ಭಿನ್ನಾಂಕವನ್ನು 
ಮೊತ್ತವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಶ್ರೇಣಿಯದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
_ 22 


1. M गुणभागायुत्तरानयनसूत्रम्‌ | 2.॥ प्रचयेन 3. गुणभागाद्युत्तरेच्छायाई 


29. See note under 84, Chap. Il. 
೨೯. ಅಧ್ಯಾಯ ೨ ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೮೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
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GANITASARASANGRAHA 
अत्रोद्देशकः 


प्रभवस्त्रयर्धो रूपं प्रचय$ पञ्चाष्टमस्समानपदम्‌ | 
इच्छाधनमपि तावत्कथय सखे कौ मुखप्रचयौ ॥ ३०.॥ 
ಟ್ಟು णस्त्रयोदशाष्टादशं पद स्वेष्टम्‌ | 

वित्तं तु प षड्घनभक्ता वदादिचयौ ॥ ३१ ॥ 
।मुखमेक feats प्रचयो गच्छस्समश्चतुर्नवम ಷಾ 
धनमिष्टं द्वाविंशतिरेकाशीत्या वदादिचर्यो ॥ ३२ ॥ 


AtroddeSakah 

30. Prabhavastryardho rupam pracayah pancastamassamanapadam, 
icchadhanamapi tavatkathaya sakhe kau mukhapracayau. 

31. Pracayadadirdvigunastrayoda$astada$am padam svestam, vittarh tu 
saptasastih sadghanabhakta vadadicayau. 

32. Mukhamekam dvitryarnSah pracayo gacchassamascaturnavamah, 
dhanamistam dvavimSatirekaSitya vadadicayau. 


Examples in illustration thereof 

30. The first term (of a series) is E , the common difference; is 1 and the 
number of terms common (to the given as well as the required series). is 
(taken to be) $ . The sum of the required series is of the same value (3). Find 
out, O friend, the first term and the common difference (of the required series). 

31. The first term is twice the common difference (which is taken to be 1) 
the number of terms is (taken to be) The sum of the required series is £2 
Find out the first term and the common difference 

32. The first term is 1, the common difference is i and the number of 
terms common (to both the given as well as the required series) is (taken to 
be) 5 The sum of the required series is 22. Give out the first term and the 
common difference (of the required series) 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೦. ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವು -- : ಸಾಮಾನ್ಕ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ೧.ಆಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖೆ 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಹಾಗೂ ಬೇಕಾದ ಶ್ರೇಣಿಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ . ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಬೇಕಾದ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಮೊತ್ತವು ಇದೇ ಬೆಲೆಯದ್ದಾಗಿದೆ ७) ag, ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಬೇಕಾದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ BS ಮತ್ತು 


ಸವನ್ನು. ಕಂಡುಹಿಡಿ. 2 
೩೧. ಪ ಧಮ ಪದವು ಸಾಮಾನ, ॐ, ತ್ಕಾಸದ (ಇದನ್ನು ೧ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ) ಎರಡರಷ್ಟಿದೆ 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 55 ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಬೇಕಾದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ಗಿದೆ. 


೨೧೬ 
"ಪ್ರಥಮಪದ`ಮತ್ತು-ಸಾಮಾರ್ಯವೃತ್ಯಾಸವನ್ನು-ಕಂಡುಹಿಡಿ--- ————————————— 


LUI 


ಬೇಕಾದ ಶ್ರೇಣಿಗಳೆರಡಲ್ಲೂ _- ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಬೇಕಾದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ವು ಆಗಿದೆ 
ಬೇಕಾದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ | 


1. This stanza takes the place of stanza No.31 in M and is omitted in B 


— 
on. y. z 4 
— ವಮ 
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1 गच्छानयनसूत्रम्‌ - 
द्विगुणचयगुणितवित्तादुत्तरदलमुखविशेषक्रतिसहितात्‌ | 
मूल प्रचयार्धयुतं प्रभवीनं चयहतं गच्छई ॥ ३३ ॥ 
प्रकारान्तरेण तदेवाह - 
द्विगुण्चयगुणितवित्तादुत्तरदलमुखविशेषक्रतिसहितात्‌ 
मूल क्षेपपदोनं प्रचयेनं हृतं च गच्छस्स्यात्‌ ॥ ३४ ॥ 


Gacchanayanasutram- 

33. DvigunacayagunitavittaduttaradalamukhaviSesakrtisahitat, mülarn 
pracayardhayutam prabhavonam cayahrtam gacchah. 

Prakarantarena tadevaha - 

34. DvigunacayagunitavittaduttaradalamukhaviSesakrtisahitat, mūlarn 
ksepapadonam pracayena hrtam ca gacchassyat. 


The rule for finding out the number of terms (in a series in arithmetical 
progression) 

33. When, io the square root of (the quantity obtained by) the addition, of 
the square of the difference between the half of the common difference and 
the first term, to twice the common difference multiplied by the sum of the 
series, half the common difference is added and when (this sum is) diminished 
by the first term and (then) divided by the common difference, (we get) the 
| number of terms in the series. 

He (the author) states in another way (the rule for finding out) the same 
| (number of terms) : 

| 34. When, from the square root of (the quantity obtained by) the addition, 
of the square of the difference between the half of the common difference 
and the first term, to twice the common difference multiplied by the sum of 
= series, the ksépapada is subtracted and when (this resulting quantity is) 
divided by the common difference, (we get) the number of terms in the series. 


~~ 


| ಕಲನಶ್ರೆ ಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ६ ; 
೩೩. ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸದ ಅರ್ಧಭಾಗಗಳ ಅಂತರದ 
ದ್ವಿಗುಣಿಸಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸೆವನ್ನು ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದೊಂದಿಗೆ ಗುಣಿಸಿ ಬಂದಂತಹ ಸ 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಪಿದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದ ಅರ್ಧಭಾಗವ 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವತಾ.ಸದಿಂದೆ' ಬಾಗಿಸಿದರೆ, ಶೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತೆದೆ E. 

ಲೇಖಕನು ಪದಗಳ ze ಯನು, ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಇನ್ನೊಂದು ನಯಮವನು ತಿಳಿ 
| ೩೪. ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದ ಅರ್ಧಭಾಗಗಳ ಅಂತರದ" ವರ್ಗದ ಜೊತೆಗೆ 
| ದಿ.ಗುಣಿಸಿದ' ಸಾಮಾನ, ८3, उ3, ANI) ಜಿಯೆ ಹೊತ ದೊಂದಿಗೆ ಗುಣಿಸಿ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖೆಯ 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಸಂ ರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಕ್ಷೇಪಪದವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತ 
ಇದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ 


1. Instead of the following two stanzas M reads अष्टोत्तरगुणराशीत्यादिना इष्ट्धनगच्छ आनेतव्य$ 
and repeats stanza No.70 given under परिकर्मव्यवहार m 


Cf. note under 69, in Chap. Il. 


ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೬೯ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
೩೪. ಕ್ಷೇಪಪದಕ್ಕಾಗಿ ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೭೦ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
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ಇ GANITASARASANGRAHA 


अत्रोद्देशकः 
द्विपञ्चांशो वक्त्रं त्रिगुणचरणस्स्यादिह was षडंशस्सप्तप्नस्त्रिकृतिविहतो MET 
चयः पञ्चाष्टांशः पुनरपि मुखं त्र्यष्टममिति त्रिचत्वारिंशास्स्वं प्रिय वद पदं 8 ॥३९॥ 
आद्युत्तरानयनसूत्रम्‌ - 

'गच्छाप्तगणितमादिर्विगतैकपदार्धगुणितचयहीनम्‌ | 

पदहृतधनमाद्यूनं निरेकपददलहृतं प्रचयः | ३६ ॥ 


AtroddeSakah 
35. Dviparicam$o vaktrarh trigunacaranassyadiha cayah 
sadarhSassaptaghnastrikrtivihrto vittamuditam, cayah paficastam$ah punarapi 
mukharh tryastamamiti tricatvarimSassvam priya vada padarn $ighramanayoh. 
Adyuttaranayanasütram- 
36. Gacchaptaganitamadirvigataikapadardhagunitacayahinam, 
padahrtadhanamadyunam nirekapadadalahrtam pracayah. 


Examples in illustration thereof 
३ . E : ೧ १ 2 

35. In relation to this (given) series, the first term is 3: the common 

difference is त्र and the sum given is; again (in relation to another series), 

the common difference is = the value of the first term is ह, and the sum is 3 ; 


In respect of these two (series), O friend, give out the number of terms quickly. 
The rule for finding out the first term as well as the common difference : 
36. The sum (of the series) divided by the number of terms (therein), 

when diminished by (the product of) the common difference multiplied by the 

half of the number of terms less by one, (gives) the first term (of the series). 

The common difference is (obtained when) the sum, divided by the number 

of terms and (then) diminished by the first term, is divided by the half of the 

number of terms less by one. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೫. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದವು =A ಆಗಿದೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ x 
ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತ E ಆಗಿದೆ. ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ०७०, 


ವೃತ್ಯಾಸವು 3 ಆಗಿದೆ, ಪ್ರಥಮ ಪದದ ಚಿಲೆ $ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಮೊತ್ತವು ಸ. ಆಗಿದೆ. ಎಲೆ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, 


ಈ ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸು. 

ಪ್ರಥಮ ಪದ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೬. ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ, ನಂತರ ಇದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ 
ಮತ್ತು ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಕಳೆದರೆ, ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಪ್ರಥಮ ಪದವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ, ನಂತರ ಇದರಿಂದ 
ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


1. K and प्रभवो गच्छाप्तधनम्‌ 
36. See note under 74, Chap. II. 
೩೬. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೭೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗೃಹ 


TM EE अत्रोद्देशकः 
त्रिचतुर्थचलुश्पञ्चमचयगच्छे खेषुशशिहृतैकरत्रिंशद्‌- | 
वित्ते त्यंशचतु४ पञ्चममुखगच्छे च वद मुखं प्रचयं व ॥ ३७ ॥ 
Sere ee त्रेगुणद्विभागत्रिभागधनानयनसूत्रम्‌ - 
व्येकात्महतो गच्छस्स्वेष्टप्नो द्विगुणितान्यपदहीन8 | 
मुखमात्मोनान्यकृतिद्रिकेष्टपद्घातवर्जिता प्रचय8 ॥ ३८ ॥ 


AtroddeSakah 
37. Tricaturthacatuhpancamacayagacche khesuSasihrtaikatrimSadvitte 
tryamSacatuhpancamamukhagacche ca vada mukharh pracayarh ca. 
Istagacchayorvyastadyuttarasamadhanadvigunatrigunadvi- 
bhagatribhagadhananayanasutram- 5 
38. Vyekatmahato gacchassvestaghno dvigunitanyapadahinah, 
mukhamatmonanyakrtirdvikestapadaghatavarjita pracayah. 


Examples in illustration thereof 

37. Give out the first term and the common difference (respectively) in 
relation to (the two series characterised by 5 as the sum and having 3 (in 
one case) as the common difference and 5 as the number of terms and (in 
the other case) i as the first term and 3 as the number of terms. 

The rule for finding out in relation to two (series), the number of terms 
wherein is optionally chosen, their mutually interchanged first term and the 
common difference, as also their sums which may be equal or (one of which 
may be) twice, thrice, half or one-third (of the other) : 

38. The number of terms (in one series), multiplied by itself as lessened 
by one and then multiplied by the chosen (ratio between the sums of the two 
series) and then diminished by twice the number of terms in the other (series, 
gives rise to the Inte (ಸ್ರಿ first term (of one of the series). The square 
of the (number of terms in the) other (series), diminished by that Ce of 
terms) itself and (then) diminished (again) by the product of two (times) the 
chosen (rano, and the number of terms (in the first series, gives rise to the 
interchangeable) common difference (of that series). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೭. ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಒಂದರ ಮೊತ್ತವು ಇನ್ನೂ ಆಗಿದೆ, % ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿದೆ 


— 


ಮತ್ತು = ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದರ ಮೊತ್ತವು = ena, = ಪ್ರಥಮ 
ಪದವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 4 ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಎರಡೂ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ 


ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 

ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಯಾವುದೇ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ, ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಪರಸ್ಪರ ಬದಲಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಹ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಮೊತ್ತ (ಇಷ್ಟೆ 
ಒಂದೆಕ್ಕೊಂದು ಸಮವಾಗೆರೆಬಹುದು ಅಥವಾ ಒಂದು ಇನ್ನೊರಿದರ ಎಶಿಡರಷ್ಟು,-ಮೂರರಷ್ಟು, ಅರ್ಥೆಭಾಗ 
ಅಥವಾ ಮೂರನೇ ಒಂದು ಧಾ ಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೮. (ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ) ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯಯನ್ನು ಇದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿ 
ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ, ಇದನ್ನು ಆರಿಸಿದ ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಮೊತ್ತಗಳ ಅನುಪಾತದಿಂದ್ದ ಗುಣಿಸಿ, ಆನಂತರ 
ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಎರಡರ ಪೃರಂದ ಕಳೆ ಕಳೆದರೆ, ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ (ಪರಸ್ಪರ 
ಬದಲುಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದಂತಹ) ಪ್ರಥಮ ಪದವು ದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗದಿಂದ ಆದೇ (ಪದಗಳ) ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆದು ಮತ್ತು'ಇದನ್ನು ಪುನಃ OAD ಅನುಪಾತದ 
ಎರಡರಷ್ಟು ಮತ್ತು ಮೊದಲನೆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಗುಣಲಬ್ರಿದಿಂದ ಕಳೆದರೆ (ಪರಸ್ಪರ 


ತು 
ಬದಲಾಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ), ಆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೈತ್ಕಾಸವು ಲಭಿಸೆತ್ತದೆ. 


38. See note under 86, Chap. ll. 
೩೮. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೮೬ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
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ಆ गणी कशिश 
ಈ e || ३६ Il 


MUSEUM GN न - 


तेगुणितप्रभवः i हि पदान नम्‌ । 
एकोनगुणविभक्त गुणसङ्लितं विजानीयात्‌ ॥ ४० ॥ 


Atrodde$akah 
39. Ekadigunavibhagassvam vyastadyuttare hi vada mitra, 
dvitryamSonaikadaSapancamSakamisranavapadayoh. 
Gunadhanagunasankalitadhanayoh sutram- 
40. Padamitagunahatigunitaprabhavah syadgunadhanarn tadadyunam, 
ekonagunavibhaktam gunasankalitam vijaniyat. 


Examples in illustration thereof 

39. In relation to two series, having 10$ and 9510 (respectively) represent 
their number of terms, the first term and the common difference are 
interchangeable, the sum of one (of the series) is either a multiple or a fraction 
(of that of the other, this multiple or fraction being the result of the multiplication 
or the division as the case may be) by means of (the natural numbers) 
commencing with 1. O friend, give out (these) sums, the first terms and the 
common differences 

The rule for finding out the gunadhana and the sum of a series in 
geometrical progression 

40. The first term (of a series in geometrical progression), when multiplied 
by that self-multiplied product of the common ratio, in which (product) the 
frequency of the occurrence of the common ratio is measured by the number 
of terms (in the series), gives rise to the gunadhana. And it has to be understood 
that this (gupadhana), when diminished by the first term and (then) divided by 
the common ratio lessened by one, becomes the sum of the series in 
geometrical progression. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೯. ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೦೦ ಮತ್ತು ೯೦ ನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ 


ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು Mains, ವೃತ್ಕಾಸಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಬದಲಾಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ 
ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದ ಅಪವರ್ತ್ಶ ಅಥವಾ ಭಿನ್ನಾಂಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಈ ಅಪವರ್ತ್ಶ ಅಥವಾ ಭಿನ್ನಾಂಕವು ೧ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವಂತಹ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ 
ಅಥವಾ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಬಂದಂತಹವುಗಳಾಗಿವೆ. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಈ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು, ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ ವೃತ್ಕಾಸಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ 

ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗುಣಧನ ಮತ್ತು ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ 

೪೦. ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರಥಮೆ ಪದವನ್ನು, ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ (ಪದಗಳ 
72043, Cad, ಸಲ) ಅದರಿಂದಲೇ ಗುಣಿಸಿ ಬಂದಂತಹ ಗುಣಲಬ ದೊಂದಿಗೆ ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಗುಣಧನವ್ರ 
ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗುಣಧನದಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಳೆದು ನಂತರೆ ಇದನ್ನು, ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ 


e 40. See note under 93, Chap. II. 
೪೦. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೯೩ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


ಯ On UT तत्सङ्कलितानयने ME - 
गुणसङ्कलितान्त्यधनं विगतेकपदस्य गुणधनं भवति | 
तद्गुणगुणं मुखोनं व्येकोत्तरभाजितं सारम्‌ ॥ ४१ ॥ 

pe अत्रोददेशक3 
प्रभवोऽष्टमश्चतुर्थः प्रचयः पञ्च पदमत्र गुणगुणितम्‌ | 
गुणसङ्कलितं सङ्कलितं तस्यान्त्य॒धनं चाचक्ष्व मे शीघ्रमु ॥ ४२ ॥ _ 
गुणधनसङ्कलितधनयोराद्युत्तरपदान्यपि पूर्वाक्तसुत्रैरानयेत्‌ | 


Gunasankalitantyadhananayane tatsankalitanayane ca sutram- 
41. Gunasankalitantyadhanarn vigataikapadasya gunadhanarn bhavati, 
tadgunagunarh mukhonam vyekottarabhajitarn saram. 
AtroddeSakah 
42. Prabhavo'stama$caturthah pracayah parica padamatra gunagunitam, 
gunasankalitam tasyantyadhanam cacaksva me $ighram. 
Gunadhanasankalitadhanayoradyuttarapadanyapi purvoktasutrairanayet. 


The rule for finding out the last term in a geometrically progressive series 
as well as the sum of that (series) : 

41. The antyadhana or the last term of a series in geometrical progression 
is the gunadhana of (another series) wherein the number of terms is less by 
one. This (antyadhana), when multiplied by the common ratio and (then) 
diminished by the first term and (then) divided by the common ratio lessened 
by one, gives rise to the sum (of the series). 

An example in illustration thereof 

42. In relation to a series in geometrical progression, the first term is}, the 
common ratio is 5 and the number of terms is here 5. Tell me quickly the sum 
and the last term of that (series). 

The first term, the common ratio and the number of terms, in relation to 
the gunadhana and the sum of a series in geometrical progression should 
also be found out by means of the rules stated already (in the last chapter).* 


ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಕಡೆಯ ಪದ ಹಾಗೂ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 
೪೧. ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ OFZ ಧನ ಅಥವಾ ಕಡೆಯ ಪದವು, ಒಂದು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವ ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಗುಣಧನವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಂತ್ಸಧನನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, ನಂತರ ಪ್ರಥಮ ಪದದಿಂದ ಕಳೆದು, ಆನಂತರ ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೪೨. ಒಂದು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸರಿಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ E ಆಗಿದೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಠತ್ತಿ ೪. 
ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೫ ಆಗಿದೆ. ಆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮತ್ತು ಕಡೆಯ ಪದವನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 

ಒಂದು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಗುಣಧನ ಮತ್ತು ಮೊತ್ತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ 
ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಪದಗಳೆ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ (ಔಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ)" ತಿಳೆಸಿರುವ ನಿಯಮಗಳಿಂದೆ 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದು. 


1. Found only in B. 
41. See note under 95, Chap. Il. 

*For these rules, see 97, 98, 101 and 103, Chap. Ill. 
೪೧. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೯೫ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. , 
*ಈ ನಿಯಮಗಳಿಗಾಗಿ ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೯೭, ೯೮, ೧೦೧ ಮತ್ತು ೧೦೩ ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 
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ಟಟ हत तितसमधनस्याचानयनसूवम्‌ 'लितगुणसडुः म्‌ - 
मुखमेकं चयगच्छाविषटो ; मुखवित्तरहितगुणचित्या । 3 
हृतचयधनमादिगुणं मुखं MATL ॥ ४३ I 


बम ENE स | 
उत्तराणि वदनानि क ग्मसडलितवित्तसमेषु ॥ ४४ ॥ 
के ei भिन्नसडुलितं समाप्तम्‌ । 


Samanestottaragacchasankalitagunasankalitasamadhanasyadyanayanasütram- 
43. Mukhamekam cayagacchavistau mukhavittarahitagunacitya, 
hrtacayadhanamadigunam mukham bhaveddvicitidhanasamye. 
AtroddeSakah 
44. Bhavavardhibhuvanani padanyambhodhipaficamunayastrihrtaste, 
uttarani vadanani kati syuryugmasankalitavittasamesu. 
Iti bhinnasankalitam samaptam. 


The rule for finding out the (common) first term of two series having the 
same sum, one of them being in arithmetical progression and the other in 
geometrical progression, their optionally chosen number of terms being equal 
and the similarly chosen common difference and common ratio also being 
equal in value. 

43. One is (taken as) the first term, the number of terms and the common 
ratio as well as the common difference (which is equal to it) are optionally 
chosen. The uttaradhana (here), divided by the sum of this geometrically 
progressive series as diminished by the aàdidhana (thereof) and (then) 
multiplied by whatever is taken as the first term, gives rise to the (required 
common) first term in relation to the two series, (one of which is in geometrical 
progression and the other in arithmetical progression and both of) which are 
characterised by sums of the same value. 

Examples in illustration thereof 

44. The number of terms are 5, 4 and 3 (respectively) and the common 
ratios as well as the (equal) common differences are +, ३ and 5 (in order). 
What is the value of the (corresponding) first terms in relation to these (sets 
of two series, one in geometrical progression and the other in arithmetical 
progression), which are characterised by sums of the same value? 

Thus ends the summations of fractions in series.” 


ಸಮವಾದ ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಇದೇ ರೀತಿ ಸಮವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ 
ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಹಾಗೂ ಒಂದೇ ಮೊತ್ತವೆನ್ನುಳ್ಳ, ಒಂದು ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು 
ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ (ಸಾಮಾನ್ಯ) ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

२१. ಒಂದನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ ನಿಷ್ಟತ್ತಿ 
ಹಾಗೂ (ಇದಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ) ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರದಾಗಿ ಪೆರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರಧನವನ್ನು ಆದಿಧನನನ್ನು ಕಳೆದ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಜಿಯ ಹೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ ಮತ್ತು ನಂತರೆ 
ಯಾವುದನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ expe ಅದರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಸಮವಾದ 


ಮೊತ್ತಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಬಂಧದ (end ಸಾಮಾನ್ಯ) ಪ್ರಥಮ ಪದವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


(ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಾಗಿದೆ.) 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೪೪. ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೫ ೪ ಮತ್ತು ೩ ಆಗಿವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಹಾಗೂ ಇದಕ್ಕೆ 
೪.೫% ೭ 
ಸಮವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ > उ ಮತ್ತು $ ಆಗಿವೆ. ಈ ಸಮವಾದ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನುಳ್ಳ 


ಗುಣೋತ್ತರ ಹಾಗೂ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳ ಬೆಲೆಗಳೇನು? 
E ಈ ರೀತಿ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಕಲನವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 


" 
| 
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———— ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ग्ग्ग्ग्ग्ग्ग्ग्ग्म 


43. For ddidhana and uttaradhana, see note under 63 and 64, Chap II : This rule, 


symbolically expressed, works out thus : 
n(n-1) x6 
mE 


a- RHET E where b=r 
- rai -nx1 

For facility of working, 1 is chosen as the provisional first term, but it is obvious that any 
quantity may be so provisionally chosen. The use of the provisional first term is seen in facilitating 
the statement of the rule by means of the expressions adidhana and uttaradhana. The formula 
here given is obtained by equating the formulae giving the sums of the geometrical and the 
arithmetical series. It is worth noting that the word caya is used here to denote both the 
common difference in an arithmetical and the common ratio in a geometrical series. 


೪೩. ಆದಿಧನ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಧನ ಗಳಿಗಾಗಿ ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೬೩ ಮತ್ತು ೬೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಈ ನಿಯಮವು ಹೀಗಾಗುತ್ತದೆ : 
ನ(ನ-೧)xಬ 

೨ 
(०27-0) 6 

०-० 

ಇಲ್ಲಿ ಬ- ರ ಆಗಿದೆ. ಕೆಲಸವನ್ನು ಸುಲಭಗೊಳಿಸಲು ೧ ನ್ನು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಯಾವುದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೀಗೆ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಆರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಆದಿಧನ 
ಮತ್ತು ಉತ್ತ ರಧನ ಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ನಿಯಮದ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಸರಳಮಾಡಲು ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮತ್ತು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸಮಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಚಯಪದವನ್ನು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವೃತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ. 


O 
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भिन्नव्युत्कलितम्‌ 


चयहतमूनोत्तरं द्विहादियुतम्‌। शेषेष्टपदार्धगुणं व्युत्कलितं स्वेष्टवित्ते च ॥४५॥ 
शेषगच्छस्याद्यानयनसूत्रम्‌ - 
1प्रचयार्धोन8 प्रभवो युतश्‍चयघ्रेष्टपदचयार्धाभ्याम्‌ | 
शेषस्य पदस्यादिश्चयस्तु पूर्वोक्त एव भवेत्‌ ॥ ४६ ॥ 


Bhinnavyutkalitam 
Bhinnavyutkalite karanasutrarh yatha- 
45. Gacchadhikestamistam cayahatamünottaram dvihadiyutam, 
Sesestapadardhagunam vyutkalitam svestavittarh ca. 
S'esagacchasyadyanayanasutram- 
46. Pracayardhonah prabhavo yutaScayaghnestapadacayardhabhyam, 
$esasya padasyadi$cayastu pürvokta eva bhavet. 


Vyutkalita of fractions in series 

The rule for performing the operation of vyutkalita is as follows : 

45. (Take) the chosen-off number of terms as combined with the total 
number of terms (in the series) and (take) also your chosen-off number of 
terms (separately). Multiply each of these quantities by the common difference 
and diminish (the products) by the common difference; (then) multiply by two 
and these sulting quantities), when multiplied by the half of the remaining 
number of terms and by the half of the chosen-off number of terms 

respectively), give rise to the sum of the remainder-series and to the sum of 
the chosen-off part of the (given) series (in order). 

The rule for finding out the first term in relation to the remaining number 
of terms (making up, the remainder-series) : 

46. The first term (of the series), diminished by the half of the common 
difference and combined with the chosen-off number of terms as multiplied 
by the common difference, as also with the half of the common difference 
(gives) the first term of the remaining number of terms (making up the 
remainder-series). And the common dit erence (of the remainder-series) is 
the same as what is found in the given series. 


BE ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ವ್ರ aes 
ವ್ಯತ್ತಲಿತ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ನೆಯೆಮವು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತಿದೆ : 

೪೫. ಶ್ರೇಣಿಯ ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ, ಶ್ರೇಣಿಯ ಒಟ್ಟು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸು 
ಮತ್ತು ನೀನೇ ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ" ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸಂಖೆ ಯನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ ತ್ಕಾಸದಿಂದ' ಗುಣಿಸು ಮತ್ತು ಗುಣಲಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ Ei ತ್ರಾಸದಿಂದ 
ಕಳೆ. ನಂತರ ವರಡರಿಂದ ಗುಣಿಸು. ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಳಿದ ಪದಗಳೆ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಮತ್ತು ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಅವು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮತ್ತು ಶ್ರೇಣಿಯ ಆರಿಸಿದ ಭಾಗದ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 

(Feat 8 ನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ಶೇಷ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸರಿಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು 


೪೬. ಶ್ರೇಣಿಯ MARA, ವೃತ್ಕಾಸದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆದ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು, ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದ ನಂತರ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸದಿ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ 


| 

| 3 

| ಗುಣಿಸಿದರೆ (ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ) ಶೇಷ ಪದಗಳ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
| 


ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


1. ॥ प्रचयग्ुणितेष्टगच्छस्सादि$ प्रभव४ पदस्य शेषस्य । पूर्वोक्तः प्रचयस्स्यादिष्टस्य प्राक्तनादेव | । 
45. Cf. note under 106, Chap. II. 

46. Cf. note under 109, Chap. Il. 

೪೫. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೦೬ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿನೋಡಿ. 

೪೬. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೦೯ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿನೋಡಿ. 
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गुणगुणितेऽपि चयादी तथैव भेदोऽयमत्र शेषपदे | 

इप्टपदमितगुणाहतिगुणितप्रभवो भवेद्वत्रम्‌ ॥ ४७ ॥ 
अत्रोद्देशकः 

पादोत्तरं दलास्यं पदं त्रिपादांशकस्समुदिष्ट$ | 

स्वेष्टं | चतुर्थभागः किं व्युत्कलितं समाकलय ॥ ४८ ॥ 


47. Gunagunite'pi cayadi tathaiva bhedo'yamatra Sesapade, 
istapadamitagunahatigunitaprabhavo bhavedvaktram. 
AtroddeSakah 
48. Padottaram dalasyarh padarh tripadamSakassamuddistah, svestarh 
caturthabhagah kirn vyutkalitarn samakalaya. 


47. Even in respect of a geometrically progressive series, the common 
ratio and the first term are exactly alike (in the given series and in the chosen- 
off part thereof). There is (however) this difference here in respect of (the 
first term among) the remaining number of terms (constituting the remainder- 
series), viz., that the first term of the (given) series multiplied by that self- | 
multiplied product of the common ratio, in which (product) the frequency of | 
occurrence of the common ratio is measured by the chosen-off number of | 
terms, gives rise to the first term (of the remainder-series). 
Examples in illustration thereof 
48. Calculate what the sum of the remainder-series is in relation to that 

(series) of which 4 is the common difference, 2 the first term and 3 is (taken 
to be) the number of terms, when the chosen-off number of terms (to be 


removed) is (taken as) ^ 


೪೭. ಒಂದು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಕೂಡ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಆರಿಸಿದ 
ಭಾಗದ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ) ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಪದ ಒಂದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. (ಆದರೆ) ಇಲ್ಲಿ (ಶೇಷ- 
ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ) ಶೇಷ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ಕಾಸವಿದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ: ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಸಲ ಸ್ವಗುಣಿತವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯ 
ಗುಣಲಬ್ಲದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಲಭಿ 33. 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೪೮. (ತೆಗೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ) ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು — ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ; >, 


ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ೨ ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು = ನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತಹ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 


1. च चतुर्भागः 
47. See note under 110, Chap Il 
೪೭. ೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೧೦ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
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=( GANITASARASANGRAHA )——— 


प्रभवोऽर्ध पञ्चांश$ प्रचयो द्वित्र्यंशको भवेद्गच्छः | 
पञ्चाष्टांशस्स्वेष्टं ¦ पदमृणमाचक्ष्व गणितज्ञ ॥ ४६ ॥ 

आदिश्चतुर्थभागः प्रचयं पञ्चांशकस्त्रिपञ्चांशः | 

गच्छो वाञ्छागच्छो दशमो व्यवकलितमानं किम्‌ ॥ ५० ॥ 

त्रिभागौ द्वौ वक्रं पञ्चमांशश्चयस्स्यात्‌ पदं त्रिप्न& पादश पञ्चमस्स्वेष्ट्गच्छ8 | 
षडंशस्सप्तांशो वा व्यय$ को वद त्वम्‌ कलावास प्रज्ञाचन्द्रिकाभास्वदिन्दो ॥ ५१ ॥ 


49. Prabhavo'rdham pancamSah pracayo dvitryam$ako bhavedgacchah, 
pancastamSassvestam padamrnamacaksva ganitajna. 

50. Adi$caturthabhagah pracayah paricam$akastripahcam$ah, gaccho 
vanchagaccho da$amo vyavakalitamanam kim. 

51. Tribhagau dvau vakram paricamam$a$cayassyat padarh trighnah 
padah paficamassvestagacchah sadam$assaptam$o va vyayah ko vada tvam 
kalavasa prajnacandrikabhasvadindo. 


49. In relation to a series in arithmetical progression, the first term is} the 
common difference is s and the number of terms is (taken to be) 3 . When the 
chosen-off number of terms (to be removed) is (taken as) $' give out, O you 
who know calculation, the sum of the remainder-series. 

50. What is the value of the sum of the remainder-series in relation to a 
series of which the first term is # the common difference ist and the number 
of terms is (taken to be) i when the chosen-off number of terms is ಹಂ 


51. The first term is the common difference is $ and the number of terms 
is (taken as) 3 and the chosen-off number of terms is taken to be s' s or 4 .O 
you, who, being the abode of kalaás*, are the moon shining with the 
moon-light of wisdom, tell me the sum of the remaining number of terms. 


೪೯. ಒಂದು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದವು टे ಆಗಿದೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸವು S 


ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು = ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. (ತೆಗೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ) ಆರಿಸಿದ 


ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು = ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ, ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ನನೇ, ಶೇಷ -ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
೫೦. z ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ, = ನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನಾಗಿ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 


क ನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತಹ ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 9 
ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ, ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದ ಮೌಲ್ಯವೇನಾಗುತ್ತದೆ? 
೫೧. ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಪ. ಆಗಿದೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವು S ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 


= ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ ಮತ್ತು, ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು हुं? ೪ ಅಥವಾ $ ಎಂದು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲೆ ಚಂಧುನ ಪ್ರಕಾಶರೂಪೀ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೋಲುವ 
ಸಂಖ್ಯೆ 


ಕಲಾ * ನಿಧೆಯೇ, ಶೇಷ ಪದಗ [ಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಹೇಳು. 


1. M किं व्युत्कलितं समाकलय 

* Kalais here used in the double sense of " learning " and " the digits of the moon. " 

* ಇಲ್ಲಿ ಕಲಾ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳಿವೆ : ಮೊದಲನೆಯದು " ಜ್ಞಾನ " ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯದು " ಚಂದನ 
ಅಂಕಿ " ಎಂದು. 
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द्वादशपदं चतुर्थर्णोत्तरमर्धोनपञ्चर्क वदनम्‌ । त्रिचतुश्पञ्चाषटेष्टपदानि व्युत्कलितमाकलय ॥५२॥ 
गुणसङ्कलितव्युत्कलितोदाहरणम्‌ । 
द्वित्रिभागरहिताष्टमुखं द्वित्यंशको गुणचयोऽछ पदं भो | 
मित्र रत्नगतिपञ्चपदानीष्टानि शेषमुखवित्तपदं किम्‌ ॥ ५३ ॥ 
इति भिन्नव्युत्कलितं समाप्तम्‌ | 


52. Dvadasapadam caturtharnottaramardhonaparicakam vadanam, tricatuh 
pancastestapadani vyutkalitamakalaya. 
Gunasankalitavyutkalitodaharanam 
52. Dvitribhagarahitastamukharn dvitryarn$ako gunacayo'sta padam bhoh, 
mitra ratnagatiparicapadanistani Sesamukhavittapadarh kim. 
Iti bhinnavyutkalitarn samaptam. 


52. Calculate the sum of the remaining number of terms in relation to a 
series of which the number of terms is 12, the common difference is minus 4 
and the first term is 43, the chosen-off number of terms being 3, 4, 5 or 8. 

Example in illustration of vyutkalita in relation to a series in 
geometrical progression 

53. The first term is 73, the common ratio is 2 and the number of terms is 
8 and the chosen-off number of terms is 3, 4 or 5. What are the first term, the 
sum and the number of terms in relation to the (respective) remainder-series? 

Thus ends the vyutkalita of fractions. 


೫೨. ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೨, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ - ಫ್ರೌ (ಯಣ 2 ) ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಪದ of, 
ಆರಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೩ ೪, ೫ ಅಥವಾ ೮ ಆಗಿರುವಂತಹ ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಶೇಷ 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 

ಒಂದು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವೃೃತ್ಕಲಿತಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೫೩. ಪ್ರಥಮ ಪದ ೭. , ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ 2 ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೮ ಮತ್ತು ಅರಿಸಿದ 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೩, ೪ ಅಥವಾ ೫ ಆಗಿವೆ. ಶೇಷ-ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಏನೇನಾಗುತ್ತವೆ? i 

ಈ ರೀತಿ ಭಿನ್ನ ವೃತ್ಯಲಿತವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
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कलासवर्णषडूजाति8 
; परं कलासवर्णे षड्॒जातिमुदाहरिष्याम£ - 
भागप्रभागावथ भागभागो भागानुबन्धः परिकीर्तितो$त£ | 
भागापवाहस्सह भागमात्रा षड्जातयोऽमुत्र कलासवर्ण ॥ ५४ ॥ 
भागजाति 
तत्र भागजातौ करणसूत्रै यथा - 
सदृशहृतच्छेदहतौ मिथोंऽशहारौ समच्छिदावंशौ | 
लुसैकहरौ योज्यौ त्याज्यौ वा भागजातिविधौ ॥ ५५ ॥ 


Kalasavarnasadjatih 
Itah param kalasavarne sadjatimudaharisyamah. 
54. Bhagaprabhagavatha bhagabhago bhaganubandhah parikirtito'tah, 
bhagapavahassaha bhagamatra sadjatayo'mutra kalasavarne. 
\ Bhagajatih 
Tatra bhagajatau karanasutram yatha- 
55. SadrSahrtacchedahatau mithom'Saharau samacchidavarn$au 
| luptaikaharau yojyau tyajyau va bhagajatividhau. 


The six varieties of fractions 
Hereafter we shall expound the six varieties of fractions. 
i^ 54. Bhaga (or simple fractions), Prabhaga (or fractions of fractions), then 
Bhagabhaga (or complex fractions), then Bhaganubandha (or fractions in 
association), Bhagapavaha (or fractions in dissociation), together with 
Bhagamatr (or fractions consisting of two or more of the above mentioned 
fractions) - these are here said to be the six varieties of fractions. 
Simple fractions : (addition and subtraction) 

The rule of operation in connection with simple fractions therein : 

55. If, in the operations relating to simple fractions, the numerator and 
the denominator (of each of two given simple fractions) are multiplied in 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಆರು ಜಾತಿಗಳು 

ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾವು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಆರು ಜಾತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತೇವೆ 

RY. ಭಾಗ(ಅಥವಾ ಸರಳಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು), ಪ್ರಭಾಗ (ಅಥವಾ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು) ನಂತರ 
ಭಾಗಾಭಾಗ (ಅಥವಾ ಜಟಿಲವಾದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು) ನಂತರ ಭಾಗಾನುಬಂಧ, (ಅಥವಾ ಸಂವಲಿತ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು) ಭಾಗಾಪವಾಹ(ಅಥವಾ ವಿಯೋಜಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು) ಮತ್ತು ಭಾಗಮಾತ್ರ (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಎರಡು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು) ಇವು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
ಆರು ಭೇದಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

ಸರಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು : (ಸಂಕಲನ ಮತ್ತು ವ್ಯವಕಲನ) 

ಸರಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ 

೫೫. ಸರಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎರಡು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದರ) ಅಂಶ ಮತ್ತು ಛೇದಗಳನ್ನು, ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತನದಿಂದ ಛೇದಗಳನ್ನು ಭಾಗಿಸಿದಾಗ 
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alternation by the quotients obtained by dividing the denominators by means 
of a common factor thereof, (the quotient derived from the denominator of 
either of the fractions being used in the multiplication of the numerator and 
the denominator of the other fraction), those (fractions) become so reduced 
as to have equal denominators. (Then) removing one of these (equal) 
denominators, the numerators are to be added (to one another) or to be 
subtracted (from one another, so that the result may be the numerator in 
relation to the other equal denominator). 


ಬಂದಂತಹ ४७०१७८७ ದಿಂದ ಏಕಾಂತರದಿಂದ ಗುಣಿಸ (ಯಾವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಅಂಶ ಮತ್ತು ಛೇದಗಳ 
ಗುಣಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಛೇದವನ್ನು ಬಳಸಲಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಛೇಧದಿಂದ ಈ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ). ಆಗ ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು ಸಮವಾ €ದಗ 203 030 (ಸಮವಾದ) 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಛೇದವನ್ನು ತೆಗೆದು, ಅಂಶಗಳನ್ನು (ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರೊಂದಿಗೆ) ಕೂಡಬೇಕು 
(ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರಿಂದ) ಕಳೆಯಬೇಕು. ಆಗ ಉತ್ತರವು ಇನ್ನೊಂದು ಸಮವಾದ ಛೇದವುಳ್ಳ 
ನ್ನರಾಶಿಯ ಸಂಬಂಧದ ಅಂಶವಾಗುತ್ತ 


55. The method of redücing fractions to common denominators described in this rule 
applies only to pairs of fractions. The rule will be clear from the following worked out example: 


To simplify a zh here, a and xy are to be multiplied by z which is the quotient obtained 
xy yz 


by dividing yz, the denominator of the other fraction, by y which is the common factor of the 
denominators. Thus we get i 
xyz 
Similarly in the second fraction, by multiplying b and yz by x which is the quotient obtained 
by dividing the first denominator xy by y the common factor. 
az bx az * bx 


We get —. Now — + — = 
XYZ XYZ xyz xyz 


೫೫. ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿನ (ಸಾಮಾನ್ಕ ಛೇದಗಳಿಗೆ) ರೂಪಾಂತರೀಕರಣವು ಕೇವಲ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಜೋಡಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ನಿಯಮವು ಮುಂದಿನ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ : 


Pd + 2 ವನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಅಮತ್ತು ಕಖಗಳನ್ನು 7 805 ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇನ್ನೊಂದು 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಛೇದ ಅಂದರೆ ಖಗ ವನ್ನು ಛೇದಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತನವಾದ 2 Hos ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಬರುವ ಭಾಗಲಬ್ಧವು 
ಅಗೆ 


ಇದೇ ರೀತಿ, ಎರಡನೇ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬಮತ್ತು ಖಗ ಗಳನ್ನು ಕ(ಸಾಮಾನ್ಕ ಅಪವರ್ತನವಾದ ಖದಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ 


ಛೇದವಾದ ಕಖ ವನ್ನು ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಬಂದಂತಹ ಭಾಗಲಬ್ದ)ದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ನಮಗೆ ZU ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


em , ಬಕ _ OT + ಬಕ 
ಕಖಗ मंशा रा 
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1 प्रकारान्तरेण समानच्छेदमुद्भावयितुमुत्तरसूत्रम्‌ - 
छेदापवर्तकानां लब्धानां चाहतो निरुद्धऽ स्यात्‌ | 


हरहृतनिरुद्धगुणिते हारांशगुणे समो polls i ॥_५६ ॥ 
DEGERE E ॥ ५७ I 


यथाक्रमम्‌ । श्रावको जिनपूजायै तद्योगे किं फलं वद ॥ ५८ ॥ 


Prakarantarena samanacchedamudbhavayitumuttarasutram- 

56. Chedaparvatakanam labdhanam cahatau niruddhah syat, 
harahrtaniruddhagunite haramSagune samo harah. 

AtroddeSakah 

57. Jambijambiranarangacocamocamradadimam, 
akraisiddalasadbhaágadvada$améakavim$akaih. 

58. HemnastrimSacaturvimSenastamena yathakramam, $ravako jinapujayai 
tadyoge kim phalam vada. 


Another rule for arriving at the common denominator in another manner : 
56. The niruddha (or the least common multiple) is obtained by means of 
the continued multiplication of (all) the (possible) common factors of the 
denominators and (all) their (ultimate) quotients. In the case of (all) such 
multiplies of the denominators and the numerators (of the given fractions), as 
are obtained by multiplying those (denominators and numerators) by means 
of the quotients derived from the division of the niruddha by the (respective) 
denominators, the denominators become equal (in value). 
Examples in illustration thereof 

57-58. A sravaka purchased, for the worship of Jina, jambu fruits, limes 
oranges, cocoanuts, plantains, mangoes and pomegranates for 5 vl 5 
37 and 5 of the golden coin in order; tell (me) what the result is when these 
(fractions) are added together. 


ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಛೇದವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮತ್ತೊಂದು ನಿಯಮ : 
೫೬. ಛೇದಗಳ (ಸಾಧ್ಯವಾದ) ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ನ ಅಪವರ್ತನಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಎಲ್ಲ (ಅಂತಿಮ) 
ಬಾಗಲಬ ಗಳನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ನಿರುದ (ಅಥವಾ ಲಘುತಮ ಸಾಮಾನ್ನ ಅಪವರ್ತ್ಸ)ವು 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ನಿರುದ್ದವನ್ನು ಛೇದದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಭಾಗಲಬ್ದ್ಲವನ್ನು, ಛೇದಗಳಿಂದ ಮತು 
ಅಂಶಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಛೇದಗಳ ಮತ್ತು ಅಂಶಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಛೇದಗಳು ಸಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
| ೫೭-೫೮. ಒಬ್ಬ ಶ್ರಾವಕನು ಜಿನನ ಪೂಜೆಗೆಂದು ನೇರಳೆಹಣ್ಣು, ನಿಂಬೆಹಣ್ಣು, ಕಿತ್ತಲೆಹಣ್ಣು, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, 


Br 3 ಮಾವಿನಹಣ್ಣು ಮತ್ತು ದಾಳಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 2, 2, -2- , ಅ, 9, 
t O5 30 ೩ರ 


E ಮತು © ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಖರೀದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದಾಗ ಬರುವ ಮೊತ ವನು 
Q 


ನನಗೆ ಹೇಳು. 


1. This and.the stanza following are not found in M. 2. Stanzas Nos. 57 and 58 are omitted in P. 
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अष्टपञ्चदशं विंशं सप्तपट्त्रिंशदंशकम्‌ | एकादशत्रिषष्ट्यंशमेकविंशं च सङ्क्षिप ॥ ५६ ॥ 
1 एकद्विकत्रिकाद्येकोत्तरनवदशकषोडशान्त्यहरा8 | 
निजनिजमुखप्रमांशास्स्वपराभ्यस्ताश्च किं फलं तेषाम्‌ ॥ ६० ॥ 


59. Astapaficadasam virnSarh saptasattrimSadamsakam, 
ekadaéatrisastyam$amekavim$ar ca sanksipa. 

60. EkadvikatrikadyekottaranavadaSakasodasantyaharah, 
nijanijamukhapramam$assvaparabhyasta$ca kim phalarh tesam. 


59. Add together $- 5; & Hand त्र 
60. (There are 3 sets of fractions), the denominators whereof begin with 1, 
2 and 3, (respectively) and go on increasing gradually by one till the last (of 
such denominators) becomes 9, 10 and 16 (in order in the respective sets); 
the numerators (of these sets of fractions) are of the same value as the first 
number (in these sets of denominators) and every one of these (above 
mentioned denominators in each set) is multiplied by the next one (the last 
denominator, however, remaining in each case unchanged for want of a further 
multiplying denominator). What is the sum of (each of) these (finally resulting 
sets of fractions)? 


e Mere cic SO des 
೧೫'೨೦'೩೬' ೬೩ 

೬೦. ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ೩ ಗುಂಪುಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಛೇದಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧, ೨ ಮತ್ತು ೩ ರಿಂದ 
ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಈ ಛೇದಗಳು ಅಂತಿಮವಾಗಿ ೯, ೧೦ ಮತ್ತು ೧೬ (ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನುಗುಣವಾದ 
ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ)ನ್ನು ತಲುಪುವವರೆಗೂ ಛೇದಗಳು ಕ್ರಮೇಣ ೧ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತ ವೆ. ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅಂಶವು, ಛೇದಗಳ ಸಮೂಹದ ಪ್ರಥಮ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಪ್ರತ್ಕೇಕ ಗುಂಪಿನ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಛೇದವು ಮುಂದಿನ ಛೇದದಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ (ಆದರೆ ಕಡೆಯ ಛೇದವು 
ಬದಲಾಯಿಸದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಇದರಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದ ಛೇದದ 
ಅಭಾವವಿರುತ್ತದೆ). ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಂಪಿನ ಮೊತ್ತವು ಏನಾಗುತ್ತದೆ? 


೧ 
೫೯. A ಗಳನ್ನು ಕೂಡು | 


1. This stanza is found in K and B. 
60. The resulting problems are to find the values of - 


E 1 1 1 1 1 
(VEL “> > 5 
1x2 2x3 3x4 8x9 9 
AE 2 2 2 
(i) — + — + — + . H +— 
2x3 x4 4x5 9x10 10 
AS 3 3 3. 3 
(1) —— + — + — + 2. + — ರಮ 
3 4x5 5x6 15x16 16 
೬೦. ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೌಲ್ಕಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು. 

eo) ೧ ೧ ೧ ೧ 

(i) + — + "iN * + — 

OX ೨೫೩ axe ೮೫೯ ೯ 

६ ೨ ೨ 

ಹ್ಹ್‌ = 

a 

ನಾ agi 
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एकह्ठिकत्रिकाद्याश्चतुराद्याश्वैकवृद्धिका हाराः | 
निजनिजमुखप्रमांशा8 स्वासन्नपराहता$ HAMS ॥ ६१ ॥ 
विंशत्यन्ता$ षड्गुणसप्ान्ताई पञ्चवर्गपश्चिमका$ | 
षट्त्रिंशत्पाश्चात्या8 सङ्क्षेपे किं फलं तेषाम्‌ ॥ ६२ ॥ 


~ S चन्दनघनसारागरुकु -ममत्रेष्ट जिनमहाय qu | 
प 8४ कनकस्य कि शेषम्‌ ॥ ६३ ॥ 


61. Ekadvikatrikadyascaturadyascaikavrddhika harah, 
nijanijamukhapramam$ah svasannaparahatah kramasah 

62. Vim$atyantah sadgunasaptantah paficavargapascimakah 
sattrim$atpa$catyah sanksepe kim phalarh tesam. 

63. Candanaghanasaragarukunkumamakresta jinamahaya narah, 
caranadalavimSapancamabhagaih kanakasya kim Sesam. 


61-62. (There are 4 sets of fractions), the denominators whereof begin 
with 1, 2, 3 and 4 (respectively) and rise successively in value by 1 until 20, 
42, 25 and 36 become the last (denominators in the several sets) in order; the 


-numerators of these (sets of fractions) are of the same value as the first 


number (in these sets of denominators). And every one of these (denominators 
in each set) is multiplied in order by the next one, (the last denominator, 
however, remaining unchanged in each case). What is the sum on adding 
these (finally resulting sets of fractions)? 

63. A man purchased on account of a Jina-festival sandal-wood, camphor, 


agaru and saffron for i 25 and 5 ofa golden coin. What is the remainder 
(left thereof)? 


೬೧-೬೨. ಇಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ೪ ಗುಂಪುಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಛೇದಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧, ೨, a ಮತು 
೪ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಈ ಛೇದಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨೦, ೪೨, ೨೫ `ಮತ್ತು ೩೬ (ಎಎಧ 
ಗುಂಪುಗಳ ಛೇದಗಳಾಗುವವರೆಗೂ) ತಲುಪುವವರೆಗೂ, ಛೇದಗಳು ಕ್ರಮೇಣ ೧ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಈ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅಂಶವು ಛೇದಗಳ ಸಮೂಹದ ಪ್ರಥಮ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಈ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗುಂಪಿನ ಪ್ರತ್ಕೇಕ ಛೇದವು ಮುಂದಿನ ಛೇದದಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ (ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲೂ ಕಡೆಯ ಛೇದವು ಬದಲಾಯಿಸದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ). ಅಂತಿಮವಾಗಿ, ಹೀಗೆ 
ಬಂದಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದರೆ ಬರುವ ಮೊತ್ತವೇನು? 

೬೩. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಜಿನನ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆಂದು ಚಂದನದ ತುಂಡು, ಕರ್ಪೂರ, ಅಗರು ಮತ್ತು 


ಕೇಸರಿಯನ್ನು O ಮತ್ತು © ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಖರೀದಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಅಲ್ಲಿ ಉಳಿದ) 
Q 22) OO 
ಶೇಷವೇನು? 


1, Stanzas Nos. 63 and 64 are found in K and B. 
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पादं पज्चांशमर्ध त्रिगुणितदशमं सप्तविंशांशकज्च स्वर्णद्वन्द्वै प्रदाय स्मित“सितकमलं 
स्त्यानदध्याज्यदुग्धम्‌ । 


Flos ine त्वं i जिनसदनप्रार्चनायात्रवीन्मामित्यद्य श्रावकार्यो भण गणक 
शोध्य ॥ ६४ ॥ 


2 अष्टपञ्चमुखौ हारावुभये$प्येकवृद्धिका8। 3 Ames पराभ्यस्ताश्चतुर्गुणितपश्चिमा8 ॥६५॥ 
4 स्वस्ववकत्रेप्रमाणांशा रूपात्संशोध्य तदृद्वयम्‌। शेषं सखे समाचक्ष्व “प्रात्तीर्णगणितार्णव ॥६६॥ 


64. Padarh paficaméamardharn trigunitadaSamarh saptavirn$arn$akarica 
svarnadvandvam pradaya smitasitakamalam styanadadhyajyadugdham, 
érikhandam tvam grhitvanaya jinasadanaprarcanayabravinmamityadya 
éravakaryo bhana ganaka kiyacchesamamSanviSodhya. 

65. Astapancamukhau haravubhaye'pyekavrddhikah trimSadantah 
parabhyasta$caturgunitapa$cimah. 

66. Svasvavaktrapramanam$a rüpatsam$odhya taddvayam, Sesarn sakhe 
samacaksva prottirnaganitarnava. 


64. A worthy sravaka gave me two golden coins and told me that | should 
bring, for the purpose of worshipping in the temple of Jina, blossomed white 


lotuses, thick curds, ghee, milk and sandal-wood for P b i $5 and of a 
r- coin, (respectively, out of the given amount). Now tell me, O | 
arithmetician, what remains after subtracting the (various) parts (so spent). 

65-66. (There are two sets of fractions) the denominators whereof begin | 
with 8 and 5 (respectively) and rise in both cases successively in value by 1, 
until 30 becomes (in both cases) the last (denominator). The numerators of 
these (sets of fractions) are of the same value as the first term in each (of 
these sets of denominators). And every one of the denominators (in each set) 
is multiplied by the next one, the last (denominator) being (in each case) 
multiplied by 4. After subtracting from 1, (each of) these two (sums obtained 
by the addition of the sets of fractions finally resulting as above), tell me, O 
friend, who have gone over to the other shore of the ocean of simple fractions, 
what it is that remains. 


೬೪. ಒಬ್ಬ ಯೋಗ್ಯ ಶ್ರಾವಕನು ನನಗೆ ಎರಡು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಮತ್ತು ಜಿನ ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ 
ಪೂಜೆಗೆಂದು ಅರಳಿದ ಬಿಳಿತಾವರೆ, ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು ಮತ್ತು ಚಂದನದ ತುಂಡುಗಳನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಹಣದಲ್ಲಿ) 2. mo 3.» ठठ ಮತ್ತು = ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳಿಗೆ ತರಲು 
ಹೇಳಿದನು. ಈಗ, ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಇಷ್ಟು ಖರ್ಚುಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಬಳಿ ಏನು (ಎಷ್ಟು ಚಿನ್ನದ 
ನಾಣ್ಯ) ಉಳಿಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳು. 

೬೫-೬೬. ಇಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ೨ ಗುಂಪುಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಛೇದಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೮ ಮತ್ತು ೫ 
ರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಎರಡರಲ್ಲೂ ಕಡೆಯ ಛೇದವು ೩೦ ನ್ನು ತಲುಪುವವರೆಗೂ ಛೇದಗಳು 
ಕ್ರಮೇಣ ೧ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಈ ಗುಂಪಿನ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಅಂಶಗಳು, ಈ ಗುಂಪಿನ ಛೇದಗಳ ಪ್ರಥಮ 
ಪದದ ಮೌಲ್ಯದಷ್ಟಿರುತ್ತ ದ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಂಪಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಛೇದವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಛೇದದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಬೇಕು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕಡೆಯ ಛೇದವನ್ನು ನಾಲ್ಕರಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕು. ಈ ಎರಡು 
ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು (ಈ ಮೊತ್ತಗಳು, ಅಂತಿಮವಾಗಿ ದೊರೆತ ಭಿನ್ನ rid ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಕೂಡುವುದರಿಂದ 


ಬಂದಂತಹವುಗಳು) ೧ ರಿಂದ ಕಳೆದ ನಂತರ, ಎಲೈ ಸರಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮಹಾಸಾಗರದ ದಡವನ್ನು ದಾಟಿದ 
ಮಿತ್ರನೇ, ಶೇಷವು ಏನಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳು. 


1.M मुरु 2. This stanza is omitted in M 3. B विंशत्य 4. This stanza is not found in M 
5. K and 8 भागजात्यब्धिपारग 
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एकोनविंशतिरथ क्रमात्‌ त्रयोविंशतिर्द्रिषष्टिएच | 
रूपविहीना त्रिंशत्ततस्त्रयोविंशतिशतं स्यात्‌ ॥ ६७ ॥ 
पज्चत्रिंशत्तस्मादष्टाशीतिकशतं विनिर्दिष्टम्‌ | 
सपतत्रिंशदमुष्मादष्टानवतित्रिकोनपञ्चाशत्‌ ॥ ६८ ॥ 
चत्वारिंशच्छतिका सैका च पुनश्शतं सपोडशकम्‌ | 
एकत्रिंशदतस्स्याद्द्वानवति सप्तपञ्चाशत्‌ ॥ ६६ ॥ 
त्र्यधिका सप्ततिरस्मात्सपञ्चपञ्चाशदपि च सा द्विगुणा | 
सप्तकृति$ सचतुष्का सप्ततिरेकोनविंशतिद्विशतम्‌ ॥ ७० ॥ 
हारा निरूपिता अंशा एकाद्येकोत्तरा अमून्‌ । 

० प्रक्षिप्य फलमाचक्ष्व 'भागजात्यब्धिपारग ॥ ७१ ॥ 


67. Ekonaviméatiratha kramat trayovirnSatirdvisastiSca, rüpavihina 
trimSattatastrayovimSatiSatam syat. 

68. PaiicatrirhSattasmadastaSiitikaSatarh vinirdistam, 
saptatrimSadamusmadastanavatitrikonapancasat. 

69. Catvarim$acchatika saika ca ೧೮೧೩558187 sasodaSakam, 
ekatrim$adatassyaddvanavatih saptapancaSat. 

70. Tryadhika saptatirasmatsapaficapafica$adapi ca sa dviguna, 
saptakrtih sacatuska saptatirekonavimSatidviSatam. 


71. Hara nirüpita amsa ekadyekottara amun, praksipya phalamacaksva 
bhagajatyabdhiparaga. 


67-71. The denominators (of certain given fractions) are stated to be 19, 
23, 62, 29, 123, 35, 188, 37, 98, 47, 140, 141, 116, 31, 92, 57, 73, 55, 110, 
49, 74, 219, (in order) and the numerators begin with 1 and rise successively 
in value by 1 (in order). Add (all) these (fractions) and give the result, O you 
who have reached the other shore of the ocean of simple fractions. 


೬೭-೭೧. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕೆಲವು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೯, ೨೩, ೬೨, ೨೯, ೧೨೩, 
೩೫, ೧೮೮, ೩೭, ೯೮, ೪೭, ೧೪೦, ೧೪೧, ೧೧೬, ೩೧, ೯೨, ೫೭, ೭೩, RR, ೧೧೦, ೪೯, ೭೪, ೨೧೯ 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಅಂಶಗಳು o ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧ ರಂತೆ ಕ್ರಮೇಣ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸು ಮತ್ತು ಎಲೈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳೆಂಬ ಮಹಾಸಾಗರದ 
ಆಚೆದಡವನ್ನು ತಲುಪುವವನೇ, ಮೊತ್ತವೇನಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸು. ` 


NEUE ಅಚ್ಚೇ ರಾಗು ಅಗತ SP ಲು Ro ence ರು ಎಂ ८ ರು 


4. B प्रोत्तीर्णगणितार्णव 
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अत्रांशोत्पत्तौ सूत्रम्‌ - 
एकं परिकल्प्यांशं तैरिष्टैस्समहरांशकान्‌ हन्यात्‌ | 
यद्वुणितांशसमास8 फलसदृशोंऽशास्त एवेष्टा$ ॥ ७२ ॥ 


AtrarnSotpattau sutram- 
72. Ekarh parikalpyarhSarh tairistaissamahararhSakan hanyat, 
yadgunitam$asamasah phalasadrSorn'Sasta evestah. 


Here, the rule for arriving at the numerators, (when the denominators and 
the sum of a number of fractions are given, is as follows) : 

72. Make one the numerator (in relation to all the given denominators); 
then, multiply by means of such (numbers) as are optionally chosen, those 
numerators which (are derived from these fractions so as to) have a common 
denominator. (Here), those (numbers) turn out to be the required numerators, 
the sum of the products whereof, obtained by multiplying them with the 
numerators (derived as above), is equal to (the numerator of) the given sum 
(of the fractions concerned). 


— ————— 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಾಗ, ಅಂಶಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮವು 
ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ : J 

೭೨. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಛೇದಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಂಶವನ್ನು ಒಂದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ನಂತರ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ, ಸಾಮಾನ್ನ ಛೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಲಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗುಣಿಸು. ಇಲ್ಲಿ ಆ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಮೊತ್ತವು, ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ 


55 This rule will become clear from the working of the example in stanza No. 74, wherein 
we assume 1 to be the provisional numerator in relation to each of the given denominators, 


thus we get T 16 910. , which, being reduced so as to have a common denominator, 


110 99 
become 990 " 890 and 990 When the numerators are multiplied by 2, 3 and 4 in order, the 
sum of the products thus obtained becomes equal to the numerator of the given sum, namely, 
877. Hence, 2, 8, and 4 are the required numerators. Here it may be pointed out that this given 
sum also must be understood to have the same denominator as the common denorninator of 


the fractions. 


೭೨. ಈ ನಿಯಮವು ೭೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ.ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಛೇದದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ೧ ನ್ನು ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಅಂಶವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ನಮಗೆ 2, 9 ಮತ್ತು 2 


೧೦ ET CI 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಛೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದಾಗ 999, ££ ಮತು 5. oss 
೯೯೦ ೯೯೦ ^ ೯೯೦ 


ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨, ೩, ಮತ್ತು ೪ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಬಂದಂತಹ ಗುಣಲಬ್ಧಗಳ ಮೊತ್ತವು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದ 
ಅಂಶಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಅಂದರೆ ೮೭೭ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ೨, ೩ ಮತ್ತು ೪ ಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೆಂದರೆ, ಈ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದ ಛೇದ ಮತ್ತು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಛೇದ ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. 
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€— GANITASARASANGRAHA ——— 


1एकांशवृद्धीनां राशीनां युतावंशाद्धारस्याधिक्ये सत्यंशोत्पादकसूत्रम्‌ - 


ರ್‌ ऽश एकवृद्धीनाम्‌ । 
[शयुतिहृतमन्यांशोऽस्त्येवमा चरमात्‌ ॥ ७३ ॥ 


अन्नोदेशक8 
EE i तराशीनां नवतिनवशतीभक्ता | 
संयोग8 केञ्शका$ कथय ॥ ७४ ॥ 


Ekaméavrddhinam raSinarh yutàvaméadvarasyadhikye 
satyarhSotpadakasutram- T 
73. Samaharaikam$akayutihrtayutyam$om'$a ekavrddhinam, 
SesamitararnSayutihrtamanyarhSo'styevama caramat. 
AtroddeSakah 
74. NavakadaSaikadaSahrtaraS inam navatinavaSatibhakta 
tryuna$SityastaSati samyogah kerm'sakah kathaya 


The rule for arriving at the numerators, (the denominators and the sum 
being given as before), in relation to such (fractional) quantities as have their 
numerators (successively) rising in value by one, when, in the (given) sum (of 
these fractions), the denominator is higher in value than the numerator : 

73. The quotient obtained by dividing the (given) sum (of the fractions 
concerned) by the sum of those (tentative fractions) which, (while having the 
given denominators), have one for the numerators and (are then reduced so 
as to) have a common denominator, becomes the (first required) numerator 
among those which (successively) rise in value by one (and are to be found 
out). On the remainder (obtained in this division) being divided by the sum of 
the other numerators (having the common denominator as above), it, (i.e., 
the resulting quotient), becomes another (viz., the second required) numerator 
(if added to the first one already obtained). In this manner (the problem has 
to be worked out) to the end. 

An example in illustration thereof 

74. The sum of (certain) numbers which are divided (respectively) by 9, 
10 and 11 is 877 as divided by 990. Give out what the numerators are (in this 
operation of adding fractions): 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತದ ಛೇದವು ಅಂಶಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತು ಅಂಶವು ಕ್ರಮೇಣ ० ರಂತೆ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಅಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ 

೭೩. ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತ ಹಾಗೂ ಒಂದನ್ನು ಅಂಶವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು, ಸಾಮಾನ್ಯ ಛೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು 
ಇಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಬರುವ ಭುಗಲಬ್ಲವು, ಆ ಅಂಶ (ಯಾವ ಅಂಶಗಳು 
ಕ್ರಮೇಣ ೧ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೋ ಮತ್ತು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಆ 
ಅಂಶ)ಗಳಲ್ಲಿನ ಬೇಕಾದ ಪ್ರ ಥಮ ಅಂಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾಗಾಹಾರದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಶೇಷವನ್ನು, ಸಾಮಾನ, 
ಛೇದಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಇತರ ಅಂಶಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದ ನಂತರ ಬರುವ ಭಾಗಲಬ್ದವು (ಮೊದಲೇ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ) ಮತ್ತೂಂದು ಬೇಕಾದ ಅಂಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ, ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕಡೆಯ 
ತನಕ ಬಿಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

--೭೪. €, ೧೦ ಮತ್ತು ೧೧ ರಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೆಲವು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತವು = 
ಆಗಿದೆ. ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕೂಡುವ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಶಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
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1. B सदशवृद्धचंशराशीनां अंशोत्पादकसूत्रम्‌ । 
73. To work out the sum given under 74 below, according to this rule : 
Reducing to the same denominator the fractions formed by assuming 1 to be the numerator 


TE i ; 110 , 99 90 Dividi i 
in relation to each of the given deno tors, we get — ~~ and =. Dividing the given 
: us ५० 550 990 990 ತ 


sum au by the sum of these fractions = ' we get the quotient 2, which is the numerator 
in relation to the first denominator. The remainder 279 obtained in this division is then divided 
by the sum of the remaining provisional numerators, i.e., 189, giving the quotient 1, which, 
combined with the numerator of the first fraction, namely 2, becomes the numerator in relation 
to the second denominator. The remainder in this second divison, viz., 90, is divided by the 
provisional numerator 90 of the last fraction, and the quotient 1, when combined with the 
numerator of the previous fraction, namely 3, gives rise to the numerator in relation to the last 
denominator. Hence the fractions, of which 877 is the sum, are 2,3 and 4. 
990 9 10 11 
Itis noticeable here that the numerators successively found out thus become the required 
numerators in relation to the given denominators in the order in which they are given. 
Algebraically also, given the denominators a, ७ & c, in respect of 3 fractions whose sum 


is REL » the numerators x, x + | and x + 2 are easily found out by the 
abc 


method as given above. 

m ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೭೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಈ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು : 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಛೇದದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ೧ ನ್ನು ಅಂಶವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು Mana, 
ಛೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ನಂತರ, ನಮಗೆ “2, £5 ಮತ್ತು -₹5. ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
೯೯೦ ೯೯೦ ೯೯೦ 


೨೯೯ 


es ನ್ನು ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವಾದ 
೯೯೦ ೯೯೦ 


ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಮೊದಲನೆ ಛೇದದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿನ ಅಂಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾಗಾಹಾರದಿಂದ ಪಡೆದಂತಹ ಶೇಷ 
೨೭೯ ನ್ನು, ಉಳಿದ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಅಂಶಗಳ ಮೊತ್ತ, ಅಂದರೆ ೧೮೦ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಭಾಗಲಬ್ದವು ೧ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಇದನ್ನು ಮೊದಲನೆ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಅಂಶ ಅಂದರೆ ೨ ಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಎರಡನೇ ಛೇದದ ಸಂಬಂಧದ ಅಂಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಎರಡನೇ ಭಾಗಾಹಾರದಲ್ಲಿನ ಶೇಷ, ಅಂದರೆ ೯೦ ನ್ನು ಕಡೆಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಅಂಶವಾದ ೯೦ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು 
ಮತ್ತು ಭಾಗಲಬ್ಧವಾದ ೧ ನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಅಂಶವಾದ ೩ ಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ, ಕಡೆಯ ಛೇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
೮೭೭ ನ್ನು ಮೊತ್ತವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು 2 » 5 ಮೆತ್ತು -- ಆಗಿವೆ. 
೯೯೦ € ೧೦ ೧೧ 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದ ಅಂಶಗಳು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಛೇದಗಳ ಸಂಬಂಧದ, 
ಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ. 
ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಹ, ೩ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತವು 
ಬಸಕ- (E+ 0) ७४४५ (F+ ೨) ಅಬ 
ಅಬಸ 
ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಛೇದಗಳು ಆ, ಬ ಮತ್ತು ಸ ಗಳಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ) ಅಂಶಗಳನ್ನು ಈ ವಿಧಾನದಿಂದ ಕ್ಕ 
F+ ೧ ಮತ್ತು F+ ೨ ಎಂದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದು. 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ ಭಾಗಲಬ್ಹವಾದ ೨ 


ಅಂಶವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
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GANITASARASANGRAHA ಭದ 


छेदोप्पत्तौ सूत्रम्‌ - 

रूपांशकराशीनां रूपाद्यास्त्रिगुणिता हरा$ ೫೫೫೫ | 

द्विद्वित््यंशाभ्यस्तावादिमचरमौ फले रूपे ॥ ७५ ॥ 
अत्रोद्देशकः 

पञ्चानां राशीनां रूपांशानां ಕಾಗ | 

षण्णां सप्तानां वा के ERT कथय गणितज्ञ ॥ ७६ ॥ 


Chedotpattau sutram- 
75. RuparhSakara§inarh rupadyastrigunita harah kramaégah, 
dvidvitryam$abhyastavadimacaramau phale rüpe. 
AtroddeSakah 
76. Paficanam ra§inarh rüpaméanarm yutirbhavedrüpam, sannam 
saptanam va ke harah kathaya ganitajna. 


The rule for arriving at the (required) denominators (is as follows) : 
75. When the sum of the (different fractional) quantities having one for 
their numerator is one, the (required) denominators are such as, beginning 
with one, are in order multiplied (successively) by three, the first and the last 
(denominators so obtained) being (however) multiplied (again) by 2 and त 
(respectively). 


Examples in illustration thereof 
76. The sum of five or six or seven (different fractional) quantities, having 
1 for (each of) their numerators, is 1 (in each case). O you, who know 
arithmetic, say what the (required) denominators are. 


ಬೇಕಾದ ಛೇದಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತಿದೆ : 
೭೫. ಒಂದನ್ನು ಅಂಶವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು ೧ ಆದಾಗ, ಬೇಕಾದ 
ಛೇದಗಳು ೧ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂರರಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ (ಹೀಗೆ 
ಬರುವ ಛೇದಗಳಲ್ಲಿ) ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಕಡೆಯ ಛೇದಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨ ಮತ್ತು ~ ರಿಂದ 
a 
ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೭೬. ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ೧ ನ್ನು ಅಂಶವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಇಂತಹ ಐದು ಅಥವಾ ಆರು ಅಥವಾ ಏಳು 

ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ೧ ಆಗಿದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಬೆಣಾದ ಛೇದಗಳನ್ನು 
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ಲ 5 = ಗಣಿತಸಾ ರಸಂಗ್ರಹ ee 


75. In working out an example according to the rnethod stated herein, it will be found that 
when there are n fractions, there are, after leaving out the first and the last fractions, n - 2 terms 


in geometrical progression with 3 as the first term and 3 as the common ratio. The sum 


1 \n-2 n2 
fe 4 m 
of these n - 2 terms is ? Mey ; which when reduced becomes 2 -2 6 which is the 


ie 
है E IM : 
same as 3 - i x . From this it is clear that, when the first fraction 2 and the last fraction 
3 3" 1 
5 1 are added to this last result, the sum becomes 1. i 
3 3" | 


In this connection it may be noted that, in a series in geometrical progression consisting of 
n terms, having L as the first term and -- as the common ratio, the sum is, for all positive 
प्र 


integral values of a, less than "M by n athe (n + 1)th term in the series. Therefore, if 


] (a - 1)/4 
we add to the sum of the series in geometrical progression wy x the (+ 1) term, 
a 
which is the last fraction according to the rule stated in this stanza, we get ನ್‌ To this -— we 
B a - 
have to add - in order to get 1 as the sum. This — is mentioned in the rule as the first 
a- a- 


fraction and so 3 is the value chosen for a, since the numerator of all the fractions has to be 1 
೭೫. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಿಧಾನದಿಂದ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಸಾದರಪಡಿಸುವುದರಿಂದ, ನ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕೊಟಾ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಹಾಗೂ ಕಡೆಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದರೆ — ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು — ನ್ನು ಸಾಮಾನ 


a 


ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ J- 3 ಪದಗಳಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ವಿಶದವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನ - ೨ ಪದಗಳ 


o ET 
ELF i 


ES 


ಮೊತ್ತವು Sfo- | ) Jurga. 


೧ 
FY 


ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಥಮ ಭಿನ್ನರಾಶಿ — ನ್ನು ಮತ್ತು ಕಡೆಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿ -- ___ ನ್ನು ಈ ಅಂತಿಮ ಫಲಕ್ಕೆ 
೨/೩ x 27-9 


ಸೇರಿಸಿದರೆ, ಮೊತ್ತವು ೧ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ © ವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಮತ್ತು OQ ವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ, ನ್‌ 
ಅ e 


ಪದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ, ಅದ ಎಲ್ಲ ಧನಾತ್ಮಕ ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳ ಮೊತ್ತವು 

OS oe ಪಃ ಗಮನಿಸ 
co (ea x ಶ್ರೇಣಿಯ (ನ + ೧) ಪದ ಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. | 
ಆದ್ದರಿಂದ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ, ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಕಡೆಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯಾದ | 


೧ ದ ಬಾಕುಡ ೧ 
l ಣ್‌ ನ್‌ಂ E ವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ ವ್ವ ತ್ತದೆ. ಈ ವ್‌ ಗೆ. ೧ನ್ನು ಮೊತ್ತವನ್ನಾಗಿ 


ಪಡೆಯಲು 3 ಮ್ಹ ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 


ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ೩ ಎಂದು ಆರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಅಂಶವು ೧ ಆಗಿರಬೇಕಾಗುತದೆ. | 


೪ 


Are ac mb tm 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


GANITASARASANGRAHA )—— 


विषमस्थानानां छेदोत्पत्ता सूत्रम्‌ - 
एकांशकराशीनां द्याद्या रूपोत्तरा भवन्ति हरा? | 
स्वासन्नपराभ्यस्तास्सर्वे दलिता फले रूपे ॥ ७७ ॥ 


Visamasthananam chedotpatta sutram- 
77. Ekaméakara$inam dyadya rüpottara bhavanti harah, 
svasannaparabhyastassarve dalitah phale rupe. 


The rule for finding out the denominators in the case of an uneven number 
(of fractions) 

77. When the sum of the (different fractional) quantities, having one for 
each of their numerators, is one, the (required) denominators are such as, 
beginning with two, go on (successively) rising in value by one, each (such 
denominator) being (further) mukiplied by that (number) which is (immediately) 
next to it (in value) and then halved.. 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅಸಮವಾಗಿದ್ದಾಗ ಛೇದಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 
೭೭. ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ೧ ನ್ನು ಅಂಶವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು ೧ ಆದಾಗ, 
ಬೇಕಾದ ಛೇದಗಳು ೨ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಕ್ರಮೇಣ ೧ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಇಂತಹ ಛೇದವನ್ನು, ಇದರ ಮುಂದಿನ ಛೇದದ ಬೆಲೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
(ನಂತರ) ಇದನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 


77. Here note : 


23%  3x4x 5 4x5» 5 (n-0Ünx $ nx 


22 miley gel ly + - ed 
Ce hE 3x4 485 7 n(n-l) n 


-2|4 3)+(3 “4)+(4 5) सन न)" 1) =2x%=1. 


೭೭. ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಿ : 
| ೧ ೧ ೧ ೧ ೧ 
j व... a नै ಜಾಣಾ 
೨೫೩೫೬೧ &X9XO YXRXO (20) xX Sx o ax 0 


5 
೧ 
೨೫೩ 


೨ 


೨ 


೧ 
+ >>> 


೩x೪ 


-9. T LI का 
೪X೫ ನ 


೧ OC o [9) ೧ ೧ 
29 ಯತಾ S ಚ —F— ಸೈಕೋ ಡೊ (ದರಾ ಪತ SO SEE 
೨ ೩ ೩ ೪ ಲ ೫ ನ-೧ಣ ನ ನ ೨ 


೮೦-0೦. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ಹಾಗಿ 


IN| |||. | | DISMISS 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


एकाशानामनकाशाना चकाण फल छदात्पत्ता सूत्रम्‌ - 
AMES प्रथमस्यच्छद8 सस्वाशका5यमपरस्य | 
प्राक्‌ स्वपरण हताऽन्त्य8 स्वाशनकाशक याग ॥ ७८ ॥ 


EkamSanamanekamSanam caikārnśe phale chedotpattau sutram- 
78. Labdhaharah prathamasyacchedah sasvarhSako'yamaparasya, prak 
svaparena hato'ntyah svamSenaikamSake yoge. 


The rule for arriving at the (required) denominators (in the case of certain 
intended fractions), when their numerators are (each) one or other than one, 
and when the (fraction constituting their) sum has one for its numerator : 
78. When the sum (of certain intended fractions) has one for its numerator, 
then (their required denominators are arrived at by taking) the denominator of 
the sum to be that of the first (quantity) and (by taking) this (denominator) 
combined with its own (related) numerator to be (the denominator) combined 
with its own (related) numerator to be (the denominator) of the next (quantity) 
and so on and then by multiplying (further each such denominator in order) by 
that which is (immediately) next to it, the last (denominator) being (however 
multiplied) by its own (related) numerator. 


ಕೆಲವು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಅಂಶಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ೧ ಅಥವಾ ೧ 
ಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮೊತ್ತದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಅಂಶವೂ ಕೂಡ ೧ ಆಗಿದ್ದಾಗ, (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ) | 
ಬೇಕಾದ ಛೇದಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 

೭೮. ಕೆಲವು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅಂಶವು ೧ ಆಗಿದ್ದಾಗ, ಅವುಗಳ ಬೇಕಾದ ಛೇದಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಮೊತ್ತದ ಛೇದವನ್ನು ಪ್ರಥಮರಾಶಿಯ ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊ ಮತ್ತು ಈ ಛೇದವನ್ನು 
ಅದರದೇ ಅಂಶದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಮುಂದಿನರಾಶಿಯ ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊ ಮತ್ತು ಇಂತಹ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಛೇದವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಅದರ ಮುಂದಿನ ಛೇದದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತಾ ಬಾ. ಅಂತಿಮ ಛೇದವನ್ನು 
ಅದರದೇ ಅಂಶದಿಂದ ಗುಣಿಸು s 


78. Algebraically, if the sum is d and a, b, c and d are given numerators, the fractions 
n 


summed up are as below : 


a b c d 
A n (n * a) $ (n+ a) (n 13 b) * (n+a+b)(n+a+b+c) N d(n+a+b+c) 
_ a(n+a+b)+bn c+n+a+b 
^ n(n+a)(n+a+b) (n+a+b)(n+a+b+c) 
० (n + a) (a+b) P 1 ಭಿ a+b+n >. 
n(n+a)(n+a+b) n+a+b n(n+a+b) n 
೭೮. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ಮೊತ್ತವು ೧/ನ ಆಗಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತು ಆ, ಒ ಸ OND ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಂಶಗಳಾಗಿದ್ದಾಗ 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊತ್ತ 


ನ್‌(ನ*೬೮ಲ) (T+A (75८७-५८) (४-३७-४) (SHOT) ದ(ನ*-ಆ*ಬ-ಸ) 
x & (T +E ೬ಬ) + ಬನ 2 + S++ 

& (ee) (T+ O +2) (J +O +2) (ನ.ಆ*ಬ ಸ) 

(& «e (9 +2) A 0 OT — O0 


ನನ್‌ ವಾಲ ನಾಲ ನಾಲ) 
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— GANITASARASANGRAHA )————————————— 
अत्रोद्देशकः 


सप्तकनवकत्रितयत्रयोदशांशप्रयुक्तराशीनाम्‌। रूपं पादऽ TSs संयोगा के ಕಾಣ कथय ॥ ७६ Il 
एकांशकानामेकांशेऽनेकांशे च फले छेदोत्पत्तौ सूत्रम्‌ - 

Wet हारो भक्तः स्वांशेन निरग्रमादिमांशहरः | 

तद्युतिहाराप्तेष्टः शेषोऽस्मादित्थमितरेषाम्‌ ॥ ಇಂ ॥ 


AtroddeSakah 
79. Saptakanavakatritayatrayoda$améaprayutkara$inam, rüpam padah 
sastah samyogah ke harah kathaya. 
EkamSakanamekamSe'nekamSe ca phale chedotpattau sUtram- 
80. Sesto haro bhaktah svamSena niragramadimamSaharah, 
tadyutiharaptestah, $eso'smaditthamitaresam. 


Examples in illustration thereof 

79. The sums (of certain intended fractions) having for their numerators 
7, 9, 8 and 13 (respectively) are (firstly) 1, (secondly) % and (thirdly) i Say 
what the denominators (of those fractional quantities) are. 

The rule for arriving at the denominators (of certain intended fractions) 
having one for their numerators, when the sum (of those fractions) has one or 
(any quantity) other than one for its numerator : 

80. The denominator (of the given sum), when combined with an optionally 
chosen quantity and then divided by the numerator of that sum so as to leave 
no remainder, becomes the denominator related to the first numerator (in the 
intended series of fractions) and the (above) optionally chosen quantity, when 
divided by this (denominator of the first fraction) and by the denominator of 
the (given) sum, gives rise to (the sum of) the remaining (fractions in the 
series). From this (known sum of the remaining fractions in the series, the 


4 

i determination) of the other (denominators is to be carried out) in this very 
y 

manner. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೭೯. 2, €, ೩ ಮತ್ತು ೧೩ ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಂಶಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಕೆಲವು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತಗಳು 


(ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ) ೧, (ಎರಡನೆಯದಾಗಿ) = ಮತ್ತು (ಮೂರನೆಯದಾಗಿ) 2 ಆಗಿವೆ. ಆ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ 


೬ 

ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಛೇದಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳು. 

ಅಂಶಗಳು ೧ ಆಗಿರುವ ಕೆಲವು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅಂಶವು ೧ ಅಥವಾ 
ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ, ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೮೦. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದ ಛೇದವನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ನಂತರ ಇದನ್ನು ಉಳಿಯದಂತೆ ಈ ಮೊತ್ತದ ಅಂಶದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಅಂಶದ ಸುಬಂಧದ ಛೇದವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಥಮ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಛೇದದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದ ಛೇದದಿಂದಲೂ ಸಹ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, 
ಅದು ಉದ್ದೇಶಿತ ಶ್ರೇಣಿಯ ಶೇಷ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ln c ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಛೇದಗಳನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 


| 


(120) 
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= 


80. Algebraically, if — is the sum, the first fraction is and the sum of the remaining 


a 


' where 'p ‘is the optionally chosen quantity. | 


———— (१. 


fractions is mentioned in the rule to be 


" a | 
This द्र is obtained obviously by simplifying फाड़ ವಾ್‌ | 
—— 7 | 


We must here give such a Value to p that n + p becomes exactly divisible by a. 


೮೦. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, 5 ವು ಮೊತ್ತವಾದಾಗ, ಮೊದಲನೆಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯು उ ಆದಾಗ, ನಿಯಮದಲ್ಲಿ 


| 

| 

| 

| 

| 

| 

e || 
ತಿಳಿಸಲಾಗಿರುವ, ಶೇಷ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು = ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪವು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆರಿಸಿದ | 
3 Xe | 

e 0 ಪ | 

ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಸಾರ್‌ ವನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸವುದರಿಂದ ಈ न EA 3 ವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು | 
ಅ ಅ | 

ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ' ಇಲ್ಲಿ ನಾವು कवळे ಅ ದಿಂದ ಶೇಷ ಉಳಿಯದಂತೆ ಭಾಗವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಪ ದ ಬೆಲೆಯನ್ನು | 
ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. | 
| 

| 

| 

| 

JB | 

i 4 
vit ; 
IR ! 1 TOTES J 
3 0619890799: 


aS CPE 


or 


173.0 pY ಶೀ quel ue ಗಳಯ facis ಎಂದಯ Gata scies 
ಬಣ hehe ಊತದ ಒಂ) hia ಗ್ವಮಗಿಷುಗಿಹಾ | 


| 
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अत्रोद्देशकः 
त्रयाणां रूपकांशानां राशीनां के हरा वद | फलं चतुर्थभागस्स्याच्चतुर्णा च त्रिसप्तमम्‌ ॥ ८१ ॥ 
ऐकांशानामनेकांशानां चानेकांशे फले छेदोत्पत्तौ सूत्रम्‌ - 

इप्टहता seis फलांशसदृशो यथा हि तद्योग8 | 
निजगुणहृतफलहारस्तद्धारो भवंति निर्दिष्टः ॥ ८२ ॥ 


AtroddeSakah 
81. Trayanarh rüpakam$éanam raSinam ke hara vada, phalarh 

caturthabhagassyaccaturnam ca trisaptamam. 
Ekam$anamanekam$anam canekamSe phale chedotpattau sutram- 
82. Istahata drstam$ah phalam$asadr$o yatha hi tadyogah, 

nijagunahrtaphalaharastadvaro bhavati nirdistah. 


Examples in illustration thereof 

81. Of three (different) fractional quantities having 1 for each of their 
numerators, the sum is 4 and of 4 (such other quantities, the sum is) i Say 
what the denominators are. 

The rule for arriving at the denominators (of certain intended fractions) 
having either one or (any number) other than one for their numerators, when 
the sum (of those fractions) has a numerator other than one : 

82. When the known numerators are multiplied by (certain) chosen 
quantities, so that the sum of these (products) is equal to the numerator of 
the (given) sum (of the intended fractions), then, if the denominator of the 
sum (of the intended fractions) is divided by the multiplier (with which a given 
numerator has) itself (been multiplied as above), it gives rise to the required 
denominator in relation to that (numerator). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೮೧. ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ೧ ನ್ನು ಅಂಶವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಮೂರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು 


2 ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ೪ ಇಂತಹ ಇತರ ರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು E ena. ಛೇದಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು 


ಹೇಳು. 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ೧ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಕೆಲವು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
ಮೊತ್ತದ ಅಂಶವು ೧ ರಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಅವುಗಳ (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ) ಛೇದಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 
| ೮೨. ಗೊತ್ತಿರುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಈ THEOL) TY ಮೊತ್ತವು 
| ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನಾರಾಶಿಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
| "ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದ ಛೇದವನ್ನು (ಯಾವುದರಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ಗುಣಿಸಲಾಗಿತ್ತೋ ಆ) 
ಗುಣಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಅದು ಆ ಅಂಶ ಸಂಬಂಧವಾದ ಬೇಕಾದ ಛೇದವನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಾಂಗ್ರಹ — 


अत्रोदेशक8 
1एककांशेन राशीनां त्रयाणां के हरा वद | द्वादशाप्ता त्रयोविंशत्यशंका च युतिर्भवेत्‌ ॥ ८३ I 
त्रिसप्तकनवांशानां त्रयाणां के हरा वद | द्यूनपञ्चाशदाप्ता त्रिसप्तत्यंशा युतिर्भवेत्‌ ॥ ಇ ॥ 


AtroddeSakah 
83. Ekakarháena rasinarn trayanarh ke hara vada, dvadasapta 
trayovimSatyaSamka ca yutirbhavet. 
84. Trisaptakanavarnéanarh trayanarh ke hard vada, dyunapafica$adapta 


trisaptatyam$a yutirbhavet. 


Examples in illustration thereof 
83. Say what the denominators are of three (different fractional) quantities 
each of which has 1 for its numerator, when the sum (of those quantities) is 
3. 
84. Say what the denominators are of three (fractional quantities) which 
have 3, 7 and 9 (respectively) for their numerators, when the sum (of those 


कदर हिउ 
quantities) is LI 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೮೩. ಮೂರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಅಂಶವು ೧ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳ 
ಮೊತ್ತವು ೨ ಆಗಿದ್ದಾಗ, ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳು zy 
5 


೮೪. ಮೂರು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಶಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ a, ೭ ಮತ್ತು € ಆಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ಮೊತ್ತವು 


— 6's 11 


೭೩ ಆಗಿದ್ದಾಗ, ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳು 


೪೮ 


1. Stanzas 83 and 84 are ೦೧11606118... 
(% > nd (७५ Wa pe ^ T 


Loc PRON a 
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एकांशकयो राश्योरेकांशे फले छेदोत्पत्तौ सूत्रम्‌ - 
वाज्छाहतयुतिहारश्छेद8 स व्येकवाञ्छयाप्तोऽत्यः । 
फलहारहारलब्धे स्वयोगगुणिते हरौ वा स्त ॥ ८५ ll 


EkarnSakayo ra$yorekam$e phale chedotpattau sütram- 
85. VanichahatayutiharaSchedah sa vyekavanchayapto'nyah, 
phalaharaharalabdhe svayogagunite harau va stah. 


The rule for arriving at the denominators of two (fractional) quantities which 
have one for each of their numerators, when the sum (of those quantities) 
has one for its numerator : 

85. The denominator of the (given) sum multiplied by any chosen number 
is the denominator (of one of the intended fractional quantities) and this 
(denominator) divided by the (previously) chosen (number) as lessened by 
one gives rise to the other (required denominator). Or, when in relation to the 
denominator of the (given) sum (any chosen) divisor (thereof) and the quotient 
(obtained therewith) are (each) multiplied by their sum, they givé rise to the 
two (required) denominators. 


ಎರಡು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಶವು ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ೧ ಆಗಿದ್ದು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅಂಶವು 
೧ ಆಗಿದ್ದಾಗ, ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೮೫. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದ ಛೇದವನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಅದು 
ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳೊಂದರ ಛೇದವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಛೇದವನ್ನು ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ (ಹಿಂದೆಯೇ) 
ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಅದು ಬೇಕಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಛೇದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಮೊತ್ತದ ಛೇದದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಯಾವುದಾದರೂ ಆರಿಸಿದ ಭಾಜಕ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಭಾಗಲಬ್ದ - 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಎರಡು ಬೇಕಾದ ಛೇದಗಳು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 


85. Algerbraically, when RE is the sum of two intended fractions, the fractions according to 
n 


A 1 ; ^ ; 
this rule are ar and - where p is any chosen quantity. It will be seen at once that the sum 
p 


p-1 


of these two fractions is 3; 
n 


1 [m 
io te SONOS 2225-55 
a(a+b) b(a + b) 


ER ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ಎರಡು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು E ಆದಾಗ, ಈ ಸೂತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ 


Or, when the sum is F the fractions may be taken to be 
a 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ xy ಮತ್ತು zi ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪವು ಯಾವುದೇ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು 


ಪ-೧ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು I ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನೋಡಬಹುದು. 


೧ 0 om 
RN ०५८४717723 — — ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಅಥವಾ, ಮೊತ್ತವು —- ಆಗಿದ್ದಾಗ, ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಆ ರಾಟ್‌ ಳ್ಳ 
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अन्रोदिशक8 
राश्योरेकांशयोण्छेदौ कौ भवेतां तयोर्युति३ | 
षडंशो दशभागो वा ब्रूहि त्वं गणितार्थवित्‌ ॥८६ ॥ 
एकांशकयोरनेकांशयोश्च एकांशेऽनेकांशेऽपि फले. छेदोत्पत्तौप्रथम सूत्रम्‌ - 
'इष्टगुणांशोऽन्यांशप्रयुतः शुद्धं हृत फलांशेन । इष्टाप्तयुतिहरप्नों हर8 परस्य तु तदिष्टहति$ ॥८७॥ 


AtroddeSakah 
86. Ra$yorekarnáayoschedau kau bhavetam tayoryutih, sadarn$o 
da$abhago và brühi tvarh ganitarthavit. 
EkamSakayoranekamSayosca ekam$e'nekarm$e'pi phale chedotpattau- 
prathama sutram- 
87. Istagunarn$o'nyaráaprayutah $uddharh hrtah ೧೧8181356೧8, 
istaptayutiharaghno harah parasya tu tadistahatih. 


Examples in illustration thereof 

86. Tell me, O you who know the principles of arithmetic, what the 
denominators of the two (intended fractional) quantities are when their sum is 
either 4 or 77. 

The first rule for arriving at the denominators of two (intended fractions) 
which have either one or (any number) other than one for their numerators, 
when the sum (of those fractions) has either one or (any number) other than 
one for its numerator : 

87. (Either) numerator multiplied by a chosen (number), then combined 
with the other numerator, then divided by the numerator of the (given) sum (of 
the intended fractions) so as to leave no remainder and then divided by the 
(above) chosen number and multiplied by the denominator of the (above) 
sum (of the intended fractions), gives rise to a (required) denominator. The 
denominator of the other (fraction), however, is this (denominator) multiplied 
ही the (above) chosen (quantity). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೮೬. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತದ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವನೇ, ಎರಡು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು 


© ಅಥವಾ L ಆಗಿದ್ದಾಗ, ಅವುಗಳ ಛೇದಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳು 


೬ 

ಅಂಶಗಳನ್ನು ೧ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಎರಡು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
ಮೊತ್ತದ ಅಂಶವು ೧ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ, ಆ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಮೊದಲನೆಯ ನಿಯಮ 

೮೭. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕು. ನಂತರ ಇನ್ನೊಂದು 
ಅಂಶಕ್ಕೆ ಜೊತೆಗೂಡಿಸಬೇಕು. ಆನಂತರ ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದ ಅಂಶದಿಂದ 
ಶೇಷ ಉಳಿಯದಂತೆ ಭಾಗಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಉದ್ದೇಶಿತ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತದ ಛೇದದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಅದು ಬೇಕಾದ ಛೇದವನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ 
ಛೇದವನ್ನು ಮೇಲೆ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ (ಇನ್ನೊಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಛೇದವನ್ನು) 
ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ 
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1. P and B add as another reading. शुद्धं फलांशभक्तः E निजेष्टगुणितांश$ | 


87. Algebraically, if is the sum of two intended fractions with a and b as their 


j numerator then the fractions are ೨4 anq.— ^ ೧೦19 p is any number so 
| ap*byn ap*byny,, 
। | m p m p 


m 


chosen that ap + b is divisible by ॥ . The sum of these fractions, it will be found, is 


೮೩. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ಅಮತ್ತು ಬಗಳನ್ನು ಅಂಶಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಎರಡು ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು 


| ಮ ಬ 
| 5 ಆದಾಗ, ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು SUUS ಮತ್ತು Cou PERCA ಇಲ್ಲಿ ಅಪ. ಬವು ಮ 
ಮ ಪ ಮ ಪ 
|| ದಿಂದ ಶೇಷ ಉಳಿಯದಂತೆ ಭಾಗವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ ದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಆರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು 
| = ಎಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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अन्नोद्देशक8 
रूपांशकयो राश्यो8 कौ स्यातां हारकौ fe पाद? | 
पञ्चांशो वा द्विहतस्सप्तकनवकांशयोश्च वद ॥ ಇಇ ॥ 
द्वितीयसूत्रम्‌ - 

फलहारताडितांश8 परांशसहित£ फलांशकेन ಕ 
स्यादेकस्यच्छेदः फलहरगुणितोऽयमन्यस्य ॥ ಇಲ ॥ 


AtroddeSakah 
88. RuparnSakayo raSyoh kau syatam harakau yutih padah, paricam$o va | 
| dvihatassaptakanavakāmśayośca vada. | 
Dvitiyasutram- 
89. Phalaharataditam$ah param$asahitah phalam$akena hrtah, 
syadekasyacchedah phalaharagunito'yamanyasya. 


Examples in illustration thereof 

88. Say what the denominators. are of two (intended fractional) quantities 
which have 1 for each of their numerators, when the sum (of those fractional 
quantities) is either 4 or 2. as also of two (other fractional quantities) which 
have 7 and 9 (respectively) for (their) numerators. 

The second rule (is as follows) : 

89. The numerator (of one of the intended fractions) as multiplied by the 
denominator of the sum (of the intended fractions), when combined with the 
other numerator and then divided by the numerator of the sum (of the intended 
fractions), gives rise to the denominator of one (of the fractions). This 
(denominator), when multiplied by the denominator of the sum (of the intended 
fractions), becomes the denominator of the other (fraction). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

SS. ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ೧ ನ್ನು ಅಂಶವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಎರಡು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು 

9 ಅಥವಾ 2, ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನಿತರ ಎರಡು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಅಂಶಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೭ ಮತ್ತು ೯ ಆದಾಗ, 
ಇಹ ಸ 


ಆ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳು. 

ಎರಡನೆಯ ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ : 

೮೯. ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳೊಂದರ ಅಂಶವನ್ನು (ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ) ಮೊತ್ತದ ಛೇದದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶದ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ ಮತ್ತು (ನಂತರ) ಇದನ್ನು (ಉದ್ದೇಶಿತ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ) ಮೊತ್ತದ ಅಂಶದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಭಿನ್ನರಾಶಿಯೊಂದರ ಛೇದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ 
ಛೇದವನ್ನು (ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ) ಮೊತ್ತದ ಛೇದದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಅದು ಇನ್ನೊಂದು (ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ) 
ಛೇದವಾಗುತ್ತದೆ. 


89. This rule is only a particular case of the rule given in stanza No. 87, as the denominator 
of the sum of the intended fractions is itself substituted in this rule for the quantity to be chosen 
in the previous rule. 

೮೯. ಇದು ೮೭ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕರಣವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತದ ಛೇದವನ್ನೇ ಹಿಂದಿನ ನಿಯಮದಲ್ಲಿನ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ಆದೇಶಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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{ GANITASARASANGRAHA 


HATERS 
राशिद्वयस्य कौ हारावेकांशस्यास्य संयुति$ | द्विसप्तांशो wage षडष्टांशस्य च प्रिय ॥ ६० ॥ 
अर्धत्र्यंशदशांशकपञ्वदशांशकयुतिर्भवेद्रूपम्‌ | त्यक्ते पञ्चदशांशे रूप्रांशावत्र कौ योज्यौ ॥६१॥ 
दलपादपञ्चमांशकविंशानां भवति संयुती रूपम्‌ | 
समैकादशकांशौ कौ योज्याविह विना विंशम्‌ ॥ ६२ II 


AtroddeSakah 

90. Rasidvayasya kau haravekamSasyasya sarhyutih, dvisaptarnáo 
bhavedbruhi sadastamSasya ca priya. 

91. ArdhatryamSadasamSakapancadasamSakayutirbhavedrupam, tyakte 
paficadaSarhSe rupamSavatra kau yojyau. . 

92. Dalapadaparicamam$akavim$anarm bhavati samyuti rüpam, 
saptaikadaSakamSau kau yojyaviha vina vimSam. 


Examples in illustration thereof 

90. O friend, tell me what the denominators are of two (fractional) quantities 
which have 1 for each of their numerators, when the sum (of those intended 
fractions) is 3; as also of (two other intended fractions) which have 6 and 8 
(respectively) for (their) numerators. 


91. The sum of 3’ 4 is and xis 1. When Es is left out here, what two 
(fractions) having 1 (for each of their numerators) have to be added (instead 
So as to give the same total)? 

92. The sum of 7 4’ 5 andsgis 1. If gis left out here, what two (fractions) 


having 7 and 11 for their numerators should be added (instead so as to give 
the same total)? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೯೦. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಅಂಶಗಳನ್ನು ೧ ನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಎರಡು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 


ಮೊತ್ತವು ऊ ಆದಾಗ, ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನಿತರ ಎರಡು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಅಂಶಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೬ 


ಮತ್ತು ೮ ಆದಾಗ, ಅವುಗಳ ಛೇದಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳು 
೯೧. 9 , ೦, ಔಿಮತ್ತು ಅರ ಮೊತ್ತವು ೧ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ೦ ನ್ನು ತೆಗೆದು (ಅದರ ಬದಲು) 


೨ ೩ ೧೬ [9) 
೧ ನ್ನು ಅಂಶಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಯಾವ ಎರಡು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅದೇ ಮೊತ್ತವು (ಅಂದರೆ ೧) 
ಸಿಗುತ್ತದೆ? 
೯೨. 2 $ ಆ. ಮತ್ತು >- ರ ಮೊತ್ತವು ೧ ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 2 ನ್ನು ತೆಗೆದರೆ (ಇದರ ಬದಲು) 


೭ ಮತ್ತು ೧೧ ನ್ನು ಅಂಶಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಯಾವ ಎರಡು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅದೇ ಮೊತ್ತವು 
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युग्मान्याश्रित्यच्छेदोत्पत्तौ सूत्रम्‌ - 

युग्मप्रमितान्‌ भागानेकैकांशान्‌ प्रकल्प्य फलराशे४ 

तेभ्यः फलात्मकेभ्यो द्विराशिविधिना हरास्साध्याः ॥ ६३ ॥ 
अत्रोदेशकः 

त्रिकपञ्चकत्रयोदशसप्तनवैकादशांशराशीनाम्‌ | 

के ಕಣಣ फलमेकं पञ्चांशो वा चतुर्गुणित४ ॥ ६४ ॥ 


Yugmanyasrityacchedotpattau sütram- 
93. Yugmapramitan bhaganekaikarnSsan prakalpya phalara$eh, tebhyah 
phalatmakebhyo dviraSividhina harassadhyah. 

AtroddeSakah 
94. TrikapancakatrayodaSasaptanavaikadaSarhSaraSinam, ke harah 


phalamekarh paficárn$o và caturgunitah. | 

|] 

The-rule for arriving atthe denominators (of a number of intended fractions) 

by taking (them) in pairs : ii 

93. After splitting up the sum (of all the intended fractions) into as many " 

parts having one for each of their numerators as there are (numbers of) pairs | | 
(among the given numerators), these (parts) are taken (severally) as the sums | i 


of the pairs; (and from them) the (required) denominators are to be found out 
in accordance with the rule relating to two (such component fractional 
quantities) 


Examples in illustration thereof 
94. What are the denominators of (those intended) fractions whose 
numerators are 3, 5, 13, 7, 9 and 11, when the sum of (those fractional) 


iE is 1 or 3? 


ಕೆಲವು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳ ಛೇದಗಳನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ 

೯೩. ಎಲ್ಲ ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ (ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ೧ ಆಗಿರುವಂತಹ) 
ಅಂಶಗಳ ಜೋಡಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದ ನಂತರ, ಈ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಗಳ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ಬೇಕಾದ ಛೇದಗಳನುು, ಎರಡು ಇಂತಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಘಟಕಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೯೪. ೩, ೫ ೧೩, ೭, € ಮತ್ತು ೧೧ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಂಶಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಈ ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 


ಮೊತ್ತವು ೧ ಅಥವಾ — ಆದಾಗ, ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ? 


93. The rules relating to two fractional quantities have been given in stanzas 85, 87 and 


89. 


೯೩. ಎರಡು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ೮೫, ೮೭ ಮತ್ತು ೮೯ ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
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GANITASARASANGRAHA )- — 


एकसूत्रोत्पन्नरूपांशहारैस्सूत्रान्तरोत्पन्नरूपांशहारैश्च फले रूपे छेदोत्पत्तौ नष्टभागानयने च 
NS 
Gal त्रजहारा EXT भवन्त्यन्यसूत्रजहरप्रा8 । 
शैक्योने फलमभीष्ठनष्ठांशमानं स्यात्‌ ॥ ६५ ॥ 

अत्रोदेशक8 
परहतिदलनविधानात्रयोदश ಒಟ ಬು! | 
भागाश्चत्वारो5त8 कति भागास्स्युः फले रूपे ॥ ६६ ॥ 


Ekasütrotpannarupam$aharaissütrantarotpannarüparn$aharai$ca phale 
rupe chedotpattau nastabhaganayane ca sutram- 
95. Vafichitasutrajahara hara bhavantyanyasUtrajaharaghnah, 
drstarhSaikyonarh phalamabhistanastamSamanam syat. 
AtroddeSakah 
96. ParahatidalanavidhanatrayodaSa svaparasangunavidhanat, 
bhaga$cetvaro'tah kati bhagassyuh phale rüpe. 


The rule for arriving at (a number of) denominators, with the help of the 
denominators that have one as (their corresponding) numerators and are 
arrived at according to one of the (already given) rules (for finding out the 
denominators), as also with the help of the denominators that have one as 
(their corresponding) numerators and are arrived at according to any other of 
those rules, when the sum (of all the intended fractions) is one and also (the 
rule) for getting at (the value of) the part that is left out: 

95. The denominators derived in accordance with (any) chosen rule, when 
(severally) multiplied by the denominators derived in accordance with another 
rule, become the (required) denominators. The sum (of all the fractions), 
diminished by the sum of the specified part (thereof), gives the measure of 
the optionally left out part. 

Examples in illustration thereof 

96. The number of fractions (obtained) by rule No. 77 is 13 and 4 (is 
obtained) by rule No. 78. When the sum (of the fractions arrived at with the 
help of these rules) is 1, how many are the (component) fractions? 


೧ ನ್ನು ಅನುಗುಣವಾದ ಅಂಶವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಛೇದಗಳ ಮತ್ತು ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವ ಛೇದಗಳನ್ನು 

| ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಪಡೆಯಲಾದ ಛೇದಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹಾಗೂ ೧ ನ್ನು (ಅವುಗಳ 
ಅನುಗುಣವಾದ) ಅಂಶಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಮತ್ತು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು ೧ ಆಗಿದ್ದಾಗ, ಇನ್ನಿತರ 
ನಿಯಮಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಪಡೆಯಲಾದ ಛೇದಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಕೆಲವು ಛೇದಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ನಷ್ಟವಾದ 

| ಭಾಗದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

| ೯೫. ಯಾವುದಾದರೂ ಆರಿಸಿದ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಪಡೆದಂತಹ ಛೇದಗಳನ್ನು, ಬೇರೊಂದು ನಿಯಮದ 

| B ಪಡೆದ ಛೇದಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಅದು ಬೇಕಾಗಿರುವ ಛೇದಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 

| ಮೊತ್ತದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟಭಾಗದ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಳೆದರೆ, ಅದು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ನಷ್ಟ ಭಾಗದ ಬೆಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

| ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

| ೯೬. ನಿಯಮದ ಸಂಖ್ಯೆ ೭೭ ರಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೩ ಮತ್ತು ೪ ನ್ನು, ನಿಯಮದ 

ಸಂಖ್ಯೆ ೭೮ ರಿಂದ ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಯಮಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ. ಮೊತ್ತವು 

೧ ಆದಾಗ, ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಎಷ್ಟು ಘಟಕಗಳು ಇರುತ್ತವೆ? 
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- ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


प्राक्स्वपरहतविधानात्सप्तस्वासत्नपरगुणार्धविधानात्‌ । 
भागास्त्रितयश्चात8 कति भागास्स्यु$ फले रूपे ॥ ६७ |i 
रूपांशका द्विषटकद्वादशविंशतिहरा विनष्टो5त्र- | 
पञ्चमराशी रूप सर्वसमासस्स 71೫1 कू? ॥ ६८ ॥ 

इति भागजाति8 | 


प्रभागभागभागजात्यास्सुत्रम्‌ = 
अशाना ತ हरो च प्रभागजाता स्यात | 
गुणकारों5्शकराशेहारिहरो भागभागजातिविधौ ॥ ६६ ॥ 

97. Praksvaparahatavidhanatsaptasvasannaparagunardhavidhanat, 
bhagastritaya$catah kati bhagassyuh phale rupe 

98. RupamSaka dvisatkadvadaSavimSatihara vinasto'tra, pancamaraSi 
rüpam sarvasamasassa rasih kah 

Iti bhagajatih. 

Prabhagabhagabhagajatyossutram- 

99. ArnSanarh sangunanam haranam ca prabhagajatau syat, 
gunakarorh'SakaraSerharaharo bhagabhagajatividhau. 


97. The number of fractions (obtained) by rule No. 78 is 7 and 3 (is obtained) 
by rule No. 77. When the sum (of the fractions arrived at) with the help of 
these (rules) is 1, how many are the (component) fractions? 

98. Certain fractions are given with 1 for each of their numerators and 2, 
6, 12 and 20 for their respective denominators. The (fifth fractional) quantity 
is here left out. The sum of all (these five) being 1, what is that (fractional) 
quantity (which is left out)? 

Here end Simple Fractions. 
Compound and Complex Fractions 

The rule for (simplifying) compound and complex fractions : 

99. In (simplifying) compound fractions, the multiplication of the numerators 
(among themselves) as well as of the denominators (among themselves) 
shall be (the operation). In the operation (of simplification) relating to complex 
fractions, the denominator of (the fraction forming) the denominator (becomes) 
the multiplier of the number forming the numerator (of the given fraction) 


೯೭. ನಿಯಮದ ಸಂಖ್ಯೆ ೭೮ ರಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೭ ಮತ್ತು ೩ ನ್ನು ನಿಯಮದ 
ಸಂಖ್ಯೆ ೭೭ ರಿಂದ ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಯಮಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು 
೧ ಆದಾಗ, ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಎಷು, ಘಟಕಗಳು ಇರುತ್ತವೆ? 

೯೮. ೧ನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಅಂಶವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಮತ್ತು ೨, ೬, ೧೨ ಮತ್ತು ೨೦ ನ್ನು ಅವುಗಳ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಛೇದಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಕೆಲವು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಇಲಿ ಐದನೆಯ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಐದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವು ೧ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಬಿಟ್ಟಂತಹ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿ ಯಾವುದು? 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸರಳ 2285 ರಾಶಿಗಳು ಮುಕ್ತಾ ಯವಾದವು. 
ಸಂಯುಕ್ತ ಮತು, ಜಟಿಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು 

ಸಂಯುಕ್ತ ಮತ್ತು ಜಟಿಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸಲು ನಿಯಮ 

೯೯. ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸುವಲ್ಲಿ, ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಗುಣಿಸುವುದು 
ಹಾಗೂ ಛೇದಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಗುಣಿಸುವುದಾಗುತ್ತದೆ. ಜಟಿಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸುವ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ, ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಛೇದದ ಛೇದವು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಅಂಶದ ಅಪವರ್ತನವಾಗುತ್ತದೆ. 


99. The complex fraction here dealt with is of the sort which has an integer for the numerator 
and a fraction for the denominator. 


೯೯. ಇಲ್ಲಿ ಜಟಿಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಅಂಶವು ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಛೇದವು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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प्रभागजातावुद्देशक8 
रूपार्ध त्र्यंशार्ध त्र्यंशार्धार्ध दलार्धपञ्चांशम्‌ | पज्चांशार्धत्यंशं तृतीयभागार्धसप्तांशम्‌ ॥१००॥ 
दलदलदलसप्तांशं व्यंशत्र्यंशकदलार्धदलभागम्‌ | 
अर्धन्यंशत्र्यंशकपज्चांशं पञ्चमांशदलम्‌ ॥ १०१ ॥ 
क्रीतं पणस्य दत्त्वा कोकनदं कुन्दकेतकीकुमुदम्‌ 7 | 
ERS मानत  प्रक्षिप्यैतान्‌ फलं ब्रूहि ॥ १०२ ॥ 
रूपार्ध त्र्यं t पादसप्तनवांशकम्‌ | द्वित्रिभागद्विसप्तांशं द्विसप्तांशनवांशकम्‌ ॥ १०३ ॥ 
दत्त्वा पणद्वयं कश्चिदानैषीन्नूतनं घृतम्‌ । जिनालयस्य दीपार्थं शेषं किं कथय प्रिय ॥ १०४ ॥ 


PrabhagajatavuddeSakah 

100. Rupardham tryamSardham tryarnSardhardharh dalardhapaficaméam, 
paficam$ardhatryaméam trtiyabhagardhasaptam$am. 

101. Daladaladalasapta$am tryam$atryam$akadalardhadalabhagam, 
ardhatryarnSatryamSakapancamsam paricamam$adalam. 

102. Kritam panasya datva kokanadam kundaketakikumudam, 
jinacaranam prarcayitum praksipyaitan phalam brühi. 

103. Rüpardham tryamSakardhardharmh padasaptanavamSakam, 
dvitribhagadvisaptamSam dvisaptarn$anavam$akam. 

_ 104. Datva panadvayam kaScidanaisinnutanarn ghrtam, jinalayasya 

dipartham $esam kim kathaya priya. 


Examples in compound fractions 


nd3 of sofa pana. Sum up these (paid quantities) and give out the result. 
103-104. A certain person gave (to a vendor) 2 of 1, 2 of 3 of 5 4 of 5’ $ of 
Sand 3 of $ (of a pana) out of the 2 papas (in his possession) and brought 
fresh ghee for (lighting) the lamps in a Jina temple. © friend, give out what 


the remaining balance is. 


. ಸಂಯುಕ್ತ WS, Oe Priori ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
೧೦೦ - ೧೦೨. ಜಿನನ ಪಾದಗಳ ಪೂಜೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲೆಂದು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪಣದ ಮೌಲ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕಮಲಗಳು, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವುಗಳು, ಕೇತಕೀ ಪುಷ್ಪಗಳು ಮತ್ತು ಕುಮುದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಖರೀದಿಸಲಾಯಿತು.. 


© 9 ० ९0 ೧ ORO 9) 9 QE OOOO 
೧ರ = —g — —g —g —-g —g —'-—g-g-5-g-—g- 
Dy TT ೨ 9. ೨ ೨ ೨ ೨ ೫೫ ೨ Pure EXTEND, 2. 
Ossie EAC MOM OS OPES SO o0 0 ೧ 
००२४ 2g 22g 2g 2g 22g Loss L g L- ಹೀಗೆ 
BB) 2. 5 SED FT ८४ a ೫ -० 90 9 


ಕೊಟ್ಟಂತಹ ಒಂದು ಪಣದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸು ಮತ್ತು ಬರುವ ಫಲವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
೧೦೩-೧೦೪. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಓರ್ವ ಮಾರಾಟಗಾರನಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಎರಡು ಪಣಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಬಾಡಿ Eu sU SL erg Om A > 3 g?u 9 उ ०. 
-- ಲೋಧ] GEN LSU ಸಲ್ಲ ನರಿ a med ೭ 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಮತ್ತು ಜಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಹೊಸ ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಖರೀದಿಸಿ,ತಂಡನು. ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಪಣದ ಎಷ್ಟು ಭಾಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಿತು.ಎಂದು ತಿಳಿಸು. 


ಸಗಗರ್ಗಾರಗ ಕಾಣಾ OTUs 


— 
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त्र्यंशादृद्विपञ्चमांशस्तृतीयभागात्‌ त्रयोदणषडंश४ | 
पञ्चाप्टादशभागात्‌ त्रयोदशांशो5ष्टमान्नवम$ ॥ १०५ ॥ 
नवमाच्चतुस्त्रयोदशभागः पञ्चांशकात्‌ त्रिपादार्धम्‌ । 
सङ्क्षिप्याचक्ष्वैतान्‌ प्रभागजातौ श्रमोऽस्ति यदि ॥ १०६ Il 
अत्रैकाव्यक्तानयनसूत्रम्‌ - 

रूपं न्यस्याव्यक्ते प्राग्विधिना यत्फलं भवेत्तेन । 
भक्तं परिदृष्टफलं प्रभागजातौ तदज्ञातम्‌ ॥ १०७ ॥ 


105. Tryamnéaddvipaficamarnéastrtiyabhagat trayoda$asadarmáah, 
paricastada$abhagat trayodasamSo'stamannavamah. 

106. Navamaccatustrayoda$abhagah pancarhSakat tripadardham, 
sanksipyacaksvaitan prabhagajatau Sramo'sti yadi. 

Atraikavyaktanayanasutram- 

107. Rüparn nyasyavyakte pragvidhina yatphalam bhavettena, bhaktarn 
paridrstaphalarh prabhagajatau tadajnatam. 


105-106. If you have taken pains in connection with compound fractions, 


give out (the resulting sum) after adding these (following fractions) : i of 3 


1,1 1 1, 4 1 1 3 1 
33 of 3’ 7g Of’ ०६१७० g and 2 of 3 of & 


The rule for finding out the one unknown (element common to each of a 
set of compound fractions whose sum is given) : 

107. The given sum, when divided by whatever happens to be the sum 
arrived at in accordance with the rule (mentioned) before by putting down one 
in the place of the unknown (element in the compound fractions), gives rise to 
the (required) unknown (element) in (the summing up of) compound fractions. 


೧೦೫-೧೦೬. ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ವೇಳೆ ಶ್ರಮವಹಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಮುಂದೆ 
ತಿಳಿಸಿರುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದ ನಂತರ ಬರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಸು : 
Od = 1001೬ ಕಳಾ ತತ त OEMS 


— — ) — — ; — 


೩ ೫ ೩ ೬ ಸ ೦೮ ೨90% ಲ E ೯ ೧೩ ೫ ೪ ೨ 


ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಅಜ್ಞಾತ (ಧಾತು)ವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೦೭. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತ ವಸ್ತುವಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 
ಇರಿಸಿ, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಬಂದ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಅದು ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
ಮೊತ್ತದ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಅಜ್ಞಾತ ವಸ್ತುವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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अत्रोहेशकः 


राशे$ कुतश्चिदष्टांशस्त्रयंशपादोऽर्धपञ्चमः। षष्ठत्रिपादपञ्चांश$ किमव्यक्तं फलं दलम्‌ ॥ १०८॥ 
अनेकाव्यक्तानयनसूत्रम्‌ - 

कृत्वाज्ञातानिष्टान्‌ फलसदृशी तद्युतिर्यथा भवति | 
विभजेत पृथर्व्यक्तैरविदितराशिप्रमाणानि ॥ १०६ ॥ 


AtroddeSakah 
108. Raseh kuta$cidastam$astryam$apado'rdhaparicamah, 

sastatripadapancamSah kimavyaktarh phalam dalam. 
Anekavyaktanayanasutram- 


109. Krtvajfiatanistan phalasadr$i tadyutiryatha bhavati, vibhajeta 
prthagvyaktairaviditaraSipramanani. 


An example in illustration thereof 

108. The sum of $' 3 of 3 Sof 2$ of $ of &' of a certain quantity is > 
What is this unknown (quantity)? . 

The rule for finding out more than one unknown (element, one such 
occurring in each of a set of compound fractions whose sum is given): 

109. Make the unknown (values of the various partially known compound 
fractions) to be (equivalent to) such optionally chosen quantities, as, (being 
equal in number to the given compound fractions), have their sum equal to 
the given sum (of the partially given compound fractions): then, divide these 
(optionally chosen) values of the unknown (compound-fractional) quantities 
by (their) known (elements) respectively. | 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೦೮. ಒಂದು ಸಂಖೆಯ 2,230, 9ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಲಿ ರಫಿ ರ Senne) 
ಮೊತ್ತವು ©: ಆಗಿದೆ. ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯೇನು? | 


| ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಅಜ್ಞಾತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೦೯. ಆಂಶಿಕರೂಪದಿಂದ ತಿಳಿದಿರುವ ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಅಜ್ಞಾತ ಬೆಲೆಯನ್ನು, 

L ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ ಆಂಶಿಕರೂಪದ ಸಂಯುಕ್ತ 

ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಮೊತ್ತವನ್ನುಳ್ಳ ಯಾವುದಾದರೂ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಗೆ 

ಸಮಾನವಾಗಿ ಮಾಡು. ನಂತರ ಈ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು, ಅವುಗಳ 

ಗೊತ್ತಿರುವ ಧಾತುಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಗಿಸು. 
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F This rule will be clear from the following working of the problem given in stanza | 
No. 110: 


Splitting up , the sum of the intended fractions, into 3 fractions according to rule No. 78, 
we get &' sz and . Making these the values of the three partially known compound fractions, 


we divide them in order by vx $of i and i of 4 respectively. The fractions thus obtained, viz., | 


y E and 3 are the quantities to be found out. 


೧೦೯. ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ೧೧೦ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ನಿಯಮವು | 
| 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತದ — ಭಾಗವನ್ನು ನಿಯಮದ ಸಂಖ್ಯೆ ೭೮ ರ ಪ್ರಕಾರ ೩ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನಾಗಿ | 


ವಿಭಜಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ 2, 0. ಮತ್ತು 9. ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಈ ಮೂರು ಆಂಶಿಕ ರೂಪದ ಗೊತ್ತಿರುವ | 
i (v ೪ | 


ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ನಂತರ, ಕ್ರಮವಾಗಿ >) ड ५ = ಮತ್ತು Dod 5 ರಿಂದ | 
| 


ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ ಬರುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು ಅಂದರೆ 2, LS ಮತ್ತು - ಇವುಗಳೇ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ | 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳು. | 


í-—— A a^ ಇ 4 
ಈ - - ತ. ಆಕಿ कर — 


uoc PISO SED A ರಾ ಎ. ಬ್ರಾ 


IA pp "E coté ಹ te Cas - - Ba 
DHS 50905 bier ಯೂ cc 


ನಾ 
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अत्रोद्देशकः 

रिन कुतश्चिदष्टांशकत्रिपञ्चांशः | 
Team फलमर्ध के स्युरज्ञाता3 ॥ ११० ॥ 
भागभागजातावुददेशकः ^ 
षट्सप्तभागभागस्त्र्यष्टांशांशश्चतुर्नवांशांश8। त्रिचतुर्थभागभाग8 किं फलमेतद्युतौ ब्रूहि ॥ १११ ॥ 
Ramm रूपं त्रिपादभक्तं द्विकं हयं चापि | 
हित्र्यंशोद्धतमेकं नवकात्संशोध्य वद शेषम्‌ ॥ ११२॥ 
इति प्रभागभागभागजाती 


AtroddeSakah 
110. Ra$eh kuta$cidardham kutaScidastamSakatripancamSah, 
kasmaddvitryam$ardham phalamardham ke syurajnatah. 
Bhagabhagajatavudde'Sakah 
111. Satsaptabhagabhagastryastam$am$a$caturnavam$am$ah, 
tricaturthabhagabhagah kim phalametadyutau brühi. 
112. Dvitryam$aptam rüpam tripadabhaktarn dvikarn dvayam capi, 
dvitryam$odghrtamekam navakatsam$odhya vada Sesam. 
Iti prabhagabhagabhagajati. 


An Example in illustration thereof 
110. (The following partially known compound fractions, viz.,) 5 of a certain 
quantity, 5 of 5 of another (quantity), and 201 $ of (yet) another (quantity give 
rise to) 2 as (their) sum. What are the unknown (elements here in respect of 
these compound fractions)? 


1 2 2 1 
112. After subtracting 2 > 3 and also a and 2 from 9, give out the 
remainder. 


Thus end Compound and Complex Fractions. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೧೦. (ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಆಂಶಿಕರೂಪದಿಂದ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು, ಅಂದರೆ), 


ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯ © , ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯ ©: ರ È ಮತ್ತು ಮತ್ತಿನ್ನೊಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯ ೨ ರ 
£) छ ೫ deceret + a. 


೧. ಇವುಗಳ ಮೊತ್ತವು 2 ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಯುಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತ (ಧಾತುಗಳು) 
ಏನಾಗುತ್ತವೆ? : 
ಜಟಿಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 


ooo. -Q-, ಮ .O. ಮತು A ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದಾಗ ಬರುವ 


Ue’ als’ we 
ಮೊತ್ತವೇನೆಂದು ಹೇಳು. 


ORO 0 Q 3 
೧೧೨. € ರಿಂದ ಜಾ ಜಾ ಮತ್ತು SUE ಹಾಗೂ aR ಗಳನ್ನು ಕಳೆದ ನಂತರ ಬರುವ ಶೇಷವನ್ನು 
ತಿಳಿಸು. 


ಈ ರೀತಿ ಸಂಯುಕ್ತ ಮತ್ತು ಜಟಿಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು ಮುಕ್ತಾಯವಾದವು. 
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भागानुबन्धजातौ सूत्रम्‌ - 
हरहतरूपेष्वंशान्‌ सङ्क्षिप भागानुबन्धजातिविधौ | 
।गुणयाग्रांशच्छेदावंशयुतच्छेदहाराभ्याम्‌ ॥ ११३ ॥ 


Bhaganubandhajatau sutram- 
113. Harahatarüpesvam$éan sanksipa bhaganubandhajatividhau, 
gunayagramSacchedavarhSayutacchedaharabhyam. 


Bhaganubandha Fractions 

The rule in respect of the (simplification of) Bhaganubandha or associated 
fractions : 

113. In the operation concerning (the simplification of) the Bhaganubandha 
class (of fractions), add the numerator to the (product of the associated) whole 
number multiplied by the denominator. (When, however, the associated 
quantity is not integral, but is fractional), multiply (respectively) the numerator 
and denominator of the first (fraction, to which the other fraction is attached) 
by the denominator combined with the numerator and by the denominator 
(itself, of this other fraction). 


ಭಾಗಾನುಬಂಧ WH SNS 
ಭಾಗಾನುಬಂಧ (ಅಥವಾ ಸಂವಲಿತ) ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸುವ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮ : 
೧೧೩. ಭಾಗಾನುಬಂಧ ಜಾತಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಂಶವನ್ನು 
ಅದರ ಜೊತೆಯಾದ (ಸಂವಲಿತ ಪೂರ್ಣಾಂಕ) ಪೂರ್ಣಾಂಕ ಮತ್ತು ಛೇದಗಳ THON TS ಜೊತೆಗೆ 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿರದೆ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಮೊದಲನೆ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಅಂಶ ಮತ್ತು ಛೇದಗಳನ್ನು, ಇನ್ನೊಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಅಂಶಸಹಿತವಾದ ಛೇದ 
ಹಾಗೂ ಛೇದಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


1. B reads गुणयेदग्रांशहरौ सहितांशच्छेदं 
113. Bhaganubandha literally means an associated fraction. This rule contemplates two 
kinds of associated fractions. The first is what is known as a mixed number, i.e., a fraction 
associated with an integer. The second kind consists of fractions associated with fractions, 
e.g., 2 associated with 3' 3 associated with its own and with of this associated quantity. The 
expression न 3 associated with “means 1 + 5 of 3 The meaning of the other example here is 
3 * E of + 1 of G * 3 of 3. This kind of relationship is what is denoted by association in additive 
consecution. 

೧೧೩. ಭಾಗಾನುಬಂಧದ ವಾಚ್ಕಾರ್ಥ ಸಂವಲಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿ ಎಂದು. ಈ ನಿಯಮವು ಎರಡು ವಿಧದ ಸಂವಲಿತ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಮಿಶ್ರ ಸಂಖ್ಯೆ ಅಂದರೆ ಪೂರ್ಣಾಂಕದ ಸಂವಲಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿ. ಎರಡನೆಯದು 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂವಲಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ - ರಿಂದ ಸಂವಲಿತವಾಗಿರುವ 5 ತನ್ನದೇ - ರಿಂದ 


ಸಂವಲಿತವಾಗಿರುವ 2 ಮತ್ತು ಈ ಸಂವಲಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯ - 


"2 ರಿಂದ ಸಂವಲಿತವಾಗಿರುವ ` ಇದರ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ ನರ ಅ, ಇನ್ನೊಂದು ಉದಾಹರಣೆಯ 


© 0 OS न काळ 
ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ: - + र ರ —+ रा ರ -- +೬ —3— ಎಂದು. 
CEC ಸ ಜ್‌ lv 6 


ಈ ವಿಧವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು “ಸಂವಲಿತ ಅನುಗಮನ”"ವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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रूपभागानुबन्ध उद्देशक8 ie a 
1 दित्रिषद्वाष्टनिष्काणि द्वादणाष्टषडंशके$ | पञ्चाष्टमैस्समेतानि धय प्रिय ॥ ११४ ॥ 
सार्धेनैकेन पड़ेज॑ साष्टांशै्दशभिर्हिमम्‌ । सार्धाभ्यां कुडुमं द्वाभ्यां DABIT कियद्धवेत्‌ट ॥१ १ tli 
३साष्टमाष्टौ षडंशान्‌ षड्द्वादशांशयुतं द्यम्‌ | त्रय॒ पज्वाष्टमोपेतं विंशतेश्शोधय प्रिय ॥११६॥ 
सप्तारौ नवदशमाषकान्‌ सपादान्‌ दत्त्वा ना जिननिलये चकार पूजाम्‌ | 
उन्मीलत्कुरवककुन्दजातिमल्लीमालाभिर्गणक वदाशु तान्‌ समस्य ॥ ११७ ॥ 


Rupabhaganubandha uddeSakah 

114. Dvitrisatkastaniskani dvadaSastasadamSakaih, paficastamaissametani 
vim$ate$Sodhaya priya. ; 

115. Sardhenaikena pankejam sastamSairdaSabhirhimam, sardhabhyam 
kunkumam dvabhyam kritam yoge kiyadbhavet. 

116. Sastamastau sadam$an saddvada$am$ayutam dvayam, trayam 
paficastamopetarh vim$ate$Sodhaya priya. 

117. Saptastau navada$amasakan sapadan datva nā jinanilaye cakara 
pujam, unmilatkuravakakundajatimallimalabhirganaka vadasu tan samasya. 


Examples on Bhaganubandha fractions containing associated 
integers 

114. Niskas 2, 3, 6 and 8 in number are (respectively) associated with 

, B’ 


1 5 andz. O friend, subtract (the sum of these) from 20. 


115. Lotuses were purchased for 12, camphor for 103, and saffron for 23 
(niskas). What is (their total) value when added? 


116. O friend, subtract from 20 (the following) : 88, 66, 275 and 33. 


117. A person, after paying 74, 84, 94 and 103 masas, offered in worship in 
a Jina temple garlands of blooming kuravaka, kunda, jatiand mall7flowers. O 
arithmetician, tell me quickly (the sum of those masas) after adding them. 


ಸಂವಲಿತ ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಭಾಗಾನುಬಂಧ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
೧೧೪. ನಿಷ್ಠಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨,೩,೬ ಮತ್ತು ೮ ಆಗಿವೆ ಮತ್ತು ಇವುಗಳು =, ’ T 2 'ಮತ್ತು 
ರೊಂದಿಗೆ ಸಂವಲಿತವಾಗಿವೆ. ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಇವುಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ೨೦ ರಿಂದ ಕಳೆ. 
೧೧೫. ೧ छ ನಿಷ್ಠಗಳಿಗೆ ಕಮಲಗಳನ್ನು ೧೦ ठे ನಿಷ್ಠಗಳಿಗೆ ಕರ್ಪೂರವನ್ನು ಮತ್ತು ೨ 5 ನಿಷ್ಠಗಳಿಗೆ 
ಕೇಸರಿಯನ್ನು ಖರೀದಿಸಲಾಯಿತು. ಇವುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದಾಗ ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? 


೧೧೬. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ೨೦ ರಿಂದ (ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವುವುಗಳನ್ನು) ಕಳೆ : ತ್‌; 22 ,9 m 
ಮತ್ತು ಜೇ 
> S 


ಪೂ 2 9 Q9 i i Q 
೧೧೭. ಜಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೆಂದು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು > ಗ ಜಗ್‌ tu ಜಾ ಮೀ 


ಮಾಷಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅರಳಿದ ಕುರ್ವಕ, ಕುಂದ, ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವುಗಳ ಹಾರಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಈ ಮಾಷಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದ ನಂತರ ಬರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು ನನಗೆ 
ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 


1. This stanza is not found in P 2. ददेत्‌ 3. This stanza is found only in P. - 
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भागभागानुवन्ध P ccm | 
स्वत्र्यंशपादसंयुक्‍तं दलं पञ्चांशकोऽपि च । त््यंशस्स्वकीयषणार्धसहितस्तद्युतौ कियत्‌ ॥११८॥ | 
तर्यंशाद्यंशकसप्तमांशचरमैस्स्वैरन्वितादर्धत१ पुष्पाण्यर्धतुरीयपञ्चनवमैस्स्वीयेर्युतात्सप्तमात्‌ | | 
गन्धं पञ्चमभागतोऽ'र्धचरणत्यंशांशकैर्मिश्रिताद्‌ 
धूपं चार्चयितुं नरो जिनवरानानेष्ट किं तद्युतौ ॥ ११६ ॥ 


Bhagabhaganubandha uddeSakah | 
118. Svatryarn$apadasamyuktarn dalarh paricam$ako'pi ca, | 


tryarn$assvakiyasastardhasahitastadyutau kiyat. 

119. Tryaméadhyarn$akasaptamar$acaramaissvairanvitadardhatah | 
puspanyardhaturiyaparicanavamaissviyairyutatsaptamat, gandharn 
paficamabhagato'rdhacaranatryarn$am$akairmi$ritad dhüparn carcayiturn naro 
jinavarananesta kim tadyutau. 


Examples on Bhaganubandha fractions containing associated 
fractions 
118. (Here) $ is associated with its own 5 and with 3 (of this associated 
quantity) and 5 also (is similarly associated); 3 is associated with its own 1 
and with 3 (of this associated quantity). What is the value when these are (all) 
added? : | 
119. For the purpose of worshipping the exalted Jinas a certain person | 
brings-flowers (purchased) for 3 (niska) associated (in additive consecution) 
with fractions (thereof) commencing with 3 and ending with + (in order) and 
scents (purchased) for + (niska) associated (similarly) with 3 # $ and+ | 
(thereof) and incense (purchased) 1015 (niska) associated (similarly) with 1 । 
and 3 (thereof); what is the sum when these (niskas) are added? 


H 
[ 
( 


ಸಂವಲಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ 
ಭಾಗಾನುಬಂಧ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 


೧೧೮. ಇಲ್ಲಿ + ತನ್ನದೇ = ಭಾಗ ಮತ್ತು 2 ० E ಭಾಗದೊಂದಿಗೆ ಸಂವಲಿತವಾಗಿದೆ. = ಕೂಡ 


ಇದೇ ರೀತಿ ಸಂವಲಿತವಾಗಿದೆ. L ತನ್ನದೇ ಭಾಗ ಮತ್ತು ಈ ಸಂವಲಿತ ಸಂಖ್ಯೆ 2 d = 


ಭಾಗದೊಂದಿಗೆ ಸಂವಲಿತವಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೂಡಿದ ಮೇಲೆ ಬರುವ ಮೌಲ್ಯವೇನು? 
೧೧೯. ಶ್ರೀ ಜಿನವರ್ಯನ ಪೂಜೆಗೆಂದು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 2 ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ = ರಲ್ಲಿ 


E ೧ ನಿಷ 60. Q-..9 
ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂವಲಿತವಾದ ys, ಹೂವುಗಳನ್ನು CX ed. >, 


2 ರೊಂದಿಗೆ ಸಂವಲಿತವಾದ 2 ನಿಷ್ಠಕ್ಕೆ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಮತ್ತು 2, © ಮತ್ತು 9 ಕೊಂದಿಗೆ ಇದೇ 
೯ 4 D ನ್ಯ 07 r1 

ರೀತಿ ಸಂವಲಿತವಾದ — ಸಿಷ್ಠಕ್ಕೆ ಸುವಾಸನಾ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಖರೀದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಿಷ್ಠಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದಾಗ 
ಬರುವ ಮೊತ್ತವೇನು? ६ 


| 
1. B स्वचरणाद्यर्धान्तिमै$ re j छ | 
| 


— ಜ್‌ —| 


—^ 
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—( GANITASARASANGRAHA 


स्वदलसहितं पादं स्वत्र्यंशकेन समन्वित द्विगुणनवमं स्वाष्टांशत्र्यंशकार्धविमिश्रितम्‌ | 
नवममपि च स्वाष्टांशाद्यर्धपश्चिमसंयुतं निजदलयुतं त्र्यंशं संशोधय त्रितयात्रिय ॥ १२० ॥ 
स्वदलसहितपादं सस्वपादं दशांशं निजदलयुतषछं सस्वकत्र्यंशमर्धम्‌ | 

चरणमपि समेतस्वत्रिभागं समस्य प्रिय कथय समग्रप्रज्ञ भागानुबन्धे ॥ १२१ ॥ 


120. Svadalasahitarh padarn svatryam$akena samanvita dvigunanavamam 
svastamSatryamSakardhavimisritam, navamamapi ca 
svastam$adyardhapa$cimasamyutarn nijadalayutarh tryarhSarh sarnSodhaya 
tritayatpriya. 

121. Svadalasahitapadam sasvapadam daSarhSarh nijadalayutasastarh 
sasvakatryam$amardham, caranamapi sametasvatribhagam samasya priya 
kathaya samagraprajna bhaganubandhe. 


120. O friend, subtract (the following) from 3 : % associated with 2 of itself 
and with 3 of this (associated quantity), 2 associated with g 3 and z of itself (in 
additive consecution), (similarly) associated with (fractions thereof) 
commmencing with 5 and ending with 2 and 3 associated with 2 of itself. 

121. O friend, you, who have a thorough knowledge of Bhaganubandha 
give out (the result) after adding 4 associated with 2 of itself, - associated with 
4 Of itself, associated withz of itself, 2 associated with 3 of itself and 3 associated 
with 3 of itself 


೧೨೦. ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವುವುಗಳನ್ನು ೩ ರಿಂದ ಕಳೆ : ತನ್ನದೇ = ರಿಂದ ಹಾಗೂ ಈ 


ಸಂಖ್ಯೆ 9 ರ ©: ಭಾಗದಿಂದ ಸಂವಲಿತವಾದ 2, ತನ್ನದೇ 2, ೨. ಮತ್ತು 2 ಭಾಗಗಳಿಂದ 
೨ a 9 ಆ & ०0) 


ಸಂವಲಿತವಾದ (ಸಂಕಲಿತ ಅನುಗಮನದಲ್ಲಿ) 


ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ — ರೊಂದಿಗೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ 
ಆ ೨ 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂವಲಿತವಾದ 2 ಮತ್ತು ತನ್ನದೇ ೨. ಭಾಗದಿಂದ ಸಂವಲಿತವಾದ © - 
(i 2 a 


೧೨೧. ಎಲೈ ಭಾಗಾನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರಮತಿಯಾದ ಮಿತ್ರನೇ, ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು 
ಕೂಡಿದ ನಂತರ ಬರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಸು : ತನ್ನದೇ ೨ ರಿಂದ ಸಂವಲಿತವಾದ D, ತನ್ನದೇ © ರಿಂದ 


zo ೪ ೪ 
ಸಂವಲಿತವಾದ ©; ತನ್ನದೇ 9 ಭಾಗದಿಂದ ಸಂವಲಿತವಾದ 2, ತನ್ನದೇ © ಭಾಗದಿಂದ ಸಂವಲಿತವಾದ 
4 ೧೦ 19 ೬ ೩ 
9 ಮತ್ತು ತನ್ನದೇ ೨. ಭಾಗದಿಂದ ಸಂವಲಿತವಾದ L. | 
೨ ೩ ೩ 
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अत्राग्राव्यक्तानयनसूत्रम्‌ - 
लब्धात्कल्पितभागा रूपानीतानुबन्धफलभक्ता8 | 
क्रमश8 खण्डसमानास्तेऽज्ञातांशप्रमाणानि ॥ १२२ ॥ 


Atragravyaktanayanasutram- 


— 


khandasamanaste'jnatamSapramanani. 


Now the rule for finding out the one unknown (element) at the beginning 
(in each of a number of associated fractions, their sum being given) : 

122. The optionally split up parts of the (given) sum, which are equal (in 
number) to the (intended) component elements (thereof), when divided in 
order by the resulting quantities arrived at by taking one to be the associated 
quantity (in relation to these component elements), give rise to the value of 
the (required) unknown (quantities in association). 


| 
| 


ಈಗ, ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಕೆಲವು ಸಂವಲಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಂದು ಅಜ್ಞಾತ (ಧಾತು) ವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೨೨. ಉದ್ದೇಶಿತ ಘಟಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾದ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ವಿಭಜಿಸಿದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಈ ವಿಭಜಿಸಿದ ಭಾಗಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಸಂವಲಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
೧ನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ 
ಬೆಲೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 


122. This rule will be clear from the working of example No. 123 as explained below : 
There are three sets of fractions given and splitting up the sum, 1, into three fractions 


according to rule No. 75, we get f 5 ande. By dividing these fractions by the quantities obtained 
by simplifying the three given sets of fractions, wherein 1 is assumed as the unknown quantity, 


we obtain 5? 4 and dc which are the required quantities. 
೧೨೨. ಈ ನಿಯಮವು ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಸಾಧಿತ ಉದಾಹರಣೆ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೨೩ ರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
ಮೂರು ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಮೊತ್ತ ೧ ನ್ನು ನಿಯಮದ ಸಂಖ್ಯೆ ೭೫ ರ ಪ್ರಕಾರ ಮೂರು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಸ © 0 
ವಿಭಜಿಸಿದರೆ, ನಮಗೆ ದ್ವ ಇದ್ದಾ ಮತ್ತು = ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ೧ ನ್ನು ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂರು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ 


ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾದ 2, © ಮತ್ತು 2 ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. 
8n Ok. 
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अत्रोद्देशकः 
कश्चित्स्वकैरर्धतृतीयपादैरंशोऽपर$ पज्चचतुर्नवांशै8 | 
अन्यस्त्रिपञ्चांशनवांशकार्धेर्युतो युती रूपमिहांशका$ के ॥ १२३ ॥ 
कोऽप्यंशस्स्वार्धपञ्चांशत्रिपादनवमैर्युतः | अर्ध प्रजायते शीघ्रं वदाव्यक्तप्रमां प्रिय || १२४ ॥ 


AtroddeSakah 
123. KaScitsvakairardhatrtiyapadairarnSo'parah paficacaturnavarn$aih, 
anyastripaicam$anavam$akardhairyuto yuti rapamiham$éakah ke. 
124. Ko'pyamSassvardhapancamSatripadanavamairyutah, ardham 
prajayate Sighrarn vadavyaktapramam priya. 


Examples in illustration thereof 
123. A certain fraction is associated with } 3 and $ of itself (in additive 
consecution); another (is similarly associated) with ಸ 4 and T of itself; and 


another (again is similarly associated) with ^ ands of itself; the sum of these 
(three fractions so associated) is 1: what are these fractions? 
124. A certain fraction, when associated (as above) with bb andi of 


itself, becomes 2. Tell me, friend, quickly the measure of this unknown (fraction) 
The rule for finding out any unknown fraction in other required places 
(than the beginning) : 


; ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೨೩. ಒಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯು 2, ७ ಮತ್ತು ತನ್ನದೇ 2 ರ ಭಾಗದೊಂದಿಗೆ ಸಂವಲಿತವಾಗಿದೆ 
(ಸಂಕಲಿತ ಅನುಗಮನ). ಇನ್ನೊಂದು (ಇದೇ ರೀತಿ) 3: D. ಮತ್ತು ತನ್ನದೇ = ರ ಭಾಗದೊಂದಿಗೆ 
ಸಂವಲಿತವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತಿನ್ನೊಂದು (ಪುನಃ ಇದೇ ರೀತಿ), E ’ ಮತ್ತು ತನ್ನದೇ S ಭಾಗದೊಂದಿಗೆ 


ಸಂವಲಿತವಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳ (ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂವಲಿತವಾದ ಮೂರು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ) ಮೊತ್ತವು ೧ ಆಗಿದೆ. 
ಈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು ಯಾವುವು? ' : 


೧೨೪. ಒಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯು (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ) ೨ , 5 A ಮತ್ತು ತನ್ನದೇ 2 


ಭಾಗದೊಂದಿಗೆ ಸಂವಲಿತವಾದಾಗ ಅದು — ಆಗುತ್ತದೆ. ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಈ ಅಜ್ಞಾತ (ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ) ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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Z 


षोषेप्टस्थानाव्यक्तभागानयनसूत्रम्‌ - 

लब्धात्कल्पितभागास्सवर्णितेर्द्यकक्‍तराशिभिर्भक्ता8 | 

'क्रमशो रूपविहीनास्स्वेष्टपदेष्वविदितांशास्स्युः ॥ १२५ || 
इति भागानुबन्धजाति8 | 


अथ भागापवाहजातौ सूत्रम्‌ - : ಹ 
हरहतरूपेष्वंशानपनय भागापवाहजातिविधौ | 'गुणयाग्रांशच्छेदावंशोनच्छेदहाराभ्याम्‌ ॥१२६॥ 


S'esestasthanavyaktabhaganayanasutram- 
125. Labdhatkalpitabhagassavarnitairvyaktarasibhirbhaktah, krama$o 
rupavihinassvestapadesvaviditamSassyuh. 
Iti Bhaganubandhajatih. 
Atha bhagapavahajatau sutram- 
126. Harahatarüpesvam$anapanaya bhagapavahajatividhau, 
gunayagram$acchedavam$onacchedaharabhyam. 


The rule for finding out any unknown fraction in other required places 
(than the beginning) : 

125. The optionally split up parts of the (given) sum, when divided in order 
by the simplified known quantities (in the intended Bhaganubandha fractions) 
and (then) diminished by one, become the unknown (fractional quantities) in 
the required places of our choice. 

Thus ends the Bhaganubandha class (of fractions). 
Bhagapavaha Fractions 

Then (comes) the rule for the (simplification of) Bhagapavaha (or the 
dissociated) variety (in fractions) : 

126. In the operation concerning (the simplification of) the Bhagapavaha 
class (of fractions), subtract the numerator from the (product of the dissociated) 
whole number as multiplied by the denominator. (When, however, the 
dissociated quantity is not integral, but is fractional,) multiply (respectively) 
the numerator and the denominator of the first (fraction to which the other 
fraction is negatively attached) by the denominator diminished by the numerator 
and by the denominator (itself, of this other fraction). 


ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಾನವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಇತರ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೇಕಾದ ಅಜ್ಞಾತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೨೫. ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಿದ ಭಾಗಗಳ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಮೊತ್ತವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಾಗಾನುಬಂಧ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿನ ಸರಳೀಕರಿಸಿದ, ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಗಿಸಿದ ನಂತರ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನು ಕಳೆದರೆ, ನಾವೇ ಆರಿಸಿದ ಬೇಕಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿನ ಅಜ್ಞಾತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

ಈ ರೀತಿ ಭಾಗಾನುಬಂಧ ಜಾತಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು ಮುಕ್ತಾಯವಾದವು. 
ಭಾಗಾಪವಾಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು * 

ವಿವಿಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸಲು ನಿಯಮ : 

೧೨೬. ಭಾಗಾಪವಾಹ'ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸುವಲ್ಲಿ, ಛೇದದಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿವಿಕ್ತ ಪೂರ್ಣ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಅಂಶವನ್ನು ಕಳೆ. ಆದರೆ ವಿವಿಕ್ತ ರಾಶಿಯು ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿರದೆ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಂಶ ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಛೇದವನ್ನು, ಅಂಶದಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಛೇದದಿಂದ ಮತ್ತು 
ಇನ್ನೊಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಛೇದದಿಂದ ಗುಣಿಸು. 
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GANITASARASANGRAHA 


1. B गुणयेदग्रांशहरो रहितांशच्छेदहाराभ्याम्‌ | 


125. The method given in this rule is similar to what is 3 under stanza No. 122: only 
the results thus obtained have to be, in this case, each diminished by one. 

126. Bhag8pavaha literally means fractional dissociation. As in Bhaganubandha, there are 
two varieties here also. When an intege! and a fraction are in Bhagapavaha relation, the fraction 
is simply subtracted from the integer. 


T ; ५ ; ಲಾ : 
wo or more fractions may also be in such relation, as for example, 5 dissociated from 3 of 


itself or S dissociated from e हावरट of itself. Itis meant here that $ of 2 is to be subtracted from 


2 in the first example and the second example comes to 


6 1 6 1 लिलत 
३-6 3- et ( of 3) of { of Ê of ( of 5) | 


೧೨೫. ಈ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಿಯಮವು, ಶ್ಲೋಕದ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೨೨ ರಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ನಿಯಮದಂತೆಯೇ 
ಇದೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪಡೆದ ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ೧ ರಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಅಷ್ಟೆ. 
0282. ಭಾಗಾಪವಾಹದ ವಾಚ್ಕಾರ್ಥವೇನೆಂದರೆ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ವಿಯೋಜನೆ ಎಂದು. ಭಾಗಾನುಬಂಧದಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಎರಡು ಜಾತಿಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಪೂರ್ಣಾಂಕ ಮತ್ತು ಒಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯು ಭಾಗಾಪವಾಹದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಾಗ, ಪೂರ್ಣಾಂಕದಿಂದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ` 
ಎರಡು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ತನ್ನದೇ 
© ಭಾಗದಿಂದ ವಿವಿಕ್ತವಾದ D. ಅಥವಾ ತನ್ನದೇ ೨. , 2 ಮತ್ತು 2 ಭಾಗಗಳಿಂದ ವಿವಿಕ್ತವಾದ È , ಇಲ್ಲಿ 
जि ೫ ಬಲ ವ; T ರ ern 
ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ (ಮೊದಲನೆ ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ) — ರಿಂದ — d टे ಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುವುದು (ಎರಡನೇ 


351६९ 6 


in 


F vertio ort fioiriw ot noist) Sedo lo 30serumonab 


ಳಿಗ ITO ab d d i 13] B yi lot ^ 
, Xnoliosn 19190 2161 ೫2೦/11 36h HONS ai N 


EE SE oo =) | 
Mo ೫71೬1೬ ೯ 5 Bo Nia 23 oae po | 
TRUONG) edt mov is erie ond: ios: | 

ai रक लौ राछ) xofshinioneb eft yd bolum c | | 

Y Tyteviseqea! vigmum (Ario og! 2i 1४) [2281 t UD D3 ೩10 | 
f 


— 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


रूपभागापवाह उद्देशक8 
व्यष्टचतुर्दशकर्षा8 पादार्धद्रादणांशषप्ठोना8 | 
FAMEUSE SURE UN [कृतां तद्युतौ किं स्यात्‌ ॥ १२७ |i 
नव सप्त नव क्रमात्‌ | 
प्रिय विशोध्य चतुर्गुणषट्ट तः कथय शेषधनप्रमितिं द्रुतम्‌ ॥ १२८ ॥ 
भागभागापवाह उद्दशक8 
द्विगुणितपञ्चमनवमत्र्यंशाष्टांशद्विसप्तमान्‌ क्रमश | 
स्वषडंशपादचरणत्र्यंशाष्टमवर्जितान्‌ समस्य वद ॥ १२६ II 


Rüpabhagapavaha uddeSakah 

127. TryastacaturdaSakarsah padardhadvadasSamSasastonah, savanaya 
narairdattastirthakrtarh tadyutau kirn syat. 

128. Trigunapadadalatrihatastamairvirahita nava sapta nava kramat, priya 
vi$odhya caturgunasatkatah kathaya Sesadhanapramitim drutam. 

Bhagabhagapavaha udde$akah 

129. DvigunitapancamanavamatryamSastamSadvisaptaman kramasah, 

svasadamSapadacaranatryamSastamavarjitan samasya vada. 


Examples on Bhagapavaha fractions containing dissociated 
integers 

127. Karsas 3, 8, 4 and 10, diminished by 7 7 = and sof a karsa are | 
offered by certain men for the worship of tīrthańkaras. What is (the sum) | 
when they are added? 

128. Tell me, friend, quickly the amount of the money remaining after 
subtracting from 6 x 4 of it, (the quantities) 9, 7 and 9 as diminished in order 
by 4’ 2 and 3. 

Examples on Bhagapavaha fractions containing dissociated 

Anat ನ fractions ei 

129. Add 5 ' उ ' उ' ह and 3 which are (respectively) diminished by 6? 4 5 


and 5 of themselves in order and (then) give out (the result). 


DAT, ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಾವ ಭಾಗಾಪವಾಹ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 


೧೨೭. ೩, ೮, ೪ ಮತ್ತು OO Bait riga, — 5 , 2599 © ಕ್ಷರ್ಷಗಳಿಂದ ಕಳೆದ ನಂತರ 


ಉಳಿದ ಕರ್ಷಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ವೃಕ್ತಿಗಳು, ತೀರ್ಥಂಕರರ ಪೂಜೆಗೆಂದು ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಇವುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದಾಗ 
ಬರುವ Bos sex? 


೧೨೮. ಮಿತ್ರನೇ, = 5 ಮತ್ತು = ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೯, ೭ ಮತ್ತು ೯ ರಿಂದ ಕಳೆದ ನಂತರ exe 


ರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕಳೆದರೆ, ಉಳಿಯುವ ಹಣವೆಷ್ಟೆಂದು ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ವಿವಿಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಭಾಗಾಪವಾಹ 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
೧೨೯. ಕ್ರಮವಾಗಿ 5» 2,2, 2 ಮತ್ತು ೨ ರಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 2, 2, 2, £2 
೬ 9 Q a छ ೫ ೯ ೩ ಆ 


ಮತ್ತು — ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೂಡು. ನಂತರ ಬರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಸು. - 
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GANITASARASANGRAHA )— 


E 
पणस्यस्यात्पञ्चद्वादशांशस्स्वकचरणतृतीयांशपञ्चांशकोन; | 

स्वद्दित्र्यंशद्विपञ्चांशकदलवियुतः पञ्चषड्भागराशिर्ठित्र्यंशो5न्यस्स्वपञ्चाप्टमपरिरहितस्तत्समासे 
फलं किम्‌ | १३० Il 

अर्ध USES QAM ಗ 8 स्वैरष्टांशकसप्तमांशचरणैरूनं तृतीयांशकम्‌ | 
अध्यर्धात्परिशोध्य सप्तममपि स्वाष्टांशषष्टोनितं शेषं ब्रूहि परिश्रमोऽस्ति यदि ते भागापवाहे 
सखे ॥ १३१ ॥ 


130. SatsaptamSassvasastastamanavamadasamSairviyuktah panasya- 
syatpaficadvadasam$assvakacaranatrtiyarn$apancam$akonah, 
svadvitryamSadvipancamSakadalaviyutah 
paficasadbhagara$irdvitryam$o'nyassvaparicastamaparirahitastatsamase 
phalam kim. 

131. Ardharh tryastamabhagapadanavamaissviyaurvihinam punah 
svairastarhSakasaptamarnSacaranairunarh trtiyarnSakam, 
adhyardhatpari$odhya saptamamapi svastam$asastonitam Sesarh bruhi 
pari$ramo'sti yadi te bhagapavahe sakhe. 


, 130. (Given) $ of a pana diminished bys १ $ 2 z andi of itself (in consecution) 
i2 (similarly) diminished by ब' 3 and 5 of itself; 2 (similarly) diminished by 
3, 3 and > of itself and another (quantity), viz., 5 diminished by $ of itself 
when these are (all) added, what is the result? 
131. If you have taken pains, © friend, in relation to Bhagapavaha fractions, 
give out the remainder after subtracting from 12 (the following quantities): 2 
diminished (in consecution) by $4 ands of itself; also : (similarly) diminished 


by 3’ Fand 4 of itself and (also) + (similarly) diminished by ^ and ह of itself. 


೧೩೦. ಕೊಟ್ಟಿರುವ È ಪಣದಲ್ಲಿ (ಅನುಗಮನದಲ್ಲಿ) ತನ್ನದೇ २ , 2, 2 ಮತ್ತು ನನ್ನು 
೭ ೬ ಆ ೯ EGO ae 


ಕಳೆ. ಇದೇ ರೀತಿ, ತನ್ನದೇ D » 2 ಮತ್ತು 9 छ? 3-ರಲ್ಲಿ ಕಳೆ (ಪುನಃ ಇದೇ ರೀತಿ) ತನ್ನದೇ ೨ : 
9 8. ೫ ೧೨ * a 


2 ಮಿತ್ತು ರನು 2. ठल ಕಳೆ ಮತು ಇನೊಂದು ಸಂಖೆ, ಅಂದರೆ ವೆ ನು ತನದೇ X ಸಂಖೆಯಿಂದ 
೫ =p 9 a ೬ Gel pf) q b TV a a ಆ b 


ಕಳೆ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದಾಗ ಬರುವ ಮೊತ್ತವೇನು? 
೧೩೧. ಭಾಗಾಪವಾಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು 


ಶ್ರಮವಹಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ೧5: ರಿಂದ ಕಳೆದ ನಂತರ ಉಳಿಯುವ 


ಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ತನ್ನದೇ 2 १ = ಮತ್ತು = ಭಾಗಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 5 ; ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
On 0) 0 ಇ. © ಬ ೧ 
Sat zc g ಭಾಗಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ - ಮತ್ತು ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ = 


ಮತ್ತು - ಭಾಗಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ = 
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अत्राग्राव्यक्तभागानयनसूत्रम्‌ - 
लब्धात्कल्पितभागा रूपानीतापवाहफलभक्ता | 
HAMS खण्डसमानास्तेऽज्ञातांशप्रमाणानि ॥ १३२ ॥ 

अत्रोद्देशक 9 
कश्चित्स्वकैश्चरणपञ्चमभागषणे8 कोऽप्यंशको दलषडंशकपञ्चमांशै | 
हीनोऽपरो द्विगुणपञ्चमपादषणै१ तत्संयुतिर्दलमिहाविदितांशका$ के ॥ १३३ ॥ 


Atragravyaktabhaganayanasutram- 


jnatamSapramanani. 
AtroddeSakah 
133. Ka$citsvakai$caranaparicamabhagasastaih ko'pyarn$ako 
dalasadamSakapancamamSaih, hino'paro dvigunapancamapadasastaih 
tatsarhyutirdalamihaviditarnSakah ke. 


khandasamanaste 


Here, the rule for finding out the (one) unknown element at the beginning 
(in each of a number of dissociated fractions, their sum being given) : 

132. The optionally split up parts of the (given) sum which are equal (in 
number) to the (intended) component elements (thereof), when divided in 
order by the resulting quantities arrived at by taking one to be the dissociated 
quantity (in relation to these component elements), give rise to the value of 
the (required) unknown (quantities in dissociation). 

Examples in illustration thereof , à 

133. A certain fraction is diminished (in gonsecution) by 2'sand 6 of itself; 
another fraction is (similarly) diminished by2’ 6 ands of itself and (yet) another 
is (similarly) diminished by $' 4 ands of itself. The sum of these (quantities so 
diminished) is 5. What are the unknown fractions here? 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನುಳ್ಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿವಿಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿರುವಂತಹ ಒಂದು ಅಜ್ಞಾತ 
(ಧಾತು)ವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೩೨. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದ, ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಿದ ಭಾಗ (ಇದರ ಸಂಖ್ಯೆ ಉದ್ದೇಶಿತ 
ಘಟಕ ಧಾತುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ)ಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಈ ಘಟಕ ಧಾತುಗಳ ಸಂಬಂಧದ ವಿವಿಕ್ತ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೧ ನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ವಿವಿಕ್ತ ಅಜ್ಞಾತ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಬೆಲೆಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೩೩. ಒಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ತನ್ನದೇ > » S ಮತ್ತು र ಭಾಗಗಳಿಂದ ಅನುಗಮನದಲ್ಲಿ 
೧ 


ಕಳೆಯಲಾಯಿತು. ಇದೇ ರೀತಿ ಇನ್ನೊಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ತನ್ನದೇ = = ಮತ್ತು E ಭಾಗಗಳಿಂದ 


ಕಳೆಯಲಾಯಿತು. ಮತ್ತಿನ್ನೊಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ಸಹ (ಇದೇ ರೀತಿ) ತನ್ನದೇ 2, D ಮತ್ತು D 
ಭಾಗಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕಳೆದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತ = ಇಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು 
ಯಾವುವು? ; 


132. The working is similar to what has been explained under stanza No. 122. 
೧೩೨. ಈ ಶ್ಲೋಕದ ರೀತಿಯು ೧೨೨ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ರೀತಿಯಂತೆಯೇ ಇದೆ. 


EE 
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को$प्यंशस्स्वार्धषड्भागपञ्वमाष्टमसप्तमै8 | 
विहीनो 'जायते veer कोंऽशो गणितार्थवित्‌ ॥ १३४ ॥ 
शेषेष्टस्थानाव्यक्तभागानयनसूत्रम्‌ - 
लब्धात्कल्पितभागास्सवर्णितैर्वयक्तराशिभिर्भक्ताई | 
रूपात्पृथगपनीतास्स्वेष्टपदेष्वविदितांशास्स्युः ॥ १३५ ॥ 

इति भागापवाहजाति8 | 


134. E vihino jayate 
sastassa kom'$o ganitarthavit. 
S'esestasthanavyaktabhaganayanasutram- 
135. Labdhatkalpitabhagassavarnitainvyaktarasibhirbhaktah, 
rupatprthagapanitassvestapadesvaviditarnSassyuh. | 
Iti bhagapavahajatih 


134. A certain fraction, diminished (in consecution) by 3 e 3 i and Tof 
itself, becomes i O you, who know the principles of arithmetic, what is that 
(unknown) fraction? 
| The rule for finding out any unknown fraction in other required places 
i (than the beginning) : 
\ | 
१ 


06555537372 


135. The optionally split up parts derived from the (given) sum, when 
divided in order by the simplified known quantities (in the intended 
Bhagapavaha fractions) and (then) subtracted from one (severally), become 
the unknown (fractional quantities) in the (required) places of our choice. 

Thus ends the Bhagdapav2ha variety of fractions. 


೧೩೪. ಒಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ತನ್ನದೇ — » 2 Q9., 9 ಮತ್ತು 2 ಭಾಗಗಳಿಂದ 
R ७ ೭ 


à $ ಅನುಗಮನದಲ್ಲಿ ಕಳೆದಾಗ ಅದು ಆಗುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವನೇ, ಆ 
e 


i 
| (ಅಜ್ಞಾತ) ಭಿನ್ನರಾಶಿಯು ಯಾವುದು? 

(ಆರಂಭಸ್ಥಾನವಲ್ಲದ) Wed ಬೇಕಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಯಾವುದೇ ಅಜ್ಞಾತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 
dm as. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಿದ ಭಾಗಗಳನ್ನು, ಕ್ರಮವಾಗಿ 
j ಉದ್ದೇಶಿತ ಭಾಗಾಪವಾಹ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿನ ಸರಳೀಕರಿಸಿದ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಬಾಗಿಸಿದ ನಂತರ 
೧ರಿಂದ ಕಳೆದರೆ, ಅವುಗಳು ನಾವೇ ಆರಿಸಿದ ಬೇಕಾದ ಸ್ಲಳಗಳಲ್ಲಿನ ಅಜ್ಞಾತ ಭಿನ್ನಾತ್ನಕ ಸಂಖ್ಗೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ 

ಈ ರೀತಿ ಭಾಗಾಪವಾಹ ಜಾತಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು ಮುಕ್ತಾಯವಾದವು 


1. P, K and B तद्युति : for जायत 
135. This rule is similar to the rule already given in stanza No. 125 
೧೩೫. ೧೨೫ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಈ ನಿಯಮವೂ ಕೂಡ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. : 
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ತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ————————— 
B ————— ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಕತಾ 


भागानुबन्धभागापवाहजात्योस्सर्वाव्यक्तभागानयनसुत्रम्‌ - 

त्यक्त्वैकं स्वेष्टांशान्‌ प्रकल्पयेदविदितेपु सर्वेषु | ऐतैम्तं पुनरंशं प्रागुक्तैरानयेत्सूत्रै; ॥ १३६ ॥ 
अत्रोद्देशकः 

कश्चिदंशोंऽशके8 केश्चित्पञ्चभिरस्स्वैर्युतो दलम्‌ | 

वियुक्तो वा भवेत्पादस्तानंशान्‌ कथय प्रिय |! १३७ || 


Bhaganubandhabhagapavahajatyossarvavyaktabhaganayanasutram- 
136. Tyaktvaikarh svestarn$an praka!'oayedaviditesu sarvesu, aitaistarh 
punaramn$am praguktairanayetsutraih. 
AtroddeSakah 
137. Ka$cidam$om'$akaih kaiScitpancabhissvairyuto dalam, viyukto va 
bhavetpadastanamSan kathaya priya. 


The rule for finding out the unknown fractions in all the places in relation to 
a Bhaganubandha or Bhagapavaha variety of fractions (when their ultimate 
value is known) : 

136. Optionally choose your own desired fractions in relation to all unknown 
places, excepting (any) one. Then by means of the rules mentioned before, 
arrive at that (one unknown) fraction with the help of these (optionally chosen 
fractional quantities). 

Examples in illustration thereof 

137. A certain fraction combined with five other fractions of itself (in additive 
consecution) becomes टर and a certain (other) fraction diminished (by five 
B, fractions of itself in consecution) becomes $. O friend, give out (all) 
those fractions. 


ಭಾಗಾನುಬಂಧ ಅಥವಾ ಭಾಗಾಪವಾಹ ಜಾತಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮ ಬೆಲೆಯು 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಎಲ್ಲ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಜ್ಞಾತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೩೬. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಅಜ್ಞಾತ ಸ್ವಳಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ಆರಿಸು. ನಂತರ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಲಾಗಿರುವ 
E ಆ (ಅಜ್ಞಾತ) ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು, ಈ (ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆರಿಸಿದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ) ಸಂಖ್ಯೆಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಡೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
E ಒಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ತನ್ನದೇ ಐದು ಇತರ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳೊಂದಿಗೆ (ಸಂಕಲಿತ ಅನುಗಮನದಲ್ಲಿ) 


ಸೇರಿಸಿದಾಗ, ಅದು ಆಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ತನ್ನದೇ ಐದು ಇತರ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಿಂದ 
(ಅನುಗಮನದಲ್ಲಿ) ಕಳೆದರೆ, ಅದು > ಆಗುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಈ ಎಲ್ಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
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GANITASARASANGRAHA 


136. The previous rules here intended are those given in stanzas 122, 125, 132 and 135 
137. In working out the first case in this example, choose the fractions 5’ &' 7’ 6 and = in 
places other than the beginning and then find out, by the rule given in stanza 122, the first 
fraction which comes to be 4. Or choosing Piti andy’ find out the fraction left out in place 
other than the beginning in accordance with the rule given in stanza 125; the result arrived at 


is 7 . Similarly, the second case which involves fractions in dissociation can be worked out with 
the help of the rules given in stanzas 132 and 135 


೧೩೬. ೧೨೨, ೧೨೫, ೧೩೨ ಮತ್ತು ೧೩೫ ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಇದೂ ಕೂಡ ಇದೆ. 


೧೩೭. ಈ ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ, ಮೊದಲನೆ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಸಾದರಪಡಿಸಲು, ಆರಂಭಸ್ಥಾನವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
७ 9S 


ಎಲ್ಲ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಾದ दु ' Do ट्रे ' टे ಮತ್ತು 2 ನ್ನು ಆರಿಸು; ನಂತರ ೧೨೨ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. ಇದು ೨ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 2 , ಅ. ,2, 


೫ ೬ 
ಈ ಮತ್ತು - ನ್ನು ಆರಿಸಿ ೧೨೫ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಕಂಡುಹಿಡಿ. ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಫಲವು 
i > | ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಏವಿಕ್ತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು, ೧೩೨ ಮತ್ತು ೧೩೫ ನೇ 


ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿರುವ ನಿಯಮಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಾದರಪಡಿಸಬಹುದು. 
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भागमातृजातौ सूत्रम्‌ - 
भागादिमजातीनां स्वस्वविधिर्भागमातृजातौ स्यात्‌ | 
सा षड्डिशतिभेदा रूपं छेदोऽच्छिदो रागे8 ॥ १३८ |i 


Bhagamatrjatau sutram- 
138. Bhagadimajatinarn svasvavidhirbhagamatrjatau syat, sa 
sadvirnSatibheda ruparh chedo'cchido ra$eh. 


Bhagamatr Fractions 

The rule for (the simplification of) that class of fractions which contains all 
the foregoing varieties of fractions : 

138. In the case of the Bhaágamátr class of fractions (or that class of 
fractions which contains all the foregoing varieties), the respective rules 
pertaining to the (different) varieties beginning with simple fractions (hold good). 
It, i.e., Bhagamátr, is of twenty-six kinds. 

One is (taken to be) the denominator (in the case) of a quantity which has 
no denominator. 


ಭಾಗಮಾತ್ರ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು 
ಮೇಲೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಭಾಗಮಾತ್ರ ಜಾತಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು 
ಸರಳೀಕರಿಸಲು ನಿಯಮ : 

೧೩೮. ಭಾಗಮಾತ್ರ ಜಾತಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ (ಅಥವಾ ಮೇಲೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ) ಸರಳ-ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ವಿವಿಧ 
ರೀತಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮಗಳೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ. ಭಾಗಮಾತ್ರ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ೨೬ 
E । ಛೇದವಿಲ್ಲದ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ೧ ನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ 


138. The twenty-six varieties here mentioned are Bhaga, Prabhaga, Bhagabhaga, 
Bhaganubandha and Bhāgāpavāha, in combinations of two, three, four or five of these at a 
time; such as, the variety in which Bhaga and Prabhága are mixed or Bhaga and Bhagabhaga 
are mixed and so on. The number of varieties obtained by mixing two of them at a time is 10, 
by mixing three of them at a time is 10 and by mixing four of them at a time is 5, by mixing all 
of them at a time is 1; so there are 26 varieties. The example given in stanza 139 belongs to 
this last-mentioned variety of Bhagamátr in which all the five simple varieties are found. 


೧೩೮. ೨೬ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು - ಭಾಗ, ಪ್ರಭಾಗ ಭಾಗಭಾಗ ಭಾಗಾನುಬಂಧ ಮತ್ತು ಭಾಗಾಪವಾಹಗಳನ್ನು 
ಒಂದು ಬಾರಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎರಡು, ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ಅಥವಾ ಐದರಂತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಸಂಯೋಜಿತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ 
ಬಂದಿವೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ, ಭಾಗ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಭಾಗ ಮತ್ತು ಭಾಗಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಮಿಶ್ರಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಒಂದು ಬಾರಿಗೆ ಎರಡರಂತೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಲಾದ ಜಾತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೦, ಒಂದು ಬಾರಿಗೆ 
ಮೂರರಂತೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದರೆ ೧೦ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಒಂದು ಬಾರಿಗೆ ನಾಲ್ಕರಂತೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದರೆ ೫ ಸಿಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು 
ಒಂದು ಬಾರಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದರೆ ೧ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಒಟ್ಟು ೨೬ ಜಾತಿಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ೧೩೯ ನೇ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ -ಉದಾಹರಣೆಯು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ: ತಿಳಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲ. ಐದು ಜಾತಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಭಾಗಮಾತ್ರ 


ಜಾತಿಯಾಗಿದೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ie 


Dor emp ९०६१ 5 


se 


mE — —— _ 44 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


——— m 
अत्रोद्देशक3 


त्र्यंशः पादाऽर्धार्घं पञ्चमषणरस्त्रिपादहृतमेकम्‌ | 

पञ्चार्धहृतं रूपं सषछमेक सपञ्चमं रूपम्‌ ॥ १३६ ll 

स्वीयतृतीययुग्दलमतो निजषष्ठयुतो द्विसप्तमो हीननवांशमेकमपनीतदशांशकरुपमष्टमः | 
स्वेन नवांशकेन रहितश्चरणस्स्वकपञ्चमो्झितो ब्रूहि समस्य तान्‌ प्रिय 


कलासमकोत्पलमालिकाविधौ ॥ १४० ॥ 
इति भागमातृजातिः । 


AtroddeSakah 

139. Tryam$ah pado'rdhardham pancamasastastripadahrtamekam, 
paficardhahrtam rüpam sasastamekarh sapaficamarn rupam 

140. Sviyatrtiyayugdalamato nijasastayuto dvisaptamo 
hinanavamsamekamapanitadaSamSakarupamastamah, svena navamSakena 
rahitaScaranassvakapancamojjhito bruhi samasya tan priya 
kalasamakotpalamalikavidhau. 

Iti bhagamatrjatih. 


Examples in illustration thereof 


itself; then * associated with s of itself; 1 diminished by g; 1 diminished by 5; 

s diminished by 5 ೦! itself and 4 diminished by s of itself : after adding these 

according to the rules which are strung together in the manner of a garland of 

blue lotuses made up of fractions, give out, O friend, (what the result is). 
Thus ends the Bhagam2tr variety of fractions. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


YAO Q “SHO ० 
೧೩೯-೧೪೦. ತನ್ನದೇ - ರಿಂದ -- + 2 Q ag. 9 
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೧, O ಭಾಗಗಳಿಂದ ಸಂವಲಿತವಾದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಪುನಃ ತನ್ನದೇ 5: ಭಾಗದಿಂದ 5 


ರೊಂದಿಗೆ ಸಂವಲಿತವಾಗಿದೆ. © ರಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ೧, ೨. ರಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ೧, ತನ್ನದೇ 2 


ಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ~ ಮತ್ತು ತನ್ನದೇ _ ಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ —. ನೀಲಕಮಲ ಪುಷ್ಪಗಳ 


ಮಾಲೆ (ಉತ್ಪಲಮಾಲಿಕೆ)ಯಂತೆ ಪೋಣಿಸಲಾಗಿರುವ ಇಂತಹ ಭಿನ್ನ: ರಾಶಿಗಳ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮಗಳ ಪ್ರಕಾರ 
ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದ ನಂತರ ಬರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
D ಐ ಈ ರೀತಿ ಭಾಗಮಾತ್ರ ಜಾತಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು ಮುಗಿದವು 
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इति सारसङ्ग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य कृतो कलासवर्णो नाम 
द्वितीयव्यवहारस्समाप्त। । 


Iti sarasangrahe ganitaSastre Mahaviracaryasya krtau kalasavarno nama 
dvitiyavyavaharassamaptah. 


Thus ends the second subject of treatment known as Fractions in 
Sarasangraha which is a work on arithmetic by Mahaviracarya. 


೦ದ ರಚಿತವಾದ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವೆಂ ಬ ಹೆಸರಿ 


= ವಹಾರವ ಸವ 25०54 
ನ ಎರಡನೆಯ ವ,ವಹಾರವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿ 


139. The word utpalamálika, which occurs in this stanza, means a garland of blue 1010565, 


at the same time that it happens to be the name of the metre in which the stanza is composed 
೧೩೯. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉತ್ಪಲಮಾಲಿಕಾ ಪದದ ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ, ನೀಲಕಮಲ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯೆಂ 


3 ಈ ಶ್ಲೋಕ ರಚಿಸಿರುವ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಹೆಸರೂ ಕೂಡ ಆಗಿದೆ. 
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Y. 3 


- प्रणिपत्य जिनेश्वरं महावीरम्‌ | 
प्रणतजग्त्रयवरदं प्रकीर्णकं गणितमभिधास्ये ॥ १ ॥ 


4. Prakirnakavyavaharah 
1. Pranutanantagunaugharn pranipatya jinesvararh Mahaviram, 
pranatajagattrayavaradam prakirnakarh ganitamabhidhasye. 


CHAPTER IV 
MISCELLANEOUS PROBLEMS (ON FRACTIONS) 
The Third Subject of Treatment 


1. After saluting the Lord Jina, Mahavira, whose collection of infinite attributes 
is highly praiseworthy and who vouchsafes boons to (all) the three worlds that 
worship (him), | shall treat of miscellaneous problems (on fractions). 


E 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳು 
ವ್ಯವಹಾರದ ಮೂರನೇ ವಿಷಯ 


೧. ಯಾರು ಅನಂತಗುಣಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ತುತ್ಮರ್ಹರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ತನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೋ, ಅಂತಹ ಜಿನೇಶ್ವರ ಮಹಾವೀರರಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ನಾನು ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


I ಹಾ —amáÀ, 


ಜಾರ 
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1विध्वस्तदुर्नयध्वान्त४ fires स्याद्वादशासन४ | विद्यानन्दो जिनो - मुनिपुङ्गवई ॥ २ ॥ 
इत8 परं प्रकीर्णकं तृतीयव्यवहारमुदाहरिष्याम8 - 

भागश्शेषो ಸ d शोषमूलं स्यातां जाती द्वे द्विरग्रांशमूले | 

भागाभ्यासोऽतोंऽशवर्गोऽथ मूलमिश्र॑ तस्माद्धिन्नदृश्यं दशामू४ ॥३॥ 


2. Vidhvastadurnayadhvantah siddhah syadvada$asanah, vidyanando jino 
jiyadvadindro munipungavah 

Itah pararh prakirnakarn trtiyavyavaharamudaharisyamah - 

3. Bhagasseso mülakarn Sesamdlarh syatarn jati dve dviragrarhSamdle, 
bhagabhyaso'torn'éavargotha mülamiárarn tasmadbhinnadr$yarn dasamuh. 


2. May Jina, who has destroyed the darkness of unrighteousness and is the 
authoritative exponent of the syadvada and is the joy of learning and is the 
great disputant and the best of sages, be (ever) victorious. 

Hereafter we shall expound the third subject of treatment, viz., miscellaneous 
problems (of fractions). 

3. There are these ten (varieties in miscellaneous problems on fractions, 
namely), Bhaga, Sésa, Mola, Sesamüla, the two varieties 
Dviragrasésamüla and Amsamdla and then Bhagabhyasa, then Amsavarga, 
Mülamisra and Bhinnadrsya. 


೨. ಯಾರು ಅನ್ಕಾಯವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಸ್ಕಾದ್ವಾದ ಶಾಸನಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಕಾರಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ವಿದ್ಯಾನಂದರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ವಾದಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ 
ಅದ್ವಿತೀಯರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮರಾಗಿದ್ದಾರೋ, ಅಂತಹ ಜಿನನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾಗಲಿ. 

ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾವು ವ್ಯವಹಾರದ ಮೂರನೆ ವಿಷಯ, ಅಂದರೆ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು 


^ 
(> 


ರಗ್ರಶೇಷಮೂಲ, ಅಂಶಮೂಲ, ಭಾಗಾಭ್ಯಾಸ, ಅಂಶವರ್ಗ, ಮೂಲಮಿ 


1. E and M omit this stanza 
3. The Bhaga variety consists of problems wherein is given the numerical value of the portion 


remaining after removing certain specified fractional parts of the total quantity to be found out. 
The fractional parts removed are each of them called a bhága and the numerical value of the 
known remainder is termed drsya. 

The Sésa variety consists of problems wherein the numerical value is given of the portion 

remaining after removing a known fractional part of the total quantity to be found out as also after 
removing certain known fractional parts of the successive sésas or remainders. 
.  &. ಭಾಗ ಜಾತಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ ನಂತರ ಉಳಿಯುವ ಶೇಷ-ಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತೆಗೆದಂತಹ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ಭಾಗವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಗೊತ್ತಿರುವ ಶೇಷ ಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ದೃಶ್ಯ ವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಶೇಷ ಜಾತಿಯ ಲೆಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ, ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ, ಗೊತ್ತಿರುವ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದ ನಂತರ ಅಥವಾ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಶೇಷದ ಕೆಲವು ಗೊತ್ತಿರುವ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದ ನಂತರ, ಉಳಿಯುವ ಶೇಷ 
ಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. : 
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n Müla variety consists of problems wherein the numerical value is given of the portion 

remaining after subtracting from the total quantity certain fractional parts thereof as also a multiple 
of the square root of that total quantity. 

The Sésamüla variety is the same as the mdla variety with this difference, viz., the square 
root here is of the remainder after subtracting the given fractional parts, instead of being of the 
whole. 

The Dviragra-Sésamüla variety consists of problems wherein a known number of things is 
first removed, then some fractional parts of the successive remainders and then some multiple 
of the square root of the further remainder are removed and lastly the numerical value of the 
remaining portion is given. The known number first removed is called pZrvagra. 

In the Amsamiula variety, a multiple of the square root of a fractional part of the total number 
is supposed to be first removed and then the numerical value of the remaining portion is given. 

In the Bhagabhyasa or Bhagasamvarga variety, the numerical value is given of the portion 
remaining after removing from the whole the product or products of certain fractional parts of the 
whole taken two by two. 

The AmSavarga variety consists of problems wherein the numerical value is given of the 
remainder after removing from the whole the square of a fractional part thereof, this fractional 
part being at the same time increased or decreased by a given number. 

The Mdlamisra variety consists of problems wherein is given the numerical value of the sum 
of the square root of the whole when added to the square root of the whole as increased or 
diminished by a given number of things. 

In the Bhinnadrsya variety, a fractional part of the whole as multiplied by another fractional 
part thereof is removed from it and the remaining portion is expressed as a fraction of the whole. 
Here it will be seen that unlike in the other varieties the numerical value of the last remaining 
portion is not actually given, but is expressed as a fraction of the whole. 

ಮೂಲ ಜಾತಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಆ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ವರ್ಗಮೂಲದ ಅಪವರ್ತ್ಮವನ್ನು ಕಳೆದ ನಂತರ ಶೇಷ-ಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಶೇಷ ಮೂಲವು ಮೂಲಕ್ಕಿಂತ ಕೇವಲ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಗಮೂಲವು ಒಟ್ಟು 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬದಲು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದನಂತರ ಉಳಿಯುವ ಶೇಷದ್ದಾಗಿದೆ. 

ದ್ವಿರಗ್ರ ಶೇಷಮೂಲ ಜಾತಿಯ ಲೆಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ತೆಗೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಶೇಷದ ಕೆಲವು ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ನಂತರ ಇನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಶೇಷದ ವರ್ಗಮೂಲದ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಅಪವರ್ತ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶೇಷಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಮೊದಲು ಕಳೆದಂತಹ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪೂರ್ವಾಗ್ರವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅಂಶಮೂಲ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದ ಅಪವರ್ತ್ಮವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ನಂತರ ಶೇಷ-ಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಭಾಗಾಭ್ಯಾಸ ಅಥವಾ ಭಾಗಶಂವರ್ಗ ಜಾಶಿಯಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕೆಲವು ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳ ಗುಣಲಬ್ದ ಅಥವಾ 
(ಈ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು) ಎರಡೆರಡರಂತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಬರುವ ಗುಣಲಬ್ಧಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಳೆದ ನಂತರ ಉಳಿಯುವ ಶೇಷ-ಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ 

ಅಂಶವರ್ಗ ಜಾತಿಯ ಲೆಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದ (ಈ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಕುಗ್ಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ) ವರ್ಗವನ್ನು ಕಳೆದ ನಂತರ ಉಳಿಯುವ ಶೇಷ-ಭಾಗದ 
ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ 

ಮೂಲಮಿಶ್ರ ಜಾತಿಯ ಲೆಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದಂತಹ ಅಥವಾ ಕುಗ್ಗಿಸಿದಂತಹ ಒಟ್ಟು 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಮೊತ್ತದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ 

ಭಿನ್ನದ್ಧಶ್ಥ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಒಂದು ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗ ಹಾಗೂ ಇನ್ನೊಂದು ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು 
ಇದರಿಂದ ತೆಗೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಶೇಷ-ಭಾಗವನ್ನು ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೆಂದರೆ : ಇತರ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಶೇಷ-ಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟೆರಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು, ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗವಾಗಿ ಇಡಲಾಗಿದೆ. 
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तत्र भागजातिशेषजात्योस्सूत्रम्‌ - 
भागोनरूपभक्तं दृश्यं फलमत्र भागजातिविधौ | अंशोनितरूपाहतिहतमग्र॑ शेषजातिविधौ ॥ ४ ॥ 
Tatra bhagajati$esajatyossütram - 
4. Bhagonarüpabhaktarn drSyarn phalamatra bhagajatividhau, 
arm$onitarüpahatihrtamagrarh Sesajatividnau. 


The rule relating to the Bhága and the Sésa varieties therein, (i.e., in 
miscellaneous problems on fractions). 

4. In the operation relating to the Bhaga variety, the (required) result is 
obtained by dividing the given quantity by one as diminished by the (known) 
fractions. In the operation relating to the 5654 variety, (the required result) is 
the given quantity divided by the product of (the quantities obtained respectively 


by) subtracting the (known) fractions from one. 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗ ಮತ್ತು ಶೇಷ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮ 
೪. ಭಾಗ ಜಾತಿಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ, ಗೊತ್ತಿರುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ೧ ರಿಂದ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ, ಬೇಕಾದ ಫಲವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಶೇಷಜಾತಿಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ೧ ರಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಳೆದ ನಂತರ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ, ಕೊಟ್ಟಿರು 

ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಬೇಕಾದ ಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


4. Algebraically, the rule relating to the Bh aga variety is x = — , Where x is the 


unknown collective quantity to be found out, a is the drsya or agra and b is the bhaga or the 


fractional part or the sum of the fractional parts given. 
It is obvious that this is derivable from the equation x - bx = a. 
The rule relating to the Sésa variety, when algebraically expressd, comes to 


x= REESE where b,, b, b, & c., are fractional parts of the 
successive remainders. This | also is derivable from the equation 
x- b, x- b, (x - bg) - ७, [x- b, x- b, (x- bp) - ಹಂ. = 4. 
೪. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ಭಾಗಜಾತಿಯ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮವು ಕ = ಹೆ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕವು 
೧-ಬ 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ, ಆವು ದೃಶ್ಯ ಅಥವಾ ವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಬವು ಭಾಗ 
ಅಥವಾ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗ ಅಥವಾ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ಸಮೀಕರಣ ಕ- ಬಕ ೬ ಅ ದಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಶೇಷ ಜಾತಿಯ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮವನ್ನು ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದಾಗ ಆದು 


e 
: (0 - 2) (0.- &) (o - 2)... 
ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬ್ಬ. ಬೃ 2), ...... ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಅನುಕ್ರಮವಾದ ಶೇಷಗಳ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳಾಗಿವೆ. ಈ 


ಸೂತ್ರವನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸಮೀಕರಣದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ 
ಕ- ಬೃಕ- ಬೃ (ಕ- 2,४) - ಬ್ಮ (ಕ- ಬೃಕ- ಬೃ (ಕ- n3 )..2e 
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E 
: पृथिव्यां स्तम्भस्य त्र्यंशको मया तोये | 
पादांश शैवाले क$ स्तम्भ ೫೫ हस्ता$ खे ॥ ५ ॥ 
षड्भाग8 पाटलीषु भ्रमरवरततेस्तत्रिभाग$ कदम्बे पादश्चूतद्रुमेषु प्रदलतकुसुमे चम्पके 
पञ्चमांश$ | 
प्रोत्फुल्लाम्भोजषण्डे रविकरदलिते त्रिंशदंशोऽभिरेमे तत्रैको मत्तभृङ्गो भ्रमति नभसि का तस्य 
बुन्दस्य सङ्ख्या ॥ ६ ॥ 


BhagajatavuddeSakah 

5. Drsto'stamam prthivyam stambhasya tryamSako maya toye, padarmSsah 
$aivale kah stambhah sapta hastah khe. 

6. Sadbhagah patalisu bhramaravaratatestattribhagah kadambe 
padaScutadrumesu pradalitakusume campake paficamarn$ah, 
protphullambhojasande ravikaradalite trim$adarn$o'bhireme tatraiko 
mattabhrngo bhramati nabhasi ka tasya brndasya sankhya. 


Examples in the Bhaga variety 
5. Of a pillar, छ part was seen by me to be (buried) under the ground, $in 


water, 5 in moss and 7 hastas (thereof was free) in the air. What is the (length 
of the) pillar? 

6. Out of a collection of excellent bees, t took delight in pafalr trees, i in 
kadambatree,$ in mango trees, 3ina campakatree with blossoms fully opened; 
Jin a collection of full-blown lotuses, opened by the rays of the sun and (finally), 


a single intoxicated bee has been circling in the sky. What is the number (of 
bees) in that collection? 


ಭಾಗ ಜಾತಿಯ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
೫. ನನ್ನಿಂದ ಒಂದು ಕಂಬದ 2 ಭಾಗವು ನೆಲದಲ್ಲಿ, ೨. ಭಾಗ ನೀರಿನಲ್ಲಿ, 2 ಭಾಗ ಪಾಚಿಯಲ್ಲಿ 
೮ 9. ೪ 
ಮತ್ತು ೭ ಹಸ್ತಗಳು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಲ್ಬಟ್ಟವು. ಕಂಬದ ಉದ್ದವೇನು? 


೬. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭ್ರಮರಗಳ ಒಂದು ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ, ೨. ಪಾಟಲೀ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ, 5: ಕದಂಬ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ, 
೬ ೩ 


© ಮಾವಿನ ಮರಗಳಲ್ಲಿ, ೨. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಳಿದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಪಿಗೆ ಮರದಲ್ಲಿ, ° 
@ ೫ T am ೩೦ 
ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಳಿದ ತಾವರೆ ಹೂವಿನ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಆನಂದವಾಗಿದ್ದವು ಮತ್ತು 
(ಕಡೆಯಲ್ಲಿ) ಒಂದು ಅಮಲೇರಿದ ಭ್ರಮರವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತಹ 
ಭ್ರಮರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇನು ? 
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आदायाम्भोरुहाणि स्तुतिशतमुखर$ ಯ ಇಷ್ಟು पूजां चक्रे नै वृषभजिनवरात 


त्र्यंशमेषाममुष्य | 
त्रयंशं तुर्यं षडंशं तदनु सुमतये तन्नवद्वादशांशौ शेषेभ्यो द्विद्विपगं प्रमुदितमनसादत्त किं 


तत्प्रमाणम्‌ ॥ ७ ॥ 


7. Adayambhoruhani stutiSatamukharah éravakastirthakrdbhayah püjarn 
cakre caturbhyo vrsabhajinavarata tryarn$amesamamusya, tryarn$arn turyarh 
sadarhSarh tadanu sumataye tannavadvada$arh$au Sesebhyo dvidvipadmarh 


pramuditamanasadatta kir tatpramanam. 


7. A certain $ravaka, having gathered lotuses and loudly uttering hundreds 
of prayers, offered those (lotuses) in worship. 1 of those lotuses and 3, Zand ह of 
this (3) respectively to four tirtharikaras commencing with the excellent Jina 
Vrsabha; then to Sumati 3 as well as of this (same 3 of the lotuses); 


(thereafter) he offered in worship to the remaining (19) tirthankaras 2 lotuses 
each with a mind well-pleased. What is the numerical value of (all) those 


(lotuses)? 


೭. ಒಬ್ಬ ಶ್ರಾವಕನು ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ನೂರಾರು ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಆ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಗೆಂದು ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ಈ ಕಮಲಗಳ 5 ಭಾಗ ಮತ್ತು ಈ 2 ಭಾಗದ 2, 2 
je 9. 9, ೪ 
ಮತ್ತು 22. ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಜಿನ ವೃಷಭರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಂಕರುಗೆ, 
೬ 
ಈ 2 ಕಮಲಗಳ ೨. ಮತ್ತು ೨. ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸುಮತಿ ತೀರ್ಥಂಕರ ರಿಗೆ, ನಂತರ ಉಳಿದ (೧೯) 
೩ ೯ ೧೨ 
ತೀರ್ಥಂಕದರಿಗೆ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೆ ೨ ರಂತೆ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪೂಜೆಗೆಂದು ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 


ಈ ಎಲ್ಲ ಕಮಲಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯೇನು? 
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दूरीकृतविषकषायदोषाणाम्‌ । 

शीलगुणाभरणानां दयाङ्गनालिङ्गिताङ्गानाम्‌ ॥ ಇ ॥ 

El Gee Use द्वादशोऽस्य तर्कज्ञ६ | स्वत्र्यंशवर्जितोऽयं सैद्धान्तश्छान्दसस्तयोश्शेषऽ ॥ ६ ॥ 
स एव नैमित्तिक स्वपादोनः | 

वादी eq sa तपस्वी स्यात्‌ ॥ १० ॥ 


गिरिशिखरतटे ಸ್ಸ್ಸ್ಸ್‌ नवसङ्गणाष्टसङ्ख्याई | 
रविकरपरितापितोञ्चलाङ्गाई कथय : मे त्वम्‌ ॥ ११ ॥ 
T Svavaéikrtendriyanàm dürikrtavisakasayadosanam, 

Silagunabharananam dayanganam. 

9. Sadhunam sadbrndam sandrstarh dvadaSosya tarkajriah, 
svatryam$avarjitoyam saiddhanta$chandasastayo$Sesah 

10. Sadghno'yarh dharmakathi.sa eva naimittikah svapadonah, vadi 
tayorviSesah sadgunito'yam tapasvi syat. 

11. GiriSikharatate mayopadrsta yatipatayo navasangunastasankhyah 
ravikaraparitapitojjvalangah kathaya munindrasamUhamasu me tvam. 


8-11. There was seen a collection of pious men, who had brought their 
senses under control, who had driven away the poison-like sin of karma, who 
were adorned with righteous conduct and virtuous qualities and whose bodies 
had been embraced by the Lady Mercy. Of that (collection), 73 was made up of 
logicians; this (35) diminished by 3 of itself was made up of the teachers of the 
true religion; the difference between these two, (namely, 4; 9104, - 3 of 45) was 
made up of those that knew the Vedas; this (last proportional quantity) multiplied 
by 6 was made up of the preachers of the rules of conduct and this very same 
(quantity) diminished by 2 of itself was made up of astrologers; the difference 
between these two (last mentioned quantities) was made up of controversialists 
this (quantity) mulitplied by 6 was made up of penitent ascetics and 9 x 8 leading 
ascetics were (further) seen by me near the top of a mountain with their shining 
bodies highly heated by the rays of the sun. Tell me quickly (the measure of 
this) collection of prominent sages. 


೮-೧೧. ಸಾತ್ತಿಕ ಸಾಧುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ನೋಡಲಾಯಿತು. ಆ ಸಾಧುಗಳು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತಮ 
ವಶದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು, ವಿಷರೂಪವಾದ ಪಾಪಕರ್ಮವನು ದೂರಮಾಡಿದ ರು. ಅವರ ಶರೀರವು 
ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತು ಸದ್ಗುಣಗಳೆಂಬ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದ್ದವು ಹಾಗೂ ದಯಾರೂಪಿ 


ಹೆಂಗಸಿನಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತವಾಗಿದ ವು ಈ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ —— ಭಾಗ ತರ್ಕಶಾಸ್ಥಜರು, ತನ್ನದೇ -- ४०१७०० 


ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಈ 77 ನೇ ಭಾಗ, ನಿಜಧರ್ಮದ ಗುರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿತ್ತು. ಇವೆರಡರ ವೃತ್ಕಾಸವು ಅಂದರೆ 
0. Le RENTE 3 
65 935 ಕ So a ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿತ್ತು. ಈ ಕಡೆಯ 


ಅನುಪಾತವನ್ನು, ೬ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯು, ಧರ್ಮವನ್ನು ಭೋದಿಸುವವರ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ತನ್ನದೇ -> ಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಜ್ಯೋತಿಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿತ್ತು. ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


ತಿಳಿಸಿದ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವೃತ್ಲಾಸವು, ವಾದಚತುರರ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ 2053, 03950), ೬ ರಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಅದು ಕಠೋರ ತಪಸ್ವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು € x ೮ ಮುಂದಾಳು Susie» 
ನನ್ನಿಂದ ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರದ ಹತ್ತಿರ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟರು. ಇವರ ಶರೀರಗಳು ಸೊರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪರಿತಪ್ಪವಾಗಿ 
ಉಜ್ವಲವಾಗಿದ್ದವು. ಈ ಮುನೀಂದ್ರರ ಸಮೂಹದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 


NE MUN. | ಚಾಚ 
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फलभारनम्रकम्रे शालिक्षेत्रे शुकास्समुपविष्टा£ | 
सहसोत्थिता मनुष्यै8 सर्वे सन्त्रासितास्सन्त$ ॥ १२ ॥ 

तेषामर्धं प्राचीमाग्नेयीं प्रति जगाम पड़भाग8 | 

पूर्वाग्रेयीशेष$ स्वदलोन& स्वार्धवर्जितो यामीम्‌ ॥ १३ ॥ 

याम्याग्नेयीशेष8 स नैऋतिं स्वद्विपज्वभागोन8£ | यामीनेक्रत्यंशकपरिशेषो वारुणीमाशाम्‌ ॥ १४ ॥ 


12. Phalabharanamrakamre $aliksetre Sukassamupavistah, sahasotthita 
manusyaih sarve santrasitassantah. 

13. Tesamardham prácimagneyir prati jagama sadbhagah, 
pürvagreyisesah svadalonah svardhavarjito yamim. 

14. Yàmyagneyisesah sa nairrtirn svadviparicabhagonah, 
yaminairrtyarhSakapariSeso varunimasam. 


12-16. (A number of) parrots descended on a paddy field beautiful with (the 
crops) bent down through the weight of the ripe corn. Being scared away by 
men, all of them suddenly flew up. One-half of them went to the east and $ 
went to the south-east; the difference between those that went to the east and 
those that went to the south-east, diminished by half of itself and (again) 
diminished by the half of this (resulting difference), went to the south; the 
difference between those that went to the south and those that went to the 


south-east, diminished by i of itself, went to the south-west; the difference 


೧೨-೧೬. ಬಲಿತ ಕಾಳಿನ ಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿರುವ ತೆನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಂದರವಾದ ಭತ್ತದ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ 


e? 


ಕೆಲವು ಗಿಣಿಗಳು ಇಳಿದವು. ಕೆಲವು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹೆದರಿ ಅವು ಕೂಡಲೇ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 


> 


ಅರ್ಧ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ, e ಭಾಗ ದಕ್ಷಿಣ-ಪೂರ್ವ (ಆಗ್ನೇಯ) ದಿಕ್ಕಿಗೂ ಹಾರಿದವು. ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮತ್ತು 
೬ 


ಆಗ್ನೇಯ — ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಅದರದೇ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆದು ಮತ್ತು 
ಪುನಃ ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡುವುದರಿಂದ, ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮತ್ತು ಆಗ್ನೇಯಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು ಅದರದೇ 


3 ಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆದರೆ, ದಕ್ಷಿಣ-ಪಶ್ಚಿಮ (ನೈರುತ)ಕ್ಕೆ ಹೋದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ 
೫ 
ಮತ್ತು ನೈರುತ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸವು, ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ನೈರುತ್ಯಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಅದರದೇ P ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ, 
೭ 


: i 


te 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


a LE MEE Ea ——— २ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


E वायव्यां सस्वकत्रिसप्तांश४ | वायव्यपरविशेषो * सौमीम्‌ ॥ १५ ॥ 
वायब्युत्तरयोर्युतिरैशानीं स्वत्रिभागयुगहीना । 
दशगुणिताष्टाविंशतिरवशिष्टा व्योम्नि कति PRT ॥ १६ ॥ 


15. NairrtyaparaviSeso vayavyam sasvakatrisaptamSah, vayavyaparaviSeso 
yutasvasaptastamah saumim. 

16. VayavyuttarayoryutiraiSanim svatribhagayugahina, 
daSagunitastavirnSatiravasista vyomni kati kirah. 


between those that went to the south and those that went to the south-west, 
went to the west; the difference between those that went to the south-west and 
those that went to the west, together with 3 of itself, went to the north-west; the 
difference between those that went to the north-west and those that went to the 
west, together with + of itself, went to the north; the sum of those that went to 
the north-west and those that went to the north, diminished by $ of itself, went 
to the north-east and 280 parrots were found to remain in the sky (above). How 


many were the parrots (in all)? 


ಉತ್ತರ-ಪಶ್ಚಿಮ (ವಾಯವ್ಯ) ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವಾಯವ್ಕ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಅದರದೇ = ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ, ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ವಾಯವ್ಯಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಅದರದೇ 
3 ಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆದರೆ, ಉತ್ತರ-ಪೂರ್ವ (ಈಶಾನ್ಯ) ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹಾರಿದ ಗಿಣಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 


೨೮೦ ಗಿಣಿಗಳು ಮೇಲೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉಳಿದವು. ಒಟ್ಟು ಎಷ್ಟು ಗಿಣಿಗಳಿದ್ದವು? 
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काचिद्वसन्तमासे प्रसूनफलगुच्छभारनग्रोद्याने । 
कुसुमासवरसरञ्जितशुककोकिलमधुपमधुरनिस्वननिचिते ॥ १७ ॥ 
हिमकरधवले पृथुले सौधतले साद्वरुद्रमृदुतल्पे | 
फणिफणनितम्बबिम्बा कनदमलाभरणशोभाड़ी ॥ १८ ॥ 
पाठीनजठरनयना कठिनस्तनहारनम्रतनुमध्या । 

सह निजपतिना युवती रात्रौ प्रीत्यानुरममाणा ॥ १६ II 


17. Kacidvasantamase prasUnaphalagucchabharanamrodyane, 
kusumasavarasarafjita$ukakokilamadhupamadhuranisvananicite. 
18. Himakaradhavale prthule saudhatale sandrarundramrdutalpe, 
phaniphananitambabimba kanadamalabharanaSobhangi. 
19. Pathinajatharanayana kathinastanaharanamratanumadhya, saha 
nijapatina yuvati ratrau prityanuramamana. 


17-22. One night, in a month of the spring season, a certain young lady .... 
was lovingly happy along with her husband on . . . the floor of a big mansion, 
white like the moon and situated in a pleasure garden with trees bent down with 
the load of the bunches of flowers and fruits and resonant with the sweet sounds 
of parrots, cuckoos and bees which were all intoxicated with the honey obtained 
from the flowers therein. Then on a love quarrel arising between the husband 
and the wife, that lady's necklace made up of pearls became sundered and fell 
on the floor. One-third of that necklace of pearls reached the 


೧೭-೨೨. ವಸಂತ ಯತುವಿನ ತಿಂಗಳ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬಳು ಯುವತಿ ತನ್ನ ಗಂಡನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ, 
ಹೂವುಗಳ ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿರುವ ಮರಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಹೂವುಗಳ 
(| ಮತ್ತೇರಿದ ಗಿಣಿಗಳ, ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಮತ್ತು ಭ್ರಮರಗಳ ಮಧುರ ಸ್ವರಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತವಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಪುಲ್ಲಿತ ಉದ್ಕಾನವನದಲ್ಲಿದ್ದಂತಹ, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಮಹಲಿನ ನೆಲದ ಮೇಲೆ, ಸುಖದಿಂದ 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದ್ದಳು. ನಂತರ ಪತಿ ಮತ್ತು ಪತ್ನಿಯರ ಪ್ರಣಯಕಲಹವಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ಹೆಂಗಸಿನ 
ಕೊರಳಲ್ಲಿದ್ದ ಮುತ್ತುಗಳ ಕಂಠಹಾರವು ಕಿತ್ತುಹೋಯಿತು ಮತ್ತು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಮುತ್ತುಗಳ 


ಕಂಠಹಾರದ 2 ನೇ ಭಾಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದಾಸಿಗೆ ದೊರೆಯಿತು. D ನೇ ಭಾಗ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
೩ e: 
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: समुत्थे मुक्तामयकण्ठिका तदबलाया$ | 
छिन्नावनौ निपतिता तत्रयंशश्चेठिकां प्रापत्‌ ॥ २० ॥ 
षड्भागः शय्यायामनन्तरानन्तरार्धमितिभागा$ | 
षट्सख्यानास्तस्या$ सर्वे सर्वत्र सम्पतिता ॥ २१ ॥ 
एकाग्रषष्टिशतयुतसहस्रमुक्ताफलानि दृष्टानि | 
तन्मौक्तिकप्रमाणं प्रकीर्णकं वेत्सि चेत्‌ कथय ॥ २२ II 


20. Pranayakalahe samutthe - tadabalayah chinnavannau 
nipatita tattryarn$aScethikam prapat. 

21. Sadbhagah $ayyayamanantaranantarardhamitibhagah, 
satsankhyanastasyah sarve sarvatra sampatitah. 

22. EkagrasastiSatayutasahasramuktaphalani drstani tanmauktikapramanam 
prakirnakarh vetsi cet kathaya. : 


maid-servant there; 3 fell on the bed; then 3 of what remained (and one half of 
what remained thereafter and again 3 of what remained thereafter) and so on, 
counting six times (in all), fell all of them everywhere and there were found to 
remain (unscattered) 1,161 pearls and if you know (how to work) miscellaneous 
problems (on fractions), give out the (numerical) measure of the pearls (in that 
necklace). 


ನಂತರ ಶೇಷ-ಭಾಗದ D. ಮತ್ತು ಪುನಃ ಅಗ್ರಿಮ ಶೇಷದ 5: ,ನಂತರ ಅಗ್ರಿಮ ಶೇಷದ L , ಇದೇ ರೀತಿ 
೨ ೨ -9 


ಒಟ್ಟು ೬ ಬಾರಿ ಎಣಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಮುತ್ತುಗಳು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಬಿದ್ದವು. ಚದುರದೆ ಉಳಿದಿದ್ದ ಮುತ್ತುಗಳು 
೧,೧೬೧. ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ಆ ಕಂಠಹಾರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮುತ್ತುಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


17. Certain epithets here have not been considered fit for translation. 
೧೭. ಮೂಲ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೆಲವು ಗುಣವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳ ಅನುವಾದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿಲ್ಲ. 
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! स्फुरदिन्द्रनीलवर्ण षट्पदवृन्दं प्रफुल्लितोद्याने | 
दृष्टं तस्याष्टांशोऽशोके कुटजे षडंशको लीन ॥ २३ ॥ 
कुटजाशोकविशेष$ पड्गुणितो विपुलपाटलीषण्डे | 
पाटल्यशोकशेष$ स्वनवांशोनो विशालसालवने ॥ २४ ॥ 
पाटल्यशोकशेषो युतस्स्वसप्तांशकेन मधुकवने | पञ्चांशस्सन्दरष्टो ; 1२५ ॥ 


23. Sphuradindranilavarnarh satpadabrndarh praphullitodyane, drstarh 
tasyastarhSo' Soke kutaje sadarh§ako linah. 

24. KutajaSokaviSesah sadgunito vipulapatalisande, patalyaSokaSesah 
svanavamSono vi$alasalavane. 

25. PatalyaSokaSeso yutassvasaptamSakena madhukavane, 
pancamSassandrsto vakulesUphullamukulesu. 


23-27. A collection of bees characterized by the blue color of the shining 
indranila gem was seen in a flowering pleasure garden. One-eighth of that 
(collection) became hidden in asoka trees, 5 in kufaja trees. The difference 
between those that hid themselves in the kufaja trees and the 850/3 trees, 
respectively, multiplied by 6, became hidden in a crowd of big pafal7 trees. The 
difference between those that hid themselves in the pafal7trees and the asóka 
trees, diminished by 1 of itself became hidden in an extensive forest of sala 
trees. The same difference, together with + of itself, became hidden in a forest 
of madhuka trees; i of that whole collection of bees was seen hidden in the 


vakula trees with well-blossomed flower-buds and that same $ part was found 


೨೩-೨೭. ಹೊಳೆಯುವ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನೀಲಿಬಣ್ಣಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಭ್ರಮರ 


ಸಮೂಹವೊಂದನ್ನು ಪ್ರಪುಲ್ಲಿತವಾದ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಯಿತು. ಆ ಸಮೂಹದ ©. ಭಾಗ 
೮ 


ಅಶೋಕ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ L ಭಾಗ ಕುಟಜ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡವು. ಕುಟಜ ಮತ್ತು ಆಶೋಕ 
[2 


ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡ ಭ್ರಮರ ಸಮೂಹದ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೬ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ವಿಪುಲವಾದ 
ಪಾಟಲೀ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಟಲೀಮತ್ತು ಅಶೋಕ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಕೊಂಡ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹದ ಅಂತರವನ್ನು ಅದರದೇ 2 ಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆದರೆ, ವಿಶಾಲವಾದ 

೯ 
ಸಾಲ ವೃಕ್ಷಗಳ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಅದರದೇ 


2 ಭಾಗದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ, ಮಧುಕ ವೃಕ್ಷಗಳ ವನದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


1. M reads स्फुरेतेन्द्र 
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: च सरलेष्वाग्रेषु पद्मपण्डेषु | 

सन्तस्थे स एवांश8 ॥ २६ ॥ 
किञ्जल्कपुञ्जपिञ्जरकञ्जवने मधुकरास्त्रयस्त्रिंशत्‌ | 
A प्रमाणमाचक्ष्व गणक त्वम्‌ ॥ २७ ॥ 

दलं तद्दलं शैलमूले षट्‌ तस्यांशा विपुलविपिने Up 
सन्तिष्ठन्ते धेनवो दृश्यमाना द्वात्रिंशत्‌ त्वं वद मम सखे प्रमाणम्‌ ॥ २८ ॥ 
इति भागजात्युद्देशकः | 


26. Tilakesu kuravakesu ca saralesvamresu padmasandesu, 
vanakarikapolamülasvapi santasthe sa evarn$ah. 

27. Kinjalkapufijapinjarakafjavane madhukarastrayastrimSat, drsta 
bhramarakulasya pramanamacaksva ganaka tvam. 

28. Goyüthasya ksitibhrti dalarn taddalarn $ailamüle sat tasyarnéa 
vipulavipine pUrvapUrvardhamanah, santistante nagaranikate dhenavo 
dr$yamana dvatrimSat tvam vada mama sakhe gokulasya pramanam. 

Iti bhagajatyuddeSakah 


hidden in tilaka, kuravaka, sarala and mango trees and on collections of lotuses 
and at the base of the temples of forest elephants; and 33 (remaining) bees 
were seen in a crowd of lotuses, that were variegated in color on account of the 
large quantity of (their) filaments. Give out, O you arithmetician, the (n'imerical) 
measure of that collection of bees. 

28. Of a herd of cattle, i is on a mountain; 3 of that is at the base of the 
mountain and 6 more parts, each being in value half of what precedes it, are 
found together in an extensive forest and there are (the remaining) 32 cows 
seen in the neighbourhood of a city. Tell me, © you my friend, the (numerical) 
measure of that herd of cattle. 

Here end the examples in the Bhaga variety. 


ಭ್ರಮರಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಮೂಹದ 2 ಭಾಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ಹೂವು ಮೊಗ್ಗುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಕುಲ 


ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಲಾಯಿತು ಮತ್ತು ಅದೇ = ಭಾಗ ಭ್ರಮರಗಳು ತಿಲಕ, ಕುರವಕ, 


ಸರಲ ಮತ್ತು ಮಾವಿನ ಮರಗಳಲ್ಲಿ, ಕಮಲಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಕಾಡಿನ ಆನೆಗಳ ಮಂದಿರಗಳ 
ಮೂಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದವು ಮತ್ತು ಉಳಿದ ೩೩ ಭ್ರಮರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕೇಸರ ತಂತುಗಳ 
ಕಾರಣದಿಂದ ವಿವಿಧ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಒಂದು ಕಮಲಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಯಿತು. ಎಲೈ 
ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಆ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಭ್ರಮರಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 

೨೮. ಒಂದು ದನಗಳ ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ, £ ಭಾಗ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ, ಅದರ £ ಭಾಗ ಪರ್ವತದ 
ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಬೆಲೆ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಬೆಲೆಯ ಅರ್ಧದಷ್ಟಿರುವಂತಹ ೬ ಭಾಗಗಳು, 
ಒಂದು ವಿಪುಲವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇದ್ದವು ಮತ್ತು ಉಳಿದ ೩೨ ಹಸುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಪಟ್ಟಣದ 
ಆಸುಪಾಸಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಯಿತು. ಎಲೈ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಆ ದನಗಳ ಹಿಂಡಿನ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಭಾಗ ಜಾತಿಯ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಮುಗಿದವು. 
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शेषजातावुद्देशक$ 
पड्भागमाग्रराशे राजा शेषस्य पञ्चमं राज्ञी | 
तुर्यत्र्यंशदलानि त्रयोऽग्रहीषुः कुमारवरा8 ॥ २६ ॥ 

शेषाणि त्रीणि चूतानि कनिछो दारकोऽग्रहीत्‌ | 

तस्य प्रमाणमाचक्ष्व प्रकीर्णकविशारद ॥ ३० ॥ 


SesajatavuddeSakah 
29. Sadbhagamamraraée raja $esasya paficamarh rajni, turyatryarnSadalani 
trayo'grahisuh kumaravarah 
30. Ses&ni trini cUtani kanisto darako'grahit, tasya pramanamacaksva 


prakirnakavi$arada. 


Examples in the Sésa variety 
29-30. Of a collection of mango fruits, the king (took) 5; then queen (took) 
tof the remainder and three chief princes took, 3910 i (of that same remainder); 


and the youngest child took the remaining three mangoes. O you who are clever 
in (working) miscellaneous problems on fractions, give out the measure of that 


(collection of mangoes). 


ಶೇಷ ಜಾತಿಯ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 


೨೯-೩೦. ಒಂದು ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ, ರಾಜನು ಈ, ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು, 
೬ 


ಶೇಷ - ಭಾಗದ 9. ಭಾಗವನ್ನು ರಾಣಿಯು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು ಮತ್ತು ಮೂರು ಪ್ರಮುಖ ರಾಜಕುಮಾರರು 
೫ 


ಅದೇ ಶೇಷದ 2 , ೨. ಮತ್ತು 5 ಭಾಗಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕವನು 
೪ a ೨ 


ಉಳಿದ ಮೂರು ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಎಲೈ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರನಾದವನೇ, ಆ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು 


ತಿಳಿಸು. 
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£ गिरौ ೫೫7೫೫ करिणां षछादिमार्धपाश्चात्या$ । 
प्रतिशेषांशा विपिने षड्दृष्टास्सरसि कति ते स्यु ॥ ३१ 1 
कोस्य लेभे नवमांशमेक£ परेऽछभागादिदलान्तिमांशान्‌ | 
शेषस्य शेषस्य पुन$ पुराणा दृष्टा मया द्वादश तत्प्रमा का ॥ ३२ ॥ 


इति शेषजात्युद्देशक8 | 


31. Carati girau saptam$ah karinarn sastadimardhapascatyah, 
8156981758, vipine saddrstassarasi kati te syuh. 
32. Kostasya lebhe navamamSamekah pare'stabhagadidalantimarn$an 
$esasya Sesasya punah purana drsta maya dvadaSa tatprama ka. 
Iti SesajatyuddeSakah. 


31. One-seventh of (a herd of) elephants is moving on a mountain; portions 
of the herd, measuring from sin order up to 2, in the end, of every successive 
remainder, wander about in a forest and the remaining 6 (of them) are seen 
near a lake. How many are those elephants? 

32.Of (the contents of) a treasury, one man obtained part; others obtained 


from $ in order to 3, in the end, of the successive remainders and (at last) 12 
puranas were seen by me (to remain). What is the (numerical) measure (of the 
Puranas contained in the treasury)? 

Here end examples in the 3658 variety. 


೩೧. ಒಂದು ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ, — ಭಾಗ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿವೆ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರೋತ್ತ 
2 


ರವಾಗಿ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ — है, ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ ಹಿಂಡಿನ ಭಾಗಗಳು, ಒಂದು ९9079, BO) 
೬ ೨ 


ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿವೆ ಮತ್ತು ಉಳಿದ ೬ (ಆನೆಗಳು) ಒಂದು ಸರೋವರದ ಹತ್ತಿರ ಇವೆ. ಆ ಆನೆಗಳು ಎಷ್ಟಿವೆ? 
೩೨. ಒಂದು ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು D. ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ 
೯ 


ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಶೇಷಗಳ 2 ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 5: ರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ ಭಾಗಗಳು 
छ © 


ದೊರೆತವು. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ೧೨ ಪುರಾಣಗಳು ಉಳಿದಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪುರಾಣಗಳ 
ಸಂಖ್ಕಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯೇನು? 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶೇಷ ಜಾತಿಯ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಮುಗಿದವು. 
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अथ मूलजातो सूत्रम्‌ - 
मूलाधग्रि छिन्द्यादंशोनैकेन युक्‍तमूलकृते8। दृश्यस्य पदं सपदं : मूलजातौ स्वम्‌ ॥ ३३ ॥ 


Atha mulajatau sutram - 
33. Mülardhagre chindyadarn$onaikena yuktamUlakrteh, dr$yasya padarh 


sapadarn vargitamiha mulajatau svam. 


The rule relating to the mula variety (of miscellaneous problems on fractions): 
33. Half of (the coefficient of) the square root (of the unknown quantity) and 
(then) the known remainder should be (each) divided by one as diminished by 
the fractional (coefficient of the unknown) quantity. The square root of the (sum 
of the) known remainder (so treated), as combined with the square (of the 
coefficient) of the square root (of the unknown quantity dealt with as above) 
and (then) associated with (the similarly treated coefficient of) the square root 
(of the unknown quantity) and (thereafter) squared (as a whole), gives rise to 
the (required unknown) quantity in this mdla variety (of miscellaneous problems 


on fractions). 


(ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ) ಮೂಲ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ : 

೩೩. ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದ ಅರ್ಧಭಾಗ (ಅಥವಾ ಗುಣಾಂಕ) ಮತ್ತು ಗೊತ್ತಿರುವ ಶೇಷದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ, ೧ ರಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಗುಣಾಂಕವನ್ನು ಕಳೆದ ನಂತರ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಬೇಕು. (ಈ ರೀತಿ ವ್ಯವಹರಿಸಿದ) ಗೊತ್ತಿರುವ ಶೇಷವನ್ನು ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದ ಗುಣಾಂಕದ 
ವರ್ಗದ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೀತಿ ವ್ಯವಹರಿಸಿದ 
ಅಜ್ಞಾತ ರಾಶಿಯ ವರ್ಗಮೂಲದ ಗುಣಾಂಕವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತದನಂತರ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಪೂರ್ಣವರ್ಗಮಾಡಿದರೆ, (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಈ ಮೂಲ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಅಜ್ಞಾತ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


33. ಶಾಸ! expressed, this rule comes to 
a VR 2 


2 
«=| 2 + —— “| 2 | jw is easily obtained from the 


1-5 bse 1-b 
equation x - (bx + c Vx- + a) = 0. This equation is the algebraical expression of problems of this 
variety. Here c stands for the coefficient of the square root of the unknown quantity to be found 


out. 
೩೩. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ಈ ನಿಯಮವು 
ಸ ತ ಸ ೨೨ 
e P^ 

ond. & SS" "ET 
ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕ.- (ಬಕ *ಸ Ve + ७) ० ಸಮೀಕರಣದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ adobwadcand... ಈ 
ಸಮೀಕರಣವು ಈ ಜಾತಿಯ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದ ನಿರೂಪಣೆಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ ವು ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದ 
ಗುಣಾಂಕವಾಗಿದೆ. ] i 


g= 
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अत्रोदेशक8 
E PAI पादो मूले च द्वे शैलसानौ निविष्टे । 
उष्ट्रास्त्रिघाः पञ्च नद्यास्तु तीरे कि तस्य स्यादुष्ट्रकस्य प्रमाणम्‌ ಡೆ ३४ Il 
PAL UTR शैलशुङ्गोरुरङ्गे नाट्यं चक्रे प्रमोदप्रमुदितशिखिनां 
$प्टमश्च | 
त्र्यंश शेषस्य षष्टो वरवकुलवने पञ्च मूलानि तस्थु£ पुन्नागे पञ्च दृष्टा भण गणक गणं बर्हिणां 
FT ॥ ३५ ॥ 


AtroddeSakah 

34. Drsto'tavyamustrayuthasya pado mule ca dve Sailasanau niviste 
ustrastrighnah parica nadyastu tire kir tasya syadustrakasya pramanam. 

35. Srutva varsabhramalapatahapaturavarn $aila$rngorurange natyarh cakre 
pramodapramuditasikhinam soda$Sarn$o'stama$ca, tryarhSah Sesasya sasto 
varavakulavane parica mulani tasthuh punnage pafica drsta bhana ganaka 
ganam bahirnam sangunayya. 


Examples in illustration thereof 

34. One-fourth of a herd of camels was seen in the forest; twice the square 
root (of that herd) had gone on to mountain slopes and 3 times 5 camels (were), 
however, (found) to remain on the bank of a river. What is the (numerical) 
measure of that herd of camels? 

35. After listening to the distinct sound caused by the drum made up of the 
series of clouds in the rainy season, तह and $ (of a collection) of peacocks, 
together with $ of the remainder and 6 of the remainder (thereafter), gladdened 
with joy, kept on dancing on the big theatre of the mountain top and 5 times the 
square root (of that collection) stayed in an excellent forest of vakula trees and 
(the remaining) 5 were seen on a punnága tree. O arithmetician, give out after 
calculation (the numerical measure of) the collection of peacocks. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ ಕ 
೩೪. ಒಂಟೆಗಳ ಹಿಂಡಿನ E ಭಾಗ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವು. ಈ ಹಿಂಡಿನ ವರ್ಗಮೂಲದ ಎರಡರಷ್ಟು ಪರ್ವತದ 


ಇಳಿಜಾರುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದವು ಮತ್ತು ೫ ಒಂಟೆಗಳ ಮೂರರಷ್ಟು ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದವು. ಆ 
ಒಂಟೆಗಳ ಹಿಂಡಿನ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯೇನು? | 

೩೫. ವರ್ಷ ಯತುವಿನಲ್ಲಿ, ಮೋಡಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಉಂಟಾದ ಡೋಲಿನ ಸ್ಪಷ್ಟ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಂತರ, 
ನವಿಲುಗಳ ಗುಂಪಿನ — ಮತ್ತು D. ಭಾಗ ಹಾಗೂ ಶೇಷದ - ಭಾಗ ಮತ್ತು ತದನಂತರ ಶೇಷದ L 

ಭಾಗ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪುಲಕಿತವಾಗಿ ಪರ್ವತಶಿಖರದ ಮೇಲಿದ್ದ ವಿಶಾಲವಾದ ನಾಟ್ಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾಟ್ಯಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದವು ಮತ್ತು ಆ ಸಮೂಹದ ವರ್ಗಮೂಲದ ೫ ರಷ್ಟು, ವಕುಲವೃಕ್ಸಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದವು ಮತ್ತು ಉಳಿದ ೫ ಒಂದು ಪುನ್ನಾಗ ವೃಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ಕಂಡವು. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, 
ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ಆ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದ ನವಿಲುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


1. Breads हस्ति 2. B reads नागाः 3. Breads किं स्यात्तेषां कुञ्जराणां प्रमाणम्‌ । 
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चरति कमलपण्डे सारसानां चतुर्थो नवमचरणभागौ सप्त मूलानि चाद्रौ | 

विकचवकुलमध्ये 77777೫7೫ कति कथय सखे त्वं पक्षिणो दक्ष साक्षात्‌ ॥ ३६ di 

न भाग कपिवृन्दस्य त्रीणि मूलानि पर्वते | चत्वारिंशद्वने दृष्टा वानरास्तद्रण8 कियान्‌ ॥ ३७ | 
कलकण्ठानामर्धं सहकारतरो$ प्रफुल्लशाखायाम्‌ | 
तिलकेऽष्टादश aep मूलं कथय पिकनिकरम्‌ ॥ ३८ ॥ 


36. Carati kamalasande sarasanam caturtho navamacarnabhagau sapta 
7761871 cadrau, vikacavakulamadhye saptanighnastamanah kati kathaya sakhe 
tvarh paksino daksa saksat. 

37. Na bhagah kapibrndasya trini mülani parvate, catvarirnSadvane drsta 
vanarastadganah kiyan. 

38. Kalakanthanamardharn sahakarataroh praphulla$akhayam, 
tilake'stada$a tasthurno mülarn kathaya pikanikaram. 


36. One-fourth (of an unknown number) of sarasa birds is moving in the 
midst of a cluster of lotuses; ई and 1 parts (thereof) as well as 7 times the 
square root (thereof) move on a mountain; (then) in the midst of (some) 
FI vakula trees (the remainder) is (found to be) 56 in number. O you 
clever friend, tell me exactly how many birds there are altogether. 

37. No fractional part of a collection of monkeys (is distributed anywhere); 
three times its square root are on a mountain and 40 (remaining) monkeys are 
seen in a forest. What is the measure of that collection (of monkeys)? 

38. Half (the number) of cuckoos were found on the blossomed branch of a 
mango tree and 18 (were found) on a tilaka tree. No (multiple of the) square 
root (of their number was to be found anywhere). Give out (the numerical value 


of) the collection of cuckoos. 


ಕ್ಷಿಗಳ — ಭಾಗ ಕಮಲಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿವೆ. 


೩೬. ಒಂದು ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಾರ 


ಅದರ 2 ಮತ್ತು 2 ಭಾಗ ಹಾಗೂ ಅದರ ವರ್ಗಮೂಲದ ೭ ರಷ್ಟು ಭಾಗ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ 
€ 9 


ಚಲಿಸುತ್ತಿವೆ. ಕೆಲವು ಪುಷ್ಪಯುಕ್ತವಾದ ವಕುಲ ವೃಕ್ಷಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಶೇಷ ೫೬ ಇದ್ದವು. ಎಲೈ ಜಾಣ 
ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಅಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಎಷ್ಟು ಪಕ್ಷಿಗಳಿದ್ದವೆಂದು ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳು. 

೩೭. ಕೋತಿಗಳ ಸಮೂಹದ ಯಾವುದೇ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರ ವರ್ಗಮೂಲದ 
ಮೂರರಷ್ಟು ಪರ್ವತದ ಮೇಲಿವೆ ಮತ್ತು ಉಳಿದ ೪೦ ಕೋತಿಗಳನ್ನು ಒಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಯಿತು. 
ಆ ಕೋತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇನು? 


೩೮. ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ L ಭಾಗ ಒಂದು ಮಾವಿನ ಮರದ ಪುಷ್ಪೆಯುಕ್ತವಾದ ರೆಂಬೆಯ 


ಮೇಲೆ ಇದ್ದವು ಮತ್ತು ೧೮ ಒಂದು. ತಿಲಕ ವೃಕ್ಷದ ಮೇಲಿದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದ 
ಯಾವುದೇ ಅಪವರ್ತ್ಸವು ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
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E दलं वकुलेऽस्थात्‌ पञ्च पदानि E | 
अत्र न किञ्चिदपि प्रतिदृष्टं तत्प्रमिति कथय प्रिय शीघ्रम्‌ ॥ ३६ I 
इति मूलजाति$ | 


अथ शेषमूलजातौ सूत्रम्‌ - 
पददलवर्गयुताग्रान्मूलं सप्राक्पदार्धमस्य कृति | 
दृश्ये मूलं प्राप्त फलमिह भागं तु भागजातिविधि ॥ ४० ॥ 


39. Harnsakulasya dalam vakule'sthat panca padani tamalakujagre, atra na 
kincidapi pratidrstarn tatpramitim kathaya priya Sighram. 
Iti mulajatih 
Atha Sesamulajatau sutram - 
40. Padadalavargayutagranmulam saprakpadardhamasya krtih, dr$ye mülarn 
prapte phalamiha bhagam tu bhagajatividhih. 


39. Half of a collection of swans was found in the midst of vakula trees, five 
times the square root (of that collection was found) on the top of tamdla trees 
and here nothing was seen (to remain thereafter). O friend, give out quickly the 
numerical measure of that (collection). 

Here ends the mula variety (of miscellaneous problems on fractions). 

The rule relating to the Sesamdula variety (of miscellaneous problems on 
fractions). 

40. (Take) the square of half (the coefficient) of the sqaure root (of the 
remaining part of the unknown collective quantity) and combine it with the known 
number remaining and (then extract) the square root (of this sum and make 
that square root become) combined with half of the previously mentioned 
(coefficient of the) square root (of the remaining part of the unknown collective 
quantity). The square of this (last sum) will here be the required result, 


೩೯. ಹಂಸಗಳ © ಭಾಗವನ್ನು 550० ವೃಕ್ಷಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ನೋಡಲಾಯಿತು. ಆ ಸಮೂಹದ 
9 ६ 


ವರ್ಗಮೂಲದ ಐದರಷ್ಟು, ತಮಾಲ ವೃಕ್ಷಗಳ ಮೇಲಿದ್ದವು ಮತ್ತು ಶೇಷ ಏನೂ ಉಳಿದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಆ ಸಮೂಹದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಮೂಲ ಜಾತಿಯು ಮುಗಿಯಿತು. ` 

(ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರಲೆಕ್ಕಗಳ) ಶೇಷ ಮೂಲ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ : . 

೪೦. ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶೇಷ ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದ ಗುಣಾಂಕದ ಅರ್ಧಭಾಗದ 
ವರ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ ಮತ್ತು :ಅದರೊಂದಿಗೆ 'ಗೊತ್ತಿರುವ ಶೇಷ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸು. ಮೊತ್ತದ 
ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶೇಷ ಭಾಗವನ್ನು ವರ್ಗಮೂಲದ ಗುಣಾಂಕದ 
ಅರ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಈ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಸೇರಿಸು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯ 
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अत्रोद्देशक8 
गजयूथस्य त्र्यंश'ए्णशेषपदं च Frage सानौ | 
सरसि त्रिहस्तिनीभिर्नागो ges कतीह गजा ॥ ४१ | 


AtroddeSakah 
41. GajayUthasya tryarn$a$S$esapadarn ca ಹ sanau, sarasi 
trihastinibhirnago drstah katiha gajah. 


when the remaining part (of the unknown collective quantity) is taken as the 
original (collective quantity itself). But when that remaining part (of the unknown 
collective quantity) is treated merely as a part, the rule relating to the bhaga 
variety (of miscellaneous problems on fractions) is to be applied. 
Examples in illustration thereof 

41. One-third of a herd of elephants and three times the square root of the 
remaining part (of the herd) were seen on a mountain slope and in a lake was 
seen a male elephant along with three female elephants (constituting the ultimate 
remainder). How many were the elephants here? 


ಸಂಖ್ಕೆಯ ಮೂಲ ಸಮುಚ್ಚಯ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾದರೆ, ಆಗ ಈ ಅಂತಿಮ ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗವೇ 
ಬೇಕಾದ ಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶೇಷ ಭಾಗವು ಕೇವಲ 
ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಆಗ ಭಾಗ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮವನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೪೧. ಒಂದು ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡಿನ 5. ಭಾಗ ಮತ್ತು ಆ ಹಿಂಡಿನ ಶೇಷ-ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದ ಮೂರರಷ್ಟು, 
a 
ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವು ಮತ್ತು ಒಂದು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಡು ಆನೆಯು ಮೂರು 


ಹೆಣ್ಣು ಆನೆಗಳ (ಇದು ಅಂತಿಮ ಶೇಷ) ಜೊತೆ ಇರುವುದು ಕಂಡಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಆನೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇನು? 


dm | B reads शेषस्य पदं त्रिसंगुण 


2 
40. Algebraically, x - bx = | E + 1 B ® + a] . From this the value of x is to be found out 


according to rule 4 given in this chapter. This value of x - bx is obtained easily from the equation 


x- bx (c Nx - bx a) - 0. 


[ERS ೨ 
೪೦. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಕ- ಬಕ | 3 4 1 =) +0 | . ಇದರಿಂದ, ಕ ದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಇದೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 


೪ ನೇ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕ- ಬಕ ದ ಈ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕ- ಬಕ * ಸ (४७० ಬಕ. ಈ ८ ० 
ಸಮೀಕರಣದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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नानाद्रुमषण्डमण्डितोद्याने | E FET i SEINERE म्‌ ॥ ४२ ॥ 
शेषस्य दशमभागो मूलं नवमोऽथ मूलमष्टांश8। मूलं सप्तममूलं षष्टो मूलं च पञ्चमो मूलं ॥ ४३ ॥ 
एते भागा$ काव्यप्रवचनधर्मप्रमाणनयविद्या$ | वादच्छन्दोज्यौतिषमन्त्रालङ्कारशब्दज्ञा$ ॥ ४४ ॥ 
द्वादशतप$ प्रभावा gee शास्त्रकुशलधिय8 | 

द्वादश मुनयो gers कियती भुनिचद्ध यतिसमिति8 ॥ ४५ ॥ 


42. Nirjantukaprade$e nanadrumasandamanditodyane, asinanam yaminam 
mülam tarumulayogayutam. 

43. Sesasya daSamabhago mülam navamo'tha mulamastamsah, mülarn 
saptamamularh sasto mülam ca paficamo mularn. 

44. Ete bhagah kavyapravacanadharmapramananayavidyah, 
vadacchandojyautisamantralankaraSabdajnah. 

45. DvadaSatapah prabhava dvadaSabhedangaSastrakuSaladhiyah, dvadasa 
munayo drstah kiyati municandra yatisamitih. 


42-45. In a garden beautified by groves of various kinds of trees, in a place 
free from all living animals, many ascetics were seated. Of them the number 
equivalent to the square root of the whole collection were practising yoga at the 
foot of the trees. One-tenth of the remainder, the square root (of the remainder 
after deducting this), ई (of the remainder after deducting this), then the square 
root (of the remainder after deducting this), ४ (of the after remainder deducting 
this), the square root (of the remainder after deducting this), + (of the remainder 
after deducting this), the square root (of the remainder after deducting this), 6 
(of the remainder after deducting this), the square root (of the remainder after 
deducting this), 5 (of the remainder after deducting this), the square root (of the 
remainder after deducting this)-these parts consisted of those who were learned 
in the teaching of literature, in religious law, in logic and in politics, as also of 
those who were versed in controversy, prosody, astronomy, magic, rhetoric and 
grammar and of those who possessed the power derived from the 12 kinds of 
austerities, as well as of those who possessed an intelligent knowledge of the 
twelve varieties of the a/íga-sastra and at last 12 ascetics were seen (to remain 
without being included among those mentioned before). O (you) excellent 
ascetic, of what numerical value was (this) collection of ascetics? 


೪೨-೪೫. ನಾನಾವಿಧದ ಮರಗಳ ತೋಪಿನಿಂದ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಉದ್ಧಾನವನದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ 
ಜೀವಿಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ತಪಸ್ವಿಗಳು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ, ಒಟ್ಟು 6092093 
ವರ್ಗಮೂಲಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ Se ಎಸ್ಟು ತಪಸ್ವಿಗಳು ಮರಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಯೋಗವನ್ನು 


ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಶೇಷದ == ಭಾಗ, (ಇದನ್ನು ಕಳೆದ) ಶೇಷದ ವರ್ಗಮೂಲ, (ಇದನ್ನು ಕಳೆದ) 


ಶೇಷದ I कभ, (ada, ಕಳೆದ) ಶೇಷದ Z ಭಾಗ, (ಇದನ್ನು ಕಳೆದ) ಶೇಷದ ವರ್ಗಮೂಲ (ಇದನ್ನು 


ಕಳೆದ) ಶೇಷದ LT ಭಾಗ, (ಇದನ್ನು ಕಳೆದ) ಶೇಷದ ವರ್ಗಮೂಲ, (ಇದನ್ನುಕಳೆದ) ಶೇಷದ = ಭಾಗ, 


(ಇದನ್ನು ಕಳೆದ) ಶೇಷದ L ಭಾಗ, ಇದನ್ನು ಕಳೆದ ಶೇಷದ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಷ್ಟು 


ತಪಸ್ವಿಗಳನ್ನು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಪ್ರವಚನ, ಧರ್ಮ, ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರ, ರಾಜಕೀಯ, ವಾದ, ಛಂದಶಾಸ್ತ್ರ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ, 
ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆ, ಅಲಂಕಾರ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿದ್ದರು ಹಾಗೂ ಅವರು ಹನ್ನೆರಡು ರೀತಿಯ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತಹ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವರಾಗಿದ್ದರು ಹಾಗೂ ಹನ್ನೆರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳ 


ಅಂಗಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವವರಾಗಿದ್ದರು; ಇವರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ೧೨ 
ಮುನಿಗಳು ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟರು. ಎಲೈ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮುನಿಯೇ, ಈ ತಪಸ್ವಿಗಳ ಸಮೂಹದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯೇನು? 
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मूलानि पञ्च चरणेन युतानि सानौ शेषस्य पञ्चनवम# करिणां नगाग्रे | 
मूलानि पञ्च सरसीजवने रमन्ते नद्यास्तटे पडिह ते द्विरदा कियन्त ॥ ४६ ॥ 
शेषमूलजाति& | 


अथ दिसेनात ततम ड cy ET 
मूलं दृश्यं च 5पघातेन । पूर्वाग्रमग्रराशौ क्षिपेदतश्शेषमूलविधि8 ॥ ४७ ॥ 


46. Mülani panca caranena yutani sanau $esasya pancanavamah karinárn 
nagagre, mülani parica sarasijavane ramante nadyastate sadiha te dviradah 
kiyantah. 


Iti Sesamulajatih 
Atha dviragra$esamülajatau sutram- 
47. Mülam dr$yam ca bhajedam$akaparihanarüpaghatena, 
pürvagramagrara$au ksipedataSSesamulavidhih. 


46. Five and one-fourth times the square root (of a herd) of elephants are 
sporting on a mountain slope; §-of the remainder sport on the top of the mountain; 
five times the square root of the remainder (after deducting this) sport in a 
forest of lotuses and there are 6 elephants then (left) on the bank of a river. 
How = are (all) the elephants here? 

Here ends the 50577018 variety (of miscellaneous problems on fractions). 

The rule relating to the Sesamdla variety involving two known (quantities 
constituting the remainders : 

47. The (coefficient of the) square root (of the unknown collective quantity) 
and the (final) quantity known (to remain), should (both) be divided by the product 
of the fractional (proportional) quantities, as subtracted from one (in each case); 
then the first known quantity should be added to the (other) known quantity 
(treated as above). Thereafter the operation relating to the SéSamdla variety (of 
miscellaneous problems on fractions is to be adopted). 


೪೬. ಒಂದು ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡಿನ ವರ್ಗಮೂಲದ ೫ = ಭಾಗ, ಪರ್ವತದ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಶೇಷದ रै ಭಾಗ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. (ಇದನ್ನು ಕಳೆದ) ಶೇಷದ ವರ್ಗಮೂಲದ ಐದರಷ್ಟು 


ಕಮಲಗಳ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವು ಮತ್ತು ಶೇಷ ೬ ಆನೆಗಳು ನದೀದಡದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದವು. ಇಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 
ಎಷ್ಟು, ಆನೆಗಳಿದ್ದವು? 
ಇಲ್ಲಿಗೆ, (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಶೇಷಮೂಲ ಜಾತಿಯು ಮುಗಿಯಿತು 

(ಶೇಷಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವಂತಹ ಎರಡು ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯಗಳನ್ನೊಳೆಗೊಂಡ) ಶೇಷಮೂಲ ಜಾತಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ 

೪೭. ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯದ ವರ್ಗಮೂಲದ ಗುಣಾಂಕ ಮತ್ತು (ಶೇಷವಿರುವಂತಹ) ಕಡೆಯ ಗೊತ್ತಿರುವ 
ಸಂಖೆ, ಇವೆರಡನ್ನೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲೂ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಅನುಪಾತಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ೧ ರಲ್ಲಿ 
ಕಳೆದು, ಶೇಷಗಳನ್ನು ಗುಣಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. ನಂತರ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮೊದಲನೆ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಇನ್ನೊಂದು ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ (ಇದನ್ನು ಮೇಲೆ ವ್ಯವಹರಿಸಲಾಗಿದೆ) ಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 
ಇದಾದ ನಂತರ (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಶೇಷಮೂಲ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
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B Algebraically, this rule enables us to arrive at the : 
८ a 


and es 
(1 - b) (1 - b) X (1 - b) (1 - by x... 


+ a, Which are required to be substituted for c 


A ರ್‌ 2 

| and a respectively in the formula for 4648171008, which is x - bx = s 1 [2] +a 

1 In applying this formula the value of b becomes zero, as the mula or square root involved in the 
| dviragra- SeSamüla is that of the total collective quantity and not of a fractional part of that 


c 


quantity. Substituting as desired, we get x = 


EES 
2(1 -b)(1 - b,) x... 


\ —— न्याय” 2 a, 2 

| + —— — — — *0 | This result may easil 

| [Sc 7 EE spied 
be obtained from the equation x - a, - b, (x-a) -b 5 2720/3200 ಇ ८१४ - a, = 0, where 


b,, b,, &c., are the various fractional parts of the successive remainders anda, and a, are the 
first known quantity and the final known quantity respectively. 


mrs 


tun 


| «2. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಮದಿಂದ 
1 M ಮತು >, ७, 


e ||. ಆ A MOD 02 A eR 
> ೨ 


ಶೂನ್ಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ದ್ವಿರಗ್ರಶೇಷಮೂಲದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮೂಲ ಅಥವಾ 
ಯೇ ಹೊರತು ಅದರ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದ್ದಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 


322 XI 


"dat xem emm 


೨ 


—MÀ—— MEET 


ಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ), ಬ್ರ... ಮೊದಲಾದವು ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಶೇಷಗಳ ವಿವಿಧ 


ಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಗೊತ್ತಿರುವ 
ES RR iro 


Eo 


ಲಾ. 
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WATERS 
मधुकर Val gee खे पद्मे शेषपञ्चमचतुर्थी | शेषत्र्यंशो मूलं ೫117೫ ते fas TS ॥ I 
सिंहाश्चत्वारोऽद्रौ प्रतिशेषषडंशकादिमार्धान्ताः | 

मूले चत्वारोऽपि च विपिने ger कियन्तस्ते ॥ ४६ ॥ 


AtroddeSakah 
48. Madhukara eko drstah khe padme Sesapancamacaturtho, sesatryarhSo 


mularh dvavamre te kiyantah syuh. 
49. Simhascatvaro'drau prati$esasadarn$akadimardhantah, mule catvaro'pi 


ca vipine drstah kiyantaste. 


Examples in illustration thereof 
48. A single bee (out of a swarm of bees) was seen in the sky; 5 of the 


remainder (of the swarm) and 4 of the remainder (left thereafter) and (again) 3 
of the remainder (left thereafter) and (a number of bees equal to) the square 
root (of the numercial value of the swarm, were seen) in lotuses and two (bees 
remaining at last were seen) on a mango tree. How many are those (bees in 


the swarm)? 
49. Four (out of a collection of) lions were seen on a mountain and fractional 


parts commencing with 5 and ending with 5 of the successive remainders (of 
the collection) and (lions equivalent in number to) twice the square root (of the 
numerical value of the collection), as also (the finally remaining) four (lions), 
were seen in a forest. How many are those (lions in the collection)? 


| ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೪ಲ. ಭ್ರಮರಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ, ಒಂದು ಭ್ರಮರವನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಯಿತು. (ಸಮು 


9 ಭಾಗ ಮತ್ತು (ತದನಂತರ ಉಳಿದ) ಶೇಷದ -೨. ಭಾಗ ಮತ್ತು (ತದನಂತರ ಉಳಿದ) ಶೇಷದ 2 ಭಾಗ 


೫ ೪ ೩ 
ಮತ್ತು ಸಮೂಹದ ವರ್ಗಮೂಲದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗೆ ಸಮವಾದ ಭ್ರಮರಗಳನ್ನು ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 
ನೋಡಲಾಯಿತು ಮತ್ತು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಎರಡು ಭ್ರಮರಗಳನ್ನು ಮಾವಿನ ಮರದ ಮೇಲೆ ನೋಡಲಾಯಿತು. 
(ಆ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದ) ಭ್ರಮರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇನು? 

೪೯. ಸಿಂಹಗಳ ಒಂದು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ, ನಾಲ್ಕನ್ನು ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ನೋಡಲಾಯಿತು ಮತ್ತು ಗುಂಪಿನ 
ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಶೇಷಗಳ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗ 5 ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ L ಕ್ಕೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಗುಂಪಿನ 

೬ ೨ 

ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದ ಎರಡರಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದ 
ನಾಲ್ಕು ಸಿಂಹಗಳನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಯಿತು. ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಂಹಗಳೆಷ್ಟು? : 


| 
p 
gl 
& 


1. B reads द्वौ चाग्ने 


Se 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ | 


a 74 दृष्टं द्विसङ्गणित वने कुधरनिकटे 1 पज्चांशकादिदलान्तिमा8 | 
न तासां पदं त्रिभिराहतं कमलतरसीतीरे तस्थुर्दशैव 77೫ कियान्‌ ॥ ५० ॥ 
इति द्विरग्रशेषमूलजातिः | 


अथांशमूलजातौ सूत्रम्‌ - 
भागगुणे मूलाग्रे न्यस्य पदप्राप्तदृश्यकरणेन | यल्लब्धं भागहृतं धनं भवेदंशमूलविधौ ॥ ५१ ॥ 


50. Tarunahariniyugmarh drstarh dvisangunita vane kudharanikate Sesah 
pancamSakadidalantimah, vipulakalamaksetre tasarh padarn tribhirahatarn 
kamalasarasitire tasthurdaSaiva ganah kiyan. 

Iti dviragraSesamulajatih 

Athaméamuülajatau sutram- 

51. Bhagagune mulagre nyasya padapraptadr$yakaranena, yallabdharn 
bhagahrtam dhanam bhavedarn$amülavidhau. 


50. (Out of a herd of deer) two pairs of young female deer were seen in a 
forest; fractional parts commencing with s and ending with 3 of the (successive) 
remainders (of the herd were seen) near a mountain; (a number) of them | 
(equivalent to) 3 times the square root (of the numerical value of the herd) were | 
seen in an extensive paddy field and (ultimately) only ten remained on the bank | 
of a lotus lake. What is the (numerical) measure of the herd? 

Thus ends the 5೮58/7018 variety involving two known quantities. | 

The rule relating to the amsamdla variety (of miscellaneous problems on 
fractions). 

51. Write down (the coefficient of) the square root (of the given fraction of | 
the unknown collective quantity) and the known quantity (ultimately remaining, 
both of these) having been multiplied by the (given proportional) fraction; then | 
that result which is arrived at by means of the operation of finding out (the 
unknown quantity) in the 5658/7018 variety (of miscellaneous problems of | 

| 


fractions), when divided by the given proportional fraction, becomes the required 
quantity in the amsamdla variety (of miscellaneous problems on fractions). 


೫೦. (ಜಿಂಕೆಗಳ ಒಂದು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ) ಎರಡು ಜೊತೆ ಯುವ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ಒಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ನೋಡಲಾಯಿತು. ಗುಂಪಿನ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಶೇಷಗಳ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗ, < ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ = à, 


ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಹತ್ತಿರ ನೋಡಲಾಯಿತು. ಗುಂಪಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದ 
ಮೂರರಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು, ವಿಶಾಲವಾದ ಭತ್ತದ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಯಿತು 
ಮತ್ತು (ಅಂತಿಮವಾಗಿ) ಕೇವಲ ಹತ್ತು ಮಾತ್ರ ಒಂದು ತಾವರೆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಉಳಿದವು. ಗುಂಪಿನ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಬೆಲೆಯೇನು? 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎರಡು ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖೈೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಶೇಷಮೂಲ ಜಾತಿಯು. ಮುಗಿಯಿತು 
(ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಆಂಶಮೂಲ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ 
{| ೫೧. ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಿನ್ನಾಂಕದ ವರ್ಗಮೂಲದ ಗುಣಾಂಕವನ್ನು ಹಾಗೂ ಕೆಲವು 
i| ಶೇಷವಾಗಿ ಉಳಿದ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆ. ಇವೆರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮಾನುಪಾತದ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸು. ನಂತರ (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಶೇಷಮೂಲ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತ | 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದೋ ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ 
ಸಮಾನುಪಾತದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಅಂಶಮೂಲ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ 


— — M 


Kom n के en 


a ^w e 
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50. The word harinf occuring in this stanza not only means : female deer' but is also the 


name of the metre in which the stanza is composed. 
51. Algebraically stated, this rule helps us to arrive at cb and ab, which are required to be 


Has bu, 


+a As as in the 


substituted for c and b respectively in the formula x - bx = | 2 + \ = 


sesamüla variety. As pointed out in the note Under stanza 47, x - bx becomes x here also. After 
substituting as desired and dividing the result by 5, we get 


xa + ಗ್‌ 


the equation x - c Nbx - a =0. 


2 
T + ab | +b. This value of x may be easily arrived at from the 


ಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹರಿಣಿ ಪದದ ಅರ್ಥ ಕೇವಲ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆ ಎಂದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಇದು ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 


ದ 
ರಚಿಸಿರುವ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಹೆಸರೂ ಕೂಡ ಆಗಿದೆ. 
BOO, ತಿಳಿಸುವುದಾದರೆ, ಈ ನಿಯಮವು ಸಬ ಮತ್ತು ಅಬ ಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು 


— ETE t 
A A ೨ 5 p z 

ಕ- ಬಕ (ಎ. + —| «e| ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಮತ್ತು ಆಗಳ ಬದಲಿಗೆ, ಸಬ " 
೨ ೨ 


ಮತ್ತು ಅಬ ಗಳನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ೪೭ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ Z- ಬಕವು ಕ 


ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಬದಲಿಸಿದ ನಂತರ ಫಲವನ್ನು ಬ ದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ನಮಗೆ 
aci ರಾ | ಅಬ | + ಬ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಕದ ಈ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸಮೀಕರಣ 


ಕ- 7V7- ಅ - ೦ ದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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: सूत्रम्‌ - 
दृश्यादंशकभक्ताच्चतुर्गुणान्मूलकृतियुतान्मूलम्‌ | 
सपदं दलितं वर्गितमंशाभ्यस्तं भवेत्‌ सारम्‌ ॥ ಇ ॥ 


Anyadapi sutram- 
52. Dr$yadam$akabhaktaccaturgunanmülakrtiyutanmülam, sapadarn 
dalitarn vargitamam$abhyastam bhavet saram. 


Another rule relating to the amSamdla variety. 

52. The known quantity given as the (ultimate) remainder is divided by the 
(given proportional) fraction and multiplied by four, to this the square (of the 
coefficient) of the square root (of the given fraction of the unknown collective 
quantity) is added; then the square root (of this sum), combined with (the above 
mentioned coefficient of) the square root (of the fractional unknown quantity) 
and (then) halved and (then) squared and (then) multiplied by the (given 
proportional) fraction, becomes the required result. 


ಅಂಶಮೂಲ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಯಮ : 

೫.೨. ಅಂತಿಮ ಶೇಷದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮಾನುಪಾತದ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ೪ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಅಜ್ಞಾತ 
ಸಮುಚ್ಚಯದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ವರ್ಗಮೂಲದ ಗುಣಾಂಕದ ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗಮೂಲಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಕೆಯ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದ 
ಗುಣಾಂಕವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಅರ್ಧಮಾಡಿ (ನಂತರ) ವರ್ಗಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ನಂತರ) 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮಾನುಪಾತದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ, ಬೇಕಾದ ಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


2 
in the note under the previous stanza. 


fest 2 
52. Algebraically stated, x = | CAC =p | xb. This is obvious from the equation given 


52 EPEA 9०१० 


೨ 
೫೨. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದರೆ, ಇದು F= 20 | X ಬಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 


ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮೀಕರಣದಿಂದ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
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अत्रोद्देशक$ 
पद्मनालत्रिभागस्य जले मूलाष्टकं स्थितम्‌ | पोडशाङ्गुलमाकाशे जलनालोदयं वद ॥ ५३ ॥ 

द्वित्रिभागस्य यन्मूलं नवघ्रं हस्तिनां पुनः | शेषत्रिपञ्चमांशस्य मूलं पड्भिस्समाहतम्‌ ॥ ५४ ॥ 
विगलद्दान' धारार्द्रगण्डमण्डलदन्तिनः | चतुर्विशतिरादृष्टा मयाटव्यां कति 87% ॥ ५५ ॥ 


AtroddeSakah 

53. Padmanalatribhagasya jale mülastakarn sthitam, sodaSangulamakaSe 
jalanalodayam vada. 

54. Dvitribhagasya yanmulam navaghnam hastinam punah, 
$esatripaficamam$asya mülam sadbhissamahatam. 

55. Vigaladdanadharardragandamandaladantinah, caturvirn$atiradrsta 
mayatavyam kati dvipah. 


Examples in illustration thereof. 

53. Eight times the square root of 5 part of the stalk of a lotus is within water 
and 16 angulas (thereof are) in the air (above water); give out the height of the 
water (above the bed) as well as of the stalk (of the lotus). 

54-55. (Out of a herd of elephants) nine times the square root of j part of 
their number and six times the square root of 5 of the remainder (left thereafter), 
and (finally) 24 (remaining) elephants with their broad temples wetted with the 
stream of the exuding ichor, were seen by me in a forest. How many are (all) 
the elephants? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೫೩. ಕಮಲದ ತೊಟ್ಟಿನ 2 ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದ ಎಂಟರಷ್ಟು ನೀರಿನ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ ಮತ್ತು 
a 


೧೬ ಆಂಗರಿಲಗಳು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಇವೆ. ತಳದಿಂದ ಮೇಲಿರುವ, ನೀರಿನ ಹಾಗೂ (ಕಮಲ್ಲದ) 
ತೊಟ್ಟಿನ ಎತ್ತರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. ` 


೫೪-೫೫. ಹರ್‌ ಒಂದು ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ — ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದ ಒಂಭತ್ತರಷ್ಟು 
೩ 


ಮತ್ತು (ತದನಂತರ ಉಳಿದ) ಶೇಷದ - ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದ ಆರರಷ್ಟು ಮತ್ತು (ಅಂತಿಮವಾಗಿ) 
೫ 


ಜಿನುಗುತ್ತಿರುವ ಮದಜಲದ ಹೊಳೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಅಗಲವಾದ ಗಂಡಸ್ಥಲಗಳನ್ನು ಒದ್ದೆಮಾಡಿಕೊಂಡಂತಹ 
(ಉಳಿದ) ೨೪ ಆನೆಗಳು, ಒಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟವು. ಒಟ್ಟು ಎಷ್ಟು ಆನೆಗಳಿದ್ದವು? 


1. B reads ತಗೆ 
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5 पदानि विपिनं शार्दूलविक्रीडितं प्रापुशशेषदशांशमूलयुगलं शैलं चतुस्ताडितम्‌ | 
शषार्धस्य पदं त्रिवर्गगुणितं वप्रं वराहा वने दृष्टास्सप्तगुणाष्टकप्रमितयस्तेषां प्रमाणं वद ॥ ५६ ॥ 
इत्यंशमूलजाति8 | 


56. Krodaughardhacatuh padani vipinam $ardülavikri ditam 
prapussesadasamSamulayugalarh $ailam catustaditam, $asardhasya padarn 
trivargagunitam vapram varaha vane drstassaptagunastakapramitayastesarn 
pramanam vada. 

ItyamSamulajatih 


56. Four times the square root of 5 the number of a collection of boars went 
to a forest wherein tigers were at play; 8 times the square root of to of the 
remainder (of the collection) went to a mountain and 9 times the square root of 
5 ofthe (further) remainder (left thereafter) went to the bank of a river and boars 
equivalent in (numerical) measure to 56 were seen (ultimately) to remain (where 


they were) in the forest. Give out the (numerical) measure of (all) those (boars). 
Thus ends the amsamila variety. 


೫೬. ಹಂದಿಗಳ ಸಮೂಹದ ಸಂಖ್ಯೆಯ 5: ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು, ಹುಲಿಗಳು 
a 


ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತಹ ಒಂದು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದವು, (ಆ ಸಮೂಹದ) ಶೇಷದ O ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದ 
OO 


೮ ರಷ್ಟು ಒಂದು ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದವು ಮತ್ತು (ತದನಂತರ ಉಳಿದ) ಶೇಷದ 5. ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದ 
೨ 
೯ ರಷ್ಟು ನದೀತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದವು ಮತ್ತು (ಅಂತಿಮವಾಗಿ) ೫೬ ಹಂದಿಗಳು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಒಟ್ಟು 
ಎಷ್ಟು ಹಂದಿಗಳಿದ್ದವೆಂದು ಹೇಳು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಂಶಮೂಲ ಜಾತಿಯು ಮುಗಿಯಿತು. 


56. The word sardülavikridita in this stanza means ‘tigers at play’ and at the same time 
happens to be the name of the metre in which the stanza is composed. 


೫೬. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾರ್ದೂಲ ವಿಕ್ರೀಡಿತ ಪದದ ಅರ್ಥ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹುಲಿಗಳು ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ. ಈ 
ಹೆಸರು ಪದ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಛಂದಿಸ್ಸಿನ ಹೆಸರೂ ಕೂಡ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


FESO SS TO UU 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


GANITASARASANGRAHA 


अथ भागसंवर्गजातौ सूत्रम्‌ - 
'स्वांशाप्तहरादूनाचरतुर्गुणाग्रेण तद्धरेण हतात्‌ | मूलं योज्यं त्याज्यं : तद्दलं..वित्तम्‌ ॥ ५७ ॥ 


Atha bhagasarhvargajatau sütram - 
57. Svam$aptaharadünaccaturgunagrena 1800081878 hatat, mülarh yojyarh 
tyajyam tacchede taddalarh vittam. 


The rule relating to the bhagasamvarga variety (of miscellaneous problems 
on fractions) : 

57. From the (simplified) denominator (of the specified compound fractional 
part of the unknown collective quantity), divided by its own (related) numerator 
(also simplified), subtract four times the given known part (of the quantity), then 
multiply this (resulting difference) by that same (simplified) denominator (dealt 
with as above). The square root (of this product) is to be added to as well as 
subtracted from that (same) denominator (so dealt with); (then) the half (of either) 
of these (two quantities resulting as sum or difference is the unknown) collective 
quantity (required to be found out). 


(ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಭಾಗಸಂವರ್ಗ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ : 

೫೭. ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮಿಶ್ರ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದ ಸರಳೀಕರಿಸಿದ ಛೇದವನ್ನು, 
ಸ್ವಸಂಬಂಧವಾದ (ಸರಳೀಕರಿಸಿದ) ಅಂಶದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಫಲದಿಂದ, ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಗೊತ್ತಿರುವ 
ಭಾಗದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟನ್ನು ಕಳೆ, ನಂತರ ಈ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಅದೇ (ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಸರಳೀಕರಿಸಿದ) ಛೇದದಿಂದ 
ಗುಣಿಸು. ಈ ಗುಣಲಬ್ದದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಅದೇ (ಸರಳೀಕರಿಸಿದ) ಛೇದದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸು ಮತ್ತು 
ಪುನಃ ಅದರಿಂದಲೇ ಕಳೆ. ಆಗ ಮೊತ್ತ ಅಥವಾ ವ್ಯತ್ಕಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಅರ್ಧಭಾಗವು 


ಬೇಕಾದ 25) ಸಮುಚ್ಚಯದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


1.After this stanza all the MSS. have the following stanza ; but it is simply a paraphrase of stanza 
No.57 :- 
अन्यञ्च - 
चतुर्हतदृष्टेनोनाद्धागाहत्यंशहतहारात्‌ | तच्छेदेन हतान्मूलं योज्य त्याज्यं तच्छेदे ಕಾಣೆ वित्तम्‌ । । 
57. Algebrai ais TEE 
. Algebraically stated x = 755 
2 
> - : m P $ P 
easily be obtained from the equation x - FER ಗ್‌ x-az0, Where-—--and — are the 


nq 
E 4०] — and this value of x may 
mp 


fractions contemplated in the rule. 
೫೭. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ತಿಳಿಸಿದರೆ, ಇದು 


o 


ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಕದ ಈ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸಮೀಕರಣ ಕ- = ox 


ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ = ಮತ್ತು = ಗಳು ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಭಿನ್ನ 
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= 
अष्टमं ल e m शालिराशे३ । : लेभे राशि कियान्‌ वद ॥ ५८ ॥ 
शिखिनां षोडशभागः तमालषण्डेऽस्थात्‌ | 
शेषनवांश$ कति ते स्यु ॥ ५६ ॥ 
जले त्रिशदंशाहतो ಬಯಟ स्थितश्शेषविंशो eds पोडशेन | 
त्रिनिप्लेन पड़े करा विंशति$ खे सखे स्तम्भदैर्घ्यस्य मानं वद त्वम्‌ ॥ ६० ll 
इति भागसंवर्गजातिः | 


AtroddeSakah _ 

58. Astamam sodasam$aghnam Saliraseh krsivalah, caturvim$ativaharn$ca 
lebhe rasih kiyan vada. 

59. Sikhinarh sodaSabhagah svagunascute tamalasande sthat, 
$esanavarn$ah svahata$caturagrada$api kati te syuh. 

60. Jale trirn$adam$ahato dvadasamSah sthita$Sesavim$o hatah soda$ena 
trinighnena panke kara virn$atih khe sakhe stambhadairdhyasya manam vada 
tvam. 

Iti bhagasamvargajatih 


Examples in illustration thereof 

58. A cultivator obtained (first) ४ of a heap of paddy as multiplied by E (of 
that same heap) and (then) he had 24 vahas (left in addition). Give out what the 
measure of the heap is. 

59. One-sixteenth part of a collection of peacocks as multiplied by itself, 
(i.e., by the same E part of the collection), was found on a mango tree; $ of the 
remainder as multiplied by that same (+ part of that same remainder), as also 
(the remaining) fourteen (peacocks) were found in a grove of tamala trees. 
How many are they (in all)? 


60. One-twelfth part of a pillar, as multiplied by 35 part thereof, was to be 
found under water; # of the remainder, as multiplied by 3 thereof, was found 
(buried) in the mire (below) and 20 hastas of the pillar were found in the air 
(above the water). O friend, you give out the measure of the length of the pillar. 

Here ends the Bhagasamvarga variety. 


ಉದಾರಹಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೫೮. ಒಬ್ಬ ಕೃಷಿಕನು, (ಭತ್ತದ ರಾಶಿಯ) OD ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 3-ಭಾಗ ಭತ್ತದ ರಾಶಿಯನ್ನು 


ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅವನಲ್ಲಿ ೨೪ ವಾಹಗಳು ಉಳಿದಿದ್ದವು. ರಾಶಿಯ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
೧ 


೫೯. ಗುಂಪಿನ S ಭಾಗದಿದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನವಿಲುಗಳ ಗುಂಪಿನ I ಭಾಗ, ಮಾವಿನ ಮಠದ 


ಮೇಲೆ ಇದ್ದವು. ಸ್ವ (ಅಂದರೆ ಶೇಷದ 2) ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶೇಷದ = ಭಾಗ ಹಾಗೂ ಶೇಷ ೧೪ 


ನವಿಲುಗಳು ತಮಾಲ ವೃಕ್ಷಗಳ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವು. ಅವುಗಳು ಒಟ್ಟು ಎಷ್ಟಿವೆ? 


೬೦. ಒಂದು ಕಂಬದ ES ಭಾಗವನ್ನು ಅದೇ ಕಂಬದ v ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಬಂದಂತಹ 


ದ ೧ ಷಃ a ಸಿ 
ಭಾಗವು, ನೀರಿನ ಕೆಳಗೆ ದೊರೆಯಿತು. ಶೇಷದ d ಭಾಗವನ್ನು ಅದೇ ಶೇಷದ cu ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ 


ಬರುವ ಭಾಗವು (ಕೆಳಗಡೆ) ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ (ಹೂತುಹೋಗಿದ್ದು) ಲಭಿಸಿತು ಮತ್ತು ಕಂಬದ ೨೦ ಹಸ್ತಗಳು (ನೀರಿನ 
ಮೇಲಿದ್ದ) ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದವು. ಎಲ್ಕೆ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಕಂಬದ ಉದ್ದವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಭಾಗಸಂವರ್ಗ ಜಾತಿಯು ಮುಗಿಯಿತು. 
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j सूत्रम्‌ Ei 
स्वांशकभक्तहराध न्यूनयुगधिकोनितं च तद्वर्गात्‌ | 
व्यूनाधिकवर्गाग्रान्मूलं स्वर्ण फलं पदेंऽशहतम्‌ ॥ ६१ ॥ 


Athonadhikarnsavargajatau sutram - 
61. Svaméóakebhaktaharardharn nyünayugadhikonitarn ca tadvargat, 
vyünadhikavargagranmülarn svarnam phalarn padern'$ahatam. 


The rule relating to the amsavarga variety (of miscellaneous problems of 
fractions), characterised by the subtraction or addition (of known quantities); 
61. (Take) the half of the denominator (of the specified fractional part of the 
unknown collective quantity), as divided by its own (related) numerator and as 
increased or diminished by the (given) known quantity which is subtracted from 
or added to (the specified fractional part of the unknown collective quantity). 
The square root of the square of this (resulting quantity), as diminished by the 
square of (the above known) quantity to be subtracted or to be added and (also) 
by the known remainder (of the collective quantity), when added to or subtracted 
from the square root (of the squared quantity mentioned above) and then divided 
by the (specified) fractional part (of the unknown collective quantity), gives the 
(required) value (of the unknown collective quantity). 


ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವೃವಕಲನ ಅಥವಾ ಕಲನದಿಂದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ 
ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಆಂಶವರ್ಗ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ : 

೬೧. (ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದ) ಛೇದದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ತನ್ನದೇ 
= ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು (ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ 
ಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಥವಾ ಕೂಡಬೇಕಾಗಿರುವ) ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡು ಅಥವಾ ಕಳೆ. ಹೀಗೆ ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು (ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಥವಾ 
ಕೂಡಬೇಕಾಗಿರುವ) ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗದಿಂದ ಹಾಗೂ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗೊತ್ತಿರುವ ಶೇಷದಿಂದ ಕಳೆ. 
ಲಭಿಸಿದ ಫಲದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. ಈ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಪ್ರಥಮ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಅಜ್ಞಾತ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೇಕಾದ ಬೆಲೆಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


61. Algebraically, 
+ | es td 
2m 


+ -> - This value is obtained from from the equation 
2 
x- | (८५.२८ | -a=0, where d is the given known quantity which is subtracted from or 


n 


Zd 
2m 


DO 


-P -a+ 
added to this specified fractional part of the unknown collective 
quantity. 

८०: ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ॥ ७. 


ಕ- NEE mu - छौँ -ದ'-ಅ (ನ ೬ ದ ||- È. उठ ಈ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸಮೀಕರಣ — 
೨ಮ 3 B. ನ್‌ ವ 

-|2 ಕ. ದ] -७ =० ದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾಗದ. ಲ್ಲಿ ದವು ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ದ 

ವನ್ನು ಅಜ್ಞಾತ ಸಮುಚ್ಚಯದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಅದರಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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! हिनालाप उदाहरणम्‌ 
E व्येको वर्गीकृतो वने रमते । 
पञ्चदशाद्रौ दृष्टास्तृणं चरन्त्य8 कियन्त्यस्ता$ ॥ ६२ ॥ 
अनेकपानां दशमो द्विवर्जित$ agus क्रीडति सल्लकीवने | 
चरन्ति षडुर्गमिता गजा गिरौ कियन्त एतेऽत्र भवन्ति दन्तिनः ॥ ६३ ॥ 


Hinalapa udaharanam 
62. Mahisinamastamé$o vyeko vargikrto vane ramate, paficadasadrau 
drstastrnam carantyah kiyantyastah 
63. Anekapanam daSamo dvivarjitah svasangunah kridati sallakivane, caranti 
sadvargamita gaja girau kiyanta ete' tra bhavanti dantinah. 


Examples of the minus variety 
62. (A number) of buffaloes (equivalent to) the square of ४ (of the whole 
herd) minus 1 is sporting in the forest. The (remaining) 15 (of them) are seen 
grazing grass on a mountain. How many are they (in all)? 
63. (A number) of elephants (equivalent to) is of the herd minus 2, as 
multiplied by that same Gy of the herd minus 2), is found playing in a forest of 


sallaki trees. The (remaining) elephants of the herd measurable in number by 


the square of 6 are moving on a mountain. How many (together) are (all) these 
elephants here? 


ಹೀನಾಲಾಪ ಜಾತಿಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 


೬೨. ಇಡೀ ಹಿಂಡಿನ 2 ಭಾಗದ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ, ೧ ನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾದ ಎಮ್ಮೆಗಳು 
೮ 


ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವು (ಅವುಗಳಲ್ಲಿ) ಶೇಷ ೧೫ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಮೇಯುತ್ತಿರುವುದು 
ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳು ಒಟ್ಟು ಎಷ್ಟಿವೆ? 
೬೩. ಒಟ್ಟು ಹಿಂಡಿನ 2 ಭಾಗದಿಂದ, ೨ ನ್ನು ಕಳೆದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಅದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ 
। ೧೬ » 
ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಆನೆಗಳು, ಸಲ್ಲ d ವೃಕ್ತಗಳ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ೬ ರ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ 
(ಶೇಷ) ಆನೆಗಳು ಪರ್ವತದ ಮೆಲೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ಆನೆಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಕೆಯೇನು? 


-1. M omits हीन 
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1 : | अधिकालाप उदाहरणम्‌ 

जम्बूवृक्षे पञ्चदशांशो द्विकयुक्त8 arenas केकिकुलस्य द्विक्कतिघ्राई | 

पञ्चाप्यन्ये मत्तमयूरास्सहकारे रंरम्यन्ते मित्र वदैपाँ परिमाणम ॥ ६४ ॥ 
इत्यूनाधिकांशवर्गजाति8 । 


अथ मूलमिश्रजातो सूत्रम्‌ - 
मिश्रकृतिरूनयुक्ता sl द्विगुणमिश्र॒सम्भक्ता | 
वर्गीकृता फलं स्यात्क मूलर्मिश्रविधो ॥ ६५ ॥ 


Adhikalapa udaharanam 

64. Jambüvrkse paricada$am$o dvikayuktah svenabhyastah kekikulasya 
dvikrtighnah, pancapyanye mattamayürassahakare ramramyante mitra 
vadaisam parimanam. 


ItyunadhikamSavargajatih 
Atha mulamisrajatau sütram- 
65. Miárakrtirünayuktà vyadhika ca dvigunamiSrasambhakta, vargikrta 
phalarh syatkaranamidam mdlamiSravidhau. 


An example of the plus variety 


64. (A number of peacocks equivalent to) 5 of their whole collection plus 2, 
multiplied by that same (x; of the collection plus 2), are playing on a jambu tree. 
The other (remaining proud peacocks (of the collection), numbering 2? x 5, are 
playing on a mango tree. O friend, give out the numerical measure of (all) these 
(peacocks in the collection). 

Here ends the amsavarga variety characterised by 
plus or minus quantities. 
| rule relating to the mdlamisra variety (of miscellaneous problems on 
fractions). 

65. To the square of the (known) combined sum (of the square roots of the 
specified unknown quantities), the (given) minus quantity is added or the (given) 
plus quantity is subtracted (therefrom); (then) the quantity (thus resulting) is 
divided by twice the combined sum (referred to above); (this) when squared 
gives rise to the required value (of unknown collection). In relation to the working 
out of the mülamisra variety of problems, this is the rule of operation. 


ಅಧಿಕಾಲಾಪ ಜಾತಿಯ ಉದಾಹರಣೆ 
೬೪. ಒಟ್ಟು ಸಮೂಹದ दुख्न ಭಾಗದಿಂದ ೨ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಅದರಿಂದಲೇ ಗುಣಿಸಿದರೆ 


ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾದ ನವಿಲುಗಳು, ಜಂಬೂ ವೃಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಶೇಷ ೨* x ೫ ಗರ್ವದ 
ನವಿಲುಗಳು ಮಾವಿನ ಮರದ ಮೇಲೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಆ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದ (ಎಲ್ಲ) ನವಿಲುಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಊನಾಧಿಕ ಅಂಶವರ್ಗ ಜಾತಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. 

(ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಮೂಲಮಿಶ್ರ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ : 

೬೫. ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ, ಗೊತ್ತಿರುವ ಮೊತ್ತದ 
ವರ್ಗದಿಂದ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಯಣಾತ್ಮಕ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಧನಾತ್ಮಕ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಅದರಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಮೊತ್ತದ 
ಎರಡರಿಷ್ಟರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಮೂಲಮಿಶ್ರ ಜಾತಿಯ ಮೇಲಿನ ಲೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಇರುವ 


ನಿಯಮ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


E M omits this as well as the following stanza. 


64. The word mattamayura occuring in the stanza means ' a 4 peacock’ and is also the 
name of the metre in which the stanza is composed. 


2 T 
zit 2 This is easily derived from the equation Vx+Vxtd=m. 
2m 


The quantity m is here the known combined sum mentioned in the rule. 


65. Algebraically x = 


೪. ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮತ್ತಮಯೂರ ಪದದ ಅರ್ಥ ಗರ್ವದ ನವಿಲು ಎಂದು ಮತ್ತು ಇದು ಈ ಶ್ಲೋಕ ರಚಿತವಾಗಿರುವ 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ಹೆಸರೂ ಕೂಡ ಆಗುತ್ತದೆ. 


೬೫. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ =| * ದ | ಇದನ್ನು ಸಮೀಕರಣ Vs Vs x ದ- ಮದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ 


೨ಮ 
ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮ ವು ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮಿಶ್ರಿತ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ. 


51100 81110] mure berdmoo (೧೬೮/7೫) < 
SE ೫112107847 eunim (9०0) Srl) (aeiongup imc 
SMU Sn! 11900) Lion!) berneitdue 2: v 
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GANITASARASANGRAHA 


हीनालाप उद्देशक$ 


| कपोतवृन्दस्य द्वादशोनस्य चापि यत्‌। तयोर्योगे' कपोताप्पड़ दृष्टास्सत्रिकर£ कियान्‌ ॥ ६६ ॥ 
पारावतीयसङ्गे चतुर्घनोने$पि तत्र यन्मूलम्‌ | 
तद्दवययोग षोडश तद्वृन्दे कति विहड्ढा8 ಪಃ ॥ ६७ ॥ 
अधिकालाप उद्देशकः 
राजहंसनिकरस्य यत्पदं साष्टषष्टिसहितस्य चैतयो8 | 


संयुतिरद्विकविहीनपट्कृतिस्तद्गणे कति म्रालकाः salir: ॥ ६८ || 
ವ इति मूलमि nis | 


Hinalapa uddeSakah 

66. Mülam kapotabrndasya dvada$onasya capi yat, tayoryoge kapotassad 
drstassannikarah kiyan. 

67. Paravatiyasanghe caturghanone'pi tatra yanmülam, taddvayayogah 
soda$a tadbrnde kati vihangah syuh 

Adhikalapa uddeSakah 

68. Rajahamsanikarasya yatpadam sastasastisahitasya caitayoh, 
samyutirdvikavihinasatkrtistadgane kati maralaka vada. 
Iti mulami$rajatih 


Examples of the minus variety. 

66. On adding together (a number of pigeons equivalent to) the square root 
of the (whole) collection of pigeons and (another number equivalent to) the 
square root of the (whole) collection as diminished by 12, (exactly) 6 pigeons 
are seen (to be the result). What is (the numerical value of) that collection (of 
pigeons)? 

67. The sum of two quantities, which are respectively equivalent to the) 
square roots of the (whole) collection of pigeons and of (that same) collection 
as diminished by the cube of 4, amounts to 16. How many are the birds in that 


collection? 


An example of the plus variety 

68. The sum of the two (quantities, which are respectively equivalent to the) 

square root (of numerical value) of a collection of superior swans and (the square 

root of that same collection) as combined with 68, amounts to 6? - 2. Give out 
how many swans there are in that collection. 

Here ends the mdlamisra variety. 


ಹೀನಾಲಾಪ ಜಾತಿಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
೬೬. ಪಾರಿವಾಳಗಳ ಒಟು, 700d ವರ್ಗಮೂಲದಲ್ಲಿ ೧೨ WM, ಕಳೆದ AOR, ಪಾರಿವಾಳಗಳ 
ಒಟು, ಸಂಖೆಯ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ (ಸರಿಯಾಗಿ) ೬ ಪಾರಿವಾಳಗಳು ನೋಡಲು ಕಾಣುತ್ತವೆ. 


ಆ 70088 ಪಾರಿವಾಳಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯೇನು? 
೬೭. ಪಾರಿವಾಳಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಮೂಹದ ವರ್ಗಮೂಲ ಹಾಗೂ ೪ರ ಘನದಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾರಿವಾಳಗಳ 


ಒಟು, ಸಂಖೆಯ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದರೆ, ಇವೆರಡರ ಮೊತ್ತವು ೧೬ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ 
ಒಟು, ಎಷು, ಪಕ್ಷಿಗಳಿದ್ದವು? 


ಅಧಿಕಾಲಾಪ ಜಾತಿಯ ಉದಾಹರಣೆ 
೬೮. ರಾಜಹಂಸಗಳ ಸಮೂಹದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯ ವರ್ಗಮೂಲ ಹಾಗೂ ೬೮ ರಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ 
ಅದೇ ಸಮೂಹದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ದೊರೆತ ಈ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತವು ೬ 


ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಹಂಸಗಳಿದ್ದವೆಂದು ತಿಳಿಸು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂಲಮಿಶ್ರ ಜಾತಿಯು ಮುಗಿಯಿತು. 
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: भिन्नदृश्यजातौ सूत्रम्‌ - 

दृश्यांशोने रूपे भागाभ्यासेन भाजिते तत्र । यल्लब्धं प्रजायते भिन्नदृश्यविधौ ॥ ६६ ॥ 
अत्रोद्देशक$ 

सिकतायामप्टांशस्सन्दृष्टोऽष्टादशांशसङ्कणित३ | 

स्तम्भस्यार्धं ' दृष्टं स्तम्भायामः कियान्‌ कथय || ७० ॥ 


Atha bhinnadr$yajatau sutram - 
69. DrSyarnSone rupe bhagabhyasena bhajite tatra, yallabdharn tatsararn 
prajayate bhinnadr$yavidhau. 
AtroddeSakah 
70. SikatayamastamSassandrsto'stadaSamSasangunitah, 
stambhasyardham drstam stambhayamah kiyan kathaya. 


The rule relating to the bhinnadrsya variety (of miscellaneous problems on 
fractions) : 

69. When one, diminished by the (given) fractional remainder (related to the 
unknown quantity), is divided by the product of the (specified) fractional parts 
(related thereto), the result which is (thus) arrived at becomes the (required) 
answer in working out the bhinnadrsya variety (of problems on fractions). 

Examples in illustration thereof 


70. One-eighth part of a pillar, as multiplied by the 45 part (of that same 
pillar), was found (to be buried) in the sands; 5 of the pillar was visible (above). 
Say how much the (vertically measured) length of the pillar is. 


(ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ) 4११ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ : 

೬೯. ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಶೇಷವನ್ನು ೧ ರಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ನಂತರ 
ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು (ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ) ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳ ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಆಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಫಲವು (ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಲೆಕ್ಕಗಳ) ಭಿನ್ನ ದೃಶ್ಯ ಜಾತಿಯ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಲು ಬೇಕಾದ 
ಉತ್ತರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. i | 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೭೦. ಒಂದು ಕಂಬದ 5 ಭಾಗವು, BE ಕಂಬದ = ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಿಂದ 


ದೊರೆತ ಭಾಗವು ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಹೂತುಹೋಗಿದೆ. ಕಂಬದ x ಭಾಗವು ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. (ಲಂಬವಾಗಿ 
ಅಳೆದಂತಹ) ಕಂಬದ ಉದ್ದವೇನೆಂದು ಹೇಳು. 


1. B, M and K read गगने 


-69. Algebraically stated, x = r) + A . This is obvious from the equation 


ಗ. ಟ್‌ 


x- x20) 
व SQUE 


೬೯. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದರೆ, ಇದು ಕ | 2 


5) ಭಾಮ! ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸಮೀಕರಣ 
ರಡ 


og 

ಪ ees SE - | 
ಮ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
SS OO "ees 


ಮ 
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द्विभक्तनवमांशकप्रहतसप्तविशांशक8 प्रमोदमवितिष्ठते करिकुलस्य पृथ्वीतले | 
विनीलजलदाकृतिर्विहरति त्रिभागो नगे वद त्वमधुना सखे करिकुलप्रमाणं मम ॥ ७१ ॥ 
साधूत्कृतेर्निवसति षोडणांशकस्त्रिभाजित£ स्वकगुणितो वनान्तरे | 

पादो गिरौ मम कथयाशु तन्मितिं प्रोत्तीर्णवान्‌ जलधिसमं प्रकीर्णकम्‌ ॥ ७२ |i 


इति भिन्नदृश्यजाति8 | 


71. Dvibhaktanavamarh$akaprahatasaptavirn$armn$akah pramodamavitistate 
karikulasya prthvitale, vinilajaladakrtirviharati tribhago nage vada tvarnadhuna 
sakhe karikulapramanam mama. 

72. Sadhutkrternivasati sodaSamSakastribhajitah svakagunito vanantare, 
0800 girau mama kathayaéu tanmitirn prottirnavan jaladhisamarn prakirnakam. 
Iti bhinnadr$yajatih 


71. (Elephants equivalent in number to) # part of the whole herd of elephants, 
as multiplied by 3 (of that same herd) as divided by 2, are in a happy condition 
on a plain. The remaining (ones forming)3 (of the herd), resembling exceedingly 
dark masses of clouds in form, are playing on a mountain. O friend, you tell me 
now the numerical measure of the herd of elephants. 

72. (Ascetics equivalent in number to) & part of a collection of ascetics, as 
divided by 3 and as multiplied by that same (4 part divided by 3), are living in 
the interior of a forest; (the remaining ones forming) 1 part (of that collection) 
are living on a mountain. O you, who have crossed over to the other shore of 
the ocean-like miscellaneous problems on fractions, tell me quickly the 
(numerical) value of that (collection of ascetics). 

Here ends the bhinnadrsya variety. 


೭೧. ಒಟ್ಟು ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡಿನ = ಭಾಗವನ್ನು ಅದೇ ಹಿಂಡಿನ = ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ 


ಹಾಗೂ ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾದ ಆನೆಗಳು ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿವೆ. 
ಅತ್ಯಂತ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಮೋಡಗಳಿಗೆ ಹೋಲುವಂತಹ ಆನೆಗಳ (ಹಿಂಡಿನ)ಶೇಷ ವಿಭಾಗ, ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ 


ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿವೆ. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಈಗ ನೀನು ನನಗೆ ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡಿನ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 
೭೨. ಸಾಧುಗಳ ಸಮೂಹದ ದ ಭಾಗವನ್ನು ೩ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದ ನಂತರ ತನ್ನಿಂದಲೇ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಹ 


(ಅಂದರೆ © +a ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂತಹ) ಭಾಗದ ಸಾಧುಗಳು, ಕಾಡಿನ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
೧೬ 


ವಾಸಿಸುವವರಾಗಿದ್ದರು. ಆ ಸಮೂಹದ (ಉಳಿದವರು) ड ಭಾಗ, ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಇರುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಇನ್ನೊಂದು ದಡವನ್ನು ದಾಟಿರುವವನೇ, ಆ 


ಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಧುಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಭಿನ್ನದ್ಭಶ್ವ ಜಾತಿಯು ಮುಗಿಯಿತು. 


— 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


= सारसङ्ग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य ३ प्रकीर्णको नाम 
तृतीयव्यवहार8 समाप्तः || 


~= "ಅಯಾ 


Iti sarasangrahe gaņitāśāstre Mahaviracaryasya krtau prakirnako nàma 
trtiyavyavaharah samaptah. 


Thus ends the third subject of treatment known as Prakirnaka in 
Sárasangraha which is a work on arithmetic by Mahaviracarya. 


—— 


te 


o H ರೀತಿ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ 
1 ಪ್ರಕೀರ್ಣಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮೂರನೆ ವ್ಯವಹಾರವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 


em is 


38 ETS nol 

‘71. The word prthv7 occuring in this stanza means ‘the earth’ and is also the name of the 

metre in which the stanza is composed. 

© 20, ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪೃಥ್ವಿ ಪದಕ್ಕೆ ಭೂಮಿ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಇದು ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
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SEE 
५ शैकव्यवहार8 
त्रिलोकबन्धवे तस्मै केवलज्ञानभानवे । नमः श्रीवर्धमानाय निर्धुताखिलकर्मणे ॥ १ ॥ 
इत8 परं त्रैराशिकं चतुर्थव्यवहारमुदाहरिष्याम8 | 


5. TrairaSikavyavaharah 
1. Trilokabandhave tasmai kevalajrianabhanave, namah érivardhamanaya 


nirdhutakhilakarmane. * 
Itah pararh traira$ikarn caturthavyavaharamudaharisyamah. 


CHAPTER V 
RULE-OF -THREE. 


The fourth subject of treatment 
d Salutation to that blessed Vardhamana, who is like a (helpful) relation to 
(all) the three worlds and is (resplendent) like the sun in the matter of absolute 
knowledge and has cast off (the taint of) all the karmas. 
Next we shall expound the fourth subject of treatment, viz., 
rule-of-three. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫ 
ತ್ರೆ ५७२३३ 
ವ್ಯವಹಾರದ ನಾಲ್ಕನೇ ವಿಷಯ 


೧. ಯಾರು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಬಂಧುವಾಗಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಕೇವಲ ಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೋ, ಅಂತಹ 
ಶ್ರೀ ವರ್ಧಮಾನರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. | 

ಮುಂದೆ ನಾವು.ವ್ಯವಹಾರದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವಿಷಯ ಅಂದರೆ ತ್ರೈರಾಶಿಕವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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तत्र करणसूत्र यथा - 
त्रैराशिकेऽत्र सारं फलमिच्छासडुणं प्रमाणाप्तम EEN 1 क्रिया व्यस्ते 3 ॥ 


TS चतुर्थभ पर्व । 
गच्छति यः पुरुषोऽसौ किं कथय ॥ ३ UI 


Tatra karanasutram yatha - 
2. TrairaSike'tra saram phalamicchasangunam pramanaptam, 
icchapramayossamye vipariteyarn kriya vyaste. 
PurvardhoddeSakah 
3. Divasaistribhissapadairyojanasatkam caturthabhagonam, gacchati yah 
puroso'sau dinayutavarsena kim kathaya. 


The rule of operation in respect thereof is as follows : 
2. Here, in the rule-of-three, phala multiplied by Icchà and divided by pramana, 
becomes the (required) answer, when the icch& and the pramana are similar, 
(i.e., in direct proportion) and in the case of this (proportion) being inverse, this 
operation (involving muitiplication and division) is reversed, (so as to have division 
in the place of multiplication and multiplication in the place of division). 
Examples relating to the former half of the above rule, i.e., 
on the direct rule-of-three 

3. The man who in 33 days goes over 53 yójanas-give out what (distance) he 

(goes over) in a year and a day. 


ಇದರ (ತ್ರೈರಾಶಿಕದ) ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ 
೨. ಇಚ್ಛಾ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಒಂದೇ ಸಮವಾಗಿದ್ದಾಗ (ಅಂದರೆ ಅನುಕ್ರಮ ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ) 
ಇಲ್ಲಿ ತ್ರೈರಾಶಿಕದ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಫಲವನ್ನು ಇಚ್ಛಾದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ನಂತರ ಅದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ 
ಬೇಕಾದ ಉತ್ತರವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ಅನುಪಾತವು ವಿಪರ್ಯಯವಾಗಿದ್ದರೆ (ಗುಣಾಕಾರ 
ಮತ್ತು ಭಾಗಾಹಾರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ) ಈ ಕ್ರಿಯೆಯು ವಿರುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ (ಅಂದರೆ ಭಾಗಾಹಾರದ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಗುಣಾಕಾರ ಮತ್ತು ಗುಣಾಕಾರದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಭಾಗಾಹಾರವು ಇರುತ್ತದೆ). 

ಪೂರ್ವಾರ್ಥ, ಅನುಕ್ರಮ ತ್ರೈರಾಶಿಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 


೩. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೩ z ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ೫ z ಯೋಜನಗಳು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 0 ವರ್ಷ ಮತ್ತು ೧ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಅವನು ಎಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ? 


2. Pramana and phala together give the rate, in which phala is a quantity of the same kind as 
the required answer and pramdna is of the same kind as icchd. This icchà is the quantity about 
which something is required to be found out at the given rate. For instance in the problem in 
stanza 3 here, 31 days is the pramdna, 53 yójanas is the phala and 1 year and 1 day is the iccha. 

೨. ಪ್ರಮಾಣ ಮತ್ತು ಫಲಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ದರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಫಲವು ಬೇಕಾದ ಉತ್ತರದ ಸಮಾನ ವಿಧದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ 
f ದ ಸಮಾನವಿಧದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ ಯಾವುದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 
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व्य्धा्टाभिरहोभिऽ क्रोशाष्टांश॑ 'स्वपज्वमं याति | पद्ठुस्सपञ्वभागेर्वर्षेस्त्रिभिरत्र किं ब्रूहि ॥ ४ ॥ 
अङ्कुलचतुर्थभागं प्रयाति कीटो दिनाष्टभागेन । मेरोर्मूलाच्छिखरं कतिभिरहोभिस्समाप्रोति ॥ ५ ॥ 
कार्षापणं सपादं निर्विशति त्रिभिरहोभिरर्धयुतैः | 
यो ना पुराणशतकं सपणं कालेन केनासौ ॥ ६ di 


4. Vyardhastabhirahobhih kro$astarn$arn svapancamarn yati, 
sadgussapancabhagairvarsaistribhiratra kirn brühi. 

5. Angulacaturthabhagarh prayati kito dinastabhagena, a 
merormülacchikharam Katibhirahobhissamapnoti 

6. Karsapanarh sapadarn nirviSati tribhiranobhirardhayutaih, yo na | | 
purana$atakam sapanarh kālena kenāsau. 


4. A lame man walks over à of a krósa together with 3 (thereof) in 73 days. 
Say what (distance) he (goes over) in 3$ years (at this rate). 

4 1 : od 

5. A worm goes in 5 of a day over 4 of an ańgula. In how many days will it 

reach the top of the Méru mountain from its bottom? | 

6. The man who in 35 days uses up 13 kars4panas-in what time (will) he (use | | 

up) 100 puranas along with 1 pana? 1 


೪. ಒಬ್ಬ ಕುಂಟ = 22 ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರೋಶದ 5: ಹಾಗೂ ಅದರ ಈ ಭಾಗ 
D ೮ ೫ 


ಚಲಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಈ ದರದಲ್ಲಿ) ಅವನು ೩.೨. ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಹೇಳು. 
೫ 


೫. ಒಂದು ಕೀಟವು 2 ದಿನದಲ್ಲಿ 2 ಅಂಗುಲ ಚಲಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಮೇರುಪರ್ವತದ ತಳದಿಂದ 
೮ 9 
ಅದರ ಶಿಖರವನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಲುಪುತ್ತದೆ? 
೬. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು al ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ೧೨ ಕಾರ್ಷಾಪಣಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ೧ ಪಣದ 
೨ 9 
ಸಹಿತವಾದ ೧೦೦ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು, ಅವನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ? 


1. P, Kand M read स for स्व 
5. The height of the Méru mountain is supposed to be 99,000 yójanas or 76,032,000,000 
ańgulas. 
೫. ಮೇರುಪರ್ವತದ ಎತ್ತರವನ್ನು ೯೯,೦೦೦ ಯೋಜನಗಳು ಅಥವಾ ೭೬,೦೩೨,೦೦೦.೦೦೦ ಅಂಗುಲಗಳೆಂದು 


ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


सा”... 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


द द्वादशहस्तायतं त्रिविस्तारम्‌ । क्षयमेत्यडुलमह्लू8 क्षयकाल8 कोऽस्य वृत्तस्य ॥ ७ ॥ 
स्वणर्दणभिस्सार्धेद्रीणाढककुडबमिश्चित8 slats | वरराजमाषवाह£8 किं हेमशतेन सार्धेन ॥ ऽ ॥ 
सार्घेस्त्रिभिड पुराणे कुडुमपलमष्टभागसंयुक्‍तम्‌ । संप्राप्यं यत्र स्यात्‌ पुराणशतकेन किं तत्र ॥ ६ ॥ 


7. Krsnagarusatkhandam dvadaSahastayatarh trivistaram ksayametyan- 
gulamahnah ksayakalah ko'sya vrttasya. 

8. SvarnairdaSabhissardhairdronadhakakudabamiéritah kritah, 
vararajamasavahah kim hemaSatena sardhena. 

9. Sardhaistribhih puranaih kunkumapalamastabhagasamyuktam, 
samprapyarn yatra syat purana$atakena kim tatra. 


7. A good piece of krsnagaru, 12 hastas in length and 3 hastas in diameter, 
is consumed (at the rate of) 1 cubic ańgula a day. What is the time required for 
the (complete) consumption of this cylinder? 

8. (If) a vaha of very superior black gram, along with 1 drona, 1 āghaka and 
1 kudava (thereof), has been purchased by means of 105 svarnas, what measure 
(may we purchase of it) by means of 1003 svarnas? 

9. Where 15 pala of kurikuma is obtainable by means of 3j puranas, what 
measure (of it) may (we obtain) there by means of 100 00158೧85? 


2. ೧೨ ಹಸ್ತಗಳ ಉದ್ದ ಮತ್ತು ೩ ಹಸ್ತಗಳ ವ್ಯಾಸವನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದು ಕೃಷ್ಣಾಗರುವಿನ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ 
ತುಂಡು, ಹಿಂದು ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಘನ ಅಂಗುಲದ ದರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ತಂಭಾಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
(ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ) ಕ್ಷಯಮಾಡಲು ಬೇಕಾಗುವ ಸಮಯವೆಷ್ಟು? | 


೮. ೧೦ < ಸ್ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ೧ ವಾಹ, ೧ ದ್ರೊಣ, ೧ ಆಢಕ ಮತ್ತು 0 HAH, ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
2 
7 


ಉದ್ದಿನ ಬೇಳೆಯನ್ನು ಖರೀದಿಸಲಾಯಿತು. ೧೦೦ = ಸ್ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಅಳತೆ (ಉದ್ದಿನ ಬೇಳೆಯನ್ನು) 
ಖರೀದಿಸಬಹುದು? 

೯. ಎಲ್ಲಿ ೩5 ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ೧ = ಪಲ ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದೋ ಅಲ್ಲಿ ೧೦೦ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು (ಕುಂಕುಮದ) ಅಳತೆಯನ್ನು (ನಾವು ಪಡೆಯಬಹುದು? 


1. Breads सत्कृष्णागरुखण्डं 

7. Here the process of finding out, from the given diameter, the area of the cross-section of 
a cylinder is supposed to be known. This is given in the sixth Vyavahara, in the 19th stanza, 
where the area of a circle is'said to be approximately equal to the diameter squared and then 
divided by 4 and multiplied by 3. 

Krspágaru is a kind of fragrant wood bumt in fire as incense. 

೭. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವ್ಯಾಸದಿಂದ ಸ್ತಂಭಾಕೃತಿಯ ಅಡ್ಡಕೊಯ್ತದ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ವಿಧಾನವು ಗೊತ್ತಿದೆ E 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಆರನೇ ವ್ಯವಹಾರದ ೧೯ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವೃತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು 
ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ವ್ಯಾಸದ ವರ್ಗವನ್ನು ೪ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ ಮತ್ತು ೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಕೃಷ್ಣಾಗರು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸುಗಂಧಿತ ಮರದ ತುಂಡಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸುಗಂಧಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಡುತ್ತಾರೆ. 
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साधर्द्रिकसप्तपलेश्चतुर्दणार्धानिता$ पणा | लब्धाः | 
द्वार्त्रिंशदार्द्रकपलैस्सपञ्वमे$ किं सखे ब्रूहि ॥ १० ॥ 

कार्षापणेश्चतुर्भिः पञ्चांशयुतै पलानि रजतस्य | 

षोडश सार्धानि नरो लभते किं कर्षनियुतेन ॥ ११ ॥ 

कर्पूरस्सयाष्टपलेस्त्र्यंशोनेनात्रि पञ्च दीनारान्‌। भागांशकलायुक्तान्‌ लभते किं पलसहस्रेण ॥ १२ ॥ 
सार्धेस्त्रिभिः पणैरिह घृतस्य पलपञ्चकं सपञ्चांशम्‌ | 

क्रीणाति यो नरोऽयं कि साष्टमकर्षशतकेन ॥ १३ ॥ 


10. Sardhardrakasaptapalaiscaturdasardhonitah pana labdhah, 
dvatrim$adardrakapalaissaparicamaih kirn sakhe bruhi. 

11. Karsapanaiscaturbhih pa$carn$ayutaih palani rajatasya, soda$a sardhani 
naro labhate kim karsaniyutena. 

12. Karpurassayastapalaistrayarn$onairnatra parica dinaran, 
bhagarmSakalayuktan labhate kirn palasahasrena. 

13. Sardhaistribhih panairiha ghrtasya palapaficakarh saparicarnsam, krinati 
yo naro'yarh kirn sastamakarsaSatakena. 


| 
10. By means of 75 palas of ginger, 132 panas were obtained; say, O friend, | 
what (may be obtained) in return for 325 palas of ginger? 
11. By means of 45 karsapanas, a man obtains 162 palas of silver; What 
(weight does A obtain thereof) by means of 10,0000 karsas? 
12. By means of 75 palas of camphor, a man obtains 5 d/naras along with 1 


bhaga, 1 amsa and 1 kala. What (does he obtain) here by means of 1,000 palas 


(thereof)? 
13. The man who purchases here 55 palas of ghee by means of 33 panas 
what (measure of it does he purchase) by means of 1003 karsas? 


೧೦. ೭ - ಪಲಗಳ ಶುಂಠಿಗೆ, ೧೩೨. ಪಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಯಿತು. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ೩೨ ಹ 


ಪಲಗಳ ಶುಂಠಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಏನನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದೆಂದು ಹೇಳು. 
೧೧. ೪ 2 ಕಾರ್ಷಾಪಣಗಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೧೬ 2 ಪಲಗಳ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
೫ 


೧೦,೦೦೦೦ ಕರ್ಷಗಳಿಗೆ ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟು (ತೂಕ) ಬೆಳ್ಳಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ? 
೧೨. ೭೨ ಪಲಗಳ ಕರ್ಪೂರಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೫ ದೀನಾರಗಳು ಹಾಗೂ ೧ ಭಾಗ, o ಅಂಶ ಮತ್ತು 
a १ 


೧ ಕಲಾವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ೧,೦೦೦ ಪಲಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ನಾನೆ? 
೧೩. ಎಲ್ಲಿ ೩೨ ಪಣಗಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು des ಪಲಗಳ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಖರೀದಿಸುತ್ತನೋ, ಅಲ್ಲಿ 


ಅವನು ೧೦೦2: ಕರ್ಷಗಳಿಗ ಎಷ್ಟನ್ನು ಖರೀದಿಸುತ್ತಾನೆ? 
ಆ x 


1. M and B read लभ्या8 


«ax 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


pat udo ಇತ cati Bah as 


ಹು 


Roman rn 
ers — en .. , 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


i पञ्चपुराणै$ षोडश सदलानि वस्त्रयुगलानि | 
लब्धानि सैकषष्ट्या कर्षाणां किं सखे कथय ॥ १४ ॥ 
EL EET सलिलवियुक्ताष्टहस्तघनमाना | 
'समुत्थितश्शिखरतस्तस्य ॥ १५ ॥ 
वृत्ताडुलविष्कम्भा जलधारा स्फटिकनिर्मला पतिता | 
वाप्यन्तरजलपूर्णा नगोच्छिति का च जलसड्ख्या ॥ १६ ॥ 


14. Sardhaih paficapuranaih soda$a sadalani vastrayugalani, labdhani 
saikasastya karsanam kin sakhe kathaya. 

15. Vapi samacaturaéra salilaviyuktastahastaghanamana, Sailastasyastire 
samuthitaSSikharatastasya. 

16. Vrttangulaviskambha jaladhara spatikanirmala patita, 
vapyantarajalapürna nagocchitih ka ca jalasankhya. 


14. By means of 5; puranas, 162 pairs of cloths were obtained. O friend, say 
what (number of them may be obtained) by means of 61 karsas? 

15-16. There is a square well without water, (cubically) measuring 512 hastas. 
A hill rises on its bank; from the top thereof flows down, (to the bottom) a crystall 
clear stream of water having 1 arigula for the diameter of its circular section and 
the well becomes quite filled with water within. What is the height of the hill and 
(what) the numerical value (of the liquid-measure) of water? 


09. श ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ೧೬5 ಜೊತೆಗಳ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಯಿತು. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನ ೬೧ 


ಕರ್ಷಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದೆಂದು ಹೇಳು. 

೧೫-೧೬. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೀರಿಲ್ಲದ ಚ್‌ಕಾಕಾರದ ಬಾವಿಯಿದೆ. (ಘನಾತ್ಮಕವಾಗಿ) ಅಳೆದಾಗ ಅದು ೫೧೨ 
ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟವಿದೆ. ಯಾವುದರ ವರ್ತುಲ ಕೊಯ್ತದ ವ್ಯಾಸವು ೧ 
ಅಂಗುಲವಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ನಿರ್ಮಲ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ಸ್ಪಟಿಕದಂತೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ನೀರು ಆ ಶಿಖರದ 
ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಗಡಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಬಾವಿಯು ನೀರಿನಿಂದ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಭರ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಬೆಟ್ಟದ 
ಎತ್ತರವೇನು ಮತ್ತು ನೀರಿನ ಅಳತೆ (ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ) ಏನು? 


1. B reads समुत्थिता शिं l 

15-16. In this problem, the stream of water is as long as the mountain is high, so that as soon 
as it reaches the bottom of the mountain, it is supposed to cease to flow at the summit. For 
finding out the quantity of water in vahas, etc., the relation between cubical measure and liquid 
mesure should have been given. The Sanskrit commentary in P and the Kanarese {ik&in B state 
that 1 cubic arigula of water is equal to 1 Karsa thereof in liquid measure. 

೧೫-೧೬. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ರುರಿಯ ಉದ್ದವು ಪರ್ವತದ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಅದು ಪರ್ವತದ 
ತಳವನ್ನು ಸೇರಿದ ಕೂಡಲೇ, ಅದು ಶಿಖರದಿಂದ ಹರಿಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನೀರಿನ ಅಳತೆಯನ್ನು 
ವಾಹಾಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಘನ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ದ್ರವ ಅಳತೆಗಳೆರಡರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
P ನಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು 8 ನಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಗಳ ಪ್ರಕಾರ, o ಘನ ಅಂಗುಲ ನೀರು ದ್ರವದ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ o ಕರ್ಷಕ್ಕೆ 

ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ... 
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1 मुद्रद्रोणयुगं नवाज्यकुडबान्‌ षट्‌ तण्डुलद्रोणकानष्टौ वस्त्रयुगानि न गाष्पट्‌ 
सुवर्णत्रयम्‌। सङ्क्रान्तौ ददता नराधिपतिना षड्भ्यो द्रिजेभ्यस्सखे पट्त्रिंशत्रिणतेभ्य आशु वद 
किं तदत्तमुद्रादिकम्‌ ॥ १७ | 


इति त्रैराशिक | 


17. Mudgadronayugarh navajyakudaban sat tanduladronakanastau 
vastrayugani vatsasahita gassat suvarnatrayam, sankrantau dadata 
naradhipatina sadbhyo dvijebhyassakhe sattrirn$attriSatebhya a$u vada kirn 
taddattamudradikam. 

Iti traira$ikah 


17. A king gave, on (the occasion of) the sa/ikranti, to 6 Brahmins, 2 ೮1೮೧೩೨ 
of kidney-bean, 9 kugabas of ghee, 6 dronas of rice, 8 pairs of cloths, 6 cows 
with calves and 3 svarnas. Give out quickly, O friends, what (the measure) is 
(of) the kidney-bean and the other things given by him (at that rate) to 336 


Brahmins. 
Here ends the (direct) rule-of-three. 


೧೭. ಒಬ್ಬ ರಾಜನು ಸಂಕ್ರಾತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ೬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 9 ದ್ರೋಣಗಳ ಹುರುಳೀಕಾಯಿ, € 
ಕುಡುಬಗಳ ತುಪ್ಪ, ೬ ದ್ರೋಣಗಳ ಅಕ್ಕಿ, ೮ ಜೊತೆಗಳ ಬಟ್ಟೆಗಳು, ಕರುಗಳ ಜೊತೆಗಿರುವ ೬ ಹಸುಗಳು 
ಮತ್ತು ೩ ಸ್ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನ, ಅವನು ೩೩೬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ (ಅದೇ ದರದಲ್ಲಿ) 
ಎಷ್ಟು-ಎಷ್ಟು ಹುರುಳೀಕಾಯಿ ಮತ್ತು ಇತರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನೆಂದು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ (ಅನುಕ್ರಮ) ತ್ರೈರಾಶಿಕವು ಮುಗಿಯಿತು. 


1. B and K read the following for this stanza : 

दुग्धद्रोणयुगं नवाज्यकुडबान्‌ pue" शर्कराद्रोणकानप्टौ चोचफलानि सान्द्रदधिखार्यष्षट्‌ पुराणत्रयम्‌ | 
श्रीखण्डं ददता नृपेण सवनार्थे षड्जिनागारके षड्त्रिंशत्रिशतेषु मित्र वद मे तद्दत्तदुग्धादिकम्‌ । । 

17. Sarikrantiis the passage of the sun from one zodiacal sign to another. 

೧೭. ಒಂದು ರಾಶಿಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ರಾಶಿಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಚಲಿಸುವ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಂಕ್ರಾ೦ತ3 ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
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व्यस्तत्रेराशिके तुरीयपादस्योद्देशक8 
कल्याणकनकनवते$ कियन्ति नववर्णकानि कनकानि | 
साष्टोंशकदशवर्णकसगुज्जहेम्नाँ शतस्यापि ॥ १८ ॥ 

व्यासेन दैर्ध्येण च षट्कराणां चीनाम्बराणां त्रिशतानि तानि | 
त्रिपञ्चहस्तानि कियन्ति सन्ति व्यस्तानुपातक्रमविद्वदद त्वम्‌ ॥ १६ ॥ 


इति व्यस्तत्रैराशिकः | 


Vyastatrairasike turiyapadasyoddeSakah 
18. Kalyanakanakanavateh kiyanti navavarnakani kanakani, 
sastamSakadaSavarnakasagunjahemnam Satasyapi. 
19. Vyasena dairdhyena ca satkaranam cinambaranarh 11581571 tani 
tripancahastani kiyanti santi vyastanupatakramavidvada tvam. 
Iti vyastatrairaSikah 


Examples on inverse rule-of-three as explained in the fourth pada * 
(of the rule given above) 

18. How much is the gold of 9 varnas for 90 of pure gold, as also for 100 

gold (Dharanas) along with a guñjā thereof made up of gold of 105 varnas? 
19. There are 300 pieces of China silk of 6 hastas in breadth as well as in 

length; give out, O you who know the method of inverse proportion, how many 

pieces (of that same silk) there are (in them,each) measuring 5 by 3 hasías. 

Here ends the inverse rule-of-three. 


ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾದ *ದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿರುವ ವ್ಯಸ್ತ ತ್ರೈರಾಶಿಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
೧೮. ಶುದ್ಧವಾದ ಚಿನ್ನದ ೯೦ ಕ್ಕೆ ೯ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನವು ಎಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ ಹಾಗೆಯೇ ೧೦ ೨. ವರ್ಣಗಳ 
೮ 
ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಲಾದ ಒಂದು ಗುಂಜ (ಸಹಿತವಾದ) ೧೦೦ ಚಿನ್ನ (ಧರಣ)ಕ್ಕಾಗಿ (೯ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನ) 
ಎಷ್ಟುಗುತ್ತದೆ? 

೧೯. ೯ ಹಸ್ತಗಳ ಉದ್ದ ಮತ್ತು ೬ ಹಸ್ತಗಳ ಅಗಲವುಳ್ಳ ಚೀನೀ ರೇಷ್ಮೆಯ ೩೦೦ ತುಂಡುಗಳಿವೆ. ಎಲೈ 
ವ್ಯಸ್ತ ಅನುಪಾತದ ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವನೇ, ಅದೇ ರೇಷ್ಮೆಯು ೫ ಹಸ್ತ ಉದ್ದ, ೩ ಹಸ್ತ ಅಗಲವುಳ್ಳ 
ಎಷ್ಟು ತುಂಡುಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿವೆ ಎಂದು Sea. . 

अ ಇಲ್ಲಿಗೆ ವ್ಯಸ್ತ ತ್ರೈರಾಶಿಕಗಳು ಮುಗಿದವು. 


-D 


| 18. Pure gold is here taken to be of 16 varnas. 
| * The reference here is to the fourth quarter of the second stanza in this chapter. 
I ५८२९), ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಎರಡನೇ ಶ್ಲೋಕದ ನಾಲ್ಕನೆ ಭಾಗಕ್ಕೆ ನಿರ್ದೇಶನವಿದೆ. 


೧೮. ಶುದ್ಧ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ೧೬ ವರ್ಣಗಳದ್ದು ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


E 


व्यस्तपञ्चराशिक उद्देशक£ 
पञ्चनवहस्तविस्तृतदैर्ध्यायां चीनवस्त्रसप्तत्याम्‌ | 
द्वित्रिकरव्यासायति तच्छुतवस्त्राणि कति कथय ॥ २० ॥ 

व्यस्तसप्तराशिक उद्देशक? 
व्यासायामोदयतो बहुमाणिक्ये चतुर्नवाष्टकरे | 
द्विषडेकहस्तमितयः प्रतिमाः कति कथय तीर्थकृताम्‌ ॥ २१ ॥ 


Vyastapancarasika - 
20. Paficanavahastavistrtadairdhyayam cinavastrasaptatyam, 
dvitrikaravyasayati tacchutavastrani kati kathaya. 
Vyastasaptara$ika uddeSakah 
21. Vyasayamodayato bahumanikye caturnavastakare, 
dvisadekahastamitayah pratimah kati kathaya tirthakrtam. 


An example on inverse double rule-of-three 
20. Say how many pieces of that famous clothing, each measuring 2 hastas 
in breadth and 3 hastas in length, are to be found in 70 (pieces) of China silk, 
(each) measuring 5 hastas in breadth and 9 hastas in length. 
An example on inverse treble rule-of-three 
21. Say how many images of tirthankaras, (each) measuring 2 by 6 by 1 
hastas, there may be in a big gem, which is 4 hastas in breadth, 9 hastas in 


length and 8 hastas in height. 


ವ್ಯಸ್ತ ಪಂಚರಾಶಿಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆ 
೨೦. ೯ ಹಸ್ತಗಳ ಉದ್ದ, ೫ ಹಸ್ತಗಳ ಅಗಲವುಳ್ಳ ೭೦ ಚೀನೀ ರೇಷ್ಮೆಯ ತುಂಡುಗಳಲ್ಲಿ, ೨ ಹಸ್ತಗಳ 
ಅಗಲ ಮತ್ತು ೩ ಹಸ್ತಗಳ ಹರಾ! ಅಳತೆಯ ಎಷ್ಟು (ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಯ) ತುಂಡುಗಳು ಇರುತ್ತವೆಂದು 
ಹೇಳು. 
ವ್ಯಸ್ತ ಸಪ್ತರಾಶಿಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆ 
೨೧. ೪ ಹಸ್ತಗಳ ಅಗಲ, ೯ ಹಸ್ತಗಳ ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಆ ಹಸ್ತಗಳ ಎತ್ತರವಿರುವ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ೨ ಹಸ್ತಗಳ ಅಗಲ, ೬ ಹಸ್ತಗಳ ಉದ್ದ ಹಾಗೂ ೧ ಹಸ್ತ ಎತ್ತರವಿರುವ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಂಕರರ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳು. 
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व्यस्तनवराशिक 3 
i करस्य षटत्रिशदष्णप्रमिता नवार्घा | 
शिला तया तु द्विषडेकमानास्ता$ पञ्चकार्घाई कति चैत्ययोग्याई ॥ २२ ॥ 
इति व्यस्तपञ्चसप्तनवराशिका8 | 
गतिनिवृत्तौ सूत्रम्‌ - 


निजनिजकालोद्भृतयोर्गमननिवृत्तयोरविंशेषणाञ्जाताम्‌ | दिनशुद्धगतिं न्यस्य त्रैराशिकविधिमतः 
कुर्यात्‌ ॥ २३ ॥ 


Vyastanavarasika uddeSakah 
22. Vistaradairdhyodayatah karasya sattrimSadastapramita navargha, Sila 
taya tu dvisadekamanastah pancakarghah kati caityayogyah. 
Iti Vyastapancasaptanavarasikah 
Gatinivrttau sutram - 


nyasya trairasikavidhimatah kuryat. 


An example on inverse quadruple rule-of-three. 

22. There is a block of stone (suited for building purposes), which measures 

6 hastas in breadth, 30 hastas in length and 8 hastas in height and (it is) 9 in 
worth. By means of this (given in exchange), how many (blocks) of such stone, 
fit to be used in building a Jina temple, (may be obtained, each) measuring 2 by 
6 by 1 (hastas) and being 5 in worth? 

Thus ends the inverse double, treble and quadruple rule-of-three. 

The rule in regard to (problems bearing on associated) forward and backward 
movement. 

23. Write down the net daily movement, as derived from the difference of 
(the given rates of) forward and backward movements, each (of these rates) 
being (first) divided by its own (specified) time and then in relation to this (net 
daily movement), carry out the operation of the rule-of-three. 


ವ್ಯಪ್ತ ನವರಾಶಿಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆ 

೨೨. ೬ BANG ಅಗಲ, LO ಹಸ್ತಗಳ ಉದ್ದ ಹಾಗೂ ೮ BANG ಎತ್ತರವಿರುವ ಒಂದು (ಕಟ್ಟಡವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ) ಕಲ್ಲುಬಂಡೆ ಇದೆ ಮತ್ತು ಇದರ ಬೆಲೆ ೯ ಆಗಿದೆ. ೨ ಹಸ್ತಗಳ ಅಗಲ, ೬ ಹಸ ಗಳ 
ಉದ. ಹಾಗೂ ೧ BA, ಎತ_ರವಿರುವ (ಮತ್ತು ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ೫ ಆಗಿರುವಂತಹ) ಜಿನಮಂದಿರವನ್ನು ಕಟ್ಟಲು 
ಇಂತಹ ಎಷ್ಟು ಕಲ್ಲು (ಬಂಡೆಗಳು) ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಅರ್ಹವಾಗಿರುತ್ತವೆ? 

4 ಇಲ್ಲಿಗೆ B.D. ಪಂಚರಾಶಿಕ, ಸಪ್ಲರಾಶಿಕ ಮತ್ತು ನವರಾಶಿಕಗಳು ಮುಗಿದವು 

ಗತಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮ 

೨೩. ಮುಂದಿನ ಹಾಗೂ ಹಿಂದಿನ ಚಲನೆಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದರಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ, ದಿನದ 
ಒಟ್ಟು ಗತಿಯನ್ನು ಬರೆ. ಈ ದರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಮೊದಲು ಅವುಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಮಯಗಳಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಈ ಒಟ್ಟು ದೈನಂದಿನ ಗತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ತ್ರೈರಾಶಿಕದ ನಿಯಮವನ್ನು 
ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
क्रोशस्य पञ्चभागं नौर्याति दिनत्रिसप्तभागेन । । ardt वाताविद्धा प्रत्येति क्रोशनवमांशम्‌ ॥ २४ ॥ 
कालेन केन गच्छेत्‌ त्रिपञ्चभागोनयोजनशतं सा । 
सङ्ख्याब्धिसमुत्तरणे बाहुबलिस्त्वं समाचक्ष्व ॥ २५ ॥ 
सपादहेम त्रिदिनैस्सपञ्चमैर्नरोऽर्जयन्‌ व्येति सुवर्णतुर्यकम्‌ | 
fered पञ्चदिनैर्दलोनितैः स केन कालेन लभेत सप्ततिम्‌ ॥ २६ ॥ 


AtroddeSakah 
24. KroSasya pancabhagam nauryati dinatrisaptabhagena, vardhau 
vataviddha pratyeti kro$anavamarn$am. 
25. Kalena kena gacchet tripancabhagonayojanaSatam sa, 
sankhyabdhisamuttarane bahubalistvarn samacaksva. 
26. Sapadahema tridinaissapancamairnaro'rjayan vyeti suvarnaturyakam, 
nijastamarn paricadinairdalonitaih sa kena kalena labheta saptatim. 


Examples in illustration thereof 
24-25. In the course of + of a day, a ship goes overs of a krósa in the ocean; 
being opposed by the wind she goes back (during the same time) ई of a krósa. 
Give out, O you who have powerful arms in crossing over the ocean of numbers 


well, in what time that (ship) will have gone over 99 4 yóojanas. 

26. A man earning (at the rate of) 14 ०18 gold coin in 35 days, spends in 45 
days 4 of the gold coin as also of that (3) itself, by what time will he own 70 (of 
those gold coins as his net earnings)? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೪-೨೫. È ದಿನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಡಗು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ L ಕ್ರೋಶ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
೭ ತ್ರ ೫ 


ಅದು ಗಾಳಿಯ ವಿರೋಧದಿಂದ -೨. ಕ್ರೋಶ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
Ss 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ದಾಟಲು ಬಾಹುಬಲವುಳ್ಳವನಾದ ನೀನು, ಆ ಹಡಗು ee ಯೋಜನಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸು. 
೨೬. ೩ ೨. ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು o € ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ೪ 2 
೫ ೪ ೨ 


ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 2 ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯ ಹಾಗೂ ಅದರ (2 3) E ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯವನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡುತ್ತಾನೆ: 
ಅವನು ೭೦ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಮಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ? 


1. Band K read तस्मिन्काले वाधौं 
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- मदलुब्धषट्पदपदप्रोद्धिन्नगण्डस्थल8 सार्ध - ब्रजति यप्पड्भिर्दलोनैर्दिनि8 | 
प्रत्यायाति दिनैस्त्रिभिश्व सदलै$ क्रोशद्विपञ्चांशकं ब्रूहि क्रोशदलोनयोजनशतं कालेन 
केनाघ्नुयात्‌ ॥ २७ II 

वापी पयश्प्रपूर्णा दशदण्डसमुच्छिताब्जमिह जातम्‌ | 

अङ्कुलयुगलं सदलं प्रवर्धते सार्धदिवसेन ॥ २८ ॥ 


27. Gandhebho madalubdhasatpadapadaprodbhinnagandasthalah sardhaMh 
yojanapancamam vrajati yassadbhirdalonairdinaih, pratyayati dinaistribhi$ca 
sadalaih kroSadvipancamSakam brühi kro$adalonayojana$atam kalena 
kenapnuyat. 

28. Vapi payahprapürna daSadandasamucchitabjamiha jatam, 
angulayugalam sadalam pravardhate sardhadivasena. 


27. That excellent elephant, which, with temples that are attacked by the 
feet of bees greedy of the (flowing) ichor, goes overs as well as $ of a yójana in 
53 days and moves back in 35 days over $ of a krósa. Say in what time he will 
have gone over (a net distance of) 100 yojanas less by 5 krosa. 

28-30. A well completely filled with water is 10 dangas in depth; a lotus 


sprouting up therein grows from the bottom (at the rate of) 25 arigulas in a day 
and half; the water (thereof) flows out through a pump (at the rate of) 225 


೨೭. ಯಾವುದರ ಗಂಡಸ್ನಲದ ಮೇಲೆ, ಸುರಿಯುವ ಮದಜಲದ ಸುಗಂಧದ ದುರಾಸೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 


| 

ಭ್ರಮರಗಳ ಪಾದಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಮಣವಾಗಿದೆಯೋ, ಅಂತಹ ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಯು ೫ C. ದಿನಗಳಲ್ಲಿ | 
ः 5 | 

| 


ಒಂದು ಯೋಜನದ ೨ ಭಾಗ ಹಾಗೂ 2 ಭಾಗ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ६-2 ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 2 ಕ್ರೋಶ 
೫ 10) ೨ ೫ 


ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. B ಕ್ರೋಶದಿಂದ ಕಡಿಮೆಯಾದ ೧೦೦ ಯೋಜನಗಳ ಒಟ್ಟು ದೂರವನ್ನು ಅದು 
೨ 


ಎಷ್ಟು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳು. 
೨೮-೩೦. ಒಂದು ಬಾವಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದಾಗ, ೧೦ ದಂಡಗಳ ಆಳವಿದೆ. ಅದರಿಂದ 


ಒಂದು ಕಮಲವು ತಳದಿಂದ ೧೨. ದಿನಕ್ಕೆ ೨ 2. ಅಂಗುಲದಂತೆ ಚಿಗುರುತ್ತದೆ. ಯಂತ್ರದಿಂದ ೧೨. 
é 9೫ E -9 


- 


१ | ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಾವಿಯ ನೀರು ೨ 9 `ಅಂಗುಲದಂತೆ ಹರಿದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ ತಾಪದಿಂದ 
೨೦ 


o €. ಅಂಗುಲಗಳ ನೀರು ಆವಿಯಾಗುವುದರಿಂದ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
೫ 


] 
| 
| 
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i aads सार्धेनाह्वाङ्खले सर्विशे | 
शुष्यति दिनेन सलिलं सपञ्चमाङ्गुलकमिनकिरणैः ॥ २६ ॥ 
कूर्मो नालमधस्तात्‌ सपादपञ्चाङ्गलानि चाकृषति | 
सार्धेस्त्रिदिनै& पद्मं तोयसमं केन कालेन ॥ ३० | 


29. Nissarati yantrato'mbhah sardhenahnangule = dve, Susyati dinena 
salilam sapancamangulakaminakiranaih 

30. Kürmo nalamadhastat sapadapancangulani cakrsati, sardhaistridinaih 
padmam toyasamam kena kalena. 


arigulas (of the well in depth) in 12 days; 12 angulas of water (in depth) are lost 
in a day by evaporation owing to the (heating) rays of the sun; a tortoise below 
pulls down 54 arigulas of the stalk of the lotus plant in 35 days. By what time will 
the lotus be on the same level with the water (in the well)? 


ಆಮೆಯು ಕಮಲದ ಗಿಡದ ತೊಟ್ಟನ್ನು ೩ ೨. ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ೫ 2. ಅಂಗುಲಗಳಷ್ಟು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಎಳೆಯುತ್ತದೆ. 
lj ೪ 


ಎಷ್ಟು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಮಲವು (ಬಾವಿಯಲ್ಲಿರುವ) ನೀರಿನ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ? 


28 - 30. The ‘depth’ of the well is mentioned in the original as ‘height’ measured from the 


d of it. 
೨೮-೩೦. ಮೂಲಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬಾವಿಯ ಆಳವನ್ನು, ಅದರ ತಳದಿಂದ ಅಳೆದ ಎತ್ತರ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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: प्रविशति विवरे पञ्चभिस्सप्तमार्धे8 E दिनस्यासुरवपुरजित$ 
सार्धसप्तादुलानि | पादेनाह्लो$डुले द्वे त्रिचरणसहिते वर्धते तस्य पुच्छं रन्ध्रं कालेन केन प्रविशति 
गणकोत्तंस मे ब्रूहि सोऽयम्‌ ॥ ३१ ॥ 


गणकोत्तंस 
इति गतिनिवृत्ति8 । 
पञ्चसप्तनवराशिकेषु करणसूत्रम्‌ - 


"लाभ नीत्वान्योन्यं PUERO sii T पंक्त्या | 
गुणयित्वा जीवानां E तानेव ॥ ३२ ॥ 


31. DvatrimSaddhastadirghah praviSati vivare paficabhissaptamardhaih 
krsnahindro dinasyasukhapurajitah sardhasaptangulani, padenahno'ngule dve 
tricaranasahite tasya vardhate puccham randhram kalena kena praviSati 
ganakottamsa me brühi so'yam. 

Iti gatinivrttih 

Paficasaptanavarasikesu karanasutram - 

32. Labharh nitvanyonyarh vibhajet prthupanktimalpaya panktya, gunayitva 
jivanam krayavikrayayostu taneva. 


31. A powerful unvanquished excellent black snake, which is 32 hastas in 
length, enters into a hole (at the rate of) 7 arigulas in &of a day and in the 
course of} ofa day its tail grows by 23 of an arigula. O ornament of arithmeticians, 
tell me by what time this same (serpent) enters fully into the hole. 

Thus end the (problems bearing on associated) 
forward and backward movement 

The rule of operation relating to double, treble and quadruple rule-of-three. 

32. Transpose the phala from its own place to the other place (wherein a 
similar concrete quantity would occur); (then, for the purpose of arriving at the 
required result), the row consisting of the larger number (of different quantities) 
should be, (after they are all multiplied together), divided by the row consisting 
of the smaller number (of different quantities, after these are also similarly thrown 
together and multiplied); but in the matter of the buying and selling of living 
animals (the transposition is to take place) only (in relation to the numbers 
representing) them. 


೩೧. ೩೨ ಹಸ್ತಗಳ ಉದ್ದವಿರುವ ಒಂದು ಬಲಯುತವಾದ ಗೆಲ್ಲಲಾಗದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾಳಸರ್ಪವು 
= ದಿನದಲ್ಲಿ ೭3 ಅಂಗುಲಗಳಂತೆ ಒಂದು ಹುತ್ತದೊಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು E ದಿನದಲ್ಲಿ, ಅದರ 


ಬಾಲವು 25 ಅಂಗುಲಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞರಿಗೆ ಭೂಷಣವಾಗಿರುವವನೇ, ಇದೇ 


ಸರ್ಪವು ಎಷ್ಟು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹುತ್ತವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗತಿನಿವೃತ್ತಿ ಪ್ರಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಪಂಚರಾಶಿಕ, ಸಪ್ತರಾಶಿಕ ಮತ್ತು ನವರಾಶಿಕಗಳ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮ : 

೩೨. (ಎಲ್ಲಿ ಅಂತಹುದೇ ಮೂರ್ತ ಸಂಖ್ಯೆ ಬರುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿ) ತನ್ನದೇ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಫಲವನ್ನು ಬೇರೆ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪಕ್ಷಾಂತರಗೊಳಿಸು. (ಆಗ ಬೇಕಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ವಿಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ) ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯಿರುವ 
ಸಾಲನ್ನು (ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ) ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಗುಣಿಸಿದ ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಚಿಕ್ಕ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಜೀವಿತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಮಾರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪಕ್ಷಾಂತರಮಾಡಬೇಕು. 
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f P reads as variations the following : 
प्रकारान्तरेण सूत्रम्‌ - 
सङ्क्रम्य फलं छिन्द्याल्लघुपड्क्त्यानेकराशिकां पङ्क्तिम्‌ d - क्रयविक्रययोस्तु तानेव । । 
अन्यदपि सूत्रम्‌ - 

सङक्रम्य फलं छिन्द्यात्‌ पृथुपङ्क्त्यभ्यासमल्पया पङ्क्त्या | अश्वादीनां क्रयविक्रययोरश्वादिकांश्च सङ्क्रम्य | 
B gives only the latter of these stanzas with the following variation in the second quarter : 


पृथुपङ्क्त्यभ्यासमल्पपड्क्त्याहत्या 


32. The transference of the Phala and the other operations herein | 
mentioned will be clear from the following worked out example. 
The data in the problem in stanza No. 36 are to be first represented 


thus | 
9 Manis. 1 Vàha + 1 Kumbha. 
3 Yojanas. 10 Yojanas. 
60 Panas. 
When the Phala here, viz., 60 panas is transferred to the other row 
we have - ' 
9 Manis. 1 Vaha + 1 Kumbha = 1% ४519. 
3 Yojanas. 10 Yojanas. 
60 Panas. 
Now the right hand row, consisting of a larger number of different 


quantities, should be, after they are all multiplied together, divided by the smaller left hand row 


similarly dealt with. 

Then we have | 
13 x 10 x 60 | 
9x 3 

ppm result here gives the number of panas to be found out. 


೩೨. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿರುವ ಫಲಮತ್ತು ಇತರ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಪಕ್ಷಾಂತರವು, ಮುಂದೆ ಸಾಧಿಸಲಾಗಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
೩೬ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ದತ್ತಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಹೀಗೆ ನಿರೂಪಿಸಬೇಕು. 
೯ ಮಾನೀಗಳು ೧ ವಾಹ * ೧ ಕುಂಭ 
೩ ಯೋಜನಗಳು ೧೦ ಯೋಜನಗಳು 
೬೦ ಪಣಗಳು ८ ८ 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಫಲ ಅಂದರೆ ೬೦ ಪಣಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಲಿಗೆ ಪಕ್ಷಾಂತರಗೊಳಿಸಿದಾಗ ನಮಗೆ 
€ ಮಾನೀಗಳು' ೧ ವಾಹ + ೧ ಕುಂಭ 
೧ ೨ ವಾಹ 
9 
'& ಯೋಜನಗಳು 00 ಯೋಜನಗಳು 
೬೦ ಪಣಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


ಈಗ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಬಲಗಡೆಯಿರುವ ಪಂಕ್ತಿಯ ಎಲ್ಲ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ ಎಡಗಡೆಯಿಂದ ಚಿಕ್ಕ ಪಂಕ್ತಿಯ ಎಲ್ಲ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಗುಣಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬರುವ ಗುಣಲಬ್ಧದಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. 


೧ 
೧೨೨೫೬೧೦೫೬೬೦ s bs 5.3 

ಆಗನಮಗೆ z ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದ ಫಲವು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಪಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. . 
೯x೩ | Oy SETS TE 


————— RR 
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z 
F पज्चाशत्षष्टिसप्ततिपुराणा8 | 


MEE TIN का वृद्धि ॥ 33 ॥ 
हेम्नां | सत्रिचतुर्थनवत्या3 कियती पादोनषण्मासै8 ॥ ३४ ॥ 
षोडशवर्णककाञ्चनशतेन यो रत्नविंशतिं लभते | दशवर्णसुवर्णानामष्टाशीतिद्विशत्या किम्‌ ॥ ३५ ॥ 


गोधूमानां मानीर्नव नयता योजनत्रयं लब्धा$ | 
षष्टि पणा8 सवाहं कुम्भं दशयोजनानि कति ॥ ३६ ॥ 


AtroddeSakah 

33. DvitricatuSSatayoge paficaSatsastisaptatipuranah, labharthina prayukta 
. da$amasesvasya ka vrddhih. 

34. Hemnàm sardhasitermasatryarnSena vrddhiradhyardha, 
satricaturthanavatyah, kiyati padonasanmasaih. 

35. SodaSavarnakakancanaSatena yo ratnavirhSatirh labhate, 
daSavarnasuvarnanamastasitidvigatya kim. 

36. Godhümanàm manirnava nayata yojanatrayam labdhah, sastih panah 
savaham kumbharn da$ayojanani kati. 


Examples in illustration thereof 

33. At the rate of 2, 3 and 4 per cent. (per month), 50, 60 and 70 Puranas 
were (respectively) put to interest by a person desiring profit. How much interest 
does he obtain in ten months? 

34. The interest on 803 gold coins for} of a month is 13. How much (will it be) 
on 90 gold coins for 54 months? 

35. He who obtains 20 gems in return for 100 gold pieces of 16 varnas what 
(will he obtain) in return for 288 gold pieces of 10 varnas? 

36. A man, by carrying 9 mànis of wheat over 3 ydjanas, obtained 60 panas. 
How much (would he obtain) by carrying one kumbha along with one vaha 
(thereof) over 10 ygjanas? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೩. ಲಾಭದ ಆಸೆಗಾಗಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ೫೦, ೬೦ ಮತ್ತು ೭೦ ಪುರಾಣಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿ 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ ೨, ೩ ಮತ್ತು ೪ ರಂತೆ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ೧೦ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಎಷ್ಟು 
ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ ? 


೩೪. ೮೦ Lagg ನಾಣ್ಯಗಳಿಗೆ 2 ತಿಂಗಳಿಗೆ ಬಡ್ಡಿಯು ೧2: ೯೦% ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಮಗಳಿಗೆ ೫ X 
D a ೨ ಲ 9 

ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ? 

೩೫. ಯಾರು ೧೬ ವರ್ಣಗಳ ೧೦೦ ಚಿನ್ನದ ಚೂರುಗಳ ಬದಲಾಗಿ ೨೦ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೋ, 
ಅವನು ೧೦ ವರ್ಣಗಳ ೨೮೮ ಚಿನ್ನದ ಚೂರುಗಳ ಬದಲಾಗಿ ಅದೇನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ? 

೩೬. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೯ ಮಾನೀಗಳ ಗೋಧಿಯನ್ನು ೩ ಯೋಜನಗಳ ದೂರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
೬೦ ಪಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ೧ ಕುಂಭ ಮತ್ತು ೧ ವಾಹ ಗೋಧಿಯನ್ನು ೧೦ ಯೋಜನಗಳ 
ದೂರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದರೆ ಏನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ? 


E. 
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भाण्डप्रतिभाण्डस्योदिशक8 
कस्तूरीकर्षत्रयमुपलभते दशभिरप्टभिध FAs! | 
कर्षद्दयकर्पूरं मृगनाभित्रिशतकर्षके कति AT? || ३७ ॥ 
पनसानि षण्टिमष्टभिरुपलभते5शीतिमातुलुङ्गानि | 
दशभिमपिर्नवशतपनसै8 कति pE all ಜಲ | गनि Wash 1 


षोडशवर्षस्तुरगा विंशतिरहन्ति नियुतकनकानि | 
दशवर्षसप्तिसप्ततिरिह कति गणकाग्रणी कथय ॥ ३६ ॥ 


= 
37. Kastürikarsatrayamupalabhate daSabhirastabhih kanakaih, karsadvaya- 
karpUrarh mrganabhitriSatakarsakaih Kati na. 
38. Panasani sastimastabhirupalabhate'éitimatulungani, 
daSabhirmasairnavaSatapanasaih kati matulungani. 
JivakrayavikrayayoruddeSakah 
39. SodaSavarsasturaga virn$atirarhanti niyutakanakani, 
da$avarsasaptisaptatiriha Kati ganakagranih kathaya. 


Examples on barter 

37.A man obtains 3 karsas of musk for 10 gold coins and 2 Karsas of camphor 
for 8 gold coins. How many (karsas of camphor does he obtain) in return for 300 
karsas of musk? 

= In return for 8 (masas in weight of silver), a man obtains 60 jack fruits 
and in return for 10 másas (in weight of silver he obtains) 80 pomegranates. 
How many pomegranates (does he obtain) in return for 900 jack fruits? 

Examples of (problems bearing on) the buying and selling 
of animals 

39. Twenty horses, (each) of 16 years (of age), are worth 100,000 gold coins. 
O leading arithmetician, say how much 70 horses, (each) of 10 years (of age), 
will be (worth) at this (rate). 


ವಿನಿಮಯ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 

೩೭. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೧೦ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳಿಗೆ, a ಕರ್ಷಗಳ ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಆ ಚಿನ್ನದ 
ನಾಣ್ಯಗಳಿಗೆ ೨ ಕರ್ಷಗಳ ಕರ್ಪೂರವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೩೦೦ ಕರ್ಷಗಳ ಕಸ್ತೂರಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ. ಅವನು 
ಎಷ್ಟು (ಕರ್ಷಗಳ ಕರ್ಪೂರವನ್ನು) ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ? 

೩೮. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೮ ಮಾಷಾಗಳ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬದಲಾಗಿ, ೬೦ ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ 
ಮತ್ತು ೧೦ ಮಾಷಾಗಳ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬದಲಾಗಿ ೮೦ ದಾಳಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ೯೦೦ 
ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ, ಎಷ್ಟು ದಾಳಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ? 

ಪಶುಗಳ ಕ್ರಯ ಮತ್ತು ವಿಕ್ರಯ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 

೩೯. ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ೧೬ ವರ್ಷಗಳು ವಯಸ್ಸಾಗಿರುವ ೨೦ ಕುದುರೆಗಳ ಬೆಲೆಯು ೧೦೦,೦೦೦ ಚಿನ್ನದ 
ನಾಣ್ಯಗಳಾಗಿವೆ. ಎಲೈ ಪ್ರಮುಖ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ oo ವರ್ಷಗಳ ವಯಸ್ಸಾಗಿರುವ ೭೦ 
ಕುದುರೆಗಳ ಬೆಲೆಯು, ಈ ದರದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸು. 


1. 8 adds ना atthe end 2.K, Mand B read हेमकर्षाः for ना 
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= मूल्यं दशवर्षाणां नवाङ्गनानां स्यात्‌ । 
षट्त्रिंशन्नारीणां षोडशसंवत्सराणां किम्‌ ॥ ४० ॥ 
षट्कशतयुक्तनवतेर्दशमासैर्वृद्धिरत्र का 5೫೫ | 
क कालः किं वित्तं विदिताभ्यां भण ENCES खमुकुर ॥ ४१ ॥ 

ससराशिक उद्देशक8 
त्रिचतुर्व्यासायामौ श्रीखण्डावर्हतोऽष्टहेमानि। षण्णवविस्तृतिदैर्घ्या न चतुर्दशात्र कति ॥ ४२ ॥ 
इति सप्तराशिक8 | 


40. SvarnatrirhSati mülyarn da$avarsanam navangananam syat, 
sattrim$annarinam soda$asamvatsaranar kim. 

41. SatkaSatayuktanavaterdaSamasairvrddhiratra ka tasyah, kah. kalah kirn 
vittarh viditabhyam bhana ganakamukhamukura. 

Saptarasika uddeSakah 

42. Tricaturvyasayamau srikhandavarhato'stahemani, 
sannavavistrtidairdhya hastena caturdaSatra kati. 
Iti saptarasikah 


40. Three hundred gold ‘coins form the price of 9 damsels, (each) of 10 
years (of age). What is the price of 36 damsels, (each) of 16 years (of age)? 
— 41. What is the interest for 10 months on 90, invested at the rate of 6 per 
100 (per month)? O you, who are a mirror to the face of arithmeticians, say, with 
the aid of the two (other requisite) known quantities, what the time in relation to 
that (interest) is and what the capital is (in relation to that interest and time) 
ssa ೧೧೪ An example on treble rule-of-three _. 

42. Two pieces of sandal-wood, measuring 3 and 4 hastas in diameter and 
length respectively, are worth 8 gold coins. At this (rate) how much will be the 
worth of 14 (pieces of sandal-wood, each) measuring 6 and 9 hastas in diameter 
and length (respectively)? 1) iri! ta (how) od tl 

Thus ends treble rule-of-three OM nnt TN 
ADSI FOES ucc 
ಫತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ oo ವರ್ಷಗಳ ವಯಸ್ಸಾಗಿರುವ ೯ 5०७० 
, ವರ್ಷಗಳ ವಯಸ್ಸಾಗಿರುವ, ೩೬ ಕನ್ನೆಯರ ಬೆಲೆಯೇನು? 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ? 
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नवराशिक ತಗಣ 
'पञ्चाएत्रिव्यासदैर्ध्योदयाम्भो धत्ते वापी शालिनी वाहषट्कम्‌ | 
सप्तव्यासा seas षरिदैर्घ्याश पात्सेधो$ किं नवाचक्ष्व विद्वन्‌ ॥ ४३ ॥ 

इति सारसङ्ग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य कृतौ त्रैराशिको नाम 
चतुर्थव्यवहार$। 


Navara$ika udde$akah 
43. Paficastatrivyasadairdhyodayambho dhatte vapi $alini vahasatkam, 
saptavyasa hastatah sastidairdhyah patsedhoh kirn navacaksva vidvan. 
Iti sarasangrahe ganita$astre Mahaviracaryasya krtau trairá$iko nama 
caturthavyavaharah. 


An example on quadruple rule-of-three 
43. A household well, measuring 5, 8 and 3 hastas in breadth, length and 
height (from the bottom, respectively), contain 6 vahas of water; O you who are 
learned, give out how much (water) 9 wells, (each being) 7 hastas in breadth, 
60 in length and 5 in height (from the bottom, will contain). 
Thus ends the fourth subject of treatment known as rule-of-three in 
Sarasangraha which is a work on arithmetic by Mahaviracarya. 


ನವರಾಶಿಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆ 
೪೩. ಅಗಲ, ಉದ್ದ ಮತ್ತು (ತಳದಿಂದ) ಎತ್ತರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೫,೮ ಮತ್ತು ೩ ಹಸ್ತಗಳಿರುವ 
ಒಂದು ಮನೆಯ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ೬ ವಾಹ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಬಹುದು. 26, ವಿದ್ವಾಂಸನೇ, ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ 2 
ಹಸ್ತಗಳ ಅಗಲ, ೬೦ ಹಸ್ತಗಳ ಉದ್ದ ಮತ್ತು (ತಳದಿಂದ) ೫ ಹಸ್ತಗಳ ಎತ್ತರವಿರುವ ೯ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
(ನೀರನ್ನು) ತುಂಬಬಹುದು ಎಂದು ತಿಳಿಸು. 
ಈ ರೀತಿ न ರಚಿತವಾದ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ 
ತ್ರೈರಾಶಿಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ಮುಗಿಯಿತು. 


1. The following stanza is found in K and B in addition to stanza No. 43. 
द्वयष्टाशीतिव्यासदैर््योन्नताम्भो धत्ते वापी शालिनी सार्धवाहौ 1 हस्तादष्टायामकाः षोडशोच्छा३ षट्कव्यासाई 


किं चतस्रा वद त्वम्‌ id 
43. The word 52/77 occurring in this stanza indicates the name of the metre in which the 


stanza is composed; at the same time that it means ' belonging to a house'. 
೪೩. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶಾಲಿನೀ ಪದವು ಈ ಶ್ಲೋಕವು ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಹೆಸರನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಹಾಗೂ ಮನೆಗೆ ಸೇರಿದೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
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६. 1 
८ भगवतस्तीर्थस्य ada जिनान्‌ सिद्धान्‌ 
शुद्धगुणांस्त्रिलोकमहितानाचार्यवर्यानपि । 
सिद्धान्तार्णवपारगान्‌ भवभृतां नेतृनुपाध्यायकान्‌ साधून्‌ सर्वगुणाकरान्‌ हितकरान्‌ वन्दामहे 
श्रेयसे ॥ १ ॥ 


इतः परं मिश्रगणितं नाम पञ्चमव्यवहारमुदाहरिष्यामः । तद्यथा- 


6. MiSrakavyavaharah 
1. Praptanantacatustayan bagavatastirthasya kartrn jinàn siddhan 
$uddhagunamstrilokamahitanacaryavaryanapi, siddhantarnavaparagan 
bhavabhrtam netrnupadhyayakan sadhun sarvagunakaran hitakaran 
vandamahe $reyase. 
Itah param mi$raganitam nama pancamavyavaharmuadaharisyamah. 
Tadyatha 


CHAPTER VI 
MIXED PROBLEMS 
The Fifth Subject of Treatment 

1. For attaining the supreme good, we worshipfully salute the holy Jinas, 
who are in possession of the fourfold infinite attributes, who are the makers of 
tirthas, who have attained self-conquest, are pure, are honoured in all the three 
worlds and are also excellent preceptors-the Jinas who have gone over to the 
(other) shore of the ocean of the Jaina doctrines and are the guides and teachers 
of (all) born beings and who, being the abode of all good qualities, are good in 
themselves and do good to others. 

Hereafter we shall expound the fifth subject of treatment known as 

mixed problems. It is as follows : 


ಅಧಾಯ ೬ 


ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳು 


ವ್ಯವಹಾರದ ಐದನೇ ವಿಷಯ 
೧. ಯಾರು ಅನಂತ ಚತುಷ್ಟಯಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಧರ್ಮ, ತೀರ್ಥಗಳ ಕರ್ತೃಗಳಾಗಿದ್ದಾರೋ, ಯಾರು 
ಅಷ್ಟಗುಣ ಸಂಪನ್ನರಾಗಿದ್ದಾರೋ, ಶುದ್ದರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಹಾಗೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಗೌರವವನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಉಪದೇಶಕರಾಗಿದ್ದಾರೋ, ಯಾರು ಜೈನ ಸಿದ್ದಾಂತ ಸಾಗರದ ಇನ್ನೊಂದು 
ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಸಂಸಾರಿ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಕರು ಮತ್ತು ಬೋಧಕರಾಗಿದ್ದಾರೋ 
ಮತ್ತು ಯಾರು ಸರ್ವಸದ್ದುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೋ ಹಾಗೂ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಹಿತಚಿಂತಕರಾಗಿದ್ದಾರೋ 
ಅಂತಹ ಪೂಜ್ಯ ಜಿನರಿಗೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾವು ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕ fs ವ್ಯವಹಾರದ ಐದನೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕಟಿಸುತ್ತೇ "ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತಿದೆ 
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GANITASARASANGRAHA 


सङ्क्रमणसंज्ञाया विषमसड्क्रमणसंज्ञायाश्च सूत्रम्‌ = 
युतिवियुतिदलनकरणं सङ्क्रमणं छेदलब्धयो राश्यो8 | 
सङ्क्रमणं विषममिदं प्राहुर्गणितार्णवान्तगता8 1 २ || 


Sankramanasamjnaya visamasankramanasarnjnayasca sütram - 
2. Yutiviyutidalanakaranarh sankramanarh chedalabdhayo ra$yoh, 
sankramanarh visamamidarh prahurganitarnavantagatah. 


Statement of the meaning of the technical terms sarikramana and visama- 
sanikramana: 

2. Those who have gone to the end of the ocean of calculation say that the 
halving of the sum and of the difference (of any two quantities) is (known as) 
sankramana and that the sankramana of two quantities which are (respectively) 
the divisor and the quotient is that which is visama (i.e., visama-sarikramana). 


WAT ಶಬ್ದಗಳಾದ ಸಂಕ್ರಮಣ ಮತ್ತು ವಿಷಮ-ಸಂಕ್ರಮಣಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಲು 


pu 


೨. ಯಾವುದಾದರೂ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತ ಅಥವಾ ವೃತ್ಕಾಸಗಳ ಅರ್ಧವು ಸ೦ಂಕ್ರಮಣವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಗಣಿತವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಕೊನೆಗೆ ಹೋಗಿರುವವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಜಕ ಹಾಗೂ 


——. os 


ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳಾಗಿರುವಂತಹ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಂಕ್ರಮುಣನಾ eu (LING ವಿಪಮ-ಸುಂತ್ರೆ ಮೊಣ) 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


1. 771/8 is interpreted to mean a ford intended to cross the river of mundane cai 
which is subject to karma and reincarnation. The Jinas are conceived to be capable of enabiiny 
the souls of men to get out of the stream of samsdra or the recurring cycle of embodied existence. 
The Jinas are thereof called t/rtharikaras. 

2. Algebraically the sarikramana of any two quantities a and b is finding out 

Ee a 
ky X 


g nd z . ७200. 
> their visama-sarikramana is arriving at 2 2 


೧. ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಜನನ ಮರಣಗಳಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ छ ಪ್ರಪಂಚೆದ ಇರುವಿಕೆಯೆಂಬ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ 
ಒಂದು ಹೊಳೆ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥ ಪದವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲಾಗಿದೆ... ಸಂಸಾರ ಅಥವಾ ಶರೀರದ ಜನನ-ಮರಣಗಳ 
ಮರುಕಳಿಸುವಿಕೆಯ ಚಕ್ರವೆಂಬ ಹೊಳೆಯನ್ನು ದಾಟಲು, ಮನುಷ್ಯನ ಆತ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಜಿನರು ಅರ್ಹರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಿನರನ್ನು ತೀರ್ಥಂಕರರೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 


c+ 
೨. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ಯಾವುದಾದರೂ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾದ ಅ ಮತ್ತು ಖ ಗಳ ಸಂಕ್ರಮಣವು > ಮತ್ತು 


b and 


2 


e e 
2 d 
ಅ 7 ಬಿ neg ಕಂಡುಹಡಿಯುವುದಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ವಿಷಮ”ಸಂಕ್ರಮಣವು ಮತ್ತು ಗಳನ್ನು 


೨ 


ಪಡೆಯುವುದಾಗಿದೆ 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


अत्रोद्देशकः 
P सङ्क्रमणमत्र किं भवति | 
तस्माद्राशेर्भक्तं विषमं वा किं तु सङ्क्रमणम्‌ ॥ ३ ॥ 
3 
पञ्चराशिकस्वरूपवृद्धयानयनसूत्रम्‌ - 
इच्छाराशिः स्वस्य हि कालेन गुणः प्रमाणफलगुणित8 | 
कालप्रमाणभक्तो भवति तदिच्छाफलं गणिते ॥ ४॥ ` 


AtroddeSakah 
3. DvadaSasankhyaraSerdvabhyam sankramanamatra kirn bhavati, 
tasmadraSerbhaktarh visamarn va kim tu sankramanam. 
Pancarasikavidhih 
Panicarasikasvarupavrddhyanayanasutram - 
4. Icchara$ih svasya hi kalena gunah pramanaphalagunitah, 
kalapramanabhakto bhavati tadicchaphalam ganite. 


Examples in illustration thereof 

3. What is the sa/ikramana where the number 12 (is associated) with 2 and 
what is the divisional visama-sa/ikramana of that (same) number (12 in relation 
to 2)? 

Double Rule-of-three 

The rule for arriving at (the value of) the interest which (operation) is of the 
nature of double rule-of-three. 

4. The number representing the /cchà, i.e., the amount the interest whereon 
is desired to be found out, is multiplied by the time connected with itself and is 
then multiplied by (the number representing) the (given) rate of interest for the 
given capital; (then the resulting product) is divided by the time and the capital 
quantity (connected with the rate of interest); this (quotient); is, in arithmetic, the 
interest of the desired amount. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩. ಸಂಖೆ ೧೨, ೨ ರ ಜೊತೆ ಆಯೋಜಿತವಾಗಿದ್ದಾಗೆ' ಸಂಕ್ರಮಣವೇನಾಗುತ್ತದೆ? ಮತ್ತು ೨ ರ 

ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಸಂಖೆ ೧೨ ರ, ಭಾಗೀಯ ವಿಷಮ ಸಂಕ್ರಮಣವೇನಾಗುತ್ತದೆ? 
ಪಂಚರಾಶಿಕ ವಿಧಿ 
ಪಂಚರಾಶಿಕ ಪ್ರಕಾರದ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಕ್ರಿಯೆಗಾಗಿ ನಿಯಮ 
2 ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಸಂಖೆ ಅಂದರೆ ಯಾವುದರ ಮೇಲೆ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು 

ಇ E: ಅಂತಹ ಧನವನ್ನು, ಅದರ ಸಂಬಂಧದ ಸಮಯದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂಲಧನದ ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಜ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸೆಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಗುಣಲಬ ವನು ಸಮಯ ಹಾಗೂ ಮೂಲಧನದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾಗಲಬ್ದವು ಗಣಿತದಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದ ಧನದ ಬಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ 


4. Symbolically i= PEDIR where T, C and / are respectively the time, capital and interest of the 
of the pramana or the rate and t,c andi are respectively the time, capital and interest of the 10219. 
For an explanation of pramána, iccha, &c., see note under Ch. V. 2. 

೪. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, ಬ = EXO a, ಆ; ಧಾ ಮತ್ತು ಬಾ ಗಳು ಪ್ರಮಾಣ ಅಥವಾ ದರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವಧಿ, ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಅ, ಧ ಹಾಗೂ ಬ ಗಳ ಇಚ್ಛಾದ (ಕ್ರಮವಾಗಿ) ಅವಧಿ, 
ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯಾಗಿವೆ. ಪ್ರಮಾಣ ಮತ್ತು ಇಚ್ಛಾಗಳ ವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣಕ್ಕೆ ೫ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨ ನೇ 
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अत्रोद्देशक$ 
त्रिकपञ्चकषट्ट शते पञ्चाशत्पष्टिसप्ततिपुराणाः | लाभार्थत8 1 का वृद्धिमसिषट्रस्य ॥ ५ ॥ 
व्यर्धाष्टकशतयुक्तास्त्रिशत्कार्णापणाई पणाश्चाष्टौ । मासाष्टकेन जाता दलहीनेनैव का ೫21 ॥ ६ ॥ 
षष्ट्या fe पञ्च पुराणाः पणत्रयविमिश्रा8। मासद्वयेन लब्धा शतवृद्धि का तु वर्षस्य ॥ ७ ॥ 
सार्धशतकप्रयोगे सार्धकमासेन पञ्चदश लाभ8। मासदशकेन लब्धा शतत्रयस्यात्र का वृद्धि ॥ di 


Atroddesakah 

5. TrikapancakasatkaSate panca$atsastisaptatipuranah, labharthatah 
prayuktah ka vrddhirmasasatkasya. 

6. VyardhastakaSatayuktastriSatkarsapanah pana$castau, masastakena 
jata dalahinenaiva ka vrddhih. 

7. Sastya vrddhirdrsta panca puranah panatrayavimi$rah, masadvayena 
labdha Satavrddhih ka tu varsasya. 

8. SardhaSatakaprayoge sardhakamasena paficada$a labhah, 
masada$akena labdha Satatrayasyatra ka vrddhih. 


Examples in illustration thereof 

5. Puranas, 50, 60 and 70 (in amount) were lent out on interest at the rate of 
3,5 and 6 per cent (per mensem respectively). What is the interest for 6 months? 

6. (A sum of) 30 karsapanas and 8 pagas were lent out on interest at the 
rate of 72 per cent (per month). What is the interest produced in exactly 75 
months? 

7. The interest on 60 for 2 months is seen to be 5 puranas with 3 08085. 
What would be the interest on 100 for 1 year? 

8. The interest for 1 month and a half on lending out 150 is 15. What would 
be the interest obtained at this rate on 300 for 10 months? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೫. ೫೦, ೬೦ ಮತ್ತು ೭೦ ಪುರಾಣಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ ೩,೫ ಮತ್ತು ೬ ರ ದರದಲ್ಲಿ 
ಬಡ್ಡಿಗೆಂದು ಕೊಡಲಾಯಿತು. ಅವುಗಳಿಗೆ ೬ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು | ದೆ? 


೬. ೩೦ ಕಾರ್ಷಾಪಣ ಮತ್ತು 6 ಪಣಗಳನ್ನು, ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳು ಶೇಕಡ. ೭ = ದರದಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ 
ಇಡಲಾಯಿತು. ಸರಿಯಾಗಿ ೭ ೨. ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ? 
೨ . 
೭. ೬೦ ರ ಮೇಲೆ ೨ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ೫ ಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ೩ ಪಣಗಳು ಬಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ೧೦೦ ಕ್ಕೆ ೧ 
ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಬಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ? 
೮. ORO X, 0 = ತಿಂಗಳು ಇಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಬಡ್ಡಿಯು ೧೫ ದೊರೆಯಿತು. ಈ ದರದಲ್ಲಿ ೩೦೦ ಕ್ಕೆ ೧೦ 


ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಡ್ಡಿಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ? 


5. Unless otherwise mentioned, the rate of interest is for 1 ‘month. - 
೫. word ವೇಳೆ ಬಡ್ಡಿಯ ದರವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸದೇ ಇದ್ದರೆ, ಆಗ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಸಕ್ಕೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


I 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


साष्टशतकाष्टयोगे त्रिषष्टिकार्षापणा विशा ₹೫ | 
सप्तानां मासानां पञ्चमभागान्वितानां किम्‌ ॥६॥ 
सूलानयनसूत्रम्‌ - 

मूलं स्वकालगुणितं स्वफलेन विभाजितं तदिच्छायाः | 
कालेन भजेल्लब्धं फलेन गुणितं तदिच्छा स्यात्‌ ॥ १० 


9. SastaSatakastayoge trisastikarsapana visa dattah, saptanarh masanam 
pancamabhaganvitanam kim. 

Mulanayanasutram - 

10. Mularh svakalagunitam svaphalena vibhajitarn taddichayah, kalena 
bhajellabdham phalena gunitarn tadiccha syat. 


9. A merchant lent out 63 karsapanas at the rate of 8 for 108 (per month). 
What (is the interest) for 75 months? 

The rule for finding out the capital lent out : 

10. The capital quantity (involved in the rate of interest) is multiplied by the 
time connected with itself and is then divided by the interest connected with 
itself. (Then) this (quotient) has to be divided by the time connected with the 
capital lent out; (this last) quotient when multiplied by the interest (that has 
accrued) becomes the capital giving rise to that (interest). 


೯. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ೬೩ ಕಾರ್ಷಾಪಣಗಳನ್ನು ೧೦೮ ಕ್ಕೆ (ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳು) ೮ ರ ದರದಲ್ಲಿ (ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ) 


ಇಟ್ಟನು. ೭ ೨. ತಿಂಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ? 
೫ 


ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 
೧೦. ಮೂಲಧನವನ್ನು ಅದರ ಸಂಬಂಧದ ಸಮಯದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಈ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ಮೂಲಧನದ ಸಂಬಂಧದ (ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ) 
ಅವಧಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂತಿಮ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು, ಕೂಡಿಬಂದ ವ್ಯಾಜ್ಯದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, 
ಆಗ ಅದು ಯಾವುದರ ಮೇಲೆ ಈ ಬಡ್ಡಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಮೂಲಧನವಾಗುತ್ತದೆ. 


10. Symbolically — E 
xt 


FOX OX ८० y 


೧೦. ಸಾಂಕೇತಿ 
- 5720 ७ 
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अत्रोद्देशकः 
पञ्चार्धकशतयोगे पञ्च पुराणान्दलोनमासौ द्वौ । 

वृद्धि लभते कश्चित्‌ किं मूलं तस्य मे कथय ॥ ११ II 
सप्तत्या$ सार्धमासेन फलं पञ्चार्धमेव च । व्यर्धाष्टिमासे मूलं किं फलयोस्सार्धयोर्द्रयो$ ॥ १२ ॥ 
त्रिकपञ्चकषट्टु शते यथा नवाष्टादशाथ पञ्चकृति$ | 
पञ्चांशकेन मिश्रा षट्सु हि मासेषु कानि मूलानि ॥ १३ ॥ 


AtroddeSakah 

11. PancardhakaSatayoge ೧೩708 puranandalonamasau dvau, vrddhirh 
labhate kascit kim mulam tasya me kathaya. 

12. Saptatyah sardhamasena phalarh pancardhameva ca, vyardhastamase 
mulam kir phalayossardhayordvayoh. 

13. TrikapancakasatkaSate yatha navastadasatha pancakrtih, 
paficarn$akena mi$ra satsu hi masesu kani mülani. 


Examples in illustration thereof 
11. In lending out at the rate of 23 per cent (per mensem), a month and a half 


(is the time for which interest has accrued) and a certain person thus obtains 5 
puránas as the interest. Tell me what the capital is in relation to that (interest). 


12. The interest on 70 for 12 months is exactly 25. When the interest is 25 for 
75 = what is the capital lent out? 

13. In lending out at the rates of 3, 5 and 6 per cent (per mensem), the 
interest has so accrued in 6 months as to be 9, 18 and 255 (respectively). What 
are the capital amounts lent out? 


ಅ ಅಹ ot M. ee ee Bt i 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೧. ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ ೨ ೨ ದರದಲ್ಲಿ ಇಡಲಾಗಿ, ೧ ೨ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ (ಇದು ಬಡ್ಡಿಯು ಕೂಡಿ 
೨ ೨ 


ಬಂದ ಸಮಯ) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೫ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ಬಡ್ಡಿಯ ಸಂಬಂಧದ 
ಮೂಲಧನವೇನಾಗುತ್ತದೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೨. ००३० © ತಿಂಗಳಿಗೆ ಬಡ್ಡಿಯು ಸರಿಯಾಗಿ ೨ ೨ ಆಗುತ್ತ. ದೆ. ೭೨ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಬಡ್ಡಿಯು ೨ ೨ 
೨ ೨ ೨ ೨ 


ಆದಾಗ ಎಷ್ಟು ಮೂಲಧನವನ್ನು ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾಗಿದೆ? 
೧೩. ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ ೩, ೫ ಮತ್ತು ೬ ರ ದರದಲ್ಲಿ ೬ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಬಂದ ಬಡ್ಡಿಯು 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ೯, ೧೮ ಮತ್ತು ೨೫ © ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನಗಳೇನು? 
೫ 
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: - 
कालगुणितप्रमाणं स्वफलेच्छाभ्यां हृतं तत8 कृत्वा | 
तदिहेच्छाफलगुणितं लब्धं कालं बुधा$ प्राहुः ॥ १४ gi 

अत्रोद्देशक8 
सप्तार्धशतकयोगे वृद्धिस्त्वष्टाग्रविंशतिरशीत्या | 
कालेन केन लब्धा कालं विगणय्य कथय सखे ॥ १५ Il 


Kalanayanasutram - 
14. Kalagunitapramanarn E hrtam tatah krtva, 
tadihecchaphalagunitam labdhamM kalam budhah prahuh. 
AtroddeSakah 
15. SaptardhaSatakayoge vrddhistvastagravirnSatirasitya, kalena kena 
labdha kalam viganayya kathaya sakhe. 


The rule for finding out the time (during which interest has accrued) : 
14. Take the capital amount (involved in the given rate of interest) as multiplied 
by the time (connected therewith); then cause this to be divided by its own 
(connected) rate-interest and by the capital lent out; then this (quotient) here is 
multiplied by the interest that has accrued on the capital lent out. Wise men say 
that the resulting (product) is the time (for which the interest has accrued). 
Examples in illustration thereof 

15. O friend, mention, after calculating the time, by what time 28 will be 

obtained as interest on 80, lent out at the rate of 32 per cent (per mensem). 


ಅವಧಿ (ಬಡ್ಡಿಯು ಕೂಡಿಬಂದ ಸಮಯ)ಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 
೧೪. (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬಡ್ಡಿಯ ದರವನ್ನೊಳಗೊಂಡ) ಮೂಲಧನವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅವಧಿಯಿಂದ 

ಗುಣಿಸು. ನಂತರ ಈ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಅದರ ಸಂಬಂಧದ ಬಡ್ಡಿಯ ದರದಿಂದ ಭಾಗಿಸು ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ 

ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನದಿಂದಲೂ ಸಹ ಭಾಗಿಸು. ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನದ 

ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸು. ಹೀಗೆ ಬರುವ ಗುಣಲಬ್ದವು (ಕೂಡಿಬಂದ ಬಡ್ಡಿಯ) ಅವಧಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು 

ಬುದ್ಧಿವಂತ ಮನುಷ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೫. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಅವಧಿಯನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿದ ನಂತರ (ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಿಗೆ) ಶೇಕಡ ೩ L ದರದಲ್ಲಿ 
೨ 
೮೦ ಕ್ಕೆ ಬಡ್ಡಿಯು ಎಷ್ಟು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ೨೮ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸು. 


14. Symbolically, CxTxi ot, 


೧೪. 
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विंशतिषट्शतकस्य प्रयोगत& 7777೫ | 
वृद्धिरपि चतुरशीति$ कथय सखे कालमाशु त्वम्‌ ॥१६॥ 
षट्टु शतेन हि qudm षण्णवतिर्वृद्धिरत्र सन्दृष्टा | 
सप्तोत्तरपज्वाशत्‌ त्रिपज्वभागश्च क8 GIU ॥ १७ | 
भाण्डप्रतिभाण्डसूत्रम्‌ - 

भाण्डस्वमूल्यभक्तं प्रतिभाण्ड भाण्डमूल्यसङ्गणितम्‌ | 
स्वेच्छाभाण्डाभ्यस्तं भाण्डप्रतिभाण्डमूल्यफलमेतत्‌ ॥ १५ I 


16. VirhSatisatSatakasya prayogatah saptagunasastih, vrddhirapi caturaSitih 
kathaya sakhe kalamasu tvam. 

17. SatkaSatena hi yuktah sannavatirvrddhiratra sandrsta, 
saptottarapancaáat tripancabhagasca kah kalah. 

Bhandapratibhandasütram - 

18. Bhandasvamülyabhaktarn pratibhandam bhandamülyasangunitam, 
svecchabhandabhyastarn bhandapratibhandamulyaphalametat. 


16. The capital amount lent.out at the rate of 20 per 600 (per mensem, is 
420. The interest also is 84. O friend, you tell me quickly the time (for which the 
interest has accrued). 

॥ Itis 96 that is lent out at the rate of 6 per cent (per mensem); the interest 
thereon is seen to be 572. What is the time (for which interest has accrued)? 

The rule regarding barter or exchange of commodities : 

18. The quantity of the commodity taken in exchange is divided by its own 
price as well as by the quantity of the commodity given in exchange. (It is then) 
multiplied by the price of the commodity intended to be exchanged. This 
(resulting) product is the required quantity corresponding to the prices of the 
commodity given in exchange as well as of the commodity taken in exchange. 


೧೬. (ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ೬೦೦ ಕ್ಕೆ ೨೦ ರ ದರದಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನವು ೪೨೦. ಬಡ್ಡಿಯು 
ಕೂಡ ೮೪ ಆಗಿದೆ. ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ನೀನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ, ಈ ಬಡ್ಡಿಯು ಕೂಡಿಬಂದ ಅವಧಿಯನ್ನು ಹೇಳು. 
೧೭. (ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ಶೇಕಡ ೬ ರ ದರದಲ್ಲಿ ೯೬ ನ್ನು ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾಯಿತು. ಇದರ ಮೇಲಿನ 


ಬಡ್ಡಿಯು ೫೭ >, ಎಷ್ಟು ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಡ್ಡಿಯು ಕೂಡಿಬಂದಿದೆ? 
೫ 


ವಸ್ತುಗಳ ವಿನಿಮಯ ಅಥವಾ ಮಾರ್ಪಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ : 

೧೮. ಬದಲಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ವಸ್ತುವಿನ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಅದರದೇ ಬೆಲೆ ಹಾಗೂ ಬದಲಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ 
ವಸ್ತುವಿನ ಪರಿಮಾಣದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಂತರ ಅದನ್ನು ಬದಲಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ವಸ್ತುವಿನ ಬೆಲೆಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆನಂತರ ಬದಲಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ (ಯಾವುದನ್ನು ಬದಲಿಸಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ್ದೆವೋ ಆ) ವಸ್ತುವಿನ 
ಪರಿಮಾಣದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ.ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಗುಣಲಬ್ದವು ಬದಲಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ವಸ್ತು ಹಾಗೂ ಬದಲಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟ ವಸ್ತುವಿನ ಬೆಲೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುವುದೇ ಬೇಕಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
HATA शुण्ठ्याः पलानि ಯು ಮಿ ಬೂ | 
पिप्पल्या पलपञ्चकमथ पादोनैः पणैर्नवभिः ॥ १६ ॥ 
yea पलैश्च 'केनचिदशीतिभिऽ कति पलानि पिप्पल्याः 
क्रीतानि विचिन्त्य त्वं गणितविदाचक्ष्व मे शीघ्रम्‌ ॥ २० ॥ 
इति मिश्रकव्यवहारे E समाप्त8 | 


AtrroddeSakah 
19. Kritanyastau suntyah palani sadbhih panaih sapadarhSaih, pippalyah 
palapancakamatha padonaih panairnavabhih. 
20. Suntyah palaisca kenacidasitibhih kati palani pippalyah, kritani vicintya 
tvarh ganitavidacaksva me $ighram. 
Iti miSrakavyavahare pancara$ikavidhih samaptah. 


An example in illustration thereof 
19-20. Palas 8 of dried ginger were purchased for 64 panas and palas 5 of 
long pepper for 83 panas. Think out and tell me quickly, © you who know 
arithmetic, how many palas of long pepper have been purchased by one (at the 
above rate) by means of 80 palas of dried ginger. 


Thus end the problems on double rule-of-three in this 
chapter on mixed problems. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೯-೨೦. ೬ 2 ಪಣಗಳಿಗೆ ७ ಪಲಗಳ ಒಣಗಿದ ಶುಂಠಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ೮ X ಪಣಗಳಿಗೆ ೫ ಪಲಗಳ 
೪ 9 


ಉದ್ದನೆಯ ಮೆಣಸನ್ನು ಖರೀದಿಸಲಾಯಿತು. ಯೋಚಿಸು ಮತ್ತು ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತ ಗೊತ್ತಿರುವವನೇ, (ಮೇಲಿನ 
ದರದಲ್ಲಿ) ೮೦ ಪಲಗಳ ಒಣಗಿದ ಶುಂಠಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಪಲಗಳ ಉದ್ದನೆಯ ಮೆಣಸನ್ನು ಖರೀದಿಸಬಹುದೆಂದು 


ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
ಈ ರೀತಿ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ಪಂಚರಾಶಿಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಲೆಕ್ಕಗಳು ಮುಗಿದವು. 


मा ಸಾ e ERE RE पा 


ER Both M and B have the erroneous reading कश्चित्‌ त्वशीतिभि$ स च पलानि पिप्पल्या8 
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वृद्धिविधानम्‌ 
zd? परं मिश्रकव्यवहारे वृद्धिविधानं व्याख्यास्याम | 
मूलवृद्धिमिश्रविभागानयनसूत्रम्‌ - 
रूपेण कालवृद्ध्या युतेन मिश्रस्य भागहारविधिम्‌ | 
कृत्वा लब्धं मूल्यं वृद्धिर्मूलोनमिश्रधनम्‌ ॥ २१ II 


Vrddhividhanam 
Itah param mi$rakavyavahare vrddhividhanarn vyakhyasyamah. 
Mulavrddhimisravibhaganayanasttram - 
21. Rüpena kalavrddhya yutena miSrasya bhagaharavidhim, krtva labdharn 
milyarh vrddhirmülonami$radhanam. 


Problems bearing on interest 

Next, in the chapter on mixed problems, we shall expound problems bearing 
on interest. 

The rule for the separation of the capital and interest from their mixed sum : 

21. The result arrived at by carrying out the operation of division in relation 
to the given mixed sum of capital and interest by means of one, to which the 
interest thereon for the (given) time is added, (happens to be the required) 
capital and the interest required is the combined sum minus this capital. 


ಕಾಟ ಮೇಲಿನ ಲೆಕ್ಕಗಳು 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಮಿಶ್ರಲೆಕ್ಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ, ಬಡ್ಡಿಯ ಮೇಲಿನ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಮಿಶ್ರ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ನಿಯಮ : 
೨೧. ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರ ಮೊತ್ತವನ್ನು, ೧ ಕ್ಕೆ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಅವಧಿಯ 
ಮೇಲಿನ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಾಗ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ, ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಫಲವೇ ಬೇಕಾದ 
ಮೂಲಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಮಿಶ್ರಿತ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಈ ಮೂಲಧನವನ್ನು ಕಳೆದರೆ ಬೇಕಾದ ಬಡ್ಡಿಯು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


m —— where m=c +i;hencei=m-c. 
Ixtxi. 


TxC 
೨೧. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, Xx > 30 cm SP ಹಃ ಇಲ್ಲಿ ०७.५ ಆ ಆದ್ದರಿಂದ C= ಮ- ಸ. 
OXSx 


Ox 


21. Symbolically, c= 


೧+ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


—— ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ = 


अत्रोद्देशक8 
: द्वादशमासेर्धनं प्रयुङ्त्के चेत्‌ । aver चत्वारिंशन्मिश्रं तन्मूलवृद्धी के ॥ २२ ॥ 
पुनरपि मूलवृद्धिमिश्रविभागसूत्रम्‌ - 
इच्छाकालफलघ्नं स्वकालमूलेन भाजितं सैकम्‌ | 
सम्मिश्रस्य विभक्तं लब्धं मूलं विजानीयात्‌ ॥ २३ ॥ 


AtroddeSakah 
22. PanicakaSataprayoge dvadasamasairdhanam prayunkte cet, sasta 
catvarirnsanmiSrarh tanmülavrddhi ke. 
Punarapi mülavrddhimi$ravibhagasutam- 
23. lcchakalaphalaghnam svakalamülena bhàajitam saikam, sammi$rasya 
vibhaktarh labdham mularh vijaniyat. 


An example in illustration thereof 
22. If one lends out money at the rate of 5 per cent (per month), the combined 


sum of interest and capital becomes 48 in 12 months. What are the capital and 
the interest therein? 


Again another rule for the separation of the capital and the interest from 
their combined sum : 


23. The product of the given time and the rate-interest, divided by the rate- 
time and the rate-capital and then combined with one, is the divisor of the 
combined sum of the capital and interest; the resulting quotient has to be 
understood as the (required) capital. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೨. ಒಬ್ಬನು ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ ೫ ರ ದರದಲ್ಲಿ ಹಣವನ್ನು ಬಡ್ಡಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ೧೨ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿ 
ಮತ್ತು ಮೂಲಧನಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವು ೪೮ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ? 

ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಅವುಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲು ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದು ನಿಯಮ: 

೨೩. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅವಧಿ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯ ದರಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಅವಧಿದರ ಮತ್ತು ಮೂಲಧನ 
ದರಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. ಆನಂತರ ಇದಕ್ಕೆ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಾಗ ದೊರೆತ ಫಲದಿಂದ ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು 
ಬಡ್ಡಿಗಳ ಮಿಶ್ರಧನವನ್ನು ಭಾಗಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ಬರುವ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು (ಬೇಕಾದ) ಮೂಲಧನವೆಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


tx] \ 
23. Symbolically c =m + | TUA +1 | . It is evident that this is very much the same as the 


formula given under 21. 


eX go 
ಸಮಾನವಾಗಿದೆ ಎ೦ಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. २ \ 


\ 


೨೩. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಧನ a+ | ER | ಇದು ಶ್ಲೋಕ ೨೧ ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಬಹಳಷ್ಟು 
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अत्रोद्देशकः 
सार्धद्विशतकयोगे मासचतुप्केण किमपि ಇಗ | 
दत्वा मिश्रं लभते किं मूल्यं स्यात्‌ त्रयस्त्रिंशत्‌ ॥ २४ ॥ 
कालवृद्धिमिश्रविभागानयनसूत्रम्‌ - 

मूलं स्वकालगुणितं स्वफलेच्छाभ्यां हृतं ततः कृत्वा | 
सेकं तेनाप्तस्य च मिश्रस्य फलं हि वृद्धि$ स्यात्‌ ॥ २५ ॥ 


AtroddeSakah 
24. SardhadviSatakayoge masacatuskena kimapi dhanamekah, datva 
715/87 labhate kim mülyarn syat trayastrirnéat. 
Kalavrddhimisravibhaganayanasutram - 
25. Mulam svakalagunitam svaphalecchabhyarn hrtam tatah krtva, saikarh 


tenaptasya ca miSrasya phalarn hi vrddhih syat. 


An example in illustration thereof 


24. Having given out on interest some money at the rate of 25 per cent (per 
mensem), one obtains 33 in 4 months as the combined sum (of the capital and 
the interest). What may be the capital (therein)? | 
The rule for the separation of the time and the interest from their combined 
sum: 
25. Take the rate-capital multiplied by the rate-time and divided by the 
rate-interest and by the given capital and then combine this (resulting quantity) 
with one; then the quotient obtained by dividing the combined sum (of the time 
and interest) by this (resulting sum) indeed becomes the (required) interest. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


(ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ಶೇಕಡ ೨ ಈ ದರದಲ್ಲಿ ಹಣವನ್ನು ಬಡ್ಡಿಗೆಂದು ಕೊಟ್ಟಾಗ, ಒಬ್ಬನು ೪ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
೨ 


(ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳ) ೩೩ ನ್ನು ಮಿಶ್ರಧನವನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. (ಇಲ್ಲಿ) ಮೂಲಧನವೇನು? 
ಅವಧಿ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ನಿಯಮ : 
೨೫. ಮೂಲಧನ ದರವನ್ನು ಅವಧಿ ದರದಿಂದ ಗುಣಿಸು ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯ ದರ ಹಾಗೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಮೂಲಧನಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸು. ದೊರೆತ ಫಲದೊಂದಿಗೆ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸು. ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಫಲದಿಂದ (ಅವಧಿ 
ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳ) ಮಿಶ್ರಧನವನ್ನು ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಬೇಕಾದ ಬಡ್ಡಿಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


+ |, where =i 


25. Symbolically i= m + | CXL 
Ixc 


ಧಾಸಆ 
ಬಾೀಧ 


೨೫. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಬ = + +०], aa, D=H+e 
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E 
पञ्चकशतप्रयोगे फलार्थिना योजितैव धनषष्टि8 | 
कालः स्ववृद्धिसहितो विंशतिस्त्रापि कः कालः ॥ २६ ॥ 
अर्धन्रिकसप्तत्या8 सार्धाया योगयोजितं मूलम्‌ | 
पञ्चोत्तरसप्तशतं मिश्रमशीतिः स्वकालवृद्ध्योर्हि ॥ २७ II 
व्यर्धचतुष्काशीत्या युक्ता मासद्वयेन सार्धेन | 
मूलं चतुश्शतं षट्त्रिंशन्मिश्रं हि कालवृद्ध्योरहि ॥ ३८ ॥ 


AtroddeSakah 
26. PancakaSataprayoge phalarthina yojitaiva dhanasastih, kalah 
svavrddhisahito virn$atiratrapi kah kalah. 
27. Ardhatrikasaptatyah sardhaya yogayojitam mulam, 
paficottarasapta$atam miSramasitih svakalavrddhyorhi. 
28. Vyardhacatuskasitya yukta masadvayena sardhena, mülarn catu$$atarn 
sattrimSanmisrarh hi kalavrdhyorhi. 


Examples in illustration thereof 
26. Money amounting to 60 exactly was lent out at the rate of 5 per cent (per 
month) by one desirous of obtaining interest. The time (for which the interest 
has accrued) combined with the interest thereof is 20. What is the time here? 


27. The capital put to interest at the rate of 12 per 705 (per mensem) is 705. 


The mixed sum of its time and interest is 80. (What is the value of the time and 
of the interest?) 


28. The capital put to interest at the rate of 33 per 80 for 25 months is 400 


and the mixed sum of time and interest is 36. (What is the time and what is the 
interest?) 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೬. ಸರಿಯಾಗಿ ೬೦ ಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗುವ ಹಣವನ್ನು (ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ಶೇಕಡ ೫ ರ ದರದಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು 
ಗಳಿಸಲು ಆಸೆಯುಳ್ಳ ಒಬ್ಬನಿಂದ (ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ) ಕೊಡಲಾಯಿತು. (ಈ ಬಡ್ಡಿಯು ಕೂಡಿಬರುವ) ಅವಧಿಯನ್ನು 
ಬಡ್ಡಿಯ ಜೊತೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ ಅದು ೨೦ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅವಧಿ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? 

೨೭. (ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಿಗೆ) ೭೦ VOI ದರದಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನವು ೭೦೫. ಅವದಿ 

೨ ೨ 

ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳ ಮಿಶ್ರ ಮೊತ್ತ ೮೦. ಅವಧಿ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳ ಬೆಲೆಗಳೇನು ? 

೨೮. ೮೦ಕ್ಕೆ ೩ 2. ದರದಲ್ಲಿ ೨ © ತಿಂಗಳಿಗಾಗಿ ಬಡ್ಡಿಗೆಂದು ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನವು ೪೦೦ ಆಗಿದೆ 

೨ ೨ 

ಮತ್ತು ಅವಧಿ ಹಾಗೂ ಬಡ್ಡಿಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವು ೩೬ ಆಗಿದೆ. ಅವಧಿಯೇನು ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯೇನು? 
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मूलकालमिश्चविभागानयनसूत्रम्‌ - 
स्वफलोद्धृतप्रमाणं कालचतुर्वृद्धिताडितं शोध्यम्‌ | 
मिश्रकृतेस्तन्मूलं मिश्रे क्रियते तु सङ्क्रमणम्‌ ॥ २६ ॥ 


Mülakalami$ravibhaganayanasütram - 
29. Svaphalodghrtapramanam kalacaturvrddhitaditarn Sodhyam, 
miSrakrtestanmularh miSre kriyate tu sankramanam. 


The rule for arriving at the separation of the capital and the time of interest 


from their mixed sum : 

29. From the square of the given mixed sum (of the capital and the time), 
the rate-capital divided by its rate-interest and multiplied by the rate-time and by 
four times the given interest is to be subtracted. The square root of this (resulting 
remainder) is then used in relation to the given mixed sum so as to carry out the 
process of sa/ikramana. 


ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯ ಅವಧಿಯನ್ನು ಅವುಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲು ನಿಯಮ: 

೨೯. ಕೊಟ್ಟಿರುವ (ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಅವಧಿಗಳ) ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದ ವರ್ಗದಿಂದ ಮೂಲಧನ ದರವನ್ನು 
ಬಡ್ಡಿಯ ದರದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ ಮತ್ತು ಅವಧಿ ದರ ಹಾಗೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬಡ್ಡಿಯ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟರಿಂದ 
ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಶೇಷದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 


29. Symbolically, 3 y m. CDRA m - म m  -cortasthe case may be, where m ಎ c +1. 


The value of the quantity under the root, as given in the rule, is (c - t and the square root of 
this and the misra have the operation of sarikramana performed in relation to them. 


For the explanation of savikramana see Ch. VI. 2. 


[ಪ್‌ ಧಾ Stem ಮ 
೨೯. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, ಡೆ ಯಥಾಸ್ತಿ 
is = ಧ ಅಥವಾ ಆ(ಯಥಾಸ್ಥಿತಿ) 


ಇಲ್ಲಿ D= द ಆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ, ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೆಲೆಯು (ಧ- ಲ” ಆಗಿದೆ. ಇದರ 
ವರ್ಗಮೂಲ ಹಾಗೂ ಮಿಶ್ರ, ಇವೆರಡರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಕ್ರಮಣದ 
ವಿವರಣೆಗಾಗಿ ೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨ ನೇ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡಿ. 


CD 
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अत्रोद्देशकः 
: वृद्धिरियं चतु४पुराणा8 फलं च पज्चकृति8 | 
मिश्रं नव पञ्चगुणा$ पादेन युतास्तु किं मूलम्‌ ॥ ३० ॥ 
त्रिकषष्ट्या दत्वैक४ किं मूलं केन कालेन। प्रा्ोऽष्टादशवृद्धि षट्षष्टिः कालमूलमिश्रं हि ॥ ३१ ॥ 
अध्यर्धमासिकफलं षष्ट्या8 पञ्चार्धमेव सन्दृष्टम्‌ | 
वृद्धिस्तु चतुर्विशतिरथ षष्टिर्मूलयुक्तकालश्च ॥ ३२ ॥ 


AtroddeSakah 
30. Saptatya vrddhiriyam catuhpuranah phalam ca pancakrtih, miSraMh nava 
pancagunah padena yutastu kim mülam. 
31. Trikasastya datvaikah kim ೧70187 kena kalena, prapto'stadaSavrddhirh 
satsastih kalamülami$rarn hi. 
32. Adhyardhamasikaphalam sastyah pancardhameva sandrstam, vrddhistu 
caturviméatiratha sastirmulayuktakalaSca. 


Examples in illustration thereof 
30. This, viz., 4 Puranas is the interest on 70 (per month). The interest 
(obtained on the whole) is 25. The mixed sum (of the capital used and the time 
of interest) is 454. What is the capital lent out? 


31. By lending out what capital for what time at the rate of 3 per 60 (per 
mensem) would a man obtain 18 as interest, 66 being the mixed sum of that 
time and that capital? 


32. It has been ascertained that the interest for 13 months on 60 is only 25. 
The interest here (in the given instance) is 24 and 60 is (the value of) the time 
combined with the capital lent out. (What is the time and what is the capital?) 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೦. ಇದು ಅಂದರೆ, ೪ ಪುರಾಣಗಳು, ೭೦ ರ ಮೇಲಿನ (ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ಬಡ್ಡಿಯಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ಪಡೆದ ಬಡ್ಡಿಯು ೨೫ ಆಗಿದೆ. (ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯ ಅವಧಿಗಳ) ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವು 


೪೫ C. end. ಬಡ್ಡಿಗೆ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನವೆಷ್ಟು? 
9 
೩೧. ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ ೬೦ ಕ್ಕೆ ೩ ರ ದರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಕನು ಎಷ್ಟು ಮೂಲಧನವನ್ನು ಎಷ್ಟು 


ಸಮಯದವರೆಗೆ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಟ್ಟರೆ, ೧೮ ನ್ನು ಬಡ್ಡಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ? ಆ ಅವಧಿಯ ಮತ್ತು ಆ 
ಮೂಲಧನದ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವು ೬೬ ಆಗಿದೆ. 


೩೨. ೬೦ಕ್ಕೆ ೧ ೨. ಕಂಗಳಿಗೆ ಬಡ್ಡಿಯು ಕೇವಲ ೨ ೨- ಎಂದು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
3 ೨ 


(ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ) ಬಡ್ಡಿಯು ೨೪ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು 
ಅವಧಿಗಳ ಮೊತ್ತದ ಬೆಲೆ ೬೦ ಆಗಿದೆ. ಅವಧಿಯೇನು ಮತ್ತು ಮೂಲಧನವೇನು? 
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प्रमाणफलेच्छाकालमिश्रविभागानयनसुत्रम्‌ - 
मुलं स्वकालवृद्धिद्रिकृतिगुणं छिन्नमितरमूलेन | 

श्रकृतिशेषमूलं मिश्रे क्रियते तु सङ्क्रमणम्‌ ॥ ३३ ॥ 

HATERS 

अध्यर्धमासकस्य च शतस्य फलकालयोश्च मिश्रधनम्‌ | 

द्वादश दलसंमिश्रं मूलं त्रिंशत्फलं पञ्च ॥ ३४ ॥ 


Pramanaphalecchakalamiéravibhaganayanasutram - 
33. Mülam svakalavrddhidvikrtigunam chinnamitaramulena, 
miárakrtiéesamülarn z$mi$re kriyate tu sankramanam. 
AtroddeSakah 
34. Adhyardhamasakasya ca Satasya phalakalayo$ca miSradhanam, 
dvada$a dalasammisram trim$atphalarn panca. 


The rule for arriving at the separation of the rate-interest and the required 
time from their sum : 

33. The rate-capital is multiplied by its own rate-time, by the given interest 
and by four and is then divided by the other (that is, the given) capital. The 
square root of the remainder (obtained by subtracting this resulting quotient) 
from the square of the given mixed sum is then used in relation to the mixed 
sum so as to carry out the process of sankramana. 

An example in illustration thereof 

34. The mixed sum of the rate-interest and of the time (for which interest 
has accrued) at the rate of the quantity to be found out per 100 per month and a 
half is 123, the capital lent out being 30 and the interest accruing thereon being 
5. (What is the rate of interest and what is the time for which it has accrued?) 


೩೩. ಮೂಲಧನದರವನ್ನು ಅದರದೇ ಅವಧಿ ದರದಿಂದ, ಕೊಟ್ಟಿರು ಯಿಂದ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕರಿಂದ 

ಗುಣಿಸಬೇಕು. ನಂತರ ಇದನ್ನು ಬೇರೊಂದು (ಅಂದರೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಮೂಲಧನದಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ 

ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದ ವರ್ಗದಿಂದ ಕಳೆದ ನಂತರ ಬರುವ ಶೇಷದ 

ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಹಾಗೂ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩೪. ಬಡ್ಡಿಯ ದರ ಮತ್ತು (ಇದು ಕೂಡಿ ಬಂದ) ಅವಧಿಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ 


ಸಂಖ್ಯೆಯ ದರದಲ್ಲಿ ooo ಕ್ಕೆ ೧೨ ತಿಂಗಳಿಗೆ ೧೨-- ಆಗಿದೆ. ಬಡಿ ಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನ ೩೦ 


ಆಗಿದೆ ಮತ್ತುಇದರ ಮೇಲಿನ ಬಡ್ಡಿಯು ೫ ಆಗಿದೆ. ಬಡ್ಡಿಯ ದರವೇನು ಮತ್ತು ಇದು ಕೂಡಿಬಂದ 
ಅವಧಿಯೇನು? 


ಚ್‌ CxTxix4 . न ति 5 ; 
33. Symbolically, | m - स is used with m in carrying out the required sarikramafa, 


m being equal to / +1. 


೩೩. ಸಾಂಕೇಶಿಕವಾಗಿ, ETT f ವನ್ನು ಮದ ಜೊತೆ ಬೇಕಾದ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮ ಬಾ + ಅ ಆಗಿದೆ. 
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Em 


" - 


श्रादूनितराशि8 कालस्तस्यैव रूपलाभेन | सैकेन्‌ भजेन्मूलं स्वकालमूलोनितं फलं मिश्रम्‌ ॥ ३५ ॥ 
अत्रोद्देशकः दै s 
पञ्चकशतप्रयोगे न ज्ञातः कालमूलफलराशि४ | तन्मिश्र॑ 'द्वाशीतिर्मूलं किं कालवृद्धी के ॥ ३६ ॥ 


MulakalavrddhimiSravibhaganayanasutram - 
35. Misradtnitarasih kalastasyaiva rüpalabhena, saikena bhajenmülarn 
svakalamülonitam phalam misram. 
AtroddeSakah 
36. Paricaka$ataprayoge na jnatah kalamUlaphalarasih, tanmi$ram 
dva$itirmularh kir kalavrddhi ke. 


The rule for arriving separately at the capital, time and the interest from their 
mixed sum : 

35. Any (optionally chosen) quantity subtracted from the given mixed sum 
may happen to be the time required. By means of the interest on one for that 
same time, to which interest one is added, (the quantity remaining after the 
optionally chosen time is subtracted from the given mixed sum) is to be divided. 
(The resulting quotient) is the required capital. The mixed sum diminished by its 
own corresponding time and capital becomes the (required) interest. 

An example in illustration thereof 

36. In a loan transaction at the rate of 5 per cent (per mensem), the quantities 
representing the time, the capital and the interest (connected with the loan) are 
not known. Their sum however in 82. What is the capital, what is the time and 
what is the interest? 


ಮೂಲಧನ, ಅವಧಿ ಮತ್ತು HA Nas, ಅವುಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಪ್ರತ್ನೇಕವಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 
೩೫. ಯಾವುದಾದರೂ (ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯ್ದ) ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ 
ಕಳೆದರೆ ಬೇಕಾದ ಅವಧಿಯಾಗಬಹುದು. ಆ ಅವಧಿಗೆ, ೧ ರ ಮೇಲಿನ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ಅದಕ್ಕೆ ೧ 
ನು ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆಗ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ, ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯ್ದ ಅವಧಿಯನ್ನು ಕಳೆದ 
ನಂತರ ಬಂದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಬಾಗಲಬ್ರವು, 
ಬೇಕಾದ ಮೂಲಧನದರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವನ್ನು ಅದರದೇ ಅನುಗುಣವಾದ ಅವಧಿ ಮತ್ತು 
ಮೂಲಧನಗಳಿಂದ ಕಳೆದರೆ ಬೇಕಾದ ಬಡ್ಡಿಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷ 
೩೬. ಒಂದು ಸಾಲದ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ ೫ ರ ದರದಲ್ಲಿ (ಸಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ) 
ಅವಧಿ, ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಮೊತ್ತ ೮೨ 
ಆಗಿದೆ. ಮೂಲಧನವೇನು? ಅವಧಿಯೇನು? ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯೇನು? 


1.This wrong form is the reading found in the MSS and the correct form द्वयशीति does not satisfy the 
exigencies of the metre. 

35. Here, of the three unknown quantities, the value of the time is to be optionally chosen 
and the other two quantities are arrived at in accordance with rule in Ch. VI. 21 

೩೫. ಇಲ್ಲಿ, ಮೂರು ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಧಿಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆರಿಸಲಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಇತರ 
ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨೧ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. X 
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बहुमूलकालवृद्धिमिश्रविभागानयनसूत्रम्‌ - 
विभजेत्स्वकालताडितमूलसमासेन फलसमासहतम्‌ | 
कालाभ्यस्तं मूलं प्रथक्‌ प्रथक्‌ चादिशेद्वृद्धिम्‌ ॥ ३७ ॥ 


Bahumülakalavrddhimi$ravibhaganayanasütram - 
37. VibhajetsvakalataditamUlasamasena phalasamasahatam, kalabhyastarh 


mularh prthak prthak cadiSedvrddhim. 


The rule for arriving separately at the various amounts of interest accruing 
on various capitals for various periods of time from the mixed sum of (those) 
amounts of interest : 

37. Let each capital amount, multiplied by the (corresponding) time and 
multiplied (also) by the (given) total (of the various amounts) of interest, be 
separately divided by the sum of the products obtained by multiplying each of 
the capital amounts by its corresponding time and let the interest (of the capital 
So dealt with) be (thus) declared. 


a c > ~ Ana ed 
ಭಿನ್ನ ಅವಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಬಂದ, ವಿಭಿನ್ನ ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ 
ne 


~> 


೩೭. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮೂಲಧನವನ್ನು ಅನುಗುಣವಾದ ಸಮಯದಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕು ಹಾಗೂ ಬಡ್ಡಿಗಳ 


~ 
ಒಟ್ಟು ಮೊತ್ತದಿಂದಲೂ ಗುಣಿಸಬೇಕು. ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮೂಲಧನವನ್ನು ಅದರ 


e a 
ಅನುಗುಣವಾದ ಸಮಯದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ ಬರುವ ಇಂತಹ ಗುಣಲಬ್ದಗಳೆ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. 
ದೊರೆತ ಫಲವು, ಆ ಮೂಲಧನದ ಸಂಬಂಧದ ८७७०७०० ಘೋಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


e 


€, I, m d 
——————————— गन 
ರಾರಾ 1 

C. co c SU m 
c, fi + ८, /, + C, Ht... 
and c, ಲ್ವ, ಲೃ, etc., are the various capitals and 1,, 1), t, etc., are the various periods of time. 


37. Symbolically, 


and =i, : where m= iti. 


DED 
೩೭. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, co ಇಬ ಮತು 
೧ - 
ದಲ್ಬ್ಲ ದಲ ದಆ..... 
೧-೧ ವಿಪಿ WT 
Ze 
=, 


Ge + CAES ge... 
ಇಲ್ಲಿ ಮ: H+ +H +... ಮತ್ತು ಧ್ಯ ಧ್ವ, ಧ್ಮಮೊದಲಾದವುಗಳು ವಿಭಿನ್ನ ಮೂಲಧನಗಳಾಗಿವೆ ಮತ್ತು e, 
€, € ಮೊದಲಾದವುಗಳು ವಿಭಿನ್ನ ಅವಧಿಗಳಾಗಿವೆ. 
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चत्वारिंशतूत्रिंशद्विंशतिपञ्चाशदत्र मूलानि | 

मासा$ पञ्चचतुस्त्रिकषट्‌ फलपिण्डश्चतुस्त्रिंशत्‌ ॥ ३८ : 
बहुमूलमिश्रविभागानयनसूत्रम्‌ - 
स्वफलैस्स्वकालभक्तैस्तद्युत्या मूलमिश्रधनराशिम्‌ | 
'छिन्द्यादंशं गुणयेत्‌ समागमो भवति मूलानाम्‌ ॥ ३६ ॥ 


AtroddeSakah 
38. Catvarirn$attrim$advirn$atipanica$adatra mülani, masah 
pancacatustrikasat phalapindascatustrimSat. 
Bahumtlamisravibhaganayanasttram - 
39. Svaphalaissvakalabhaktaistadyutya mUlamisradhanarasim, 
chindhyadam$am gunayet samagamo bhavati mülanam. 


An example in illustration thereof 

38. In this (problem), the (given) capitals are 40, 30, 20 and 50 and the 
months are 5, 4, 3 and 6 (respectively). The sum of the amounts of interest is 
34. (Find out each of these amounts.) 

The rule for separating the various capital amounts from their mixed sum : 

39. Let the quantity representing the mixed sum of the various capitals lent 
out be divided by the sum of those (quotients) which are obtained by dividing 
the various amounts of interest by their corresponding periods of time and let 
the (resulting) quotient be multiplied (respectively) by (the various) quotients 
obtained by dividing the various amounts of interest by their corresponding 
periods of time. Thus the various capital amounts happen to be found out. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩೮. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂಲಧನಗಳು ೪೦, ೩೦, ೨೦ ಮತ್ತು ೫೦ ಆಗಿವೆ ಮತ್ತು ತಿಂಗಳುಗಳು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ೫, €, ೩ ಮತ್ತು ೬ ಆಗಿವೆ. ಬಡ್ಡಿಯ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತವು ೩೪ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಡ್ಡಿಯ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 

ವಿಭಿನ್ನ ಮೂಲಧನಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾಡಲು ನಿಯಮ : 

೩೯. ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ವಿಭಿನ್ನ ಮೂಲಧನಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಸಂಖ್ಶೆಯನ್ನು, 
ವಿಭಿನ್ನ ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಅವಧಿಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ದೊರೆತ 
ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸು. ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ, ವಿಭಿನ್ನ ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಅವಧಿಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಬರುವ ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳಿಂದ, ಭಾಗಿಸು. ಈ ರೀತಿ ವಿಭಿನ್ನ 
ಮೂಲಧನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತ್ತೇವೆ. 
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ANNES 


ड वृद्धय इषवश्चतुस्त्रिषण्मासाः । 
मूलसमासो दृष्टश्चत्वारिशच्छतेन संमिश्रा ॥ ४० ॥ 
पञ्चार्धषड्दशापि च सार्धा$ षोडश फलानि च त्रिंशत्‌ | 
मासास्तु पञ्च षट्‌ खलु सप्ता दशाप्यशीतिरथ faves ॥ ४१ ॥ 


AtroddeSakah 
40. DaSasattripancadasaka vrddhaya 2 mūlasamāso 
drsta$catvarim$acchatena sammisra. 
41. Paficardhasaddasapi ca sardhah soda$a phalani ca trirnSat, masastu 
pafica sat khalu saptasta da$apyaéitiratha pindah. 


Examples in illustration thereof 

40. (Sums represented by) 10, 6, 3 and 15 are the (various given) amounts 
of interest and 5, 4, 3 and 6 are the (corresponding) months (for which those 
amounts of interest have accrued); the mixed sum of the (corresponding) capital 
amounts is seen to be 140. (Find out these capital amounts.) 

41. The (various) amounts of interest are ट्रे, 6, 102, 16 and 30; (the 
corresponding periods of time are) 5, 6, 7, 8 and 10 months; 80 is the mixed 
sum (of the various capital amounts lent out. What are these amounts 
respectively?) 


i 


MT 
3 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


TO OT ~ या 
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: - 
स्वफलै8 स्वमूलभक्तैस्तद्युत्या कालमिश्रधनराशिम्‌ | 
'छिन्द्यादंशं गुणयेत्‌ समागमो भवति कालानाम्‌ ॥ ४२ di 


Bahukalamisravibhaganayanasutram - 
42. Svaphalaih svamülabhaktaistadyutya kalamiSradhanarasim, 
chindyadam$am gunayet samagamo bhavati kalanam. 


The rule for arriving separately at the various periods of time from their 
given mixed sum 

42. Let the quantity representing the mixed sum of the (various) periods of 
time be divided by the sum of those (various quotients) obtained by dividing the 
various amounts of interest by their corresponding capital amounts and (then) 
let the (resulting) quotient be multiplied (separately by each of the above 
mentioned quotients). (Thus) the (various) periods of time happen to be found 
out. 


ವಿಭಿನ್ನ ಅವಧಿಗಳನ್ನು, ಅವುಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೪೨. ವಿಭಿನ್ನ ಅವಧಿಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ವಿಭಿನ್ನ ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಮೂಲಧನಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ದೊರೆಯುವ ಆ ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ 
ಭಾಗಿಸು. ನಂತರ, ಹೀಗೆ ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದ್ಬವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಗುಣಿಸು. ಈ ರೀತಿ ವಿಭಿನ್ನ ಅವಧಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 


1. The MSS read छिन्द्यादशान्‌ which does not seem to be correct. 


nm 1 
42. Symbolically, | ————————————;— X —  z1,wheremzt ತ ಗತ 1, + &c. 
EA i i ८ 1 ae 

विज मळ ur ರಟ SE 1 
C c. Cc T ks T cu 


Similarly 1,, t, etc., may be found out 


೪೨. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ - J 


ಇದೇ ರೀತಿ, ७, ९. ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ದೆ: itea ಬವರ Arias ೪% 
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| 
i मूलानि | 
दशषट्त्रिपञ्चदश फलमष्टादश कालमिश्रधनराशि8 ॥ ४३ ॥ 
प्रमाणराशौ फलेन तुल्यमिच्छाराशिमूलं च तदिच्छाराशौ वृद्धि च संपीड्य तन्मिश्रराशौ 
प्रमाणराशे$ वृद्धिविभागानयनसूत्रम्‌ - 
कालगुणितप्रमाणं परकालहृतं तदेकगुणमिश्रधनात्‌ । 
इतरार्धकृतियुतात्‌ पदमितरार्धोनं प्रमाणफलम्‌ ॥ ४४ ॥ 


AtroddeSakah 
43. CatvarirnSattrirhSadvirnSatipaficasadatra mülani, daSasattripanicadaSa 
phalamastada$a kalamiSradhanarasih. 
Pramanara$au phalena tulyamiccharasimUlarh ca tadiccharaSau vrddhim ca 
sampidya tanmiSraraSau pramanaraseh vrddhivibhaganayanasütram - 
44. Kalagunitapramanam parakalahrtam tadekagunami$radhanat, 
itarardhakrtiyutat padamitarardhonam pramanaphalam. 


An example in illustration thereof 

43. Here, (in this problem,) the (given) capital amounts are 40, 30, 20 and 
50 and 10, 6, 3 and 15 are the (corresponding) amounts of interest; 18 is the 
quantity representing the mixed sum of the (respective) periods of time (for 
which interest has accrued. Find out these periods of time separately). 

The rule for arriving separately at the rate-interest of the rate capital from 
the quantity representing the mixed sum obtained by adding together the capital 
amount lent out, which is itself equal to the rate-interest and the interest on 
such capital lent out : 

44. The rate-capital as multiplied by the rate-time is divided by the other 
time (for which interest has accrued); the square root of this (resulting quotient) 


೪೩. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂಲಧನಗಳು ೪೦,೩೦, ೨೦ 'ಮತ್ತು ೫೦ ಆಗಿವೆ ಮತ್ತು 
(ಅನುಗುಣವಾದ) ಬಡ್ಡಿ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೦, ೬,೩ ಮತ್ತು ೧೫ ಆಗಿವೆ. (ಬಡ್ಡಿಯು ಕೂಡಿಬಂದ) 
ಅವಧಿಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವು ೧೮ ಆಗಿದೆ. ಈ ಅವಧಿಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
ಬಡ್ಡಿಯ ದರಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಈ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ಮೂಲಧನದ 
ಬಡ್ಡಿ, ಇವೆರಡರ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ, ಮೂಲಧನದರ ಹಾಗೂ ಬಡ್ಡಿಯ ದರಗಳನ್ನು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : ' 

೪೪. ಮೂಲಧನ ದರವನ್ನು ಅವಧಿ ದರದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಯಾವ ಸಮಯದವರೆಗೆ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ 
ಇಡಲಾಗಿದೆಯೋ, ಆ ಸಮಯದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ 
ಒಂದು ಸಾರಿ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಂತರ ಅದರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭಾಗಲಬ್ಧದ ಅರ್ಧ ಭಾಗದ ವರ್ಗವನ್ನು 
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E 


as multiplied by the (given) mixed sum once and : as combined with the 
square of half of that (above - mentioned) quotient, when diminished by the half 
of this (same) quotient, becomes the (required) rate-interest (which is also equal 


to the capital lent out). 


ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತ್ತೇವೆ. ಲಭಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು 
ಅದೇ ಭಾಗಲಬ್ದದ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಆಗ ಮೂಲಧನಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುವ ಬೇಕಾದ ಬಡ್ಡಿಯ 


ದರವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


44. Symbolically, en xm+ = = DT I which is equal to C. 
t t 


ಧಾಆ ದ 
ಎ ತುಸ ಇ ಬಾ. ಬಾವು ಧಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ. 
೨೮ 
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अत्रोद्देशकः 
मासचतुष्कशतस्य प्रनष्टवृद्धि8 प्रयोगमूलं तत्‌ | 
स्वफलेन युतं द्वादश पञ्चकृतिस्तस्य कालोऽपि ॥ ४५ ॥ 
मासत्रितयाशीत्या$ प्रनप्टवृद्धि$ स्वमूलफलराशे१ | 
पञ्चमभागेनोनाश्चाए्टौ वर्षण मूलवृद्धी के ॥ ४६ ॥ 


AtroddeSakah 
45. MasacatuskaSatasya pranastavrddhih - tat, svaphalena 
yutam dvada$a pancakrtistasya kalo'pi. 
46. Masatritayasityah pranastavrddhih svamülaphalaraáeh, 
paficamabhagenonascastau varsena mülavrddhi ke. 


Examples in illustration thereof 
45. The rate-interest per 100 per 4 months is unknown. That (unknown 
quantity) is the capital lent out; this, when combined with its own interest, happens 
to be 12 and 25 months is the time for (which) this (interest has accrued. Find 
out the rate-interest equal to the capital lent out). 


46. The rate-interest per 80 per 3 months is unknown; 7$ is the mixed sum 
of that (unknown quantity taken as the) capital lent out and of the interest thereon 
for 1 year. What is the capital here and what is the interest? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೪೫. ೧೦೦ ಕ್ಕೆ ೪ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಬಡ್ಡಿ ದರವು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. (ಆ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ) ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ 
ಮೂಲಧನ. ಇದನ್ನು ಅದರದೇ ಬಡ್ಡಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ ೧೨ ಆಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ಈ ಬಡ್ಡಿಯು 
ಕೂಡಿಬಂದ) ಸಮಯವು ೨೫ ತಿಂಗಳು. ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುವ ಬಡ್ಡಿ ದರವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
೪೬. ೮೦ಕ್ಕೆ ೩ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಬಡ್ಡಿದರವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವರ್ಷದ ಬಡ್ಡಿ ಹಾಗೂ ಆ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ 


ಸಮವಾದ ಮೂಲಧನಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವು ೭3: ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೂಲಧನವೇನು ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯೇನು? 
೫ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


GANITASARASANGRAHA 


F समानमूलवृद्धिमिश्रविभागसूत्रम्‌ - 
अन्योन्यकालविनिहतमिश्रविशेषस्य तस्य भागाख्यम । 
कालविशेषेण हृते तेषां मूलं विजानीयात्‌ ॥ ४७ ॥ 
अत्रोद्देशकः 
पञ्चाशदप्टपञ्चाशन्मिश्रं पट्षष्टिरेव च | पञ्च समैव नव हि मासाः किं फलमानय ॥ ४८ || 


Samanamuülavrddhimi$ravibhagasutram - 
47. Anyonyakalavinihatami$ravi$esasya tasya bhagakhyam, kalavi$esena 
hrte tesam mülarn vijaniyat. 


AtroddeSakah 
48. PancaSadastapancaSsanmisram satsastireva ca, parica saptaiva nava hi 
masah kim phalamanaya. 


Ó————M—MM Š 1 


The rule for separating the capital, which is of the same value in all cases 
and the interest (thereon for varying periods of time), from their mixed sum : 

47. Know that, when the difference between (any two of) the (given) mixed 
sums as multiplied by each other's period * (of interest) is divided by the difference 
between those periods, what happens to be the quotient is the required capital 
in relation to (all) those (given mixed sums). 

Examples in illustration thereof 

48. The mixed sums are 50, 58 and 66 and the months (during which interest 

has accrued respectively) are 5, 7 and 9. Find out what the interest is (in each 


case). 


ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವ ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು (ವಿಭಿನ್ನ ಅವಧಿಗಳ) ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ 
IE ಮೊತ್ತದಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾಡಲು ನಿಯಮ 

೪೭. ಯಾವುದಾದರೂ ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರ 
ಬಡ್ಡಿಯ ಅವಧಿಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ 
ಭಾಗಲಬ್ಲವು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಬೇಕಾದ ಮೂಲಧನವಾಗುತ್ತದೆ 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೪೮. ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತಗಳು ೫೦, ೫೮ ಮತ್ತು ೬೬ ಆಗಿವೆ ಮತ್ತು (ಬಡ್ಡಿಯು ಕೂಡಿಬಂದ) ತಿಂಗಳುಗಳು 

ಕ್ರಮವಾಗಿ ೫ ೭ ಮತ್ತು ೯ ಆಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕಠಣದಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 


m, b~ m, t 
1^2 Cl) 


47. Symbolically , 


(HSL 


1 2 


* By “the period of interest" here is meant the time for which interest has accrued in connection 


with any of the given mixed sums of capital and interest. 
७. ब्र. ७ 
೪೭. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, ಮುಲ =o 
ಲಲಿ 


* ಇಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಯ ಅವಧಿ ಎಂದರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಬಡ್ಡಿಯು ಕೂಡಿಬಂದ ಸಮಯವೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
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नि Be पुनस्त्रयस्त्रिंशत्‌ | सत्र्यंशा 1 पञ्चत्रिंशच्च गणकादात्‌ ॥ ४६ ॥ 
कश्चिन्नरश्चतुर्णा त्रिभिश्चतुर्भिश्व पञ्चभिः षड्भिः | 
मासैर्लब्धं किंस्यान्मूलं शीघ्रं ममाचक्ष्व ॥ ५० ॥ 
समानमूलकालमिश्रविभागसूत्रम्‌ - 
अन्योन्यवृद्धिसङ्गणमिश्रविशेषस्य तस्य भागाख्यम्‌ | 
वृद्धिविशेषेण हृते लब्धं मूलं बुधा$ प्राहुः ॥ ५१ ॥ 


49. Trirn$accaikatrimsaddvitrayaréah syuh punastrayastrirnSat, satrayarn$a 
mi$radhanarn paricatrim$acca ganakadat. 

50. KaScinnaraScaturnamM tribhi$caturbhir$ca pancabhih sadbhih, 
masairlabdharh kimsyanmülarn Sighrarn mamacaksva. 

Samanamuülakalamisravibhagasütram - 

51. AnyonyavrddhisangunamiSraviSesasya tasya bhagakhyam, 
vrddhiviSesena hrte labdham mulam budhah prahuh. 


49-50. O arithmetician, a certain man paid out to 4 persons 30, 315, 335 and 
35, (these) being the mixed sums (of the same capital and the interest due 
thereon) at the end of 3, 4, 5 and 6 months (respectively). Tell me quickly, what 
may be the capital here? 

The rule for separating the capital, which is of the same value in all cases 
and the time (during which interest has accrued), from their mixed sum : 

51. Wise men say that that is the (required) capital, which is obtained as the 
quotient of the difference between (any two of) the (given) mixed sums as 
multiplied by each other's interest, when this (difference) is divided by the 
difference between the (two chosen) amounts of interest. 


೪೯-೫೦. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೪ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ೩೦, १००. , ೩೩೨. ಮತ್ತು ೩೫ನ್ನು 
9. 9. 
ಕೊಟ್ಟನು. ಇವುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೩,೪,೫ ಮತ್ತು ೬ ತಿಂಗಳುಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಅದೇ ಮೂಲಧನ 
ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೂಲಧನವೇನೆಂದು ಹೇಳು. 
೫೧. ಯಾವುದಾದರೂ ಎರಡು ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರ ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು, ಎರಡು ಆಯ್ದ ಬಡ್ಡಿಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ 
ಬರುವ ಭಾಗಲಬ್ಧವು ಬೇಕಾದ ಮೂಲಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


m, i~ m,i 
51. Symbolically, ——————- 
i~i, 
x, ಬ್ಯ E ಮ್ಮ ಬ್ಲ 
೫೧. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ EY = ಧ,ಇಲ್ಲಿ ಮೃ ಮೃ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ವಿಭಿನ್ನ ಮಿಶ್ರಗಳು ಅಥವಾ ಮಿಶ್ರ 


ಮೊತ್ತಗಳಾಗಿವೆ. 


=c, Where m,, m, etc., are the various 77/5785 or mixed sums. 
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, अत्रोद्देशकः 
एकत्रिपञ्चमिश्चितविंशतिरिह कालमूलयोर्मिश्रम्‌ | 
षड्‌ दश चतुर्दश स्युर्लाभा8 किं मूलमत्र साम्यं स्यात्‌ ॥ ५२ di 
पञ्चत्रिंशन्मिश्रं सप्तत्रिंशच्च नवयुतत्रिंशत्‌ | विंशतिरष्टाविंशतिरथ षट्त्रिंगच्च वृद्धिधनम्‌ ॥ ५३ ॥ 


AtroddeSakah 
52. EkatripanicamiéritaviMhSatirina kalamülayormi$ram, sad da$a caturdasa 
syurlabhah kirn mulamatra samyarh syat. 
53. PaficatrirnSanmisrarh saptatrimSacca navayutatrimSat, 
virnSatirastavimSatiratha sattrirn$acca vrddhidhanam. 


Examples in illustration thereof 
52. The (given) mixed sums of the capital and the periods of interest are 21, 
23 and 25; here, (in this problem,) the amounts of interest are 6, 10 and 14. 


What may be the capital of equal value here? 
53. The (given) mixed sums are 35, 37 and 39 and the amounts of interest 


are 20, 28 and 36. (What is the common capital?) 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೫೨. ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಅವಧಿಗಳ ಹಾವ್‌ ೨೧, ೨೩ ಮತ್ತು ೨೫ ಆಗಿವೆ. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಬಡ್ಡಿಗಳು ೬, ೧೦ ಮತ್ತು ೧೪ ಆಗಿವೆ. ಸಮವಾದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಮೂಲಧನವೇನು? 
೫೩. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಧನಗಳು ೩೫, ೩೭ ಮತ್ತು ೩೯ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿ ೨೦, ೨೮ ಮತ್ತು ೩೬ ಆಗಿವೆ. 
ಸಮವಾದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಮೂಲಧನವೇನು? 
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उभयप्रयोगमूलानयनसूत्रम्‌ - 
रूपस्येच्छाकालादुभयफले ये तयोर्विशेषेण । लब्धं विभजेन्मूलं स्वपूर्वसङ्कल्पितं भवति' ॥ ५४ ॥ 
'अत्रोदेशकः 
ತ್ನ षटू शते प्रयोजितोऽसौ पुनश्च नवकशते | 
मासैस्त्रिभिशच लभते सैकाशीतिं क्रमेण मूलं किम्‌ ॥ ५५ ॥ 


Ubhayaprayogamulanayanasutram - 
54. Rüpasyecchakaladubhayaphale ye tayorviSesena, labdharn 
vibhajenmülam svapurvasankalpitarn bhavati. 
AtroddeSakah 
55. Udvrttya satkaSate prayojito'sau puna$ca navakaSate, masaistribhi$ca 
labhate saikaSitirn kramena mülarn kir. 


The rule for arriving at the capital dealt out at two different rates of interest : 
54. Let the balance quantity (i.e., the difference between the two amounts of 
interest,) be divided by the difference between those (two quantities) which form 
the interest on one for the given periods of time; (this quotient) becomes the 
capital thought of by one's self before. 
Examples in illustration thereof 

55. Borrowing at the rate of 6 per cent and then lending out at the rate of 9 
per cent, one obtains in the way of the differential gain 81 duly at the end of 3 
months. What is the capital (utilized here)? 


ಎರಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಡ್ಡಿ ದರಗಳ ಮೇಲೆ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

RY. ಎರಡು WANG ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅವಧಿಗಳಲ್ಲಿ ೧ ರ ಮೇಲೆ ಬಡ್ಡಿಯಾಗುವ ಎರಡು 

ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸು. ಈ ಭಾಗಲಬ್ದವು ಮೊದಲು ತನ್ನಲ್ಲೇ ಯೋಚಿಸಿದ ಮೂಲಧನವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿ೦ದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೫೫. ಶೇಕಡ ೬ ರ ದರದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಂತರ ಶೇಕಡ ೯ ರ ದರದಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಗೆಂದು ಕೊಡಲಾಗಿ, 

ಒಬ್ಬನು ಚಲನಲಾಭದಿಂದ ೩ ತಿಂಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ೮೧ ನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. (ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾದ) 

ಮೂಲಧನವೇನು? 


1. This same rule is somewhat defectively stated again with a modification in reading thus : 
पुनरप्युभयप्रयोगमूलानयनसूत्रम्‌ - 
इच्छाकालादुभयप्रयोगवृद्धि समानीय | तद्वद्धयन्तरभक्तं लब्धं मूलं विजानीयात्‌ || 
i i, 
e 


54. Symbolically, TOT 


A 


We ವ್‌ ಮಾಹಾ 


ಹಾರವ ಬಾ RP ಹಿತ ಅ ವಿ o 
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त्रिवृद्धयैव शते मासे प्रयुक्तश्चाष्टभिशशते | लाभोऽशीतिः ಹ भवेत्तन्मासयोर्द्वयो8 ॥ ५६ ॥ 
वृद्धिमूलविमोचनकालानयनसूत्रम्‌ - 

मूलं स्वकालगुणितँ फलगुणितं तत्प्रमाणकालाभ्याम्‌ | 

भक्तं स्कन्धस्य फलं मूलं कालं फलात्प्राग्वत्‌ ॥ ५७ ॥ 


56. Trivrddhyaiva Sate mase prayuktascastabhi§Sate, labho'$itih 
kiyanmulam bhavettanmasayordvayoh. 

Vrddhimulavimocanakalanayanasutram - 

57. Mularn svakalagunitarn phalagunitarn tatpramanakalabhyam, bhaktarn 
skandhasya phalarh mülarn kalarn phalatpragvat. 


56. Borrowed at the rate of 3 per cent per mensem, a certain capital amount 
is put out to interest at the rate of 8 per cent per mensem. The differential gain 
is 80 at the end of 2 months. How much is the capital (so used)? 

The rule for arriving at the time when both capital and interest will become 
paid up (by instalments) : 

5T. > capital lent out is multiplied by its time (of instalment) and is again 
multiplied by the rate-interest; this product, when divided by the rate-capital and 
the rate-time, becomes the interest in relation to the instalment. The capital (in 
the instalment) and the time (of discharge of the debt are to be made out) as 
before from (this) interest. 


೫೬. ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ ೩ ರ ದರದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾದ ಮೂಲಧನವನ್ನು ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ 
೮ ರ ದರದಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಗೆಂದು ಇಡಲಾಯಿತು. ೨ ತಿಂಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಲನಲಾಭವು ೮೦. (ಹೀಗೆ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದ) ಮೂಲಧನವೆಷ್ಟು? 

ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿ ಇವೆರಡನ್ನೂ (ಕಂತಿನ ಮೂಲಕ) ತೀರಿಸಿದಾಗ, ಸಮಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ: 

೫೭. ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನವನ್ನು(ಕಂತಿನ) ಅವಧಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಪುನಃ ಬಡ್ಡಿಯ 
ದರದಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕು. ಈ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಮೂಲಧನದರ ಮತ್ತು ಅವಧಿ ದರಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, 
ಕಂತಿನ ಸಂಬಂಧದ ಬಡ್ಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ, ಕಂತಿನ ಮೂಲಧನ ಮತ್ತು ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸುವ 
ಸಮಯ, ಇವೆರಡನ್ನೂ ಪಡೆಯಬಹುದು. 


cxpxl 


57. Symbolically, = interest in the instalment, where p is the time of each 


instalment. 
ಧ ५०२ ८० 
Xe 


೫೭. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, 


= ಕಂತಿನ ಸಂಬಂಧದ ಬಡ್ಡಿ. ಇಲ್ಲಿ, ಪ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಂತಿನ 


ಅವಧಿಯಾಗಿದೆ. 
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मासे हि पञ्चैव च सप्ततीनां मासद्दये5ष्टादशकं प्रदेयम्‌ | 

स्कन्धं चतुर्भिस्सहिता त्वशीति मूलं भवेत्को नु विमुक्तिकालः ॥ «ಇ ॥ 
षष्ट्या मासिकवृद््रिः पञ्चैव हि मूलमपि च षट्त्रिंशत्‌ | 

मासत्रितये स्कन्धं त्रिपञ्चकं तस्य क$ काल$ ॥ ५६ II 


AtroddeSakah 
58. Mase hi paficaiva ca saptatinaàm masadvaye'stadasakarn pradeyam, 
skandharh caturbhissahita tvasitih mülarn bhavetko nu vimuktikalah. 
59. Sastya masikavrddhih paficaiva hi mulamapi ca sattrirnSat, masatritaye 
skandharn tripancakam tasya Kah kalah. 


Examples in illustration thereof 
58. The rate of interest is 5 for 70 per mensem; the (amount of the) instalment 


to be paid is 18 in (every) 2 months; the capital lent out is 84. What is the time 
of discharge? 


59. The monthly interest on 60 is exactly 5. The capital lent out is 36; the 
(amount of the) instalment (to be paid) is 15 in (every) 3 months. What is the 
time (of discharge) of that (debt)? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೫೮. ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ ೭೦ ಕ್ಕೆ ಬಡ್ಡಿದರವು ೫ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ ೨ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಂತು ೧೮ 
ಆಗಿದೆ. ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ಮೂಲಧನವು ev ಆಗಿದೆ. ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಮಯವೇನು? 
೫೯. ೬೦ ಕ್ಕೆ ತಿಂಗಳ ಬಡ್ಡಿ ಸರಿಯಾಗಿ ೫. ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ಮೂಲಧನ ೩೬. ಪ್ರತಿ ೩ ತಿಂಗಳಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಂತು ೧೫. ಆ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಲು ಬೇಕಾಗುವ ಸಮಯವೇನು? 
ಸಮವಾದ ಬಡ್ಡಿಯ ಕೂಡಿ ಬಂದಿರುವಂತಹ ಮೂಲಧನಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಮಾಡಲು ನಿಯಮ : 
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समानवृद्धिमूलमिश्रविभागसूत्रम्‌ - 
मूलै४ स्वकालगुणितैर्वृद्धिविभक्तैस्समासकैर्विभजेत्‌ | 
मिश्रं स्वकालनि्चं वृद्धिर्मूलानि च प्राग्वत्‌ ॥ ६० II 
अत्रादेशक8 
द्विकषट्ट चतुश्शतके चतुस्सहस्रं चतुश्शतं मिश्रम्‌। मासद्वयेन JAAT : कान्यत्र मूलानि ॥६१॥ 


Samanavrddhimulami$ravibhagasütram - 
60. Mulaih svakalagunitairvrddhivibhaktaissamasakairvibhajet, miSrarn 
svakalanighnam vrddhirmulani ca pragvat. 
AtroddeSakah 
61. DvikasatkacatuSSatake catussahasram catuSSatarh miSram, 
masadvayena vrddhya samani kanyatra mülani. 


The rule for separating various capital amounts, on which the same interest 
has accrued, from their mixed sum : 

60. Let the (given) mixed sum multiplied by the time (given) in relation to it 
be divided by the sum of that quantity, wherein are combined the various rate- 
capitals as multiplied by their respective rate times and as divided by their 
respective rate-interests. The interest (is thus arrived at) and (from this) the 
capital amounts are arrived at as before. 

Examples in illustration thereof 

61. The mixed sum (of the capital amounts lent out) at the rates of 2, 6 and 
4 per cent per mensem is 4,400. Here the capital amounts are such as have 
॥ amounts of interest accruing after 2 months. What (are the capital amounts 
lent and what is the equal interest)? 


೬೦. ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವನ್ನು ಅವಧಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸು. ನಂತರ ಅದನ್ನು Az ಮೂಲಧನದರಗಳನ್ನು 


ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಅವಧಿ ದರಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಹಾಗೂ ಅನುಗುಣವಾ ಬಡ್ಡಿದರಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ 

ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ, ಭಾಗಿಸು. ಈ ರೀತಿ ಬಡ್ಡಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದರಿಂದ 
ಮೂಲಧನವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೬೧. ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ ೨, ೬, ಮತ್ತು ೪ ರ ದರಗಳಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನಗಳ 

ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವು ೪,೪೦೦ ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮೂಲಧನಗಳಿಗೆ ೨ ತಿಂಗಳ ಬಡ್ಡಿಗಳು ಸಮವಾಗಿವೆ. ಈ 


ಸಮವಾದ ಬಡ್ಡಿಯೇನು ಮತ್ತು ವಿಭಿನ್ನ ಮೂಲಧನಗಳು ಏನಾಗಿವೆ? 


60. Symbolically,  ————— — ——————— — =; from this, the capitals are found out by 
C GEG +c 


the rule in Ch. VI. 10. ^ 
DX O 
೬೦. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, ರಾ ಎ ಬ. ಇದರಿಂದ ೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೮ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ 
XE D XE 
೧ o 4 3 ೨. CT) 
ಬ್ಲಾ >> 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಮೂಲಧನಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ म Y= 


नचलुष्कषष्टियोगेषु | नवशतसहस्रसङ्ख्या z समा युक्ता ॥६२॥ 


विमुक्तकालस्य मूलानयनसूत्रम्‌ - 
स्कन्धं स्वकालभक्तं विमुक्तकालेन ताडितं विभजेत्‌ | 
निर्मुक्तकालवृद्ध्या रूपस्य हि सैकया मूलम्‌ ॥ ६३ ॥ 


62. TrikaSatapancakasaptatipadonacatuskasastiyogesu, 
navaSatasahasrasankhya masatritaye sama yukta. 

Vimuktakalasya mulanayanasutram - 

63. Skandham svakalabhaktam vimuktakalena taditam vibhajet 
nirmuktakalavrddhya rupasya hi saikaya mularn. 


62. An amount represented (on the whole) by 1,900 was lent out at the rates 
of 3 per cent, 5 per 70 and 3 per 60 (per mensem); the interest (accrued) in 3 
months (on the various lent parts of this capital amount) is the same (in each 
case). (What are these amounts lent out and what is the interest?) 

The rule for arriving at the lent out capital in relation to the known time of 
discharge by instalments : 

63. Let the amount of the instalment as divided by the time thereof and as 
multiplied by the time of discharge be divided by that interest on one for the time 
of discharge to which one is added; the capital lent out is (thus arrived at). 


೬೨. ಒಟ್ಟು ರಕಮು ೧೯೦೦. ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ a, ೭೦ ಕ್ಕೆ ೫ ಮತ್ತು ೬೦ಕ್ಕೆ ೩ =~ ರ ದರಗಳಲ್ಲಿ 


(ವಿಭಿನ್ನ ಮೂಲಧನಗಳಲ್ಲಿ) ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ವಿತರಣೆ ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲೂ ೩ ತಿಂಗಳಿಗೆ 
ಬಡ್ಡಿಯು ಸಮವಾಗಿ ಕೂಡಿಬಂದಿದೆ. ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಈ ಮೂಲಧನಗಳೇನು ಮತ್ತು ಬಡ್ಡಿಯೇನು? 
ಗೊತ್ತಿರುವ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ತೀರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಂತುಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ 
ಮೂಲಧನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೬೩. ಕಂತಿನ ಹಣವನ್ನು ಅದರ ಅವಧಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಮಯದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ೧ ರ ಮೇಲೆ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬಡ್ಡಿಯ ಜೊತೆಗೆ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಾಗ ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ 
ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಇಡಲಾದ ಮೂಲಧನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 
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, p 
63. Symbolically, = c, Where s = amount of instalment, 


IxtxI 
1+ —— 
TxC 
p = the time of an instalment and r= the time of discharge. 
axe 
೬೩. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, — _ಧ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸ = ಕಂತಿನ ಹಣ, ಪ ಕಂತಿನ ಸಮಯ 
OX OXD 
0+ ———— 
eX ge 
ಮತ್ತು ಅ = ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸುವ ಅವಧಿಯಾಗಿದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
पञ्चकशतप्रयोगे मासौ द्वौ स्कन्धमष्टकं दत्वा | 
मासैष्पष्टिभिरिह वै निर्मुक्त किं भवेन्मूलम्‌ ॥ ६४ II 
द्वौ सत्रिपञ्चभागो स्कन्धं द्वादशदिनैर्ददात्येक3 | 
त्रिकशतयोगे दशभिमसिर्मुक्त हि मूलं किम्‌ ॥ ६५ ॥ 


AtroddeSakah 
64. PancakaSataprayoge masau dvau skandhamastakarh datva, 
masaissastibhiriha vai nirmuktah kirn bhavenmülam. 
65. Dvau satripancabhagau skandharh dvadaSadinairdadatyekah, 
trikaSatayoge dasabhirmasairmuktam hi mülarn kim. 


Examples in illustration thereof 

64. In accordance with the rate of 5 per cent (per mensem), 2 months is the 
time for each instalment and paying the instalment of 8 (on each occasion), a 
man here became free (from debt) in 60 months. What is the capital (borrowed 
by him)? 

65. A certain person gives once in 12 days an instalment of 23, the rate of 
interest being 3 per cent (per mensem). What is the capital amount of the debt 
discharged in 10 months? 


— अ. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೬೪. (ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ಶೇಕಡ ೫ ರ ದರದ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಂತಿನ ಅವಧಿ ೨ ತಿಂಗಳು ಮತ್ತು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾರಿಯೂ ಆ ಕಂತಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಾವತಿಮಾಡಲಾಗಿ, ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೬೦ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
| | MOD. ಅವನು ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಮೂಲಧನವೇನು? 


೬೫ . ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ೧೨ ದಿನಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಕಂತಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ೨ ನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಬಡ್ಡಿಯ 
೫ 


ದರವು (ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ಶೇಕಡ ೩ ಆಗಿದೆ. ೧೦ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಲಾದ ಮೂಲಧನದ ರಕಮು 
ಏನು? 
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i - 
कालस्वफलोनाधिकरूपोद्धतरूपयोगहृतमिथ्रे। | 
प्रक्षेपो गुणकार$ स्वफलोनाधिकसमानमूलानि ॥ ೩೩ ॥ 


Vrddhiyuktahinasamanamülamiéravibhagasütram - 
66. Kalasvaphalonadhikarüpodghrtarüpayogahrtami$re, praksepo 
gunakarah svaphalonadhikasamanamulani. 


The rule for arriving separately at the various capital-amounts which, when 
combined with or diminished by their respective interests, are equal to one 
another, from their mixed sum (the interests being either added to the capital 
amounts in all the given cases or subtracted from them similarly in all the given 
cases) : 

66. One is to be either combined with or diminished by the interest (accruing) 
thereon for the (given) period of time (in each case in accordance with the 
respectively given rate of interest; then again in each case,) one is divided 
respectively by these (combined or diminished quantities arrived at as before). 
Thereafter the (given) mixed sum (of the various capital amounts lent out) is 
divided by the sum of these (resulting quotients) and in relation to the mixed 
sum (so treated) the process of multiplication is to be conducted (separately in 
each case by multiplying it) by (the corresponding) proportionate part (of the 
above mentioned sum of the quotients). This gives rise to the capital amounts 
lent out, which on being combined with or diminished by their respective amounts 
of interest are equal (in value). 


ವಿಭಿನ್ನ ಮೂಲಧನಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

ಇಲ್ಲಿ ಮೂಲಧನಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಅವುಗಳ ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ಕಳೆದರೆ ಒಂದು 
ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗುತ್ತದೆ.(ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲೂ ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಮೂಲಧನಗಳ ಜೊತೆ 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಅವುಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ). 

೬೬. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಬಡ್ಡಿದರದ ಪ್ರಕಾರ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲೂ ೧ ರಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಬಂದ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ೧ ರಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ೧ ನ್ನು ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಾದ ನಂತರ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ವಿಭಿನ್ನ 
ಧನಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವನ್ನು ಹೀಗೆ ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದ 
ಸಂಬಂಧದ ಈ ರೀತಿ ವ್ಯವಹರಿಸಿದ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಆ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅನುಗುಣವಾದ 
ಸಮಾನುಪಾತವುಳ್ಳ ಭಾಗದಿಂದ, ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲೂ ಅದನ್ನು ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ರಕಮುಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ರಕಮುಗಳು ಅವುಗಳ ಬಡ್ಡಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಸಮವಾಗುತ್ತವೆ. 
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1. मिश्र is the reading found in the MSS ; मिश्रे 5 adopted as being more satisfactory grammatically. 


| 
PIELES 
Tx €, 


66. Symbolically, 


Similarly, 


And so on for c,, c,,.&c. 


೬೬. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, 


ಇದೇ ರೀತಿ, 


೧ 


೧ ೧ಸಲxಬಾ 
೧೫೬ 2 


(— — Se + ———— 
Ox €x ap e xg 
Ost o [9] ೨ ೨ 


€ x ge 
0 o 


ಇದೇ ರೀತಿ c ಧ್ಮ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ. 


— ಟ್ರ್‌ಟ್‌ರೂುಾಾಾಾಾರ್ಟ್‌ 
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अत्रोद्देशक8 
त्रिकपज्वकाष्टकशतै४ प्रयोगतो5ष्टासहस्रपज्वशतम्‌ | 
विंशतिसहितं वृद्धिभिरुद्धत्य समानि पञ्वभिमसि ॥ ६७ ॥ 
त्रिकषद्वाष्टकषष्ट्या मासद्वितये चतुस्सहस्राणि | 
पज्चाशद्द्विशतयुतान्यतो5ष्टमासकफलादूते सदृशानि ॥ ६८ ॥ 


AtroddeSakah 
67. TrikapancakastakaSataih prayogato'stasahasrapancasatam, 
vim$atisahitam vrddhibhirudghrtya samani paficabhirmasaih. 
68. Trikasatkastakasastya masadvitaye catussahasrani, 
pancasaddvisatayutanyato'stamasakaphaladrte sadrsani. 


Examples in illustration thereof 

67. The total capital represented by 8,520 is invested (in parts) at the 
(respective) rates of 3, 5 and 8 per cent (per month). Then in this investment, in 
5 months the capital amounts lent out are, on being diminished by the (respective) 
amounts of interest, (seen to be) equal in value. (What are the respective 
amounts invested thus?) | 

68. The total capital represented by 4,250 is invested (in parts) at the 
respective) rates of 3, 6 and 8 for 60 for 2 months; then in this investment, in 8 
months the capital amounts lent out are, on being diminished by the (respective) 
amounts of interest, (seen to be) equal in value. (What are the respective 
amounts invested thus?) 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೬೭. ಮೂಲಧನವಾದ ೮೫೨೦ ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ (ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ಶೇಕಡ ೩, ೫ ಮತ್ತು ಆ ರ ದರಗಳಲ್ಲಿ 

(ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ) ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ೫ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಬಂದ ಬಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಕಳೆದ ನಂತರ, ಈ 

ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರಕಮುಗಳು ಸಮವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಹಾಕಲಾದ ಧನಗಳೇನು ? 

೬೮. ಮೂಲಧನವಾದ ೪೨೫೦ ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨ ತಿಂಗಳಿಗೆ ೬೦ ಕ್ಕೆ ೩, ೬ ಮತ್ತು ೮ ರ ದರಗಳಲ್ಲಿ 


(ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ) ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ೮ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ (ಕೂಡಿಬಂದ) ಬಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, 
ಈ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ರಕಮುಗಳು ಸಮವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಹಾಕಲಾದ ಧನಗಳೇನು? 
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द्विकपञ्चकनवकशते मासचतुष्के त्रयोदशसहस्रम्‌ | 
सप्तशतेन च मिश्रा चत्वारिशत्सवृद्धिसममूलानि ॥ ६६ ॥ 
सैकार्धकपञ्चार्धकषडर्धकाशीतियोगयुक्तास्तु | 
मासाष्टके षडधिका चत्वारिंशच्च पट्कृ तिशतानि ॥ ७० ॥ 


69. DvikapancakanavakaSate masacatuske z saptaśatena 
ca miśrā catvarirnSatsavrddhisamamulani. 

70. Saikārdhakapañcārdhakaşadardhakāśitiyogayuktāstu, masastake 
sadadhika catvarirnSacca satkrtiSatani. 


69. The total capital represented by 13,740 is invested (in parts) at the 
(respective) rates of 2, 5 and 9 per cent (per month); then, in this investment, in 
4 months the capital amounts lent out are, on being combined with the 
(respective) amounts of interest, (seen to be) equal in value. (What are the 


respective amounts invested thus?) 
70. The total capital represented by 3,646 is invested (in parts) at the 


(respective) rates of 15, ट्रे and 3- for 80 (per month); then, in this investment, in 


8 months (the capital amounts lent out are, on being combined with the respective 
amounts of interest, seen to be equal in value. What are the respective amounts 


invested thus?) 


೬೯. ಮೂಲಧನವಾದ ೧೩,೭೪೦ ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ ೨, ೫ ಮತ್ತು ೯ ರ ದರಗಳಲ್ಲಿ 
(ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ) ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾಯಿತು. ಅನಂತರ ೪ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ (ಕೂಡಿಬಂದ) ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ, ಈ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ರಕಮುಗಳು ಸಮವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಹಾಕಲಾದ ಧನಗಳೇನು? 


೭೦. ಮೂಲಧನವಾದ ೩,೬೪೬ ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ (ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ೮೦ ಕ್ಕೆ ಎ.ಡಿ ಮತ್ತು 
S x5 


ದರಗಳಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾಯಿತು. ಅನಂತರ ೮ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ (ಕೂಡಿಬಂದ) ಬಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಮೇಲೆ, 
ಈ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾದ ರಕಮುಗಳು, ಸಮವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಹಾಕಲಾದ ರಕಮುಗಳೇನು? 
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: मूलवृद्धिविमुक्तिकालानयनसूत्रम्‌ = 
स्कन्धाप्मूलचितिगुणितस्कन्धेच्छाग्रधातियुतमूलं स्यात्‌ | 
स्कन्धे कालेन फलं स्कन्धोद्धतकालमूलहतकाल$ ॥ ७१ ॥ 


Sankalitaskandhamulasya mulavrddhivimuktikalanayanasutram - 
71. Skandhaptamulacitigunitaskandhecchagraghatiyutamülam syat, 
skandhe kalena phalam skndhoghrtakalamulahatakalah. 


The rule for arriving at the capital, the interest and the time of discharged (of 
the debt) in relation to the debt-amount (paid up) in instalments in arithmetical 
progression : 

71. (The required capital amount in the due debt) is that capital amount 
(which results) by adding the product of the optionally chosen (maximum available 
amount of an instalment) by (whatever happens to be) the outstanding (fractional 
part of the number of terms in the series), to the amount of the (first) instalment 
as multiplied by the sum of that series in arithmetical progression, which has 
(onefor the first term, one for the common difference and has for the number of 
terms the integral value of) the quotient obtained by dividing (the above optionally 
chosen maximum) amount of debt (discharged at an instalment) by the (above 
amount of the first) instalment. The interest thereon is that which accrues for 
the period of an instalment. The time (of an instalment) divided by the amount of 
the (first) instalment and multiplied by the (optionally chosen maximum) amount 
of debt (discharged at an instalment) gives rise to the time (which is the time of 
the discharge of the whole debt). 


= 
ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಂತಿನ ಮೂಲಕ ತೀರಿಸಲಾದ ಸಾಲದ ರಕಮಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಧನ, ಬಡ್ಡಿ ಮತ್ತು 
ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸುವ ಸಮಯಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೭೧. ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯ್ದ (ಲಭ್ಯವಾದ ಮಹತ್ತಮ ಕಂತಿನ) ಹಣ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು, (೧ ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ, ೧ ನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನಾಗಿ ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಹತ್ತಮ ಸಾಲದ ರಕಮನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಕಂತಿನಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ 
ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ಧದ ಪೂರ್ಣಾಂಕದ ಬೆಲೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನುಳ್ಳ) ಕಲನ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಥಮ ಕಂತನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಮೂಲಧನವು, 
ಬೇಕಾದ ಯಣಧನವಾಗಿದೆ. ಕಂತಿನ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುದೇ ಬಡ್ಡಿಯಾಗಿದೆ. ಕಂತಿನ ಅವಧಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಥಮ ಕಂತಿನಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯ್ದ ಸಾಲದ ಮಹತ್ತಮ ರಕಮಿನಿಂದ 
ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಖಣಮುಕ್ತವಾಗುವ ಸಮಯವಾಗಿದೆ. 
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71. The rule is very elliptical and will become : from the following working of the example 
contained in stanzas 72-73} : 

Here the mdla or the maximum available amount of an instalment is 60; this, when divided by 
7, the amount of the first instalment, gives 8 s. or so , of which 8 represents tiie number of terms 
of the series in arithmetical progression which has 1 for the first term and ! for the common 
difference and 2 is the agra or the outstanding fractional part. The sum of the above mentioned 
series, viz., 36, multiplied by 7, the amount of the first instalment, is added to the product of 3 
and 60, which latter is the maximum available amount of an instalment. Thus, we get 36 x 7 + 
t x6 = 2008 , which is the required capital amount in the due debt. The interest on 2025 for 


of a month at the rate of 5 per cent per mensem will be the interest paid on the whole. The time 


of discharge will be E + 7| x 60 = ಡಿ months. 


uH 
ಶ್ಲೋಕ ೭ ೨-೭೩ -- ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಲಾಗಿರುವ 
೨ 
ಮೂಲ ಅಥವಾ ಕಂತಿನ ಲಭ್ಯವಾದ ಮಹತ್ತಮ ರಕಮು ೬೦ ಆಗಿದೆ. ಇದು 
೬೦ ವಾ 9 1 ಕ o> ಣಿ ರು E Jed A AG 
ಅಥವಾ ೮- ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ೮ ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. 
2 ೭ 
c 


ಇಂತಹ ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ೧ ಪ್ರಥಮ ಪದವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ೧ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮ 


ಮೇಲಿನ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ೩೬ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಕಂತಾದ ೭ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, m 
೭ 
ಮತ್ತು ೬೦ ರ ಗುಣಲಬ್ಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ, ಇಲ್ಲಿ ೬೦ ಲಭ್ಯವಾದ ಮಹತ್ತಮ ರಕಮು ಆಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ 


~ 


೪ ೨೦೦೪ ೩ 
೩೬ ೫೬೭ +--» ९० ८ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸಾಲದ ಬೇಕಾದ ಮೂಲಧನವಾಗಿದೆ. — ತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ 
೭ 2 ೫ 


೫ ರ ದರದಲ್ಲಿ 355% ರ ಮೇಲಿನ ಬಡ್ಡಿಯು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೀರಿಸಿದ ಬಡ್ಡಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಣವನ್ನು ತೀರಿಸುವ 
e 


ಅವಧಿಯು (5 ES 3 १८० = स ಶಿಂಗಳುಗಳಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


SEICHE 
केनापि संप्रयुक्ता Wes पञ्चकशतप्रयोगेण | मासत्रिपञ्चभागात्‌ सप्तोत्तरतश्च सप्तादि8 ॥ ७२ ॥ 
तत्षष्टिसप्तमांशकपदमितिसङ्कलितधनमेव | दत्वा तत्सप्तांशकवृद्धिं प्रादाच चितिमूलम्‌ । । 
कि तद्वृद्धिध का स्यात्‌ कालस्तदृणस्य मौक्षिको भवति ॥ ७३३॥ 


Atrodde$akah 
72. Kenapi samprayukta sastih paficakaSataprayogena masatripaficabhagat 
saptottarata$ca saptadih. 
735. Tatsastisaptamam$akapadamitisankalitadhanameva, datva 
tatsaptam$akavrddhim pradacca citimulam, kim tadvrddhih ka syat 
kalastadrnasya mauksiko bhavati. 


Examples in illustration thereof 
72-735. A certain man utilised, (for the discharge of a debt) bearing interest 
at 5 per cent (per month), 60 (as the available maximum amount) with 7 as the 
first instalment amount, increasing it by 7 successive instalments due every 
of a month. He thus gave in discharge of the debt the sum of a series in 
arithmetical progression consisting of $9 terms and gave also the interest 
accruing on those multiplies of 7. What is the debt amount corresponding to the 


sum of the series, what is that interest (which he paid) and (what is) the time of 
discharge of that debt? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೭೨-೭೩ 2. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು (ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ಶೇಕಡ ೫ ರ ದರದಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿರುವ 
೨ 


ಸಾಲದ ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ, ೬೦ ನ್ನು ಮಹತ್ತಮ ರಕಮನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿದನು ಮತ್ತು ೭ ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಕಂತನ್ನಾಗಿ 


ಆರಿಸಿದನು. ಇದು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ತ ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಂತುಗಳಲ್ಲಿ ೭ ರಂತೆ 
೫ 


ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು. ಈ ರೀತಿ, ಅವನು Eg ನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ 
SRE 

ಮೊತ್ತವನ್ನು ಸಾಲದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತೀರಿಸಿದನು ಹಾಗೂ ಆ ೭ ರ ಅಪವರ್ತ್ಶಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ WA chan, 

ಸಹ ತೀರಿಸಿದನು. ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದ ಅನುಗುಣವಾದ ಸಾಲದ ರಕಮು ಏನು? ಅವನು ತೀರಿಸಿದ 

ಬಡ್ಡಿಯೇನು? ಆ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಮಯವೇನು? 
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केनापि संप्रयुक्ताशीति पञ्चकशतप्रयोगेण | | 
अप्टाद्यष्टोत्तरतस्तदशीत्यष्टांगगच्छेन | मूलधनं दत्वाष्टाद्यष्टोत्तरतो : मासार्धात्‌ ॥ ७५ ॥ 
वृद्धि प्रादान्मूलं वृद्धिश्च विमुक्तिकालश्च | एषां परिमाणं किं विगणय्य 7೫ ममाचक्ष्व ॥ ७६ |i 


75. Kenapi sarhprayuktasitih paricaka$ataprayogena 
astadyastottaratastadasityastarnSagacchena, müladhanarh 
datvastadyastottarato dhanasya masardhat. 

76. Vrddhim pradanmularh vrddhiáca vimuktikala$ca, esarn parimanam kirn 
viganayya sakhe mamacaksva. 


735-76. A certain man utilised for the discharge of a debt, bearing interest at 
5 per cent (per mensem), 80 (as the available maximum amount) with 8 as the 
first instalment amount, increasing it by 8 in successive instalments due every? 
of a month. He thus gave in discharge of the debt the sum of a series in 
arithmetical progression consisting of % terms and gave also the interest accruing 
on those multiples of 8. The debt amount (corresponding to the sum of the 
series), the interest (which he paid) and the time of discharge (of that debt)-tell 
me, friend, after calculating, what the (respective) value of these quantities is. 


೭೩5-೭೬. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು (ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿಗೆ) ಶೇಕಡ ೫ ರ ದರದಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕೊಡ 
S 
ಸಾಲದ ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ७० ನ್ನು ಮಹತ್ತಮ ರಕಮನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿದನು ಮತ್ತು 5 ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಕಂತನ್ನಾಗಿ 


ಆರಿಸಿದನು. ಇದು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ 2 ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಂತುಗಳಲ್ಲಿ ಆ ರಂತೆ 
5 


ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು. ಈ ರೀತಿ ಅವನು: 52 छ? ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ 
6 


ಮೊತ್ತವನ್ನು, ಸಾಲದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತೀರಿಸಿದನು ಹಾಗೂ ಆ ೮ ರ ಅಪವರ್ತ್ನೃಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನೂ 
ಸಹ ತೀರಿಸಿದನು. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದ ಅನುಗುಣವಾದ ರಕಮು, ಅವನು ತೀರಿಸಿದ ಬಡ್ಡಿ 
ಮತ್ತು ಆ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಮಯ-ಇವುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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म्‌ - 
वृद्धिसमास विभजेन्मासफलैक्येन लब्धमिष्टः काल | 
कालप्रमाणगुणितस्तदिष्टकालेन सम्भक्त$ | | 
वृद्धिसमासेन हतो मूलसमासेन भाजितो ಕಣ್ಣಾ ॥ ७७ E 
अत्रोद्देशकः 

युक्ता चतुश्शतीह द्विकत्रिकपञ्चकचलुष्कशतेन | 
मासा$ पञ्च चतुर्दधित्रय8 प्रयोगेककाल$ क$ ॥ ७८२॥ 

इति मिश्रकव्यवहारे वृद्धिविधानं समाप्तम्‌ | 


Ekikaranasütram - 

772. Vrddhisamasam vibhajenmasaphalaikyena labdhamistah kalah, 
kalapramanagunitastadistakalena sambhaktah, vrddhisamasena hato 
mulasamasena bhajito vrddhih. 

" AtroddeSakah 

783. Yukta catusSatiha dvikatrikapanicakacatuskaSatena, masah paiica 
caturdvitrayah prayogaikakalah kah. 

Iti mi$rakavyavahare vrddhividhanam samaptam. 


The rule for arriving at the average common interest : 

77-773. Divide the sum of the (various accruing) interest by the sum of the 
(various corresponding) interests due for a month; the resulting quotient is the 
required time. The product of the (assumed) rate-time and the rate-capital is 
divided by this required time, then multiplied by the sum of the (various accruing) 
interests and then divided again by the sum of the (various given) capital amounts. 
This gives rise to the (required) rate-interest. 

An example in illustration thereof 

782. In this problem, four hundreds were (separately) invested at the 
(respective) rates of 2, 3, 5 and 4 per cent (per mensem) for 5, 4, 2 and 3 
months (respectively). What is the average common time of investment and 
what is the average common rate of interest? 

Thus end the problems bearing on interest in this chapter 
on mixed problems. 


ಸರಾಸರಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
2022: 5 (ಕೂಡಿಬರುವ ವಿಭಿನ್ನ) WAN? ಮೊತ್ತವನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಗಿರುವ 


(ಅನುಗುಣವಾದ ವಿಭಿನ್ನ) ಬಡ್ಡಿಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಭಾಗಲಬ್ಧವು ಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಸಮಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಕಾಲ್ಪನಿಕ) ಸಮಯದರ ಮತ್ತು ಮೂಲಧನ ದರಗಳ ಗುಣಲಬ್ದವನ್ನು, ಬೇಕಾದ 
ಸಮಯದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು (ಕೂಡಿಬರುವ ವಿಭಿನ್ನ) ಬಡ್ಡಿಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿಭಿನ್ನ ಮೂಲಧನಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದ ಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಬಡ್ಡಿದರವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. - 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೭೮ E . ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ನಾಲ್ಕು ನೂರುಗಳ ೪ ರಕಮುಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿ 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಶೇಕಡ ೨,೩,೫ ಮತ್ತು ೪ ರ ದರಗಳಲ್ಲಿ ೫,೪,೨ ಮತ್ತು ೩ ತಿಂಗಳಿಗಾಗಿ ಬಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಹಾಕಲಾಯಿತು. 
ಸರಾಸರಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅವಧಿಯೇನು? ಮತ್ತು ಸರಾಸರಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬಡ್ಡಿದರವೇನು? 
ಈ ರೀತಿ ಮಿಶ್ರಲೆಕ್ಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬಡ್ಡಿಯ ಮೇಲಿನ ಲೆಕ್ಕಗಳು ಮುಗಿದವು. 
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j The various accruing interest are the various amounts of interest accruing 
on the several amounts at the various rates for their respective periods 


Symbolically, pA c nasaia छ lps je [5 AES 1 4 1, 
X x x 
c xlxl + ES : " 
T जु oie oe || = t or average time 


and XC CES SOLE Cid rel 
t SET er eT Came 


} (cpt cs) 


= į or average interest. 


೭೭-೭೭೨ . ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಕಮುಗಳಿಗೆ ವಿಭಿನ್ನ ದರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾದ ಅವಧಿಗಳಿಗೆ ಕೂಡಿಬರುವ ಬಡ್ಡಿಗಳೇ 
೨ 


ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ವಿಭಿನ್ನ ಬಡ್ಡಿಗಳು. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ , 
ಧ KOX FXO XZ | 
o ೧ ೧ a 9 2 ೨ + 2x Se 
EX DD e X go 
BD XOX ८० BD XOX 
+ a ೧ zr च T) 
€ X go e X Go 
ಧ್ಲಸಲ್ಲಸಬ್ಲಾ . ಧ್ವ OX ००, 
e € X ga € X ge 
Em ) = ಬ್ಲ ಅಥವಾ ಸರಾಸರಿ ಬಡ್ಡಿ. 


+ | -6. ಅಥವಾ ಸರಾಸರಿ ಅವಧಿ. 
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aes परं मिश्रकव्यवहारे प्रक्षेपककुट्टीकारगणितं व्याख्यास्यामः | 
प्रक्षेपककरणमिदं सवर्गविच्छेदनांशयुतिहृतमिश्रः | 

o कुट्टीकारो 2 
प्रक्षेपकगुणकार£ कुट्टीकारो बुघैस्समुद्दिष्टम्‌ ॥ 96 £1 


Praksepakakuttikarah 
Itah parah miSrakavyavahare praksepakakuttikaraganitarh vyakhyasyamah. 
795. Praksepakakaranamidam savargavicchedanaMSayutihrtamiSrah, 
praksepakagunakarah kuttikaro budhaissamuddistam. 


Proportionate Division 

Hereafter we shall expound in (this) chapter on mixed probleras the working 
of proportionate division : 

793. The operation of proportionate division is that wherein the (given) 
collective quantity (to be divided) is first divided by the sum of the numerators of 
the common-denominator-fractions (representing the various proportionate 
parts), the denominators of which fractions are struck off out of consideration 
and (then it) has to be multiplied (respectively in each case) by (these) 
proportional numerators. This is called kuffikara by the learned. 


ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕ ಕುಟ್ಟೀಕಾರ 
(ಸಮಾನುಪಾತದ ಭಾಗಾಹಾರ) 
ಇದಾದ ಮೇಲೆ ನಾವು ಮಿಶ್ರಕ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿನ ಸಮಾನುಪಾತದ ಭಾಗಾಹಾರದ ಗಣಿತವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತೇವೆ: 


೭೯5. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮೂಹ ವಾಚಕ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ವಿಭಿನ್ನ ಸಮಾನುಪಾತವುಳ್ಳ ಭಾಗಗಳನ್ನು 


ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಮಾನ ಛೇದವುಳ್ಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಅಂಶಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದೇ ಸಮಾನುಪಾತವುಳ್ಳ 
ಭಾಗಾಹಾರದ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಸಮಾನ ಛೇದವುಳ್ಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಹಾಕಿ 
ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಲಭಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ 
ಸಮಾನುಪಾತವುಳ್ಳ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕುಟ್ಟೀಕಾರವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


795. In working the example in stanza 80; according to this rule we get; 3, 3, 4,535 
ta 5 ನ a . After removing the denominators here, we have 6, 4, 3 and 2. These are 
also called praksépas or proportional numerators. The sum of these is 15, by which the 
amount to be distributed, viz., 120, is divided and the resulting quotient 8 is separately 
multiplied by the proportional numerators 6, 4, 3 and 2. Then the amounts thus obtained 
are 6 x 8 or 48, 4 x 8 or 32, 3 x 8 or 24, 2 x 8 or 16. It is worthy of note that praksépa 
means both the operation of proportionate division and a proportional numerator. 


೭೯5. ಈ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ eo > ಶ್ಲೋಕದ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ E = 


2 3, ೨. ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಛೇದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ ನಂತರ ನಮಗೆ ೬, ೪, ೩ ಮತ್ತು ೨ 
& ಇತಿ ಐಪಿ qe 


ಲಭಿಸುತ್ತವೆ.ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕ್ಷೇಪಗಳು ಅಥವಾ ಸಮಾನುಪಾತವುಳ್ಳ ಅಂಶಗಳೆಂದೂ ಸಹ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳ ಮೊತ್ತ 
೧೫. ಇದರಿಂದ, ಹಂಚಬೇಕಾಗಿರುವ ರಕಮು ೧೨೦ ನ್ನು ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದ ಆ ನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಸಮಾನುಪಾತವುಳ್ಳ ಅಂಶಗಳಾದ ೬, ೪, ೩, ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ರಕಮುಗಳು ೬ * ೮ ಅಂದರೆ ೪೮, 
೪ X 6 ಅಥವಾ ೩೨, & X 6 ಅಂದರೆ ೨೪, 9X 6 ಅಥವಾ ೧೬ ಆಗಿವೆ. ಪ್ರಕ್ಷೇಪದ ಅರ್ಥ ಸಮಾನುಪಾತವುಳ್ಳ ಭಾಗದ ಕ್ರಿಯೆ 
ಎಂದೂ ಆಗುತ್ತದೆ ಹಾಗೂ ಸಮಾನುಪಾತವುಳ್ಳ ಅಂಶವೆಂದೂ ಸಹ ಆಗುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशक8 
द्वित्रिचतुष्पड्भागैर्विभाज्यते द्विगुणषष्टिरिह हेम्नाम्‌ | 
भृत्येभ्यो हि चतुर्भ्या गणकाचक्ष्वाशु मे भागान्‌ ॥ ಇಂ. 
प्रथमस्यांशत्रितयं त्रिगुणोत्तरतण्च पञ्चभिर्भक्तम्‌ | 
दीनाराणां त्रिशतं त्रिषष्टिसहितं क एकांशः ॥ ५१३ ॥ 


AtroddeSakah 
805. Dvitricatussadbhagairvibhajyate > hemnām, bhrtyebhyo 
hi caturbhyo ganakacaksva$u me bhagan. 
815. PrathamasyarhSatritayarh trigunottarata$ca paricabhirbhaktam, 
dinaranarh triSatarh trisastisahitarh ka ekarnSah. 


Examples in illustration thereof 
80>. Here, (in this problem,) 120 gold pieces are divided among 4 servants 
in the (respective) proportional parts of 5, 5, 4 810 6. 0 arithmetician, tell me 
quickly what they obtained. १ 
812 (The sum of) 363 d/naras was divided among five, the first one (among 


them) getting 3 parts and 3 being the common ratio successively (in relation to 
the shares of the others). What was the share of each? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೮೦2. ಇಲ್ಲಿ (ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ) ೧೨೦ ಚಿನ್ನದ ಚೂರುಗಳನ್ನು ೪ ನೌಕರರಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನ, 2, © 


೨ a 


ಮೆತು © ರ ಭಿನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ad ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಅವರಿಗೆ ಏನು 
೬ 


ದೊರೆಯಿತೆಂದು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 


`೮೧೨. ೩೬೩ ದೀನಾರಗಳನ್ನು ಐದು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನಿಗೆ ೩ 
e - 
ಭಾಗಗಳು ಲಭಿಸಿದವು ಮತ್ತು ಶೇಷ ಭಾಗವನ್ನು ಉತ್ತರೋತ್ತರ ೩ ರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿ 


' ಹಂಚಲಾಯಿತು. "ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಭಾಗವೇನು? 
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आदाय चाम्बुजानि प्रविश्य सच्छ्रावकोऽथ जिननिलयम्‌ | 

पूजां चकार भक्त्या पूजाहँभ्यो ಟೂ ॥ ८२१॥ 

वृषभाय चतुर्थाशं weist शिष्टपाए्वाय | द्वादशमथ जिनपतये त्र्यंशं मुनिसुब्रताय ददौ ॥ ८३ ३॥ 
नाष्टकर्मणे जगदिष्टायारिष्टनेमयेश्टांशम्‌ | षछप्नचतुर्भागं भवत्या जिनशान्तये प्रददौ ॥ set 
कमलान्यशीतिमिश्राण्यायातान्यथ शतानि चत्वारि | | 
कुसुमानां भागाख्यं कथय प्रक्षेपकाख्यकरणेन ॥ sell 


821. Adaya cambujani pravi$ya sacchravako'tha jinanilayam, püjàm cakara 
bhaktya pujarhebhyo jinendrebhyah. 

833. Vrsabhaya caturtham$arn sastamSarh Sistaparsvaya, dvada$amatha 
jinapataye tryarn$am Munisuvrataya dadau. 

845. Nastastakarmane jagadistayaristanemaye'starnsam, 
sastaghnacaturbhagam bhaktya jinaSantaye pradadau. 

855. KamalanyaSitimisranyayatanyatha Satani catvari, kusumanam 
bhagakhyarn kathaya praksepakakhyakaranena. 


822-855. A certain faithful sravaka took a number of lotus flowers and going 
into the Jina temple conducted (therein) with devotion the worship of the chief 
Jinas that were worthy of worship. He offered A part to Vrsabha, $ to worthy 
Parsva and 12 to Jinapati and; to sage Suvrata; he devotedly gaves to Aristanémi 
who destroyed all the eight kinds of Karmas and who was beloved by the world 
ands 013 to JinaSanti; 480 lotuses were brought (for this purpose.) By adopting 


the operation known as praksépaka, give out the proportionate distribution of 
the flowers. 


೮೨ ೨ - ೮೫ ©. ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾದ ಶ್ರಾವಕನು ಯಾವುದೋ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕಮಲದ ಹೂವುಗಳನ್ನು 
2 ೨ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಜಿನಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪೂಜನೀಯ ಜಿನೇಂದ್ರರನ್ನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಅವನು ವೃಷಭನಿಗೆ © , 2 ಪೂಜ್ಯ ಪಾರ್ಶ್ವನಿಗೆ, 2 ನ್ನು ಜಿನಪತಿಗೆ ಮತ್ತು D. ನ್ನು ಮುನಿಸುವ್ರತನಿಗೆ 
Q & ೧೨ ೩ 


ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ೨. ಭಾಗವನ್ನು ಎಂಟು ಕರ್ಮ ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಮತ್ತು ಜಗದಿಷ್ಟನಾದ ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿಗೆ 
ಆ 


ಮತ್ತು © ರ 2 ಭಾಗವನ್ನು ಶಾಂತಿಜಿನರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. (ಈ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ) ೪೮೦ 
೪ ೬ 

ಕಮಲಗಳನ್ನು ತರಲಾಯಿತು. ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಹೂವುಗಳ 

ಸಮಾನುಪಾತದ ವಿತರಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


C258 ) 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


GANITASARASANGRAHA 


m 


चत्वारि शतानि सखे युतान्यशीत्या नरैर्विभक्तानि | 
पञ्चभिराचक्ष्व त्वं द्वित्रिचतुश्पञ्चषड्गुणितै2 ॥ ८६२॥ 
इष्टगुणफलानयनसूत्रम्‌ - 

भक्तं शेपैर्मूलं गुणगुणितं तेन योजितं प्रक्षेपम्‌ | 
तद्द्रव्यं gard क्षेपविभक्तं हि मूल्यं स्यात्‌ ॥ xil 


863. Catvari Satani sakhe yutanyasitya narairvibhaktani, paficabhiracaksva 
tvam dvitricatuhpaficasadganitaih. 

Istagunaphalanayanasutram - 

873. Bhaktarh $esairmülarn gunagunitarh tena yojitarn praksepam, 
taddravyam müyaghnarn ksepavibhaktarn hi mülyam syat. 


865. (A sum of) 480 was divided among five men in the proportion of 2, 3, 4, 
5 and 6. O friend, give out (the share of each). 

The rule for arriving at (certain) result in required proportions : 

873. The (number representing the) rate-price is divided by (the number 
representing) the thing purchasable therewith; (it) is (then) multiplied by the | 
(given) proportional number; by means of this, (we get at) the sum of the 
proportional parts, (through) the process of addition. Then the given amount 
multiplied by the (respective) proportionate parts and then divided by (this sum 
of) the proportionate parts gives rise to the value (of the various things in the 
required proportion). 


೮೬೨. ೪೮೦ ರ ರಕಮನ್ನು ೫ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ೨, ೩, ೪, ೫ ಮತ್ತು ೬ ರ ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. 
E 
ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗವೇನು? 


ಬೇಕಾದ ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೮೭೨. ಮೂಲ್ಕದರವನ್ನು ಯೋಗ್ಯವಸ್ತುವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ 

೨ 
ಇದನ್ನು (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಸಮಾನುಪಾತದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ ಮೊತ್ತವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ವಿಧಾನದಿಂದ ಸಮಾನುಪಾತವುಳ್ಳ ಭಾಗಗಳ ಮೊತ್ತವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಆಗ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು, (ಅನುಗುಣವಾದ) ಸಮಾನುಪಾತವುಳ್ಳ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಅದನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ, ಬೇಕಾದ ಸಮಾನುಪಾತದಲ್ಲಿರುವ ವಿಭಿನ್ನ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನು 


ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. 
) 
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E पुनरपि सूत्रम्‌ - 
फलगुणकारेर्हत्वा पणान्‌ फलैरेव भागमादाय । 
VEDO T 8 फलं वदेन्मतिमान्‌ ॥ cel 
à पुनरपि सूत्रम्‌ - 
स्वफलहताई SQ पणास भवति पूर्ववच्छेषः | 
इष्टफलं निर्दिष्ट सम्यक्‌ || cel 


Asminnarthe punarapi sütram - 
883. Phalagunakarairhatva panan phalaireva bhagamadaya, praksepake 
gunassyustrairasikatah phalam vadenmatiman. 
Asminnarthe punarapi sütram - 
893. Svaphalahrtah svagunaghnah panastu tairbhavati pürvavacchesah, 
istaphalarh nirdistarh trairaSikasadhitarh samyak. 
Another rule for this (same) purpose 
882. Multiply the numbers representing the rate-prices (respectively) by the 
. numbers representing the (given) proportions of the (various) things (to be 
. purchased) then divide (the result) by the (respective) numbers measuring the 
things purchasable for the rate-price; the resulting quantities happen to be the 
: (requisite) multipliers in the operation of praksépaka. The intelligent man may 
(then) give out the required answer by adopting the rule-of-three. ' 
Again a rule for this (same) purpose ವ 
892. The (numbers representing the various) rate-prices are respectively 
divided by their own related (numbers representing the) things purchasable 
therefor and are (then) multiplied by their related proportional numbers. With 
the help of these, the remainder (of the operation should be carried out) as 
before 


. ಇದೇ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ನಿಯಮ $ 
ह ಮೂಲ್ಯದರಗಳನ್ನು (ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು) ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಖರೀದಿಸುವಂತಹ ವಿಭಿನ್ನ 


ವಸ್ತುಗಳ (ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ) ಸಮಾನುಪಾತಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ, ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಂತರ 
ಫಲವನ್ನು, ಮೂಲ್ಕದರಕ್ಕೆ ಖರೀದಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಗಿಸುತ್ನೇವೆ 
ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ (ಬೇಕಾದ) ಗುಣಕಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಬುದ್ದಿವಂತ ಜನರು 
ಮತ್ತೆ ಬೇಕಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ತ್ರೈರಾಶಿಕವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ 
ಪುನಃ ಇದೇ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ನಿಯಮ 


SE. ವಿಭಿನ್ನ ಮೂಲ್ಕದರಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಅವುಗಳ ಸ್ವಸಂಬಂಧಿತವಾದ 


ಖರೀದಿಸಲು ಯೋಗ್ಕವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಅವುಗಳ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಸಮಾನುಪಾತದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಉಳಿದ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇಕಾದ ಥಲವನ್ನು ತ್ರೈರಾಶಿಕದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ 
ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ 
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871 - 893. In working the example in stanza 90} and 911 > to these rules 2,3 and 5 are 
divided by 3, 5 and 7 respectively and are similarly multiplied by 6, 3 and 1. Thus we have $ x 6, 
$x3,>x1=4,2, +. These are the proportional parts. The rules in stanzas 88} and 89} require 
thereafter the operation of praksépa to be applied in relation to these proportional parts but the 
rule in stanza 875 expressly describes this operation. 


ಇವರದು ಬಾಗಗಳಾ 37 gcse 
ಸಿಮಾನುಪಾ ೪ ಭಾಗಗಳಾಗಿವ. ೮೮ 
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अत्रोद्देशक8 
द्वाभ्यां त्रीणि त्रीभि पञ्च पञ्चभिस्सप्त 77೫ | 
दाडिमाम्नकपित्यानां फलानि गणितार्थवित्‌ ॥ ६०३॥ 
कपित्थात्‌ त्रिगुणं 57೫ दाडिमं षड्गुणं भवेत्‌ | 
क्रीत्वानय सखे शीघ्रं त्वं षट्सप्ततिभिः पणेः ॥ evi 


AtroddeSakah 
902. Dvabhyam trini tribhih panca paficabhissapta manakaih, 
dadimamrakapitthanam phalani ganitarthavit. 
91%. Kapitthat trigunam hyamram dadimarh sadgunam bhavet, kritvanaya 
sakhe §ighrarh tvam satsaptatibhih panaih. 


Examples in illustration thereof 


903-915. Pomegranates, mangoes and woodapples are obtainable at the 
(respective) rates of 3 for 2, 5 for 3 and 7 for 5 panas. O you friend, who know 
the principles of calculation, come quickly having purchased fruits for 76 panas, 
so that the mangoes may be three times as the woodapples and the 
pomegranates six times as much. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೯೦೨ - eo €. ದಾಳಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು, ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಮರಸೇಬುಗಳನ್ನು 
೨ ೨ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ, ೨ ಪಣಗಳಿಗೆ ೩, ೩ ಪಣಗಳಿಗೆ ೫ ಮತ್ತು ೫ ಪಣಗಳಿಗೆ ೭ ನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಕೆ 
ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಮಿತ್ರನೇ, ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಮರಸೇಬುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಮೂರರಷ್ಟು ಮತ್ತು ದಾಳಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ೬ ರಷ್ಟು ಇರುವಂತೆ, ೭೬ ಪಣಗಳಿಗೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ಬಾ. 
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दध्याज्यक्षीरघटैर्जिनबिम्बस्याभिषेचनँ कृतवान्‌ | 
जिनपुरुषो द्वासम्ततिपलैस्त्रय पूरिता कलशा ॥ ६२३॥ 
द्वात्रिंशत्थमघटे पुनश्चलुर्विशतिर्द्रितीयघटे | 

षोडश तृतीयकलशे पृथक्‌ प्रथक्‌ कथय मे कृत्वा ॥ ६३ Il 
तेषां दधिघ्रतपयसां ततश्चतुर्विशतिर्घृतस्य पलानि | 
षोडश पय$पलानि द्वात्रिंशद्‌ दधिपलानीह ॥ ६४८॥ 


925. Dadhyajyaksiraghatairjinabimbasyabhisecanam krtavan, jinapuruso 


dvasaptatipalaistrayah püritah kala$ah. | 
935. DvatrimSatprathamaghate punaScaturvirhSatirdvitiyaghate, soda$a 

trtiyakala$e prthak prthak kathaya me krtva. | 
943. Tesam dadhighrtapayasarh tata$caturvirn$atirghrtasya palani, soda$a 


payahpalani dvatrirn$ad dadhipalaniha. 


923-943. A follower of Jina had the image of Jina bathed in potfuls of curds, 
ghee and milk. Three pots became filled with 72 palas (of these); 32 palas were 
found in the first pot and 24 in the second pot and 16 in the third pot. From these 
(potfuls of mixedup) curds, ghee and milk, find out each of those (ingredients) 
separately and give them out, there being altogether 24 palas of ghee, 16 palas 
of milk and 32 palas of curds. 


೯೨ ದ ೯೪೧೮. ಒಬ್ಬ ಜಿನ 
೨ 2 

ತುಂಬಿದ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದನು. ಇವುಗಳ ೭೨ ಪಲಗಳಿಂದ ಮೂರು ಪಾತ್ರೆಗಳು ತುಂಬಿದವು. 

ಮೊದಲನೆಯ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ೩೨ ಪಲಗಳು ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ೨೪ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ 

ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ೧೬ ಪಲಗಳು ಕಂಡುಬಂದವು. (ಎಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟು ೨೪ ಪಲಗಳ ತುಪ್ಪ, ೧೬ ಪಲಗಳ ಹಾಲು 

ಮತ್ತು ೩೨ TENG ಮೊಸರು ಆಗಿದ್ದಾಗ) ಈ ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಹಾಲುಗಳ ಮಿಶ್ರಿತ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ 

ಮಿಶ್ರಿತ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿ ಮತ್ತು ತಿಳಿಸು. 


ನ ಅನುಯಾಯಿಯು ಜಿನಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಹಾಲಿನಿಂದ 
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वृत्तिस्त्रय8 पुराणा8 पुंसश्चारोहकस्य तत्रापि। सर्वेऽपि पञ्चषष्टिः केचिद्धग्ना धनं तेषाम्‌ ॥ ६५१॥ 
सन्निहितानां दत्तं लब्धं पुंसा दशेव चैकस्य | र 

के सन्निहिता भग्ना8 के मम सञ्चिन्त्य कथय त्वम्‌ d ६६2 ॥ 

इष्टरूपाधिकहीनप्रक्षेपककरणसूत्रम्‌ - 

पिण्डोऽधिकरूपोनो हीनोत्तररूपसंयुत$ शेषात्‌। प्रक्षेपककरणमतः कर्तव्यं तैर्युता हीना8 ॥ ६७ ई॥ 


957. Vrttistrayah puranah pumsa$carohakasya tatrapi, sarve'pi pancasastih 
kecidbhagna dhanam tesam 

965. Sannihitanam dattam labdham pumsa daSaiva caikasya, ke sannihita 
bhagnah ke mama sancintya kathaya tvam 

Istarupadhikahinapraksepakakaranasutram - 

975. Pindo'dhikarupono hinottararupasamyutah Sesat, praksepaka- 
karanamatah kartavyam tairyuta hinah 


953-965. Three puranas formed the pay of one man who is a mounted soldier 
and at that rate there were 65 men in all. Some (among them) broke down and 
the amount of their pay was given to those that remained in the field. Of this; 
each man obtained 10 puranas. You tell me, after thinking well, how many 
remained in the field and how many broke.down. 

The rule for the operation of proportionate division, wherein there is the 
addition or the subtraction of certain optionally chosen integral quantities : 

975. The given total quantity is diminished by the integral quantities that are 
to be added or is combined with the positive integral quantities that are to be 
subtracted; then with the help of this resulting quantity the operation of 
proportionate division is to be conducted and the resulting proportionate parts 
are respectively combined with those (integral quantities that are to be added to 
them) or they are diminished (respectively) by those (integral quantities that are 
to be subtracted) 


೯೫ 2- ೯೬ 5. ಒಬ್ಬ ಅಶ್ವಾರೋಹಿ ಸೈನಿಕನ ಸಂಬಳವು ೩ ಪುರಾಣಗಳಾಗಿದ್ದವು ಮತ್ತು 'ಈ ದಳದಲ್ಲಿ 


Ge) 


ಒಟ್ಟು, ೬೫ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಡಿದರು ಮತ್ತು ಅವರ ವೇತನದ ರಕಮನ್ನು 
ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಕೊಡಲಾಯಿತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ೧೦ 
ಪುರಾಣಗಳು ದೊರೆತವು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದ ನಂತರ ಯುದ್ದಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸೈನಿಕರು ಉಳಿದರು 
ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ಸೈನಿಕರು ಮಡಿದರು ಎಂದು ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳು 

ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯ್ದ ಕೆಲವು ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳ ಸೇರಿಸುವಿಕೆ ಅಥವಾ ಕಳೆಯುವಿಕೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಸಮಾನುಪಾತವುಳ ಭಾಗಗಳ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮ 


೯೭ —. ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳಿಂದ 


ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಧನಾತ್ನಕ ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ 
ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಮಾನುಪಾತವಿರುವ ಭಾಗದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಸಮಾನುಪಾತವಿರುವ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿದ 
ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಆ ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ 


971. The operation of proportionate division to be conducted here'is according to any of the 
rules in stanzas 875 to 895 


೯೭ —. ಸಮಾನುಪಾತವಿರುವ ಭಾಗದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕ ೮೭ -- ಯಿಂದ ೮೯ — ಯವರೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ 
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अत्रोद्देशक8 
प्रथमस्यैकांशो5तो ट्विगुणद्विगुणोत्तराद्धजन्ति नरा8 | 
"emisse कस्स्यादेकस्य हि सप्तपष्टिरिह ॥ 6521) 
प्रथमादध्यर्धगुणात्‌ त्रिगुणाद्रूपोत्तराद्विभाज्यन्ते | साप्टा सप्ततिरेभिश्चतुर्भिराप्तांशकान्‌ ब्रूहि ॥६६4॥ 


AtroddeSakah 
983. Prathamasyaikarn$o'to dvigunadvigunottaradbhajanti narah, catvarorn- 
‘Sah kassyadekasya hi saptasastiriha. 
992. Prathamadadhyardhagunat trigunadrüpottaradvibhajyante, sasta 
saptatirebhi$caturbhiraptam$akan bruhi. 


Examples in illustration thereof 

985. Four men obtained their shares in successively doubled proportions 
and with successively doubled differences in addition, the first man obtaining 
one share: 67 (is the quantity so to be distributed) here. What is the share of 
each? 

995. (A sum of) 78 is divided by these four (among themselves) in proportions 
which are successively from the first 12 times (what precedes) and with 
differences (in addition, which,) commencing with 1, (go on) increasing three- 
fold. Give out the (value of the) parts obtained (by each). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೯೮೨ . ನಾಲ್ಕು 
Z 
ತ್ತು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ವೃತ್ಕಾಸಗಳು ದ್ವಿಗುಣವಾಗುವಂತಹ ಮೊತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪಡೆದರು. 
ಮೊದಲನೆಯ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ೧ ಭಾಗ ದೊರೆಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಹಂಚಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ ೬೭ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ 
ಭಾಗವೇನು? 


ee . ೭೮ ರ ರಕಮನ್ನು ಈ ನಾಲ್ಕು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ, ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಪ್ರಥಮದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ 


ಮನುಷ್ಯರು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ದ್ವಿಗುಣವಾಗುವ ಸಮಾನುಪಾತವಿರುವ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅದರ ಹಿಂದಿನದಕ್ಕಿಂತ 0-- ಯಷ್ಟು ಆಗಿರುವಂತಹ ಮತ್ತು (ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ) ಇವುಗಳ 


ಅಂತರ ಒಂದರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಮೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುವಂತಹ ಸಮಾನುಪಾತವಿರುವ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಂಚಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಬರುವ ಭಾಗಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 


ತರ್ತಾ The difference quantity to be added to the shares here is 1 in the case of the second 
man and twice the preceding difference in the case of each of the remaining two men and this 
difference in the case of the second man is not expressly mentioned as 1 in this example as well 
as the examples in 51೩೧2851003 and 1013. 


* — ೯೮ - ಎರಡನೇ ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ವ್ಯತ್ಕಾಸವು ಇಲ್ಲಿ ೧ ಆಗಿದೆ. ಇದು 
ಉಳಿದ ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅಂತರದ ಎರಡರಷ್ಟಾಗಿದೆ. ಈ ಅಂತರವನ್ನು ಎರಡನೆ 
ಮನುಷ್ಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ೧ ಎಂದು ಈ ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ೧೦೦ 5 ಮತ್ತು 200 2 ಶ್ಲೋಕಗಳ 

3 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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3 पज्चार्धगुणोत्तराणि रूपाणि । 
पञ्चानां पञ्चाशत्सैका चरणत्रयाभ्यधिका ॥ १००३॥ 
प्रथमात्पञ्चार्धगुणाश्चतुर्गुणोत्तरविहीनभागेन | 
भक्तं नरैश्चतुर्भिः पञ्चदशोनं शतचतुष्कम्‌ | १०१ 1 


pancaSatsaika caranatrayabhyadhika. 


101%. Prathamatparicardhagunaécaturgunottaravihinabhagena, bhaktarh 
narai$caturbhih paficada$onam Satacatuskam. 


1005. (The shares of) five (persons) are (successively) from the first 13 times 
(what goes before) and the differences in addition are quantities which are 


(successively) 23 times (the preceding difference) 513 is (the total quantity) to 
be divided. (Find out the values of the portions obtained by each.) 


1015. (A sum of) 400 minus 15 is divided by four men (among themselves) 


in proportions which from the first are 25 times (what precedes) and which 
(besides) are less by differences which are (successively) 4 times (the preceding 
difference). (Find out the values of the various portions obtained.) 


೧೦೦೮. ಐದು ಮನುಷ್ಯರ ಭಾಗಗಳು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಥಮದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
೨ 


ಅದರ ಹಿಂದಿನದಕ್ಕಿಂತ ನ ಯಷ್ಟು ಇರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಅಂತರಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅವುಗಳ 
೨ 


ಹಿಂದಿನ ಅಂತರಕ್ಕಿಂತ ೨ ೨ ಯಷ್ಟು ಇರುತ್ತದೆ. ೫೧ > ಹಂಚಬೇಕಾಗಿರುವ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. 
E 9 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 


೧೦೧5. ೪೦೦ ಬುಣ ೧೫ ನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಮನುಷ್ಯರ ನಡುವೆ, ಯಾವುವು ಪ್ರಥಮದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ 
೨ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅದರ ಹಿಂದಿನದಕ್ಕಿಂತ ೨.೨ ಯಷ್ಟು ಇವೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಅಂತರಗಳು 
E 


(ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ) ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಅಂತರದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಅಂತರಗಳಿಂದ 
ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಲಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಗಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
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समधनार्घानयनतज्येप्ठधनसड्ख्य़ानयनसूत्रम्‌ - 
ज्येष्ठधनं th स्यात्‌ स्वविक्रये$न्त्यार्धगुणमपैकं तत्‌ | 
क्रयणे ज्येप्ठानयनं समानयेत्‌ करणविपरीतात्‌ ॥ १०२८॥ 
अत्रादशक8 
द्वावप्टौ षट्त्रिंशन्मूलं नृणां षडेव चरमार्घ8। एकार्घण क्रीत्वा विक्रीय च समधना जाता$ ॥१०३१॥ 


Samadhanarghanayanatajjyestadhanasankhyanayanasutram - 
1023. Jyestadhanarh saikarh syat svavikraye'ntyarghagunamapaikarh tat, 
krayane jyestanayanarn samanayet karanaviparitat. 
AtroddeSakah 
1035. Dvavastau sattrirmSanmilarh nrnarh sadeva caramarghah, ekarghena 
kritva vikriya ca samadhana jatah. 


The rule for arriving at the value of the prices producing equal sale-proceeds 
and at the value of the highest capital (invested in the transactions concerned): 

1023. The largest capital (invested) combined with one becomes the vending 
rate of the commodity (to be sold). That (same vending rate), multiplied by the 
(given) price at which the remnant is to be sold and diminished by one, gives 
rise to the purchasing rate. By reversing the processes, one may arrive at the 
valuation of the highest capital (invested in the transaction). 

Examples in illustration thereof 

1033. The capital amounts invested by (three) men are (respectively) 2, 8 
and 36, 6 is the price at which the remnants of the commodity are to be sold. 
Having purchased and sold at the same rates, they became possessors of 
equal wealth. (Find out the buying and selling prices.) 


Rees, -.. 


(ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದ) ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮೂಲಧನದ ಬೆಲೆ ಹಾಗೂ ಮಾರುವ ಬೆಲೆಗೆ 
ಸಮವಾದ ರಕಮುಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುವ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


Br 2, ತೊಡಗಿಸಿದ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಧನವನ್ನು ೧ ರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗಿ (ಮಾರಲ್ಪಟ್ಟ) ವಸ್ತುವಿನ 
2 


ಮಾರುವ ದರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ (ಮಾರುವ ದರವು) ಶೇಷ ವಸ್ತುವಿನ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಮಾರುವ ಬೆಲೆಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಒಂದರಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟರೆ, ಆಗ ಅದು ಖರೀದಿಸುವ, ದರವನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿರುಗು ಮುರುಗು ಮಾಡಿದರೆ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದ, ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ 
ಧನವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ - | 
೧೦೩ 2. ಮೂರು ಮನುಷ್ಯರು ತೊಡಗಿಸಿದ ಮೂಲಧನಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨, ೮ ಮತ್ತು ೩೬. ಶೇಷ | 
೨ 


ವಸ್ತುಗಳ ಮಾರಲ್ಪಡುವ ಬೆಲೆಯು ೬ ಆಗಿದೆ. ಅದೇ ದರದಲ್ಲಿ ಖರೀದಿಸಿ ಮತ್ತು ಮಾರಿ, ಅವರು 
ಸಮಧನವುಳ್ಳವರಾದರು. ಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಮಾರುವ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


3 The examples bearing on this rule - the purchase of a commodity at a 
certain common rate for various capital amounts; then the commodity so purchased is to be sold 
ata certain other common rate. That quantity of the commodity which is left over, owing to its not 
being enough to be sold for a unit of the kind of money employed in the transaction, is here 
spoken of as the remnant and the price at which this remnant is sold is the remnant-price. 


Symbolically, let a, a + b and a+ b + c be the capitals, where the last is the ज्येष्टधन or the 
largest capital and let p be the चरमार्घ or the remnant price; then, according to the rule, 
a+b+c+1=the vending rate and (a +b +c + 1)p- 1 =the purchasing rate. 


From these, it can be easily shown that the sum of the amounts realised by selling the 


commodity at the vending rate and the remnant at the remnant price turns out to be the same in 
each case. 


It may be noted that the purchasing rate happens in problems bearing on this rule to be the 
same in value as the समधन or the equal sale-proceeds. 


೧೦೨ 2. ಈ ನಿಯಮದ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ಮೂಲಧನಗಳಿಂದ, ಒಂದು ಸಾ 
೨ 


ದರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಖರೀದಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಈ ರೀತಿ ಖರೀದಿಸಿದ 
ಬೇರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ದರದಲ್ಲಿ ಮಾರಲಾಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದ ಹಣದ ಏಕಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಇಲ್ಲದಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದ, ವಸ್ತುವಿನ ಎಷ್ಟು ಭಾಗ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೋ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ Few Bord ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಶೇಷವು ಯಾವ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರಲ್ಪಡುತ್ತದೋ ಅದನ್ನು ಅವಶಿಷ್ಟ ಮೂಲ್ಕ (ಅಂತ್ಕಾರ್ಥ) ವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, & 2+ ಬ ಮತ್ತು ಅ+೬ ಬ ಸ ಮೂಲಧನಗಳಾಗಿರಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಕಡೆಯದು ಜ್ವೇಷ್ಠಧನ ಅಥವಾ 
ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ಮೂಲಧನವಾಗಿದೆ. DR) ಚರಮಾರ್ಥು ಅಥವಾ ಅವಿಶಿಷ್ಟ ಮೂಲ್ಯವಾಗಿರಲಿ. ಆಗ, ಈ ನಿಯಮದ 
ಪ್ರಕಾರ, ಆ ಬ न ೧ = ಮಾರುವ ಬೆಲೆ ಮತ್ತು (0+ 2+ ಸ* ೧) ಪ- ೧ = ಖರೀದಿಸುವ ದರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಮಾರುವ ದರಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಶೇಷವನ್ನು ಅವಶಿಷ್ಟ ಮೂಲ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಾರಿದಾಗ ದೊರೆಯುವ ರಕಮುಗಳ ಮೊತ್ತಗಳು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತೋರಿಸಬಹುದು. 

ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೆಂದರೆ, ಖರೀದಿಸುವ ದರವು, ಈ ನಿಯಮದ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಲೆಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಧನ ಅಥವಾ ಸಮಾನ ವಿಕ್ರಯದರದ ಬೆಲೆಗೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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सार्घेकमर्धमर्धद्ठयं च संगृह्य was ಟು | 
क्रयविक्रयौ च कृत्वा षड्भि४ पश्चार्घात्समधना जाता ॥ १०४३॥ 
चत्वारिंशत्‌ सैका समधनसङ्कया पडेव चरमार्घट | 

आचक्ष्व गणक शीघ्रं Stead किं च कानि मूलानि ॥ 1068 


1045. Sardhaikamardhamardhadvayam ca : te trayah purusah, 
krayavikrayau ca krtva sadbhih paScarghatsamadhana jatah. 

1054. Catvariméat saika samadhanasankhya sadeva caramarghah, 
acaksva ganaka Sighrarh jyestadhanarh वा) ca Kani mülani. 


1043. Those three persons took up 15, 5 and 25 (as their respective capital 
amounts) and conducted the operations of buying and selling (in relation to the 
same commodity atthe same rates of price). By selling the remnant (in the end) 
at a price represented by 6, they became possessors of equal wealth. (Find out 
their buying and selling prices.) 

1055. The quantity measuring the equal wealth is 41 and the price at which 
the remnants of the commodity are sold is 6. O arithmetician, tell me quickly 
what the highest capital (invested) is and what the (various) capitals are. 


೧೦೪೨. ಅದೇ ಮೂರು ಮನುಷ್ಯರು ಕ್ರಮವಾ 
Z 
ಕೊಂಡರು ಮತ್ತು ಅದೇ ಬೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದೇ ವಸ್ತುವಿನ ಕ್ರಯ ಮತ್ತು ವಿಕ್ರಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, 
ಶೇಷವನ್ನು, ೬ ರಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಮಾರಿದಾಗ, ಅವರು ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳವರಾದರು. 
ಅವರ ಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಮಾರುವ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
೧೦೫ 2. ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು eo ಆಗಿದೆ. ಶೇಷ ವಸು 
5 
ಆಗಿದೆ. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮೂಲಧ 
ಮೂಲಧನಗಳೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 


= It may be noted here that, according to the rule, it is only the largest capital that is found 
out; while the other capitals required in the problem are optionally chosen, so as to be less than 


the largest capital. 
con 2. ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೆಂದರೆ: ಈ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಹೆಚ್ಚಿನ ಮೂಲಧನವನ್ನು 
೨ 


ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿನ ಇತರೆ ಮೂಲಧನಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತ ಅತಿಹೆಚ್ಚಿನ ಮೂಲಧನಕ್ಕಿಂತ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವಂತೆ, ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಸಂಯಮ 


` पज्चत्रिशद्भवन्ति यत्र दीनारा8 | 
चत्वारश्चरमार्घो ज्येष्ठधनै किं च गणक कथय त्वम्‌ ॥ 3 ॥ 
चरमार्घभिन्नजातौ समधनार्घानयनसूत्रम्‌ - 
तुल्यापच्छेदधनान्त्यार्घाभ्यां विक्रयक्रयार्घो प्राग्वत्‌ । 
छेदच्छेदकृतिप्नावनुपातात्‌ समधनानि भिन्नेऽन््यार्घे ॥ 10081 


106$. Samadhanasankhya paficatrim$adbhavanti yatra dinarah, 
catvara$caramargho jyestadhanam kim ca ganaka kathaya tvam. 

Caramarghabhinnajatau samadhanarghanayanasutram - 

1075. Tulyapacchedadhanantyarghabhyam vikrayakrayarghau pragvat, 
chedacchedakrtighnavanupatat samadhanani bhinne' ntyarghe. 


1065. In the case where 35 d/ndras give the numerical measure of the equal 
wealth and 4 is the price at which the remnant is to be sold, you tell me O 
arithmetician, what the highest capital (invested), is. 

The rule for arriving at the value of the prices producing equal sale-proceeds 
when the price of the remnant is fractional in character : 

1075. When the remnant price is fractional in character, the selling and the 
buying rates are to be derived as before with (the data consisting of) the (invested) 
capitals and the remnant-price reduced to the same denominator, which is 
(however) ignored (for the time being); these selling and buying rates are (then 
respectively) to be multiplied by (this) denominator and the square of (this) 
denominator (for arriving at the required selling and buying rates). The value of 
the equal sale-proceeds is (then obtained) by means of the rule-of-three. 


೧೦೬ L.e ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ೩೫ ದೀನಾರಗಳು ಸಮಾನಧನ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಶೇಷ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
೨ 


ಮಾರುವ ಬೆಲೆಯು ೪ ಆಗಿದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಹೆಚ್ಚಿನ (ತೊಡಗಿಸಿದ) ಮೂಲ- 
ಧನವೇನೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

ಅವಶಿಷ್ಟ ಮೂಲ್ಕ (ಅಂತ್ಕಾರ್ಥ) ವು ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಸಮವಾಗಿರುವ ಮಾರುವ ರಕಮುಗಳನ್ನು 
ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುವ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೦೭೨. ಅವಶಿಷ್ಟ ಮೂಲ್ಕ (ಅಂತ್ಕಾರ್ಥ) ವು ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದಾಗ ಮಾರುವ ಮತ್ತು ಖರೀದಿಸುವ 

೨ 

ದರಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದ ರಕಮುಗಳು ಮತ್ತು ಅವಶಿಷ್ಟ 
ಮೂಲ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮಾನ ಛೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ತರಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಛೇದವನ್ನು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಉಪೇಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ, ನಂತರ ಬೇಕಾದ ಮಾರುವ ಮತ್ತು ಖರೀದಿಸುವ ದರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು, ಈ ಮಾರುವ 
ಮತ್ತು ಖರೀದಿಸುವ ದರಗಳನ್ನು ಈ ಛೇದ ಮತ್ತು ಛೇದದ ವರ್ಗದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಂತರ ಸಮಾನ 
ವಿಕ್ರಯದರ (ಮಾರುವ ರಕಮುಗಳನ್ನು) ವನ್ನು ತ್ರೈರಾಶಿಕದ ನಿಯಮದಿಂದ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 
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अर्धत्रिपादभागा धनानि षट्पञ्चमांशकाश्चरमार्घ | 
एकार्घेण क्रीत्वा विक्रीय च समधना 37೫ ॥ १०८४॥ 
पुनरपि अन्त्यार्घे भिन्ने सति समधनानयनसूत्रम्‌ - _ 
ज्येषठांशद्विहरहति$ सान्त्यहरा ಓಟ ಹಾ | 
नेको द्वयखिलहरघ्न8 स्यात्क्रयसङ्कयानुपातोऽथ ॥ 2062 


1085. Ardhatripadabhaga dhanani satpancarnarnáaka$caramarghah, 
ekarghena kritva vikriya ca samadhana jatah. 

Punarapi antyarghe bhinne sati samadhananayanasutram - 

1095. Jyestam$adviharahatih santyahara vikrayo'ntyamülyaghnah, naiko 
dvayakhilaharaghnah syatkrayasankhyanupato'tha. 


An example in illustration thereof 
1085. (In a transaction) 2, 3, 4 are the capital amounts (invested respectively 
by three persons); the remnant-price is 3. By purchasing and selling at the 
same prices, they became possessed of equal sale-proceeds. (What is the 
buying price, what is the selling price and what is the equal sale-amount?) 

Again, another rule for arriving at the value of the equal sale-proceeds, when 
the remnant-price is fractional : 

1095. The continued product of the highest numerator, of two and of (all) the 
denominators (to be found in the values of the capital amounts invested), when 
combined with the (last) denominator belonging to the value of the remnant- 
price, gives rise to the selling rate. This multiplied by the remnant-price and 
then diminished by one and then multiplied (successively) by two and all the 
denominators, becomes the purchasing rate. Then the rule-of-three (is to be 
used for arriving at the common value of the sale-amounts). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೦೮ = ಒಂದು SPT) ಮೂರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ ತೊಡಗಿಸಲಾದ ಮೂಲಧನಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ 


= = ಮತ್ತು D ಆಗಿವೆ. ಅವಶಿಷ್ಟ ಮೂಲ್ಯ (ಅಂತ್ಕಾರ್ಥ) ವು = ಆಗಿದೆ. ಅದೇ ಬೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಖರೀದಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತು ಮಾರಿದ್ದರಿಂದ, ಅವರು ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳವರಾದರು. ಮಾರುವ ಬೆಲೆಯೇನು? 
ಖರೀದಿಸುವ ಬೆಲೆಯೇನು ಮತ್ತು ಸಮಾನ ವಿಕ್ರಯಧನವೇನು? 

ಅವಶಿಷ್ಟ ಮೂಲ್ಕ (ಅಂತ್ಕಾರ್ಥು) ವು ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದಾಗ ಸಮಾನ ವಿಕ್ರಯ ದರ (ಮಾರುವ ರಕಮು) 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮತ್ತೊಂದು ನಿಯಮ : 


Lk —. ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂಶ, ಎರಡು ಮತ್ತು (ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ 


ತೊಡಗಿಸಲಾದ ಮೂಲಧನಗಳ ರಕಮುಗಳ) ಅಂಶಗಳ ಸತತವಾದ ಗುಣಲಬ ವನ್ನು, ಅವಶಿಷ, ಮೂಲ್ಕದ 
ಬೆಲೆಯ ಛೇದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದಾಗ, ಮಾರುವ ದರವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಅವಶಿಷ್ಟ ಮೂಲ್ಕದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿ ಮತ್ತು ೧ ರಿಂದ ಕಳೆದು ಮತ್ತು ಪುನಃ ಉತ್ತರೋತ್ತೆರವಾಗಿ ಎರಡು ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲ ಛೇದಗಳಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಖರೀದಿಸುವ ದರವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ, ಇದಾದ ನಂತರ, ತ್ರೈರಾಶಿಕದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮಾರುವ 
ರಕಮುಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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। 3 
अर्ध दवौ त्र्यंशौ च त्रीन्‌ पादांशांश्च सङ्गृह्य | 
विक्रीय क्रीत्वान्ते पञ्चभिरङ्घ्रयंशकैस्समानधनाः ॥ ११० ३॥ 
इष्टगुणेष्टसडङ्ख्यायामिष्टसङ्घयासमर्पणानयनसूत्रम्‌ Ce : 
अन्त्यपदे स्वगुणहृते क्षिपेदुपान्त्यं च तस्यान्तम्‌ ते भजेद्यल्लब्धं तद्धवेन्मूलम्‌ ॥११११॥ 


AtroddeSakah 
110%. Ardham dvau tryarhSau ca trin padamsaméca sangrhya, vikriya 
kritvante paficabhiranghnyam$akaissamanadhanah. 
Istagunestasankhyayamistasankhyasamarpananayanasutram - 
1113. Antyapade svagunahrte ksipedupantyam ca tasyantam, 
tenopantyena bhajedyallabdham tadbhavenmulam. 


An example in illustration thereof 

1105. Having invested Dn (respectively) and having bought and sold (the 
same commodity) and with $-as the remnant-price, three merchants became 
possessors of equal sale-proceeds (in the end. What is the buying price, what 
is the selling price and what is the equal sale-amount?) 

The rule for arriving at (the solution of a problem wherein) optionally chosen 
quantities (are) bestowed in optionally chosen multiples for an optionally chosen 
number of times : 

1112. Let the penultimate quantity be added to the ultimate quantity as divided 
by its own corresponding multiple number and let the result of this operation be 
divided by that (multiple number which is associated with this) penultimate 
quantity (given in the problem). What results (from carrying out this operation 
throughout in relation to all the various quantities bestowed) happens to be the 
(required) original quantity. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

ಎಂಟ ಕೂ ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿ ಅದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು ಖರೀದಿಸಿ ಮತು 

Dass EQ yt xo x 
ಮಾರಿ ಹಾಗೂ = ಅವಶಿಷ್ಟ ಮೂಲ್ಕ್ಯದಿಂದ, ಮೂರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾದ ಮಾರುವ 


ರಕಮುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರಾದರು. ಖರೀದಿಸುವ ಬೆಲೆಯೇನು? ಮಾರುವ ಬೆಲೆಯೇನು ಮತ್ತು ಮಾರುವ 
ಸಮಾನವಾದ ರಕಮುಗಳೇನು? 

ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆರಿಸಿದ ಅಪವರ್ತಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಸಮರ್ಪಿತವಾಗಿರುವಂತಹ ಲೆಕ್ಕದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 

ooo 2 ಉಪಾಂತ್ಕ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಅಂತಿಮ ಸಂಖ್ಯೆಯದೇ ಅನುಗುಣವಾದ ಅಪವರ್ತ್ಶ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂತಿಮ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಲಿ. ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಫಲವನ್ನು, ಈ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಉಪಾಂತ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಂವಲಿತವಾಗಿರುವ ಅಪವರ್ತೃ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಬಾಗಿಸು. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎಲ್ಲ 
ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ಮೂಲಸಂಖ್ಯೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


1. The following stanza is added in M after stanza No. 110%, but it is not found in B :- 
अर्धत्रिपादभागा धनानि षट्पञ्चमांशकान्त्यार्घ॥ | एकार्घेण क्रीत्वा विक्रीय च समधना जाता$ | | 
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अत्रोद्देशक8 


कश्चिच्छावकपुरुषश्चतुर्मुख जिनगृहं समासाद्य | 
चकार भक्त्या सुरभीण्यादाय कुसुमानि ॥ ११२३॥ 
भूदाद्यमुखे त्रिगुणं च चतुर्गुण च पञ्चगुणम्‌ | 
सर्वत्र पञ्च पञ्च च तत्सड़ख्याम्भोरुहाणि कानि स्य; ॥ ११३‡॥ 
द्वित्रिचतुर्भागगुणा8 पञ्चाधगुणास्त्रिपञ्चसप्ताप्टौ | 
भक्तेर्भक्त्यार्हेभ्यो दत्तान्यादाय कुसुमानि ॥ ११४८॥ 
इति मिश्रकव्यवहारे प्रक्षेपककुट्टीकार8 समाप्तः || 


Atrodde$akah 
1125. Ka$cicchravakapurusa$caturmukharn jinagrharn samasadya, pujarh 
cakara bhaktya surabhinyadaya kusumani. 
1135. Dvigunamabhüdadyamukhe trigunarh ca caturgunam ca 
pancagunam, sarvatra pañca panca ca tatsankhyambhoruhani kani syuh. 
1145. Dvitricaturbhagagunah paficardhagunastriparicasaptastau, 
bhaktairbhaktyarhebhyo dattanyadaya kusumani. 
Iti mi$rakavyavahare praksepakakuttikarah samaptah. 


Examples in illustration thereof 

1123-1132. A certain lay follower of Jainism went to a Jina temple with four 
gate-ways and having taken (with him) fragrant flowers offered them (thus) in 
worship with devotion : At the four gate-ways, they became doubled, then trebled, 
then quadrupled and then quintupled (respectively in order.) The number of 
flowers offered by him was five at every (gate-way). How many were the lotuses 
(originally taken by him)? 

1145. Flowers were obtained and offered in worship by devotees with devotion 
the flowers (so offered) being (successively) 3, 5, 7 and 8; (their corresponding) 
multiple quantities being 3, 5, 4 and 2 (in order. Find out the original number of 
flowers) 

_ Thus ends proportionate division in this chapter on mixed problems. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೧೨ 2 -ooa 2. ಒಬ್ಬ ಶ್ರಾವಕನು ನಾಲ್ಕು ದ್ವಾರವಿರುವ ಒಂದು ಜಿನಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು 
೨ = 

ಮತ್ತು (ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ) ಸುಗಂಧ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಈ 

ರೀತಿ ಅರ್ಪಿಸಿದನು: ` ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎರಡರಷ್ಟಾದವು, ನಂತರ ಮೂರರಷ್ಟಾದವು, 

ನಂತರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟಾದವು ಮತ್ತು ನಂತರ ಐದರಷ್ಟಾದವು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅರ್ಪಿಸಿದ 

ಹೂವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೫. ಅವನು ಮೊದಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಕಮಲಗಳೆಷು,? 

೧೧೪ —. ಭಕ್ತರಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಯಿತು ಮತ್ತು ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಲಾಯಿತು. 

ಈ ರೀತಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಹೂವುಗಳು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ೩, ೫, ೭ ಮತ್ತು ೮ ಆಗಿವೆ. ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ 

ಅಪವರ್ತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨ , टे, $ ಮತ್ತು 3 ಆಗಿವೆ. ಹೂವುಗಳ ಮೂಲ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 


ಕಂಡುಹಿಡಿ 
ಈ ರೀತಿ ಮಿಶ್ರಕ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕ ಕುಟ್ಟೀಕಾರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 
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E 
इत8 परं वल्लिकाकुट्टीकारगणितं व्याख्यास्याम8 | कुट्टीकारे वल्लिकागणितन्यायसूत्रम्‌ - 
छित्वा छेदेन राशिं प्रथमफलमपोह्याप्तमन्योन्यभक्तं स्थाप्योर्ध्वाधर्यतो$धो मतिगुणमयुजाल्पेश्वणिष्टे 
धनर्णम्‌ | छित्वाध$ स्वोपरिप्रोपरियुतहरभागोऽधिकाग्रस्य हारं छित्वा छेदेन 
साग्रान्तरफलमधिकाग्रान्वितं हारघातम्‌ ॥ ११५६॥ 


Vallikakuttikarah 
Itah param vallikakuttikaraganitarh vyakhyasyamah. Kuttikare 
vallikaganitanyayasutram - 
1153. Chitva chedena rà$im prathamaphalamapohyaptamanyonyabhaktarn, 
Sthapyordhvardhayato'dho matigunamayujalpe' vaSiste dhanarnam, 
chitvadhah svoparighnopariyutaharabhago'dhikagrasya haram chitva chedena 
sagrantaraphalamadhikagranvitam haraghatam. 


Vallika-kuttikara 

Hereafter we shall explain the process of calculation known as Vallika- 
kutfikara * : 

The rule underlying the process of calculation known as Vallikà in relation to 
Kuftikara (which is a special kind of division or distribution) : 

1153. Divide the (given) group-number by the (given) divisor; discard the 
first quotient; then put down one below the other the (various) quotients obtained 
by the successive division (of the various resulting divisors by the various resulting 
remainders; again), put down below this the optionally chosen number, with 
which the least remainder in the odd position of order (in the above-mentioned 
process of successive division) is to be multiplied and (then put down) below 
(this again) this product increased or decreased (as the case may be by the 
given known number) and then divided (by the last divisor in the above mentioned 
process of successive division. 


ವಲ್ಲಿಕಾ ಕುಟ್ಟೀಕಾರ 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾವು ವಲ್ಲಿಕಾ ಕುಟ್ಟೀಕಾರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣನಾವಿಧಿ"ಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
(ಒಂದು ವಿಶೇಷ ವಿಧವಾದ ಭಾಗಾಹಾರ ಅಥವಾ ವಿಭಜನೆಯಾಗಿರುವ) ಕುಟ್ಟೀಕಾರದ ಸಂಬಂಧದ 
ವಲ್ಲಿಕಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣನಾವಿಧಿಗಾಗಿ ನಿಯಮ : 


೧೧೫ 2. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ (ಸಮೂಹವಾಚಕ ಸಂಖ್ಯೆ) ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಜಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸು. 
= 


ಪ್ರಥಮ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕು, ನಂತರ (ವಿಭಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮೀ ಶೇಷಗಳಿಂದ ವಿಭಿನ್ನ ಪರಿಣಾಮೀ 
ಭಾಜಕಗಳ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ವಿಭಿನ್ನ) ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಕೆಳಗೆ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು 
ಇಡು ಮತ್ತು ಪುನಃ ಇದರ ಕೆಳಗೆ (ಯಾವುದರಿಂದ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಭಾಗದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಸ 
ಸ್ಥಿತಿಯ ಕ್ರಮದ ಲಘುತಮ ಶೇಷವನ್ನು ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಂತಹ) ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯ್ದ 
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Thus the Vallik& or the creeper-like chain of figures is obtained. In this) the 
sum obtained by adding (the lowermost number in the chain) to the product 
obtained by multiplying the number above it with the number (immediately) above 
(this upper number, this process of addition being in the same way continued till 
the whole chain is exhausted,) this sum, is to be divided by the (originally given) 
divisor. (The remainder in this last division becomes the multiplier with which 
the originallly given group-number is to be multiplied for the purpose of arriving 
at the quantity which is to be divided or distributed in the manner indicated in the 
problem. Where, however, the given group-numbers, increased or decreased 
in more than one way, are to be divided or distributed in more than one proportion, ) 
the divisor related to the larger group-value, (arrived at as explained above in 
relation to either of two specified distributions), is to be divided (as above) by 
the divisor (related to the smaller group-value, so that a creeper-like chain of 
successive quotients may be obtained in this case also as before. Below the 
lowermost quotient in this chain, the optionally chosen multiplier of the least 
remainder in the odd position of order in this last successive division is to be put 
down and below this again is to be put down the number which is obtained by) 
adding the difference between the two group-values (already referred to) to the 
product (of the least remainder in the last odd position of order multiplied by the 
above optionally chosen multiplier thereof and then by dividing the resulting 
sum by the last divisor in the above division chain. Thus the creeper-like chain 


ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಇಡು. ಅನಂತರ ಇದರ ಕೆಳಗೆ ಈ ಗುಣಲಬ್ರವನ್ನು (ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗೊತ್ತಿರುವ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ) ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಅಥವಾ ಕುಗ್ಗಿಸಿ ಮತ್ತು ನಂತರ (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ६ 


ಸರಪಣಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸರಪಣಿಯ ನಿಮ್ನತಮ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, (ಸರಿಯಾಗಿ ಇದರ 
ಮೇಲಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಸರಿಯಾಗಿ ಇದರ ಮೇಲಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆತ) 
ಗುಣಲಬ್ದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ವಿಧಾನವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ ಸರಪಣಿಯು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಮಾಡುತ್ತಲೇ 
ಇರುತ್ತೇವೆ. ಈ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಂತಹ ಭಾಜಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಅಂತಿಮ 
ಭಾಗಾಹಾರದಲ್ಲಿ ಶೇಷವು ಗುಣಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ (ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿರುವ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ) 
ಭಾಗಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಥವಾ ವಿತರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು, ಮೊದಲೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
(ಸಮೂಹವಾಚಕ) ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕ ಸಲ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗಿ ಅಥವಾ 
ಕಳೆದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು (ಸಮೂಹವಾಚಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು) ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಮಾನುಪಾತದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
— | ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಾಗಾಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅತಿಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಮೂಹವಾಚಕ ಬೆಲೆಯ ಸಂಬಂಧದ ಭಾಜಕವನ್ನು (ಚಿಕ್ಕ ಸಮೂಹವಾಚಕ ಬೆಲೆಯ ಸಂಬಂಧದ) ಭಾಜಕದಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಬಳ್ಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಸರಪಣಿಯು ಹಿಂದಿನ ಕ್ರಮದ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ನತಮ ಭಾಗಲಬ್ದ್ಬದ ಕೆಳಗೆ, ಈ ಅಂತಿಮ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೆಸಸ್ಲಿತಿಕ್ರಮದ ಲಘುತಮ 
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3 figures required for the solution of this latter combined problem is obtained. 
This chain is to be dealt with as before from below upwards and the resulting 
number is to be divided as before by the first divisor in this last division chain. 
The remainder obtained in this operation is then) to be multiplied by the divisor 
(related to the larger group-value and to the resulting product, this) larger group- 
value is to be added. (Thus the value of the required multiplier of the given 
group-number is obtained and this will satisfy both the specified distributions 
taken together into consideration). 


ಶೇಷದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದ ಗುಣಕವನ್ನು ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಪುನಃ ಇದರ ಕೆಳಗೆ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ 
ಎರಡು ಸಮೂಹವಾಚಕ ಬೆಲೆಗಳ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದ ಗುಣಕದಿಂದ 
ಮೆ 
ಹೇಳಿದ ಸರಪಣಿ ಭಾಗಾಹಾರದ ಅಂತಿಮ ಭಾಜಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದ ನಂತರ ಬಂದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಇಡಬೇಕು. 
ಈ ರೀತಿ, ಈ ನಂತರದ ಮಿಶ್ರಿತ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಉತ್ತರಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಬಳ್ಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಅಂಕಿಗಳ ಸರಪಣಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಬಹುದು. ಈ ಸರಪಣಿಯನ್ನು ಮೊದಲಿನ ತರಹ, ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಮೊದಲಿನ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಈ ಅಂತಿಮ ಭಾಗಾಹಾರದ ಸರಪಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಭಾಜಕದಿಂದ 
ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. (ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ) ಶೇಷವನ್ನು (ಅತಿಹೆಚ್ಚಿನ ಸಮೂಹವಾಚಕ ಬೆಲೆಯ ಸಂಬಂಧದ) 
ಭಾಜಕದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಬಂದ ಗುಣಲಬ್ದದಲ್ಲಿ ಈ ಅತಿಹೆಚ್ಚಿನ ಸಮೂಹವಾಚಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮೂಹ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೇಕಾದ ಗುಣಕದ ಬೆಲೆಯನ್ನು 


ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟ ವಿತರಣೆಗಳನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


' * [tis so called because the method of kufffkara explained in the rule is based upon a 
creeper-like chain of figures. 
4153. The rule will become clear from the following working of the problem in stanza No. 1175. 
Here itis stated that 63 heaps of plantains together with 7 separate fruits are exactly divisible 
among 23 persons; it is required to find out the number of fruits in a heap. Here the 63 is called 
the 'group-number' and the numerical value of the fruits contained in each heap is called the 


'group-value' and it is this latter which has to be found out. 

* ಇದನ್ನು ಹೀಗೆ (ಅಂದರೆ ವಲ್ಲಿಕಾ ಕುಟ್ಟೀಕಾರದೆಂದು) ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ 
ಕುಟ್ಟೀಕಾರ ವಿಧಾನವು ಬಳ್ಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಅಂಕಿಗಳ ಸರಪಣಿಯ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತವಾಗಿದೆ. 

con. . ೧೧೩೨ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ನಿಯಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

೨ ೨ 

ಇಲ್ಲಿ ೭ ಪ್ರತ್ಕೇಕ ಹಣ್ಣುಗಳ ಜೊತೆಗಿರುವ ೬೩ ಬಾಳೆಹಣ್ಣುಗಳ ಗುಡ್ಡೆಗಳು ೨೩ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಂಚಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
೬೩ ನ್ನು ಸಮೂಹ ವಾಚಕ ಸಂಖ್ಯೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸಮೂಹ ವಾಚಕ ಬೆಲೆಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಈ ಸಮೂಹ ವಾಚಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 
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Now, according to the rule, we divide first the rasi or group-number 63, by the cheda or the 
divisor 23 and then we continue the process of division as in finding out H.C.F. of two:numbers : 


Here, the first quotient 2 is discarded; the other quotients 
are written down in a line one below the other as in the margin; 
then we have to choose such a number as, when multiplied 
by the last remainder 1 and then combined with 7, (the number 
of separate fruits given in the problem,) will be divisible by 
the divisor 1. We accordingly choose 1, which is written down 
below the last figure in the chain and below this chosen 
number, again, is written down the quotient obtained in the 
above division with the help of the chosen number. | 

Here we stop the division with the fifth remainder as it is 
the least remainder in the odd position of order in the series 
of divisions carried out here. 


>>: ಗೆ | ` 
ಈಗ, ನಿಯಮದ ಪ್ರ 


೨೩ರಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇ 


a L ಚಚ ತ್ಸ 


~. Je. ಎ 
ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತೇವೆ. 


पा 


ಸ್‌ ತ್‌ — f£ ಗಾಹಾ — 
ಐದನೆಯ ಶೇಷದೊಂದಿಗೇ ಭಾಗಾಹಾರವನ್ನು ६ 


or 


MD 2 P ಎ... =~ 
ಭಾಗಾಹಾರಗಳ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಸಸ್ತಾನ 


ಇತರ ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳನ್ನು ಅಂಚಿಃ 
pe ದೆ. ನಂತರ ನಾವು, 

ಮತ್ತು ನಂತರ ಇದನ್ನು ೭ (ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ 

ರ ಜೊತೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ ಕಡೆಯ ಭಾಜಕ 0 00 

ಆರಿಸಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾವು ೧ ನ್ನು ಆರಿಸಿ ಸರಪಣಿಯ ಕಡೆಯ ಅಂಕಿಯ 
ಕೆಳಗೆ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಆರಿಸಿದ ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕೆಳಗೆ, ಪುನಃ ಆರಿಸಿದ 
ಸಂಖ್ಕೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭಾಗಾಹಾರದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ 


ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
p u pa) 


€ À त B -:- 
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i we get the chain or Vallikā noted in the first column of figures 

in the margin. Then we multiply the penultimate figure below in the chain, 
viz., 1 by 4, which is above it and add 8, the last number in the chain; the 
resulting 12 is written down so as to be in the place corresponding to 4; 
then multiplying this 12 by 1 which is the figure above it in the creeper 
chain and adding 1, the figure similarly below it, we get 13 in the place of 
1; proceeding in the same manner 38 and 51 are obtained in the places 
of 2 and 1 respectively. This 51 is divided by 23, the divisor in the problem 
and the remainder 5 is seen to be the least number of fruits in a bunch. 
. The rationale of the rule will be clear from the following algebraical representation : 
Bx +B (B-Aq)x*b 


= y (an integer) = q,x + p,, where p, = ^ 


ninos (where r, = B - Aq, the first remainder) 
n 
2210217 


71 


b : : 
= १५ P, + Pa Where ಗೃ, where = , and q, is the second quotient and 


r, the second remainder. 


ಈ ರೀತಿ ನಮಗೆ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಪ್ರಥಮ ಸ್ತಂಭದ ಅಂಕಿಗಳ ಸರಪಣಿ ಅಥವಾ ವಲ್ಲಿಕಾ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
೧-೫೧ ನಂತರ ನಾವು ಸರಪಣಿಯ ಕೆಳಗಿರುವ ಉಪಾಂತ ಅಂಕಿಯಾದ ೧ ನ್ನು ಬರೆದು ಅದರ 
೨-೩೮ ಮೇಲಿರುವ ೪ ರಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ೮ ನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ೮, ಸರಪಣಿಯ 
೧-೧೩ ಅಂತಿಮ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ೧೨ ನ್ನು, ೪ ರ ಅನುಗುಣವಾದ 
೪-೧೨ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಾದನಂತರ ಈ ೧೨ ನ್ನು ವಲ್ಲಿ ಕಾಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿ 
೧ ಇದರ ಮೇಲಿರುವ ಅಂಕಿ ೧ ರಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು (ಅದೇ ರೀತಿ ಇದರ ಕೆಳಗಿರುವ) 
೮ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ೧೩, ಒಂದರ ಅನುಗುಣವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 

ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ, ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿದರೆ ನಮಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨ 
ಮತ್ತು ೧ ರ ಅನುಗುಣವಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವ ೩೮ ಮತ್ತು ೫೧ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ೫೧ 
ನ್ನು ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಭಾಜಕವಾದ ೨೩ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಶೇಷ ೫ ನ್ನು, 
ಒಂದು ಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳ ಲಘುತಮ ಸಂಖ್ಯೆಯೆಂದು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಬೀಜಗಣಿತದ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಈ ನಿಯಮದ ಮೂಲಭೂತ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ : 

RFS _ ಎದು ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿದೆ ಎಕ ಒಪ್ಪ = 


ಆಪ್ಸ- ಬ 
ಕೆಎ छु (ಇಲ್ಲಿ 0 = ಬಾ್‌ ಆಫ್ಟ = ಪ್ರಥಮ ಶೇಷ) ಎ क, = + ಪ 


ಮತ್ತು ಫ್ತ ಎರಡನೆ ಭಾಗಲಬ್ಧವಾಗಿದೆ ಹಾಗೂ ರ್ನ ಎರಡನೆ ಶೇಷವಾಗಿದೆ. 
dg ಬ 
೨ 


ಸ್ತ ಮತ್ತು gf ಮೂರನೆಯ ಭಾಗಲಬ್ಧವಾಗಿದೆ ಹಾಗೂ ರ, ಮೂರನೆಯ ಶೇಷವಾಗಿದೆ. 


೨ 


ಇಲ್ಲಿ a = 
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r,p,+b rapt b 
4p, + Py Where p, = 


and q, is the third quotient and r, the 


Hence, p 


2 


third remainder. 


r, Pa~ b FPO 


Similarly, p, = ಸ =q, p, * p,, Where p, = , 


+ 1 
ಗವ s ks 4 = q; p, + Ps, Where p, = ಟೆ ತದ 
un un 
Thus we have, x = q, p, + ಗ್ಯ; 
Py = 43 Pa + Py 
Pz =q, P3 + Py 
P347 45६ P4 * Ps: 
By choosing a value for p, such that Beds ' which is as shown above, the value of p,, 


1५ 
becomes an integer and by arranging in a chain 4,, १), q,, १५, p, and p, we get at the value of x by 
proceeding as stated in the rule, that is by the processes of multiplication by the upper quantity 
and the addition of the lower quantity in the chain, which are carried up to the topmost quantity. 
The value of x so obtained is divided by A and the remainder represents the least vaule x; for the 


Bx+b 


values of x which satisfy the equation, = an integer, are all in an arithmetical progression 


wherein the common difference is A. 


& ನ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ಅರಿಸುತ್ತೇವೆಂದರೆ (८ z+ ८0/, ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿದಂತೆ ಇದು ಪ್ಲ ನ ಬೆಲೆಯ ಒಂದು 
ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ, ಸರಪಣಿ d, ಫೃ, ಫೃ, ಪ್ಲ ಮತ್ತು ಪ್ಲ ಗಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದ ಕ ದ ಬೆಲೆಯು 
ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಮೇಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗುಣಾಕಾರ ವಿಧಾನವನ್ನು ಹಾಗೂ ಸರಪಣಿಯ ನಿಮ್ನತಮ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕೂಡುವ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ತುತ್ತತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯವರೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಕದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಕದ ಬೆಲೆಯನ್ನು 


ಈ ರೀತಿ ಪಡೆದು, ಅದನ್ನು ಆ ದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ.ಉಳಿದ ಶೇಷ, ಕ ದ ಲಘುತಮ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 


ಏಕೆಂದರೆ ZEA ಬಂದು. ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿರುವಂತಹ ಸಮೀಕರಣಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವ ಕದ ಬೆಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಲ್‌ 
ಆ ವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಕಲನ — 


ರಿ ^5 5 


ಇದೇ ನಿಯಮದಿಂದ, ಎರಡು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಷರತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೧೨೧೨ ಯಿಂದ ೧೨೯೨ 


ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿನ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಉತ್ತರಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆಯಬಹುದು. ೧೨೧ — ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ನಿಯಮದ 


ಪ್ರಕಾರ ಈ ರೀತಿ ಮಾಡಬಹುದು:- ಹಣ್ಣುಗಳ ಒಂದು ಗುಡ್ಡೆಯನ್ನು ೭ ರಿಂದ ಕಳೆದಾಗ ಅದು ೮ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಹಂಚಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅದೇ ಗುಡ್ಡೆಯನ್ನು ೩ ರಿಂದ ಕಳೆದಾಗ ೧೩ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಂಚಲು 


ಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
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E same rule contemplates problems where two or more conditions are given, such as the 
problems given in stanzas 121 to 129. the problems given in stanzas 121 may be thus worked out 
according to the rule : It is given that a heap of fruits when diminished by 7 is exactly divisible 
among 8 men and the same heap when diminished by 3 is exactly divisible among 13 men. 
Now, according to the method already given, find out first the least number of fruits that will 
satisfy the first condition and then find out the number of fruits that will satisfy the second condition. 
Thus we get the group-values 15 and 16 respectively. Now, the divisor related to the larger 
group-value is divided as before by that related to the smaller group-value to obtain a fresh vallika 
chain, Thus dividing 13 by 8 and continuing the division, we have 

From this the Vallika chain comes out thus : Choosing 1 as 
the matiand adding the difference between the two group-values 
already arrived at, that is, 16-15 or 1, to the product of the mati 
and the last divisor and dividing this sum by the last divisor we 
have 2, which is to be written down below the mati in the Vallika 
chain. Then proceeding as before with the vallika, we get 11, 
which, when divided by the first divisor 8, leaves the remainder 
3, This is multiplied by the divisor related to the larger group- 
value, viz., 13 and then is combined with the larger group-value. 
p Thus 55 is the number of fruits in the heap. 


el 
NSE 


ಈಗ, ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಿಧಾನದ ಪ್ರಕಾರ, ಪ್ರಥಮ ಷರತನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಲಘುತಮ ಹಣ್ಣುಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ಷರತ್ತನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂ ಡ 

ಬೆಲೆಯ ಸಂಬಂಧದ ಭಾಜಕವನ್ನು ಚಿಕ್ಕ ಸಮೂಹ ವಾಚಕ ಬೆಲೆಯ ಸಂಬಂಧದ ಭಾಜಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಹೊಸ ವಲ್ಲಿಕಾ ಸರಪಣಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ, ೧೩ ನ್ನು ೮ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ ಮತ್ತು ಭಾಗಾಹಾರವನ್ನು 
ಮುಂದುವರೆಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವುದು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಜು 2 ಇದರಿಂದ 5८2०० ಸರಪಣಿಯು ಈ ರೀತಿ ಬರುತ್ತದೆ :- '० ನ್ನು 
z 5 ಮತಿಯಾಗಿ ಆರಿಸಿ ಮತ್ತು ಎರಡು ಸಮೂಹ ವಾಚಕ ಬೆಲೆಗಳ ವೃತ್ಕಾಸ ಅಂದರೆ 
ವಾ ೧೬ -OR ಅಥವಾ ೧ ನ್ನು ಮತಿ ಮತ್ತು ಕಡೆಯ ಭಾಜಕಗಳ ಗುಣಲಬ್ಬಕ್ಕೆ 
೫) as à ಸೇರಿಸಿ ಮತ್ತು ಈ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಡೆಯ ಭಾಜಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ ೨ 
ND ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ವಲ್ಲಿಕಾ ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿನ ಮತಿಯ ಕೆಳಗೆ 
ನ 3 (o d ಬರೆಯಬೇಕು. ನಂತರ ವಲ್ಲಿ ४3००७ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಮುಂದುವರೆಸಿದರೆ 
Saye (o ನಮಗೆ ೧೧ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಭಾಜಕವಾದ ೮ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ 
5 ಶೇಷ ೩ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾದ ಸಮೂಹ ವಾಚಕ ಬೆಲೆ, ಅಂದರೆ 
E al ೧೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ದೊಡ್ಡ ಸಮೂಹ ವಾಚಕ ಬೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ 
E ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೫೫ 

ಹ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
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The rationale of this process will be clear from the following : z 


. B,x« b, 
We have (i) ಕ್‌ 


" B,x+b,, À 
is an integer (ii) ——,— is an integer and 


परि का . ; 
(111) c an integer. In (i) Let the lowest value of x =s, 


In (ii) ^ = " TE Sy 
In (iii) x i: ತ Ts 
(iv) When both (1) and (ii) are to be satisfied, dA, + 5, has to be equal to kA, + s,, so that 


A, 0+ (S, - S) 
s-s, = KA, - 44, : That is, ———— ——— =k. 


+ 3 
From (iv), which is an indeterminate equation with the values of d and k unknown, we arrive, 
according to what has been already proved, at the lowest positive integral value of d. This value 
of d multiplied by A, and then increased by s, gives the value of x which will satisfy (i) and (ii). 
Let this be t, and let the next higher value of x which will satisfy both these equations be t,. 
(v) Now, 1, * nA, 5 t, 
(vi) and 1, + mA, = t. 


E uncus A, = mp and A, = np, where p is the highest common 


2 
factor between A, and ಗೈ. 


A 
me zn and n = => 
p p 


ಈ ವಿಧಾನದ ಮೂಲಭೂತ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇ 


e ಆ, zi 
EG ಬ 
(ಬ eam * ८५ ಪ್ರೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿದೆ 
e 
(೧) ರಲ್ಲಿ ಕದ ಲಘುತಮ ಬೆಲೆಯು ಸ್ಥ ಆಗಿರಲಿ. (೨) ರಲ್ಲಿ ಕದ ಲಘುತಮ ಬೆಲೆಯು ಸ್ಮ ಆಗಿರಲಿ 
(೩) ರಲ್ಲಿ ಕದ ಲಘುತಮ ಬೆಲೆಯು ಸ ಆಗಿರಲಿ ! 
(೪) (0) ಮತ್ತು (೨) ಇವೆರೆಡನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಬೇಕಾದಾಗ, ದ e ಸ್ಥ, zc ಸ್ಮ ಗೆ ಸಮವಾಗಿರ- 
A - a) | 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಸ್ಗ- X = ಕ್ಷಆ್ಮ- ದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ TE EG ಆಗುತ್ತದೆ. | 
: | 
$ 
i 


ಅಜ್ಞಾತ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ದ ಮತ್ತು ಅ ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಅನಿರ್ಧಾರದ ಸಮೀಕರಣ (೪) ರಿಂದ, ಮೊದಲೇ ಸಾದರಪಡಿಸಿರುವ 
ಕಾರ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ, ದ ದ ಲಘುತಮ ಧನಾತ್ಮಕ ಪೂರ್ಣಾಂಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ದದ ಈ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಆ ದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ ಸ. ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ, ಕ ದ ಬೆಲೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು (೧) ಮತ್ತು (೨) = 


ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇದು ऊ ಆಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ಈ ಎರಡೂ ಸಮೀಕರಣಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಕ ದ ಮುಂದಿನ ದೊಡ್ಡ ಬೆಲೆಯು 
ऊ, ಆಗಿರಲಿ. 


(೫) ಈಗ, Z ನಲ ಎತ್ತ, (೬) ಮತ್ತು ड + ८० ०, ಎತ್ತ 


ವಾ್‌ oe =. ಈ ರೀತಿ & ಎಮು ಪಮತ್ತು e ಎನ. ಪೆ ಇಲ್ಲಿ e ಮತ್ತು ಅ, ಗಳೆ ಮಹತ್ತಮ 
e 


OR ae EE 


ಸಾಮಾನ್ಕ ಅಪವರ್ತನ (ಮ. ಸ. ಅ) ಪಲಗಿದೆ. .. D= ಮತ್ತು ನ 


al 
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à in (v) or (vi), we have 
A, A, 
P 
From this it is obvious that the next higher value of x satisfying the two equations is obtained 
by adding the least common multiple of A, and A, to the lower value. 

Now again, let v be the value of x which satisfies all the three equations. 

A A, XT 
) 


“ht = ly 


Then v= 1, + ' (where r is a positive integer) = (say) 1, + Ir and v = s, + cA, = t, + Ir. 


cA, Ced Qc pe 

By applying the principle of vallika-kuffrkara in the last equation, the value of c is obtained 
and thence the value of v can be easily arrived at. 

It is seen from this that, when, in order to find out v, we deal with 1, and s, in accordance 


"rm 


5 


4 
with the ku/f/kára method, the cheda or the divisor to be taken in relation to 1, is £ = or the 


least common multiple of the divisors in the first two equations. 


ಆಆ 
(೫) ಮತ್ತು (೬) ರಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಇಡಲಾಗಿ ನಮಗೆ ತ್ತ + T= = ತ್ರ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
೧ [23] 3 ಇಡಿ 
ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ ಎರಡೂ ಸಮೀಕರಣಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಕ ದ ಮುಂದಿನ ದೊಡ್ಡ ಬೆಲೆಯನ್ನು, ७, ಮತ್ತು 
ಆ, ಗಳ ಲಘುತಮ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತ್ಮ ದೊಂದಿಗೆ ನಿಮ್ನತಮ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ, ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮೂರು ಸಮೀಕರಣಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಕದ ಬೆಲೆಯು, ವ ಆಗಿರಲಿ. ಆಗ, 


७४७४ Xa 
ತಃ (ಇಲ್ಲಿ ०७३ ಧನಾತ್ಮಕ ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿದೆ). = ॐ + ಲರ (ಆಗಿರಲಿ) ಮತ್ತು 
à ಪಲ್ಲ4ಿಸ್ನ-ತ್ತ 
=J tJe = vw ಎರ ವ್‌. 
a a 0 ce 
ಕಡೆಯ ಸಮೀಕರಣದಲ್ಲಿ ವಲ್ಲಿಕಾ ಕುಟ್ಟೀಕಾರದ ಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಷ ದ ಬೆಲೆಯು 


ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆಗ ವ ದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ, ವ ದ ಬೆಲೆಯನ್ನು 


a 


ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾದಾಗ, ನಾವು उ ಮತ್ತು 7 ಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟೀಕಾರ ವಿಧಾನದ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತೇವೆ . ಆಗ s 


ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಛೇದ ಅಥವಾ ಭಾಜಕವನ್ನು 55೨ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಮೊದಲಿನ ಎರಡು 


ಸಮೀಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಜಕಗಳ ಲಘುತಮ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತ್ಮವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
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अत्रोद्देशक8 
जम्बूजम्बीररम्भाक्रमुकपनसखर्जूरहिन्तालतालीपुन्नागाम्राद्यनेकद्रुमकुसुमफलैर्नग्रशाखाधिरूढम्‌ | 
भ्राम्यद्भूड्ाव्ववापीशुकपिककुलनानाध्वनिव्याप्तदिक्क पान्था8 श्रान्ता वनान्तं श्रमनुदममलं ते 
प्रविष्टा8 sere ॥ ११६१॥ 

राशित्रिषष्टि8 कदलीफलानां सम्पीड्य संक्षिप्य च सप्तभिस्तै8 | 

पान्थैस्त्रयोविंशतिभिर्विणुद्धा राशेस्त्वमेकस्य वद प्रमाणम्‌ ॥ ११७ 31 


Attrodde$akah 

1163. Jambüjambirarambhakramukapanasakharjürahintalatali - 
punnagamradyanekadrumakusumaphalairnamra$akhadhirüdham, 
bhramyadbhrrgabjavapiSu kapikakulananadhvanivyaptadikkarn panthan 
$ranta vanantam $ramanudamamalarn te pravistah prahrstah. 

1172. Rasitrisastih kadaliphalanarh sampidya sarhksipya ca 
saptabhistaih, panthaistrayovimSatibhirvisuddha raSestvamekasya vada 
pramanam. 


Examples in illustration thereof 

1165. Into the bright and refreshing outskirts of a forest, which were full of 
numerous trees with their branches bent down with the weight of flowers and 
fruits, trees such as jambutrees, lime trees, plantains, areca palms, jack trees, 
date-palms, hintala trees, palmyras, punnaga trees and mango trees (into the 
outskrits), the various quarters whereof were filled with the many sounds of 
crowds of parrots and cuckoos found near springs containing lotuses with bees 
roaming about them (into such forest outskirts) a number of weary travellers 
entered with joy. 

1172. (There were) 63 (numerically equal) heaps of plantain fruits put together 
and combined with 7 (more) of those same fruits and these were (equally) 
distributed among 23 travellers so as to leave no remainder. You tell (me now) 
the (numerical) measure of a heap (of plantains.) 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೧೬ हर ಒಂದು ವನದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮತ್ತು ತಾಚಾ ಆಗಿರುವ ಹೊರವಲಯವು, ಹೂವುಗಳ 


ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿರುವ ರೆಂಬೆಗಳಿರುವ ಅನೇಕ ಮರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಮರಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಂಬೂ ಮರಗಳು, ನಿಂಬೆಹಣ್ಣಿನ ಮರಗಳು, ಬಾಳೆಗಿಡಗಳು, ಅಡಿಕೆ ಮರಗಳು, ಹಲಸಿನ ಮರಗಳು, ಖರ್ಜೂರ, 
ಹಿಂತಾಲ ಮರಗಳು, ತಾಳೆ ಮರಗಳು ಮತ್ತು ಮಾವಿನ ಮರಗಳು ಇದ್ದವು. ಆ ಜಾಗವು ಗಿಣಿಗಳ ಮತ್ತು 
ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಚರದಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು. ಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ದುಂಬಿಗಳು ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿರುವ ರುರಿಗಳ ಬಳಿ, 
ಗಿಣಿಗಳು ಮತ್ತು ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಇದ್ದವು. ಇಂತಹ ವನದ ಹೊರವಲಯಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಸುಸ್ತಾದ ಪ್ರವಾಸಿಗರು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 


೧೧೭5 . ಬಾಳೆಹಣ್ಣುಗಳ ೬೩ ಗುಡ್ಡೆಗಳು ಮತ್ತು (ಪ್ರತ್ಯೇಕ) ೭ ಬಾಳೆಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ೨೩ ಪ್ರವಾಸಿಗರಲ್ಲಿ 


ಶೇಷ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಈಗ ನೀನು ನನಗೆ ಒಂದು rbd ಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 
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i पुनद्वादश दाडिमानां समस्य संक्षिप्य च पञ्वभिस्तै8 | 
पान्धैर्नरैर्विशतिभिनिरिकेर्भक्तांस्तथैकस्य वद प्रमाणम्‌ ॥ ११८३॥ 
दृष्ट्वाम्रराशीन्‌ पथिको यथैकत्रिंशत्समूहं कुरुते त्रिहीनम्‌ | 
शेषे हृते सप्ततिभिस्त्रिमिश्रैनरेर्विणुद्धं कथयैकसङ्ख्याम्‌ ॥ ११६ || 
दुष्टास्सपतत्रिंशत्कपित्थफलराशयो वने पथिके8 | 
सप्तदशापोह्य हृते व्येकाशीत्यांशकप्रमाणं किम्‌ ॥ १२०३॥ 


1183. Ra§in punardvadaáa dadimanarh samasya sarhksipya ca 
pancabhistaih, panthairnarairvimSatibhirnirekairbhaktamstathaikasya vada 
pramanam. 

1193. Drstvamrara$in pathiko yathaikatrirnáatsamüharh kurute trihinam, 
5898 hrte saptatibhistrimi$rairnarairvisuddham kathayaikasankhyam. 

1203. DrstassaptatrimSatkapitthaphalaraSayo vane pathikaih, 
saptada$apohya hrte vyekasityamSakapramanam kim. 


1 1182. Again, in relation to 12 (numerically equal) heaps of pomegranates, 
which, after having been put together and combined with 5 of those (same 
fruits), were distributed similarly among 19 travellers. Give out the (numerical) 
measure of (any) one (heap). 

1195. A traveller sees heaps of mangoes (equal in numerical value) and 
makes 31 heaps less by 3 (fruits) and when the remainder (of these 31 heaps) 
is (equally) divided among 73 men, there is no remainder. Give out the numerical 
value of one (of these heaps). 

1203. In the forest 37 heaps of wood-apples were seen by the travellers. 
After 17 fruits were removed (therefrom, the remainder) was (equally) divided 
among 79 persons (so as to leave no remainder). What is the share obtained 
by each? 


೧೧೮5. ಮತ್ತೆ, ದಾಳಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳ ೧೨ ರಾಶಿಗಳು ಮತ್ತು ೫ ದಾಳಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅದೇ ರೀತಿ, 
೨ 


೧೯ ಯಾತ್ರಿಕರಲ್ಲಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಒಂದು ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಾಳಿಂಬೆಗಳಿದ್ದವು? 
೧೧೯ E ಒಬ್ಬ ಯಾತ್ರಿಕನು (ಸಮವಾದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ) ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳ ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ೩ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಡಿಮೆಯಿರುವ ೩೧ ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಶೇಷ ಫಲವನ್ನು 


೭೩ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಿದಾಗ, ಶೇಷ ಏನೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಗುಡ್ಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ಗುಡ್ಡೆಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


೧೨೦ 2. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮರಸೇಬುಗಳ ೩೭ ಗುಡ್ಡೆಗಳು ಯಾತ್ರಿಕರಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟವು. ೧೭ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
E 


ತೆಗೆದನಂತರ, ಶೇಷವನ್ನು ೭೯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಶೇಷ ಏನೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗವೇನು? 
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दृष्ट्वाप्रराशिमपहाय च सप्त पश्चाद्भक्तेऽप्टभिः पुनरपि प्रविहाय तस्मात्‌ | 
त्रीणि त्रयोदशभिरुद्दलिते विशुद्ध8 पान्थेर्वने गणक मे कथयैकराशिम्‌ ॥ १२१३॥ 
द्वाभ्यां त्रिभिश्चतुर्भिः पञ्चभिरेक8 कपित्थफलराशिः | 
भक्तो रूपाग्रस्तत्रमाणमाचक्ष्व गणितज्ञ ॥ १२२४॥ 
द्वाभ्यामेकस्त्रिभिद्दों च चतुर्भिर्भाजिते ೫೫ । | 
चत्वारि पञ्चभिश्शेषः को राशिर्वद मे प्रिय ॥ १२३‡॥ 


1215. Drstvamrara$imapahaya ca sapta pa$cadbhakte'stabhih punarapi 
pravihaya tasmat, trini trayoda$abhiruddalite visuddhah panthairvane ganaka 
me kathayaikarasim. 

1225. Dvabhyam tribhiácaturbhih panicabhirekah kapitthaphalarasin, 
bhakto rüpagrastatpramanamacaksva ganitajna. 

123%. Dvabhyamekastribhirdvau ca caturbhirbhajite trayah, catvari 
pancabhissesah ko ra$irvada me priya. 


1215. When, after seeing a heap of mangoes in the forest and removing 7 
fruits (there from), it was divided equally among 8 of the travellers and when 
again after removing 3 (fruits) from that (same) heap it was (equally) divided 
among 13 of them; it left no remainder (in both cases). O arithmetician, tell me 
(the numerical measure of this) single heap. 

1221. A single heap of wood-apples divided among 2, 3, 4 or 5 (persons) 
leaves 1 as remainder (in each case). O you who know arithmetic, tell me the 
(numerical) measure of that (heap). 

1235. When (divided) by 2, the remainder is 1; when by 3, itis 2; when by 4, 
itis 3; when by 5, it is 4. Tell me, O friend, what this heap is. 


೧೨೧೦. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳ ಗುಡ್ಡೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ನಂತರ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ೭ 
೨ 


ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ೮ ಯಾತ್ರಿಕರಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು ಮತ್ತು ಪುನಃ ಅದೇ 
ಗುಡ್ಡೆಯಿಂದ ೩ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ೧೩ ಯಾತ್ರಿಕರಲ್ಲಿ (ಸಮವಾಗಿ) ಹಂಚಲಾಯಿತು. 
ಎರಡೂ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಷ ಏನೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಕೇವಲ ಈ ಒಂದು 
ಗುಡ್ಡೆಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೨೨ €. . ಮರಸೇಬುಗಳ ಕೇವಲ ಒಂದು ಗುಡ್ಡೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ೨, ೩ ೪ ಅಥವಾ ೫ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
೨ 


ಹಂಚಿದಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲೂ ಶೇಷ ೧ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತ ತಿಳಿದಿರುವವನೇ, ಆ 
ಗುಡ್ಡೆಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೨೩ ೨., ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶೇಷ ೧ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ೩ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಇದು ೨; ೪ ರಿಂದ 
೨ 


ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಇದು ೩; ೫ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಇದು ೪ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಇಂತಹ ಗುಡ್ಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಹಣ್ಣುಗಳಿವೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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E FAS | 
चत्वारि पञ्वभिश्णेष8 को राशिर्वद मे प्रिय ॥ १२४३॥ 
ಕಗ निरग्र एकाग्रस्त्रिभिनग्रो विभाजित8 | 
चतुर्भिः पञ्चभिर्भिक्तो रूपाग्रो राशिरेष ತಾ ॥ १२५॥ 
द्वाभ्यामेकस्त्रिभिएणुद्धश्चतुर्भिर्भाजिते त्रय8 | 
frre पञ्वभिर्भक्त8 को राशिः कथयाधुना ॥ १२६३॥ 


1243. Dvabhyamekastribhi$$uddhascaturbhirbhajite trayah, catvari 
paficabhi§Sesah ko ragirvada me priya. 

1253. Dvabhyam niragra ekagrastribhirnagro vibhajitah, caturbhih 
paficabhirbhakto rüpagro raSiresa kah. 

1263. DvabhyamekastribhiSSuddhaScaturbhirbhajite trayah, niragrah 
pancabhirbhaktah ko rasih kathayadhuna. 


124%. When (divided) by 2, the remainder is1; when by 3, there is no 


remainder; when by 4, it is 3; when by 5, itis 4. Tell me, O friend, what the heap 
is (in numerical value). 


1255. When divided by 2, there is no remainder; when by 3, there is 1 as 


remainder; when by 4, there is no remainder and when by 5, there is one as 
remainder. What is this quantity? 


1265. When divided by 2 (the remainder is) 1; when by 3, there is no 


remainder; when by 4, (the remainder is) 3 and when divided by 5, there is no 
remainder. Tell me now what (this) quantity is. 


०५००, ೨ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶೇಷ ೧ ಆಗಿದೆ, ೩ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶೇಷ ಏನೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ, 
೨ 


೪ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಇದು १; ೫ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಇದು v ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಈ 
ಗುಡ್ಡೆಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


` 02% C. ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶೇಷ ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ೩ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶೇಷ ೧ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ, 
೨ 


೪ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶೇಷ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು ೫ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶೇಷ ೧ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಏನು? 


೧೨೬೬. ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಶೇಷ ೧, ೩ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶೇಷ ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ೪ ರಿಂದ 
೨ 


ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶೇಷ ೩ ಮತ್ತು ೫ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಶೇಷ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ನನಗೆ ನೀನು ಈ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಏನೆಂದು ಹೇಳು. 
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दृष्टा जम्बूफलानां पथि पथिकजनै राशयस्तत्र राणी द्रौ त्र्यग्रौ तौ | त्रय इति पुनरेकादशानाँ 
विभक्ता8 । पञ्चाग्रास्ते यतीनां चतुरधिकतरा$ पञ्च ते सप्तकानां कुट्टीकारार्थविन्मे कथय गणक 
सञ्चिन्त्य राशिप्रमाणम्‌ ॥ १२७६॥ 

वनान्तरे दाडिमराशयस्ते पान्थैस्त्रयस्सप्तभिरेकशेपा४ । 

सप्त त्रिशेषा नवभिर्विभक्ताः पञ्चाप्टभिः के गणक ट्विरग्रा$ ॥ १२८‡॥ 


1273. Drsta jambüphalanarn pathi pathikajanai raSayastatra ra§i dvau 
tryagrau tau navanam traya iti punarekadasanam vibhaktah, pancagraste 
yatinarh caturadhikatarah pafica te saptakanarn kuttikararthavinme kathaya 
ganaka sancintya ra$ipramanar. 

1283. Vanantare dadimaraSayaste panthaistrayassaptabhirekaSesah, 
sapta 115098 navabhirvibhaktah pancastabhih ke ganaka dviragrah. 


1275. The travellers saw on the way certain (equal) heaps of jambu fruits. 
Of them, 2 (heaps) were equally divided among 9 ascetics and left 3 (fruits) as 
remainder. Again 3 (heaps) were (similarly) divided among 11 persons and the 
remainder was 5 fruits; then again 5 of those heaps were similarly divided among 
7 and there were 4 more fruits (left out) of them. O you arithmetician who know 
the meaning of the kuffikara process of distribution, tell me after thinking out 
well the numerical measure of a heap (here). 

1285. In the interior of the forest, 3 heaps (equal in value) of pomegranates 
were divided (equally) among 7 travellers, leaving 1 (fruit) as remainder; 7 (of 
such heaps) were divided (similarly) among 9, leaving a remainder of 3 (fruits; 
again) 5 (of such heaps) were (similarly) divided among 8, leaving 2 fruits as 
remainder. O arithmetician, what (is the numerical value of a heap here). 


೧೨೭5. ಯಾತ್ರಿಕರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಮವಾದ ನೇರಳೆ ಹಣ್ಣುಗಳ ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
೨ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ೨ ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು € ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಹಂಚಿದಾಗ ಶೇಷ ೩ ಉಳಿಯಿತು. ಮತ್ತೆ ೩ ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಇದೇ 
ರೀತಿ ೧೧ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಿದಾಗ ೫ ಹಣ್ಣುಗಳು ಶೇಷವಾಗಿ ಉಳಿದವು. ಪುನಃ ೫ ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ೭ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಿದಾಗ, ಶೇಷ ೪ ಹಣ್ಣುಗಳು ಉಳಿದವು. ಎಲೈ ವಿಭಜನೆಯ ಕುಟ್ಟೀಕಾರ ವಿಧಾನದ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿದಿರುವ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ನ್ಞನೇ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದ ನಂತರ ಇಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಗುಡ್ಡೆಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೨೮ 5 ಕಾಡಿನ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಸಮವಾದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ) ೩ ದಾಳಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳ ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ೭ 
ಯಾತ್ರಿಕರಲ್ಲಿ ಶೇಷ (ಹಣ್ಣು) ೧ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಇಂತಹ 2 ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ಇದೇ 
ರೀತಿ ಶೇಷ ೩ ಹಣ್ಣುಗಳು ಉಳಿಯುವಂತೆ "| ಯಾತ್ರಿಕರಲ್ಲಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಪುನಃ ಇಂತಹ ೫ ಗುಡ್ಡೆಗಳನ್ನು 
ಇದೇ ರೀತಿ ಶೇಷ ೨ ಹಣ್ಣುಗಳು ಉಳಿಯುವಂತೆ ೮ ಯಾತ್ರಿಕರಲ್ಲಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, 


ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಡ್ಡೆಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯೇನು? 
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: 
भक्ता (Agr नवभिस्तु पञ्च युक्ताएचतुर्भिश्च पडष्टभिस्तै8 | 
पान्थैर्जनैस्सप्तभिरेकयुक्ताश्चत्वार एते कथय प्रमाणम्‌ ॥ १२६ LII 
अग्रशेषविभागमूलानेयन्‌सूत्रम्‌ - ET रै ರ diu 
शेषांशाग्रवधो युक्‌ र गुणः। यावद्धागास्तावद्विच्छेदाः स्युस्तदग्रगुणा8 || १३०१ | 


ತ್ನ 


1293. Bhakta dviyukta navabhistu pafica yuktaScaturbhiSca 
sadastabhistaih, panthairjanaissaptabhirekayuktaScatvara ete kathaya 
pramanam. 

Agra$esavibhagamülanayanasütram - 

1303. SesarhSagravadho yuk svagrenanyastadarhSakena gunah, 
yavadbhagastavadvicchedah syustadagragunah 


1293. There were 5 (heaps of fruits equal in numerical value), which after 
being combined with 2 (fruits of the same kind) were (equally) divided among 9 
travellers (and left no remainder); 6 (heaps) combined with 4 (fruits) were 
similarly) divided among 8 of them and 4 (heaps) combined with 1 (fruit) were 
also similarly) divided among 7 of them. Give out the numerical measure (of a 
heap here). 

he rule for arriving at the original quantity distributed (as desired), after 
obtaining the remainder due to (the removal of certain specified) known quantities: 


1303. (Obtain) the product of the (given) known quantity (to be removed), as 
multiplied by the fractional proportion of what is left (after a specified fractional 
part of what remains on the removal of the given known quantity has been given 
Wan The next quantity is (obtained by means of) this (product), to which the 
specitied known quantity which is to be taken away (from the previous remainder) 
is added and this resulting sum) is multiplied by that (same kind of) remaining 
fractional proportion (of the remainder as has been mentioned above). This is. 
to be done as many times as there are distributions to be made. Then these 
quantities so obtained should be deprived of their denominators and these 

enominator-less quantities ana the successive products of the above- 
mentioned remaining fractional proportions of the remainder) are (to be used 
as) the known quantity and the (other elements, viz., the coefficient) multiple (of 
the unknown quantity and the divisor, required in relation to a problem on Vallika- 
kuttikara). 


- ೧೨೯ = ಸಮಾನ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿರುವ ೫ ಗುಡ್ಡೆಗಳಿದ್ದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅದೇ ಜಾತಿಯ ೨ 


ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ನಂತರ ೯ ಯಾತ್ರಿಕರಲ್ಲಿ (ಸಮವಾಗಿ) ಹಂಚಿದಾಗ ಶೇಷ ಏನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ೬ 
ಇಂತಹ ಗುಡ್ಡೆಗಳಲ್ಲಿ ೪ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದೆ ಮೇಲೆ ಇದೇ ರೀತಿ ೮ ಜನರಲ್ಲಿ ಹಂಚಿದರೆ HB, ೪ 
ಗುಡ್ಡೆಗಳಲ್ಲಿ O ಹಣ್ಣನ್ನು ಸೇರೆಸಿ ಇದೇ ರೀತಿ ೭ ಜನರಲ್ಲಿ ಹಂಚಿದರೆ ಶೇಷ ಏನೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಗುಡ್ಡೆಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

ಕೆಲವು ಏಶಿಷ್ಟವಾದ ಗೂತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ ಮೇಲೆ ಶೇಷವನ್ನು ಪಡೆದ ನಂತರ, 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿತರಿಸಲಾದ ಮೂಲಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೆಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೩೦%. ತೆಗೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗೊತ್ತಿರುವ 


ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನಂತರ) ಉಳಿಯುವ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಸಮಾನುಪಾತ 
ಇವೆರಡರ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊ. ಇದರ ನಂತರದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಈ 'ಗುಣಲಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ 
ಶೇಷದಿಂದ ತೆಗೆಯಬೆ8ಾಗಿದ್ದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸೆವುದರಿಂದ ಪಡೆಯೆಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಇದೇ ರೀತಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಶೇಷದ ಶೇಷವಿರುವಂತಹ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ 
ಸಮಾನುಪಾತದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ವಿತರಣೆ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಸಲ pO AD ಇದಾದ 
ನಂತರ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಛೇದೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಛೇದರಹಿತೆ' ಸಂಖ್ಯೆಗಳು 
ಮತ್ತು ಶೇಷದ ಮೇಲ ಹೇಳಿದೆ ಶೇಷನೆರುವ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಸಮಾನುಪಾತದ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಗುಣಲಬ್ದ ಗಳನ್ನು, 
ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು (ಬೇರೆ ಧಾತುಗಳು ಆಂದರೆ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗುಣಾಂಕ) ಅಪವತ್ಯನ (ಇ 
ವಲ್ಲಿಕಾ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರ ಲೆಕ್ಕದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಭಾಜಕದ ಅಪವರ್ತ್ಯ) ಗಳಾಗಿ 
ಉಪೆಯೋಗಿಸಬೇಕು. 
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1307. Here the known quantity to be removed is called the EN". What remains after the 
removal of the agrais the remainder. That fraction of this rernainder which is given or taken away 
is the agramsa and what is left of the remainder after the 0012175815 given or taken away is the 
sésamsa or the remaining fractional proportion of the remainder. For example, where x is the 
quantity to be found out anda is the agra in relation to the first distribution with $ as the fractional 


happens to be the agram$a and (x - a) - AES to be the sésamga. 


X-a 


proportion distributed, 


The rule will be clear from the following working of the problem in 132% - 1333: 
Here 1 is the first agra and 5 is the first agramsa ; therefore 1 - $ or 3 is the 56587758. Now, 
obtain the product of agra and 56987158011 x $ or $. Write it down in 2 places | 4 


2 
2 
3 


Repeat the quantities p ; add the second agra 1 (to one of the quantities. Then we 
2 


3 40. 
po : ; multiply both by the next 5653758 1 - 5 or 3, so that you sa d a 
4 


on 


WIN C 


9 
Take these figures and add the third agra 1 as before and you have [7] ; multiply 


9 
ES 

381 * 9 

ez ಜ್‌ ಟೀ 1 2 op 1 
by the next 56557758 1 - 3 or 5 and by the last asa or 3 and you have B : 
81 
0 E E ನು ಆಗ २--५ ८५-7९ . ತೆಗೆ 
೧೩೦ -_. ಇಲ್ಲಿ ತೆಗೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಆಗ್ರ ವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ, ಆಗ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದ 


2 d >> >>,» ತಂದಿ ಇಡೆ pS ೨ ಇದ न्न LI to. T 
ಮೆ ನು ಉಳಿಯುತ್ತದೋ ಅದೇ ಶೇಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊಟ್ಟಂತಹ ಅಥವಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತಹ ಶೇಷದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು 


ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ ಕ ಆಗಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತು ಅ ವು ವಿತರಣೆಯಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಸಮಾನುಪಾತ — ನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ 


೩ 
ಕ-ಅ g-o 


^ 


ಶೇಪಾಂಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


Hi 
pg 
j 
y 
d 
८७ 
£L 


೧೩೨ ೨ - ೧೩೩ © ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ನಿಯಮ 
೨ ೨ 


ಇಲ್ಲಿ ೧ ಮೊದಲನೆ ಆಗ್ರ ಮತ್ತು 2 ಮೊದಲನೆ ಆಗ್ರಾಂಶ್ಯ ಆದ್ದರಿಂದ ೧ ಕಾಮಾ ಶೇಷಾಂಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
೩ ೩ ೩ 


೨ 3 
ಈಗ ಅಗ್ರ ಮತ್ತು ಶೇಷಾಂಶಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧ ಅಂದರೆ ೧ x — ಅಥವಾ — ನ್ನು ಪಡೆದುಕೊ. ಅದನ್ನು ೨ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆ. 


೩ ೩ 

“कुन (೧) ಈಗ ರಾಶಿಗಳಾದ | ೩| ನ್ನು ಪುನರಾವೃತ್ತಿ ಮಾಡು. 
z z ೫ | 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಆಗ್ರವಾದ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸು. ಆಗ ನಮಗೆ t ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನ್ನೂ | 
०० = | 
ಇನ್ನೊಂದು ಶೇಷಾಂಶ ಅರ್ಥಾತ್‌ ೧ - 5 edm = ರಿಂದ ಗುಣಿಸು.ಆಗ| ६ | ....... (೨) ದೊರೆಯುತ್ತ ದೆ. | 

ಈ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೊದಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರನೆ ಆಗ್ರ ನ್ನು ಸೇರಿಸು. ಇದರಿಂದ | E 

೯ | 


ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಂದಿನ ಶೇಷಾಂಶ ೧ z2 ಅಥವಾ > ರಂದ ಮತ್ತು ಅಂತಿಮ ಅಂಶ ಅಥವಾ 5 ರಿಂದ ಗುಣಿಸು. 
೩ ೩ 


(೨89) 
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division is to be put down as before and below this again is to be put down) the 
number which is obtained by adding the difference between the two group- 
values, (already referred to, to the product of the least remainder in the odd 
position of order multiplied by the above optionally chosen multiplier thereof 
and then by dividing this resulting sum by the last divisor in the above division 
chain. 

Thus the creeper-like chain of figures required for the solution of this latter 
kind of problem is obtained. This chain is to be dealt with as before from below 
upwards and the resulting number is to be divided as before by the first divisor 
in this last division chain. The remainder obtained in this operation is then to be) 
multiplied by the divisor (related to the larger group-value) and to the resulting 
product this larger group-value is to be added. 

(Thus the value of the required multiplier of the given group number is 
obtained so as to satisfy the two specified distributions taken into consideration). 


ಬೆಸಸ್ವಾನಕ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಅಲ್ಪತಮ ಶೇಷದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದ ಗುಣಕವನ್ನು ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ 
ಇದರ ಕೆಳಗೆ, ಎರಡು ಸಮೂಹ ಬೆಲೆಗಳ ಅಂತರವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬೆಸಸ್ಹಾನಕ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಅಲ್ಪತಮ ಶೇಷದ ಗುಣಲಬ್ದದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು 
ನಂತರ ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮೇಲಿನ ಭಾಗಾಹಾರ ಸರಪಣಿಯ ಅಂತಿಮ ಭಾಜಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಲತಾಸದೃಶವಾದ ಅಂಕಿಗಳ ಸರಪಣಿಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಹಿಂದಿನ ವಿಧದ ಲೆಕ್ಕದ ಸಾಧನೆಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

' ಈ ಸರಪಣಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಮೇಲಿನ ತನಕ ಮೊದಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಮತು 


ಇವಿ, 


ಈ ಸರಪಣಿಯ ನಿಮ್ನತಮ ಭಾಗಲಬ್ಧದ ಕೆಳಗೆ, ಈ ಅಂತಿಮ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಬಾಗದಲ್ಲಿ 


ಭಾಜಕದಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಗುಣಲಬ್ಧದಲ್ಲಿ ಈ ದೊಡ್ಡ ಸಮೂಹ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

(ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ವಿತರಣೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವಂತಹ, ಕೊಟ್ಟಿ 3 ರುವ 
ಸಮೂಹ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೇಕಾದ ಗುಣಕದ ಬೆಲೆಯು, ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ). 
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1361. This rule will become clear from the following working : the problem given in 1375: 


The problem is, when 


Removing the common factors, we have 


177x + 240 


is an infeger, to find out the values of x. 


39x 3: 80 


is an integer. 
67 9 


Carry out the required process of continued division : 


67)59(0 
MOR: 
59)67(1 
-39. 
8)59(7 
-56 
3)8(2 
५0८, 
2)3(1 


After discarding the first quotient, the others are written 


down in a chain thus : 

Below this are next written down 1 and 1, the last equal 
divisor and remainder. Here also, as in Vallika-kuftikara, it is 
worthy of note that in the last division there can be really no 
remainder, as 2 is fully divisible by 1. But since the last 
remainder is wanted for the chain, it is allowed to occur by 
making the last quotient smaller than possible. And to the 
last number 1 here, add 13, which is the remainder obtained 
by dividing 80 by 67; the 14 so obtained is also written down 
at the bottom of the chain, which now becomes complete. 


. Now, by the continued process of multiplying and adding 
the figures in this chain, as already explained in the note 
under stanza No. 1152, we arrive at 392. This is then divided 
by 67 and the remainder 57 is one of the values of x, when 
80 is taken as negative owing to the number of figures in the 
chain being odd. When 80 is taken as positive, the value of x 
is 67-57 or 10. If the number of figures in the chain happen to 
be even, then the value x first arrived at is in relation to the 
positive agra; if this value be subtracted from the divisor, the 
value of x in relation to a negative agra is arrived at. 


೧೩೬ L. ೧೩೭ L ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ನಿಯಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
೨ 


2 


+ ೨೪ F 
Rs ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿದ್ದಾಗ ಕ ದ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದೇ ಲೆಕ್ಕವಾಗಿದೆ. MARA, 


೨೦೧ 


ಅಪವರ್ತನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ ನಂತರ, ನಮಗೆ 


೫೯ ಕ4 ೮೦ 


[212 


ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸತತ ಭಾಗಾಹಾರವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸು : 


೬೭) ೫೯ (೦ 
೦ 
೫೯) ೬೭ (೧ 
ರ್ಜ 
೮) ೫೯ (೭ 
೫೬ 
೩) ೮ (೨ 
೬ 
೨) a E 
ವಿ 


[2] 
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3 » ಬಸ ( denominators of the first fractions in these three sets र fractions marked |, Il, Ill, are 
LE droppe and the numerators represent negative agras in a problem on Vallika-kuffikára wherein 
|. th numerator and the denominator of each of the second fractions in those sets represent 
- respectively the dividend coefficients and the divisor. Thus we have 

: A. an integer; a is an integer and Be M is an interger. 
The value of x satisfying these three conditions gives the number of flowers. 


| 
ರಾಮ್‌ S3 
= 


jas 
ಇದರಿಂದ । 5० 
ES: 
೮೧ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
(೧), ( ೨), (೩)ರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಈ ಮೂರು ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಛೇದಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಅಂಶವು ವಲ್ಲಿಕಾ-ಕುಟ್ಟೇಕಾರದಲ್ಲಿ ಯಣಾತ್ಮಕ ಅಗ್ರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ, ದ್ವಿತೀಯ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಶ ಮತ್ತು ಛೇದವು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಜ್ಯ, ಗುಣಕ ಮತ್ತು ಭಾಜಕಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಈ 
ರೀತಿ ನಮಗೆ, 28-5 ಪೂರ್ಣಾಂಕ, ೪ಕ- ೧೦ ರ ಮತ್ತು SZ ೩೮ 

೩ € ೮೧ 

ಷರತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವ ಕ ದ ಬೆಲೆಯು ಹೂವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


= goed CY) 


ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಮೂರು 


TT ST C[[[ 
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अत्रोद्देशकः 
आनीतवत्याम्रफलानि पुंसि प्रागेकमादाय पुनस्तदर्धम्‌ | 
TESTA च तथा जघन्यस्तत्रावशेषार्धमथो तमन्यः ॥ १३१2 || 


AtroddeSakah 
1313. Anitavatyamraphalani purhsi pragekamadaya punastadardham, 
gate'graputre ca tatha jaghanyastatrava$esardhamatho tamanyah. 


Examples in illustration thereof 

1313. On a certain man bringing mango fruits (home, his) elder son took one 
fruit first and then half of what remained. (On the elder son going away after 
doing this), the younger (son) did similarly (with what was left there. He further 
took half of what was thereafter left) and the other (son) took the other half. 
(Find the number of fruits brought by the father.) 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೩೧೮. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು (ಮನೆಗೆ) ತಂದಿದ್ದರಲ್ಲಿ (ಅವನ) ಹಿರಿಯ ಮಗನು 
E 


; ೧ - 
ಮೊದಲು ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ನಂತರ ಉಳಿದಿದ್ದರಲ್ಲಿ — ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
೨ 


(ಇದಾದ ನಂತರ, ಹಿರಿಯ ಮಗನು ಹೊರಟು ಹೋದ ಬಳಿಕ) ಕಿರಿಯ ಮಗನು ಉಳಿದಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೀತಿ 
ಮಾಡಿದನು. (ಅವನು ಇದರ ನಂತರ ಉಳಿದಿರುವ ಶೇಷದ ಅರ್ಧ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು) ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಮಗನು ಶೇಷದ ಅರ್ಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು, ತಂದೆಯಿಂದ ತರಲಾದ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 


ee Do 
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8 जैनं भवनं त्रिपूरुषं प्रागेकमभ्यर्च्य जिनस्य wn | 
शेषत्रिभागं प्रथमेऽनुमाने तथा द्वितीये च तृतीयके तथा ॥ १३२३॥ 
शेषत्रिभागद्वयतश्च शेषत्रांशद्वयं चापि ततस्त्रिभागान्‌ | 
कृत्वा चतुर्विंशतितीर्थनाथान्‌ समर्चयित्वा गतवान्‌ विशुद्ध ॥ १३३१॥ 
इति मिश्रकव्यवहारे साधारणकुट्टीकार ೫೫7೫ | 


1323. Pravi$ya jainam bhavanam tripürusam pragekamabhyarcya jinasya 
pade, Sesatribhagarn prathame'numane tatha dvitiye ca trtiyake tatha. 
1331. Sesatribhagadvayatasca SesatryarnSadvayam capi tatastribhagan, 
krtva caturvirhSatitirthanathan samarcayitva gatavan viSuddhah. 
Iti miSrakavyavahare sadharanakuttikarah samaptah. 


1323-1333. A certain person went (with flowers) into a Jina temple which 
was (in height) three times the height of a man. At first he offered one (out of 
those flowers) in worship at the foot of the Jina and then (offered in worship) 
one-third of the remaining number (of flowers) to the first height-measure (of 
the Jina). Out of the remaining two-thirds (of the number of flowers, he conducted 
worship) in the same manner in relation to the second height-measure and 
(then he did) the same thing in relation to the third height-measure also. The 
two-thirds which remained at last were also made into 3 equal parts (by him) 
and having worshipped the 24 tirtharikaras (with these parts at the rate of eight 
tirthankaras for each part), he went away with no (flower) on hand. (Find out the 
number of flowers taken by him.) 

Thus ends simple Kuttikara in this chapter on mixed problems. 


೧೩೨೨ - 02०. 2. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು (ಹೂವುಗಳೊಂದಿಗೆ) ಅವನ ಎತ್ತರದ ಮೂರರಷ್ಟು ಎತ್ತರವಿರುವ 
ಒಂದು ಜಿನಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಮೊದಲಿಗೆ ಅವನು (ಈ ಹೂವುಗಳಲ್ಲಿ) ಒಂದನ್ನು ಜಿನನ ಪಾದಪೂಜೆಗೆಂದು 
ಅರ್ಪಿಸಿದನು ಮತ್ತು (ನಂತರ) ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಶೇಷ ಹೂವುಗಳ 2 ಭಾಗವನ್ನು, (283) ಪ್ರಥಮ ಎತ್ತರದ 


ಅಳತೆಯಿರುವ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಚರಣಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ಶೇ = ಹೂವುಗಳಿಂದ ಅವನು ಅದೇ ರೀತಿ 


ದ್ವಿತೀಯ ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯಿರುವ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಚರಣಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು ಮತ್ತು ನಂತರ ಇದೇ ರೀತಿ 


ಮೂರನೆಯ ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯಿರುವ ಪ್ರತಿಮೆಯ ಚರಣಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ೨. 
a 

ಭಾಗವನ್ನೂ ಕೂಡ ಮೂರು ಸಮವಾದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಲಾಯಿತು ಮತ್ತು ಈ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಒಂದೊಂದು 

ಭಾಗವನ್ನು ಎಂಟು-ಎಂಟು ತೀರ್ಥಂಕರುಗೆ (ಈ ರೀತಿ ಒಟ್ಟು ೨೪ ತೀರ್ಥಂಕರುಗೆ) ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿ ಅವನ ಬಳಿ 


ಒಂದು ಹೂವೂ ಕೂಡ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಅವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಹೂವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
ಈ ರೀತಿ ಮಿಶ್ರಕ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣ ಕುಟ್ಟೀಕಾರವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 


1. The MSS. give पादौ, which does not seem to be correct here . B reads * ज्ञानू for पादे 
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विषमकुट्टीकार 8 
ade परं विषमकुट्रीकारं व्याख्यास्यामः | विषमकुट्टीकारस्य सूत्रम्‌ = 
मतिसङ्गणितौ छेदी योज्योनत्याज्यसंयुतौ राशिहृतौ | 
भिन्ने कुट्टीकारे गुणकारोऽयं «fees ॥ 1354 


Visamakuttikarah 
Itah pararn visamakuttikararh vyakhyasyamah. Visamakuttikarasya sütram - 
1343. Matisangunitau chedau yojyonatyajyasarnyutau raSihrtau, bhinne 

kuttikare gunakaro'yarh samuddistah. 


* Visama-kuttikara 
Hereafter we shall expound complex kuttikara. 
The rule relating to complex kuttikara : 

1345. The (given) divisor, (written down) in two (places), is to be multiplied 

(in each place) by an optionally chosen number and the (known) quantity given 

(in the problem) for the purpose of being added is to be subtracted (from the 

product in one of these places) and the quantity given (in the problem) for the 

purpose of being subtracted is to be added (to the product noted down in the 
other place. The two quantities thus obtained are) to be divided by the known 

(coefficient) multiplier (of the unknown quantities to be distributed in accordance 

with the problem). Each (of the quotients so obtained) happens to be the required 

(quantity which is to be multiplied by the given) multiplier in the process of 

Bhinnakuttikara. 


*ವಿಷಮ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರ 

ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾವು ವಿಷಮ ಕುಟ್ಟೀಕಾರವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ವಏಷಮ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ : 

೧೩೪ 2. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಜಕವನ್ನು ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
5 


c 


ಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ) ಕೂಡಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ (ಗೊತ್ತಿರುವ) ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಈ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಗುಣಲಬ್ಧದಿಂದ 
ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ, ಕಳೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಗುಣಲಬ್ದದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳು (ಲೆಕ್ಕದ ಪ್ರಕಾರ 
ವಿತರಣೆಯಾದ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ) ಗೊತ್ತಿರುವ ಗುಣಾಂಕ (ಗುಣಕ) ದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ 
ದೊರೆತ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗಲಬ್ಧವೂ ಬೇಕಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಭಿನ್ನ ಕುಟ್ಟೀಕಾರದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


* The words Visama and Bhinna here used in relation to Kutfikara have obviously the same 
meaning and refer to the fractional character of the dividend quantities occuring in the problem 
contemplated by the rule. 

* ಕುಟ್ಟೀಕಾರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಪದಗಳಾದ ವಿಷಮ ಮತ್ತು ಭಿನ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಒಂದೇ ಅರ್ಥಗಳುಳ್ಳವಾಗಿವೆ. 
ಇವುಗಳು ಈ ನಿಯಮಗಳ ಲೆಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭಾಜ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತವೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


e dee e D 


Me 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ LLL 


= 
राशि षट्रेन हतो दशान्वितो नवहृतो निरवशेष8 | 
दशभिर्हीनशच तथा तहुणकौ' कौ ममाशु WESS | १३५३ ॥ 

सकलकुट्टीकार8 
सकलकुट्टीकारस्य सूत्रम्‌ - 
भाज्यच्छेदाग्रशेषे प्रथमहृतिफलं त्याज्यमन्योन्यभक्तं न्यस्यान्ते साग्रमूर्ध्वैरुपरिगुणयुतं 
तैस्समानासमाने | स्वर्णज्नं व्याप्तहारौ गुणधनमृणयोश्चाधिकाग्रस्य हारं हृत्वा हृत्वा तु 
साग्रान्तरधनमधिकाग्रान्वितं हारघातम्‌ ॥ १३६॥ 


AtroddeSakah 

1353. Rasih satkena hato da$anvito navahrto niravaSesah, daSabhirhinaSca 

tatha tadgunakau kau mama$u sankathaya. 
Sakalakuttikarah 

Sakalakuttikarasya sutram - 

136}. BhajyacchedagraSesaih prathamahrtiphalarn tyajyamanyonyabhaktam 
nyasyante sagramürdhvairuparigunayutarn taissamanasamane, svarnaghnarn 
vyaptaharau gunadhanamrnayoscadhi- kagrasya haram hrtva tu 
sagrantaradhanamadhikagranvitam haraghatam. 


An example in illustration thereof 

1355. A certain quantity multiplied by 6, (then) increased by 10 and (then) 
divided by 9 leaves no remainder. Similarly, (a certain other quantity multiplied 
by 6, then) diminished by 10 (and then divided by 9 leaves no remainder). Tell 
me quickly what those two quantities are (which are thus multiplied by the given 
multiplier here). 

Sakala-kuttikara 

The rule in relation to sakala-kuftikara : 

1365. The quotient in the first among the divisions, carried on by means of 
the dividend-coefficient (of the unknown quantity to be distributed), as well as by 
means of the divisor and the (successively) resulting remainders, is to be 
discarded. The other quotients obtained by means of this mutual division (carried 
on till the divisor and the remainder become equal) are to be written down (in a 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೩೫೨ , ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯು ೬ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ನಂತರ ೧೦ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮತು 
ವಿ " S me 


ನಂತರ ೯ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಶೇಷವೇನನ್ನೂ ಉಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ರೀತಿ, ಬೇರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಖ್ಯೆ, 
೬ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ನಂತರ ೧೦ ರಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮತ್ತು ನಂತರ ೯ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ, 
ಶೇಷವೇನನ್ನೂ ಉಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಗುಣಿಸಲ್ಪಡುವ) ಆ ಎರಡು 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 

ಸಕಲ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರ 
ಸಕಲ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಿಯಮ : 


೧೩೬ 2. ವಿಭಜಿಸಬೇಕಾದ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಭಾಜ್ಯ ಗುಣಕದಿಂದ ಮುಂದುವರೆಸಿಕೊಂಡು 


ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೂ ಭಾಜಕ ಮತ್ತು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ ಶೇಷಗಳಿಂದ ಮುಂದುವರೆಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಭಾಗಾಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದರ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಜಕ 
ಮತ್ತು ಶೇಷಗಳು ಸಮವಾಗುವವರೆಗೆ ಮಾಡಲಾದ ಪಾರಸ್ಪರಿಕ ಭಾಗಾಹಾರದಿಂದ ಬಂದ ಇತರ ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳನ್ನು 
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vertical chain along with the ultimately equal =| and divisor); to the 
lowermost figure (in this chain), the remainder (obtained by dividing the given 
known quantity in the problem by the divisor therein), is to be added. (Then by 
means of these numbers in the chain), the sum, (which has to be) obtained by 
addifig (successively to the lowermost number) the product of the two numbers 
immediately above it, (till the topmost figure in the chain becomes included in 
the operation), is to be arrived at. (Thereafter) this resulting sum and the divisor 
in the problem (give rise), in the shape of two remainders, (to the two values of) 
the unknown quantity (which is to be multiplied by the given dividend-coefficient 
in the problem), which (values) are related either to the known given quantity 
that is to be added or to the known given quantity that is to be subtracted, 
according as the number of figure-links in the above mentioned chain of quotients 
is even or odd. (Where, however, the given groups, increased or decreased in 
more than one way, are to be divided or distributed in more than one proportion), 
the divisor related to the larger group-value, (arrived at as explained above in 
relation to either of two specified distributions), is to be divided over and over 
(as above by the divisor related to the smaller group-value obtained as above 
so that a creeper-like chain of successive quotients may be obtained in this 
case also. Below the lowermost quotient in this chain the optionally chosen 
multiplier of the least remainder in the odd position of order in this last successive 


४७०१)६०>१०ळगी ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮ ಸಮವಾದ ಶೇಷ ಮತ್ತು ಭಾಜಕಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಬರೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸರಪಣಿಯ ನಿಮ್ನತಮ ७००7 ಭಾಜಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಗೊತ್ತಿರುವ 
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ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಶೇಷವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. (ಆಗ, ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ) 
ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ನಿಮ್ನತಮ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಅದರ ಮೇಲಿರುವ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ 


ಗುಣಲಬ್ದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. (ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ಸರಪಣಿಯ 
ಉಚ್ಛತಮ ಅಂಕಿಯೂ ಕೂಡ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಮೀಲಾಗುವವರೆಗೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ). ಇದಾದ ನಂತರ 
ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಜಕಗಳು, ಎರಡು ಶೇಷಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಅಜ್ಞಾತ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಎರಡು ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಜ್ಕ- 
ಗುಣಕದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತವೆ. ಯಾವಾಗ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಕಪಂಕ್ತಿಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಮ ಅಥವಾ ಬೆಸ ಸಂಖ್ಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೋ ಆಗ, ಈ ರೀತಿ ದೊರೆಯುವ ಎರಡು 
ಬೆಲೆಗಳು, ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 
ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. (ಎಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಸಮೂಹಗಳು ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಕುಗ್ಗಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ 
ಅಧಿಕ ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಥವಾ ವಿತರಣೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ) ದೊಡ್ಡ 
ಸಮೂಹ ಬೆಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಭಾಜಕ (ಇದನ್ನು ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ಪ್ರಕಾರ ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ವಿತರಣೆಗಳಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ) ವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪದೇ ಪದೇ ಚಿಕ್ಕ ಸಮೂಹ ಬೆಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಭಾಜಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಉತ್ತರೋತ್ತರ 


ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಲತಾಸಮಾನವಾದ ಸರಪಣಿಯು, ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲೆಂದು. 
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division is to be put down as before and below this again is to be put down) the 
number which is obtained by adding the difference between the two group- 
values, (already referred to, to the product of the least remainder in the odd 
position of order multiplied by the above optionally chosen multiplier thereof 
and then by dividing this resulting sum by the last divisor in the above division 
chain. 

Thus the creeper-like chain of figures required for the solution of this latter 
kind of problem is obtained. This chain is to be dealt with as before from below 
upwards and the resulting number is to be divided as before by the first divisor 
in this last division chain. The remainder obtained in this operation is then to be) 
multiplied by the divisor (related to the larger group-value) and to the resulting 
product this larger group-value is to be added. 

(Thus the value of the required multiplier of the given group number is 


obtained so as to satisfy the two specified distributions taken into consideration). 


ಈ ಸರಪಣಿಯ ನಿಮ್ನತಮ ಭಾಗಲಬ್ಧದ ಕೆಳಗೆ, ಈ ಅಂತಿಮ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಬಾಗದಲ್ಲಿ 
ಬೆಸಸ್ಲಾನಕ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಅಲ್ಪತಮ ಶೇಷದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದ ಗುಣಕವನ್ನು ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ 
ಇದರ ಕೆಳಗೆ, ಎರಡು ಸಮೂಹ ಬೆಲೆಗಳ ಅಂತರವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬೆಸಸ್ತಾನಕ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಅಲ್ಪತಮ ಶೇಷದ ಗುಣಲಬ್ದದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು 
ನಂತರ ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮೇಲಿನ ಭಾಗಾಹಾರ ಸರಪಣಿಯ ಅಂತಿಮ ಭಾಜಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಲತಾಸದೃಶವಾದ ಅಂಕಿಗಳ ಸರಪಣಿಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಹಿಂದಿನ ವಿಧದ ಲೆಕ್ಕದ ಸಾಧನೆಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

` ಈ ಸರಪಣಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಮೇಲಿನ ತನಕ ಮೊದಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನ ತರಹ ಈ ಅಂತಿಮ ಭಾಗಾಹಾರ ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಭಾಜಕದಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಶೇಷವನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಸಮೂಹ-ಬೆಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಭಾಜಕದಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಗುಣಲಬ್ಧದಲ್ಲಿ ಈ ದೊಡ್ಡ ಸಮೂಹ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

(ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ವಿತರಣೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವಂತಹ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಸಮೂಹ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೇಕಾದ ಗುಣಕದ ಬೆಲೆಯು, ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ). 
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1363. This rule will become clear from the following working 3 the problem given in 137}: 


177x + 240 
201 


is an infeger, to find out the values of x. 


The problem is, when 


59x + 80 
67 
Carry out the required process of continued division : 


Removing the common factors, we have is an integer. 


67)59(0 After discarding the first quotient, the others are written 


0 down in a chain thus : 

~59)67(1 Below this are next written down 1 and 1, the last equal 
59 divisor and remainder. Here also, as in Vallika-kuftikara, it is 
^ 8)59(7 worthy of note that in the last division there can be really no 
remainder, as 2 is fully divisible by 1. But since the last 
remainder is wanted for the chain, it is allowed to occur by 
making the last quotient smaller than possible. And to the 
last number 1 here, add 13, which is the remainder obtained 
by dividing 80 by 67; the 14 so obtained is also written down 

at the bottom of the chain, which now becomes complete. 


Now, by the continued process of multiplying and adding 
the figures in this chain, as already explained in the note 
under stanza No. 1153, we arrive at 392. This is then divided 
by 67 and the remainder 57 is one of the values of x, when 
80 is taken as negative owing to the number of figures in the 
chain being odd. When 80 is taken as positive, the value of x 
is 67-57 or 10. If the number of figures in the chain happen to 
be even, then the value x first arrived at is in relation to the 
positive agra ; if this value be subtracted from the divisor, the 
value of x in relation to a negative agra is arrived at. 


೧ ೧ 
೧೩೬--. ೧೩೭ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ; ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ನಿಯಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


Quest yon ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿದ್ದಾಗ ಕ ದ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದೇ ಲೆಕ್ಕವಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಮ 
೨೦೧ 


ಅಪವರ್ತನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ ನಂತರ, ನಮಗೆ — ಪೂರ್ಣಾಂಕ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
2 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸತತ ಭಾಗಾಹಾರವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸು : 
೬೭) ೫೯ (೦ 
o 
೫೯) ೬೭ (0 
ರ್ಜ 
€) se (೭ 
೫೬ 
a) e (9 | 
è f 
3) a (0 
© 


೧ 


೧೫೧೩ ಎ೧೪ 
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principle underlying the process given in the rule is the same as that explained in the rule 
regarding Vallika-kuftikara but with this difference, namely, that the last two figures in the chain 
here are obtained in a different way. 

Again, from the rationale given in the footnote to rule in 115, Ch. VI, it will be seen that'the 
agra, b, associated with the remainder in the odd position of order, has the same algebraical-sign 
as is given to it in the problem; while the sign of the agra, b, associated with the remainder in the 
even position of order is opposite to its sign as given in the problem. Hence, when the continued 
division is carried up to a remainder in the odd position of order, the value of x arrived at therefrom 
is in relation to such an agra as has its sign unchanged; on the other hand, when the continued 
division is carried up to a remainder in the even position of order, the value of x arrived at therefrom 
is in relation to an agra that has its sign changed. When the number of remainders obtained is 
odd, the number of quotients in the chain is even and when the remainders are even, the quotients 
are odd in number. As the agra associated with the last remainder is in this rule always taken to 
be positive, the value of x arrived at is in relation to the positive agra, if the last remainder happens 
to be in the odd position of order. And it is in relation to the negative agra, if the last remainder 
happens to be in the even position of order. In other words, if the number of quotients be even, 
the value is in relation to the positive agra and and if the number of quotients be odd, it is in 
relation to the negative agra. 


ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿದ ನಂತರ, ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗು 
ಇದರ ಕೆಳಗೆ ಅಂತಿಮ ಸಮವಾದ ಭಾಜಕ ಮತ್ತು ಶೇಷಗಳಾದ ೧ ಮತ್ತು ೧ ನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ವಲ್ಲಿಕಾ ಕುಟ್ಟೀಕಾರದಂತೆ, ೨ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ೧ ರಿಂದ ಭಾಗವಾಗುವುದರಿಂದ ಅಂತಿಮ ಭಾಗಾಹಾರದಲ್ಲಿ ಶೇಷವೇನೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದರೆ, ಅಂತಿಮ ಶೇಷವು, ಸರಪಣಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಅಂತಿಮ 
ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಚಿಕ್ಕದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅಂತಿಮ ಸಂಖ್ಯೆ ೧ ರಲ್ಲಿ 60 ನ್ನು ೬೭ ರಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಉಳಿದ ಶೇಷವಾದ ೧೩ ನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ೧೪ ನ್ನು ಸರಪಣಿಯ ಅಂತ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೆಳೆಗೆ 
ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸರಪಣಿಯು ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈಗ, ಈ ಸರಪಣಿಯ ಅಂಕಿಗಳ ಸತತ ಗುಣಾಕಾರ ಮತ್ತು ಸಂಕಲನಗಳಿಂದ (ಈಗಾಗಲೇ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೧೫ = 
೧-೩೯೨ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ) ನಮಗೆ ೩೯೨ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಇದನ್ನು ೬೭ ರಿಂದ 
೭ -ava ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸರಪಣಿಯ ಅಂಕಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬೆಸವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ೮೦ ನ್ನು 
೨-೪೭ ಯಣಾತ್ಮಕವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ, ಶೇಷ ೫೭, ಕ ದ ಒಂದು ಬೆಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ೮೦ ನ್ನು ಧನಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
೧ -೧೬ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ, ಕ ದ ಬೆಲೆಯು ೬೭-೫೭ ಅಥವಾ ೧೦ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸರಪಣಿಯ ಅಂಕಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
೧ -OR ಸಮವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಮೊದಲು ಪಡೆಯಲಾದ ಕ ದ ಬೆಲೆಯು ಧನಾತ್ಮಕವಾದ ಆಗ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
೧ . ಈ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಭಾಜಕದಿಂದ ಕಳೆದರೆ, ಯಣಾತ್ಮಕ ಆಗ್ರ ಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಕ ದ ಬೆಲೆಯು 
೧೪ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿಧಾನದ ತತ್ವವು ವಲ್ಲಿ ಕಾ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆಯೇ 

ಇದೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ವೃತ್ಕಾಸವಿದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮ ಎರಡು ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪುನಃ ೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೧೫ z ಶ್ಲೋಕದ ನಿಯಮದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಿದ್ಧಾಂತದಿಂದ ४३,३3 


ಕ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಶೇಷಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಗ್ರ ಬವು ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಾಗಿರುವ ಬೀಜಗಣಿತದ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸಮಸ್ಥಾನಕ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಶೇಷಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಗ್ರ ಬ ದ ಚಿಹ್ನೆಯು, 
ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಾಗಿರುವ ಚಿಹ್ನೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಸತತ ಭಾಗಾಹಾರವನ್ನು ಬೆಸಸ್ಥಾನಕ್ರಮದ 
ಶೇಷದವರೆಗೂ ಮುಂದುವರೆಸಿದಾಗ ಪಡೆಯಲಾದ ಕ ದ ಬೆಲೆಯು ತನ್ನ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸದಂತಹ ಆಗ್ರ ಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸತತ ಭಾಗಾಹಾರವನ್ನು ಸಮಸ್ಥಾನಕ್ರಮದ ಶೇಷದವರೆಗೂ ಮುಂದುವರೆಸಿಕೊಂಡು 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


GANITASARASANGRAHA. 


The value of x in relation to the positive or the negative agra being thus found out, the other 
value is arrived at by subtracting this value from the divisor in the problem. How this turns out will 
be clear from the following representation : 

Ax b 


AB 


- an integer. is also an integer. 


= an integer. Here let x = c ; then E b 


Hence r is an integer. 


AB Ac+b 
B B 
It has to be noted here that the common factor, if any, of the three given numerical quantities 
is to be removed before the operation of continued division is begun. The last divisor and the last 
remainder being required to be equal it will invariably happen that these come to be 1. 

The mati, required to be chosen in the rule relating to the Vallika-kuffikára and required to be 
written below the chain of quotients, is in this rule always 1. the last divisor being 1. Therefore the 
last divisor here takes the place of the matiin the Vallika- kuttikara. It will be seen further that the 
last figure of the chain obtained according to this rule, i.e., 1--agra, is the same as the last figure 
in the chain obtained in the Vallika-kuffrkàra by dividing by the last divisor the sum of the agra and 
the product of the mati as multiplied by the last remainder. 


A(B-c) - b 
B 


4 


n 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬೆಸವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಭಾ ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಶೇಷಗಳು 


ಆಗ್ರವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ, ಅಂತಿಮ ಶೇಷವು ಬೆಸಸ್ಥಾನಕ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಪಡೆಯಲಾ 
ಕ ದ ಬೆಲೆಯು ಧನಾತ್ಮಕ ಆಗ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅಂತಿಮ ಶೇಷವು ಸಮಸ್ವಾನಕ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಇದು 
ಯಣಾತ್ಮಕ ಆಗ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಸಮವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಧನಾತ್ಮಕ ಆಗ್ರ ಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬೆಲೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬೆಸವಾಗಿದ್ದಾಗ ಜುಣಾತ್ಮಕ 
ಅಗ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬೆಲೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ 

ಈ ರೀತಿ, ಧನಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ಯಣಾತ್ಮಕ ಆಗ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕ ದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಬೆಲೆಯನ್ನು, ಈ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿನ ಭಾಜಕದಿಂದ ಕಳೆದು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಮುಂದೆ 
£3 Des ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ 
ಆಕ. ಬ 


— = ರ್ಣಾಂಕ, ಇಲ್ಲಿ F= VASO, ಆಗ ———— = ಒಂದು ಪೂರ್ಣಾಂಕ 
zs OTD ಪೂಣ 2) ಕ್‌ ಪೂ 


ಪಡೆ ದ ಕದ ಬೆಲೆಯು, ತನ್ನ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವಂತಹ ಆಗ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಪಡೆಯಲಾದ 


ಆಬಾ a+ ಬ ಬಾ 
ಒಂದು ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಫಾ ಅಥವಾ 


ಬಾ ಬಾ 

ಕೂಡ ಒಂದು ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿದೆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂರು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತನವನ್ನು, ಸತತ ಭಾಗಾಹಾರವನ್ನು 

ಆರಂಭಿಸುವ ಮೊದಲೇ ತೆಗೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ. ಅಂತಿಮ ಭಾಜಕ ಮತ್ತು ಅಂತಿಮ 
ಶೇಷಗಳು ಸಮವಾಗಿರಬೇಕಾಗುರುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ೧ ಆಗಿರುತ್ತದೆ 

ವಲ್ಲಿಕಾ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಮ ಭಾಗಲಬ್ದ್ಬಗಳೆ ಸರಪಣಿಯ 

ಕೆಳಗೆ ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಮತಿಯು ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ೧ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತಿಮ ಭಾಜಕವೊ ಕೂಡ ೧ 

ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂತಿಮ ಭಾಜಕವು ಇಲ್ಲಿ ವಲ್ಲಿಕಾ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರದಲ್ಲಿನ ಮತಿಯ ಜಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ಇದಾದ ನಂತರ, ಈ ನಿಯಮದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ಸರಪಣಿಯ ಅಂತಿಮ ಅಂಕಿಯಾದ (೧೬೮ಗ್ರ)ವು ವಲ್ಲಿಕಾ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರದಲ್ಲಿ 

ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸರಪಣಿಯ ಅಂತಿಮ ಅಂಕದಷ್ಟೇ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಈ ಅಂತಿಮ ಅಂಕವು, 

ಕಡೆಯ ಭಾಜಕವನ್ನು, ಆಗ್ರ ಮತ್ತು ಮತಿ ಹಾಗೂ ಅಂತಿಮ ಶೇಷಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧದ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
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3 
: युतं शतं योज्यमानमष्टत्रिशत्‌ । सैकशतद्वयभक्तं को गुणकारो भवेदत्र ॥ १३७2॥ 
पञ्चत्रिंशत्‌ त्र्युत्तरषोडशपदान्येव ಟೂ. 
द्वात्रिंशदृदयधिकैका त्रुत्तरतोऽग्राणि के धनर्णगुणाः ॥ १३८३॥ 


AtroddeSakah 
1373. Saptottarasaptatya yutarh Satarh yojyamanamastatrirhSat, 
saikaSatadvayabhaktarh ko gunakaro bhavedatra. 
1385. PaficatriméSat tryuttarasodaSapadanyeva harasca, 
dvatrimSaddyadhikaika tryuttarato'grani ke dhanarnagunah. 


Examples in illustration thereof 
1372. One hundred and seventy-seven (is the dividend-coefficient of the 
unknown factor), 240 is the known quantity associated (with the product so as 
to be added to or subtracted from it); the whole is divided by 201 (and leaves no 


remainder). What is the (unknown) factor here (with which the given dividend- 
coefficient is to be multiplied)? 


1383. Thirty-five and other quantities, 16 in number, rising (thence 
successively in value) by 3, (are the given dividend-coefficients). The given 
divisors are 32 (and others) as successively increased by 2. And 1 successively 
increased by 3 gives rise to the associated known (positive and negative) 
quantities. What are the values of the (unknown) factors (of the known dividend- 


coefficients), according as they are additively associated with positive or negative 
(known) numbers? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೩೭೨. ಅಜ್ಞಾತ ಅಪವರ್ತನದ ಭಾಜ್ಕ-ಗುಣಕವು ೧೭೭ ಆಗಿದೆ. ೨೪೦, ತನ್ನಲ್ಲೇ ಕೂಡಿಸುವಂತಹ 
೨ 


ಅಥವಾ ಕಳೆಯುವಂತಹ ಗುಣಲಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ಣಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೨೦೧ ರಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಶೇಷ ಏನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಜ್ಯ-ಗುಣಕದೊಂದಿಗೆ ಗುಣಿಸಲ್ಪಡುವ ಈ) 
(ಅಜ್ಞಾತ) ಅಪವರ್ತನವೇನು? 
೧೩೮ 2. ೩೫ ಮತ್ತು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ೧೬ ಇರುವ ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ೩ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುವ, ಇತರ 
2 

ರಾಶಿಗಳು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಜ್ಯ-ಗುಣಕಗಳಾಗಿವೆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಜಕಗಳು ೩೨ ಮತ್ತು ಉಳಿದವುಗಳು 
ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ೨ ರಂತೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ೧ ನ್ನು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ೩ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾ 
ಹೋದರೆ, ಗೊತ್ತಿರುವ ಧನಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ಯಣಾತ್ಮಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಧನಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ 
ಯಣಾತ್ಮಕವಾದ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಕಲನರೂಪದಿಂದ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ, ಗೊತ್ತಿರುವ ಭಾಜ್ಯ- 
ಗುಣಕಗಳ ಅಜ್ಞಾತ ಅಪವರ್ತನಗಳ ಬೆಲೆಗಳೇನು? 
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अधिकाल्पराश्योर्मूलमिश्रविभागसूत्रम्‌ - 
ज्येष्ठघ्रमहाराशेर्जघन्यफलताडितोनमपनीय | 
फलवर्गशेषभागो ज्येष्ठार्घो$न्यो गुणस्य विपरीतम्‌ ॥ १३६३॥ 


AdhikalparaSyormdlamiSravibhagasdtram - 
1395. = 
phalavargaSesabhago jyestargho'nyo gunasya viparitam. 


The rule for separating the prices of (an interchangeable) larger and (a similar) 
smaller number of two different things from the given mixed sums of the prices 
of these things : 

1395. From the higher price-sum, as multiplied by the corresponding larger 
number of one of the two kinds of things, subtract the lower price-number as 
multiplied by the smaller number relating to the other of the two kinds of things. 
Then divide the result by the difference between the squares of the numbers 
relating to these things. This gives rise to the price of thing which is larger in 
number. The other, that is the price of the thing which is smaller in number, is 


obtained by interchanging the multipliers. 


ದೊಡ್ಡ ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ, ಎರಡು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ವಸ್ತುಗಳ (ಬದಲಾಯಿಸಬಲ್ಲ) ದೊಡ್ಡ ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ನಿಯಮ: 

೧೩೯ --. ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಅನುಗುಣವಾದ ದೊಡ್ಡ 

७ 

ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉಚ್ಛತಮ ಮೂಲ್ಯ ಮೊತ್ತದಿಂದ, ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಅನ್ಕ 
ಸಂಬಂಧಿತ ಚಿಕ್ಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಿಮ್ನತಮ ಮೂಲ್ಕ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆ. ನಂತರ, ಬಂದ 
ಫಲವನ್ನು ಈ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 6053712 ವರ್ಗಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸು. ಇದರಿಂದ ಅಧಿಕ 
ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳ ಮೌಲ್ಯವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಅಂದರೆ ಚಿಕ್ಕ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತುವಿನ ಮೌಲ್ಯವು, 
ಗುಣಕಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಬದಲಾಯಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


1393. Algebraically, if 
ax + by = m and bx + ay =n, then a’x + aby = am and b*x + aby = bn 
x(a? - b?) = am - bn 

am - bn 

02-61 
೧೩೯೨. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, f+ ६४०८ ಮ ಮತ್ತು ಬಕ“ OD ಇ ನ ಆದರೆ, ಆಗ 

೨ 
i+ ಆಬಖ- ಅಮ ಮತ್ತು 47४4 ಆಬಖ- ಬನ ಆಗುತ್ತದೆ 


“X= 


- ಬಗ = 
es - 
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SELENE 

E मातुलुज्ञानां कपित्थानां सुगन्धिनाम्‌ । सप्तानां सप्तोत्तरशतं पुन8 ॥ १४०३॥ 
सप्तानां मालुलुङ्गानां कपित्थानां सुगन्धिनाम्‌ । नवानां मूल्यसम्मिश्रमेकोत्तरशतं पुनः ॥ १४१६॥ 
मूल्ये ते वद मे शीघ्रं मातुलुङ्गकपित्थयो$ | 

अनयोर्गणक त्वं मे कृत्वा सम्यक्‌ पृथक्‌ पृथक्‌ ॥ १४२‡॥ 


AtroddeSakah 
1403. Navanàm matulunganam kapitthanam sugandhinàm, saptanam 
mulyasammiSrarh saptottara$atam punah. 
. 1413. Saptanam matulunganam kapitthanam sugandhinam, navanam 
mülyasammi$ramekottara$atam punah. 
1423. Mülye te vada me sighram matulungakapitthayoh, anayorganaka tvam 
me krtva samyak prthak prthak. 


An example in illustration thereof 
1405.-1425. The mixed price of 9 citrons and 7 fragrant wood-apples is 107; 
again the mixed price of 7 citrons and 9 fragrant wood-apples is 101. O you 


arithmetician, tell me quickly the price of a citron and of a wood-apple here, 
having distinctly separated those prices well. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
ovo ೨-೧೪೨ 2. ೯ ಮಾತುಲುಂಗಗಳ ಮತ್ತು ೭ ಸುಗಂಧಿತ ಮರಸೇಬುಗಳ ಮಿಶ್ರ ಬೆಲೆಯು 
೨ ೨ 
೧೦೭ ಆಗಿದೆ. ಪುನಃ ೭ ಮಾತುಲುಂಗಗಳ ಮತ್ತು ೯ ಸುಗಂಧಿತ ಮರಸೇಬುಗಳ ಮಿಶ್ರಬೆಲೆಯು ೧೦೧ 
ಆಗಿದೆ. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಒಂದು ಮಾತುಲುಂಗದ ಬೆಲೆ ಮತ್ತು ಒಂದು ಮರಸೇಬಿನ ಬೆಲೆ (ಇವುಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ ನಂತರ) ಏನೆಂದು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 


fí 
| 


; 
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बहुराशिमिश्रतन्मूल्यमिश्रविभागसूत्रम्‌ - 
इष्टप्रफलिरूनितलाभादिष्टाप्तफलमसकृत्‌ | तैरूनितफलपिण्डस्तच्छेदा गुणयुतास्तदर्घास्स्यु७ ॥१४३१॥ 


Bahurasimisratanmulyamisravibhagasutrar - 
1435. Istaghnaphalairünitalabhadistaptaphalamasakrt, 
tairunitaphalapindastaccheda gunayutastadarghassyuh. 


The rule for separating the prices and the numbers of different mixed 
quantities of different kinds of things from their given mixed price and given 
mixed values : 

1433. The (different) given (mixed) quantities (of the different things) are to 
be multiplied by an optionally chosen number; the given (mixed) price (of these 
mixed quantities) is to be diminished (by the value of these products separately). 
The resulting quantities are to be divided (one after another) by an optionally 
chosen number (and the remainders again are to be divided by an optionally 
chosen number, this process being repeated) over and over again. The given 
(mixed) quantities of the different things are to be (successively) diminished by 
the corresponding quotients in the above process. (In this manner the numerical 
values of the various things in the mixed sums are arrived at). The optionally 
chosen divisors (in the above processes of continued division) combined with 
the optionally chosen multiplier as also that multiplier constitute (respectively) 
the prices (of a single thing in each of the varieties of the given different things). 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರ ಬೆಲೆಗಳಿಂದ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರದ ವ 
ವಿಭಿನ್ನ ಮಿಶ್ರ ಪರಿಮಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ನಿಯಮ : 


೧೪೩೨. (ವಿಭಿನ್ನ ವಸ್ತುಗಳ) ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿಭಿನ್ನ ಮಿಶ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
೨ 

ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಿಶ್ರಸಂಖ್ಶೆಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಈ ಗುಣಲಬ್ಬಗಳ ಬೆಲೆಗಳಿಂದ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು, ಒಂದಾದ ಮೇಲೊಂದರಂತೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಶೇಷಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಧಾನವನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಪುನರಾವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಭಿನ್ನ ವಸ್ತುಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಮಿಶ್ರ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಮೇಲಿನ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳಿಂದ 
ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ, ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ವಸ್ತುಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಆರಿಸಿದ ಗುಣಕವನ್ನು (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸತತ ಭಾಗಾಹಾರದ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ) 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಭಾಜಕಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಹಾಗೂ ಆಗಲೇ 
ಹೇಳಿದ ಗುಣಕವೂ ಕೂಡ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿಭಿನ್ನ ವಸ್ತುಗಳ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು 
ರಚಿಸುತ್ತದೆ. 
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1435. The rule will become clear by the following working of the problem in stanza 144} and 
145i ; 


The total number of fruits in the first heap is 21. 


. The total number of fruits in the second heap is 22. 

The total number of fruits in the third heap is 23. 
Choose any optional number, say 2 and multiply with it these total numbers; we get 42, 44, 
46. Subtract these from 73, the price of the respective heaps. The remainders are 31, 29 and 27. 
These are to be divided by another optionally chosen number, say 8. The quotients are 3, 3, 3 
and the remainders are 7, 5 and 3. These remainders are again divided by a third optionally 
chosen number say 2. The quotients are 3, 2, 1 and the remainders are 1, 1, 1. These last 
remainders are in their turn divided by a fourth optionally chosen number which is 1 here. The 
quotients are 1, 1, 1 with no remainders. The quotients derived in relation to the first total number 
are to be subtracted from it. Thus we get 21 - (3 + 3 + 1) = 14 ; this number and the quotients 3, 
3, 1 represent the number of fruits of the different sorts in the first heap. Similarly we get in the 


second group 16, 3, 2, 1 and in the third group 18, 3, 1, 1 as the number of the different sorts of 
fruits. 


The prices are the first chosen multiplier, viz., 2 and its sums with the other optionally chosen 
multipliers. Thus we get 2, 2+ 8 or 10, 2+ 2 or 4 and 2 + 1 or 3 as the price of each of the four 
different kinds of fruits in order. 


೧೪೩೦. ಮುಂದೆ ಸಾಧಿಸಲಾಗಿರುವ ೧೪೪೨ ಮತ್ತು ೧೪೫.೨. ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿನ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ಈ ನಿಯಮವು 
೨ ೨ ೨ 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ : 
ಮೊದಲನೆಯ ಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿನ ಹಣ್ಣುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ ೨೧. ಎರಡನೆಯ ಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ 
೨೨. ಮೂರನೆಯ ಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖೆ ೨೩. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆರಿಸು, ಉದಾಹರಣೆಗೆ ೨ ಮತ್ತು ಇದರೊಂದಿಗೆ ಈ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಗುಣಿಸು, ನಮಗೆ ೪೨, ೪೪, ೪ ೬ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
ಗುಡ್ಡೆಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಬೆಲೆಯಾದ ೭೩ ರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಳೆ. ಶೇಷಗಳು ೩೧, ೨೯ ಮತ್ತು ೨೭ ಆಗಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು, 
ಮತ್ತೊಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ೮ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳು 
೩, ೩ ೩ ಮತ್ತು ಶೇಷಗಳು 2, ೫ ಮತ್ತು ೩ ಆಗಿವೆ. ಈ ಶೇಷಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಮೂರನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆ, 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳು a, ೨, ೧ ಮತ್ತು ಶೇಷಗಳು ೧, o, 0. ಈ ಅಂತಿಮ 
ಶೇಷಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಸರದಿಯಂತೆ, ಇಲ್ಲಿ ೧ ಆಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳು ೧, ೧, ೧ ಯಾವುದೇ ಶೇಷವಿಲ್ಲದೆ. ಪ್ರಥಮ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಲಾದ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳನ್ನು 
ಇದರಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ನಮಗೆ, ೨೧ -(೩ "२.१ ೧) = ೧೪ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಭಾಗಲಬ್ದಗಳಾದ 
೩, ೩ ೧ ಪ್ರಥಮ ಗುಡ್ಡೆಯ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಗಳ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ನಮಗೆ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಗಳ 
ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಎರಡನೆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ೧೬, ೩, ೨, ೧ ಮತ್ತು ಮೂರನೆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ೧೮, ೩, ೧, ೧ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
ಮೊದಲು ಆಯ್ದ ಗುಣಕವಾದ ೨ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಇತರ ಗುಣಕಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದ ಮೊತ್ತಗಳು, 
ಬೆಲೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿ, ನಮಗೆ ನಾಲ್ಕು ವಿವಿಧ ಜಾತಿಗಳ ಹಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಬೆಲೆಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨, ೨ ೮ 
ಅಥವಾ OO, ೨ + ೨ ಅಥವಾ ೪ ಮತ್ತು 9+ ೧ ಅಥವಾ ೩ ಆಗಿರುವಂತೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
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The principle underlying this method will be clear from the NES algebraical 


representation : 


axtbyctcztdwesp.. या I 


a+b+c+d=n 


1.01 1 ಎ s. 
I 


Multiplying Il by s, we have s (a + b +c + d) = sn. ... ... . 


Subtracting 111 from I, we get a (x - s) + b (y-5) + €(Z-S)=P-SM ... se sse see see see oo IV 


Dividing IV by x - s, we get a as the quotient, and b{y - s) + c (2 - s) as the remainder, where 


x -s is a suitable integer. 


Similarly we proceed till the end. 
Thus it will be seen that the successively chosen divisors x - s, y - s and x - s, when combined 


with s, give the value of the various prices, s by itself being the price of the first thing and that the 


successive quotients a, b, c, along with n - (a + b + c) are the numbers measuring the various 


kinds of things. 
It may be noted that, in this rule, the number of divisions to be carried out is one less than the 


number of the kinds of things given and that there should be no remainder left in the last division. 


P= ಶಆಗಿರಲಿ, ಆಗ (೨) ನ್ನು ಶ ದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ, ಶ(ಆ* co H+ ಡೈ = ಶನ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ... (೩) 


(೩) ನ್ನು (೧) ರಿಂದ ಕಳೆದರೆ ನಮಗೆ ಅ(ಕ- F)+ ಬ(ಖ- ಶ) + ಸ(ಗ- ಶ) - ಪ- ಶನ... ... ...... OW 8} 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


(೪) ನ್ನು (ಕ- ಶ)ದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ನಮಗೆ ಭಾಗಲಬ್ದ ಆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಶೇಷ ಬ (ಖ- ಶ) ೬ ಸ(ಗ- J) 


ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕ-ಶ ಒಂದು ಸೂಕ್ತವಾದ ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ನಾವು ಈ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕಡೆಯವರೆಗೂ 
ಮುಂದುವರೆಸುತ್ತೇವೆ. 
ಹೀಗೆ, ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಆಯ್ದ ಭಾಜಕಗಳಾದ ಕ- ಶ್ರ ಖ- ಶ ಮತ್ತು ಗ- ಶಗಳನ್ನು ಶ ದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ 
ಅವುಗಳು, ವಿಭಿನ್ನ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಥಮ ವಸ್ತುವಿನ ಬೆಲೆಯು ಶ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದರ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳಾದ ಆ ಬ, ಸ ಮತ್ತು 
ಇದರೊಂದಿಗೆ ಸ- (0+ V+ ಸ) ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೆಂದರೆ, ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿಸಬೇಕಾದ ಭಾಗಾಹಾರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ವಸ್ತುಗಳ ವಿವಿಧ ಸಂಖ್ಯೆಗಿಂತ ಒಂದು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅಂತಿಮ ಭಾಗಾಹಾರದಲ್ಲಿ ಶೇಷವೇನೂ ಉಳಿಯಬಾರದು. 
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= 
अथ मातुलुङ्गकदलीकपित्थदाडिमफलानि मिश्राणि | 
प्रथमस्य सैकविंशतिरथ द्विरग्रा द्वितीयस्य ॥ १४४ ॐ 
विंशतिरथ सुरभीणि च पुनस्त्रयोविंशतिस्तृतीयस्य | 
तेषां मूल्यसमासस्त्रिसप्तति$ किं फलं arses ॥ १४५३॥ 


Atrodde$akah 
1443. Atha matulungakadalikapitthadadimaphalani 7715/51, prathamasya 
saikavirh§atiratha dviragra dvitiyasya. 
1453. ViMhSatiratha surabhini ca punastrayovirhSatistrtiyasya, tesarn 
mulyasamasastrisaptatih kim phala ko'rghah. 


An example in illustration thereof 
1441-1 455. There are here fragrant citrons, plantains, wood-apples and 
pomegranates mixed up (in three heaps). The number of fruits in the first (heap) 
is 21, in the second 22 and in the third 23. The combined price of each of these 
(heaps) is 73. What is the number of the (various) fruits (in each of the heaps) 
and what is the price (of the different varieties of fruits)? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೪೪ L- ೧೪೫ ೨., ಇಲ್ಲಿ ೩ ಗುಡ್ಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುಗಂಧಿತವಾದ ಮಾತುಲುಂಗ, ಬಾಳೆಹಣ್ಣುಗಳು, 
ವಿ ವಿ 
ಮರಸೇಬುಗಳು ಮತ್ತು ದಾಳಿಂಬೆಹಣ್ಣುಗಳು ಮಿಶ್ರವಾಗಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
೨೧, ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ೨೨ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯದರಲ್ಲಿ ೨೩ ಆಗಿವೆ. ಈ ಗುಡ್ಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ 
ಮಿಶ್ರಬೆಲೆಯು ೭೩ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ಫಲಗಳ ಸಂಖ್ಕೆಯೇನು ಮತ್ತು ವಿವಿಧ 
ಜಾತಿಯ ಹಣ್ಣುಗಳ ಬೆಲೆಯೇನು? 


ರ್‌ ದಾ mes > ~ maana ( 306 ) 
SS iam NR aee y ms - 


CC-0.,Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


2 


जघन्योनमिलितराण्यानयनसूत्रम्‌ - 
पण्यहृताल्पफलोनेश्छिन्द्यादल्पन्रमूल्यहीनेष्टम्‌ | 
कृत्वा तावत्खण्डं तदूनमूल्यं जघन्यपण्यं स्यात्‌ ॥ 5 iu 


Jaghanyonamilitara$yanayanasutram - 
1463. Panyahrtalpaphalonai$chindyadalpaghnamülyahinestam, krtva tavat- 
khandam tadunamulyarn jaghanyapanyarn syat. 


The rule for arriving at the numerical value of the prices of dearer and cheaper 
things (respectively) from the given mixed value (of their total price) : 

146;. Divide (the rate-quantities of the given things) by their rate-prices. 
Diminish (these resulting quantities separately) by the least among them. Then 
multiply by the least (of the above mentioned quotient-quantities) the given mixed 
price of all the things and subtract (this product) from the given (total number of 
the various) things. Then split up (this remainder optionally) into as many (bits 
as there are remainders of the above quotient-quantities left after subtraction) 
and then divide (these bits by those remainders of the quotient-quantities. Thus 
the prices of the various cheaper things are arrived at). These, separated from 
the total price, give rise to the price of the dearest article of purchase. 


ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆಯ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದುಬಾರಿ ಮತ್ತು ಅಗ್ಗದ ವಸ್ತುಗಳ ಮೌಲ್ಯಗಳ 
ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೧೪೬೮. (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ದರ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು) ಅವುಗಳ ದರ ಬೆಲೆಗಳಿಂದ ७०१०७. (ಹೀಗೆ 
೨ 
ಹ ॥ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ) ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆ. ಆಗ (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಭಾಗಲಬ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ) ಚಿಕ್ಕದಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ, ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳ ಮಿಶ್ರ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಗುಣಿಸು ಮತ್ತು 
(ಈ ಗುಣಲಬ್ದವನ್ನು) ವಿಭಿನ್ನ ವಸ್ತುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆ. ಆಗ (ಈ ಶೇಷವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಳೆದ ನಂತರ ಉಳಿಯುವ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಶೇಷಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು) ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಜಿಸು 
ಮತ್ತು (ನಂತರ ಈ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಆ ಭಾಗಲಬ್ಧ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಶೇಷಗಳಿಂದ) ಭಾಗಿಸು. ಈ ರೀತಿ, ವಿಭಿನ್ನ 
ಅಗ್ಗದ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆಯಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದರೆ, ಖರೀದಿಸಲಾದ 
ದುಬಾರಿ ವಸ್ತುವಿನ ಬೆಲೆಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
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3 The rule will be clear from the following working of the problem given in 1477 - 149 | 
Divide the rate-quantities 3, 4, 5, 6 by the respective rate-prices 2, 3, 4, 5 ; thus we have ? 
` 2 ,* . Subtract the !cast of these T from each of the other three. We get TRE नु 
multiplying the given mixed price, 56, by the above mentioned least quantity, >, we have 56 »८. 


Subtract this from the total number of birds, 72. Split up the remainder = into any three parts 
p y p 


say ಗ '5 Dividing these respectively by ज = 59 WE get the prices of the first three kinds of 


birds, S , 12, 36. The price of the fourth variety of birds can be found out by subtracting all these 
three prices from the total 56. 


೧೪೬ —. ಈ ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ಸಾಧಿಸಲಾಗಿರುವ ಶ್ಲೋಕ ೧೪೭ —- ೧೪೯ ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
೨ ೨ 


ದರ - ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾದ a, ೪, ॐ, ೬ ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ದರ - ಬೆಲೆಗಳಾದ ೨, a, v, ೫ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸು. ಈ, ರೀತಿ ನಮಗೆ 


४ ५, ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಡಿಮೆ ಸಂಖ್ಯೆಯಾದ -- ನ್ನು ಇತರ ಮೂರರಿಂದ ಕಳೆ. ಆಗ, 
$ 1000 ಲ ೫ 


Cu ಬಂ 
ನಮಗೆ ---, —, — ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. 
೧೦ ೧೫ ೨೦ 


೫ 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಬೆಲೆಯಾದ ೫೬ ನ್ನು, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಅತಿಚಿಕ್ಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಾದ — 


R 


ರಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ, 


ನಮಗೆ ೫೬ x = ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಪಕ್ಷಿಗಳ ಒಟ್ಟು, ಸಂಖ್ಯೆಯಾದ ೭೨ ರಿಂದ ಕಳೆ. ಶೆ 
೫ 


ನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
೫ 


A oS 
ವಿಭಜಿಸು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ = S ಮತ್ತು LES ಇವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ — , —, — ರಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ 
೫ ೫ ೫ ೧೦ ೧೫ ೨೦ 


ಪ್ರಥಮ ಮೂರು ವಿಧಗಳ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಬೆಲೆಗಳು kD ಮತ್ತು.೩೬ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಮೂರು ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು 
a 


ಮೊತ್ತವಾದ ೫೬ ರಿಂದ ಕಳೆದರೆ, ನಾಲ್ಕನೆ ವಿಧದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಬೆಲೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
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अत्रोदिशक8 `' E 


द्वाभ्यां त्रयो मयूरास्त्रिभिश्च पारावताश्च चत्वार£ । 
हंसा8 पञ्च चतुर्भिः पञ्चभिरथ सारसाप्पट्‌ च ॥ १४७१ 
यत्रार्घस्तत्र सखे पट्पञ्चाशत्पणै& खगान्‌ क्रीत्वा । द्वासप्ततिमानयतामित्युक्त्वा मूलमेवादात्‌ | 
कतिभि३ पणैस्तु विहगा कति विगणय्याशु जानीयाः ॥ १४६ ॥ 
त्रिभि पणे शुण्ठिपलानि पञ्च चतुर्भिरेकादश पिप्पलानाम्‌ | 
अष्टाभिरेकं मरिचस्य मूल्यं पष्ट्यानयाप्टोत्तरपष्टिमाशु ॥ १५० Il 


AtroddeSakah 
1473. Dvabhyarh trayo mayürastribhi$ca paravatasca catvarah, harhsah 
panca caturbhih pancabhiratha sarasassat ca. 
149. Yatrarghastatra sakhe satpaficaSatpanaih khagan kritva, 
dvasaptatimanayatamityuktva mülamevadat, katibhih panaistu vinagah kati 


viganayyasu janiyah. 
150. Tribhih panaih Sunthipalani panca caturbhirekada$a pippalanam, 
astabhirekarn maricasya mülyarn sastyanayastottarasastimasu. 


Examples in illustration thereof 

1472-149. “In accordance with the rates of 3 peacocks for 2 panas, 4 pigeons 
for 3 papas, 5 swans for 4 papas and 6 sárasa birds for 5 papas, purchase, O 
friend, for 56 panas 72 birds and bring them (to me)". So saying a man gave 
over the purchase-money (to his friend). Calculate quickly and find out how 
many birds (of each variety he bought) for how many paras. 

150. For 3 panas, 5 palas of ginger are obtained; for 4 papas, 11 palas of 
long pepper and for 8 panas,1 pala of pepper is obtained. By means of the 
purchase-money of 60 pagas, quickly obtain 68 palas (of these drugs). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೪೭ 2- ೧೪೯. "೨ ಹಣಗಳಿಗೆ ೩ ನವಿಲುಗಳು, ೩ ಪಣಗಳಿಗೆ ೪ ಪಾರಿವಾಳಗಳು, ೪ ಪಣಗಳಿಗೆ ೫ 
೨ 

= ಮತ್ತು ೫ ಪಣಗಳಿಗೆ ೬ ಸಾರಸ ಹಕ್ಕಿಗಳ ದರಗಳ ಪ್ರಕಾರ, ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ೫೬ ಪಣಗಿಗೆ ೭೨ 
ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಖರೀದಿಸು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಬಳಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ", ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು 
(ಅವನ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ) ಖರೀದಿಸುವ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಬೇಗನೆ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡು ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಜಾತಿಯ ಎಷ್ಟು ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಪಣಗಳಿಗೆ ಅವನು ತಂದನು ಎಂದು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 

೧೫೦. ೩ ಪಣಗಳಿಗೆ ೫ ಪಲಗಳ ಶುಂಠಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಯಿತು. v ಪಣಗಳಿಗೆ ೧೧ ಪಲಗಳ ಉದ್ದನೆಯ 
ಮೆಣಸು ಮತ್ತು ೮ ಪಣಗಳಿಗೆ ೧ ಪಲ ಮೆಣಸನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಯಿತು. ೬೦ ಪಣಗಳ ಖರೀದಿ ಹಣದಿಂದ (ಈ 


ಔಷಧಗಳ) ೬೮ ಪಲಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊ. 
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i - 
मूल्यन्नफलेच्छागुणपणान्तरेष्टप्नयुतिविपर्यासः | 
Re स्वधनेष्टगुण$ प्रक्षेपककरणमवशिष्टम्‌ ॥ १५१ ॥ 


ತ್ನ - 
151. Mulyaghnaphalecchagunapanantarestaghnayutiviparyasah, dvistah 
svadhanestagunah praksepakakaranamavasistam. 


The rule for arriving at the desired numerical value of certain specified objects 
purchased at desired rates for desired sums of money as their total price : 

151. The rate-values (of the various things purchased are each separately) 
multiplied by the total value (of the purchase-money) and the various values of 
the rate-money are (alike separately) multiplied by the total number of things 
purchased; (the latter products are subtracted in order from the former products; 
the positive remainders are all written down in a line below, the negative 
remainders in the line above and all these are reduced to their lowest terms by 
the removal of the factors which are common to all of them. Then each of these 
reduced) differences is multiplied by (a separate) optionally chosen quantity; 
(then those products which are in a line below as well as those which are so 
above are separately added together) and the sums are written upside down, 
(the sum of the lower row of numbers being written above and the sum of the 
upper row being written below. These sums are also reduced to the lowest 
terms by means of the removal of common factors, if any and the resulting 


(ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆಯಾಗಿರುವಂತಹ) ಬೇಕಾದ ರಕಮುಗಳಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛಿಸಿದ ದರಗಳಲ್ಲಿ ಖರೀದಿಸಲಾದ ಕೆಲವು 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೫೧. (ಖರೀದಿಸಲಾದ ವಿಭಿನ್ನವಸ್ತುಗಳ) ದರ ಬೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ (ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಖರೀದಿಸುವ ಬೆಲೆಗಳ) ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ದರ-ರಕಮಿನ ವಿಭಿನ್ನ ಬೆಲೆಗಳು, ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಖರೀದಿಸಲಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದಿನ THEOL Nay, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಗುಣಲಬ್ದಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಧನಾತ್ಮಕವಾದ ಶೇಷಗಳನ್ನು ಒಂದು ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಯಣಾತ್ಮಕ ಶೇಷಗಳನ್ನು ಒಂದು 
ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ, ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಇರುವಂತಹ Mand, ಅಪವರ್ತನಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಇವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಕನಿಷ್ಠ ಪದಗಳಿಗೆ ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಈ ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸಿದ 
ವೃತ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದ ಬೇರೆ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಳಗಿನ 
ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವುವುಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಮೇಲಿನ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವುವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೂಡಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಮತ್ತು ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಕೆಳಗಿನ ಪಂಕ್ತಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಪಂಕ್ತಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ 
ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಕವಾದ ಅಪವರ್ತನವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕನಿಷ್ಠ ಪದಗಳಿಗೆ ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ಬಂದ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಕೆಳಗೆ ಎರಡು ಸಲ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಏಕಾಂತರ 


———— 510) 
— 
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quantities) are each of them written down twice, (so as to make one be below 
the other, as often as there are component elements in the corresponding 
alternate sum. These numbers thus arranged in two rows) are multiplied by 
their respective rate-prices and rate-values of things, (the rate-price multiplication 
being conducted with one row of figures and the rate-number multiplication being 
in relation to the other row of figures. The products so obtained are again reduced 
to their lowest terms by the removal of such factors as are common to all of 
them. The resulting figures in each vertical row are separately) multiplied (each) 
by (means of its corresponding originally chosen) optional multiplier. (And the 
products should be written down as before in two horizontal rows. The numbers 
in the upper row of products give the proportion in which the purchase money is 
distributed; those in the lower row of products give the proportion in which the 
corresponding things purchased are distributed. Therefore) what remains 
thereafter is only the operation of praksépaka-karana (proportionate distribution 
in accordance with rule-of-three). 


ಷ್ಟು ಸಲ ಬಂದಿರುತ್ತವೋ ಅಷ್ಟೇ AO ಒಂದರ ಕೆಳಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬರುವಂತೆ 


ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿ ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ 
ದರ ಮೌಲ್ಯ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳ ದರ-ಬೆಲೆಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. (ಅಂಕಿಗಳ ಒಂದು ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ದರ- 
ಮೌಲ್ಯಗಳ ಗುಣಾಕಾರ ಮತ್ತು ಅಂಕಿಗಳ ಇನ್ನೊಂದು ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ದರ-ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗುಣಾಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಗುಣಲಬ್ಧಗಳನ್ನು, ಮತ್ತೆ ಅವುಗಳ ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತನವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕನಿಷ್ಠ ಪದಗಳಿಗೆ ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಲಂಬ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಅಂಕಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕಗಳಿಂದ 
ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. (ಗುಣಲಬ್ಹಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕ್ಲಿತಿಜದ ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಬೇಕು. 
ಖರೀದಿ ಹಣ ವಿತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿ ಗುಣಲಬ್ಧಗಳ ಮೇಲಿನ ಪಂಕ್ತಿಯ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆ 
ಮತ್ತು ಅನುಗುಣವಾದ ಖರೀದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ವಿತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ 
ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಲಬ್ದಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ), ಈಗ ಉಳಿಯುವ ಶೇಷವು ಕೇವಲ ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕ 
ಕರಣದ ಕ್ರಿಯೆಯೇ ಆಗಿದೆ. (ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕ-ಕರಣದ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರೈರಾಶಿಕ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ, ಆನುಪಾತಿಕ 
ವಿತರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ). 
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151. The following working of the problem given in 152-153 will illustrate the rule : 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


Write down the 1816-1171705 and the rate-prices in two 
rows, one below the other. Multiply by the total price and by 
the total number of things respectively. Then subtract. 
Remove the common factor 100. Multiply by the chosen 
numbers 3, 4, 5, 6. Add the numbers in each horizontal row 
and remove the common factor 6. Change the position of 
these figures and write down in two rows each figure as many 
times as there are component elements in the corresponding 
sum changed in position. Multiply the two rows by the rate- 
prices and the rate-things respectively. Then remove the 
common factor 6. Multiply by the already chosen numbers 3, 
4, 5, 6. The numbers in the two rows represent the proportions 
according to which the total price and the total number of 
things become distributed. 

This rule relates to a problem in indeterminate equations 
and as such, there may be many sets of answers, these 
answers obviously depending upon the quantities chosen 
optionally as multipliers. 

It can be easily seen that, only when certain sets of 
numbers are chosen as optional multipliers, integral answers 
are obtained; in other cases, fractional answers are obtained, 
which are of course not wanted. For an explanation of the 
rationale of the process, see the note given at the end of the 
chapter. 


೧೫೧. ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ೧೫:೨-೧೫೩ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕದ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ನಿಯಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ: 


ದರ-ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ದರ -ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಕೆಳಗೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಬರುವಂತೆ ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆ. ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳ ಒಟ್ಟು 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗುಣಿಸು. ನಂತ್ರರ ಕಳೆ. ಸಾಮಾನ್ಕ ಅಪವರ್ತನವಾದ 
೧೦೦ ನ್ನು ತೆಗೆ. ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾದ ೩, ೪, ೫, ೬ ರಿಂದ ಗುಣಿಸು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
४,३६ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕೂಡು ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಮ 
ಅಪವರ್ತ್ಕನವಾದ ೬ ನ್ನು ತೆಗೆ. ಈ ಅಂಕಿಗಳ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಬದಲಿಸು ಮತ್ತು ಈ 
ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಕಿಯನ್ನು, ಬದಲಿಸಿದ ಸ್ಥಾನದ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಧಾತುಗಳಷ್ಟು ಸಲ, ಬರೆ. ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ದರ-ಬೆಲೆಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ದರ-ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸು, ನಂತರ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತನವಾದ ೬ ನ್ನು ತೆಗೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯ್ಕೆಗಳಾದ ೩, 
೪, ೫, ೬ ರಿಂದ ಗುಣಿಸು. ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು, ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆ 
ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ವಿತರಿಸಲಾಗುವ ಅನುಪಾತಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. 

ಈ ನಿಯಮವು ಅನಿರ್ಧಾರಿತ ಸಮೀಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಉತ್ತರಗಳ ಅನೇಕ ಗಣಗಳು ಇರಬಹುದು. ಈ ಉತ್ತರಗಳು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಯ್ದ ಗುಣಕಗಳ ರೂಪದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
ಕೆಲವು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕಗಳನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿದಾಗ, 
ಪೂರ್ಣಾಂಕ ಉತ್ತರಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇನ್ನಿತರ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿರದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ 
ಉತ್ತರಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಧಾನದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ವಿವರಣೆಗಾಗಿ ಇದೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
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अत्रोद्देशक8 
त्रिभि पारावता8 पञ्च पञ्चभिस्सप्त सारसाः | 
सप्तभिर्नव हंसाएच नवभिश्शिखिनस्त्रय४ ॥ १५२ ॥ 
क्रीडार्थं नृपपुत्रस्य शतेन शतमानय | इत्युक्त$ प्रहितः कश्चित्‌ तेन किं कस्य दीयते ॥ १५३ ॥ 


AtroddeSakah 
152. Tribhih paravaiah panca pancabhissapta sarasah, saptabhirnava 


hamsasca navabhiSsSikhinastrayah. 
153. Kridartharh nrpaputrasya $atena $atamanaya, ityuktah prahitah kaScit 


tena kirh kasya diyate. 


An example in = thereof 

152-153. Pigeons are sold at the rate of 5 for 3 (pagas), sarasa birds at the 
rate of 7 for 5 (panas), swans at the rate of 9 for 7 (panas) and peacocks at the 
rate of 3 for 9 (pagas). A certain man was told to bring at these rates 100 birds 
for 100 panas for the amusement of the king's son and was sent to do so. What 
(amount) does he give for each (of the various kinds of birds that he buys)? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೫೨-೧೫೩. ೩ ಪಣಗಳಿಗೆ ೫ ಪಾರಿವಾಳಗಳ ದರದಲ್ಲಿ, ೫ ಪಣಗಳಿಗೆ ೭ ಸಾರಸ ಪಕ್ಷಿಗಳ ದರದಲ್ಲಿ, 
೭ ಪಣಗಳಿಗೆ e ಹಂಸಗಳ ದರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ೯ ಪಣಗಳಿಗೆ ೩ ನವಿಲುಗಳ ದರದಲ್ಲಿ ಮಾರಲಾಯಿತು. ಒಬ್ಬ 
ge ಈ ದರಗಳಲ್ಲಿ ೧೦೦ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ooo ಪಣಗಳಿಗೆ ರಾಜಕುಮಾರನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ತರಲು 
ಹೇಳಲಾಯಿತು ಮತ್ತು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. ಅವನು ಖರೀದಿಸಿದ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಗಳ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಅವನು ಎಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ? 
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a - 
पण्यैक्येन पणेक्यमन्तरमतः - कृते तदुभयोरर्घो भवेतां पुनः | 
पण्ये ते खलु पण्ययोगविवरे व्यस्तं तयोरर्घयो$ प्रश्नानां विदुषां प्रसादनमिदं सूत्रं 
जिनेन्द्रोदितम्‌ ॥ १५४ ॥ 


Vyastarghapanyapramananayanasutram - 

154. Panyaikyena panaikyamantaramatah panyestapanyantarai$chindyat- 
sankramane krte tadubhayorarghau bhavetàm punah, panye te khalu 
panyayogavivare vyastam tayorarghayoh praSnanam vidusarh prasadanamidam 
sUtram jinendroditam. 


The rule for arriving at the measure of two given commodities whose prices 
are interchanged : ; 

154. Let (the numerical value of) the sum of the (total selling and buying) 
money-prices (of the two given commodities) be divided by (the numerical 
measure of) the sum (of the commodities put together); then let the difference 
(between the above mentioned buying and selling prices) be divided by the 
(numerical measure of any such) difference as may be obtained by subtracting 
any optionally chosen commodity-quantity from the given measure of the sum 
of the given commodities. If the operation of sarikramana is conducted in relation 
to these, (viz., the quotient obtained in the first operation above and any one of 
the many quotients that may be obtained in the second operation), the rates at 
which those commodities are purchased is obtained. Then if the same operation 
of sarikramana as relating to the sum of the commodities and to their difference 
is carried out, it of course gives rise to (the numerical measure of) the 
commodities (in question). The alternation (of these above mentioned purchase- 
rates) gives rise to the sale-rates. This is the solution of (this kind of) problems 
as propounded by the learned and the rule (itself) has been declared by the 
great Jina. 


ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಬದಲಾಯಿಸಿರುವ ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 

೧೫೪. ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಮಾರುವ ಬೆಲೆಗಳ ಮತ್ತು ಖರೀದಿಸುವ ಬೆಲೆಗಳ ಮೊತ್ತದ 
ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ, ಆಗ, ಆ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಾರುವ ಮತ್ತು ಖರೀದಿಸುವ ಬೆಲೆಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ) 
ಮೊತ್ತದಿಂದ, ಯಾವುದಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ವಸ್ತುಸಂಖ್ಕೆಯನ್ನು ಕಳೆದ ನಂತರ ಬರುವ ವೃತ್ಕಾಸದ 
ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ (ಅಂದರೆ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಥಮ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಲಭಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ಧ ಮತ್ತು ದ್ವಿತೀಯ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅನೇಕ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರೊಂದಿಗೆ) ಸಂಕ್ರವುಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ,ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಖರೀದಿಸಲಾಯಿತೋ ಅಂತಹ ವಸ್ತುಗಳ ದರಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ವಸ್ತುಗಳ ಮೊತ್ತ 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಆಗ ಅದು ವಸ್ತುಗಳ 
ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಖರೀದಿ-ದರಗಳನ್ನು ಏಕಾಂತರದಿಂದ ಮಾರುವ 
ದರಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಧವಾದ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಉತ್ತರಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ 
ಮತ್ತು ಈ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಭಗವಾನ್‌ ಜಿನೇಂದ್ರರು ಘೋಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
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1. Not found in any of the MSS consulted. 


154. The algebraical representation of the method described in the rule may be given thus in 
relation to the problem proposed in stanzas 155 and 156 


Let ax F by 71041... ace eee I 
ay xibxis M6... m II 
a4+:b=20 in nu lil 
Adding I and II, we have (a + b) (x + y) 5220 ... IV 
DET ACA S ar V 


Again subtracting I from Il, we get (a - b) (y - x) = 12 
Now 2b is optionally chosen to be equal to 6. 


a+b-2bora-b=20-6o0rl4... ... ... ... VI 
न NU MI 


Carry out the operation of sa/ikramana with reference to VII and V and V! and Ill and the 
value of x, y, a and b are all made out. 


೧೫೪. ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿರುವ ವಿಧಾನದ ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ೧೫೯-೧೫೬ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಿರುವ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಕೊಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಆಯಿ. ಬರ = 009m n EE O) 
OOF OOD FOE NN (LS) 
€ + ಬ =O NNN n ರಯ ಉದು) 
ಆಗಿರಲಿ. (೧) ಮತ್ತು (೨)ನ್ನು ಕೂಡುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ (0+ ಬಿ (ಯ + ರ) = 950 ... ... ... (೪) ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
D+F... .... ... -.. (೫), ಪುನಃ, (0) 8), (೨) ರಿಂದ ಕಳೆದರೆ, ನಮಗೆ 
(ಆ- ८) (ರ- ಯ) = o» ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗ ೨ ಬ ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ೬ ಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ ಆರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


O+ ಬ - ೨ ಬಅಥವಾ ಅಆ- ಬಣ ೨೦-೬ ಅಥವಾ ೧೪... ೨೬ woo cco coo wee ane ase soe (©) 
೧೨ 

०, O- b= ct oh ocó teo ho oH (2) 
09 


pee" ಮತ್ತು (೫) ಹಾಗೂ (೬) ಮತ್ತು (a) ರಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದ ಯ, ४ 
ಅ ಮತ್ತು ಬ ಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. 
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आद्यमूल्यं यदेकस्य चन्दनस्यागरोस्तथा । पलानि विंशतिर्मिश्नं : पणा8 ॥ १५५ ॥ 
कालेन व्यत्ययार्घस्स्यात्सषषोडशशतं पणा$ | तयोरर्घफले ब्रूहि त्वं ISS पृथक्‌ प्रथक्‌ ॥ १५६ |i 
सूर्यरथाश्चेष्टयोगयोजनानयनसूत्रम्‌ - 
अखिलाप्ताखिलयाजनसङ्ख्यापर्याययोजनानि स्यु8 | 
तानीष्टयोगसङ्ख्यानिप्नान्येकेकगमनमानानि ॥ १५७ ॥ 


AtroddeSakah 

155. Adyamülyam yadekasya candanasyagarostatha, palani virnsatirmisram 
caturagra$atam panah. 

156. Kalena vyatyayarghassyatsasodaSaSatarh panah, tayorarghaphale brühi 
tvam sadasta prthak prthak. 

Suryaratha$cestayogayojananayanasütram - 

157. Akhilaptakhilayajanasankhyaparyayayojanani syuh, 
tanistayogasankhyanighnanyekaikagamanamanani. 


An example in illustration thereof 

155-156. The original price of one piece of sandalwood and one piece of 
agaru wood, they being together 20 palas (in weight), is 104 panas; when after 
a time they were sold with their prices mutually altered, 116 panas were obtained. 
You give out their buying and selling rates and the numerical measure of the 
commodities, taking 6 and 8 separately as the optional (number) needed by the 
rule. 

The rule for arriving at the distance in ydjanas travelled by the horses of the 
sun’s chariot when yoked as desired : 

157. The number representing the total yojanas, divided by the total number 
of horses, gives the yojanas (which each has at a stage to travel) in turn. These 
yójanas, as multiplied by the optionally chosen number of horses to be yoked, 
give the measure of the distance to be travelled over by each horse. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೫೫-೧೫೬. ಚಂದನ ಮರದ ಒಂದು ತುಂಡಿನ ಮೂಲಬೆಲೆ ಮತ್ತು ಅಗರು ಮರದ ಒಂದು ತುಂಡಿನ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ, ೧೦೪ ಪಣಗಳಲ್ಲಿ ೨೦ ಪಲಗಳ ತೂಕವಿರುವ ಈ ಎರಡೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು 
ಕಾಲದ ನಂತರ ಇವುಗಳನ್ನು, ತಮ್ಮ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಬದಲಾಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ, ಮಾರಲಾಗಿ ೧೧೬ 
ಪಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಯಿತು. ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ೬ ಮತ್ತು ೮ ನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ವಸ್ತುಗಳ ಖರೀದಿಸುವ ಮತ್ತು ಮಾರುವ ದರ ಹಾಗೂ 
ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

ಸೂರ್ಯ ರಥಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ಕಟ್ಟಿದ ಕುದುರೆಗಳು ಚಲಿಸಿದ ದೂರವನ್ನು ಯೋಜನಗಳಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ: 

೧೫೭. ಒಟ್ಟು ಯೋಜನಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕುದುರೆಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕುದುರೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸಿದ ದೂರ (ಯೋಜನಗಳಲ್ಲಿ) ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಯೋಜನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕಾಗಿರುವ ಕುದುರೆಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಅದು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕುದುರೆಯು ಚಲಿಸಿದ ದೂರದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशक8 
रविरथतुरगास्सप्त हि चत्वारो5श्वा वहन्ति qaum | 
योजनसप्ततिगतय के व्यूढा8 के चतुर्योगाई ॥ १५८ ॥ 
सर्वधनेष्टहीनशेषपिण्डात्‌ स्वस्वहस्तगतधनानयनसूत्रम्‌ - 
रूपोननरैर्विभजेत्‌ पिण्डीकृतभाण्डसारमुपलब्धम्‌ । 
adai स्यात्तस्मादुक्तविहीनं तु हस्तगतम्‌ ॥ १५६ ॥ 


AtroddeSakah 
158. Ravirathaturagassapta hi catvaro'$va vahanti dhüryuktah, 

yojanasaptatigatayah ke vyudhah ke caturyogah. 
SarvadhanestahinaSesapindat svasvahastagatadhananayanasütram - 
159. Rüponanarairvibhajet pindikrtabhandasaramupalabdham, 

sarvadhanarh syattasmaduktavihinarh tu hastagatam. 


An example in illustration thereof 

158. It is well-known that the horses belonging to the sun's chariot are 7. 
Four horses (have to) drag it along, being harnessed to the yoke. They have to 
do a journey of 70 yójanas. How many times are they unyoked and how many 
times yoked (again) in four ? 

The rule for arriving at the value of the commodity to be found in the hands 
of each (of a body of joint proprietors), from the conjoint remainder left after 
subtracting whatever is desired from the total value of all the commodities : 

159. Letthe sum (of the values of the conjoint remainders) of the commodities 
be divided by the number of men lessened by one; the quotient will be the total 
value of all the commodities (owned in common). This total value as diminished 
by the specified values gives (in the corresponding cases) the value of commodity 
in the hands (of each of the proprietors in turn). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೫೮. ಸೂರ್ಯ ರಥದ ಅಶ್ವಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೭ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ರಥದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಾಲ್ಕು 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನೊಗಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜು ಹಾಕಿ ಎಳೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳು ೩೦ ಯೋಜನಗಳ ದೂರ 
ಪ್ರಯಾಣಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ೪, ೪ ರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಬಿಚ್ಚಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು 
ಬಾರಿ ಕಟ್ಟಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ? 

ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳ ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆಯಿಂದ ಯಾವುದು ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಕಳೆದ ನಂತರ, ಉಳಿದ 
ಮಿಶ್ರ ಶೇಷದಿಂದ ಸಂಯುಕ್ತ ಒಡೆತನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಹಸ್ತಗತವಾಗುವ ವಸ್ತುವಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 

೧೫೯. ವಸ್ತುಗಳ ಸಂಯುಕ್ತ ಶೇಷಗಳ ಬೆಲೆಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು, ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸು, ಭಾಗಲಬ್ಧವು ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳ ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಬೆಲೆಗಳಿಂದ ಕಳೆದರೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಹಸ್ತಗತವಾಗಿರುವ 
ವಸ್ತುವಿನ ಬೆಲೆಯು ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


——— ------ 
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वणिजस्ते चत्वार$ पृथक्‌ पृथक्‌ शौल्किकेन परिपृष्टा8 | 
कि भाण्डसारमिति खलु तत्राहैको वणिकृच्छेष्ठ$ ॥ १६० ॥ 
आत्मधनं विनिगृह्य द्वाविंशतिरिति तत४ परो$वोचत्‌ | 
त्रिभिरुत्तरा तु विंशतिरथ चतुरधिकैव विंशतिस्तुर्यः ॥ १६१ ॥ 
सप्तोत्तरविंशतिरिति समानसारा निगृह्य सर्वेऽपि | 
ऊचु$ किं ब्रूहि सखे पृथक्‌ पृथग्भाण्डसारं मे ॥ १६२ II 


Atrodde$akah 
160. Vanijaste catvarah prthak prthak Sauklikena pariprstah, kirn 
bhandasaramiti khalu tatrahaiko vanikSrestah. 
161. Atmadhanam vinigrhya dvavirnSatiriti tatah paro'vocat, tribhiruttara tu 
virnSatiratha caturadhikaiva virnSatisturyah. 
162. SaptottaravimSatirati samanasara nigrhya sarve'pi, ücuh kim brühi 
sakhe prthak prthagbhandasaram me. 


An exmaple in illustration thereof 

160-162. Four merchants who had invested their money in common were 
asked each separately by the customs officer what the value of the commodity 
(they were dealing in) was and one eminent merchant (among them), deducting 
his own investment, said that that (value) was in fact 22. Then another said that 
it was 23; then another said 24 and the fourth said that it was 27; (in saying so) 
each of them deducted his own invested amount (from the total value of the 
commodity for sale). O friend, tell me separately the value of the (share in the) 
commodity owned by each. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೬೦-೧೬೨. ನಾಲ್ಕು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಹಣವನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸುಂಕದ ಅಧಿಕಾರಿಯು, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದ ವಸ್ತುವಿನ ಬೆಲೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ತಾನು ತೊಡಗಿಸಿದ ರಕಮನ್ನು ಕಳೆದು, 
ಅದು ೨೨ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ೨೩, ಬೇರೊಬ್ಬನು ೨೪ ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯವನು ೨೭ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತೊಡಗಿಸಿದ ರಕಮುಗಳನ್ನು 
ವಸ್ತುವಿನ ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆಯಿಂದ ಕಳೆದಿದ್ದರು. ಎಲೈ ಮಿತ್ರನೇ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಬಳಿಯಿದ್ದ ವಸ್ತುವಿನ ಭಾಗದ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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i दत्त्वा समधनानयनसूत्रम्‌ - 
पुरुषसमासेन गुणं दातव्यं तद्विशोद्धय पण्येभ्य8 | 
शेषपरस्परगुणितं स्वं स्वं हित्वा मणेर्मूल्यम्‌ ॥ १६३ ॥ 


Anyo'nyamistaratnasankhyam datva samadhananayanasütram - 
163. Purusasamasena gunarh datavyarh tadvi$oddhya panyebhyah, 
Sesaparasparagunitam svarh svarh hitva manermulyam. 


The rule for arriving at equal amounts of wealth, (as owned in precious gems,) 
after mutually exchanging any desired number of gems : 

163. The number of gems to be given away is multiplied by the total number 
of men (taking part in the exchange). This product is (separately) subtracted 
from the number (of the gems) for sale (owned by each); the continued product 
of the remainders (so obtained) gives rise to the value of the gem (in each 
case), provided the remainder relating to it is given up (in obtaining such a 
product). 


ಯಾವುದಾದರೂ ಬೇಕಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿದ ನಂತರ, ಸಮಾನ 
(ರತ್ನಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ) ರಕಮುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೬೩. ಕೊಡಬೇಕಾಗಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ವಿನಿಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವ ಮನುಷ್ಯ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗುಣಲಬ್ಬವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಮಾರಲಾಗುವ ರತ್ನಗಳ ಸ 


ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಶೇಷಗಳ ಸತತ ಗುಣಾಕಾರವು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದ 


ಬೆಲೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಶೇಷವನ್ನು, ಇಂತಹ ಗುಣಲ 
ಪಡೆಯುವಾಗ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 


163. Let m, ॥, p, be respectively the numbers of the three kinds of gems owned by three 
different persons and a the number of gems mutually exchanged and let x, y, z be the value in 
order of a single gem in the three varieties concerned. 

Then it may be easily found out as required that x = (n - 3a) (p - 3a); y = (ui = Ja) (p - Ja) ; 


2 (m - 3a) (n - 3a). 

೧೬೩. ಮೂರು ಭಿನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಪಡೆದಿರುವ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎ, छ ಪಲಗಿರಲಿ. 
ಪಾರ್ಟ್‌ ವಿನಿಮಯಗೊಂಡ ರತ್ನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅ ಆಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ರತ್ನದ ಬೆಲೆಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಮೂರು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಕ ಬ್ರ 7 ಗಳಾಗಿರಲಿ, ಆಗ ಸುಲಭವಾಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ:- 
कॅन (7-9. 9 (ಪ-೩೮; ಖಾಂ(ಮ-೩ಒಲ) (ಪ- ೩೮; ढा ಇ(ಮ- ०८ (ನ- ೩ ೮). 
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अत्रोद्देशकः 
प्रथमस्य शक्रनीला8 षट्‌ सप्त च मरकता द्वितीयस्य | 
वज़ाण्यपरस्याष्टावेकेकार्घ प्रदाय ೫೫7 ॥ १६४ ॥ 
प्रथंमस्य शक्रनीला8 षोडश दश मरकता द्वितीयस्य | 
वज्जास्तृतीयपुरुषस्याष्टौ द्वौ तत्र दत्त्वैव ॥ १६५ ॥ 
तेष्वेकैकोऽन्याभ्यां समधनतां यान्ति ते त्रयः पुरुषाः | 
तच्छक्रनीलमरकतवज्जाणां किंविधा अर्घा ॥ १६६ ॥ 


Atroddesakah 

164. Prathamasya Sakranilah sat sapta ca marakata dvitiyasya, 
vajranyaparasyastavekaikargham p.adaya samah. 

165. Prathamasya Sakranilah soda$a da$a marakata dvitiyasya 
vajrastrtiyapurusasyastau dvau tatra dattvaiva. 

166. Tesvekaiko'nyabhyam samadhanatam yanti te trayah purusah, 
tacchakranilamarakatavajranam kimvidha arghah. 


Examples in illustration thereof 

164. The first man had 6 azure-blue gems (of equal value), the second man 
had 7 (similar) emeralds and the other-the third man-had 8 (similar) diamonds. 
Each (of them), on giving to each (of the others) the value of a single gem 
(owned by himself), became equal (in wealth-value to the others. What is the 
value of a gem of each variety?) 

165-166. The first man has 16 azure-blue gems, the second has 10 emeralds, 
and the third man has 8 diamonds. Each among them gives to each of the 
others 2 gems of the kind owned by himself and then all three men come to be 
possessed of equal wealth. Of what nature are the prices of those azure-blue 
gems, emeralds and diamonds? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೬೪. ಪ್ರಥಮ ಮನುಷ್ಯನ ಬಳಿ (ಸಮಾನಬೆಲೆಯುಳ್ಳ) ಆಕಾಶನೀಲಿಬಣ್ಣದ ೬ ರತ್ನಗಳಿದ್ದವು. 
ಎರಡನೆಯವನ ಬಳಿ (ಅದೇ ರೀತಿಯ) ೭ ಮರಕತ (ಪಚ್ಚೆ) ಗಳಿದ್ದವು ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಬ್ಬನ (ಮೂರನೆಯವನ) 
ಬಳಿ ७ (ಅದೇ ರೀತಿಯ) ವಜ್ರಗಳಿದ್ದವು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೆ ತನ್ನ 
ಬಳಿಯಿದ್ದ ಒಂದು ರತ್ನದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿ ಅವನು ಇತರರಿಗೆ ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳವನಾದನು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಜಾತಿಯ ರತ್ನದ ಬೆಲೆಯೇನಾಗುತ್ತದೆ ? 

೧೬೫-೧೬೬. ಮೊದಲನೆಯ ಮನುಷ್ಮನು ೧೬ ಆಕಾಶನೀಲಿಬಣ್ಣದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ಎರಡನೆಯವನು oo ಮರಕತಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ವಜ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ, ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ತನ್ನ ಬಳಿಯಿದ್ದ ೨ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ನಂತರ ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮೂರು ಮನುಷ್ಯರು ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ಆಕಾಶನೀಲಿಬಣ್ಣದ ರತ್ನಗಳ, ಮರಕತಗಳ ಹಾಗೂ ವಜ್ರಗಳ ಬೆಲೆಗಳೇನು? 
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ರ್ಯ 
अन्यो विक्रयभक्ते क्रयं यदपलब्धम्‌ | 
तेनैकोनेन हृतो लाभः पूर्वोद्धृतं मूल्यम्‌ ॥ १६७ ॥ 
अत्रोद्देशक 
त्रिभि क्रीणाति ata विक्रीणाति च पञ्चभि | 
नव प्रस्थान्‌ वणिक्‌ किं स्याल्लाभो द्वासप्ततिर्धनम्‌ ॥ १६८ ॥ 
इति मिश्रकव्यवहारे सकलकुट्टीकार ೫೫77೫ | 


Krayavikrayalabhaih mulanayanasutram - 
167. Anyo'nyamulayagunite vikrayabhakte krayarh yadupalabdham, 
tenaikonena hrto labhah purvoddhrtarn mülyam 
AtroddeSakah 
168. Tribhih krinati saptaiva vikrinati ca pancabhih, nava prasthan vanik kirn 
syallabho dvasaptatirdhanam कु 
Iti mi$rakavyavahare sakalakuttikarah samaptah 


The rule for arriving at the (value of the) invested capital by means of the 
rate of purchase, the rate of sale and the profit obtained : 

167. The buying and the selling rate-measures of the commodity are each 
multiplied alternately by the rate-prices; (the product obtained with the help of) 
the buying rate-measure is divided by (the other product obtained with the aid 
of) the selling rate-measure. The profit, divided by the resulting quotient as 
diminished by one, gives rise to the originally employed capital amount. 

An example in illustration thereof 

168. A merchant buys at the rate of 7 prasthas of grain for 3 pagas and sells 
it at the rate of 9 prasthas for 5 papas and makes a profit of 72 pagas. What is 
the capital employed in this transaction ? 

Thus ends Sakala-kuffikara in the chapter on mixed problems. 


ಖರೀದಿಸುವ ದರ, ಮಾರುವ ದರ ಮತ್ತು ಗಳಿಸಿದ ಲಾಭದಿಂದ, ತೊಡಗಿಸಲಾದ ರಕಮಿನ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 

೧೬೭. ವಸ್ತುವಿನ ಖರೀದಿಸುವ ಮತ್ತು ಮಾರುವ ದರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಒಂದಾದ ಮೇಲೆ ಒಂದನ್ನು 
ಮೌಲ್ಕದರಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ . ಖರೀದಿಸುವ ದರದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ಗುಣಲಬ ವನು 
ಮಾರುವ ದರದಿಂದ ದೊರೆತ ಗುಣಲಬ ದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಲಾಭವನ್ನು ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿ 
ಬಂದ ಬಾಗಲಬ ದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ತೊಡಗಿಸಿದ ಮೂಲ ರಕಮು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

.. ೧೬೮. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ೩ ಪಣಗಳಿಗೆ ೭ ಪ್ರಸ್ತಗಳ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಖರೀದಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ೫ 
ಪಣಗಳಿಗೆ ೯ ಪ್ರಸ್ತಗಳ ದರದಲ್ಲಿ ಮಾರುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ೭೨ ಪಣಗಳ ಲಾಭವನ್ನು ಗಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 


ತೊಡಗಿಸಲಾದ ಮೂಲಧನವೇನು? 
ಈ ರೀತಿ ಮಿಶ್ರಕ ವ್ಯವಹಾರದ ಮೇಲಿನ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಕಲ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 


1 — 1 If the buying rate is a things for b and the selling rate is c things for d and if m is the gain 
by the transaction, then the capital invested is m + ( ae -1 ) 

೧೬೭. ಖರೀದಿಸುವ ದರ ಬಗೆ ಆವಸ್ತುಗಳಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತು ಮಾರುವ ದರ ದಗೆ ಸವಸ್ತುಗಳಾಗಿದ್ದು ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ 
ಗಳಿಸಿದ ಲಾಭ ಮ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ ತೊಡಗಿಸಲಾದ ಮೂಲಧನವು sF -o) ಆಗುತ್ತದೆ. 
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- 
: qi सुवर्णगणितरूपकुट्टीकारं व्याख्यास्याम | समस्तेष्टवर्णेरेकीकरणेन सडूरवर्णानयनसूत्रम्‌- 
कनकक्षयसंवर्गो मिश्रस्वर्णाहृतः क्षयो ज्ञेयः । परवर्णप्रविभक्तं सुवर्णगुणितं फलं हेम्न$ ॥ १६६ ॥ 


Suvarnakuttikarah 
Itah param suvarnaganitarüpakuttikararh vyakhyasyamah, 
samastestavarnairekikaranena sankaravarnanayanasütram - 
169. Kanakaksayasarhvargo miSrasvarnahrtah ksayo jfieyah, paravarna- 
pravibhaktam suvarnagunitam phalarh hemnah. 


Suvarna-kuffikara 

Hereafter we shall explain that kuffikara which consists of calculations relating 
to gold. 

The rule for arriving at the varna of the resulting mixed gold obtained by 
putting together (different component varieties of) gold of (various) desired 
varnas : 

169. It was to be known that the (sum of the various) products of (the various 
component quantities of) gold as multiplied by (their respective) varnas, when 
divided by (the total quantity of) the mixed gold gives rise to the (resulting) 
varna. (The original varna of any component part thereof), when divided by the 
latter resulting varna (of the mixed up whole) and multiplied by the (given) quantity 
of gold (in that component part), gives rise to (that) corresponding quantity of 
(the mixed) gold (which is equal in value to that same component part thereof). 


ಸುವರ್ಣ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರ 

ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾವು ಚಿನ್ನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರವನ್ನೊಳಗೊಂಡಂತಹ ಕುಟ್ಟೀಕಾರವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. | 

ಇಚ್ಛಿಸಿದ ವಿಭಿನ್ನ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನದ ವಿಭಿನ್ನ ಜಾತಿಗಳ ಘಟಕಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುವುದರಿಂದ ಲಭ್ಯವಾದ 
ಮಿಶ್ರಿತ ಸ್ವರ್ಣದ ವರ್ಣವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೬೯. ವಿಭಿನ್ನ ಸ್ವರ್ಣಮಯ ಘಟಕ ಪರಿಮಾಣಗಳ, ವಿಭಿನ್ನ ಗುಣಲಬ್ಧಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಅವುಗಳ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, ಮಿಶ್ರ ಸ್ವರ್ಣದ ಒಟ್ಟು ರಾಶಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಅದು ಬೇಕಾದ ವರ್ಣವನ್ನು 
ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯಾವುದಾದರೂ ಘಟಕಭಾಗದ ಮೂಲ ವರ್ಣವನ್ನು 
ಇದರ ನಂತರದ (ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿರುವ) ದೊರೆತ ವರ್ಣದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಆ ಘಟಕ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಪರಿಮಾಣದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆಗ ಅದೇ ಘಟಕ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಮಿಶ್ರಸ್ಟರ್ಣವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


* 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


= 


अतन्रोदिशक8 
एकक्षयमेकं च द्विक्षयमेकं त्रिवर्णमेक॑ च । वर्णचतुष्के च द्वे 3 चत्वार8 ॥ १७० ॥ 
सप्त चतुर्दशवर्णास्त्रिगुणितपञ्चक्षयाएचाष्टौ | एतानेकीकृत्य ज्वलने क्षिप्वैव मिश्रवर्ण किम्‌ | 
एतनूमिश्रसुवर्ण पूर्वैर्भक्तं च किं किमेकस्य ॥ १७१२॥ 


Atrodde$akah 
170. Ekaksayamekarhn ca dviksayamekarh trivarnamekam ca, varnacatuske 
ca dve paricaksayika$ca catvarah. 
1715. Sapta caturdaSavarnastrigunitapaficaksayaécastau, etanekikrtya 
jvalane ksiptvaiva mi$ravarnarh kim, etanmiSrasuvarnarh pUrvairbhaktarh ca kirn 
kimekasya. 


An example in illustration thereof 
170-1713. There are 1 part (of gold) of 1 varna, 1 part of 2 varnas, 1 part of 
3 varnas, 2 parts of 4 varnas, 4 parts of 5 varnas, 7 parts of 14 varnas and 8 
parts of 15 varnas. Throwing these into the fire, make them all into one (mass) 
and then (say) what the varna of the mixed gold is. This mixed gold is distributed 
among the owners of the foregoing parts. What does each of them get? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೭೦ - ೧೩೧೨. ಚಿನ್ನದ ಒಂದು ಭಾಗ ೧ ವರ್ಣದ್ದಾಗಿದೆ, ಒಂದು ಭಾಗ ೨ ವರ್ಣಗಳದ್ದಾಗಿದೆ, ೧ 
೨ 
ಭಾಗ ೩ ವರ್ಣಗಳದ್ದಾಗಿದೆ, ೨ ಭಾಗ ೪ ವರ್ಣಗಳದ್ದು, ೪ ಭಾಗ ೫ ವರ್ಣಗಳದ್ದು, ೭ ಭಾಗ ೧೪ 
ವರ್ಣಗಳದ್ದು ಮತ್ತು ೮ ಭಾಗ ೧೫ ವರ್ಣಗಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಒಂದು ಮುದ್ದೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಮಿಶ್ರವಾದ ಚಿನ್ನದ ವರ್ಣವೇನೆಂದು ತಿಳಿಸು. ಈ ಮಿಶ್ರಚಿನ್ನವನ್ನು ಆ ಭಾಗಗಳ 
ಒಡೆಯರಿಗೆ ಹಂಚಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಏನು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ? 


or Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


z - 
स्वर्णमिश्रेण भाजितम्‌। लब्धं वर्ण विजानीयात्तदिष्टप्तं पृथक्‌ पृथक्‌ ॥ १७२२ ॥ 


अन्नोदेशक8 
ERR षोडश Dn दशवर्णपरिमाणै8 | 
परिवर्तिता वद त्वं CTA a भवन्त्यधुना ॥ १७३३॥ 
अष्टोत्तरशतकनकं Tंशत्रयेण संयुक्तम्‌ 
एकादशवर्ण चतुरुत्तरदशवर्णके$ कृतं च कि हेम ॥ १७४१॥ 


Istavarnanamistasvavarnanayanasutram - 

1721. SvaissvairvarnahatairmiSrarh svarnamiSrena bhajitam, labdham varnam 
vijaniyattadistaptarn prthak prthak. 

AtroddeSakah 

1733. VirhSatipanastu sodaSa varna daSavarnaparimanaih, parivartita vada 
tvarn Kati hi purana bhavantyadhuna. 

1743. AstottaraSatakanakam varnastarhSatrayena sarnyuktam, 
ekada$avarnam caturuttaradaSavarnakaih krtarn ca kirn hema. 


The rule for arriving at the required weight of gold (of any desired varna 
equivalent in value to given quantities of gold) of given varnas : 

1723. The given quantities of gold are all (separately) multiplied by their 
respective varpas and the products are added. The resulting sum is divided by 
the total weight of the mixed gold; the quotient is to be understood as the resulting 
average varna. This (above mentioned sum of the products) is separately divided 
by the desired varnas (to arrive at the required equivalent weight of this gold). 

Examples in illustration thereof 

1732. Twenty panas (in weight of gold) of 16 varnas have been exchanged 
for (gold of) 10 varpas in quality; you give out how many purdanas (in weight) 
they become now. 

1745. One hundred and eight (in weight of) gold of 11 8 varnasis exchanged 
for (gold of) 14 varpas. What is the (equivalent quantity of this new) gold ? 


ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಪರಿಮಾಣಗಳಿಗೆ ಸಮವಾಗಿರುವಂತಹ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರ್ಣದ ಚಿನ್ನದ 
(ಬೇಕಾದ) ತೂಕವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 
೧೩೨ _. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ 


ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು THEOL) NYS) ಕೂಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಲಭಿಸಿದ ಮೊತ್ತವನ್ನು 
ಮಿಶ್ರಚಿನ್ನದ ಒಟ್ಟು ತೂಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ಲಭಿಸಿದ ಸರಾಸರಿ ವರ್ಣ ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. (ಈ ಚಿನ್ನದ ಬೇಕಾದ ಸಮಾನ ತೂಕವನ್ನು ಪಡೆಯಲು) ಇದನ್ನು (ಮೇಲೆ 
ತಿಳಿಸಿದ ಗುಣಲಬ್ಲಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು) ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬೇಕಾದ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಬಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೭೩ टि. , ೧೬ ವರ್ಣಗಳ ೨೦ ಪಣಗಳ ತೂಕದ ಚಿನ್ನವನ್ನು ೧೦ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನದೊಂದಿಗೆ ' 
ಬದಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈಗ ಅವುಗಳು (ತೂಕದಲ್ಲಿ) ಎಷ್ಟು ಪುರಾಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ನೀನು ತಿಳಿಸು 
೧೭೪೮. oo > ವರ್ಣಗಳ ೧೦೮ (ತೂಕದಲ್ಲಿ) ಇರುವ ಚಿನ್ನವನ್ನು ೧೪ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನದೊಂದಿಗೆ 


ಬದಲಿಸಲಾಗಿದೆ. (ಸಮಾನ ಪರಿಮಾಣದ ಈ ಹೊಸ) ಚಿನ್ನದ ತೂಕವೇನು? 
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अज्ञातव ह म्‌ - 

कनकक्षयसंवर्ग मिश्रं स्वर्णन्नमिश्रतः शोद्धयम्‌ | 
स्वर्णेन हृतं वर्ण वर्णविशेषेण कनकं स्यात्‌ ॥ १७५१ = 
अज्ञातवर्णस्य पुनरपि सूत्रम्‌ - | 
स्वस्वर्णवर्णविनिहतयोगं स्वर्णेक्यदृढहताच्छोध्यम्‌ | 
अज्ञातवर्णहेम्ना भक्तं वर्ण qus प्राहुः ॥ १७६ d 


Ajfiatavarnanayanasutram - 

1755. Kanakaksayasarhvargarh miSrarh svarnaghnamiSratah Soddhyam, 
svarnena hrtarh varnam varnaviSesena kanakarn syat. 

Ajnatavarnasya punarapi sUtram - 

1765. Svasvarnavarnavinihatayogarh, svarnaikyadrdhahatacchodhyam, 
ajnatavarnahemna bhaktarh varnarh budhah prahuh. 


The rule for finding out the unknown varna : 

1752. From the product obtained by multiplying the total quantity of gold by 
the resulting varza of the mixture, the sum of the products obtained by multiplying 
the (several component) quantities of gold by (their respective varpas) is to be 
subtracted. The remainder, when divided by the known component quantity of 
gold, (the varna of which is to be found out), gives rise to the required varna and 
when divided by the difference between the resulting varna and the known varna 
(of an unknown component quantity of gold) gives rise to the (required weight of 
that) gold. 

Another rule in relation to the unknown varza : 

1765. The sum of the products of the (various component quantities of) gold 
as multiplied by their respective varnas is to be subtracted from the product of 
the total quantity of gold as multiplied by the resulting varna. Wise people say 
that this remainder when divided by the weight of the gold of the unknown varza 
gives rise to the required varna. 


ಅಜ್ಞಾತ ವರ್ಣವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 
೧೭೫. ಚಿನ್ನದ ಒಟ್ಟು ಮಾತ್ರಾವನ್ನು ಮಿಶ್ರಣದ ಪರಿಣಾಮ ವರ್ಣದಿಂದ ಗುಣಿಸು. ಲಭಿಸಿದ 


ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ ಚಿನ್ನದ ವಿಭಿನ್ನ ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, 
ಬಂದ ಗುಣಲಬ್ದಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೂಡುವುದರಿಂದ ಬರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಳೆ. ಶೇಷವನ್ನು ಅಜ್ಞಾತ ವರ್ಣದ 
ಸ್ವರ್ಣದ ಗೊತ್ತಿರುವ ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ವರ್ಣವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಅದನ್ನು ಪರಿಣಾಮ ವರ್ಣ ಹಾಗೂ (ಚಿನ್ನದ ಅಜ್ಞಾತ ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾದ) ಗೊತ್ತಿರುವ ವರ್ಣಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸದಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಅದು ಚಿನ್ನದ ಬೇಕಾದ ತೂಕವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 

ಅಜ್ಞಾತ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಮತ್ತೊಂದು ನಿಯಮ : 

೧೭೬ - ಚಿನ್ನದ ವಿಭಿನ್ನ ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾಗಳನ್ನು, ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ವರ್ಣಗಳಿಂದ 


ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಲಭಿಸಿದ ಗುಣಲಬ್ದಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪರಿಣಾಮ ವರ್ಣ ಹಾಗೂ ಸ್ವರ್ಣದ ಒಟ್ಟು ಮಾತ್ರಾದ 
| 


ಗುಣಲಬ್ಧದಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ಶೇಷವನ್ನು ಅಜ್ಞಾತ ವರ್ಣದ ಚಿನ್ನದ ತೂಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಆಗ 
ಬೇಕಾದ ವರ್ಣವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಬುದ್ಧಿವಂತ ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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: क्रमश | अज्ञातवर्णहेम्न8 पञ्च विमिश्रक्षयं च | 
सैकदश। अज्ञातवर्णसङ्ख्यां ब्रूहि सखे गणिततत्त्वज्ञ ॥ १७८ II | 
चतुर्दशैव वर्णानि सप्त स्वर्णानि तत॒क्षये” । चतुस्स्वर्ण दशोत्पन्नमज्ञातक्षयकं वद ॥ १७६ ॥ 


AtroddeSakah 
178. Sadjaladhivahnikanakaistrayoda$astartuvarnakaih krama$ah, 
ajfiatavarnahemnah pafica vimiSraksayarh ca saikadaSa, ajfidtavarnasankhyam 
brühi sakhe ganitatattvajna. 
179. CaturdaSaiva varnani sapta svarnani tatksaye, catussvarne 
da$otpannamajniataksayakam vada. 


Examples in illustration thereof 
1772-178. With gold of 6, 4 and 3 (in weight), characterised respectively by 
13, 8 and 6 as their varnas, 5 in weight of gold of an unknown varna is mixed. | 
The resulting varna of the mixed gold is 11. O you, friend, who know the secrets 
of calculation, tell me the numerical value of this unknown varna. 
179. Seven in weight (of a given specimen) of gold has exactly 14 as the 
measure of its varna; then 4 in weight (of another specimen of gold) is added to 


it. The resulting varnais 10. Give out the unknown varna (of this second specimen 
of gold). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೭೭5 - ೧೭೮. ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೩, ७ ಮತ್ತು ೬ ವರ್ಣಗಳ ೬, ೪ ಮತ್ತು ೩ ತೂಕದ ಚಿನ್ನದೊಂದಿಗೆ 
5 
ಅಜ್ಞಾತ ವರ್ಣದ ೫ ತೂಕದ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಮಿಶ್ರಮಾಡಲಾಯಿತು. ಮಿಶ್ರ ಚಿನ್ನದ ಪರಿಣಾಮ ವರ್ಣವು ೧೧ 
ಆಗಿದೆ. DGB, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಗುಟ್ಟನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಮಿತ್ರನೇ, ಈ ಅಜ್ಞಾತ ವರ್ಣದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 
೧೩೯. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಮೂನೆಯ ೭ ತೂಕದ ಚಿನ್ನವು ೧೪ ವರ್ಣದ್ದಾಗಿದೆ. ೪ ತೂಕದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಚಿನ್ನದ ನಮೂನೆಯನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಯಿತು. ಪರಿಣಾಮ ವರ್ಣವು ೧೦ ಆಗಿದೆ. ಎರಡನೆ ನಮೂನೆಯ 
ಚಿನ್ನದ ಅಜ್ಞಾತ ವರ್ಣವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


1. Here वह्नि is substituted for रनल, and प्ट्तुवर्णके£ for erage, as thereby the reading will be 
better grammatically. 


2. The reading in the MSS is तत्क्षय, which is obviously erroneous. 
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अज्ञातस्वर्णानयनसूत्रम्‌ - 

स्वस्वर्णवर्णविनिहतयोगं स्वर्णेक्यगुणितदृढवर्णात्‌ | 

त्यक्त्वाज्ञातस्वर्णक्षयद्वृढवर्णन्तराह्ृत॑ कनकम्‌ ॥ 3 I 
अत्रोद्देशकः 

द्वित्रिचतुःक्षयमानास्त्रिस्त्रिः ಟೂ | 

वर्णयुतिर्दश जाता ब्रूहि सखे कनकपरिमाणम्‌ ॥ १८१ ॥ 


Ajnatasvarnanayanasutram - 
180. Svasvarnavarnavinihatayogarn svarnaikyagunitadr dhavarnat, 
tyaktvajnatasvarnaksayadrdhavarnantarahrtarn kanakam. 
AtroddeSakah 
181. Dvitricatuhksayamanastristrih kanakastrayodaSaksayikah, 
varnayutirda$a jata bruhi sakhe kanakaparimanam. 


The rule for arriving at the unknown weight of gold : 

180. Subtract the sum, obtained by adding together the products of the 
(various component quantities of) gold as multiplied by their respective varnas, 
from the product of the sum (of the known weights) of gold as multiplied by the 
now durable resulting varna; the remainder divided by the difference between 
the (known) varna of the unknown quantity of gold and the resulting durable 
varna (of the mixed gold) gives rise to the (weight of) gold. 

An Example in illustration thereof . 

181. Three pieces of gold, of 3 each in weight and of 2, 3, and 4 varnas 
(respectively), are added to (an unknown weight of) gold of 13 varnas. The 
resulting varna comes to be 10. Tell me, O friend, the measure (of the unknown 


weight) of gold. 


ಚಿನ್ನದ ಅಜ್ಞಾತ ತೂಕವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೮೦. ಚಿನ್ನದ ವಿಭಿನ್ನ ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಬಂದ ಗುಣಲಬ್ದಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು, ಚಿನ್ನದ ಗೊತ್ತಿರುವ ತೂಕವನ್ನು ಈಗ ಬಾಳಿಕೆ ಬರುವಂತಹ ಲಭ್ಯವಾದ 
ವರ್ಣದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಬರುವ ಗುಣಲಬ್ದಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಶೇಷವನ್ನು ಚಿನ್ನದ 
ಅಜ್ಞಾತ ಮಾತ್ರಾದ ಗೊತ್ತಿರುವ ವರ್ಣ ಹಾಗೂ ಮಿಶ್ರಸ್ವರ್ಣದ ಬಾಳಿಕೆ ಬರುವಂತಹ ಪರಿಣಾಮಿ ವರ್ಗಗಳ 
ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ, ಸ್ವರ್ಣದ ತೂಕವು ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೮೧. ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ, ತೂಕದಲ್ಲಿ ೩ ಇರುವ ಮೂರು ಚಿನ್ನದ ತುಂಡುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨, ೩ ಮತ್ತು 
೪ ವರ್ಣಗಳದ್ದಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ೧೩ ವರ್ಣಗಳ ಅಜ್ಞಾತತೂಕದ ಚಿನ್ನದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಯಿತು, ಈ 
8९७ ದೊರೆಯುವ ವರ್ಣವು ೧೦ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಚಿನ್ನದ ಅಜ್ಞಾತ ತೂಕದ ಅಳತೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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१ प्राग्वत्‌ | 

प्रक्षेपमत8 Hated बहुशोऽपि वा साध्यम्‌ ॥ १८२ ॥ 

पुनरपि युग्मवर्णमिश्रस्वर्णानयनसूत्रम्‌ - 

इष्टाधिकान्तरं चैव हीनेष्टान्तरमेव च । उभे ते न स्वर्ण प्रक्षेपत$ फलम्‌ ॥ १८३ ॥ 


Yugmavarnamisrasuvarnanayanasütram - 

182. JyestalpaksayaSodhitapakvaviSesaptarUpakaih pragvat, 
praksepamatah kuryadevarh bahuSo'pi va sadhyam. 

Punarapi yugmavarnamisrasvarnanayanasutram - 

183. Istadhikantaram caiva hinestantarameva ca, ubhe te sthapayodyastam 
svarnam praksepatah phalam. 


The rule for arriving at (the weight of) gold (corresponding to two given varnas) 
from (the known weight and varna of) the mixture of two (given specimens of) 
gold of (given) varzas : 

182. Obtain the differences between the resulting varna (of the mixture on 
the one hand) and the known higher and lower varnas (of the unknown 
component quantities of gold on the other hand); divide one by these differences 
(in order); then carry out as before the operation of praksepaka (or proportionate 
distribution with the aid of these various quotients). In this manner it is possible 
to arrive even at the value of many component quantities of gold also. 

Again, the rule for arriving at (the weights of) gold (corresponding to two 
given varnas) from (the known weight and varna of) the mixture of two (given 
specimens of) gold of (given) varzas : 

183. Write down in inverse order the difference between the resulting varna 
and the higher (of the two given varnas of the two component quantities of gold) 
and also the difference between the resulting varna and the lower (of the two 
given varnas). The result arrived at by means of the operation of proportionate 
distribution (carried out with the aid of these inversely arranged differences), 
that (result) gives the required (weights of the component quantities of) gold. 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನದ ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಮೂನೆಗಳ ಮಿಶ್ರಣದ ಗೊತ್ತಿರುವ ತೂಕ ಮತ್ತು 
ಗೊತ್ತಿರುವ ವರ್ಣಗಳಿಂದ , ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರ್ಣಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಚಿನ್ನದ ತೂಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ 

೧೮೨. ಮಿಶ್ರಣದ ಪರಿಣಾಮಿ ವರ್ಣ ಮತ್ತು ಅಜ್ಞಾತ ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾಗಳ ಚಿನ್ನದ ಗೊತ್ತಿರುವ ಉಚ್ಛತಮ 
ಮತ್ತು ನಿಮ್ನತಮ ವರ್ಣಗಳ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊ. ೧ ನ್ನು ಈ ವೃತ್ಕಾಸಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಗಿಸು 
ನಂತರ ಮೊದಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕ ಕ್ರಿಯೆ (ಅಥವಾ ಈ ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಮಾನುಪಾತದ ವಿತರಣೆ)ಯನ್ನು ಮಾಡು. ಈ ರೀತಿ, ಚಿನ್ನದ ಅನೇಕ ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ 
ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ 

ಪುನಃ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರ್ಣದ ಸ್ವರ್ಣದ ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಮೂನೆಗಳ ಮಿಶ್ರಣದ ಗೊತ್ತಿರುವ ತೂಕ 
ಮತ್ತು ಗೊತ್ತಿರುವ ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರ್ಣಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಚಿನ್ನದ ತೂಕಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 

೧೮೩. ಪರಿಣಾಮೀ ವರ್ಣ ಹಾಗೂ (ಚಿನ್ನದ ಎರಡು ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾಗಳ ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿನ್ನದ) 
ಉಚ್ಛತಮ ವರ್ಣಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮೀ ವರ್ಣ ಹಾಗೂ (ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರ್ಣಗಳ) 
963) Sad ವರ್ಣದ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ವಿಲೋಮ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬರೆ. ಈ ವಿಲೋಮ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇಡಲಾಗಿರುವ 
ವೃತ್ನಾಸಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಮಾನುಪಾತದ ವಿತರಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪರಿಣಾಮ 
ET. ಮಾತ್ರಾಗಳ) ಚಿನ್ನ (ದ ಬೇಕಾದ ತೂಕಗಳನ್ನು) ವನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ 


स्स्स 
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अत्रोद्देशक3 
दशवर्णसुवर्णं यत्‌ पोडशवर्णेन संयुतं TEH | 

द्वादश चेत्कनकशतं द्विभेदकनके पृथक्‌ gae ॥ १८४ II 
बहुसुवर्णानयनसूत्रम्‌ - 

व्येकपदानां क्रमशः स्वर्णानीष्टानि कल्पयेच्छेषम्‌ | 
अव्यक्तकनकविधिना प्रसाधयेत्‌ प्राक्तनायेव ॥ १८५ ॥ 


AtroddeSakah 
184. DaSavarnasuvarnam yat soda$avarnena sarhyutarh pakvam, dvadaSa 
cetkanaka$atam dvibhedakanake prthak prthagbrühi. 
Bahusuvarnanayanasutram - 
185. Vyekapadanarh kramaSah svarnanistani kalpayecchesam, 
avyaktakanakavidhina prasadhayet praktanayeva. 


An example in illustration thereof 

184. If gold of 10 varnas, on being combined with gold of 16 varnas, produces 
as result 100 in weight of gold of 12 varnas, give out separately (the measures 
in weight of) the two different varieties of gold. 

The rule for arriving at the (weights of) many (component quantities of) gold 
(of known varnas in a mixture of known varna and weight) : 

185. (In relation to all the known component varnas) excepting one of them 
optionally chosen weights may be adopted. Then what remains should be worked 
out as in relation to the previously given cases by means of the rule bearing 
upon the (determination of an) unknown weight of gold. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೮೪. ೧೦ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನವನ್ನು ೧೬ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ, ೧೨ ವರ್ಣಗಳ ೧೦೦ 
ತೂಕದ 'ಚಿನ್ನವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿನ್ನದ ಎರಡು ಜಾತಿಗಳ ತೂಕದ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಸು. 

ಗೊತ್ತಿರುವ ವರ್ಣ ಮತ್ತು ಗೊತ್ತಿರುವ ತೂಕವುಳ್ಳ ಮಿಶ್ರಣದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಿರುವ ವರ್ಣದ ಅನೇಕ ಘಟಕ 
ಮಾತ್ರಾಗಳ ಚಿನ್ನದ ತೂಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೮೫. ಒಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿರುವ ಘಟಕ ವರ್ಣಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಯ್ದ ತೂಕಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಉಳಿದ ಶೇಷವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಕರಣದ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತ ತೂಕದ ಚಿನ್ನವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡುವ ನಿಯಮದಿಂದ ಬಿಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


185. The rule referred to here is found in stanza 180 above. 


೧೮೫. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವು ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೧೮೦ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ಧವಾಗಿದೆ. 
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वर्णाश्शरर्तुनगवसुमृडविश्वे नव च पक्कवर्ण हि | 
कनकानां षष्टिश्चेत पृथक्‌ पृथक्‌ कनकमा किं स्यात्‌ ॥ Ii 
हृयनष्टवर्णानयनसूत्रम्‌ - 
स्वर्णाभ्यां हृतरूपे सुवर्णवर्णाहते RS स्वस्वर्णहृतैकेन च हीनयुते व्यस्ततो हि वर्णफलम्‌ ॥१८७॥ 


AtroddeSakah 
186. VarnaSSarartunagavasumrdaviSve nava ca pakvavarnarn hi, kanakanam 
sasti$cet prthak prthak kanakama kim syat. 
Dvayanastavarnanayanasutram - 
187. Svarpnabhyam hrtarupe suvarnavarnahate dviste svasvarnahrtaikena ca 
hinayute vyastato hi varnaphalam. 


An example in illustration thereof 

186. The (given) varnas (of component quantities of gold) are 5, 6, 7, 8, 11 
and 13 (respectively) and the resulting varza is in fact 9 and if (the total) weight 
(of all the component quantities) of gold be 60, what may be the several measures 
(in weight of the various component quantities) of gold ? 

The rule for arriving at the unknown varnas of two (known quantities of gold 
when the resulting varna of the mixture is known) : 

187. Divide one (separately) by the two (given weights of) gold; multiply 
(separately each of the quotients thus obtained) by (the weight of) the 
(corresponding quantity of) gold and (also) by the (resulting) varna; write down 
(both the products so obtained) in two (different) places; (each of these in each 
of the two sets,) if diminished and increased alternately by one as divided by 
(the known weight of) the corresponding (variety of) gold, gives rise as a matter 
of course, to the required varnas. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೮೬. ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾಗಳ ಚಿನ್ನದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರ್ಣಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೫, ೬, ೭, ೮, ೧೧ ಮತ್ತು ೧೩ 
ಆಗಿವೆ ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮೀ ವರ್ಣವು ೯ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾಗಳ (ಒಟ್ಟು )ತೂಕವು ೬೦ 
ಆಗಿದ್ದರೆ, ಚಿನ್ನದ ವಿಭಿನ್ನ ಘಟಕ ಮಾತ್ರಾಗಳ ತೂಕದಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ಅಳತೆಗಳು ಏನಾಗಬಹುದು? 

ಮಿಶ್ರಣದ ಪರಿಣಾಮೀ ವರ್ಣವು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ ಚಿನ್ನದ ಎರಡು ಗೊತ್ತಿರುವ ಮಾತ್ರಾಗಳ ಅಜ್ಞಾತ 
ವರ್ಣವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 

೧೮೭. ೧ ನ್ನು, ಚಿನ್ನದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎರಡು ತೂಕಗಳಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಭಾಗಿಸು. ಈ ರೀತಿ ಬಂದ 
ಭಾಗಲಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಚಿನ್ನದ ಅನುಗುಣವಾದ ಮಾತ್ರಾದ ತೂಕದಿಂದ 
ಹಾಗೂ ಪರಿಣಾಮೀ ವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಗುಣಿಸು. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಎರಡೂ ಗುಣಲಬ್ದಗಳನ್ನು ಎರಡು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆ. ಈ ಎರಡು ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ, ೧ ನ್ನು ಅನುಗುಣವಾದ ಜಾತಿಯ 
ಚಿನ್ನದ ಗೊತ್ತಿರುವ ತೂಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಕಳೆದರೆ ಅಥವಾ ಕೂಡಿದರೆ 
ಬೇಕಾದ ವರ್ಣಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 
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187. The rule will become clear by the following working of ? problem in stanza 188 : 
1 


16 x 16 x 11 and क x 10 x 11 are written down in two places. 


thus: 11 11 


11 11 


Then d 


6 and 6 are added and subtracted alternately in each of the two sets thus : 
11 í 


and 16 These give the two sets of answers. 


-70 11 * 15 


೧೮೭ . ಮುಂದೆ ಸಾಧಿಸಲಾಗಿರುವ ೧೮೮ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ನಿಯಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ : 


= 


೧ ೧ 
— X Gt. ೬೧೧ ಮತ್ತು — «೧೦ x ೧೧ ಗಳನ್ನು ಎರಡು ಸ್ಹಳಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ : 
೧೬ ೧೦ 


೧೧ ೧೧ 
೧೧ ೧೧ 
೧ ೧ 
ನಂತರ — ಮತ್ತು — ನ್ನು ಎರಡು ಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಏಕಾಂತರವಾಗಿ ಕೂಡುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು 
೧೬ ೧೦ 
ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. 


೧ ೧ 
00+ — ೧೧- — 


೧೬ ಇವು ಉತ್ತರಗಳ ಎರಡು ಗಣಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೧ 
00 + — 
೧೦ 


f 
i 
॥ 
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: वर्ण न ज्ञायते' पक्कम्‌। वर्ण चैकादश चेद्दर्णो तत्कनकयोर्भवेतां कौ || १८८ Il 
पुनरपि द्वयनष्टवर्णानयनसूत्रम्‌ - 
एकस्य क्षयमिष्टं प्रकल्प्य शेषं प्रसाधयेत्‌ प्राग्वत्‌ d 
बहुकनकानामिष्टं व्येकपदानां ततः प्राग्वत्‌ ॥ १८६ ll 


AtroddeSakah 
188. SodaSadaSakanakabhyarh varnam na jnayate pakvam, varnarn 
caikadaSa cedvarnau tatkanakayorbhavetam kau. 
Punarapi dvayanastavarnanayanasutram - 
189. Ekasya ksayamistarn prakalpya $esarn prasadhayet pragvat, 
bahukanakanamistam vyekapadanam tatah pragvat. 


An example in illustration thereof 
188. If, the (component) varnas not being known, the resulting varna obtained 
by means of two (different kinds of) gold weighing 16 and 10 (respectively) 
happens to be 11, what would be the (respective) varnas of those two (different 
kinds of) gold ? 


Again, the rule for arriving at the unknown varnas of two (known quantities 
of gold, when the resulting varna of the mixture is known) : 

189. Choose an optional varza in relation to one (of the two given quantities 
of gold); what remains (to be found out) may then be arrived at as before. In 
relation to (the known quantities of all) the numerous varieties of gold excepting 
one, the varnas are optional; then (proceed) as before. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೮೮. ಘಟಕ ವರ್ಣಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೬ ಮತ್ತು ೧೦ ತೂಕವುಳ್ಳ ಎರಡು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಚಿನ್ನದ ಪರಿಣಾಮೀ ವರ್ಣವು ೧೧ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಅಂತಹ ಎರಡು ಜಾತಿಯ ಚಿನ್ನದ 
ವರ್ಣಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ? 

- ಪುನಃ ಮಿಶ್ರಣದ ಪರಿಣಾಮೀ ವರ್ಣವು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ ಎರಡು ಗೊತ್ತಿರುವ ಮಾತ್ರಾಗಳ ಚಿನ್ನದ ಅಜ್ಞಾತ 
ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೮೯. ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಾತ್ರಾಗಳ ಚಿನ್ನದಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವರ್ಣವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆರಿಸು, ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಶೇಷವನ್ನು ಮೊದಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಒಂದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳ ಸ್ವರ್ಣದ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮಾತ್ರಾಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವರ್ಣವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಮೊದಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಮುಂದುವರೆಸಬೇಕು. 


1. B adds here यते 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ——— 


rp ಸಾ. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


z 


cit अत्रोद्देशकः 
शचतुर्दशानां AMA समरसीकृते जातम्‌ | 
वर्णानां दशकं स्यात्‌ तद्वर्णौ ब्रूहि 1 अपराधस्थीदाहरणम्‌ ॥.१६० || 

Maga SENS. 20 अपरा ಗ ಸ 

सप्तनवशिखिदशानां कनकानां संयुते पक्कम्‌। द्वादशवर्णं जातं किं ब्रूहि पृथक्‌ पृथग्वर्णम्‌ ॥ १६१ |i 
परीक्षणशलाकानयनसूत्रम्‌ - 3 
परमक्षयाप्तवर्णा8 सर्वशलाकाः पृथक्‌ पृथग्योज्या8 | 
स्वर्णफलं तच्छोध्यं शलाकपिण्डात्‌ प्रपूरणिका ॥ १६२ ॥ 


Atrodde$akah _ 
190. Dvadaáacaturda$anam svarnanarh samarasikrte jatam, varnanam 
dasakam syat tadvarnau bruhi sancintya. 
Aparardhasyodaharanam 
191. Saptanavaáikhida$anam kanakanam sarnyute pakvam, dvada$a 
varnam jatarh kirh brühi prthak prthagvarnam. 
PariksanaSaklakanayanasutram- 
192. Paramaksayaptavarnah sarvaSalakah prthak prthagyojyah, svarnaphalarn 
tacchodhyarh Salakapindat prapüranika. 


An example in illustration thereof 

190. On fusing together (two different kinds of) gold which are 12 and 14 
(respectively in weight), the resulting varpa is made out to be 10. Think out and 
say (what) the varnas of those two (kinds of gold are). 

An example to illustrate the latter half of the rule 

191. On fusing together 7, 9, 3 and 10 (in weight respectively of four different 
kinds) of gold, the resulting mixture turns out to be (gold of) 12 varnas. Give out 
the varnas (of the various component kinds of gold) separately. 

The rule regarding how to arrive at (an estimate of the value of) the test 
sticks (of gold) : 

192. The varna of every stick is to be separately divided by the (given) 
maximum varna and (the quotients so obtained) are (all) to be added together. 
The resulting sum gives (the measure of) the required quantity of (pure) gold. 
From the summed up (weight of all the) sticks, this is to be subtracted. What 
remains is (the quantity of) the prapuranik& (that is the quantity of the baser 
metal mixed). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೯೦. ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೨ ಮತ್ತು ೧೪ ತೂಕವುಳ್ಳ (ಎರಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಧಗಳ) ಚಿನ್ನವನ್ನು ಬೆಸೆದಾಗ, 
ಪರಿಣಾಮೀ ವರ್ಣವು ೧೦ ಆಯಿತೆ. ಯೋಚಿಸು ಮತ್ತು ಆ ಎರಡರ (ವಿಧಗಳ ಚಿನ್ನದ) ವರ್ಣಗಳೇನೆಂದು 
ಹೇಳು. 
ನಿಯಮದ ಉತ್ತರಾರ್ಧವನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಿಕೆ 


೧೯೧. ಕ್ರಮವಾಗಿ 2, ೯, ೩ ಮತ್ತು ೧೦ ತೂಕವುಳ್ಳ (ನಾಲ್ಕು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಧಗಳ) ಚಿನ್ನವನ್ನು ಬೆಸೆದಾಗ 
ದೊರೆತ ಮಿಶ್ರೆಣವು ೧೨ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನವಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಘಟಕ ಚಿನ್ನದ ವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 

ಸ್ವರ್ಣದ ಪರೀಕ್ಷಾ ಕಡ್ಡಿಯ ಬೆಲೆಯ ಅಂದಾಜನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೯೨. ಪತಿ ತಿಯೊಂದು ಕಡ್ಡಿಯ ವರ್ಣವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ, xs ರುವ ಮಹತ್ತರ ವರ್ಣದಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗೆಲಬ್ಬಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಲಭಿಸಿದ ಮೊತ್ತವು ಶುದ್ಧ 
ಸ್ವರ್ಣದ ಬೇಕಾದ ಯಿ ಅಳತೆ ತ कळ ಕಡ್ಡಿಗಳ ತೂಕಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುವುದರಿಂದ 
3 Dod ಹಿಂದೆ ಬಂದೆ. ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. "ಉಳಿಯುವ ಶೇಷವು ಪ್ರಪೂರ್ಣಕಾದ (ಅಂದರೆ 
ಮಿಶ್ರಮಾಡಲಾದ ಕ್ಷುದ್ರ ಲೋಹದ) ಮಾತ್ರಾ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
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वैश्या$ स्वर्णणलाकाश्चिकीर्षव४ स्वर्णवर्णज्ञा8 | ಇತ್ತಾ स्वर्णशलाका द्वादशवर्ण तदाद्यस्य ॥ १६३ ॥ 
चतुरुत्तरदशवर्ण षोडशवर्ण तृतीयस्य | कनकं चास्ति प्रथमस्यैकोनं च द्वितीयस्य ॥ १६४ ॥ 
स तीयपुरुषस्य पादोनम्‌ | परवर्णादारभ्य प्रथमस्यैकान्त्यमेव च द्यन्त्यम्‌ ॥१६५॥ 


त्र्यन्त्यं ४ सर्वशलाकास्तु माषमिताई । शुद्ध ing किं स्यात्‌ प्रपूरणी कां पृथक्‌ पृथक्‌ 
त्वं मे । आचाक्ष्व गणक शीघ्र सुवर्णगणितं हि यदि ॥ ERE 
AtroddeSakah 


193. Vai$yah svarna$alaka$cikirsavah svarnavarnajfiáh, cakruh svarnaSalaka 

dvada$avarnam tadadyasya. - 
. 194. Caturuttarada$avarnarn sodaSavarnarn trtiyasya, kanakarh cāsti 

prathamasyaikonam ca dvitiyasya. - 

195. Ardhardhanyünamatha trtiyapurusasya padonam, paravarnadarabhya 
prathamasyaikantyameva ca dyantyam. 

1963. Tryantyam trtiyavanijah sarvaSalakastu masamitah, $uddharn 
kanakam kim syat prapurani ka prthak prthak tvam me, acaksva ganaka 
Sighram suvarnaganitarh hi yadi vetsi. 


; An example in illustration thereof 

193-1967. (Three) merchants, well acquainted with the varna of gold, were 
desirous of making test sticks of gold and produced (such) golden sticks. The 
gold of the first (merchant) was of 12 varnas; (that of the second was of) 14 
varnas and that of the third was of 16 varnas. The (various specimens of the 
test sticks of) gold in the case of the first (merchant) were (regularly) less by 1 
(in varna); those of the second were less 0/3 andz and those of the third were 
(in regular order) less by 4. (The specimens of test gold) possessed by the first 
(merchant) began with that of (his) maximum varna and ended with that of 1 
varna; (similarly, those of the. second began with that of his maximum varna 
and) ended with that 2 varnas and those of the third merchant (began with that 
of his maximum: varna and) ended with that of 3 varnas. Every test stick is 1 
maga in weight. O mathematician, if you indeed know gold calculation, tell me 
separately and soon what the measure of pure gold here is and what that of the 
baser metal mixed. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೯೩-೧೯೬ ತ ಚಿನ್ನದ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಚಿರಪರಿಚಿತರಾಗಿರುವ ಮೂವರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಚಿನ್ನದ ಪರೀಕ್ಷಾ 
ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರು ಮತ್ತು (ಅಂತಹ) ಚಿನ್ನದ ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದರು. ಪ್ರಥಮ 


a 


ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಚಿನ್ನವು ೧೨ ವರ್ಣಗಳದ್ದಾಗಿತ್ತು. (ಎರಡನೆಯವನದು) ೧೪ ವರ್ಣಗಳದ್ದು ಮತ್ತು 
ಮೂರನೆಯವನದು ೧೬ ವರ್ಣಗಳದ್ದಾಗಿತ್ತು. ಮೊದಲನೆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಪರೀಕ್ಷಾ ಕಡ್ಡಿಗಳ ವಿಭಿನ್ನ ನಮೂನೆಗಳು 


ನಿಯಮಿತ ಕ್ರಮದಿಂದ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ೧ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಎರಡನೆಯವನಲ್ಲಿ 2 ಮತ್ತು 2 


ಕಡಿಮೆ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯವನಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ टे ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆ 


ವ್ಯಾಪಾರಿಯು, ಪರೀಕ್ಷಾ ಚಿನ್ನದ ನಮೂನೆಯನ್ನು ಮಹತ್ತರ ವರ್ಣದಿಂದ ಆರಂಭಮಾಡಿ ೧ ವರ್ಣದ ತನಕ 
ಮಾಡಿದನು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ೨ ವರ್ಣಗಳ ಪರೀಕ್ಷಾ ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು 
ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯವನೂ ಕೂಡ ಮಹತ್ತರ ವರ್ಣದಿಂದ ಆರಂಭಮಾಡಿ ೩ ವರ್ಣಗಳ ಪರೀಕ್ಷಾ ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು 


-2 


ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪರೀಕ್ಷಾ ಕಡ್ಡಿಯು ತೂಕದಲ್ಲಿ 0. ಮಾಷಾ ಇತ್ತು. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಒಂದು 


> 


ವೇಳೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಚಿನ್ನದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಚಿನ್ನದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಮತ್ತು 
ಮಿಶ್ರಮಾಡಲಾದ ಕ್ಷುದ್ರ ಲೋಹದ ಅಳತೆಯೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನನಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೇಳು. 
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पुन$ स्थाप्यम्‌ | 
व्यस्ते भवति हि विनिमयवर्णान्तरहृत्फलं कनकम्‌ ॥ १६७० | 


Vinimayavarnasuvarnanayanasutram - 
1975. Krayagunasuvarnavinimayavarnestaghnantararh punah sthapyam, 
vyastam bhavati hi vinimayavarnantarahrtphalam kanakam. 


The rule for arriving at (the different weights of) gold obtained in exchange 
and characterised by (two given) varnas 

1973. The two differences between, (firstly,) the product of the (given weight 
of) gold to be exchanged as multiplied by the (given) varna (thereof) and the 
product of the weight of gold obtained in exchange as multiplied by the (first of 
the two specified) varnas (of the exchanged gold) (and, secondly, between the 
first product above mentioned and the product of the weight of gold obtained in 
exchange as multiplied by the second of the specified varnas of the exchanged 
gold-these two differences) have to be written down. If then, they are altered in 
position and divided by the difference between the (two specified) varnas (of 
the two varieties) of the exchanged gold, the result happens to be the (two 
required) quantities (of the two kinds) of gold (obtained in exchange). 


ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವರ್ಣಗಳು ಮತ್ತು ವಿನಿಮಯದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಲಾದ ಚಿನ್ನದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತೂಕಗಳನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ 


೧೯೭ ಮೊದಲು ಬದಲಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿನ್ನದ ತೂಕವನ್ನು ಕೊಟಿ ರುವ ವರ್ಣದಿಂದ 


ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ವಿನಿಮಯದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ಚಿನ್ನದ ತೂಕ ಹಾಗೂ ಬದಲಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದ ಎರಡು 
ನಮೂನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಮೊದಲನೆಯ ವರ್ಣದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಗುಣಲಬ್ದಗಳ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು 
ಒಂದು ಕಡೆ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗುಣಲಬ್ದವನ್ನು ವಿನಿಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸ್ವರ್ಣದ 
ತೂಕ ಹಾಗೂ ಬದಲಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದ ಎರಡು ನಮೂನೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದರ ವರ್ಣದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ 
ಲಭಿಸಿದ ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ ಕಳೆದಾಗ ಬರುವ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸಿದರೆ ಮತ್ತು ಬದಲಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದ ಎರಡು ಜಾತಿಗಳ ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ವರ್ಣಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಆಗ, (ವಿನಿಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರದ) ಚಿನ್ನದ 
ಎರಡು ಬೇಕಾದ ಮಾತ್ರಾಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 


1971. This rule will be clear from the following working of the problem given in stanza 1985. 
700 x 16 - 1008: 10 and 1008x 12 - 700 x 16 are altered in position and written down as 896 
and 1120; and these, when divided by 12-10 or 2, gives rise to the answers, namely, 448 and 560 
in weight of gold of 10 and 12 vargas respectively. 


ore 2 . ಈ ನಿಯಮವು ೧೯೮ कर ಶ್ಲೋಕದ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
೨ 
2.00 ೫೦೬ - ೧೦೦೮ «೧೦ ಮತ್ತು 0008 ೬೧೨ - 200 ೬೧೬ ಇವುಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು 


ಇವುಗಳನ್ನು ೮೯೬ ಮತ್ತು ೧೧೨೦ ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ೧೨- ೧೦ ಅಥವಾ ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತವೆ ಅಂದರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೦ ಮತ್ತು ೧೨ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನದ ೪೪೮ ಮತ್ತು ೫೬೦ ತೂಕವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


E 
षोडशवर्ण कनकं सप्तशतं विनिमयं कृतं लभते | 
द्वादशदशवर्णाभ्यां साष्टसहस्रं तु कनकं किम्‌ ॥ १६५‡॥ 


Te सातम्‌ म्‌ - 
म दृढक्षयो भवति । प्राग्वत्रसाध्य लब्धं विनिमयबहुपदसुवर्णानाम्‌ ॥ १६६३॥ 


AtroddeSakah 
1983. SodaSavarnarh kanakarh saptaśatarh vinimayarn krtarn labhate, 
dvadaSadaSavarnabhyam sastasahasram tu kanakarn kim. 
Bahupadavir.imayasuvarnakaranasütram - 
1993. Varnaghna kanakamistasvarnenaptam drdhaksayo bhavati, pragvat- 
prasadhya labdham vinimayabahupadasuvarnanam. 


An example in illustration thereof 

1985. Seven hundred in weight of gold characterised by 16 varnas produces, 
on being exchanged, 1,008 (in weight) of two kinds of gold characterised 
(respectively) by 12 and 10 varzas. Now, what is the weight (of each of these 
two varieties) of gold? 

The rule for finding out the (various weights of) gold obtained as the result of 
many (specified) kinds of exchange : 

1995. If the (given) weight of gold (to be exchanged) as multiplied by the 
varna (thereof) is divided by (the quantity of) the desired gold (obtained in 
exchange), there arises the uniform average varna. On carrying out (further) 
operations as mentioned before, the result arrived at gives the required weights 
| of the various kinds of gold obtained in exchange. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೯೮ z ೧೬ ವರ್ಣಗಳ ೭೦೦ ತೂಕವುಳ್ಳ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಬದಲಿಸಲಾಗಿ ೧೨ ಮತ್ತು ೧೦ ವರ್ಣಗಳ 


ಎರಡು ವಿಧಗಳ ಒಟ್ಟು ೧೦೦೮ ತೂಕವುಳ್ಳ ಚಿನ್ನವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಚಿನ್ನದ ಈ ಎರಡು ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಾತಿಯ ತೂಕವು ಎಷ್ಟುಗುತ್ತದೆ? 

ಅನೇಕ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಬದಲಿಕೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ ಸ್ವರ್ಣದ ವಿಭಿನ್ನ ತೂಕಗಳನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೯೯ = ಬದಲಾಯಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿನ್ನದ ತೂಕವನ್ನು ಅದರದೇ ವರ್ಣದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ 


ಅದನ್ನು, ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಬೇಕಾದ ಚಿನ್ನದ ಮಾತ್ರಾದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಏಕರೂಪದ ಸರಾಸರಿ 
ವರ್ಣವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸುವುದರಿಂದ 
ದೊರೆಯುವ ಫಲವು ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಚಿನ್ನದ ಬೇಕಾದ ತೂಕಗಳನ್ನು 
ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. 


1993. The operation which is stated here as having been mentioned before is what is given in 
stanza 185 above. 


೧೯೯೨. ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿರುವ ಕ್ರಿಯೆಯು ೧೮೫ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
೨ 
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अत्रोद्देशक? 


वर्णचतुर्दशकनकं शतत्रयं विनिमयं प्रकुर्वन्तः | वर्णेद्रिदणदशवसुनगैश्च शतपज्चकं स्वर्णम्‌ | 


एतेषां वर्णानां पृथक्‌ पृथक्‌ स्वर्णमानं किम्‌ ॥ २०१ ॥ 


AtroddeSakah 
201. VarnacaturdaSakanakarh Satatrayarh vinimayarh prakurvantah, 
varnairdvadaSadaSavasunagaiSca Satapancakarh svarnam, etesarh varnanam 


prthak prthak svarnamanam kim. 


An example in illustration thereof 
2002-201. In the case of a man exchanging 300 in weight of gold characterised 
by 14 varnas, the gold (obtained in exchange) is seen to be altogether 500 in 
weight, (the various parts whereof are respectively) characterised by 12, 10, 8 
and 7 varnas. What is the weight of gold separately corresponding to each of 
these (different) varnas? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೦೦ ೨ -೨೦೧. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೧೪ ವರ್ಣಗಳ ೩೦೦ ತೂಕವುಳ್ಳ ಚಿನ್ನದ ಬದಲಿಗೆ, ೫೦೦ 
>> 
ತೂಕವುಳ್ಳ ವಿಭಿನ್ನ ವರ್ಣಗಳ ೧೨, ೧೦, ७ ಮತ್ತು ೭ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಭಿನ್ನ 
ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಅನುಗುಣವಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವರ್ಣಗಳು ಎಷ್ಟು ತೂಕವಿರುತ್ತವೆ? 
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ति लब्धं - मूलधनाच्छेषवित्तं स्यात्‌ ॥ २०२ ॥ 
तल्लब्धमूलयोगाद्विनिमयगुणयोगभाजितं लब्धम्‌ | 
प्रक्षेपकेण गुणितं विनिमयगुणवर्णकनकं स्यात्‌ ॥ २०३ ॥ 


Vinimayagunavarnakanakalabhanayanasutram - 

202. Svarnaghnavarnayutihrtagunayutimulaksayaghnaruponena, aptarh 
labdham Sodhyarh muladhanacchesavittam syat. 

203. Tallabdhamulayogadvinimayagunayogabhajitam labdham, 
praksepakena gunitarh vinimayagunavarnakanakarn syat. 


The rule for arriving at (the various weights of) gold obtained in exchange 
which are characterised by known varnas and are (definite) multiples in 
proportion : 

202-203. The sum of the (given) proportional multiple numbers is to be divided 
by the sum of the products (obtained) by multiplying the (given proportional 
quantities of the various kinds of the-exchanged) gold by (their respective 
specified) varnas. (The resulting quotient) is to be multiplied by the original 
varna (of the gold to be exchanged). If by this product as diminished by one, the 
increase (in the weight of gold due to exchange) is divided and the quotient (so 
obtained) is subtracted from the original wealth of gold, the remaining (weight of 
unexchanged) gold is arrived at. This (weight of the unexchanged gold) is then 
to be subtracted from the sum (of the weight) of the original gold and the increase 
(in weight due to exchange). Then if the resulting remainder (here) is divided by 
the sum of the proportional multiple numbers connected with the exchange and 
is then multiplied by (each of those) proportional numbers (separately), the 
(various weights of) gold obtained in exchange and characterised by the specified 

varnas and the specified proportions are arrived at. 


ಗೊತ್ತಿರುವ ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ನಿಶ್ಚಿತ ಗುಣಕಗಳು ಸಮಾನುಪಾತದಲ್ಲಿರುವ.ಹಾಗೂ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ 
ಪಡೆದ ಚಿನ್ನದ ವಿಭಿನ್ನ ತೂಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು २००७००७ : 

೨೦೨-೨೦೩. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮಾನುಪಾತದ ಗುಣಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು, (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮಾನುಪಾತದ 
ಮಾತ್ರಾಗಳ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರದ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ) ಚಿನ್ನದ ಮಾತ್ರಾಗಳನ್ನು, (ಅವುಗಳ 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ) ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸೆವುದರಿಂದ ಬರುವ ಗುಣಲಬ್ಬಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ 
ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು ಬದಲಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಮೂಲ ವರ್ಣದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಕಳೆದು, ಇದರಿಂದ, ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ದೊರೆತ ಚಿನ್ನದ ತೂಕದಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ 
ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಮೂಲ ತೂಕದಿಂದ ಕಳೆದರೆ ಆಗ 
(ಬದಲಾವಣೆಯಾಗದಿರುವ) ಚಿನ್ನದ ಶೇಷ ತೂಕವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶೇಷ ತೂಕವನ್ನು ಮೂಲ 
ಸ್ವರ್ಣದ ತೂಕ ಹಾಗೂ ಬದಲಾವಣೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ತೂಕದಲ್ಲಿ ಆದ ಹೆಚ್ಚಳದ ಮೊತ್ತದಿಂದ 
ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಶೇಷವನ್ನು ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಮಾನುಪಾತದ ಗುಣಕ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಮತ್ತು ನಂತರ ಆ ಸಮಾನುಪಾತದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಿಂದ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಬದಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಲಾದ ಚಿನ್ನದ ವಿಶಿಷ್ಟ ವರ್ಣಗಳ 
ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟ ಅನುಪಾತಗಳ ವಿಭಿನ್ನ ತೂಕಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 
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अत्रोदेशक; 
कण्चिद्वणिक्‌ फलार्थी षोडशवर्ण शतद्वयं कनकम्‌ | 
यत्किञ्चिद्विनिमयकृतमेकाद्यं द्विगुणितं यथा क्रमशः ॥ २०४ ॥ 
द्वादशवसुनवदशकक्षयकं लाभो द्विरग्रशतम्‌ | 
शेषं किं स्याद्विनिमयकांस्तेषां चापि मे कथय ॥ २०५ II 


AtroddeSakah 
204. KaScidvanik phalarthi sodaSavarnarh §atadvayarh kanakam, 
yatkificidvinimayakrtamekadyarn dvigunitarn yatha krama$ah. 
205. DvadaSavasunavadaSakaksayakarh labho dviragraSatam, $esarh kirn 
syadvinimayakamstesam capi me kathaya. 


An example in illustration thereof 
204-205. There is a certain merchant desirous of obtaining profit and the 
gold (in his possession) is of 16 varnas and 200 in weight. A portion of it is 
exchanged in return for (four different kinds of) gold characterised respectively 


by 12, 8, 9 and 10 varnas, (so that those varieties of gold are by weight) in 
proportions which begin with 1 and are then (regularly) multiplied by 2. The gain 
(in the weight of gold resulting out of this exchange transaction) is 102. What is 
the remaining (weight of the unexchanged) gold? Tell me also the weights of 
gold obtained in exchange corresponding to those (above mentioned varnas). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೦೪-೨೦೫. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ಲಾಭ ಗಳಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಬಳಿ ೧೬ 
ವರ್ಣಗಳ ೨೦೦ ತೂಕದ ಚಿನ್ನವಿದೆ. ಅದರ ಒಂದು ಭಾಗವು ೧೨, ೮, ೯ ಮತ್ತು ೧೦ ವರ್ಣಗಳ ನಾಲ್ಕು 
ಬಗೆಯ ಸ್ವರ್ಣದೊಂದಿಗೆ ಬದಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳ ತೂಕಗಳು ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿ ೧ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ 
ನಿಯಮಿತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಈ ವಿನಿಮಯ ವ್ಯಾಪಾರದ ಫಲವಾಗಿ ಚಿನ್ನದ ತೂಕದಲ್ಲಿ 
೧೦೨ ಲಾಭ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಶೇಷ (ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿಲ್ಲದಿರುವ) ಚಿನ್ನದ ತೂಕವೇನು? ಆ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ 
ವರ್ಣಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ಚಿನ್ನದ ತೂಕಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನನಗೆ ಹೇಳು. | 
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८ - 
विनिमयवर्णेनाप्तं स्वांशं स्वेष्टक्षयघ्रसंमिश्रात्‌ | 
अंशैक्योनेनाप्त दृश्यं फलमत्र भवति मूलधनम्‌ ॥ २०६ 3 


Dr$yasuvarnavinimayasuvarnairmülanayanasütram - 
206. Vinimayavarnenaptam svārhśarh svestaksayaghnasarnmiSrat, 
amSaikyonenaptam drSyarh phalamatra bhavati müladhanam. 


The rule for arriving at (the weight of) the original (quantity of) gold with the 
aid of the gold exchanged (in part) and with the aid (of the weight) of gold seen 
to be in excess (in consequence of the exchange) : 

. 206. Each specified part of (the original) gold (to be exchanged) is divided 
by the varza corresponding to its exchange. (The resulting quotient is in each 
case to be) multiplied by the optionally chosen vara (of the originally given gold 
and then all these products are to be added). From this sum, the sum of the 
(various) fractional (exchanged) parts. (of the original gold) is to be subtracted. 
(If now) the observed excess (in the weight of gold due to the exchange) is 
divided by this resulting remainder, what comes out here happens to be the 
original wealth of gold. 


ಕೆಲವು ಭಾಗವನ್ನು ಬದಲಿಸಲಾಗಿರುವಂತಹ ಚಿನ್ನದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮತ್ತು ಬದಲಾವಣೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಳವಾಗಿರುವಂತಹ ಚಿನ್ನದ ತೂಕದ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಚಿನ್ನದ ಮೂಲ ಮಾತ್ರಾದ ತೂಕವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 

೨೦೬. ಬದಲಾಯಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಮೂಲ ಚಿನ್ನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಾಗವನ್ನು ಅದರ 
ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ವರ್ಣದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ,ದೊರೆತ 
ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂಲ ಚಿನ್ನದ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ವರ್ಣದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ನಂತರ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಗುಣಲಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೂಡುತ್ತೇವೆ. ಈ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಮೂಲ ಚಿನ್ನದ ವಿಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ 
(ಬದಲಾಯಿಸಲಾದ)ಭಾಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಬದಲಾವಣೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಚಿನ್ನದ ತೂಕದ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು, ಈ ಲಭಿಸಿದ ಶೇಷದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಮೂಲಸ್ವರ್ಣ ಧನವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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अत्रोदेशक$ 
afta: कंचित्‌ षोडशवर्णकसौवर्णगुलकमाहृत्य | 
त्रिचतु$पञ्चमभागान्‌ क्रमेण तस्यैव विनिमयं कृत्वा ॥ २०७ ॥ 

द्वादशदशनववर्णेः संयुज्य च पूर्वशेषेण | मूलेन विना ge स्वर्णसहस्रं तु किं मूलम्‌ ॥ २०८ II 


AtroddeSakah 
207. Vanijah karhcit soda$avarnakasauvarnagulakamahrtya, tricatuh- 
pancamabhagan kramena tasyaiva vinimayarh krtva. 
208. DvadaSadaSanavavarnaih sarhyujya ca pürva$esena, milena vin 
drstarn svarnasahasram tu kir mülam. 


An example in illustration thereof 

207-208. A certain small ball of gold of 16 vargas belonging to a merchant is 
taken and i sands parts thereof are in order exchanged for (different kinds of) 
gold characterised (respectively) by 12, 10 and 9 varnas. (The weights of these 
exchanged varieties of gold are) added to what remains (unexchanged) of the 
original gold. Then 1,000 is observed to be in excess on removing from the 
account the weight of the original gold. What then is (the weight of this) original 
gold ? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೦೭-೨೦೮. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಬಳಿಯಿದ್ದ ೧೬ ವರ್ಣಗಳ ಚಿನ್ನದ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಚೆಂಡನ್ನು 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು ಮತ್ತು ಇದರ 2, 2 ಮತ್ತು 2 ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೨, ೧೦ ಮತ್ತು ೯ 
೩ ೪ ೫ 


ವರ್ಣಗಳ (ವಿವಿಧ ಜಾತಿಯ) ಚಿನ್ನದೊಂದಿಗೆ ಬದಲಿಸಲಾಯಿತು. ಈ ಬದಲಾಯಿಸಿದ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ಚಿನ್ನದ ತೂಕಗಳನ್ನು (ಬದಲಾಯಿಸಲಾಗದ) ಮೂಲಚಿನ್ನದ ಶೇಷ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಮೂಲ 
ಚಿನ್ನದ ಭಾರವನ್ನು ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ತೆಗೆಯುವುದರಿಂದ ತೂಕದಲ್ಲಿ ೧,೦೦೦ ಹೆಚ್ಚಳವಾಗುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಲಾಯಿತು, ಈ ಮೂಲಚಿನ್ನದ ತೂಕವೇನು? 
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i इष्टवर्णानयनस्य तदिष्टांशकयो$ 1 च सूत्रम्‌ - 
अंशाप्तैकं व्यस्तं feted भवेत्‌ सुवर्णमयी | 
सा गुलिका तस्या अपि परस्परांशाप्तकनकस्य ॥ २०६ ॥ 
स्वदृढक्षयेण वर्णौ प्रकल्पयेत्प्राग्वदेव यथा | 
एवं तद्‌द्वययोरप्युभयं साम्यं फलं भवेद्यदि चेत्‌ ॥ २१० ॥ 
प्राक्रल्पनेष्टवर्णी गुलिकाभ्यां निश्चयौ wads | 
नो चेत्प्रथमस्य तदा किञ्चिनत्यूनाधिकौ क्षयौ कृत्वा ॥ २११ ॥ 
तत्क्षयपूर्वक्षययोरन्तरिते शेषमत्र संस्थाप्य | 
त्रेराशिकविधिलब्धं वर्णौ तेनोनिताधिकौ स्पष्टौ ॥ २१२ ॥ 


` IstarnSadanena istavarnanayanasya tadistarnSakayoh suvarnanayanasya ca 

sutram - 

209. AmSsaptaikarh vyastarn ksiptvestaghnarh bhavet suvarnamayi, sa 
gulika tasya api parasparam$aptakanakasya. 

210. Svadrdhaksayena varnau prakalpayetpragvadeva yatha, evarn 
taddvayayorapyubhayam samyam phalam bhavedyadi cet. 

211. Prakkalpanestavarnau gulikabhyam ni$cayau bhavatah, no 
cetprathamasya tada kificinnyunaddhikau ksayau: krtva. 

212. Tatksayapürvaksayayorantarite $esamatra sarnsthapya, 
trairasikavidhilabdham varnau tenonitadhikau spastau. 


The rule for arriving at the desired varza with the help of the (mutual) gift of 
a desired fractional part of the gold (owned by the other) and also for arriving at 
the (weights of) gold (respectively) corresponding to those optionally gifted parts: 

209-212. One divided by (the numerical measure of each of two specifically 
gifted) parts is to be noted down in reverse order and (if each of the quotients so 
obtained is) multiplied by an optionally chosen quantity, (it) gives rise to (the 
weights of each of the two small) balls of gold. The varna (of each) of these 
(little balls of gold) as also that of the gold gifted by the other person (in the 
transaction) 


ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಹೊಂದಿರುವ ಇಚ್ಛಿತ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದ ಚಿನ್ನದ ಪರಸ್ಪರ ದಾನದ ಸಹಾಯದಿಂದ, 
ಬೇಕಾದ ವರ್ಣವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹಾಗೂ ಆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ 
ಚಿನ್ನದ ತೂಕಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : | 

೨೦೯-೨೧೨. (ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟ ರೂಪದಿಂದ) ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಬೆಲೆಯಿಂದ ೧ ನ್ನು ಭಾಗಿಸಿ ವ್ಯಸ್ತಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಆಗ ಅದು ಚಿನ್ನದ ಎರಡು ಚಿಕ್ಕ ಚೆಂಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ತೂಕವನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಚಿನ್ನದ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಚೆಂಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ವರ್ಣ 
a ಓಟ ಯ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಕೊಡಲಾದ ಚಿನ್ನವನ್ನು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, 
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has to be arrived at as before with the aid A the (given) final average varna (in 
each case). If in this manner both sets of answers (arrived at) happen to tally 
(with the requirements of the problem), the two varnas arrived at in accordance 
with the previously adopted option become the verified varpas mentioned in 
relation to the two (given) little balls of gold. If, (however, these answers do) not 
(tally), the varpas belonging to the first set (of answers) have to be made (as the 
case may be) a little less or a little more; (then the average varna corresponding 
to these modified component varnas has to be further obtained). Thereafter, the 
difference between this (average) varna and the previously obtained (untallying 
average) varna is written down; (and the required proportionate quantities) are 
(therefrom) derived by means of the operation of the rule of three and the varnas 
(arrived at according to the option chosen before, when respectively) diminished 
by one of these two quantities and increased by the other, turn out to be evidently 
the required varzas (here). 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಂತಿಮ ಸರಾಸರಿ ವರ್ಣದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ರೀತಿ 
ದೊರೆತ ಉತ್ತರಗಳ ಎರಡು ಗಣಗಳು ಲೆಕ್ಕದ ಬೇಕಾದ ಬೆಲೆಗಳಿಗೆ ತಾಳೆ ಹೊಂದಿದರೆ, ಆಗ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಎರಡು ವರ್ಣಗಳು (ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಚಿಕ್ಕ ಚೆಂಡುಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ) ತಿಳಿಸಲಾಗಿರುವ ಸತ್ಯವಾದ ವರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ಉತ್ತರಗಳು ತಾಳೆ ಹೊಂದದಿದ್ದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಉತ್ತರಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ಗಣದ ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಅವಶ್ಯಕತೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕದು ಅಥವಾ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಮಾರ್ಪಾಡು ಹೊಂದಿದ ಘಟಕ ವರ್ಣಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ 
ಸರಾಸರಿ ವರ್ಣವನ್ನು ಮುಂದೆ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಾದ ನಂತರ, ಈ ಸರಾಸರಿ ವರ್ಣ ಮತ್ತು ಮೊದಲೇ 
ಪಡೆಯಲಾದ (ತಾಳೆ ಹೊಂದದ ಸರಾಸರಿ) ವರ್ಣದ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಬೇಕಾದ 
ಸಮಾನುಪಾತದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ತ್ರೈರಾಶಿಕ ನಿಯಮದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲೇ ಆರಿಸಲಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ವರ್ಣಗಳನ್ನು, ಈ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದರಿಂದ ಕಳೆದು ಮತ್ತು 
ಇನ್ನೊಂದರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ (ಇಲ್ಲಿ) ಬೇಕಾದ ವರ್ಣಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
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E The rule will be clear from the following 3 of the problem in 213-215 : 

Dividing 1 byi andj, we get respectively 2, 3; altering their position and multiplying them by 
any optionally chosen number, say 1, we get 3,2. These two numbers represent the quantities of 
gold owned respectively by the two merchants. 

Choosing 9 as the varna of the gold owned by the first merchant, we can easily arrive, from 
the exchange proposed by him, at 13 as the varna of the gold owned by the second merchant 
These varnas 9 and 13, give, in the exchange proposed by the second merchant. the average 
varna of ಚ while the average varna as given in the sum has to be 12 or 

Therefore the varnas 9 and 13 have to be altered. If 8 is chosen instead of 9, 13 has to be 
increased to 16 in the first exchange. Using these two varnas, 8 and 16, in the second exchange, 
we obtain 42 as the average varna, instead of 38 X 

Thus, in the second exchange, we see an increase of 40-35 or 5 in the sum of the products 
of weight and varna, while the decrease and the increase in relation to the originally chosen 
varnas are 9 - 8 or 1 and 16 - 13 or 3. 

But the required increase in the sum of the products of weight and varna in the second 
exchange is 36-35 or 1. Applying the rule of three, we get the corresponding decrease and 
increase in the varnasto be 5 and 3 


Therefore, the varnas are 9 - 50 84 and 13 + Żor 13$ 


೨೦೯-೨೧೨. ಶ್ಲೋಕ ೨೧೩-೨೧೫ ರ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ನಿಯಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ : 
೧ನ್ನು E ಮತ್ತು © ರಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨, ೩ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 
೨ a ) 

ಬದಲಿಸುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖೆ ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ೧ ರಿಂದ 
ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ೩, ೨ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ಸ್ವರ್ಣ ಮಾತ್ರಾಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ. 

೯ ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಚಿನ್ನದ ವರ್ಣವನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿದರೆ, ನಾವು ಅವನಿಂದ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾದ ವಿನಿಮಯದಿಂದ 
ದ್ವಿತೀಯ ವ್ಕಾಪಾರಿಯ ಚಿನ್ನದ ವರ್ಣ ೧೩ ನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ವರ್ಣಗಳಾದ ೯ ಮತ್ತು ೧೩, 


ದ್ವಿತೀಯ ವ್ಯಾಪಾರಿಯಿಂದ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾದ ವಿನಿಮಯದಲ್ಲಿ ಸರಾಸರಿ ವರ್ಣ “= ನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ (ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ) 
a 


ಕೊಡಲಾಗಿರುವ ಸರಾಸರಿ ವರ್ಣವು ೧೨ ಅಥವಾ S UAB. ಆದ್ದರಿಂದ ವರ್ಣಗಳಾದ ೯ ಮತ್ತು ೧೩ ನ್ನು ಬದಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
೩ 


೯ ರ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ೮ ನ್ನು ಆರಿಸಿದರೆ ೧೩ ನ್ನು ಮೊದಲನೆ ವಿನಿಮಯದಲ್ಲಿ ೧೬ ರ ವರೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು 


ವರ್ಣಗಳಾದ ೮ ಮತ್ತು ೧೬ ನ್ನು ಎರಡನೆ ವಿನಿಮಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ನಮಗೆ ಸರಾಸರಿ ವರ್ಣ ए ಬದಲು 
a. 


39 owbid. 
a 


ಈ ರೀತಿ ಎರಡನೆ ವಿನಿಮಯದಲ್ಲಿ, ತೂಕ ಮತ್ತು ವರ್ಣಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧಗಳ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ೪೦-೩೫ ಅಥವಾ ೫ ರ 
ಹೆಚ್ಚಳವಿದೆ ಎಂದು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಆಯ್ದ ವರ್ಣಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕಡಿತ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಳಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
೯-೮ 5 ೧ಮತ್ತು ೧೬ - 0a =a ಆಗಿವೆ. 

ಆದರೆ ಎರಡನೆ ವಿನಿಮಯದಲ್ಲಿ, ತೂಕ ಮತ್ತು ವರ್ಣಗಳ ಗುಣಲಬ್ದಗಳ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಳ ೩೬ - ೩೫ = ೧ ಆಗಿದೆ. 


ತ್ರೈರಾಶಿಕ ನಿಯಮವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ವರ್ಣಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಕಡಿತ ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚಳಗಳಾದ 2 
೫ 


ಮತ್ತು — ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವರ್ಣಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೯- — ಅಥವಾ 6 — ಮತ್ತು 094 — = ೧೩ — ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 


೫ ೫ 
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अत्रोद्देशक६ 
स्वर्णपरीक्षकवणिजो परस्परं याचितौ ततः प्रथम$ | 


अर्ध प्रादात्‌ तामपि गुलिकां ಯಷ್ಟು. २१३ Il 

वर्णदशकं करोमीत्यपरो$वादीत त्रि : | 

लब्धे UE f द्वादशवर्ण करोमि गुलिकाभ्याम्‌ ॥ २१४ | 

उभयो$ ने वर्णौ सञ्चिन्त्य गणिततत्त्वज्ञ | 

सौवर्णगणितकुशलं यदि तेऽस्ति निगद्यतामाशु ॥ २१५ ॥ 
इति मिश्रकव्यवहारे सुवर्णकुट्टीकारः ; । 


AtroddeSakah 

213. Svarnapariksakavanijau parasparam yacitau tatah prathamah, ardharh 
pradat tamapi gulikam svasuvarna ayojya. 

214. VarnadaSakarh karomityaparo'vadit tribhagamatrataya, labdhe 
tathaiva pürnarn dvadaSavarnarh karomi gulikabhyam. 

215. Ubhayoh suvarnamane varnau saricintya ganitatattvajria, 
sauvarnaganitakuSalarh yadi te'sti nigadyatamasu. 

Iti miérakavyavahare suvarnakuttikarah samaptah. 


An example in illustration thereof 

213-215. Two merchants well versed in estimating the value of gold asked 
each other (for an exchange of gold). Then the first (of them) said to the other - 
"If you give me half (of your gold), | shall combine that small pellet of gold with 
my own gold and make (the whole become gold of) 10 varnas.” Then the other 
said - “If | only obtain your gold by one-third (thereof), | shall likewise make the 
whole (gold in my possession become gold of) 12 varnas with the aid of the two 
pellets." O you, who know the secret of calculation, if you possess cleverness in 
relation to calculation bearing upon gold, tell me quickly, after thinking out well, 
the measures of the quantities of gold possessed by both of them and also of 
the varnas (of those quantities of gold). 

Thus ends Suvarna-kuftikara in the chapter on mixed problems. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೧೩-೨೧೫. ಸ್ವರ್ಣದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರಾದ ಇಬ್ಬರು ವ್ಮಾಪಾರಿಗಳು 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಚಿನ್ನವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲು ಕೇಳಿದರು. ಆಗ (ಅವರಲ್ಲಿ) ಮೊದಲನೆಯವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು -"ನೀನು ನಿನ್ನ ಅರ್ಧ ಚಿನ್ನವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ, ನಾನು ಚಿನ್ನದ ಆ ಚಿಕ್ಕ ಉಂಡೆಯನ್ನು 
_ನನ್ನ ಚಿನ್ನದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತೇನೆ ಮತ್ತು ಒಟ್ಟು ಚಿನ್ನವನ್ನು ೧೦ ವರ್ಣಗಳದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು". ಆಗ 


ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಹೇಳಿದನು -"ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಕೇವಲ S ಭಾಗ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಆಗ ನಾನು 

ಒಟ್ಟು ಚಿನ್ನವನ್ನು, ಎರಡು (ಚಿನ್ನದ) ಉಂಡೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ೧೨ ವರ್ಣಗಳದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು." 
ಎಲೈ ಗಣಿತ ತತ್ವಜ್ಞನೇ, ನೀನು ಚಿನ್ನದ ಗಣಿತದಲ್ಲಿ ಚತುರನಾಗಿದ್ದರೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದ ನಂತರ, ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಬಳಿಯಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಮಾತ್ರಾಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು (ಆ ಚಿನ್ನದ ಮಾತ್ರಾಗಳ) ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನನಗೆ 


ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
ಈ ರೀತಿ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರವು ಮುಗಿಯಿತು. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ SS 


ह 
इत$ परं मिश्रकव्यवहारं विचित्रकुट्टीकारं व्याख्यास्यामः | 
सत्यानृतसूत्रम्‌ - 
पुरुषा8 सैकेष्टगुणा द्विगुणेष्टोना भवन्त्यसत्यानि । 
पुरुषकृतिस्तैरूना सत्यानि भवन्ति वचनानि ॥२१६ ॥ 


Vicitrakuttikarah 
Itah pararn miérakavyavahararn vicitrakuttikararn vyakhyasyamah. 
Satyanrtasutram - 
216. Purusah saikestaguna dvigunestona bhavantyasatyani, 
purusakrtistairuna satyani bhavanti vacanani. 


Vicitra-kuftikara 
Hereafter we shall expound the Vicitra-kuffikara in the chapter on mixed 
problems. 


The rule in regard to (the ascertaining of) the number of truthful and untruthful 
statements (in a situation like the one given below wherein both are 
simultaneously possible) : 

216. The number of men, multiplied by the number of those liked (among 
them) as increased by one and (then) diminished by twice the number of men 
liked, gives rise to the number of untruthful statements. The square of the number 
representing all the men, diminished by the number of these (untruthful 
statements), gives rise to the statements that are truthful. 


ಎಚಿತ್ರ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರ 

ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾವು ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಅಧ್ಯಾಯದ ವಿಚಿತ್ರ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
(ಎರಡು ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೇ ಸಂಭವವಿರುವ, ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ) 23, ಮತ್ತು 
ಅಸತ್ಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿಯಮ. : 

೨೧೬. ಮನುಷ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಅವರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಪಡುವಂತಹ ಮನುಷ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು o ರಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡುವಂತಹ ಮನುಷ್ಕರ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಎರಡರಷ್ಟರಿಂದ ಕಳೆ. ಇದರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅಸತ್ಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವು, ಈ ಅಸತ್ಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು, 
ಸತ್ಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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216. The rationale of this rule will be clear from the न algebraical representation of 
the problem given in stanza 217 below : 

Let a be the total number of persons of whom ७ are liked. The number of utterances is a and 
each statement refers to a persons. Hence the total number of statements is a x a or aê. 

Now, of these a persons, b are liked and a - b are not liked. When each of the b number of 
persons is told - “You alone are liked,” the number of untruthful statements in each case is 0 - /. 
Therefore, the total number of untruthful statements in b statements is ७ (5 - /) PIS i 

When, again, the same statement is made to each of the a - b persons, the number of 
untruthful statements in each case is b + 1. Therefore, the total number of untruthful statements 
ina- b utterances is (a-b)(b- 1). .II. 

Adding I and 11, we get b (b - 1) + (a - b) (b + 1) =a (b + 1) - 2b. This represents the total of 
untruthful statements and on subtracting it from a?, which is the measure of all the statements, 
truthful and untruthful, we arrive obviously at the measure of the truthful statements. 


೨೧೬. ಈ ನಿಯಮದ ಸಿದ್ದಾಂತವು ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ೨೧೭ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಲೆಕ್ಕದ ಬೀಜಗಣಿತದ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ : 

ಟ್ಟು ಮನುಷ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಆಆಗಿರಲಿ, ಇವರಲ್ಲಿ ಬಸಂಖ್ಕೆಯ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು 

ಅ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೇಳಿಕೆಯು ಅ ಮನುಷ್ಯರ ಮೇಲಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅ x ಆ ७ 

ಆಗಿದೆ. ಈಗ ಅಮನುಷ್ಕರಲ್ಲಿ ಬಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆ- ಬ ಇಷ್ಟಪಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 

ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದಾಗ "ಕೇವಲ ನೀನು ಮಾತ್ರಇಷ್ಟಪಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ" ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅಸತ್ಯ 


ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಬ - ೧ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ exa, ಹೇಳಿಕೆಗ ಹೇಳಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ ಚಬ- ೧ 


ಪುನಃ ಅದೇ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಆ - ಬ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಹೇಳಿದರೆ, ಆಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಅಸತ್ಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು LHO ಆಗಿರುತ್ತದೆ . ಆದ್ದರಿಂದ ಅ- ಬ ಹೇಳಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಅಸತ್ಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
(ಆ- ಬ) x (2+ ೧) ಆಗಿರುತ್ತದೆ....... » ० (೨) 

(೧) ಮತ್ತು (೨) ನ್ನು ಕೂಡುವುದರಿಂದ ಬಬ- ०) + (७- ८) (८०+ 0) = ಅ(ಬ+ ०) - ೨ಬದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಅಸತ್ಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲ ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಅಸತ್ಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಕೆಯಾಗಿರುವ 
ಆ” ನಿಂದ ಕಳೆದರೆ, ನಮಗೆ ಸತ್ಯ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


: | 
pum कपुरुषा$ पञ्च fé वेश्यायाश्च प्रियास्त्रयस्तत्र | 
SEDENS त त्वमिष्ट इति कानि सत्यानि ॥ २१७ ॥ 


सराः 
एकाद्येकोत्तरतः Sts क्रमोत्क्रमशः | 
स्थाप्य प्रतिलोमप्नं भाजितं सारम्‌ ॥ २१८ ॥ 


AtroddeSakah 
217. Kamukapurusah panca hi vesyayasca priyastrayastatra, pratyekarh sa 
brute tvamista iti kani satyani. 
Prastarayogabhedasya sutram - 
218. Ekadyekottaratah padamurdvadharyatah kramotkrama$ah, sthapya 
pratilomaghnam pratilomaghnena bhajitam saram. 


An example in illustration thereof 

217. There are five lustful men. Among them three are in fact liked by a 
public woman. She says (separately) to each (of them), "I like you (alone)”. How 
many (of her statements, explicit as well as implicit) are true ones? 

The rule regarding the (possible) varieties of combinations (among given 
things) : 

218. Beginning with one and increasing by one, let the numbers going up to 
the given number of things be written down in regular order and in the inverse 
order (respectively) in an upper and a lower (horizontal) row. (If) the product (of 
one, two, three, or more of the numbers in the upper row) taken from right to left 
(be) divided by the (corresponding) product (of one, two, three, or more of the 
numbers in the lower row) also taken from right to left, (the quantity required in 
each such case of combination) is (obtained as) the result. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೧೭. ಐದು ಕಾಮುಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಮೂರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ನಿಜಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬ ವೇಶೈಯಿಂದ 
eq se ದ್ದಾರೆ. ಅವಳು (ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ) ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ "ನಾನು ನಿನ್ನೊಬ್ಬನ್ನನ್ನೇ 
ಇಷ್ಟಪಡುವುದು" ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು (ವ್ಯಕ್ತ ಹಾಗೂ ಅವ್ಯಕ್ತ) ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಸತ್ಯವಾಗಿವೆ? 

ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ (ಸಂಭವವಿರುವ) ಸಂಯೋಜನೆಗಳ ಜಾತಿಗಳ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮ : 

೨೧೮. ಒಂದರಿಂದ ಆರೆಂಭಮಾಡಿ, ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯವರೆಗೆ ಒಂದರಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿ, ನಿಯಮಿತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ವ್ಯಸ್ತಕ್ರಮದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಮವಾಗಿ) ಒಂದನ್ನು ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ಒಂದನ್ನು 
ಕಳಗೆ ಕ್ಲಿತಿಜ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆ, ಮೇಲಿನ SOLDE, ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಎಡಗಡೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತಹ 


(ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಕೆಗಳ) Throw, ಕೆಳಗಿನ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲೂ 

ಸಹ ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಎಡಗಡೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತಹ (ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 

ಹ a ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ) ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಜನೆಗಳ ಬೇಕಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಲಭಿಸುತ್ತೆದೆ. 


218. This rule relates to a problem in combination. The formula given here is 
n(n - 1). (1-2) ...(n-r* 1) Von ; In. 
SIME LET and this is obviously equal to ETE 

' ೨೧೮ . ಈ ನಿಯಮವು ಸಂಯೋಜನೆಗಳ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವು 


AT- ೧) (ನ- ೨)...(ನ- 0*0) TROSS 
eee E ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು TIERE: ಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ . 
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WATERS 
वर्णाश्चापि रसानां कषायतिक्ताम्लकटुकलवणानाम्‌ । 
मधुररसेन युतानां भेदान्‌ कथयाधुना गणक ॥ २१६ ॥ 
वज्रेन्द्रनीलमरकतविद्रुममुक्ताफलैस्तु रचितमालाया8 | 
कति भेदा युतिभेदात्‌ कथय सखे सम्यगाशु त्वम्‌ ॥ २२० II 
केतक्यशोकचम्पकनीलोत्पलकुसुमरचितमालायाः | 
कति भेदा युतिभेदात्कथय सखे गणिततत्त्वज्ञ ॥ २२१ II 


AtroddeSakah 
219. VarnarnScapi rasanam 3 
madhurarasena yutānārh bhedan kathayādhunā ganaka. 
220. Vajrendranilamarakatavidrumamuktaphalaistu racitamalayah, kati 
bheda yutibhedat kathaya sakhe samyaga$u tvam. 
221. KetakyaSokacampakanilotpalakusumaracitamalayah, kati bheda 
yutibhedatkathaya sakhe ganitatattvajna. 


Examples in illustration thereof 

219. Tell (me) now, O mathematician, the combination varieties as also the 
combination quantities of the tastes, viz., the astringent, the bitter, the sour, the 
pungent and the saline, together with the sweet taste (as the sixth). 

220. O friend, you (tell me quickly how many varieties there may. be, owing 
to variation in combination, of a (single string) necklace made up of diamonds, 
sapphires, emeralds, corals and pearls. 

221. O (my) friend, who know the principles of calculation, tell (me) how 
many varieties there may be, owing to variation in combination, of a garland 
made up of the (following) flowers kétak/, 850/3, campaka and nilótpala. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೧೯. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಆರು ರಸಗಳಾದ ಕಷಾಯ, ಕಹಿ, ಹುಳಿ, ಖಾರ, ಉಪ್ಪು ಮತ್ತು ಸಿಹಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ, ಸಂಯೋಜನೆಗಳ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಸಂಯೋಜನೆಗಳ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨೨೦. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ವಜ್ರ, ನೀಲಿಮಣಿ, ಮರಕತ (ಪಚ್ಚೆ) ಹವಳ ಮತ್ತು ಮುತ್ತುಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲಾದ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಎಳೆಯ ಕಂಠಹಾರದ ಸಂಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಕಾರಗಳು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
^ ೨೨೧. ಎಲೈ ಗಣಿತ ತತ್ವಜ್ಞ ಮಿತ್ರನೇ, ಕೇತಕಿ ಅಶೋಕ, ಚಂಪಕ ಮತ್ತು ನೀಲೋತ್ಸಲ ಹೂವುಗಳ 
ಹಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಸಂಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಕಾರಗಳು ಲಭಿಸಬಹುದು 
ಎಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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: - 
लाभोनमिश्रराशे8 प्रक्षेपकत फलानि संसाध्य | 
तेन हृतं तल्लब्धं मूल्यं त्वज्ञातपुरुषस्य ॥ २२२ II 


222. LabhonamisraraSeh praksepakatah - samsadhya, tena hrtarn 
tallabdham mülyarn tvajnatapurusasya. 


The rule to arrive at (the unknown) capital with the aid of certain known and 
unknown profits (in a given transaction) : 

222. By means of the operation of proportionate distribution, the (unknown) 
profits are to be determined from the mixed sum (of all the profits) minus the 
(known) profit. Then the capital of the person whose investment is unknown 
results from dividing his profit by that (same common factor which has been 
used in the process of proportionate distribution above). 


ಒಂದು ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಅಜ್ಞಾತ ಲಾಭಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅಜ್ಞಾತ ಮೂಲಧನವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : ` 


೨೨೨. ಸಮಾನುಪಾತದ ವಿತರಣಾಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಲಾಭಗಳ ಮಿಶ್ರಿತ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಗೊತ್ತಿರುವ 
ಲಾಭವನ್ನು ಕಳೆದು ಅಜ್ಞಾತ ಲಾಭಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ನಂತರ ಅಜ್ಞಾತ ರಕಮನ್ನು 
ತೊಡಗಿಸಿರುವಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೂಲಧನವನ್ನು, ಅವನ ಲಾಭವನ್ನು ಮೇಲಿನ ಸಮಾನುಪಾತದ ವಿತರಣಾ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾದ ಅದೇ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತನದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ, ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 
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अत्रोद्वेशक8 
समये केचिद्वणिजस्त्रयः क्रयं विक्रयं च कुर्वीरन्‌ । 
प्रथमस्य षट्‌ पुराणा अष्टौ मूल्यं द्वितीयस्य ॥ २२३ ॥ 
न ज्ञायते तृतीयस्य व्यासिस्तैर्नरेस्तु षण्णवति3 | अज्ञातस्यैव फलं चत्वारिंशद्धि तेनाप्तम्‌ ॥२२४॥ 
कस्तस्य प्रक्षेपो वणिजोरुभयोर्भवेच्च को लाभः 
प्रगणय्याचक्ष्व सखे प्रक्षेपं यदि विजानासि ॥ २२५ ॥ 


Atrodde$akah 
223. Samaye kecidvanijastrayah krayarn vikrayarh ca kurviran, prathamasya 
sat purana astau mülyarh dvitiyasya. 
224. Na jfiayate trtiyasya vyaptistairnaraistu sannavatih, ajnatasyaiva phalarh 
catvarimSaddhi tenaptam. 
225. Kastasya praksepo vanijorubhayorbhavecca ko labhah, 
praganayyacaksva sakhe prakseparh yadi vijanasi. 


An example in illustration thereof 

223-225. According to agreement some three merchants carried out (the 
operation of) buying and selling. The capital of the first (of them) consisted of six 
puranas, that of the second of eight puranas, but that of the third was not known. 
The profit obtained by all those (three) men was 96 puranas. In fact the profit 
obtained by him (this third person) on the unknown capital happened to be 40 
puranas. What is the amount thrown by him (into the transaction) and what is 
the profit (of each) of the other two merchants ? O friend, if you know the operation 
of proportionate distribution, tell (me this) after making the (necessary) calculation. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೨೩-೨೨೫. ಒಪ್ಪಂದದ ಪ್ರಕಾರ ಮೂವರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಮಾರುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ನಡೆಸಿದರು. : (ಅವರಲ್ಲಿ) ಮೊದಲನೆಯವನ ಮೂಲಧನವು ಆರು ಪುರಾಣಗಳಾಗಿತ್ತು, ಎರಡನೆಯವನದು 
ಎಂಟು ಪುರಾಣಗಳು, ಆದರೆ ಮೂರನೆಯವನದು ಏನೆಂದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲಾ (ಮೂರು)ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ದೊರೆತ ಲಾಭವು ೯೬ ಪುರಾಣಗಳು. ನಿಜಕ್ಕೂ ಅಜ್ಞಾತ ಮೂಲಧನದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಂದ (ಈ ಮೂರನೆ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ) ಪಡೆಯಲಾದ ಲಾಭವು ೪೦ ಪುರಾಣಗಳು. ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ತೊಡಗಿಸಿದ ಧನವೇನು 
ಮತ್ತು ಇನ್ನುಳಿದ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಲಾಭವೇನು? 29, ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ನಿನಗೆ 
ಸಮಾನುಪಾತದ ವಿತರಣಾ ಕ್ರಿಯೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ . (ಅವಶ್ಯಕವಾದ) ಲೆಕ್ಕಾಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನಂತರ 
(ಉತ್ತರವನ್ನು) ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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: - 
भरभृतिगतगम्यहतिं त्यक्त्वा योजनदलप्नभारकृते8 | 
तन्मूलोनं गम्यच्छिन्ने। गन्तव्यभाजितं सारम्‌ ॥ २२६ 3 
अत्रोद्देशकः 
पनसानि द्वात्रिंशन्नीत्वा योजनमसौ दलोनाष्टौ। गृह्णात्यन्तरभाटिकमर्धे भग्नोऽस्य किं देयम्‌ ॥२२७॥ 


Matakanayanasutram - 
226. Bharabhrtigatagamyahatim tyaktva yojanadalaghnabharakrteh, 
tanmulonam gamyacchinnam gantavyabhajitam saram. 
AtroddeSakah 
227. Panasani dvatrirnSannitva yojanamasau dalonastau, 
grhnatyantarbhatakamardhe bhagno'sya kirn deyam. 


The rule for arriving at the wages (due in kind for having carried certain 
given things over a part of the stipulated distance according to a given rate) : 
226. From the square of the product (of the numerical value) of the weight to 
be carried and half of the (stipulated distance measured in) yojana, subtract the 
(continued) product of (the numerical value of) the weight to be carried, (that of 
the stipulated) wages, the distance already gone over and the distance still to 
be gone over. Then, if the fraction (viz., half) of the weight to be carried over, as 
multiplied by the (whole of the stipulated) distance and then as diminished by 
the square root of this (difference above mentioned), be divided by the distance 
still to be gone over, the required answer is arrived at. 
An example in illustration thereof 
227.Here is a man whois to receive, by carrying 32 jackfruits over 1 yojana, 
> of them as wages. He breaks down at half the distance. What (amount 
within the stipulated wages) is (then) due to him? 


ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದರದ ಪ್ರಕಾರ ನಿಶ್ಚಿತ ದೂರದ ಒಂದು ಭಾಗದವರೆಗೆ ಕೆಲವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಾಡಿಗೆ (ಕೂಲಿ)ಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೨೨೬. ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವ ತೂಕದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆ ಮತ್ತು ಯೋಜನಗಳಲ್ಲಿ ಅಳೆದ 
ನಿಶ್ಚಿತ ದೂರದ ಅರ್ಧ ಭಾಗಗಳ ಗುಣಲಬ್ಬ; ದ ವರ್ಗದಿಂದ, ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವ ತೂಕದ 
ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆ, ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾದ ಬಾಡಿಗೆಗಳು, ಈಗಾಗಲೇ ಕ್ರಮಿಸಿದ ದೂರ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ 
ಕ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ದೂರ-ಇವುಗಳ (ಸತತ) ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಕಳೆ, ನಂತರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವ 
ತೂಕದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗ (ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗ)ವನ್ನು ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಪೂರ್ಣ ದೂರದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ 
ಮತ್ತು ನಂತರ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಅಂತರದ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಕಳೆದು, ನಂತರ ಇನ್ನೂ ಕ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ 
ದೂರದಿಂದ (ಇದನ್ನು) ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ಉತ್ತರವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
' ೨೨೭. ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೩೨ ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ೧ ಯೋಜನ ದೂರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ 
| 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ೭5 ಯನ್ನು ಕೂಲಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಅರ್ಧ ದೂರ ಹೋದಮೇಲೆ 


D A. o ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ.ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಕೂಲಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಬರಬೇಕಾದ ರಕಮು ಏನು? 
(352) 
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GANITASARASANGRAHA Je 


1. M and B add त here; metrically it is faulty. 


226. Algebraically, the formula given in the rule is : 
1527. aao -4 
ಕ್‌ 
WT D -d 
a =the total weight to be carried, D = the total distance, d the distance gone over and b = the 
total wages promised. It may be noted here that the rate of the wages for the two stages of the 
journey is the same, although the amount paid for each stage of the journey is not in accordance P 


with the promised rate for the whole journey. 
The formula is easily derived from the following equation containing the data in the problem: 


, where x = wages to be found out, 


ತ b-x 
ad ^ (a-x)(D-d) 


೨೨೬. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ , ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವು ಹೀಗಿದೆ : 


ದಾ-ದ 

ಇಲ್ಲಿ ಕ = ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಬಾಡಿಗೆ, ಅ = ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಒಟ್ಟು ತೂಕ, ದಾ = ಒಟ್ಟು 
ಧೂರ, ದ ಕ್ರಮಿಸಿದ ದೂರ ಮತ್ತು ००८ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರುವ ಒಟ್ಟು ಕೂಲಿ. ಪ್ರಯಾಣದ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಕೂಲಿಯ ದರವು 
ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೂ ಪ್ರಯಾಣದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಾದ ರಕಮು ಪ್ರಯಾಣದ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ದರದ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ. 

ಲೆಕ್ಕದ ದತ್ತಾಂಶದಿಂದ ಹಾಗೂ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸಮೀಕರಣದಿಂದ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ - 


Z 78 ಇಲ್ಲಿ ಕಲಜ್ಞಾತವಾಗಿದೆ. 
ಅದ (७- गे (८०२ - ८) 


emcee 
— a ० 
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3 सूत्रम्‌ - 
भरभाटकसंवर्गोष्द्वितीयभृतिकृतिविवर्जितश्छेद४ | 
तद्धृत्यन्तरभरगतिहतेर्गति8 स्याद्‌ द्वितीयस्य ॥ २२५ 1 


Dvitiyatrtiyayojananayanasya sutram - 
228. Bharabhatakasarnvargo'dviti yabhrtikrtivivarjita$chedah, 
tadbhrtyantarabharagatihatergatih syad dvitiyasya. 


The rule for arriving at the distances in yojanas (to be travelled over) by the 
second or the third weight-carrier (after the first or the second of them breaks 
down) : 

: 228. From the product of the (whole) weight to be carried as multiplied by 
the (value of the stipulated) wages, subtract the square of the wages given to 
the first carrier. This (difference has to be used as the) divisor in relation to the 
(continued) product of the difference between the (stipulated) wages (and the 
wages already given away), the (whole) weight to be carried and the (whole) 
distance (over which the weight has to be carried. The resulting quotient gives 
rise to) the distance to be travelled over by the second (person). 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಥವಾ ಎರಡನೆಯ ಭಾರ ಹೊರುವವನು ಸುಸ್ತಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಾಗ, ಎರಡನೆಯ 
ಅಥವಾ ಮೂರನೆಯ ಭಾರ-ಹೊರುವವನಿಂದ ಯೋಜನಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಿಸಿದ ದೂರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 

೨೨೮. ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಒಟ್ಟು ತೂಕ ಮತ್ತು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾದ ಕೂಲಿಯ ಬೆಲೆಗಳ 
ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾರಹೊರುವವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕೂಲಿಯ ವರ್ಗವನ್ನು ಕಳೆ. ಈ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಕೂಲಿ ಮತ್ತು ಮೊದಲೇ ಕೊಡಲಾದ ಕೂಲಿಗಳ ವೃತ್ಕಾಸ, ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಒಟ್ಟು ತೂಕ ಮತ್ತು ಕ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ (ಒಟ್ಟು) ದೂರ (ತೂಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಬೇಕಾಗಿರುವ 
ದೂರ)ಗಳ ಸತತ ಗುಣಲಬ್ಧದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಭಾಜಕದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಭಾಗಲಬ್ದವು ಎರಡನೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ಕ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ದೂರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


(b-x)aD. 


` 228. Algebraically D -d= ಇರ್‌ which can be easily found out from the equation in the 


last note. 


೨೨೮. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ದಾ-ದ ಎ DID ,ಇದನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಟಿಪ್ಪಣಿಯ ಸಮೀಕರಣದಿಂದ 
- ide ಅಬ- छ 


ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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ETE अत्रोद्देशक8 
पनसाति Sega चतुर्विशतिमा नीत्वा पञ नरः 
लभते daz नव पड्भृतिवियुते द्वितीयनृगतिध का ॥ २२६ | 


हकक. सूत्रम्‌ - 
प्रागुत्तरमिश्रितेषु मार्गेषु | व्यावृत्तनरगुणेषु प्रक्षेपकसाधितं मूल्यम्‌ ॥ २३० ॥ 


AtroddeSakah 
229. Panasani caturvirn$atima nitva paficayojanani narah, labhate 
tadbhrtimiha nava sadbhrtiviyute dvitiyanrgatih ka. 
Bahupadabhatakanayansya sutram - 
230. Sannihitanarahrtesu praguttarami$ritesu margesu, vyavrttanaragunesu 
praksepakasadhitaMh mulyam. 


An example in illustration thereof 

229. A man by carrying 24 jack fruits over (a distance of) five yojanas has to 
obtain 9 (of them) as wages therefor. When 6 of these have been given away as 
wages (to the first carrier), what is the distance the second carrier has to travel 
over (to obtain the remainder of the stipulated wages)? 

The rule for arriving at (the value of) the wages corresponding to the various 
stages (over which varying numbers of persons carry a given weight) : 

230. The distances (travelled over by the various numbers of men) are 
(respectively) to be divided by the numbers of the men that are (doing the work 
of carrying) there. The quotients (so obtained) have to be combined so that the 
first (of them is taken at first separately and then) has (1, 2 and 3, etc., of) the 
following (quotients) added to it. (These quantities so resulting are to be 
respectively) multiplied by the numbers of the men that turn away (from the 
journey at the various stages. Then) by adopting (in relation to these resulting 
products) the process of proportionate distribution (praksepaka), the wages (due 
to the men leaving at the different stages) may be found out. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೨೯. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೨೪ ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ೫ ಯೋಜನಗಳು (ದೂರ) ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದರಿಂದ (ಅವುಗಳಲ್ಲಿ) ೯ ನ್ನು ಕೂಲಿಯಾಗಿ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ೬ ನ್ನು ಮೊದಲನೆ 
ಭಾರಹೊರುವವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಾಗ, ಎರಡನೆ ಭಾರಹೊರುವವನು (ನಿಶ್ಚಿತ ಕೂಲಿಯ ಶೇಷ ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲು) 
ಎಷ್ಟು, ದೂರ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ? 

ಕೊಟ್ಟಿರುವ ತೂಕವನ್ನು ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ 
ಕೂಲಿಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 

೨೩೦. ವಿಭಿನ್ನ ROBNE ಮನುಷ್ಕರು ಪ್ರಯಾಣಿಸಿದ ದೂರಗಳನ್ನು (ಭಾರ ಹೊರುವ) ಮನುಷ್ಯರ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಕೂಡಿಸುತೇವೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಮುಂದಿನ ಭಾಗಲಬ್ಧ (೧, ೨, ೩ ಇತ್ಯಾದಿ) 
ಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಲಭ್ಯವಾದ ಈ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಭಿನ್ನ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಬಿಡುವ ಮನುಷ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ (ಹೀಗೆ ಬಂದ ಗುಣಲಬ್ಹಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ) ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕ ಕ್ರಿಯೆ (ಸಮಾನುಪಾತದ ವಿತರಣಾಕ್ರಿಯೆ) ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಿಭಿನ್ನ 
ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವ ಮನುಷ್ಯರ ಕೂಲಿಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ 


kk B omits पद here. 
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- 
: नयन्ति पुरुषा विंशतिरथ योजनद्वयं तेषाम्‌ | 
वत्तिर्दीनाराणां विंशत्यधिकं च सप्तशतम्‌ ॥ २३१ ॥ 
क्रोशद्वये निवृत्तौ द्वावुभयो$ क्रोशयोस्त्रयश्चान्ये | 
पञ्च नर शेषार्धाद्यावृत्ता$ का भृतिस्तेषाम्‌ ॥ २३२ Il 


AtroddeSakah 
231. Sibikarn nayanti purusa vimSatiratha yojanadvayarn tesam, 
vrttirdinàranam virnSatyadhikarh ca 580185818೧7. 
232. KroSadvaye nivrttau dvavubhayoh kro$ayostraya$canye, pafica narah 
Sesardhadyavrttah ka bhrtistesam. 


An example in illustration thereof 
231-232. Twenty men have to carry a palanquin over (a distance of) 2 yojanas 
and 720 dinaras form their wages. Two men stop away after going over two 
kroSas; after going over two (more) krdSas, three others (stop away); after going 
over half of the remaining distance, five men stop away. What wages do they 
(the various bearers) obtain? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೩೧-೨೩೨. ೨೦ ಮನುಷ್ಯರು ಒಂದು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ೨ ಯೋಜನಗಳ ದೂರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ' 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ೭೨೦ ದೀನಾರಗಳು ಅವರ ಕೂಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರು (ಮನುಷ್ಕರು) ೨ ಕ್ರೋಶಗಳು 
ಹೋದಮೇಲೆ ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಎರಡು ಕ್ರೋಶಗಳು ಹೋದಮೇಲೆ ಬೇರೆ' ಮೂವರು 
ನಿಂತುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಶೇಷದೂರದ ಅರ್ಧಭಾಗ ಹೋದಮೇಲೆ, ೫ ಮನುಷ್ಯರು ನಿಂತು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ, 
ಭಾರಹೊರುವ ವಿಭಿನ್ನ ಕೂಲಿಗಳಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಕೂಲಿಗಳೇನು? 


C356 ) 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


A 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


F 


इष्टगुणितपोट्टलकानयनसूत्रम्‌ - 

सैकगुणा स्वस्वेष्टं हित्वान्योन्यप्रशेषमितिऽ | 

अपवर्त्य योज्य मूलं (विण्णो$) कृत्वा व्येकेन मूलेन ॥ २३३ ॥ 
पूर्वापवर्तराशीन्‌ हत्वा पूर्वापवर्तराशियुते8 | 

पृथगेव पृथक्‌ त्यक्त्वा हस्तगता$ स्वधनसङ्ख्या$ स्यु ॥ २३४ |i 
ताई aed हित्वैव त्वशेषयोगं पृथक्‌ पृथक्‌ स्थाप्य | 

स्वगुणघ्रा$ स्वकरगतैरूनाः पोट्टलकसङ्ख्याः ಪ್ರಃ ॥ २३५ ॥ 


Istagunitapottalakanayanasutram - 

223. Saikaguna svasvestam " apavartya yojya 
೧7018) (vinnoh) krtva vyekena mulena. 

234. Purvaparvatardsin hatva purvaparvataraSiyuteh, prthageva prthak 
tyaktva hastagatah svadhanasankhyah syuh. 

235. Tah svasvarn hitvaiva tvaSesayogarh prthak prthak sthapya, 
svagunaghnah svakaragatairunah pottalakasankhyah syuh. 


The rule for arriving at (the value of the money contents of) a purse which 
(when added to what is on hand with each of certain persons) becomes a 
specified multiple (of the sum of what is on hand with the others) : 

233-235. The quantities obtained by adding one to (each of the specified) 
multiple numbers (in the problem and then) multiplying these sums with each 
other, giving up in each case the sum relating to the particular specified multiple, 
are to be reduced to their lowest terms by the removal of common factors. 
(These reduced quantities are then) to be added. (Thereafter) the square root 
(of this resulting sum) is to be obtained, from which one is (to be subsequently) 
subtracted. Then the reduced quantities referred to above are to be multiplied 
by (this) square root as diminished by one. Then these are to be separately 
subtracted from the sum of those same reduced quantities. Thus the moneys 
on hand with each (of the several persons) are arrived at. 


ಒಂದು ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಭರ್ತಿಯಾಗಿರುವ ರಕಮನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ (ಈ ರಕಮನ್ನು ಕೆಲವು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ, ಅನ್ಕರ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮುಗಳ ಮೊತ್ತದ ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಗುಣಕಗಳಾಗುತ್ತವೆ.) : 

೨೩೩-೨೩೫. ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುಣಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಒಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುಣಕದ ಸಂಬಂಧದ ಮೊತ್ತವನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ.ಇವುಗಳನ್ನು, ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಅಪವರ್ತನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದನಂತರ ಕನಿಷ್ಠ ಪದಗಳಿಗೆ ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಂತರ ಈ 
ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕೂಡುತ್ತೇವೆ. (ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಮೊತ್ತದ)ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಪಡೆದು 
(ನಂತರ) ಇದರಿಂದ ೧ ನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅದೇ 
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(quantities measuring the moneys on hand) 1 to be added to one 
another, excluding from the addition in each case the value of the money on the 
hand of one of the persons and the several sums so obtained are to be written 
down separately. These are (then to be respectively) multiplied by (the specified) 
multiple quantities (mentioned above); from the several products so obtained 
the (already found out) values of the moneys on hand are (to be separately 
subtracted). Then the (same) value of the money in the purse is obtained 
(separately in relation to each of the several moneys on hand). 


ರೂಹಾಂತರಗೊಳಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಅನೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ 
ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮುಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಒಬ್ಬನ ಬಳಿಯಿರುವ ಹಣದ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕೂಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಕಮುಗಳ ರಾಶಿಗಳನ್ನು 
ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಅನೇಕ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಗುಣಕಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಪಡೆದ ಅನೇಕ ಗುಣಲಬ್ದಗಳಿಂದ (ಈಗಾಗಲೇ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ) ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮುಗಳ 
ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ (ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ರಕಮುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ) ಹೈಲಿಯ ರಕಮಿನ ಅದೇ ಬೆಲೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


233-235. In the problem given in 236-237, let x, y, z represent the moneys on hand with the 
three merchants and u the money in the purse. 
Then u+x=a(y+2) where a, b, c represent the multiples 
६ u+y=b(z+2) given in the problem. 
u+z=c (x+y) 
Now u + x+ y+z= (a+ 1) (y+ z) = (b+ 1) (z+ x)= (c + 1) (x+ y). 


(a + 1) (b+ 1) (c+ 1) 
TY 
where T=u+x+y +z. 


Then, ಜಟ) (CEES SS I. 


೨೩೩-೨೩೫. ೨೩೬-೨೩೭ ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ಕ ८) ಗಗಳು ಮೂರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ 
ರಕಮುಗಳಾಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮು ಯ ಆಗಿರಲಿ. ಆಗ 
a+ -ಅ(ಖ+ಗಿ ಇಲ್ಲಿ ७ ಬ ಸಗಳುಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಕಗಳ 
८७३५29२ ಬ(ಗ* ಕೃ ) ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈಗ, 
०७३ ಗ-ಸಕ*ಖ 
aba F+ D+ 05 (०40) (M+ M=(H4 0) (7+ ) 5 (४+ 0) (F+ 2) 


ET (6 0) (2+ ೧) (7+ 0) 
ತಾ 
ಇಲ್ಲಿ ತಾ aba F+ D+ टा ಆಗಿದೆ. 


x (M+ 7) 5 (८०+ ೧) (ಸ. ೧) 
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(a + 1) (b + 1) (c + 1) 
T 
(a + 1) (b + 1) (c + 1) 
T 
Adding, I, II and III, 
(a + 1) (b + 1) (c + 1) 


T 


Similarly, X(z-x)z(c-1)(a-1)..........- oo I 


and X (x + y) = (a+ 1) (b+ 1) 


X 2 (x+y +z) = (b+ 1) (c+ 1) + (c+ 1) (a+1) + (a+ 1) (b+ 1) 


Subtracting separately |, Il, Ill, each multiplied by 2, from IV we have 
EE) 
(a + 1) (6 + 1) (c + 1) 
IL 
(a + 1) (b+ 1) (c + 1) 
T 
"nxiy:z:S-2(bv1)(c- 1): $-2(c* 1) (a 1): $- 2 (a 1) (b+ 1). 
By removing the common factors, if any, in the right hand side of the proportion, we get the 
smallest integral values of x, y, z. 
This proportion is given in the rule as the formula. 
It may be noted that the square root mentioned in the rule has reference only to the problem 
given in the stanzas 236-237. Correctly speaking, instead of “square root", we must have ‘3’. 
It can be seen easily that this problem is possible only when the sum of any two of 


X 2y=S-2 (c+ 1) (a+ 1) 


x 22 =S-2 (a+ 1) (b +1) 


— —. is greater than the third. 
c1 


ಇದೇ ರೀತಿ, (2 eoa) He) m EE) x(mJm-a8-(z-o)e-o) 
(@+ 0) (2+ 0) (४+ 0) 


ಮತ್ತು 
ತಾ 


५(०४- 2) -(४-०) (ಬ. ೧) 


(@+ 0) (०८० + 0) (०490) 
ತಾ 
ಇ(ಬ* ೧) (#+ 0) + (#+ 0) (७+ 0)+ (७+ 6) (५०+ 0) र 
(0) , (೨) ಮತ್ತು (೩) ನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿ (೪) ರಿಂದ ಕಳೆಯುವುದರಿಂದ, 
(+0) (2*0) (ಸ. ೧) 
= 
(ಅಆ. 0) (2+ 0) (7+ 0) 
ತಾ 
(@+ 0) (2+ ೧) (४+ 0) T 
ತಾ 
Jo ಕ:ಖ: ಗ: ಶಾ-೨(ಬ*೧) (7-0) : ಶಾ-೨(ಸ*-೧)(ಆ*೧):ಶಾ-೨(ಆ-*೧)(ಬ*೧) 
ಸಮಾನುಪಾತದ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ (ಒಂದು ವೇಳೆ ಇದ್ದರೆ ) mans, ಅಪವರ್ತನವನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದರಿಂದ, ನಮಗೆ ಕ ಖಗ 
ಗಳ ಅತಿಚಿಕ್ಕ ಪೂರ್ಣಾಂಕ ಬೆಲೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಮಾನುಪಾತವನ್ನು ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ವರ್ಗಮೂಲವು ಕೇವಲ ೨೩೬-೨೩೭ ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. 
ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ವರ್ಗಮೂಲದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೩ ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು, 


೧ ೧ ೧ 
, ಮತು ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಎರಡರ ಮೊತ್ತವು ಮೂರನೆಯದಕ್ಕಿಂತ ಹೆ 
೮.೧ ಬ+೧ ಸ್‌ Rss 3३ ४ ಚ್ಹಾಗಿದ್ದಾಗ 


ಮಾತ್ರ ಈ ಲೆಕ್ಕವು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 


(೧) , (೨) ಮತ್ತು ( ೩) ನ್ನು ಕೂಡುವುದರಿಂದ, ೩೨ (ಕ. ಬ 1) 


xX 9F= ಶಾ-೨ (V+ ೧) (H+ ೧) 


X 90 = ಶಾ-೨ (H+ ೧) (0+0) 


೨ಗ -ಶಾ-೨(೮-೧) (ಬ-* ೧) 
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अत्रोद्देशक3 
मार्गे त्रिभिर्वणिग्भिः पोटुलकं दृष्टमाह तत्रैक | 
पोट्टलकमिदं प्राप्य द्विगुणधनोऽहं भविष्यामि ॥ २३६ ॥ 
हस्तगताभ्यां युवयोस्त्रिगुगधनोऽहं द्वितीय आहेति | 
पञ्चगुणोऽहं त्वपर$ पोट्टलहस्तस्थमान किम्‌ ॥ २३७ ॥ 


AtroddeSakah 
236. Marge tribhirvanigbhih pottalakaMh drstamaha tatraikah, 
pottalakamidam prapya dvigunadhano'ham bhavisyami. 
237. Hastagatabhyarh yuvayostrigunadhano'harn dvitiya ahoti, 
pancaguno'ham tvaparah pottalahastasthamanam kim. 


An example in illustration thereof 
236-237. Three merchants saw (dropped) on the way a purse (containing 
money). One (of them) said (to the others), "If I secure this purse, | shall become 
twice as rich as both of you with your moneys on hand." Then the second (of 
them) said, “I shall become three times as rich.” Then the other, (the third), 
said, "I shall become five times as rich." What is the value of the money in the 
purse, as also the money on hand (with each of the three merchants)? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೩೬-೨೩೭. ಮೂವರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ (ಹಣವಿದ್ದ) ಒಂದು ಥೈಲಿಯನ್ನು (ಬಿದ್ದಿದ್ದಂತೆ) 
ನೋಡಿದರು. (ಅವರಲ್ಲಿ) ಒಬ್ಬನು ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು, "ಒಂದು ವೇಳೆ ನನಗೆ ಈ ಥೈಲಿಯು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ, ಆಗ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಕಮಿನೊಂದಿಗೆ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಎರಡರಷ್ಟು ಹಣವಂತನಾಗುವೆ. " ಅನಂತರ 
(ಅವರಲ್ಲಿ) ಎರಡನೆಯವನು ಹೇಳಿದನು, "ನಾನು ಮೂರರಷ್ಟು ಹಣವಂತನಾಗುವೆ". ನಂತರ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು 
(ಮೂರನೆಯವನು) ಹೇಳಿದನು, "ನಾನು ಐದರಷ್ಟು ಹಣವಂತನಾಗುವೆ". ಆ ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣದ ಬೆಲೆಯೇನು 
ಹಾಗೂ ಮೂವರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣವೇನು? 


८ 


~ 
T s 
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सर्वतुल्यगुणकपोट्टलकानयनहस्तगतानयनसूत्रम्‌ - 
व्येकपदघ्रव्येकगुणेष्टांशवधोनितांशयुतिगुणघात£ । 
हस्तगताई स्युर्भवति हि पूर्ववदिष्टांशभाजितं 3 ॥ २३८ Il 


Sarvatulyagunakapottalakanayanahastagatanayanasütram - 
238. Vyekapadaghnavyekagunestarn$avadhonitarn$ayutigunaghatah, 
hastagatah syurbhavati hi pürvavadistarn$abhajitarn pottalakam. 


The rule to arrive at the value of the moneys on hand as also the money in 
the purse (when particular specified fractions of this latter, added respectively 
to the moneys on hand with each of a given number of persons, make their 
wealth become in each case) the same multiple (of the sum of what is on hand) 
with all (the others) : 

238. The sum of (all the specified) fractions (in the problem) the denominator 
being ignored is multiplied by the (specified common) multiple number. From 
this product, the products obtained by multiplying (each of the above mentioned) 
fractional parts (as reduced to a common denominator, which is then ignored), 
by the product of the number of cases of persons minus one and the specified 
multiple number, this last product being diminished by one, are (severally) 
subtracted. The resulting remainders constitute the several values of the moneys 
on hand. The value of the money in the purse is obtained by carrying out 
operations as before and then by dividing by any particular specified fractional 
part (mentioned in the problem). 


ಯಾವ ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮಿನ ವಿಶೇಷ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಅವರ ಹಣವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮಿನ ಅದೇ ಗುಣಕವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೋ ಅಂತಹ 
ಥೈಲಿಯ ರಕಮನ್ನು ಹಾಗೂ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೨೩೮. ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎಲ್ಲ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತದ ಛೇದಗಳನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ 
ಅದನ್ನು (ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ) ಅಪವರ್ತನ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗುಣಲಬ್ರದಿಂದ, 
MANS, ಛೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ನಂತರ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದಂತಹ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ, ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಕರ ಪ್ರಕರಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅಪವರ್ತನ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಒಂದರಿಂದ ಕಳೆದು, ಬಂದಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಬರುವ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಈ ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಶೇಷಗಳು 
ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ರಕಮುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮೊದಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು 
ನಂತರ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿರುವ ವಿಶೇಷ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ 
ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮಿನ ಬೆಲೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
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E The formula given in the rule is : 


: Kad x=m(a+b+c)-a(2m- 1), where x, y, z are 4 moneys on hand, m 
i — | y=m (at+b+c)-b (2m- 1), the common multiple and a, b, c, the 
2 E ೫ and z=m(a+b+c)-c(2m- 1), specified fractional parts given. 
X3 a a 
J \ $ is These values can be easily found out from the following equations : 
| f i e _ Pa+x=m (y + 2), 
4 [ | » Pb + y= m (z + x), | where P is the money in the purse. 
f K Po+z=m(x+y) 


೨೩೮. ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವು : 
(0 ಕವಮ(ಅ೬ಬಃಸ):ಅ(ಮ 4 ಇಲ್ಲಿ ठु ಖ ಗ ಗಳು ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮುಗಳಾಗಿವೆ, ಮ 


i | ios D= (७5 H+ 2) - ८) (90-60) | ಸಾಮಾನ ಗುಣಕವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಅ ಬ ಸಗಳು ಕೊಟ್ಟಿರುವ | 
it E. t = ०४ (७+ ८0३ ಸೈ-ಸ(೨ಮ- ೧)" -ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳಾಗಿವೆ. | 
H i f | AA X * \ | 
| | 1 Seit ಮುಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮೀಕರಣಗಳಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ | 
am 1 
| j \ (o0 Wm es fo (247) 


POND ad 204 a Sed) ಇಲ್ಲಿ ಪಾ ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮು ಆಗಿದೆ. 
ಟಗ = (४+ 2) 


Rana eri to cu WS 
196 BANS) vd bends 
पह bsBiseqo 171೦018 


los oh | 


k 


Em ಜತೆ ತ, 
> a ig gc x 
MN Ee ose SoS > 
GROG ಉಡುಗಾಹ ಬಾತ cc 
$ re f S RE - nca y C Y Proll be ಇಲ್ಲು ಈ ~ iz 
T5. ನಾರಾ tow tee ಮು 1ನ 
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अत्रोद्देशक8 
वैश्यैः पञ्चभिरेकं पोट्टलक दृष्टमाह चैकैक8 | 
पोट्टलकषष्सप्तमनवमाष्टमदशमभागमाप्तैव ॥ २३६ ॥ 
स्वस्वकरस्थेन सह त्रिगुणं त्रिगुणं च शेषाणाम्‌ । 
गणक त्वं मे शीघ्रं वद हस्तगतं च पोट्रलकम्‌ | २४० Il 


AtroddeSakah 
239. Vaisyaih pancabhirekarh pottalakarn drstamaha caikaikah, 
pottalakasastasaptamanavamastamada$amabhagamaptvaiva. 
240. Svasvakarasthena saha trigunarn trigunarh ca $esanam, ganaka tvam 


me $ighrarn vada hastagatarh ca pottalakam. 


An example in illustration thereof 
239-240. Five merchants saw a purse of money. They said one after another 
that by obtaining 4,1,4, ई ೩೧೮ (respectively) of the contents of the purse, 
they would each become with what he had on hand three times as wealthy as all 
the remaining others with what they had on hand together. O arithmetician, (you 
tell) me quickly what moneys these had on hand (respectively) and what the 


value of the money in the purse was. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೩೯-೨೪೦. ಐದು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಹಣವಿರುವ ಒಂದು ಥೈಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಅವರು, ಒಬ್ಬರಾದ 


ಈ OKM @ 
ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು - ಕ್ರಮವಾಗಿ ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿ ರಕಮಿನ ೨,೨, 2, > ಮತ್ತು ೨ 
exeo OS 


ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪಡೆದರೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮನ್ನು ಜೊತೆಗೂಡಿಸಿದರೆ ಇತರ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ಒಟ್ಟು ಧನದ ಮೂರರಷ್ಟು ಹಣವಂತರಾಗುವರು. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಇವರ ಕೈಗಳಲಿದ್ದ 
ರಕಮು ಮತ್ತು ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣದ ಬೆಲೆಯೇನೆಂದು ನನಗೆ. ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸು. 


NI. . BE 
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६ - 
इष्टगुणघ्रान्यांशा$ सेष्टांशा$ सैकनिजगुणहृता युक्ताः ವ 
द्यूनपदप्नेष्टांशन्यूना8 सैकेष्टगुणह्ृता हस्तगता$ ॥ २४१ ॥ 


Istam$estagunapottalakanayanasütram- 
241. Istagunaghnanyarn$ah sestamSah saikanijagunahrta yuktah, 
dyunapadaghnestam$anyunah saikestagunahrta hastagatah. 


The rule for arrivig at the measure of the money contents of a purse, when 
specified fractional parts (thereof added to what may be on hand with one among 
a number of persons) makes him a specified number of times (as rich as all the 
others with what they together have on hand) : 

241. The specified fractional parts relating to all others (than the person in 
view) are (reduced to a common denominator, which is ignored for practical 
purposes. These are severally) multiplied by the specified multiple number 
(relating to the person in view). To these products, the fractional part (relating to 
the person) in view (and treated like other fractional parts) is added. The resulting 
sums are (severally) divided each by its (corresponding specified) multiple 
quantity as increased by one. Then these quotients are also added. The several 
sums (so obtained in relation to the several cases) are diminished by the product 
of the particular specified fractional part as multiplied by the number of cases 
less by two. The difference is divided by the particular specified multiple quantity 
as increased by one. The result is the money on hand (in the particular case). 


TS Qe oder DS ರಕಮಿನ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು, ಅನೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಪೈಕಿ ಒಬ್ಬನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲರ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ ಒಂದು 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಪಟ್ಟು ಹಣವಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದೋ, ಅಂತಹ ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೨೪೧. (ಗಮನದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) ಉಳಿದ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಛೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಛೇದಗಳನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು 
(ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ) ಗಮನದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅಪವರ್ತನ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗುಣಲಬ್ದಗಳಿಗೆ, ಗಮನದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ (ಮತ್ತು ಇತರ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ 
ಭಾಗಗಳಂತೆಯೇ ವರ್ತಿಸಿದ) ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಮೊತ್ತಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅದರ ಅನುಗುಣವಾದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅಪವರ್ತನಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು 
ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಂತರ ಈ ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಕೂಡಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ 
ಬಂದ (ಅನೇಕ ಪ್ರಕರಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ) ಅನೇಕ ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು, ಎರಡು ಕಡಿಮೆಯಾದ ಪ್ರಕರಣಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದಿಂದ, ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು, ಒಂದು 
ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ ವಿಶೇಷವಾದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಪವರ್ತನ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ದೊರೆಯುವ ಫಲವು 
(ಈ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ) ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮು ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
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241. The formula given in the rule is 


a+ mb ध + mc a+ md 1 
xL + FT + EE प्र +...-(s-2)a : 

[2m » b + nc s b + nd 
Y= m1 q*1 r+1 


+...-(-2)4] +(n +1) 


and so on where x, y,. . . are moneys on hand ; a, b, c, d, . fractional parts ; m, n, q, r, . . 


various multiple numbers and s the number of persons concerned in the transaction. 


೨೪೧ . ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿರುವ ಸೂತ್ರವು ಹೀಗಿದೆ : 


6 (=: ಮಬ O+ ಮಸ ©+ ಮದ 
ST + 
-० ००-० ४-० 


ಬ. ನಲ ಬ-* ನಸ 2 + ನದ 


- ುರ್ಯ T p dtes (४- ೨) ಅ + (ನ* ೧) 
+0 +0 Oto 


. ಗಳು ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮುಗಳಾಗಿವೆ, ಅ ಬ, ಸ ದ ಗಳು ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳಾಗಿವೆ, ಮ 
ಭಿನ್ನ ಅಪವರ್ತನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಶ ವು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. 
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अन्नोदेशक8 
i पथि पथिकाभ्यां पोट्टलकं तत्रैक8 । 
अस्यार्ध सम्प्राप्य द्विगुणधनो5हं ॥ २४२ ॥ 
अपरस्त्र्यंशद्वितयं त्रिगुणधनस्त्वत्करस्थधनात्‌ | 
मत्करधनेन सहितं हस्तगतं किं च पोट्टलकम्‌ ॥ २४३ 1 
दृष्टं पथि पथिकाभ्यां ET तद्गृहीत्वा च | द्विगुणमभूदाद्यस्तु स्वकरस्थधनेन चान्यस्य | | 
हस्तस्थधनादन्यस्त्रिगुणं कि करगर्त च पोट्टलकम्‌ ॥ २४४३॥ 


AtroddeSakah 

242. Dvabhyarm pathi pathikabhyam pottalakam arstamaha tatraikah, 
asyardham samprapya dvigunadhano'ham bhavisyami. 

243. Aparastryam$advitayam trigunadhanastvatkarasthadhanat, 
matkaradhanena sahitam hastagatam kim ca pottalakam. 

2441. Drstarh pathi pathikabhyarn pottalakarn tadgrhitva ca, 
dvigunamabhudadyastu svakarasthadhanena canyasya, 
hastasthadhanadanyastrigunam kirn karagatarh ca pottalakam. 


Examples in illustration thereof 

242-243. Two travellers saw a purse containing money (dropped) on the 
way. One of them said (to the other), "By securing half of this money (in the 
purse), | shall become twice as rich (as you)". The other said, "By securing two- 
thirds (of the money in the purse), | shall, with the money | have on hand, have 
three times as much money as what you have on hand". What are the moneys 
on hand and what is the money in the purse ? 

244-2447. Two travellers saw on the way a purse containing money and the 
first of them took it up and (said, that) that money along with the money that he 
had on hand became twice the money of the other (traveller. This) other (said 
that that money in the purse with the aid of what he had on hand would be) three 
times (the money in the hand of the first traveller). What is the money on hand 
(in the case of each of them) and what is the money in the purse? 


A ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೪೨-೨೪೩. ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಣವಿರುವ ಒಂದು ಥೈಲಿ (ಬಿದ್ದಿದ್ದನ್ನು) ಯನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು (ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ) ಹೇಳಿದನು, "(ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ) ಈ ಹಣದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು 
ಪಡೆದು ನಾನು (ನಿನಗಿಂತ) ಎರಡರಷ್ಟು ಹಣವಂತನಾಗಬಲ್ಲೆ". ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಹೇಳಿದನು, "(ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಹಣದ) 3 ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆದು ನಾನು, ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದೊಂದಿಗೆ, ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ 


ಮೂರರಷ್ಟು ಹೊಂದುವೆ". ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣಗಳೇನು ಮತ್ತು ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣವೇನು? 


೨೪೪-೨೪೪ 2. ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಯಾಣಿಕರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಣವಿರುವ ಒಂದು ಥೈಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು 
x 
ಮತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಹೇಳಿದನು, ಆ ಹಣವು ತನ್ನ 


ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದೊಂದಿಗೆ,ಸೇರಿದಾಗ ಅದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ (ಪ್ರಯಾಣಿಕನ) ಹಣದ ಎರಡರಷ್ಟಾಗುವುದು 
ಎಂದು. (ಇದಕ್ಕೆ) ee ನು ಹೇಳಿದನು, ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಹಣವು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ 
ಸಹಾಯದಿಂದ (ಮೊದಲನೆ ಪ್ರಯಾಣಿಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ ಮೂರರಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ, ಎಂದು. (ಅವರಲ್ಲಿ 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ) ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣವೇನು ಮತ್ತು ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮು ಏನು? 
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मार्गे नरैश्चतुर्भि8 पोट्टलकं दृष्टमाह ಕಾಣಾ | 

पोट्टलकमिदं लब्ध्वा ह्यष्टगुणोऽहं भविष्यामि ॥ २४५२॥ 

स्वकरस्थधनेनान्यो नवसङ्गणितं च शेषधनात्‌। दशगुणधनवानपरस्त्वेकादशगुणितधनवान्‌ स्यात्‌ | 
पोट्टलकं किं करगतधनं कियद्रूहि गणकाशु ॥ २४७ ॥ 


2453. Marge naraiScaturbhih pottalakarh drstamaha tatradyah, 
pottalakamidarn labdhva hyastaguno'harn bhavisyami. 

247. Svakarsthadhanenanyo navasangunitarn ca $esadhanat, 
da$agunadhanavanaparastvekada$agunitadhanavan syat, pottalakarn kirn 
karagatadhanam kiyadbrühi ganakasu. 


2455-247. Four men saw on the way a purse containing money. The first 
among them said, "If | secure this purse, | shall with the money already on hand 
with me become (possessed of money which will be) eight times (the money on 
hand with the remaining travellers)". Another (said, that the money in the purse 
with what he had on hand) would be nine times the money on hand with the rest 
(among them). Another (said that similarly he) would be possessed of ten times 
the money and another (that he) would be possessed of eleven times the money. 
Tell me quickly, O mathematician, what the money in the purse was and how 
much the money in the hand of each of them was. 


೨೪೫ 5-೨೪೭. ನಾಲ್ಕು ಮನುಷ್ಯರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಣವಿರುವ ಒಂದು ಥೈಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
೨ 

ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು ಹೇಳಿದನು, "ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನು ಈ ಥೈಲಿಯನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಆಗ ನಾನು 
ಈಗಾಗಲೇ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದೊಂದಿಗೆ ಶೇಷ ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ ಎಂಟರಷ್ಟು 
ಹಣವುಳ್ಳವನಾಗುವೆ". ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಹೇಳಿದನು, ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದೊಂದಿಗೆ ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಹಣವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲರ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ ಒಂಭತ್ತರಷ್ಟು ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನು (ಹೇಳಿದನು, ಇದೇ ರೀತಿ) ತಾನು ಹತ್ತರಷ್ಟು ಹಣವುಳ್ಳನಾಗುವೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು (ಹೇಳಿದನು) 
ತಾನು ಹನ್ನೊಂದರಷ್ಟು ಹಣವುಳ್ಳವನಾಗುವೆ ಎಂದನು. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಕಮು ಏನು 
ಮತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣವೇನೆಂದು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


: ह चतुर्भिर्दृष्ट हि तस्यैव तदा बभूवुः | 


> हई पच ॥ : || 
मार्गे त्रिभिर्वणिग्भि दृष्टमाह तत्राद्य8 | 
यद्यस्य चतुर्भागं लभे TB m ॥२४६॥ | 
आह ೧77೫೫7೫ q 8 | अस्यार्ध प्राप्याहं तृतीयपुरुषश्चतुर्घधनवान्‌ 
स्याम्‌ । आचक्ष्व गणक शीघ्रं किं हस्तगतं च र्‌ ॥ २५०३॥ 

248. Marge naraih pottalakam caturbhirdrstarn hi tasyaiva tada babhüvuh, 
pancamSsapadarchatrtiyabhagastaddvitripancaghnacaturgunasca. 

249. Marge tribhirvanigbhih pottalakam drstamaha tatradyah, yadyasya 
caturbhagam labhe'hamityaha sa yuvayordvigunah. 

2503. Aha tribhagamaparah svahastadhanasahitameva ca trigunah, 
asyardham prapyaham trtiyapurusa$caturghnadhanavan syam, acaksva 
ganaka Sighrarh kim hastagatarn ca pottalakam. 


248. Four men saw on the Way a purse containing money. (Then), with what 
each of them had on hand, the 5, 4, 2 and 5 parts (respectively) of this (money in 
the purse) became twice, thrice, five times and four times (that money which 
the others together had on hand. What is the money in the purse and what is 
the money on hand with each of them?) 

249-2505. Three merchants saw on the way a purse containing money. The 
first among them said, "If | get 3 of this money in the purse, | shall (with what I 
have on hand) become (possessed of) twice (the money on hand with) both of 
you". Another said that, if he secured 5 part of the money in the purse, he would 
with the money on hand with him (become possessed of) thrice (the money on 
hand with the others). The third man said, "If | obtain 2 of this (money in the 
purse), | shall become possessed of four times the money (on hand with both of 
you)”. Tell me quickly, O mathematician, what the money on hand with each of 
them was and what was the money in the purse. 


೨೪೮. ನಾಲ್ಕು ಮನುಷ್ಯರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಣವುಳ್ಳ ಒಂದು ಥೈಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. (ನಂತರ) ಅವರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಥೈಲಿಯ > , 2 , ५ ಮತ್ತು C ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ 
ಆಗ ಅವುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇತರರ ಒಟ್ಟು ಹಣದ ಎರಡರಷ್ಟು, ಮೊರರಷ್ಟು; ಐದರಷ್ಟು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಆಗುತ್ತವೆ. ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಕಮು ಏನು ಮತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣವೇನು? 


೨೪೯-೨೫೦ ಇ. 'ಮೂವರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಣವಿದ್ದ ಒಂದು ಥೈಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು ಹೇಳಿದನು, "ನಾನು ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ S ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆದರೆ, ನಾನು 
ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದೊಂದಿಗೆ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ ಎರಡರಷ್ಟು ಹಣವುಳ್ಳವನಾಗುವೆನು". 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಹೇಳಿದನು ಅವನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ S ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಆಗ 
ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದೊಂದಿಗೆ ಇತರರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ ಮೂರರಷ್ಟು ಹಣವುಳ್ಳವನಾಗುವನು. 
ಮೂರನೆಯ ಮನುಷ್ಯನು ಹೇಳಿದನು, "ನಾನು ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ $ ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಆಗ ನಾನು 


ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಹಣವುಳ್ಳವನಾಗುವೆನು". ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಅವರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಕಮು ಏನು ಮತ್ತು ಥೈಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣವೇನೆಂದು ನನಗೆ ನೀನು ಬೇಗನೆ 
ಹೇಳು. 


1. M and B read स्यु£ and it is obviously inappropriate. 
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याचितरूपैरिष्टगुणकहस्तगतानयनस्य सूत्रम्‌ - 
याचितरूपैक्यानि स्वसैकगुणवर्धितानि तैः प्राग्वत्‌ | 

हस्तगताना नीत्वा चेष्टगुणघ्रेति सूत्रेण ॥ २५१२|| 

सदृशच्छेदं कृत्वा सैकेष्टगुणाहृतेप्टगुणयुत्या | 

रूपोनितया भक्तान्‌ तानेव करस्थितान्‌ विजानीयात्‌ ॥ २५२॥ 


Yacitarüpairistagunakahastagatanayanasya sutram à 

251%. Yacitarupaikyani svasaikagunavardhitani taih pragvat, hastagatana 
nitva cestagunaghneti sütrena. 

2523. SadrSacchedarh krtva saikestagunahrtestagunayutya, rüponitaya 
bhaktàn taneva karasthitan vijaniyat. 


The rule for arriving at the money on hand, which, with the moneys begged 
(of others), becomes a specified multiple (of the money on hand with the others): 
2512-2525. The sums of the moneys begged are multiplied each by its own 
corresponding multiple quantity as increased by one. With the aid of these 
(products) the moneys on hand are arrived at according to the rule given in 
stanza 241. These quantities (so obtained) are reduced so as to have a common 
denominator. Then they are (severally) divided by the sum as diminished by 
unity of the specified multiple quantities (respectively) divided by (those same) 
multiple quantities as increased by one. (The resulting quotients) themselves | 
should be understood to be the moneys on hand (with the various persons). 


ಯಾವುದು, ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಬೇಡಿ ಪಡೆದ ಹಣಗಳೊಂದಿಗೆ, ಇತರರ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣದ ಒಂದು 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಗುಣಕವಾಗುವುದೋ,ಅಂತಹ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೨೫೧೨-೨೫೨೮. ಬೇಡಿ ಪಡೆದ ಹಣಗಳ ಮೊತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಒಂದು ಅಧಿಕವಾದ 
೨ ೨ 


ಅದರದೇ ಅನುಗುಣವಾದ ಗುಣಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗುಣಲಬ್ದಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 
೨೪೧ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
(ಹೀಗೆ ದೊರೆತ) ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಛೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಒಂದರಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾದ ಅಪವರ್ತನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ನಂತರ ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಛೇದವುಳ್ಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಈ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಫಲಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ 
ಬಂದ ಗುಣಲಬ್ದ್ಬಗಳನ್ನು ವಿಭಿನ್ನ ಮನುಷ್ಯರ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮುಗಳೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
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ಮುಂ — — रो ತರಾರ್‌ 


E - 2523. Algebraically, 


| (a+b) (m+ 13) x im (c d) (n 1) , (a+b) 3 (p + 1) 
1314444. 2. a E 
m n p 


mk f PV p+1 


ote.-(-2)(a+ 8) (n+) | 3 (m 1)) + | 


Similarly for y, ८, etc. Here a, ७, c, d, f, g are sums of money begged of each other. 


ರ್ಜ). À 7 REE 


೨೫೧೨ -೨೫೨೨. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, 
೨ ಖು 


(€ * ८) (D+ 0) + ಮಸ- ದೈ(ನ + ೧) " (ಅ. ८)(७-- 0) + ७ (ce &) (H+ o) H 
+O & 0o. 


ರಾ E gL 


+O 40 &-o 


Cio) 


ಮೆ ಇತ್ಮಾದಿ -(ಶ- ೨) (©+ ಬ) (+ ೧) | जी (७--0)] + 


ಇದೇರೀತಿ ಖ ಗ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ, ಇಲ್ಲಿ ಅ ಬ ಸ.ದ ಇ ಫ ಒಬ್ಬರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ ಬೇಡಿ ಪಡೆದ 


lox 


ರಕಮುಗಳಾಗಿವೆ. 


NSD NY i1 

dag fo bis. ಇಗ! | 

तया केक sin edi A! bs | 

किक 8 #एठात॑ ೮ ೬೧೧೨೬೧೦ e ws (bo: 

vitre inis de Hue ೨೧ ಗೆ | ar À 

(eee soot १४०७७७७ (1०,०5७ तह 
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E RASANGRAHA 


अत्रोदेशक8 
वैश्यैस्त्रिभि8 परस्परहस्तगतं याचितं धनं प्रथम£ | 
चत्वार्यथ द्वितीयं पञ्च तृतीयं नरं प्रार्थ्यं ॥ २५३३॥ 
द्विगुणोऽभवह्दिवितीयः प्रथमं चत्वारि षट्‌ तृतीयमगात्‌ | 
त्रिगुणं तृतीयपुरुषP प्रथमं पञ्च द्वितीयं च | २५४=॥ 
पट्‌ प्रार्थ्याभूत्पञ्चकगुणः स्वहस्तस्थितानि कानि स्युः । 
कथयाशु चित्रकुट्टीमिश्रं जानासि यदि गणक ॥ २५५३ | 


Atrodde$akah 

2535. VaiSyaistribhih parasparahastagatarn yacitarh dhanarn pratharnah, 
catvaryatha dvitiyarh pafica trtiyarn naram prarthya. ತ 

2545. Dviguno'bhavadvitiyah prathamarn catvari sat trtiyamagat, trigunarh | 
trtiyapurusah prathamarh pafica dvitiyarh ca. 

2553. Sat prarthyayabhütparicakagunah svahastasthitani Kani syuh, 
kathayasu citrakuttimiérarh janasi yadi ganaka. 


Examples in illustration thereof 


2533-2555. Three merchants begged money from the hands of each other. 
The first begged 4 from the second and 5 from the third man and became 
possessed of twice the money (then on hand with both the others). The second 
(merchant) begged 4 from the first and 6 from the third and (thus) got three 
times the money (held on hand at the time by both the others together). The 
third man begged 5 from the first and 6 from the second and (thus) became 5 
times (as rich as the other two). O mathematician, if you know the mathematical 
process known as citrakuffikara-misra, tell me quickly what may be the moneys 
they respectively had on hand. 


है... ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೨೫೩ ೧-೨೫೫ 2. ಮೂವರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಒಬ್ಬನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಂದ ಅವನ ಬಳಿಯಿದ್ದ ರಕಮುಗಳಿಂದ 

೨ ೨ 
ರಕಮುಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದರು. ಮೊದಲನೆಯವನು ಎರಡನೆಯವನಿಂದ ೪ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ 
೫ ನ್ನು ಬೇಡಿದನು ಮತ್ತು (ನಂತರ , ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ) ಹಣದ ಎರಡರಷ್ಟು ಹಣವುಳ್ಳವನಾದನು. 
ಎರಡನೆಯವನು (ವ್ಯಾಪಾರಿಯು) ಮೊದಲನೆಯವನಿಂದ ೪ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯವನಿಂದ ೬ ನ್ನು ಬೇಡಿದನು 
ಮತ್ತು (ಉಳಿದಿಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ) ಹಣದ ಮೂರರಷ್ಟನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾದನು. ಮೂರನೆಯ ಮನುಷ್ಯನು 
.  ಮೊದಲನೆಯವನಿಂದ ೫ ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯವನಿಂದ ೬ ನ್ನು ಬೇಡಿದನು ಮತ್ತು (ಹೀಗೆ, ಉಳಿದಿಬ್ಬರಿಗಿಂತ) 
= ಐದರಷ್ಟು ಧನಿಕನಾದನು. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿನಗೆ ಚಿತ್ರಕುಟ್ರೀಕಾರ ಮಿಶ್ರವೆಂಬ ಗಣಿತದ 
ವಿಧಾನವು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ಅವರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ರಕಮುಗಳು ಏನೆಂದು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರ 


: याचितं धनं प्रथम8 | 
स द्वादश द्वितीयं त्रयोदश प्रार्थ्य तत्त्रिगुण४ ॥ २५६ il 
प्रथमं दश त्रयोदश तृतीयमभ्यर्थ्यं च द्वितीयोऽभूत्‌ | 
पञ्चगुणितो द्वितीयं द्वादश दश याचयित्वाद्यम्‌ ॥ २५७ 
सप्तगुणितस्तृतीयोऽभवन्नरो वाञ्छितानि लब्धानि | 
कथय सखे विगणय्य च तेषां हस्तस्थितानि कानि um ॥ २५७ ‡॥ 


256%. Purusastrayo'tikuSalaScanyonyam yacitarn dhanarn prathamah, sa 
೮86858 dvitiyarh trayodaSa prarthya tattrigunah. 

2571. Prathamarn 0858 trayodaSa trtiyamabhyarthya ca dvitiyo'bhüt, 
paficagunito dvitiyarn dvādaśa 0959 yacayitvadhyam. 

2583. Saptagunitastrtiyo'bhavannaro vajicitani labdhani, kathaya sakhe 
viganayya ca tesarm hastasthitani kani syuh. 


2565-2583. There were three very clever persons. They begged money of 
each other. The first of them begged 12 from the second and 13 from the third 
and became thus 3 times as rich as these two were then. The second of them 
begged 10 from the first and 13 from the third and thus became 5 times as rich 
(as the other two at the time). The third man begged 12 from the second and 10 
from the first and. became (similarly) 7 times as rich. Their intentions were fulfilled. 
Tell me, O friend, after calculating, what might be the moneys on hand with 
them. 


೨೫೬ 7 -೨೫೮ ೨. ಮೂವರು ಅತಿಕುಶಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿದ್ದರು. ಅವರು, ಒಬ್ಬನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಂದ 
೨ ೨ 


ರಕಮುಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು ಎರಡನೆಯವನಿಂದ ೧೨ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯವನಿಂದ 
೧೩ ನ್ನು ಬೇಡಿದನು ಮತ್ತು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗಿಂತ ೩ ರಷ್ಟು ಹಣವುಳ್ಳವನಾದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯವನು 
ಮೊದಲನೆಯವನಿಂದ ೧೦ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯವನಿಂದ ೧೩ ಬೇಡಿದನು ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಉಳಿದಿಬ್ಬರಿಗಿಂತ 
ಐದರಷ್ಟು ಧನವುಳ್ಳವನಾದನು. ಮೂರನೆಯ ಮನುಷ್ಯನು ಎರಡನೆಯವನಿಂದ ೧೨ ಮತ್ತು ಮೊದಲನೆಯವನಿಂದ 
೧೦ ನ್ನು ಬೇಡಿದನು ಮತ್ತು (ಇದೇ ರೀತಿ, ಉಳಿದಿಬ್ಬರಿಗಿಂತ) ೭ ರಷ್ಟು ಹಣವುಳ್ಳವನಾದನು. ಅವರ ಇಚ್ಛೆಗಳು 
ಪೂರ್ಣವಾದವು. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿದ ನಂತರ, ಅವರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ರಕಮುಗಳೇನೆಂದು 
ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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अन्त्यस्योपान्त्यतुल्यधनं दत्त्वा समधनानयनसूत्रम्‌ - 
वाञ्छाभक्तं रूपं स उपान्त्यगुण$ सरूपसंयुक्‍त8 | 
शेषाणां गुणकारः सैको$न्त्यः करणमेतत्स्यात्‌ ॥ २९६४॥ 


Antyasyopantyatulyadhanam dattva samadhananayanasütram - 
2593. Vafichabhaktarn ruparh sa upantyagunah sarupasarhyuktah, Sesanarh 


gunakarah saiko'ntyah karanametatsyat. 


The rule for arriving at equal capital amounts, on the last man giving (from 
his own money) to the penultimate man an amount equal to his own, (and again 
on this man doing the same in relation to the man who comes behind him and 
50 on): 

2597. One divided by the optionally chosen multiple quantity (in respect of 
the amount of money to be given by the one to the other) becomes the multiple 
in relation to the penultimate man's amount. This (multiplier) increased by one 
becomes the multiplier of the amounts (in the hands) of the others. The amount 
of the last person (so arrived at) is to have one added to it. This is the process 


to be pt 


ಸಮಾನ ಮೂಲಧನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ. ಇಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಹಣದಿಂದ 
ಉಪಲಂತಿಮ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅವನ ಹಣಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಪುನಃ ಈ ಉಪಅಂತಿಮ 
ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ನಂತರ ಬರುವ ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಇತ್ಯಾದಿ : 
೨೫೯೨. ಒಬ್ಬನಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹಣದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕ 

೨ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ೧ ನ್ನು ಭಾಗಿಸು. ಇದು ಉಪಲಂತಿಮ ಮನುಷ್ಯನ ಧನದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಗುಣಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಗುಣಕವು ಒಂದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಇತರರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಣಗಳ ಗುಣಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂತಿಮ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ (ಹೀಗೆ ಪಡೆದ) ಹಣದಲ್ಲಿ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.ಇದೇ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ವಿಧಾನ. 
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E The rule will be clear from the following १ of the problem 
given in st. 263; : 

153-072151೧6 multiple with regard to the penultimate man's amount; this 2 combined with 1, 
i.e., 3 becomes the multiple in relation to the amounts of the others. 


Now ... ... .. 1,1. 
Multiplying the penultimate 1 by 2 and the 
other by 3, we get p ४२० 2,3. 
Adding 1 to the last — .. ... ... ... 2, 4. 
Write down... ... 2, 4, 4. 
Multiply the penultimate 4 by 2 and the 

i others by 3 and add 1 to the last ... ... ... 6, 8, 13. 
Again... ... 6, 8, 13, 13. 
Repeating the same operation as above we 
GN ಜಟ ಟ್‌ 18, 24, 26, 40. 


54, 72, 78, 80, 121. 


The figures in the last row represent the amounts in the hands of the 5 merchants 
Algebraically =a -2b = 2 b 3c 2c-2d-22d-z2f-2 f; wherea,b,c,d, fare the amounts 
on hand with the 5 merchants 


/ 
ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ೨೬೩ -- ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಲೆಕ್ಕದ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಈ ನಿಯಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ 


ಥವಾ ೨ ಉಪಲಂತಿಮ ಮನುಷ್ಯನ ಧನದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಗುಣಕವಾಗಿದೆ. ಈ ೨ ನ್ನು ೧ ರೊಂದಿಗೆ 


ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ೩ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದು (ಅಂದರೆ ೩) ಇತರರ 


ಹಣದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಗುಣಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ........... RR 0,0 
ಉಪಲಂತಿಮ 0 ನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಮತ್ತು ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು 
೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವುದು ........ (is Dawe! ಆ ಚಿ 


ಅಂತಿಮ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವುದು... . . - E 
ಉಪ ಅಂತಿಮ € ನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಮತ್ತು ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು ೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸು ಮತು 
ಕಡೆಯ ಅಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. .... ೬, ७, ೧೩. 

SREB. deb cue ; ೬, 6, ೧೩, ೧೩. 


so se se ५ ७ ७ ७५ ७ 


_ 0७, ೨೪, ೨೬, ೪೦ 
RY, ೭೨, ೭೮, ೮೦, ೧೨೧ 


——— — PP 
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अत्रोद्वेशक8 
वैश्यात्मजास्त्रयस्ते मार्गगता ज्येष्ठमध्यमकनिष्ठा8 | 
स्वधने ज्येष्ठो मध्यमधनमात्रं मध्यमाय ददौ ॥ २६०:॥ 
स तु मध्यमो जघन्यजधनमात्रं यच्छति स्मास्य । | 
समधनिका$ स्युस्तेषां हस्तगतं ब्रूहि गणक संञ्चिन्त्य ॥ २६१‡॥ 
वैश्यात्मजाश्च पञ्च ज्येष्ठादनुजः स्वकीयधनमात्रम्‌ | ; 
लेभे सर्वेऽप्येवं समवित्ता४ कि तु हस्तगतम्‌ ॥ २६२३॥ 


Atrodde$akah 
2604. Vai$yatmajastrayaste margagata 3 svadhane 
jyesto madhyamadhanamatram madhyamaya dadau. 
2613. Sa tu madhyamo jaghanyajadhanamatrarn yacchati smasya, 
samadhanikah syustesam hastagatarn bruhi ganaka saricintya. 
2621. Vaiáyatmaja$ca pafica jyestadanujah svakiyadhanamatram, lebhe 
sarve'pyevam samavittah kim tu hastagatam. 


Examples in illustration thereof 

2603-2615. Three sons of a merchant, the eldest, the middle and the youngest, 
were going out along a road. The eldest son gave out of his capital amount to 
the middle son exactly as much as the capital amount of (that same) middle 
son. This middle son gave (out of his amount) to the last son just as much as he 
had. (In the end), they all became possessed of equal amounts of money. O 
mathematician, think out and say what amounts they (respectively) had (with 
them) on hand (to start with). 

2625. There were five sons of a merchant. From the eldest (of them) the one 
next to him obtained as much money as he himself had on hand. All others also 
did accordingly (each one giving to the brother next to him as much as he had 
on hand. In the end) they all became possessed of equal amounts of money. 
What were the amounts of money they (respectively) had on hand (to start 
with)? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೬೦ < -೨೬೧ z ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಮೂರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು-ಹಿರಿಯವನು, ಮಧ್ಯದವನು ಮತ್ತು | 


ಚಿಕ್ಕವನು, ಹೊರಗೆ ಒಂದು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಿರಿಯ ಮಗನು ಮಧ್ಯದ ಮಗನಿಗೆ ಅವನ 
ಮೂಲಧನಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ತನ್ನ ಮೂಲಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಈ ಮಧ್ಯದ ಮಗನು (ತನ್ನ ಹಣದಿಂದ) 
ಕಡೆಯ ಮಗನಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದುದ್ದನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. (ಕಡೆಯಲ್ಲಿ) ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳವರಾದರು. 


೧ aa 


ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಯೋಚಿಸು ಮತ್ತು (ಆರಂಭದಲ್ಲಿ) ಅವರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ರಕಮುಗಳೇನೆಂದು ಹೇಳು. 
೨೬೨ < ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆ ಐದು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. (ಅವರಲ್ಲಿ) ಹಿರಿಯವನಿಂದ ಅವನಿಗೆ 


ಮುಂದಿನವನು ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ರಕಮನ್ನು ಪಡೆದನು. ಉಳಿದ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಇದೇ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿದರು (ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಸೋದರನಿಗೆ ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣದಷ್ಟನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು, ಕಡೆಯಲ್ಲಿ) ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳವರಾದರು. (ಆರಂಭದಲ್ಲಿ) ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ರಕಮುಗಳೇನು? 
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: पञ्च स्वस्वादर्ध पूर्वस्य दत्त्वा तु । 
समवित्ता8 सञ्चिन्त्य च किं तेषां ब्रूहि हस्तगतम्‌ ॥ २६३ २॥ 
वणिजष्पट्‌ स्वधनाद्दिवित्रिभागमात्रं क्रमेण तज्येष्ठा8 | 
स्वस्वानुजाय दत्त्वा समवित्ता$ किं च हस्तगतम्‌ ॥ २६४‡॥ 


2635. Vanijah parica svasvadardham pürvasya dattva tu, samavittah 
saficintya ca kim tesam brühi hastagatam. 

2643. Vanijassat svadhanadavitribhagamatrarn kramena tajjyestah, 
svasvanujaya dattva samavittah kim ca hastagatam. 


2633. Five merchants became possessed of equal amounts of money after 
each of them gave out of his own property to the one who went before him half 
of what he possessed. Think out and say what amounts of money they 
(respectively) had on hand (to start with). 


2645. There were six merchants. The elder ones among them gave in order, 
out of what they respectively had on hand, to those who were next younger to 
them exactly two-thirds (of what they respectively had on hand). Afterwards, 
they all became possessed of equal amounts of money. What were the amounts 
of money they (severally) had on hand (to start with)? 


೨೬೩ ©... ಐವರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಅವರದೇ ಸ್ವಂತ ಆಸ್ತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ 
೨ 


ಬರುವವನಿಗೆ ಅವನದೇ ಹಣದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನಂತರ,ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳವರಾದರು. 
ಯೋಚಿಸು ಮತ್ತು (ಆರಂಭದಲ್ಲಿ) ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣವೇನೆಂದು ಹೇಳು. 


೨೬೪ 2. ಆರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವನು ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದುದ್ದನ್ನು ತನಗಿಂತ 
೨ 


ಚಿಕ್ಕವರಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗ (ಅವರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದ) ೨ ರಕಮನ್ನು ಕ್ರಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 
a 


ಅನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳವರಾದರು. (ಆರಂಭದಲ್ಲಿ) ಅವರ (ಬೇರೆ ಬೇರೆ) ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹಣಗಳೇನು? 
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: 


परस्परहस्तगतधनसड्ख्य़ामात्रधनं दत्त्वा समधनानयनसूत्रम्‌ - 
वाञ्छाभक्तं रूपं पदयुतमादावुपर्युपर्येतत्‌ । संस्थाप्य सैकवाञ्छागुणितं रूपोनमितरेषाम्‌ ॥ २६५६॥ 


Parasparahastagatadhanasankhyamatradhanarh dattva 
samadhananayanasutram - 

265%, Vaficabhaktam ruparh padayutamadavuparyuparyetat, sarnsthapya 
saikavarichagunitam rüponamitaresarn. 


The rule for arriving at equal amounts of money on hand, after a number of 
persons give each to the others among them as much as they (respectively) 
have (then) on hand : 

2652. One is divided by the optionally chosen multiple quantity (in the 
problem). (To this), the number corresponding to the men (taking part in the 
transaction) is added. The first (man's) amount (on hand to start with is thus 
arrived at). This (and the results thereafter arrived at) are written down (in order) 
and each of them is multiplied by the optional multiple number as increased by 
one and the result is then diminished by one. (Thus the money on hand with 
each) of the others (to start with is arrived at). 


ಕೆಲವು (ಸಂಖ್ಯೆಯ) ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಇತರರಿಗೆ, ಆಗ ಅವರ ಕೈಯ 
ಕೊಟ್ಟಾಗ, ಕೈಯಲ್ಲಿನ ಸಮಾನ ರಕಮುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯ 


೨೬೫ --. ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಒಂದನ್ನು ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 


ವಾ.ಪಾರದಲಿ ಬಾಗವಹಿಸುವ ಅನುಗುಣವಾದ ಮನುಷ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ 

ಪ್ರಥಮ ಮನುಷ್ಯನ ಕೈಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾ ರಂಭಿಕ ಹಣವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಮತ್ತು ಇದರ ನಂತರ ಲಭಿಸುವ 

ಫಲಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಒಂದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾದ 

ಮನಸಿನಲಿ ಆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಫಲವನ್ನು (ನಂತರ) ಒಂದರಿಂದ 

ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಬಳಿಯ (ಆರಂಭದಲ್ಲಿ) ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿನ ಹಣ (ಎಷ್ಟಿತ್ತೊ,ಅಷ್ಟು) 
ಪ.ವಾಗುತಾ, ಹೋಗುತ್ತದೆ 


Ee The rule will be clear from the following working of the problem given in st. 2664. 

1, divided by the optionally chosen multiple + and increased by the number of persons, 3, 
gives 4; this is the money in the hand of the first man. 

This 4, multiplied by the optionally chosen multiple, 1, as increased by 1, becomes 8; when 
1 is subtracted from this, we get 7, which is the money on hand with the second person. 

This 7, again, treated as above, i.e., multiplied by 2 and then diminished by 1, gives 13, the 
money on hand with the third man. 

This solution can be easily arrived at from the following equations : 

4(a-b-c) 22(2b-(a-b-c)-2c) = 4c - 2 (a - b - c) - {2b - (a - b - c) - 2c). 


೨೬೫ , ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ೨೬೬ 2 ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಲೆಕ್ಕದ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ನಿಯಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ : 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕ ೧ ನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೩ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೆ ೪ ದೊರೆಯುವುದು. 
ಇದು ಪ್ರಥಮ ಮನುಷ್ಯನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ. ಈ ೪ ನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕ ೧ ನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಗುಣಿಸಿದಾಗ 
೮ ಆಗುತದೆ. ಇದರಿಂದ ೧ನ್ನು ಕಳೆದರೆ ನಮಗೆ ೭ ದೊರೆಯುವುದು. ಇದು ದ್ವಿತೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿನ ಹಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಈ ೭ ನ್ನು ಪುನಃ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ವರ್ತಿಸಬೇಕು ಅಂದರೆ ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ o ರಿಂದ ಕಳೆದರೆ ೧೩ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
ಇದು ತೃತೀಯ ಪುರುಷನ ಕೈಯಲ್ಲಿನ ಹಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂದಿನ ಸಮೀಕರಣದಿಂದ ಈ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 


ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ 
೪(ಅ-ಬ-ಸೈ-೨!ಬ-(ಅ-ಬ-ಸ್ಪ-೨ಸ್ಟೆ ಎಳಸ-೨(೮- ಬ-ಸೆ-(೨ಬ-(ಅ-ಬ-ಸೈ)-ಪಿಸ). 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


= 
वणिजरत्रय४ परस्परकरस्थधनमेकतो$5न्योन्यम्‌ | 
दत्त्वा समवित्ता$ um किं स्याद्धस्तस्थितं द्रव्यम्‌ ॥ २६६३॥ 
वणिजश्चत्वारस्तेऽप्यन्योन्यधनार्धमात्रमन्यस्मात्‌ | 
स्वीकृत्य परस्परतः समवित्ता$ up कियत्करस्थधनम्‌ ॥ २६७ ३॥ 


AtroddeSakah 
2663. Vanijastrayah parsparakarasthadhanamekato'nyonyam, ೮೩೧/5 
samavitttah syuh kim syaddhastasthitam dravyam. 
2673. VanijaScatvaraste' pyanyonyadhanardhamatramanyasmat svikrtya 
parasparatah samavittah syuh kiyatkarasthadhanam. 


Examples in illustration thereof 

2667. Each of three merchants gave to the others what each of these had on 
hand (at the time). Then they all became possessed of equal amounts of money. 
What are the amounts of money which they (respectively) had on hand (to start 
with)? 

2673. There were four merchants. Each of them obtained from the others 
half of what he had on hand (at the time of the respective transfer of money). 
Then they all became possessed of equal amounts of money. What is the 
measure of the money (they respectively had) on hand (to start with)? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೬೬ ©. ಮೂರು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಇತರರಿಗೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ಬಳಿ ಎಷ್ಟಿತ್ತೊ 
೨ 

ಅಷ್ಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಆಗ ಅವರು ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳವರಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಬಳಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ರಕಮುಗಳೇನು? 
೧ 
೨ 
ಕೊಡುವಾಗಿನ ಸಮಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣದ ಅರ್ಥಬಾಗವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಮಾನಧನವುಳ್ಳವರಾದರು. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಕಮುಗಳೇನು? 


೨೬೭ --. ನಾಲ್ಕು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಇತರರಿಂದ, ರಕಮುಗಳನ್ನು 
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A 


जया 
स्वस्वच्छेदांशयुती 3 क्रमोत्क्रमशः | 


अन्योन्यच्छेदांशकगुणितौ वज्जापवर्तनक्रमश ॥ २६८३॥ 
छेदांशक्रमवत्स्थिततदन्तराभ्यां क्रमेण सम्भक्तौ | 
स्वांशहरघ्रान्यहरौ वाज्छाप्नौ व्यस्तत£ करस्थमितिः ॥ २६६३॥ 


Jayapajayayorlabhanayanasutram - 

2681. SvasvacchedarhSayuti sthapyordhvardhayatah kramotkrama$ah, 
anyonyacchedarhSakagunitau vajrapavartanakrama$ah. 

2693. Chedam$áakramavatsthitatadantarabhyarn kramena sambhaktau, 
svarn$aharaghnanyaharau vanchaghnau vyastatah karasthamitih. 


The rule for arriving at the gain derived (equally) from success and failure 
(ina gambling operation) : 

268-2695. The two sums of the numerators and denominators of the (two 
fractional multiple) quantities (given in the problem) have to be written down 
one below the other in the regular order and (then) in the inverse order. The 
(summed up) quantities (in the first of these sets of two sums) are to be multiplied 
according to the vajrapavartana process by the denominator and (those in the 
second set) by the numerator, (of the fractional quantity) corresponding to the 
other (summed up quantity). The results (arrived at in relation to the first set) 
are written down in the form of denominators and (those arrived at in relation to 
the second set are written down) in the form of numerators (and the difference 
between the denominator and numerator in each set is noted down). Then by 
means of these differences the products obtained by multiplying (the sum of) 
the numerator and the denominator (of each of the given multiple fractions in 
the problem) with the denominator of the other are (respectively) divided. These 
resulting quantities, multiplied by the value of the desired gain, give in the inverse 
order the measure of the moneys on hand (with the gamblers to stake). 


E || ಗೆಲವು ಮತ್ತು ಸೋಲಿನಿಂದ (ಸಮವಾದ) ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೨೬೮ 5-೨೬೯ 2 (ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಗುಣಕ)ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಅಂಶಗಳ ಮತ್ತು ಛೇದಗಳ 


ಎರಡು ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಕೆಳಗೆ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು, ಒಂದು ನಿಯಮಿತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಂತರ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಎರಡು ಮೊತ್ತಗಳ ಈ ಗಣಗಳಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಗಣದ) ಈ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ವಜ್ರಾಪವರ್ತನ ಕ್ರಿಯೆಯ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಛೇದದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು 
ಎರಡನೆಯ ಗಣದ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ಅದೇ ವಿಧಾನದಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಸಂಕಲಿತ ರಾಶಿಯ ಅನುಗುಣವಾದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ 
ರಾಶಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಗಣದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಫಲಗಳನ್ನು ಛೇದಗಳ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಎರಡನೆಯ ಗಣದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಅಂಶಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗಣದ ಛೇದ ಮತ್ತು 'ಅಂಶಗಳ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಈ ವೃತ್ಕಾಸಗಳಿಂದ (ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಣಕ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ) ಅಂಶ ಮತ್ತು ಛೇದಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರ ಛೇದದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ರಾಶಿಗಳು,ಇಷ್ಟಲಾಭದ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ 
(ಜೂಜುಕೋರರು ಬಾಜಿಕಟ್ಟುವ) ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ರಕಮುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 
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[eae Algebraically, 
(c + d)b 
NE xp 
(c + d)b -(a + b)c : 


(a+b) d 
(a + b)d - (c + d) a 
where x and y are the moneys on hand with the gamblers and E : P; ' the fractional parts taken 


and y- 


b 


from them and p the gain. This follows from x - E y=p=y- r3 x 


೨೬೮೧-೨೬೯೧, ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ 
E ७ 
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F ASARASANGRAHA 


अत्रोद्देशकः 
दुष्ट्वा कुकटयुद्ध प्रत्येकं तौ च कुक्कटिकौ | 
उक्तौ रहस्यवाक्यैर्मन्त्रौषधशक्तिमन्महापुरुषेण || २७० ॥ 
जयति हि पक्षी ते मे देहि स्वर्ण ह्यविजयोऽसि दद्यां ते | 
तद्दिवत्र्यंशकमद्येत्यपरं च पुन$ स संसृत्य ॥ २७१‡॥ 
त्रिचतुर्थ प्रतिवाञ्छत्युभयस्माद्ववादशैव लाभः स्यात्‌ | 
तत्कुक्कटिककरस्थं ब्रूहि त्वं गणकमुखतिलक ॥ 93 21 


Atrodde$akah 
2703. Drstva kukkutayuddharh pratyekarh tau ca ७ uktau 
rahasyavakyairmantrausadhaSaktimanmahapurusena. 
2713. Jayati hi paksi te me dehi svarnarn hyavijayo'si dadyarh te, 
taddvitryarn$akamadhyetyaparam ca punah sa samsrtya. 
2723. Tricaturtharh prativancatyubhayasmaddvadaSaiva labhah syat, 
tatkukkutikakarastham brühi tvarn ganakamukhatilaka. 


An example in illustration thereof 

270-2723. A great man possessing powers of magical charm and medicine 
saw a cock fight going on and spoke separately in confidential language to both 
the owners of the cocks. He said to one : "If your bird wins, then you give the 
stake money to me. If, however, you prove unvictorious, | shall give you two- 
thirds of that stake money then". He went to (the owner of) the other (cock) and 
promised to give three-fourths (of his stake money on similar conditions). From 
both of them the gain to him could be only 12 (gold pieces in each case). You 
tell me, O ornament on the forehead of mathematicians, the (values of the) 
stake money which (each of) the cock owners had on hand. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೭೦-೨೭೨೦. ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ಔಷಧಿಗಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಪುರುಷನು ಹುಂಜಗಳು 
ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿದ್ದುದ್ದನ್ನು ನೋಡಿದನು ಮತ್ತು ಹುಂಜಗಳ ಒಡೆಯರೊಂದಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ರಹಸ್ಯವಾದ 


>. QQ 


ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಅವನು ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು, "word ವೇಳೆ ನಿನ್ನ ಪಕ್ಷಿಯು ಗೆದ್ದರೆ ಆಗ 
ನೀನು ಬಾಜಿ ಹಣವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು. ಆದರೆ ನೀನು ಸೋತರೆ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಬಾಜಿ ಹಣದ = ಭಾಗವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ". ಅವನು (ಇನ್ನೊಂದು ಹುಂಜದ ಒಡೆಯನ: ner) ಹೋದನು ಮತ್ತು ಹಿಂದಿನ 
ಷರತ್ತುಗಳಂತೆಯೇ ಅವನ ಬಾಜಿ ಹಣದ = ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಭಾಷೆಕೊಟ್ಟನು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲೂ ಅವನಿಗೆ ಇಬ್ಬರಿಂದ ಕೇವಲ ೧೨ ಚಿನ್ನದ ಚೂರುಗಳು ಲಾಭವಾಗಿ ದೊರೆತವು. ಎಲೈ ಗಣಕಮುಖ 
ತಿಲಕನೇ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಕ್ಷಿಯ ಒಡೆಯನ ಬಾಜಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಹಣವೆಷ್ಟೆಂದು ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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राशिलब्धच्छेदमिश्रविभागसूत्रम्‌ - 

मिश्रादूनितसङ्ख्या छेद$ सैकेन तेन शेषस्य | 

भागं हृत्वा लब्धं लाभोनितशेष एव राशि; स्यात्‌ ॥ p 
अत्रोद्देशकः 

केनापि किमपि भक्तं सच्छेदो राशिमिश्चरितो 77೫ | 

पञ्चाशत्त्रिभिरधिका तच्छेद$ कि भवेल्लब्धम्‌ ॥ २७४३॥ 


Ra$ilabdhacchedami$ravibhagasütram - 
2731. MiSradunitasankhya chedah saikena tena Sesasya, bhagarn hrtvà 
labdham labhonitaSesa eva rasih syat. 
AtroddeSakah 
2743. Kenapi kimapi bhaktarn sacchedo 1861715110 labhah, 
pancaSattribhiradhika taccedah kirn bhavellabdham. 


The rule for separating the (unknown) dividend number, the quotient and 
the divisor from their combined sum : 

: 2735. Any (suitable optionally chosen) number (which has to be) subtracted 
from the (given) combined sum happens to be the divisor (in question). On 
dividing, by this (divisor) as increased by one, the remainder (left after subtracting 
the optionally chósen number from the given combined sum), the (required) 
quotient is arrived at. The very same remainder (above mentioned), as 
diminished by (this) quotient becomes the (required dividend) number. 

An example in illustration thereof 
2745. A certain unknown quantity is divided by a certain (other) unknown 
quantity. The quotient here as combined with the divisor and the dividend number 
is 53. What is that divisor and what is (that) quotient? 


ಅಜ್ಞಾತ ಭಾಜ್ಕ ಸಂಖ್ಯೆ, ಭಾಗಲಬ್ಧ ಮತ್ತು ಭಾಜಕಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು 
ನಿಯಮ : - 


೨೭೩ —. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಯಾವುದಾದರೂ ಸೂಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಆಯ್ತ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿನ ಭಾಜಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾಜಕವನ್ನು ಒಂದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿ.ಸಲಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
(ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಕಳೆದ ನಂತರ ಲಭಿಸುವ) ಶೇಷವನ್ನು 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಬೇಕಾದ ಭಾಗಲಬ್ದವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದೇ (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ) ಶೇಷವು ಈ 
ಭಾಗಲಬ್ದದಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು, ಬೇಕಾದ ಭಾಜ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೨೭೪ ೨. ಒಂದು ಅಜ್ಞಾತ ರಾಶಿಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಅಜ್ಞಾತರಾಶಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
೨ 


ಭಾಜಕ, ಭಾಜ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳ ಮೊತ್ತವು ೫೩ ಆಗಿದೆ. ಆ ಭಾಜಕವೇನು? ಮತ್ತು 
ಭಾಗಲಬ್ಲವೇನು? 
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इप्टसङ्ख्यायोज्यत्याज्यवर्गमूलराश्यानयनसूत्रम्‌ - 
योज्यत्याज्ययुति४ सरूपविषमाग्रप्नार्धिता वर्गिता 3 बन्धहृता च. रूपसहिता 
त्याज्यैक्यशेषाग्रयोः । शेषेक्यार्धयुतोनिता फलमिदं राशिर्भवेद्वाञ्छयोस्त्याज्यात्याज्यमहत्त्वयोरथ 


कृतेर्मूलं ददात्येव स ॥ २७५१॥ 


Istasankhyayojyatyajyavargamularasyanayanasutram - 

2755. Yojyatyajyayutih sarüpavisamagraghnardhita vargita vyagra 
bandhahrta ca rüpasahita tyajyaikyaSesagrayoh, Sesaikyardhayutonita 
phalamidam rasirbhavedvanchayostyajyatyajyamahattvayoratha krtermdlarh 
dadatyeva sah. 


The rule for arriving at that number, which becomes a square either on adding 
a known number (to the original number) or on subtracting (another) given 
number (from that same original number) : 

2755. The sum of the quantity to be added and the quantity to be subtracted 
is multiplied by one as associated with whatever may happen to be the excess 
above the even number (nearest to that sum). The resulting product is (then) 
halved and (then) squared. (From this squared quantity), the (above-referred-to 
possible) excess quantity is subtracted. The result is divided by four and then 
combined with one. Then the resulting quantity is either added to or subtracted 
from (respectively) by the half of the difference between the two given quantities 
as diminished or increased by the odd making excess quantity (above referred 
to) according as the original given quantity to be subtracted is greater or less 
than the original given quantity to be added. The result arrived at in this manner 
happens to be the (required) number, which (when associated as desired with 
the (given) quantities) surely yields the square root (exactly). 


है | ಯಾವುದಾದರೂ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಅದೇ 
ಮೂಲ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವುದರಿಂದ ವರ್ಗವಾಗುತ್ತದೋ ಅಂತಹ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೨೭೫ D. ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು (ಆ 
೨ 


ಮೊತ್ತದ ಹತ್ತಿರದ) ಸಮ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ನಂತರ ಬಂದ ಫಲದಿಂದ 
ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ನಂತರ ವರ್ಗಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ವರ್ಗಮಾಡಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಾಧ್ಯವಾದ) ಆಧಿಕ್ಕವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಫಲವನ್ನು 
೪ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ನಂತರ ೧ ರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, 
ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂಲರಾಶಿಯು ಕೂಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂಲರಾಶಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಅಥವಾ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಸಮಾಡುವ ಅತಿರೇಕ ರಾಶಿಯಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಅಥವಾ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದ ಅರ್ಧಭಾಗದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಅರ್ಧ 
ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಫಲವು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿತವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿತರೂಪದಿಂದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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275}. *Algebraically, let x be the quantity to be found out and | b, the respective quanities to 
be added to or subtracted from it : then, the formula to represent the rule will be 


(00% SESE eC, | | 
$ 4 h 


2 


The rationale of this may be made out thus : 

(n+ 1)? -72 5 271 + 1, an odd number and (n + 2)? - n? = 4 n + 4, an even number; where n is 
any integer. 

From 2n + 1 and 4n + 4, the rule shows how we may arrive at n? + a when we know 

2n + 1 or 4n + 4, to be equal to a + b 

*Rangācārya has given this as mentioned below which cannot be obtained from the rule 


(a+b)+(141)+2 |? _ b+1 
TTR Uil 2 


k |. ७२४. *ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಕ ವು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ರಾಶಿಯಾಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ 
n 5 ; 
i ಅಥವಾ ಅದರಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ರಾಶಿಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ, ಬ ಆಗಿರಲಿ. ಆಗ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸೂತ್ರವು 
M ಹೀಗಿದೆ. . : 
i [ ಬ)x +9} = - 
E | eono 3] ०9) ೬ ८५7 ८०0 
i tt ೪ 5 . 
ಇದರ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ 
| (D0) - & ೨ ನ ೧, 00523842029, ಮತ್ತು (D+ 9)? - ನ್‌ = ೪ನ. ೪ ಒಂದು ಸಮಸಂಖ್ಯೆ. ಇಲ್ಲಿ ನ ಒಂದು 
| ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿದೆ. ನಮಗೆ ೨ನ + ೧ ಅಥವಾ ಇನ + ೪ ಗಳು (ಅ + a) ಸಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ 
| ೨ನ + ೧ ಮತ್ತು ९५ ೪ ಗಳಿಂದ q^ ಅವನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆಯಬಹುದೆಂದು ನಿಯಮವು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ 
4 | 
f | ರಂಗಾಚಾರ್ಯರು 
"] 1 Yaris (9+ ८) «(0५0२०2 ೨)” -0+0 + AEQ AEG, i ) ipto 
Hie beasb es Getli:' Dess noc) ಗಣ: ಕಣಗಲೆ (b 


(ISSIR ei ups sri ೩೧: 


gb uso ಇಂ. Sz 
र कटक LIEU 


* "> 2 m. 
M SS 8ರಇಲರಾಗಿಯು ६5050 ೪ 
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अत्रोद्देशकः 
7181 कश्चिदशभिः संयुक्तः सप्तदशभिरपि हीनः d 
मूलं ददाति शुद्धं तं राशिं स्यान्ममाशु वद गणक ॥ २७६१॥ 
राशिस्सप्तभिरूनो यः ಓಮ ಟೂ कश्चित्‌ । | 
मूलं यच्छति शुद्धं विगणय्याचक्ष्व तं गणक ॥ २७७३॥ 
राशिर्द्रित्र्यंशोनस्त्रिसप्तभागान्वितस्स एव पुनः । | 
मूलं यच्छति कोऽसौ कथय विचिन्त्याशु तं गणक ॥ २७८३॥ 


AtroddeSakah 
276%. Rasih kaSciddaSabhih sarhyuktah saptadaSabhirapi hinah, mdlarh 
dadati $uddharh tarh rasirn syanmama$u vada ganaka. . 
2771. Rasi'ssaptabhiruno yah so'stadaSabhiranvitah kaScit, mdlarh yacchati 
$uddarn viganayyacaksva tarn ganaka. 
2784. RasirdvitryarnSonastrisaptabhaganvitassa eva punah, mularh yacchati 
ko'sau kathaya vicintya$u tarn ganaka. 


Examples in illustration thereof 

2762. A certain number when increased by 10 or decreased by 17 yields an 
exact square root. If possible, O arithmetician, tell me quickly that number. 

2772. A certain quantity either as diminished by 7 or as added to by 18, 
yields the square root exactly. O arithmetician, give it out after calculation. 

2783. A certain quantity diminished by 2 or again that same (quantity) 
increased by ॐ, yields the square root (exactly). Tell me that quantity quickly, O 
arithmetician after thinking out what it may be. 


=" ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೭೬ ©. ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೧೦ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ೧೭ ರಿಂದ ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದರೆ, ಆಗ 
DUM 


ಅದು ಒಂದು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವರ್ಗಮೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಆ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೨೭೭ 2 , ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ೭ ನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದಾಗ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ ೧೮ ನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಾಗ, 
೨ 


ಅದು ಒಂದು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವರ್ಗಮೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ad, ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಮಾಡಿದ ನಂತರ 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
2262. ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ೨. ನ್ನು ಕಳೆದಾಗ ಅಥವಾ ಪುನಃ ಅದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು = ರಿಂದ 
೨ ೩ ೭ 


ಹೆಚ್ಚಿಸಿದಾಗ, ಒಂದು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವರ್ಗಮೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಅದು ಏನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
BIR ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
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ನತಸಾರಸಾಗೃಹ 


: Since the quantities represented by b and a 3 the note on stanza 275} are seen to be 
fractional in this problem, being actually$ and 3 itis necessary to have these fractional quantities 
removed from the process of working out the problem in accordance with the given rule. For this 
purpose they are first reduced to the same denominator and come to be represented by 21 and 
*3i respectively : then these quantities are multiplied by (21)?, so as to yield 294 and 189, which 
are assumed to be the b and the a in the problem. The result arrived at with these assumed 


values of b and a is divided by (21)? and the quotient is taken to be the answer of the problem. 


೨೭೮2. ೨೭೫ D ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಬ ಮತ್ತು ಅ ಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾಗುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು (ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ೨ 
2) D 8. 


ಮತ್ತು 3 ಆಗಿರುವ), ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಅವುಗಳನ್ನು, ಲೆಕ್ಕವನ್ನು 
e 


ಬಿಡಿಸುವ ವಿಧಾನದಿಂದ ತೆಗೆದುಹಾಕುವುದು ಅವಶ್ಶಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲು ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮವಾದ 
ಛೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ SN ಮತ್ತು - ರಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಈ 

೨೧ ೨೧ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು (90) ನಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ೨೯೪ ಮತ್ತು ೧೮೯ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬ 
ಮತ್ತು ಆ ಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಬ ಮತ್ತು ಅ ಗಳ ಬೆಲೆಗಳಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು 
(30) ನಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ಲೆಕ್ಕದ ಉತ್ತರವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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GANITASARASANGRAHA 


इष्टसङ्ख्याहीनयुक्तवर्गमूलानयनसूत्रम्‌ - 

उद्दिष्टो यो राशिस्त्वर्धीकृतवर्गितोऽथ रूपयुत8 | 

यच्छति मूलं स्वेष्टात्संयुक्‍ते चापनीते च ॥ २७६२॥ 
अत्रोदेशकः 

दशभिस्सम्मिश्रोऽयं दशभिस्तैर्वर्जितस्तु Se द्धम्‌ | 

यच्छति मूलं गणक प्रकथय सञ्चिन्त्य राशिं मे ॥ २५०३॥ 


Istasankhyahinayuktavargamülanayanasutram - 
279%. Uddisto yo ragistvardhikrtavargito'tha : yacchati mularn 
svestatsarhyukte capanite ca. 
Atrodde$akah 
2803. DaSabhissammiSro'yarh da$abhistairvarjitastu sarnSuddham, yacchati 
mularh ganaka prakathaya saricintya ra$irn me. 


The rule for arriving at the square root of (an unknown) number as increased 
or diminished by a known number : 

2793. The known quantity which is given is first halved and (then) squared 
and then one is added (to it). The resulting quantity either when increased by 
the desired given quantity or when diminished by the (same) quantity yields the 


square root (exactly). 
An example in illustration thereof 
2803. Here is a number which, when increased by 10 or diminished by the 
same 10, yields an exact square root. Think out and tell me that number, O 


mathematician. 


ಒಂದು ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಥವಾ ಕುಗ್ಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು (ಅಜ್ಞಾತ) ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

है। 2 ಗೊತ್ತಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ನಂತರ) 
ವರ್ಗಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ (ಇದಕ್ಕೆ) ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಬೇಕಾದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ಅದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕುಗ್ಗಿಸಿದರೆ (ಆಗ) ಅದು 


ಬೇಕಾದ (ಯಥಾರ್ಥವಾದ) ವರ್ಗಮೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೨೮೦ = ೧೦ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ಅದೇ ೧೦ ರಿಂದ ಕುಗ್ಗಿಸಿದರೆ, ಒಂದು ಯಥಾರ್ಥವಾದ 


ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯು ಇಲ್ಲಿದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಯೋಚಿಸು ಮತ್ತು ಆ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


2791. This is merely a particular case of the rule given in stanza 275} wherein a is taken to 
equal to 5. 


೨೭೯೨. ಇದು ಕೇವಲ ಅವನ್ನು ಬಗೆ ಸಮವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತಹ ೨೭೫ 2. ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ 
೨ ೨ 


ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕರಣವಾಗಿದೆ. 
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E - 
सैकेष्ट्येकेष्टावर्धीकृत्याथ वर्गितौ राशी | एताविष्टप्नावथ तद्विश्लेषस्य मूलमिष्टं स्यात्‌ ॥ २८१३॥ 


IstavargikrtaráSidvayadistaghnadantaramüladistaánayanasütram - 
2813. Saikestavyekestavardhikrtyatha vargitau rasi, etavistaghnavatha 
tadviSlesasya mulamistarh syat. 


The rule for arriving at the two required square quantities, with the aid of 
those required quantities as multiplied by a known number and also with the aid 
of (the same known number as forming the value of) the square root of the 
difference (between these products) : 


2813. The given number is increased by one and the given number is also 
diminished by one. The resulting quantities when halved and then squared give 
rise to the two (required) quantities. Then if these be (separately) multiplied by 
the given quantity, the square root of the difference between these (products) 
becomes the given quantity 


ಒಂದು ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬೇಕಾದ 8053, 098 ಸಹಾಯದಿಂದ ಮತ್ತು ಜೊತೆಗೆ 
THEOL) NY ಅಂತರಗಳ ವರ್ಗಮೂಲದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುವ ಅದೇ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಆ ಎರಡು ಬೇಕಾದ ವರ್ಗರಾಶಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೨೮೧ --. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 

೨ 

೧ ರಿಂದ ಕುಗ್ಗಿಸುವುದನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಿದಾಗ ಮತ್ತು 
ನಂತರ ವರ್ಗಮಾಡಿದಾಗ (ಬೇಕಾದ) ಎರಡು. ರಾಶಿಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ, ನಂತರ ಇವುಗಳನ್ನು (ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ) ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರಾಶಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಈ OW ಗಳ ವೃತ್ಗಾಸದ ವರ್ಗಮೂಲವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ರಾಶಿಯಾಗುತ್ತದೆ to 


~ 2 
281%. Algebraically, when the given number is d, = - | d (5) 


are the required square quantities 
© 28752. ಜೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯು ದ ಆಗಿದ್ದಾಗ (5* ೧ | ಮತ್ತು | 
೨ 


ಬೇಕಾದ ವರ್ಗರಾಶಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ..... 


PER 
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अत्रोद्देशक8 
E IT तु सैकसप्तत्या | सद्विश्लेषपदं स्यादेकोत्तरसप्ततिङ्च राशी कौ ।। 
विगणय्य यदि afar गणक मे ब्रूहि ॥ २६ 

तडीस क - 

संवर्गितेष्टशेष fas रूपेष्टयुतगुणाभ्यां तत्‌ । विपरीताभ्यां विभजेत्रक्षेपी तत्र हीनौ वा ॥ २८४ ॥ 


Atrodde$akah 

283. Yaukaucidvargikrtarasi gunitau tu saikasaptatya, sadvislesapadarh 
syadekottarasaptatiSca ra$i kau, viganayya citrakuttikaganitarn yadi vetsi 
ganaka me brühi. 

Yutahinapraksepakagunakaranayanasütram - 

284. SamvargitestaSesam dvistarn rupestayutagunabhyarn tat 
viparitabhyam vibhajetpraksepau tatra hinau va 


An example in illustration thereof 

2827-283. Two unknown squared quantities are multiplied by 71. The square 
root of the difference between these (two resulting products) is also 71. O 
mathematician, if you know the process of calculation known as citra-kuffikara, 
calculate and tell me what (those two unknown) quantities are. 

The rule for arriving at the required increase or decrease in relation to a 
given multiplicand and a given multiplier (so as to arrive at a given product) : 

284. The difference between the required product and the resulting product 
(of the given multiplicand and the multiplier) is written down in two places. To 
(one of) the factors (of the resulting product) one is added and (to the other) the 
required product is added. That (difference written above in two positions as 
desired) is (severally) divided in the inverse order by the sums (resulting thus). 
These give rise to the quantities that are to be added (respectively to the given 
l and the multiplier) or (to the quantities that are) to be (respectively) 
subtracted (from them). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೮೨ 7-೨೮೩. ಎರಡು ಅಜ್ಞಾತ ವರ್ಗರಾಶಿಗಳನ್ನು ೭೧ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ, ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಈ 


ಎರಡು ಗುಣಲಬ್ದಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದ ವರ್ಗಮೂಲವೂ ಕೂಡ ೭೧ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಚಿತ್ರ - 
ಕುಟ್ಟೀಕಾರವೆಂಬ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ವಿಧಾನವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಮಾಡಿ, ಈ ಎರಡು 
ಅಜ್ಞಾತರಾಶಿಗಳೇನೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣ್ಮ ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಬೇಕಾದ ಹೆಚ್ಚಳ ಅಥವಾ 
ಕಡಿತವನ್ನು (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಲಬ್ಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ) ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ 

೨೮೪. ಬೇಕಾದ ಗುಣಲಬ್ಲ ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣ್ಣ ಹಾಗೂ ಗುಣಕಗಳ ಲಭಿಸಿದ THEOL TY 
(ಈ ಎರಡು ಗುಣಲಬ್ದಗಳ) ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಎರಡು ಸ್ನಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ 
ಗುಣಲಬ ದ ಅಪವರ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ೧ २, ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ । 
ಬೇಕಾದ ಗುಣಲಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮೇಲೆ ಎರಡು ಸ್ಡಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಂತೆ ಬರೆಯಲಾದ ಆ | 
ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ದೊರೆಯುವ ಮೊತ್ತಗಳಿಂದ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಇವುಗಳು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣ್ಮ ಮತ್ತು ಗುಣಕ ಅಥವಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ 
ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ, ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವಂತಹ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


॥ The quantities to be added or च Ro E Au and 0 77 

d+ b d + 1 
d~ ab 
For |a + a lb + 


required multiple. 


d — ab 


m d, where a and b are the given factors and d the 


೨೮೪. ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಥವಾ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ರಾಶಿಗಳಿಂದರೆ 2” ७० ಮತ್ತು ದ- ಅಬ os 
Cou ಅ.೧ 
D~ ಅಬ D~ ७८० ದ 
er | ex =O, 
C£ ಅ+೧ 


ಮತ್ತು ದವು ಬೇಕಾದ ಗುಣಕವಾಗಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಅ ಮತ್ತು ಬಗಳು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಪವರ್ತನಗಳಾಗಿವೆ 
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अत्रोद्देशकः 
त्रिक पञ्चकसंवर्ग पञ्चदशाष्टादशेव चेष्टमपि। इष्टं चतुर्दशात्र : कोऽत्र हानिर्वा ॥ २८५ ॥ 
विपरीतकरणानयनसूत्रम्‌ - 
प्रत्युत्पन्ने भागो भागे गुणितोऽधिके पुनश्शोध्यट। वर्ग मूलं मूले वर्गो विपरीतकरणमिदम्‌ ॥२८६॥ 
i अत्रोद्देशक8 
सप्तहृते को राशिस्त्रिगुणो वर्गीकृत As । 
त्रिगुणितपज्चांशहतस्त्वर्धितमूल च पञ्चरूपाणि I २८७ || 


AtroddeSakah 

285. Trika pancakasarhvargah paricada$astada$aiva cestamapi, istarn 
caturda$atra praksepah ko'tra hanirva. 

Viparitakarananayanasütram - 

286. Pratyutpanne bhago bhage gunito'dhike punaSSodhyah, varge mūlarh 
mule vargo viparitakaranamidam. 
f Atroddeśakah 

287. Saptahrte ko raéistriguno vargikrtah Sarairyuktah, 
trigunitapancamSahrtastvarghitamUlam ca pancarupani. 


Examples in illustration thereof 

285. The product of 3 and 5 is 15 and the required productis 18 and itis also 
14. What are the quantities to be added (respectively to the multiplicand and 
the multiplier) here or what to be subtracted (from them)? 

The rule for arriving at (the required result by) the process of working 
backwards : 

286. To divide where there has been a multiplication, to multiply where there 
has been a division, to subtract where there has been an addition, to get at the 
square root where there has been a squaring, to get at the squaring where the 
root has been given-this is the process of working backwards. 

An example in illustration thereof 

287. What is that quantity which when divided by 7, (then) multiplied by 3, 
(then) squared, (then) increased by 5, (then) divided by #, (then) halved and 
then reduced to its square root, happens to be the number 5? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೮೫. ೩ ಮತ್ತು ೫ ರ ಗುಣಲಬ್ಧ ೧೫ ಮತ್ತು ಬೇಕಾದ ಗುಣಲಬ್ದವು ೧೮ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಇದು ೧೪ 
ಸೆಹ ಆಗಿದೆ. Theo, ಮತ್ತು ಗುಣಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ರಾಶಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು ಅಥವಾ ಅವುಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು? 

ಹಿಂದು ಮುಂದಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ವಿಧಾನದಿಂದ ಬೇಕಾದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೨೮೬. ಎಲ್ಲಿ ಗುಣಾಕಾರವಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಭಾಗಾಹಾರ, ಎಲ್ಲಿ ಭಾಗಾಹಾರವಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಗುಣಾಕಾರ, 
ಎಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವುದು, ಎಲ್ಲಿ ವರ್ಗಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು, ಎಲ್ಲಿ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ವರ್ಗಮಾಡುವುದು-ಇದೇ ಹಿಂದು 
ಮುಂದಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ವಿಧಾನವಾಗಿದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೮೭. ೭ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು (ನಂತರ) ೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು (ನಂತರ) ವರ್ಗಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು (ನಂತರ) 


೫ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು (ನಂತರ) È ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು (ನಂತರ) ಅರ್ಧಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಮತ್ತು ಅನಂತರ 
ಇದರ ವರ್ಗಮೂಲಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಿದಾಗ ೫ ಆಗುವಂತಹ ಆ 2053, ಯಾವುದು? i 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


: - 

शरपरिधित्रिकमिलनं वर्गितमेतत्पुनस्त्रिभिस्सहितम्‌ | 

द्वादशहृतेऽपि लब्धं शंरसंख्या स्यात्कलापकाविष्टा ॥ २८८ II 
अत्रोदेशक$ 

परिधिशरा अष्टादश तूणिरस्था$ ೯೪೫೫ के ums | 

गणितज्ञ यदि विचित्रे E श्रमोऽस्ति ते कथय ॥ २८६ ॥ 
मिश्रकव्यवहारे विचित्रकुट्टीकारः समासत | 


Sadharanasaraparidhyanayanasutram - 
288. Saraparidhitrikamilanarh vargitametatpunastribhissahitam, 
dvadaSahrte'pi labdharn $arasankhya syatkalapakavista. 
AtroddeSakah 
289. Paridhi$ara astadaSa tünirasthah Sarah ke syuh, ganitajfia yadi vicitre 
kuttikare Sramo'sti te kathaya. 
Iti miSrakavyavahare vicitrakuttikarah samaptah. 


The rule for arriving at (the number of arrows in a bundle with the aid of the 
even number of) arrows constituting the common circumferential layer (of the 
bundle) : 

288. Add three to the number of arrows forming the circumferential layer; 
then square this (resulting sum) and add again three (to this square quantity). If 
this be further divided by 12, the quotient becomes the number of arrows to be 
found in the bundle. 

An example in illustration thereof 

289. The circumferential arrows.are 18 in number. How many (in all) are the 
arrows to be found (in the bundle) within the quiver? O mathematician, give this 
out if you have taken pains in relation to the process of calculation known as 
vicitra- kuff/kara 

Thus ends vicitra-kuft/kara in the chapter on mixed problems 


ಕಟ್ಟಿನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪರಿಧಿಯ ಪದರವನ್ನು ರಚಿಸುವ ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯ ಬಾಣಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಒಂದು 
ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿರುವ ಬಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 

೨೮೮. ಪರಿಧಿಯ ಪದರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಬಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಮೂರನ್ನು ಸೇರಿಸು. (ಹೀಗೆ ದೊರೆತ 

ಮೊತ್ತವನ್ನು) ವರ್ಗಮಾಡು ಮತ್ತು (ಈ ವರ್ಗಮಾಡಿದ ರಾಶಿಗೆ) ಪುನಃ ಮೂರನ್ನು ಸೇರಿಸು; ಇದನ್ನು ಮತ್ತೆ 

೧೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಭಾಗಲಬ್ಧವು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿರುವ ಬಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೮೯. ಪರಿಧಿಯ ಬಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೮ ಆಗಿದೆ. ಬತ್ತಳಿಕೆಯೊಳಗಿರುವ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯ- 

ಬೇಕಾಗಿರುವ ಬಾಣಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯೇನು? ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ವಿಚಿತ್ರ-ಕುಟ್ರೀಕಾರದ 
ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ `ತೊಂದರೆತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸು 

ಈ ರೀತಿ, ಮಿಶ್ರಕ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಎಚಿತ್ರ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 


) 
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GANITASARASANGRAHA 


. ದ 
288. The formula here given to find out the total number of arrows is Pit ’ where 


n is the number of circumferential arrows. This formula can be arrived at from the following 
considerations. It can be proved geometrically that only six circles can be described round another 
circle, all of them being equal and each of them touching its two neighbouring circles as well as 
the central circle; that, round these circles again, only twelve circles of the same dimension can 
be described similarly and that round these again, only 18 such circles are possible and so on. 
Thus, the first round has 6 circles, the second 12, the third 18 and so on. So that the number of 
circles in any round, say p, is equal to 6 p. 

Now, the total number of circles in the given number of rounds p, calculated from the central 
circle, is 1 4 1x64 2x6* 3x64... +px6=1+6(1+243+.. +p)=1+6 ed 
- 143p (p+ 1). If the value of 6p is given, say, as n, the total number of circles is 1 + 3 x $ 


x (2 +1 | » which is easily reducible to the formula given at the beginning of this note. 


~ ೨ ತ 
೨೮೮ . ಬಾಣಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವು (ನ* 9) *೩ ಶ್ರದ ಇಲ್ಲಿ 
೧೨ 


ನವು ಪರಿಧಿಯ ಬಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸಹ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ರೇಖಾಗಣಿತದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವುದನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ: ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವೃತ್ತದ ಸುತ್ತ ಕೇವಲ ೬ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಎಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಗಳೂ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವೃತ್ತವೂ ತನ್ನ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಎರಡು 
ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ ಹಾಗೂ ಕೇಂದ್ರದ ವೃತ್ತವನ್ನೂ ಸಹ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ವೃತ್ತಗಳ ಸುತ್ತ ಪುನಃ ಅದೇ ಅಳತೆಯ ೧೨ 
ವೃತ್ತಗಳನ್ನು" ಇದೇ ರೀತಿ ರಚಿಸಬಹುದು ಮತ್ತು ಪುನಃ ಈ ವೃತ್ತಗಳ ಸುತ್ತ ಕೇವಲ ಇಂತಹುದೇ ೧೮ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ, ಇತ್ಕಾದಿ, ಈ ರೀತಿ, ಮೊದಲನೆ ಸುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ೬ ವೃತ್ತಗಳು, ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ೧೨, ಮೂರನೆಯದರಲ್ಲಿ ೧೮, 
ಇತ್ಯಾದಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ಪ ಸುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ೬ ವೃತ್ತಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

ಈಗ, ಪಸುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ (ಕೇಂದ್ರದ ವೃತ್ತದಿಂದ ಎಣಿಸಿದರೆ) ೧ + ೧೫೬ ೨X೬ + ४ १८ ७ + 


ಪ (ಪ*.೧ 
+ JXŁ=0+è (0-5 95... ळी) 0 BOO EE sss. 
೨ 


ಒಂದು ವೇಳೆ ೬ ಪದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಎಂದು ai ಆಗ ಒಟ್ಟು ವೃತ್ತಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ೧ + ೩ x2 [= + oJ 
kg. 


ಆಗುವುದು. ಇದನ್ನು ಈ ಟಿಪ್ಪಣಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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a परं मिश्रकगणिते श्रेढीबद्धसङ्कलितं व्याख्यास्यामः | 
हीनाधिकचयसङ्कलितधनानयनसूत्रम्‌ - 
व्येकार्धपदोनाधिकचयघातोनान्वितः पुनः प्रभव$ | 
गच्छाभ्यस्तो हीनाधिकचयसमुदायसङ्लितम्‌ ॥ २६० Il 


Sreghibaddhasankalitam 
Itah param mi$rakaganite $redhibaddhasankalitarn vyakhyasyamah. 
Hinadhikacayasankalitadhananayanasütram - 
290. Vyekardhapadonadhikacayaghatonanvitah punah prabhavah, 
gacchabhyasto hinadhikacayasamudayasankalitam. 


Summation of Series 

Hereafter we shall expound in (this) chapter on mixed problems the 
summation of quantities in progressive series. 

The rule for arriving at the sum of a series in arithmetical progression, of 
which the common difference is either positive or negative : 

290. The first term is either decreased or increased by the product of the 
negative or the positive common difference and the quantity obtained by halving 
the number of terms in the series as diminished by one. (Then) this is (further) 
multiplied by the number of terms in the series. (Thus) the sum of a series of 
terms in arithmetical progression with positive or negative common difference 
is obtained. 


ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಕಲನ 

' ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾವು ಮಿಶ್ರಕ ಗಣಿತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಕಲನವನ್ನು ವ್ಕಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಧನಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ ಯಣಾತ್ಮಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನುಳ್ಳ ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 

೨೯೦. ಯಣಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ ಧನಾತ್ಮಕವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಹಾಗೂ ಶ್ರೇಣಿಯ ಒಂದನ್ನು 
ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಥಭಾಗಗಳನ್ನು ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ, 
ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಇದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಧನಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ ಯಣಾತ್ಮಕವಾದ ಸಾಮಾನ 
ವೃತ್ಕಾಸವಿರುವ ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


290. Algebraically, E b+a | n =s, where n is the number of terms, a the first term, b the 


common difference and s the sum of the series. 


೨೯೦. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ | -2 = ಬ ಆ] ನ = ಪ ಇಲ್ಲಿ ನಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ, ಅ ಪ್ರಥಮ 


ಪದವಾಗಿದೆ, ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ॐ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ. 
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3 
अत्रोद्देशकः 


चतुरुत्तरदश चादिर्हीनचयस्त्रीणि पञ्च गच्छ किम्‌ | 
SU E ಸ್ಸ್‌ षट्‌ पदमष्टौ धनं भवेदत्र ॥ २६१ ॥ 


गच्छविभक्ते गणिते रूपोनपदार्धगुणितचयहीने | 
आदि३ पदहृतवित्तं चाद्यूनं व्येकपददलहृत$ प्रचय$ ॥ २६२ Il 


AtroddeSakah 
291. Caturuttarada$a cadirhinacayastrini pafica gacchah kirh, 
dvavadirvrddhicayah sat padamastau dhanarh bhavedatra. 
Adhikahinottarasankalitadhane adyuttaránayanasütram - 
292. Gacchavibhakte ganite ruponapadardhagunitacayahine, adih 
padahrtavittarn cadyünarn vyekapadadalahrtah pracayah. 


Examples in illustration thereof 

291. The first term is 14; the negative common difference is 3; the number 
of terms is 5. The first term is 2; the positive common difference is 6 and the 
number of terms is 8. What is the sum of the series in (each of) these cases? 

The rule for arriving at the first term and the common difference in relation to 
the sum of a series in arithmetical progression, the common difference whereof 
is positive or negative : 

292. Divide the (given) sum of the series by the number of terms (therein) 
and subtract (from the resulting quotient) the product obtained by multiplying 
the common difference by the half of the number of terms in the series as 
diminished by one. (Thus) the first term (in the series) is arrived at. The sum of 
the series is divided by the number of terms (therein). The first term is subtracted 
(from the resulting quotient); the remainder when divided by half of the number 
of terms in the series as diminished by one becomes the common difference. 


— ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೯೧. ಪ್ರಥಮ ಪದವು ೧೪, ಯಣಾತ್ಮಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ೩, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೫, ಪ್ರಥಮ ಪದ 
೨, ಧನಾತ್ಮಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ೬ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೮. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಮೊತ್ತವೇನು? 

ಧನಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ ಯಣಾತ್ಮಕವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವಿರುವ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು manda, ವ್ಯತ್ಕಾಸಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೨೯೨. ಶ್ರೇಣಿಯ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸು ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಬಂದ 
ಭಾಗಲಬ್ದದಿಂದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆ. ಈ ರೀತಿ, ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ಧದಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಶೇಷವನ್ನು, ೧ ನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವು 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


292. Algebraically, a = 5- - "^ b and 8 - (ತ -a)+ LM 
n 2 2 


೨೯೨. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಅ-3 - 00 ನ-೧ 


ಮತು w=(5-9} 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣತಸಾರಸಾಗ್ರಹ ವ 


अत्रोद्देशकः 

E गच्छ8 पञ्च त्रय8 प्रचय8। न ज्ञायते5धुनादि8 प्रभवो द्वि प्रचयमाचक्ष्व ॥ २६३ ॥ 
श्रेढीसङ्कलितगच्छानयनसूत्रम्‌ - 

आदिविहीनो लाभः प्रचयाधेह्ृतस्स एव रूपयुत£ | 

गच्छो लाभेन गुणो गच्छस्सडूलितधनं च सम्भवति ॥ २६४ ॥ 


Atrodde$akah 
293. CatvarirnSadganitarh gacchah parica trayah pracayah, na 
jnayate'dhunadih prabhavo dvih pracayamacaksva. 
Sredhisankalitagacchanayanasitram - 
294. Adivihino labhah pracayardhahrtassa eva rüpayutah, gaccho labhena 
guno gacchassankalitadhanam ca sambhavati. 


Examples in illustration thereof | 

293. The sum of the series is 40; the number of terms is 5 and the common | 
difference is 3; the first term is not known now. (Find it out.) When the first term | 
is 2, find out the common difference. 

The rule for arriving at the sum and the number of terms in a series in 
arithmetical progression (with the aid of the known labha, which is the same as 
the quotient obtained by dividing the sum by the unknown number of terms 
therein) : 

294. The làbha is diminished by the first term and (then) divided by the half 
of the common difference and on adding one to this same (resulting quantity), 
the number of terms in the series (is obtained). The number of terms in the 
series multiplied by the labha becomes the sum of the series. 


——MÓ— = 


i ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೯೩. ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ೪೦, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೫ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ೩. ಈಗ ಪ್ರಥಮ | 
ಪದವು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. (ಅದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ). ಪ್ರಥಮ ಪದವು ೨ ಆಗಿದ್ದಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. | 
ಯಾವುದು, ಮೊತ್ತದ ಪದಗಳ ಅಜ್ಞಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಭಾಗಲಬ್ಧದ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೋ ಅಂತಹ ಗೊತ್ತಿರುವ ಲಾಭದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ಪದಗಳ | 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೨೯೪. ಲಾಭವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಸಾಮಾನ್ಮ ವೃತ್ಕಾಸದ | 
ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ರಾಶಿಗೆ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಲಾಭದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಮೊತ್ತವು ಪ್ರಾಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


294. Algebraically, n ಎ ut 4 1, where L= ~ , which is the labha. 
n > 


2 
0-0 ಪ 
8 ೨೯೪. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ನ ಎ ನ್‌ NO ಇದು ಲಾಭವಾಗಿದೆ. 


| ೨ 
| 4: 


| 
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: 
त्रीण्युत्तरमादिद्दे वनिताभिश्चोत्पलानि भक्तानि d 
एकस्या भागोऽष्टौ .कति वनिता$ कति च कुसुमानि ॥ २६५ ॥ 


AtroddeSakah 
295. Trinyuttaramadirdve vanitabhiScotpalani bhaktani, ekasya bhago'stau 


kati vanitah kati ca kusumani. 


An example in illustration thereof 
295. (There were a number of utpala flowers, representable as the sum ofa 
series in arithmetical progression, whereof) 2 is the first term and 3 the common 
difference. A number of women divided (these) utpala flowers (equally among 
them). Each woman had 8 for her share. How many were the women and how 


many were the flowers? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೯೫. ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಕೆಲವು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಉತ್ಪಲ ಹೂವುಗಳಿದ್ದವು. ೨ 
ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ೩ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ. ಕೆಲವು ಸಂಖ್ಕೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು (ಈ) ಉತ್ಪಲ ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಿಕೊಂಡರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀ ಗೂ ೮ (ಹೂವುಗಳು) ಭಾಗವಾಗಿ ದೊರೆತವು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಎಷ್ಟಿದ್ದರು? ಮತ್ತು ಹೂವುಗಳು ಎಷ್ಟಿದ್ದವು? 


295. The number of women in this problem is conceived to be equal to the number of terms 
in the series. 
೨೯೫. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. 
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: - 
सैकेष्टकृतिर्द्रिप्रा सैकेष्टोनेष्टदलगुणिता | 
कृतिघनचितिसङ्घातस्त्रिकभक्तो वर्गसङ्कलितम्‌ ॥ : Il 


Vargasankalitanayanasutram - 
296. Saikestakrtirdvighna saikestonestadalagunita, 
krtighanacitisanghatastrikabhakto vargasankalitam. 


The rule for arriving at the sum of the squares (of a given number of natural 
numbers beginning with one) : 

296. The given numberis increased by one and (then) squared; (this squared 
quantity is) multiplied by two and (then) diminished by the given quantity as 
increased by one. (The remainder thus arrived at is) multiplied by the half of the 
given number. This gives rise to the combined sum of the square (of the given 
number), the cube (of the given number) and the sum of the natural numbers 
(up to the given number). This combined sum, divided by three, gives rise to the 
sum of the squares (of the given number of natural numbers). 


ಒಂದರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 

೨೯೬. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಒಂದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು (ನಂತರ) ವರ್ಗಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಈ 
ವರ್ಗಮಾಡಲಾದ ರಾಶಿಯನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅನಂತರ ೧ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಶೇಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ 
ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಘನ ಮತ್ತು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಕೆಯವರೆಗಿನ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತ-ಇವುಗಳ (ಈ ಮೂರರ) ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಮಿಶ್ರ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮೂರರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ 
ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


2(n+1)? - (n + 1) 


5 | 5 = S, which is the sum of the squares of the 


296. Algebraically, | 


natural numbers up to n. 


೨೯೬. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, (ಲ IE = ಶ್ಲಾ, ಇದು ನವರೆಗಿನ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ 
೩ ೨ 


ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशक8& 
अष्टाप्टादशविंशतिषप्ट्येकाशीतिषट्कृतीनां च | 
सङ्कलितं वर्गचितिं चाशु मे कथय ॥ २६७ | 


|| २६८ || 


Atrodde$akah 
297. Astastadasavimsatisastyekasitisatkrtinarh ca, krtighanacitisankalitarn 
vargacitim casu me kathaya 
Istadyuttarapadavargasankalitadhananayanasütram - 
298. Dvigunaikonapadottarakrtihatisastarn$amukhacayahatayutih, 
vyekapadaghna mukhakrtisahita padataditestakrticitika. 


Examples in illustration thereof 

297. (In a number of series of natural numbers), the number of natural 
numbers is (in order) 8, 18, 20, 60, 81 and 36. Tell me quickly (in each case) the 
combined sum of the square (of the given number), the cube (of the given 
number) and the sum of the given number of natural numbers. (Tell me) also 
the sum of the squares of the natural numbers (up to the given number). 

The rule for arriving at the sum of the square of a number of terms in 
arithmetícal progression, whereof the first term, the common difference and the 
number of terms are given : 

298. Twice the number of terms is diminished by one and (then) multiplied 
by the square of the common difference and is (then) divided by six. (To this), 
the product of the first term and the common difference is added. The resulting 
sum is multiplied by the number of terms as diminished by one. (To the product 
so arrived at), the square of the first term is added. This sum multiplied by the 
number of terms becomes the sum of the squares of the terms in the given 
series. 


ದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೯೭. (ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಕೆಲವು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿ) ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು (ಕ್ರಮವಾಗಿ) 
೮, ೧೮, ೨೦, ೬೦, 80 ಮೆತ್ತು ೩೬ ಆಗಿವೆ E ತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ) ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಸಂಖ್ಕೆಯ ವರ್ಗ. 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಘನ ಮೆತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತ-ಈ ಮೂರರ ಮಿಶ್ರ 
ಮೊತೆವನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯವರೆಗಿನ)ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನೂ 
ಸಹ ನನಗೆ ಹೇಳು 

ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಒಂದು ಕಲನ 
ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪದಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 

೨೯೮. ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಎರಡರಷ್ಟನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ನಂತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸದ 
ವರ್ಗದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆನಂತರ ೬ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ (ಇದಕ್ಕೆ ಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾ 
ವೃತ್ತಾಸಗಳ rbcoo ವನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತವನ್ನು, ಒರಿದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ 
ಸರಿಖೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸೆತ್ತೇವೆ. (ಈ ರೀತಿ ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದಕ್ಕೆ) ಪ್ರಥಮ ಪದದ ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ತ್ರವನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವಾಗಿ 


ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ 


298. | [Enn + ab | (n-1) +a | n = sum of the squares of the terms in a series in 


arithmetical progression. 
೨೯೮. [| Oe OE + ಅಬ | (7-0 | ನ ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


chs ಜು ಜು ET 


हृता | 
i पदाहता सार्‌म्‌ ॥ E ॥ 
अत्रोद्देशकः 
त्रीण्यादि$ पञ्च चयो गच्छ8 पञ्चास्य कथय BE | 
पञ्चादिस्त्रीणि चयो गच्छः सप्तास्य का च कृतिचितिका Il ३०० ॥ 


Punarapi istadyuttarapadavargasankalitanayanasütram - 
299. Dvigunaikonapadottarakrtihatirekonapadahatangahrta, 
vyekapadadicayahatimukhakrtiyukta padahata saram. 
AtroddeSakah 
300. Trinyadih panca cayo gacchah paficasya kathaya krticitikam 
pancadistrini cayo gacchah saptasya ka ca krticitika 


Again, another rule for arriving at the sum of the squares of a number of 
terms in arithmetical progression, whereof the first term, the common difference 
and the number of terms are given : 

299. Twice the number of terms (in the series) is diminished by one and 
(then) multiplied by the square of the common difference and (also) by the 
number of terms as diminished by one. This product is divided by six. (To this 
resulting quotient), the square of the first term and the (continued product) of 
the number of terms as diminished by one, the first term and the common 
difference, are added. The whole (of this) multiplied by the number of terms 
becomes the required result. 

Examples in illustration thereof 

300. (In a series in arithmetical progression), the first term is 3, the common 
difference is 5, the number of terms is 5. Give out the sum of the squares (of the 
terms) in the series. (Similarly, in another series), 5 is the first term, 3 the common 
difference and 7 the number of terms. What is the sum of the squares (of the 
terms) in this series? 


ಪುನ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತಹ ಒಂದು 
ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪದಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮತ್ತೊಂದು ನಿಯಮ: 

೨೯೯. (ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ) ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಎರಡರಷ್ಟನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ, ನಂತರ maine, 
ವೃತ್ಕಾಸದ ವರ್ಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದಲೂ 
ಸಹ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ಧಕ್ಕೆ) ಪ್ರಥಮ ಪದದ ವರ್ಗವನ್ನು ಮತ್ತು ಒಂದನ್ನು 
ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ. ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸಗಳ ಸತತ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ 
ಫಲವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩೦೦. (ಒಂದು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ) ಪ್ರಥಮ ಪದ a, ಸಾಮಾನ್ಕ ವೃತ್ಕಾಸ ೫, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೫ 
ಆಗಿದೆ. ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿನ ಪದಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಇದೇ ರೀತಿ, ಇನ್ನೊಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ೫ 
ಪ್ರಥಮ ಪದ, ೩ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ೭ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳ 
ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವೇನು? 
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घनसङ्कलितानयनसूत्रम्‌ - 

गच्छार्धवर्गराशी रूपाधिकगच्छवर्गसङ्घणित$ | 

घनसङ्कलितं प्रोक्तं गणितेऽस्मिन्‌ गणिततत्त्वज्ञैः ॥ : ॥ 
अत्रोद्देशकः 

षण्णामष्टानामपि सप्तानां पञ्चविंशतीनां च | 

षट्पञ्चाशन्मिश्चितशतद्वयस्यापि कथय घनपिण्डम्‌ ॥ ३०२ ॥ 


Ghanasankalitanayanasutram - 
301. Gacchardhavargarasi rupadhikagacchavargasangunitah, 
ghanasankalitarh proktarn ganite'smin ganitatattvajnaih. 
AtroddeSakah 
302. Sannamastanamapi saptanarh paficavirnSatinarh ca, 
satpafica$anmi$rita$atadvayasyapi kathaya ghanapindam. 


The rule for arriving at the sum of the cubes (of a given number of natural 
numbers) : 

301. The quantity represented by the square of half the (given) number of 
terms is multiplied by the square of the sum of one and the number of terms. In 
this (science of) arithmetic, this result is said to be the sum of the cubes (of the 
given number of natural numbers) by those who know the secret of calculation 

Examples in illustration thereof 

302. Give out (in each case) the sum of the cubes of (the natural numbers 

up to) 6, 8, 7, 25 and 256. 


व ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೦೧. ಪದಗಳೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದ ವರ್ಗದಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ರಾಶಿಯನ್ನು, ೧ 
ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಗಣಿತದಲ್ಲಿ, ಈ ಫಲವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಘನಗಳ ಮೊತ್ತವೆಂದು ಗಣಿತ 33,0000 ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩೦೨. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ೬, ೮, 2, ೨೫ ಮತ್ತು ೨೫೬ ನ್ನು ಪದಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ, ಸಹಜ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಘನಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಸು 


301. Algebraically, | | (n + 1)? 5 5., which is the sum of the cubes of the natural 


numbers up to n. 
3 
೩೦೧. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, | AS | (D+ oy = ०० ಇದು ನ ಪದಗಳವರೆಗಿನ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಘನಗಳ 
हि 3 


ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ. 
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" । 
आदौ वियुता युक्‍ताधिके तु बज ॥ ३०३ ॥ 


आदिस्त्रयश्चयो द्वौ गच्छ पञ्चास्य घनचितिका | 
पञ्चादिस्सप्तचयो गच्छष्पट्‌ का भवेच्च घनचितिका || ३०४ Il 


Istadyuttaragacchaghanasankalitanayanasutram - 
303. CityadihatirmukhacayaSesaghna pracayanighnacitivarge, adau 
pracayadune viyuta yuktadhike tu ghanacitika. 
> AtroddeSakah 
304. Adistraya$cayo dvau gacchah paficasya ghanacitika, 


pancadissaptacayo gacchassat ka bhavecca ghanacitika. 


The rule for arriving at the sum of the cubes (of the terms in a series in 
arithmetical progression), the first term, the common difference and the number 
of terms whereof are optionally chosen : 

303. The sum (of the simple terms in the given series), as multiplied by the 
first term (therein), is (further) multiplied by the difference between the first term 
and the common difference (in the series). (Then) the square of the sum (of the 
series) is multiplied by the common difference. If the first term is smaller than 
the common difference, then (the first of the products obtained above is) 
subtracted (from the second product). If, however, (the first term is) greater 
(than the common difference), then (the first product above mentioned is) added 
(to the second product). (Thus) the (required) sum of the cubes is obtained. 

: Examples in illustration thereof 

304. What may be the sum of the cubes when the firstterm is 3, the common 
difference 2.and the number of terms 5 or when the first term is 5, the common 
difference 7 and the number of terms 6? 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿರುವ, ಒಂದು 
ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಘನಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೦೩. (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸರಳ ಪದಗಳ)ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, ಪ್ರಥಮ ಪದ 
ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅನಂತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗವನ್ನು, 
ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸಕ್ಕಿಂತ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದರೆ, ಮೇಲೆ 
ಪಡೆದ ಗುಣಲಬ್ಬ. ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಮೊದಲನೆ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು 
ಎರಡನೆಯ ಗುಣಲಬ್ಧದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ ಬೇಕಾದ ಘನಗಳ ಮೊತ್ತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩೦೪. ಪ್ರಥಮ ಪದ ೩, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ೨ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೫ ಅಥವಾ ಪ್ರಥಮ ಪದ 
೫, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ೭ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೬ ಆಗಿದ್ದಾಗ, ಘನಗಳ ಮೂತ್ತವೇನಾಗಬಹುದು? 


303. Algebraically, + sa (a ~ b) + s? b = the sum of the cubes of the terms in a series in 
arithmetical progression, where s = the sum of the simple terms of the series. The sign of the first 
term in the formula is + or - according as a > or < b. 

೩೦೩. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, + ಶ೮(ಅ- ಬ) + 2° w= ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಘನಗಳ ಮೊತ್ತ. 
ಇಲ್ಲಿ ಶ, ಶ್ರೇಣಿಯ ಸರಳ ಪದಗಳ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ, ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದದ ಚಿಹ್ನೆಯು ಅ » ಬ ಆಗಿದ್ದಾ n + (Bo) 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆ ೬ ಬ ಆಗಿದ್ದಾಗ ಇದು - (ಯಣ) ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


( 402 ) 
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सङ्कलितसङ्कलितानयनसूत्रम्‌ - 
ಸ ur चयार्धयुता । : व्येकपदघ्रादिगुणितेन । | 
सैकप्रभवेन युता पददलगुणितैव चितिचितिका ॥ ३०५१॥ 


Sankalitasankalitanayanasutram - 

3052. Dvigunaikonapadottarakrtihatirangahrta cayardhayuta, 
adicayahatiyukta vyekapadaghnadigunitena, saikaprabhavena yuta 
padadalagunitaiva citicitika. 


The rule for arriving at the sum of (a number of terms in a series wherein the 
terms themselves are successively) the sums of the natural numbers (from 1 
up to a specified limit, these limiting numbers being the terms in the given series 
in arithmetical progression) : 

305-3053. Twice the number of terms (in the given series in arithmetical 
progression) is diminished by one and (then) multiplied by the square of the 
common difference. This product is divided by six and increased by half of the 
common difference and (also) by the product of the first term and the common 
difference. The sum (so obtained) is multiplied by the number of terms as 
diminished by one and then increased by the product obtained by multiplying 
the first term as increased by one by the first term itself. The quantity (so resulting) 
when multiplied by half the number of terms (in the given series) gives rise to 
the required sum of the series wherein the terms themselves are sums (of 
specified series). 


ಪದಗಳು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ೧ರಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸೀಮೆಯವರೆಗೆ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತವಾಗಿರುವ 
ಹಾಗೂ E ಸೀಮಿತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳಾಗಿರುವಂತಹ ಶ್ರೇಣಿಯ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪದಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೦೫-೩೦೫. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಎರಡರಷ್ಟನ್ನು ಒಂದರಿಂದ 


ಕಡಿಮೆಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದ ವರ್ಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು 
೬ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಫಲವನ್ನು) mains, ವೃತ್ಕಾಸದ ಅರ್ಧಭಾಗದೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ಜೊತೆಗೆ) ಪ್ರಥಮ ಪದ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಕ ವೃತ್ಕಾಸಗಳ THEOL TID, ಸಹ 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಪದಗಳ ಸೆಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂದ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದ ಹಾಗೂ ೧ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ 
ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಗುಣಲಬ್ದದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಶ್ರೇಣಿಯ 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಪದಗಳೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವಾಗಿರುವಂತಹ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಬೇಕಾದ ಮೊತ್ತವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


305-3051. Algebraically, | x " i * ab | (n - 1) «a (a 4 1 )| S is the sum of the 


series in arithmetical progression, wherein each term, represents the sum of a series of natural 
numbers up to a limiting number, which is itself a member in a series in arithmetical progression. 


೩೦೫-೩೦೫5. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, | co * = + ehg- ೧)+ e(o +o) | = 


೬ 
ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದವು ಒಂದು ಮಾ ಸಂಖ್ಯೆಯವರೆಗಿನ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತದ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಸೀಮಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಒಂದು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಒಂದು ಪದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


अत्रोद्देशकः 
; पञ्च चय$ पदमप्यष्टादशाथ सन्दृष्टम्‌ | 


एकाद्येकोत्तरचितिसडुलितं किं पदाष्टदशकस्य ॥ ३०६३॥ 


पदोनिता त्र्याप्ता | 
सैकपदघ्ना चितिचितिचितिकृतिघनसंयुतिर्भवति ॥ ३०७ zl 


3 AtroddeSakah 

3063. Adissat pafica cayah padamapyastadasatha sandrstam, 
ekadyekottaracitisankalitam kim padastadaSakasya. 

Catussankalitanayanasutram - 

3073. Saikapadardhapadahatiragvairnihata padonita tryapta, saikapadaghna 
citiciticitikrtighanasamyutirbhavati. 


Examples in illustration thereof 

3063. It is seen that (in a given series) the first term is 6, the common 
difference 5 and the number of terms 18. In relation to (those) 18 terms, what is 
the sum of the sums of (the various) series having 1 for the first term and 1 for 
the common difference. 

The rule for arriving at the sum of the four quantities (specified below and 
represented by a certain given number) : 

3072. The given number is increased by one and (then) halved. This is 
multiplied by the given number and (then) by seven. From the (resulting) product, 
the given number is subtracted and the (resulting) remainder is divided by three. 
The quotient (thus obtained), when multiplied by the given number as increased 
by one, gives rise to the (required) sum of (the four specified quantities, namely) 
the sum of the natural numbers (up to the given number), the sum of the sums 
of the natural numbers (up to the given number), the square (of the given number) 
and the cube (of the given number). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೦೬5. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ ೬, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ೫ ಮತ್ತು 


ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೮ ಎಂದು ನೋಡಲಾಯಿತು. ಈ ೧೮ ಪದಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ೧ ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ 
ಮತ್ತು ೧ ನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ, ವಿಭಿನ್ನ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಮೊತ್ತಗಳ ಮೊತ್ತವೇನು? 

` (ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಮತ್ತು ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ) ನಾಲ್ಕು 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೩೦೭ ©.. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಒಂದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ह) 
ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ' ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಮತ್ತು (ನಂತರ) 2 008 ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ. ಲಭಿಸಿದ 
ಗುಣಲಬ್ಧ ದಿಂದ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಶೇಷವನ್ನು ಮೂರರಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ಒಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ 
ಅದು, (ನಾಲ್ಕು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಅಂದರೆ) ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯವರೆಗಿನ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತ, 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯವರೆಗಿನ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತಗಳ ಮೊತ್ತ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗ ಮತ್ತು 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಘನ-ಇವುಗಳ ಬೇಕಾದ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. 
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nX(n*1)x7 , 


3075. Algebraically, eae X (n + 1) is the sum of P four quantities specified 


in the rule. These are (i) the sum of the natural numbers up to n (ii) the sum of the sums of the 
various series of natural numbers respectively limited by the various natural numbers up to n (iii) 
the square of n and (iv) the cube of n. 


rican me 


ನಃ(ನ* 0) >> 
೩೦೭.7 . ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ೨ (८०० ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ 
೨ ೩ 
ನಾಲ್ಕು ರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ (೧) ನ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳವರೆಗಿನ ಮೊತ್ತ (೨) ಸ ವರೆಗಿನ ವಿಭಿನ್ನ 
ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೀಮಿತವಾದ ವಿಭಿನ್ನ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತ(೩) ನ ದ ವರ್ಗ ಮತ್ತು (७) ನ ದ 
ಘನಗಳಾಗಿವೆ. | 


~ 
“~~ 
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अत्रोद्देशक8 
: षोडशपञ्चाशदेकषष्टीनाम्‌ | 

ब्रूहि चतु$्सङ्कलितं सूत्राणि पृथक्‌ पृथक्‌ कृत्वा ॥ 1 
सङ्घातसङ्लितानयनसूत्रम्‌ - 

गच्छस्त्रिरूपसहितो गच्छचतुभागताडितस्सैक$ | 
सपदपदकृतिविनिघ्नो भवति हि सङ्घातसङ्कलितम्‌ ॥ ३०६१॥ 


AtroddeSakah 
` 3083. SaptastanavadaSanarh sodaSaparicaSadekasastinam, brühi catuh 
sankalitam sutrani prthak prthak krtva. 
Sanghatasankalitanayanasutram - 
3093. Gacchastrirüpasahito gacchacaturbhagataditassaikah, 
sapadapadakrtivinighno bhavati hi sanghatasankalitam. 


Examples in illustration thereof 

3085. The given numbers are 7, 8, 9, 10, 16, 50 and 61. Taking into 
consideration the required rules, separately give out in the case of each of 
them the sum of the four (specified) quantities. 

The rule for arriving at the collective sum (of the four different kinds of series 
already dealt with) : 

309%. The number of terms is combined with three; it is (then) multiplied by 
the fourth part of the number of terms; (then) one is added (thereunto). The 
(resulting) quantity when multiplied by the square of the number of terms as 
increased by the number of terms gives rise to the (required) collective sum. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
aos. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು 2, ೮, €, ೧೦, ೧೬, ೫೦ ಮತ್ತು ೬೧. ಬೇಕಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 


ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ರಾಶಿಗಳ 
ಮೊತ್ತವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸು 
(ಈಗಾಗಲೇ ವ್ಯವಹರಿಸಿದ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರಗಳ ಶ್ರೇಣಿಗಳ) ಸಾಮೂಹಿಕ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 


೩೦೯%. ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೩ ರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. (ನಂತರ) ಇದನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. (ನಂತರ) ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ 
ರಾಶಿಯನ್ನು, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ರಾಶಿಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದರೆ, (ಬೇಕಾದ) ಸಾಮೂಹಿಕ ಮೊತ್ತವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


3093. Algebraically, | (n + 3) á +1 | (n? + n) is the collective sum of the sums, namely, of 


the sums of the different series dealt with in rules 296, 301, 305 to 3052 above and also of the 
sum of the series of natural numbers up to n. 


೩೦೯ 2. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ | (a+ a= + ० | (94 ನ) ವು ಮೊತ್ತಗಳ ಸಾಮೂಹಿಕ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ. 
c) 


ಅಂದರೆ ೨೯೬, ೩೦೧ ಮತ್ತು 20% ರಿಂದ ೩೦೫ ೨ ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾದ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಮೊತ್ತಗಳು ಹಾಗೂ ನ ವರೆಗಿನ 


ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತ (ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮೊತ್ತ) ಗಳ ಸಾಮೂಹಿಕ ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ. 


= 
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- . अत्रोद्देशकः 
सप्तकृतेः सकते पदम चतुर्दशानां च । 
पञ्चांग्रविंशतीनां कि स्यात्‌ सङ्घातसङ्कलितम्‌ ॥ ३१०॥ 
; भिन्नगुणसङ्कलितानयनसूत्रम्‌ me णित wo 
सुमदलविषमखरूपं गुणगुणितं वर्गताडितं Foz | 
अंशाप्तं व्येकं गुणोनरूपहृतम्‌ ॥ ३११ ४॥ 

_ . Atrodde$akah ७ * 
_3105. Saptakrteh satsastyastrayoda$anarn caturda$anarh ca, 
paricagravirnSatinarh kir syat sanghatasankalitam. 
Bhinnagunasankalitanayanasütram - 


3113. Samádalavisamakharüparn gunagunitarh vargataditarh dvistam, | 
amSaptam vyekarh phalamadyanyaghnam gunonarupahrtam. | 


/ Examples in illustration thereof 
3102. What would be the 1.1! collective sum in relation to the (various) 
series represented by (each of) 49, 66, 13, 14 and 25? 
The rule for arriving at the sum of a series of fractions in geometrical 
Progression : . M 
112. The number of terms (in the series) is caused to be marked (in a 
separate column) by zero and by one (respectively comesponding to the even 
(value) which is halved and to the uneven (value from which one is subtracted, 


till by continuing these processes zero is ultimately reached); then this 
(representative series made up of zero and one is used in order from the last 
one therein, so that this one multiplied by the common ratio is again) multiplied 
by the common ratio (wherever one happens to be the denoting item) and 
multiplied so as to obtain the square (wherever zero happens to be the denotin 

item). The result (of this operation) is written down in two positions. (In one o 
them, what happens to be) the numerator in the result Nine obtained) is divided 


(by the result itself; then) one is subtracted rom it); the (resulting) Quant, is 
multiplied by the first term (in the series) an LIA by (the quantity placed in) 
the other (of the two positions noted above). The product (so obtained), when 
divided by one as diminished by the common ratio, gives rise to the required 
sum of the series. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೧೦ E ೪೯, ೬೬, ೧೩, ೧೪ ಮತ್ತು ೨೫ ರಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ವಿಭಿನ್ನ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 


(ಬೇಕಾದ) ಸಾಮೂಹಿಕ ಮೊತ್ತವೇನಾಗುತ್ತದೆ? 
ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


८० 


೩೧೧ E ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ತಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶೂನ್ಯ ಹಾಗೂ ೧ 


ರಿಂದ ಗುರುತು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗುರುತುಮಾಡುವ ವಿಧಾನವೆಂದರೆ : ಸಮಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 3% ಬೆಲೆಯಿಂದ ೧ನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಅಂತಿಮವಾಗಿ 
ಶೂನ್ನ ತಲುಪುವವರೆಗೂ ಮುರದುವರೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಈ Bos, ಮತ್ತು ೧ ರಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ 
ಶೆ ೀಣೆಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಂತಿಮ ೧ ರಿಂದ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ತರಲಾಗುತೆ ८, Bo ಸಾಮಾನ ನಿಷೃತಿ ಶ್ರಿಯಿಂದ 
ಗೆಣಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ ೧ ಸೂಚಕ ಪದವಾಗಿರುತ್ತ ದೊಳೆ ಅಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು' ಪುನಃ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತೆಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತೆದೆ. ಮತ್ತಿ ಎಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯವು ಸೂಚಕೆ ಪದವಾಗಿಕಿತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿ ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟೆತ್ತಿಯಿಕೆದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲವನ್ನು ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳಲಿ 
ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ'ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ, ಒಂದು ಸ್ಥಾನದ ಇಡಲಾದ ಫಲದ ಅಂಶವನ್ನು ಪಾ ಫಲ 
ಬಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತೆದೆ. ನಂತರ ಅದರಲ್ಲಿ ೧ನ್ನು ಕ ಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಶ್ರೇ ಣೆಯ 
ಪ್ರಥಮ ಪದೆದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಬೇರೊಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇಡಲಾದ ರಾಶಿಯಿಂದ 
ಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಲಭೆಸಿದ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ೧ನ್ನು ಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಠತ್ತಿಯಿಂದ 
ಬೇಕಾದ ಮೊತ್ತವು uod orbs d. 


aang. ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ ಅಂಶವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ೧ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾ- 
ಗುತ್ತದೆ. ೨'ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೯೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಮತ್ತು ಅದರ ಕೆಳಗಿರುವ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


अत्रोद्देशक8 
: पञ्चसु नगरेषु चयस्त्रिभागोऽभूत्‌ | 
आदिस्त्रयंशश पादो गुणोत्तरं सप्त भिन्नगुणचितिका | 
का भवति कथय शीघ्रं यदि तेऽस्ति परिश्रमो गणिते ॥ ॥ 


AtroddeSakah 
313. Dinarardharh paficasu nagaresu cayastribhago'bhüt, adistryarn$ah 
०5०० gunottararh sapta bhinnagunacitika, ka bhavati kathaya 51671817 yadi te'sti 
pari$ramo ganite. 


Examples in illustration thereof 
3125-313. In relation to 5 cities, (the first term is) 2 dinàra and the common 
ratio is $ (Find out the sum of the dinaras obtained in all of them.) The first term 
is 3, the common ratio is 1 and 7 is the number of terms. If you are acquainted 
with calculation, then tell me quickly what the sum of the series of fractions in 
geometrical progression here is. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧ 
೩೧೨ —-&02. ೫ ಪಟ್ಟಣಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಥಮ ಪದವು © ದೀನಾರ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ 
5 ; S 


b 


ನಿಷ್ಪತ್ತಿ © (ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಲಾದ ದೀನಾರಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ). ಪ್ರಥಮ ಪದ -, 
೩ ೩ 


ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ೨. ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 2 ಆಗಿದೆ. ನೀನು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಿತನಾಗಿದ್ದರೆ, ಇಲ್ಲಿ 
S 


ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
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Maec peo RT भक्ता । 


ऽधिके त 
व्येकगुणेनान्या फलरहिता हीनेऽधिके तु फलयुक्ता ॥ ३१४ ॥ 


Adhikahinagunasankalitanayanasutram, - 
314. Gunacitiranyadihrta vipadadhikahinasanguna bhakta, vyekagunenanya 
palarahita hine'dhike tu phalayukta. 


The rule for arriving at the sum of a series in geometrical progression wherein 
the terms are either increased or decreased (in a specified manner by a given 
known quantity) : 

314. The sum of the series in (pure) geometrical progression (with the given 
first term, given common ratio and the given number of terms, is written down in 
two positions); one (of these sums so written down) is divided by the (given) 
first term. From the (resulting) quotient, the (given) number of terms is subtracted. 
The (resulting) remainder is (then) multiplied by the (given) quantity which is to 
be added to or to be subtracted (from the terms in the proposed series). The 
quantity (so arrived at) is (then) divided by the common ratio as diminished by 
one. (The sum of the series in pure geometrical progression written down in) 
the other (position) has to be diminished by the (last) resulting quotient quantity, 
if the given quantity is to be subtracted (from the terms is the series). If, however, 
itis tc be added, (then the sum of the series in geometrical progression written 
down in the other position) has to be increased by the resulting quotient (already 
referred to. The result in either case gives the required sum of the specified 
series). 


zem ಕರುವ ಒಂದು ಗೊತ್ತಿರುವ ರಾಶಿಯಿಂದ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳು ಹೆಚ್ಚುವಂತಹ 
ಅಥವಾ ಕುಗ್ಗುವಂತಹ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೧೪. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿರುವ (ಶುದ್ಧವಾದ) 
ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಎರಡು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬರೆದ ಮೊತ್ತಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನು (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಪ್ರಥಮ ಪದದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ಧದಿಂದ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಶೇಷದ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳಲ್ಲಿ, 
ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಅಥವಾ ಅವುಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರಾಶಿಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ರಾಶಿಯನ್ನು ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇಡಲಾದ ಮೊತ್ತವನ್ನು, (ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರಾಶಿಯನ್ನು 
ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ) ಈ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ದದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಕೂಡಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇಡಲಾದ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು (ಈಗಾಗಲೇ 
ತಿಳಿಸಿದ) ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಫಲವು, 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಶ್ರೇಣಿಯ ಬೇಕಾದ ಮೊತ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


314. Algebraically, + | ತ n| m+ (r - 1) + sis the sum of the series of the following form : 
a 


a,ar x m, (वा + m)rm, ((ar + m) r+ m} rx m and so on. 
೩೧೪. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ೬ (3 -ನ] ಮ (ರ- ೧) + ಶಇದು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ರೀತಿಯ ಶ್ರೇಣಿಯ . 
ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ. ಆ, ಅರ ಮ, (ಅರ ೬ ಮ) ರಃ ಮ (ಆರ ಮ) ರ೬ ಮ 
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E 
: गुणोत्तरमादिर्दो त्रीण्यधिकं पदं हि ಇಹ | 
अधिकगुणोत्तरचितिका कथय विचिन्त्याशु गणिततत्त्वज्ञ ॥ ३१५ ॥ 
आदिस्त्रीणि गुणोत्तरमष्टौ हीनं द्वयं च दश गच्छ8 | 
हीनगुणोत्तरचितिका का भवति विचिन्त्य कथय गणकाशु ॥ ३१६ ॥ 


AtroddeSakah 
315. Parica gunottaramadirdvau trinyadhikarn padam hi catvarah, 
adhikagunottaracitika kathaya vicintyaSu ganitatattvajna. 
316. Adistrini gunottaramastau hinarh dvayarn ca 0858 gacchah, 
hinagunottaracitika ka bhavati vicintya kathaya gaņakāśu. 


Examples in illustration thereof 

315. The common ratio is 5, the first term is 2 and the quantity to be added 
(to the various terms) is 3 and the number of terms is 4. O you who know the 
secret of calculation, think out and tell me quickly the sum of the series in 
geometrical progression, wherein the terms are increased (by the specified 
quantity in the specified manner). 

316. The first term is 3, the common ratio is 8, the quantity to be subtracted 
(from the terms) is 2 and the number of terms is 10. O you mathematician, think 
out and tell me quickly what happens to be here the sum of the series in 
geometrical progression, whereof the terms are diminished (by the specified 
quantity in the specified manner). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩೧೫. ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ೫ ಪ್ರಥಮ ಪದ ೨ ಮತ್ತು (ವಿಭಿನ್ನ ಪದಗಳಿಗೆ) ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ರಾಶಿ 
೩ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೪ ಆಗಿದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತತತ್ವಜ್ಞನೇ, ಯೋಚಿಸು ಮತ್ತು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ರಾಶಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲ್ಪಡುವ ಪದಗಳಿರುವ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ನನಗೆ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೩೧೬. ಪ್ರಥಮ ಪದ a, ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ 5, (ಪದಗಳಿಂದ) ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ರಾಶಿ ೨ ಮತ್ತು 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೦ ಆಗಿದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಯೋಚಿಸು ಮತ್ತು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ 
ರಾಶಿಯಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಡುವ ಪದಗಳಿರುವ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವು ಇಲ್ಲಿ ಏನಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದು 
ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು.' i es 
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आद्युत्तरगच्छधनमिश्चाद्युत्तरगच्छानयनसूत्रम्‌ - 

मिश्रादुद्धृत्य पदं रूपोनेच्छाधनेन सैकेन | लब्धं प्रचय8 शेष सरूपपदभाजितः प्रभवः || ३१७ ॥ 
अत्रोद्देशकः 

आद्युत्तरपदमिश्रं पञ्चाशद्धनमिहैव aged । गणितज्ञाचक्ष्व त्वं प्रभवोत्तरपदधनान्याशु ॥ ३१८ ॥ 


Adyuttaragacchadhanamisradyuttaragacchanayanasutram - 
317. MiSraduddhrtya padarh ruponecchadhanena saikena, labdharh 
pracayah Sesah sarupapadabhajitah prabhavah 
AtroddeSakah 
318. Adyuttarapadamisram pancaSaddhanamihaiva sandrstam 
ganitajfiacaksva tvam prabhavottarapadadnananyasu 


The rule for arriving at the first term, the common difference and the number 
of terms, from the mixed sum of the first term, the common difference, the 
number of terms and the sum (of a given series in arithmetical progression) : 

317. (An optionally chosen number representing) the number of terms (in 
the series) is subtracted from the (given) mixed sum. (Then) the sum of the 
natural numbers (beginning with one and going up to) one less than this optionally 
chosen number is combined with one. By means of this as the divisor (the 
remainder from the mixed sum as above obtained is divided). The quotient 
here happens to be the (required) common difference and the remainder (in 
| operation of division) when divided by the (above optionally chosen) number 
of terms as increased by one gives rise to the (required) first term. 

An example in illustration thereof 

318. It is seen here that the sum (of a series in arithmetical progression) as 
combined with the first term, the common difference and the number of terms 
(therein) is 50. O you who know calculation, give out quickly the first term, the 
common difference, the number of terms and the sum of the series (in this case). 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಒಂದು ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ 305, ಪದಗಳ ಸಂಖೆ 
ಮೊತ್ತ- ಇವುಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ 
೩೧೭. ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಮಿಶ, ಮೊತ ದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. (ನಂತರ) ೧ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಮತ್ತು ಈ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದ 
ಸಂಖೆ,ಗಿಂತ ೧ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಸಂಖ್ಗೆಯವರೆಗೂ ಹೋಗುವ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ೧ ರೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಫಲವನ್ನು ಭಾಜಕವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ 
ಬಂದ ಶೇಷವನ್ನು ಬಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾಗಲಬ್ದವು ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನ್ಕ ವೃತ್ಕಾಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಈ ಭಾಗಾಹಾರ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವ ಶೇಷವನ್ನು, ಒಂದು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ (ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ) 
ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ಪ್ರಥಮ ಪದವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೧೮. ಒಂದು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಅದರ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಪದಗಳ | 
ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ ಅದು ೫೦ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಯಿತು. ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ತಿಳಿದಿರುವವನೇ | 
| 
| 
| 


ಶ್ರೇಣಿಯ ಪ್ರಥಮ ಪದ, ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾ ಸ್ಮ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸು 


317. See stanzas 80-82 in Ch. ॥ and the note relating to them. 
೩೧೭. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೮೦-೮೨ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


C411) ರ: - — ७ a || 
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n समानकालानयनसूत्रम्‌ - 
ध्ुवगतिरादिविहीनश्चयदलभक्तस्सरूपक$ काल8 | 
द्विगुणो मार्गस्तद्रतियोगहृतो योगकालस्स्यात्‌ ॥ ३१६ ॥ 


Sankalitagatidhruvagatibhyam samanakalanayanasütram - 
319. Dhruvagatiradivihina$cayadalabhaktassarüpakah kalah, dviguno 
margastadgatiyogahrto yogakalassyat. 


The rule for arriving at the common limit of time when one, who is moving 
(with successive velocities representable) as the terms in an arithmetical 
progression and another moving with steady unchanging velocity, may meet 
together again (after starting at the same instant of time) : 

319. The unchanging velocity is diminished by the first term (of the velocities 
in series in arithmetical progression) and is (then) divided by the half of the 
common difference. On adding one (to the resulting quantity), the (required) 
time (of meeting) is arrived at. (Where two persons travel in opposite directions, 
each with a definite velocity), twice (the average distance to be covered by 
either of them) is the (whole) way (to be travelled). This when divided by the 
sum of their velocities gives rise to the time of (their) meeting. 


' ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಒಬ್ಬನು ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಉತ್ತರೋತ್ತರ 
ವೇಗಗಳೊಂದಿಗೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಸ್ಥಿರವಾದ ಬದಲಾಯಿಸದ ವೇಗದೊಂದಿಗೆ 
ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ (ಇಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಹೊರಟನಂತರ ಒಂದು ಜಾಗದಲ್ಲಿ) ಪುನಃ ಭೇಟಿಮಾಡಲು ಸಮಯದ 
ಸಮಾನ ಅವಧಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೧೯. ಬದಲಾಯಿಸದ ವೇಗವನ್ನು (ವೇಗಗಳ ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ)ಪ್ರಥಮ ಪದದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅನಂತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದ ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ರಾಶಿಗೆ ೧ ನ್ನು 
ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ, (ಮಿಲನದ) ಬೇಕಾದ ಸಮಯವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 
ಒಂದು ನಿಗದಿತ ವೇಗದಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಿಸಿದರೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು 
ತಲುಪಬೇಕಾಗಿರುವ ಸರಾಸರಿ ದೂರದ ಎರಡರಷ್ಟು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ 
ದಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಅವರ ವೇಗಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಅವರ ಮಿಲನದ ಸಮಯವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


319. Algebraically, (v - a) + 2 + 1 =1, where vis the unchanging velocity, b the common 
difference and t the time. 


೩೦೯ . ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ (ವ- ಈ + 2 4೧ ಸ ಇಲ್ಲಿ ವ ಬದಲಾಯಿಸದ ವೇಗವಾಗಿದೆ, ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ 
E 


ವೃತ್ಯಾಸವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಸ ಸಮಯವಾಗಿದೆ, - 


* CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


GANITASARASANGRAHA 


अत्रोद्देशक8 
कश्चिन्नर$ प्रयाति त्रिभिरादा उत्तरेस्तथाष्टाभि8 | 
नियतगतिरेकविंशतिरनयो& Fs प्राप्तकाल$ स्यात्‌ ॥ ३२० || 

अपराधादाहरणम्‌ 
षड्‌ योजनानि कश्चित्पुरुषस्त्वपर$ प्रयाति च त्रीणि | उभयोरभिमुखगत्योरप्टोत्तरशलकयोजनं - 
गम्यम्‌ । प्रत्येकं च तयोऽ स्यात्काल8 किं गणक कथय मे शीघ्रम्‌ ॥ 2224 


AtroddeSakah 
320. KaScinnarah prayati tribhirada uttaraistathastabhih, 
niyatagatirekavimSatiranayoh kah praptakalah syat. 
Aparardhodaharanam 
3213. Sad yojanani kaScitpurusastvaparah prayáti ca trini, 
ubhayorabhimukhagatyorastottara$atakayojanarn gamyam, pratyekarh ca tayoh 
syatkalah kirn ganaka kathaya me Sighram. 


An example in illustration thereof 

320. A certain person goes with a velocity of 3 in the beginning increased 
(regularly) by 8 as the (successive) common difference. The steady unchanging 
velocity (of another person) is 21. What may be the time of their meeting (again, 
if they start from the same place, at the same time and move in the same 
direction)? 


An example in illustration of the latter half 
(of the rule given in the stanza above). 

321-3213. One man travels at the rate of 6 yojanas and another at the rate 
of 3 yGjanas. The (average) distance to be covered by either of them moving in 
opposite directions is 108 ydjanas. O arithmetician, tell me quickly what the 
time of their meeting together is. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೨೦. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ೩ ರ ವೇಗದಿಂದ ಮತ್ತು ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಆ ರಿಂದ ನಿಯಮಿತ ರೂಪದಿಂದ ಹೆಚ್ಚುವಂತಹ ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸ್ಥಿರವಾದ 
ನಿಶ್ಚಿತ ವೇಗವು ೨೧ ಆಗಿದೆ. (ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರು ಒಂದೇ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ, ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಸ್ಥಾನದಿಂದ 
ಹೊರಟಿದ್ದರೆ, ಅವರು ಪುನಃ) ಭೇಟಿಯಾಗುವ ಸಮಯವೇನಾಗಬಹುದು? 
(ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದ) ಉತ್ತರಾರ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಉದಾಹರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೩೨೧-೩೨೧೮. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ೬ ಯೋಜನಗಳ ದರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಬ್ಬನು a ಯೋಜನಗಳ 
೨ 


ದರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು 
ತಲುಪಬೇಕಾಗಿರುವ (ಸರಾಸರಿ) ದೂರ ೧೦೮ ಯೋಜನಗಳು. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಜನೇ, ಅವರ ಮಿಲನದ 
ಸಮಯವೇನೆಂದು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
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: - 
उभयोराद्योशशेषश्चयशेषहतो द्विसङ्गणः Was | 
युगपत्प्रयाणयोस्स्यान्मार्ग तु ೫೫7೫೧ कालः ॥ ३२२ : 

अन्नोद्दिशक8 
चत्वार्यायष्टोत्तरमेको गच्छत्यथो द्वितीयो ना | 
द्वौ प्रचयश्च दशादि8 समागमे कस्तयो$ काल ॥ ३२३ i 


Sankalitasamagamakalayojananayanasutram - 
3225. Ubhayoradyo$Sesa$cayaSesahrto dvisangunah saikah, yugapat- 
prayanayossyanmarge tu samagamah kalah. 
Atroddesakah ह 
3233. Catvaryadyastottarameko gacchatyatho dvitiyo na, dvau pracayaáca 
da$adih samagame kastayoh kalah. 


The rule for arriving at the time and distance of meeting together, (when two 
persons start from the same place at the same time and travel) with (varying) 
velocities in arithmetical progression. 

3227. The difference between the two first terms divided by the difference 
between the two common differences, when multiplied by two and increased by 
one, gives rise to the time of coming together on the way by the two persons 
travelling simultaneously (with two series of velocities varying in arithmetical 
progression). 

9 An example in illustration thereof 

3233. A person travels with velocities beginning with 4 and increasing 
(successively) by the common difference of 8. Again a second person travels 
with velocities beginning with 10 and increasing (successively) by the common 
difference of 2. What is the time of their meeting? 


ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಿಂದ, ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೊರಟಾಗ ಮತ್ತು ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ವೇಗಗಳೊಂದಿಗ ಪ್ರಯಾಣಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅವರು ಸಂಧಿಸುವ ಸಮಯ ಮತ್ತು ದೂರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 


೩೨೨ ರ. ಎರಡು ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಎರಡು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳ ವ್ಯತ್ಮಾಸದಿಂದ 


ಭಾಗಿಸಿ, (ನಂತರ) ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಮತ್ತು ೧ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೆ (ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ವೇಗಗಳ ಎರಡು 
ಶ್ರೇಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ) ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಸಂಧಿಸುವ ಸಮಯವು 
ದೂರೆಯುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೩೨೩ z ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ೪ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಮತ್ತು (ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ) ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ 


ಆ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚುವ ವೇಗಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ ಎರಡನೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ೧೦ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ 
ಮತ್ತು (ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ) ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ೨ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚುವ ವೇಗಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಅವರು ಸಂಧಿಸುವ ಸಮಯವೇನು? 


a -— d, 


322}. Algebraically,n= 27 x241. 
A 


0 ಅ-ಲ್ಲ 
೩೨೨ 7 " ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, ४5 ನಾನ J ೨-೧. 
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EE CRASSI Hugues - 
शचययुतदलभक्तरूपयुत। युगपत्प्रयाणक्रतयोमर्गि : स्यात्‌ ॥ ३२४३॥ 
अत्रोद्देशकः 


` पञ्चाद्यष्टोत्तरतः प्रथमो नाथ द्वितीयनर8 | 
आदि पञ्चघ्ननव प्रचयो हीनोऽप्ट योगकाल$ क8 ॥ ३२५2॥ 


Vrddhyuttarahinottarayossamagamakalanayanasütram - 
3243 Sesaácadyorubhayo$cayayutadalabhaktarüpayutah yugapat- 
prayanakrtayormarge samyogakalah syat 
Atrodde$akah 
3255, Pancadyastottaratah prathamo natha dvitiyanarah, adih 
pancaghnanava pracayo hino'sta yogakalah kah 


The rule for arriving at the time of meeting of two persons (starting at the 
same time and travelling in the same direction with varying velocities in 
arithmetical progression), the common difference (in the one case) being positive 
and (in the other) negative : 

3245. The difference between the two first terms is divided by half of the sum 
of the numbers representing the two (given) common differences and (then) 
one is added (to the resulting quantity). This becomes the time of meeting on 
the way by the two persons (starting at the same time and) travelling 
simultaneously (with velocities in arithmetical progression, the common difference 
in the one case being positive and in the other negative) 

An example in illustration thereof 

3253. The first man travels with velocities beginning with 5 and increased 
(successively) by 8 as the common difference. In the case of the second person 
the commencing velocity is 45 and the common difference is minus 8. What is 
the time of meeting? 


[| A» BHD ಹೊರಟು ಮತ್ತು ಒಂದೇ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾಯಿಸುವ ವೇಗಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಯಾಣಿಸುವ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ (ಇವರಲ್ಲಿ, ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ 
ದೆನಾತ, ಕವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಯಣಾತ್ಮ ಕವಾಗಿದೆ) ಮಿಲನದ ಸಮಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 


೩೨೪ —. ಎರಡು ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳ ವೃತಾ ಸವನ್ನು, (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಎರಡು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 


ನಿರೂಪಿಸುವ ROSNY ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಬಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ನಂತರ, ಹೀಗೆ ದೊರೆತ 
ರಾಶಿಗೆ) ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು (ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಮತ್ತು) ಕಲನ 
ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ವೇಗಗಳೊಂದಿಗೆ (ಸಾಮಾನ್ನ ವೃತ್ಕಾಸ ಒಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಧನಾತ್ಮಕವಾಗಿದ ಮತ್ತು 
ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಯಣಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ) ಒಟ್ಟಿಗೇ ಪ್ರಯಾಣಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅವರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 
ಸಮಯವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೩೨೫ ಲ್ಲ. ಪ್ರಥಮ ಮನುಷ್ಯನು ೫ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಮತ್ತು (ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ) ಸಾಮಾನ 


ವೃತ್ಕಾಸ ೮ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚುವ ವೇಗಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ, ಎರಡನೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಆರಂಭದ 
ವೇಗವು ೪೫ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಯಣ ಆ ಆಗಿದೆ. ಅವರ ಮಿಲನದ ಸಮಯವೇನು? 


3241. Compare this with the rule given in 322} above. 
೩೨೪೨. ಇದನ್ನು ೩೨೨ ೨ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿನೋಡಿ. 
೨ ೨ 
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B - 
मन्दगतिशीघ्रगत्योरेकाशागमनमत्र गम्यं यत्‌ | 
तद्वत्यन्तरभक्तं लब्धदिनैस्तै$ प्रयाति शीघ्रोऽल्पम्‌ ॥ 3 

अत्रोद्देशकः 
नवयोजनानि कश्चित्प्रयाति योजनशतं गतं तेन | 
प्रतिदूतो ब्रजति पुनस्त्रयोदशाप्नोति कैर्दिवसै8 ॥ ३२७‡॥ 


Sighragatimandagatyossamagamakalanayanasütram - 
. 3265. Mandagatisighragatyoreka$agamanamatra gamyarn yat, 
tadgatyantarabhaktarh labdhadinaistaih prayati Sighro'lpam. 
AtroddeSakah 
3273. Navayojanani kaScit prayatiyojanaSatam gatam tena, pratidüto vrajati 
punastrayodaSapnoti kairdivasaih. 


The rule for arriving at the time of meeting of two persons, (starting at different 
times and) travelling (respectively) with a quicker and a less quick velocity (in 
the same direction) : 

3265. He who travels less quickly and he who travels more quickly-both 
move in the same direction. What happens to be the distance to be overtaken 
here is divided by the difference between those (two) velocities. In the course of 
the number of days represented by the quotient (here), the more quickly moving 
person goes to the less quickly moving one. 

An example in illustration thereof 

3273. A certain person travels at the rate of 9 yojanas (a day) and 100 yojanas 

have already been gone over by him. Now, a messenger sent after him goes at 


the rate of 13 yojanas (a day). In how many days will this (messenger) meet 
him? 


ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಡುವ ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತೀವ್ರ ಮತ್ತು ಮಂದಗತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ ಎರಡು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮಿಲನದ ಸಮಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೩೨೬ ೨. ಮಂದಗತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ತೀವ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಾರೆ. 
೨ 


ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ದೂರವನ್ನು ಆ ಎರಡು ವೇಗಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ, ಈ 
ಭಾಗಲಬ್ದದಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತೀವ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವವನು ಮಂದಗತಿಯಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವವನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೩೨೭ 2. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ದಿನಕ್ಕೆ ೯ ಯೋಜನಗಳ ದರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅವನಿಂದ 
ವಿ ಮ 


ಈಗಾಗಲೇ ೧೦೦ ಯೋಜನಗಳು ಚಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈಗ ಅವನ ನಂತರ ಕಳುಹಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ಸಂದೇಶವಾಹಕನು 
ದಿನಕ್ಕೆ ೧೩ ಯೋಜನಗಳ ದರದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸಂದೇಶವಾಹಕನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


GANITASARASANGRAHA 


विषमबाणैस्सूणीरबाणपरिधिकरणसूत्रम्‌ - 

परिणाहस्त्रिभिरधिको दलितो वर्गीकृतस्त्रिभिर्भक्तः | 

सैकश्शरास्तु परिधेरानयने तत्र विपरीतम्‌ ॥ ३२८४॥ 
अत्रोद्देशकः 

नव परिधिस्तु शराणां संख्या न ज्ञायते पुनस्तेषाम्‌ | 

तरयुत्तरदशवाणास्तत्परिणाहशरांशच कथय मे गणक ॥ ३२६2॥ 


Visamabanaissünirabanaparidhikaranasütram - 
3283. Parinahastribhiradhiko dalito vargikrtastribhirbhaktah, saikaSSarastu 
paridheranayane tatra viparitam. 
AtroddeSakah 
3295. Nava paridhistu $aranarn sankhya na jfiayate punastesam, 
tryuttaradaSabanastatparinahaSararMhSca kathaya me ganaka. 


The rule for working out the circumferential number of arrows is the quiver | 
with the aid of the (given) uneven number of arrows (contained in the quiver | 
and vice versa) : 

3283. The number of the circumferential arrows is increased by three and | 
(then) halved. This is squared and (then) divided by three. On adding one (to | 
the resulting quantity), the number of arrows (in the quiver) is obtained. When, 
however, the number of the circumferential arrows has to be arrived at, the | 
reverse process is (to be adopted in relation to these operations). 

| in illustration thereof 

3295. The circumferential number of the arrows is 9. Their total number, 
however, is not known. (Whatis that?). The total number of arrows (in the quiver) 
is 13. Tell me, O arithmetician, the number of the circumferential arrows also in 
this case 


ಬತ್ತಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಬೆಸಸಂಖ್ಯೆಯ ಬಾಣಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬತ್ತಳಿಕೆಯ ಬಾಣಗಳ 
ಪರಿಧಿಯ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು (ಹಾಗೂ ವಿಲೋಮ ಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ಪಡೆಯಲು) ನಿಯಮ : 
೩೨೮°. ಪರಿಧಿಯ ಬಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೩ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ನಂತರ) ಅರ್ಧಮಾಡ- 
೨ 
ಲಾಗುತ ದೆ. ಇದನು, ವರ್ಗಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ನಂತರ) ೩ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ 
ರಾಶಿಗೆ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ (ಬತ್ತ ಳಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ) ಬಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ | 
ಪರಿಧಿಯ ಬಾಣಗಳ. ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಾಗ ಈ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ದವಾದ | 


| 
ವಿಧಾನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. | 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೩೨೯ 2, ಪರಿಧಿಯ ಬಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ e. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. (ಅದು ಏನು?) 
೨ 


(ಬತ್ತಳಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ) ಬಾಣಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯು ೧೩ ಆಗಿದೆ. ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ಞ ನೇ, ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಧಿಯ ಬಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಸಹ ನನಗೆ ಹೇಳು 
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E इष्टकानयनसूत्रम्‌ - 


तरवर्गो रूपोनस्त्रिभिर्विभक्तस्तरेण सङ्कुणित8 । 
तरसङ्कलिते स्वेष्टप्रताडिते मिश्रत& सारम्‌ ॥ ३३०३ Il 


Sredhibaddhe istakanayanasutram - 


3303. Taravargo ruponastribhirvibhaktastarena sangunitah, tara sankalite 
svestapratadite miSratah saram. 


The rule for arriving at the number of bricks to be found in structures made 
up of layers (of bricks one over another) : 

3305. The square of the number of layers is diminished by one, divided by 
three and (then), multiplied by the number of layers. On adding (to the quantity 
so obtained) the product, obtained by multiplying the optionally chosen number 
(representing the bricks in the topmost layer) by the sum of the (natural numbers 


beginning with one and going up to the given) number of layers, the required 
answer is obtained. 


ಒಂದು ಭವನದ ಶ್ರೇಣೀಬದ್ಧ (ಒಂದರ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ಇರುವ) ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 
Cre 


೩೩೦ —. ಪದರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು ಒಂದರಿಂದ ಕಳೆದು, ಮೂರರಿಂದ ಬಾಗಿಸಿ ಮತ್ತು (ನಂತರ) 
೨ 


ಪದರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ರಾಶಿಗೆ, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಿನ ಪದರದಲ್ಲಿರುವ 
ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ೧ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪದರಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯವರೆಗೆ ಹೋಗುವ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತಗಳ ಗುಣಲಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ, ಬೇಕಾದ 
ಉತ್ತರವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


n? - 1 n (n * 1) 
2 


3305. Algebraically, उ Xn*ax is the total number of bricks in the structure, 


where ॥ is the number of layers and a the optionally chosen number of bricks in the topmost 
layer. The number of bricks along the length or breadth of any layer is one less than the same in 
the immediately lower layer. 


೩೩,೦೨ - ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ , 20% क ox SO) ಬವನದಲ್ಲಿನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. 
೨ ೩ ೨ 

ಇಲ್ಲಿ ನ ವು ಪದರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಅ ಅತಿ ಎತ್ತರದ ಪದರದ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. 
ಯಾವುದಾದರೂ ಪದರದ ಉದ್ದದ ಅಥವಾ ಅಗಲದ ಮೇಲಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು, ಅಗ್ರಿಮ ನಿಮ್ನ ಪದರದ 
ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಗಿಂತ ೧ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशक8 
E व्यवघटिता गणितविन्मिश्रे | समचवुरश्वश्रेढी कतीष्टकास्युर्ममाचक्ष्व ॥ ३३११॥ 
नन्द्यावर्ताकारं चतुस्तरा8 पष्टिसमघटिता& | सर्वेष्टका कति स्यु8 श्रेढीबद्ध॑ं ममाचक्ष्व 2224 


AtroddeSakah 
3313. Paricataraikenagrarh vyavaghatita ganitavinmi$re, samacaturaSra- 
éredhi katistakassyurmamacaksva. 
3323. Nandyavartakararh catustarah sastisamaghatitah, sarvestakah kati 
syuh éredhibaddharn mamacaksva. 


Examples in illustration thereof 
3312. There is constructed an equilateral quadrilateral structure consisting 


of 5 layers. The topmost layer is made up of 1 brick. O you who know the 
calculation of mixed problems, tell me how many bricks there are (here in all). 


I There is a structure built up of successive layers of bricks, which is in 


the form of the nandyavarta. There are 4 layers built symmetrically with 60 (as 
the numerical measure of the top-bricks in single row). Tell me how many are all 


the bricks (here). 


೧ e ಕಾ ` ಯಿ ^ 
೩೩೧೨. ಐದು ಪದರಗಳಿರುವ ಒಂದು ವರ್ಗಾಕಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಿನ ಪದರದಲ್ಲಿ 


^ 


ಕೇವಲ 0 ಇಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಎಲೈ ಮಿಶ್ರಲೆಕ್ಕಗಳ ಲೆ ರವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವನೇ, (ಇಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು) 


೩೩೨ರ, ನಂದ್ಯಾವರ್ತದ ಆಕಾರದ ಒಂದು ಕಟ್ಟಡವನ್ನು ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಪದರಗಳಿಂದ 
೨ 
ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮೇಲಿನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯು ೬೦ ಆಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ 
೪ ಸಮರೂಪದ ಪದರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
3323. The nandyavarta figure referred to in the stanza is - 
೩೩೨ —. ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಂದ್ಯಾವರ್ತ ಆಕೃತಿಯು ಇದಾಗಿದೆ - -= 
2 
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६ सूत्राणि - 
समदलविषमखरूपं द्विगुणं वर्गीकृतं च पदसङ्ख्या | 
सङ्ख्या विषमा सैका दलतो गुरुरेव समदलत8 ॥ ३३३३॥ 
रेवं क्रमशः प्रस्तारोऽयं विनिर्दिष्टऽ | 
TET लघुरथ तत्सैकदले Tes पुनः पुन स्थानम्‌ || 33x ill 
रूपाद्दिवगुणोत्तरतस्तददिष्टे लाङ्कसंयुति8 सैका | 
एकाद्येकोत्तरतः पदैमूर्ध्वाधर्यतः क्रमोत्क्रमश ॥ ३३५४१॥ 
स्थाप्य प्रतिलोमघ्रं प्रतिलोमघ्रेन भाजितं सारम्‌ । | 
स्याल्लघुगुरुक्रियेयं सङ्ख्या ಓಟ साध्वा ॥ ३३६१॥ 


Chandassastroktasatpratyayanamsiutrani - 

3333. SamadalavisamakharUpam dvigunarn vargikrtarh ca padasankhya, 
sankhya visama saika dalato gurureva samadalatah. 

3343. Syallaghurevarh kramaSah prastaro'yarh vinirdistah, nastankardhe 
laghuratha tatsaikadale guruh punah punah sthanam. 

3353. RUpaddvigunottaratastaddiste lankasarhyutih saika, ekadyekottaratah 
padaimurdhvardhayatah kramotkramaSah. 

3363. Sthapya pratilomaghnam pratilomaghnena bhajitarn saram, syal- 
laghugurukriyeyam sankhya dvigunaikavarjita sadhva. 


Rules regarding the six things to be known in the science of prosody 

3332-3362. (The number of syllables in a given syllabic metre or chandas is 
caused to be marked in a separate column) by zero and by one (respectively), 
corresponding to the even (value) which is halved and the uneven (value from 
which one is subtracted, till by continuing these processes zero is ultimately 
reached. The numbers in the chain of figures so obtained are) all doubled, (and 
then in the process of continued multiplication from the bottom to the top of the 
chain those figures which come to have a zero above them) are squared. The 
(resulting) product (of this continued multiplication) gives the number (of the 
varieties of stanzas possible in that syllabic metre or chandas). 


ಛಂದಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆರು ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ನಿಯಮಗಳು : 

೩೩೩5-೩೩೬5. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶಬ್ದಾಂಶಿಕ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳು ಅಥವಾ ಪದಗಳ ಸಮ 
ಮತ್ತು ಬೆಸ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ತಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೦ ಮತ್ತು ೧ ರಿಂದ ಗುರುತು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಗುರುತುಮಾಡುವ ವಿಧಾನವೆಂದರೆ, ಸಮ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಬೆಸಬೆಲೆಯಿಂದ ೧ ನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಅಂತಿಮವಾಗಿ BAS, ತಲುಪುವವರೆಗೂ 
ಮುಂದುವರೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಅಂಕಿಗಳ ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸಂಖ್ಮೆಗಳೆನ್ನೂ 
ದ್ವಿಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ನಂತರ ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಮೇಲಿನವರೆಗಿನ ಸತತ ಗುಣಾಕಾರ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ, 
ಯಾವ ಅಂಕಿಗಳ ಮೇಲೆ ಶೂನ್ಮವಿರುತ್ತದೋ ಅಂತಹ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ವರ್ಗಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸತತ 
ಗುಣಾಕಾರದ ಫಲಿತಾಂಶದ ಗುಣಲಬ್ಬವು ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸಾಧ್ಯವಾದ ವಿಭಿನ್ನ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
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The arrangement (of short and long syllables in all the varieties of stanzas 
so obtained) is shown to be arrived at thus : 

(The natural numbers commencing with one and ending with the measure 
of the maximum number of possible stanzas in the given metre being noted 
down), every odd number (therein) has one added to it and is (then) halved. 
(Whenever this process is gone through), a long syllable is decidedly indicated. 
Where the number is even, it is (immediately) halved and this indicates a short 
syllable. In this manner, the process (of halving with or without the addition of 
one as the case may be noting down at the same time the corresponding long 
and short syllables as indicated), is to be regularly carried on (till the actual 
number of syllables in the metre is arrived at in each case). 

(If the number representing in the natural order any given variety of a stanza), 
the arrangement of the syllables wherein has to be found out, (happens to be 
even, it) has to be halved and indicates a short syllable. (If it happens to be 
however odd), one has to be added to it and (then) it is to be halved and this 
indicates a long syllable. Thus (the long and short syllables have to be put down 
over and over again (in their respective positions), till the maximum number of 
syllables in the stanza is arrived at. This gives the arrangement (of long and 
short syllables in the required variety of the stanza). 


ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಎಲ್ಲ ॐ 
ರೀತಿ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ : 

೧ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಮಹ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ನಂತರ ಅದನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗ 


L 
GL 
& L 
೪ 

Re) 
a 
8, 
B 


ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೋ, ಆಗ ದೀರ್ಥ ಅಕ್ಷರವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡು 
ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು (ತಕ್ಷಣವೇ) ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದು ಲಘು ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ, ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ (ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನುಗುಣವಾದ ದೀರ್ಥ ಮತ್ತು 
ಲಘು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ) ೧ನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅಥವಾ ಸೇರಿಸದೆ ಅರ್ಧಮಾಡುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನಿಯಮಿ 


à 
ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವವರೆಗೂ ಮುಂದುವರೆಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
E ವೇಳೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಕಾರದ ಪದವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು, (ಎಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳ ವಿನ್ಮಾಸವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ) ಸಮವಾಗಿದ್ದರೆ ಆಗ 
ಅದನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ಇದು) ಲಘು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅದು 
ಬೆಸವಾಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ಅದರಲ್ಲಿ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ನಂತರ ಅದನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಇದು ದೀರ್ಫ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ದೀರ ಮತ್ತು ಲಘು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ 
ಕ್ರಮವಾರು ಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪದೇ ಪದೇ ಇಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಪದದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳ ಮಹತ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
ದೊರೆಯುವವರೆಗೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಶ್ಲೋಕದ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿನ ದೀರ್ಪ ಮತ್ತು ಲಘು 
ಅಕ್ಷರಗಳ ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
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Where (a stanza of a particular variety is given and) its ordinal position (among 
the varieties of stanzas possible in the metre) is to be found out, the terms (of a 
series in geometrical progression) commencing with one and having two as the 
common ratio are written down, (the number of terms in the series being equal 
to the number of syllables in the given metre. Above these terms, the 
corresponding long or short syllables are noted down). Then the terms 
(immediately) below the position of short syllables are all added; the sum (so 
obtained) is increased by one. (This gives the required ordinal number). 

Natural numbers commencing with one and going up to the number (of 
syllables in the given metre), are written down in the regular and in the inverse 
(order in two rows) one below the other. When the numbers in the row are 
multiplied (1, 2, 3 or more at a time) from the right to the left and the products 
(so obtained in relation to the upper row) are divided by the (corresponding) 
products (in relation to the lower row), the quotient represents the result of the 
operation intended to arrive at (the number of varieties of stanzas in the given 
metre, with 1, 2, 3 or more) short or long syllables (in the verse). 

The possible number (of the varieties of stanzas in the given metre) is 
multiplied by two and (then) diminished by one. This result gives (the measure 
of whatis called) adhvan, (wherein an interval equivalent to a stanza is conceived 
to exist between every two successive varieties in the metre). 

ಎಲ್ಲಿ, ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕಾರದ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗ ಅದರ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನು 
(ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ) ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ, ಅಲ್ಲಿ ೧ ರಿಂದ 
ಆರಂಭವಾಗುವ ಮತ್ತು ೨ ನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ 
ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ). ಈ ಪದಗಳ ಮೇಲೆ ಅನುಗುಣವಾದ AHF ಅಥವಾ ಲಘು ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಲಘು ಅಕ್ಷರಗಳ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೆಳಗಡೆ ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಪದಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತವನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು wend ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕ್ರಮ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೧ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಮತ್ತು ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಕ್ಷರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯವರೆಗೂ ಹೋಗುವ 
ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು, ನಿಯಮಿತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ವೃತಿರಿಕ್ತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಒಂದನ್ನು 
ಇನ್ನೊಂದರ ಕೆಳಗೆ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ೧, ೨, ೩ ಅಥವಾ ಒಂದು ಬಾರಿಗೆ 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಎಡಗಡೆಗೆ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಮೇಲಿನ ಪಂಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧದ ಗುಣಲಬ್ದವನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಪಂಕ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನುಗುಣವಾದ 
ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ, ಬರುವ ಭಾಗಲಬ್ದವು ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ೧, ೨, ೩ ಅಥವಾ ಇವುಗಳಿಗಿಂತ 
ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ, ಲಘು ಅಥವಾ ದೀರ್ಥ ಅಕ್ಷರಗಳ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ) ಶ್ಲೋಕಗಳ ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ನಾವು ಪಡೆಯಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದ್ದು. 

ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ೧ ರಿಂದ 
ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಫಲವು ಅಧ್ವಾನದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ: (ಇಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಎರಡು ಉತ್ತರೋತ್ತರ 
ಪ್ರಕಾರಗಳ ಮಧ್ಯೆ, ಒಂದು ಶ್ಲೊ "ಕಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಸ್ಥಳವು ಇದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ). 
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3337-336;. As each syllable found in a line forming a quarter of a stanza may be short or long, 
there arises a number of varieties corresponding to the different arrangements of long and short 
syllables. In arranging these varieties, a certain order is followed. The rules given here enable us 
to find out (1) the number of varieties possible in a metre consisting of a specified number of 
syllables (2) the manner of arrangement of the syllables in these varieties (3) the arrangement of 
the syllables if a variety specified by its ordinal position (4) the ordinal position of a specified 
arrangement of syllables (5) the number of varieties containing a specified number of long or 
short syllables and (6) the amount of vertical space required for exhibiting the varieties of a 
particular metre. 

The rules will become clear from the following working of the problems gíven in stanza 3377. 
(1) There are 3 syllables in a metre; now, we proceed thus : 


ao 3-1 1 Now, multiplying by 2 the figure in the right-hand chain, we 
212 0 2 
IESE 1 obtain 2 : By the process of multiplication and squaring, as 
0 


| 

explained in the note to stanza 94, Ch. Il, we get 8 and this is the 

number of varieties. 

(2) The manner of arrangement of the syllables in each variety is arrived at thus : 

1st variety : 1, being odd, denotes a long syllable; so the first syllable is long. Add 1 to this 1 
| 


and divide the sum by 2; the quotient is odd and denotes another long syllable. Again, 1 is added 
to this quotient 1 and divided by 2; the result, again odd, denotes a third long syllable. Thus the 
first variety consists of three long syllables and is indicated thus l l | 
2nd variety : 2, being even, indicates a short syllable; when this 2 is divided by 2, the 
quotient is 1, which being odd indicates a long syllable. Add 1 to this 1 
and divide the sum by 2; the quotient being odd indicates a long syllable; 


thus we get | || 


0 
೩೩೩ -೩೩೬-- - ದೀರ್ಥ ಮತ್ತು ಲಘು ಅಕ್ಷರಗಳ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನ ವಿನ್ಮಾಸಗಳೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳು 


>> 


ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ಲೋಕದ ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾಗಿರುವ ಪ್ರ 
ವೆ ಲಘು ಅಥವಾ ದೀರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರಗಳ ವಿನ್ಮಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮಗಳು ನಮಗೆ ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವುವುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ (೧) ನಿರ್ದಿಷ್ಠ 
ದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ (೨) ಈ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳ ವಿನ್ಯಾಸದ ವಿಧಾನ 
ಸೂಚಕಸ್ಪಿತಿಯಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿನ ಅಕ್ಷರಗಳ ವಿನ್ಯಾಸ (೪) ಅಕ್ಷರಗಳ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ 


ಕೃತಿಯೊಂದು 
ದೆ. 
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ವಿನ್ಮಾಸದ ಕ್ರಮಸೂಚಕಸ್ತಿತಿ (೫) ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯ, ದೀರ್ಥ ಮತ್ತು ಲಘು ಅಕ್ಷರಗಳ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು 
(೬) ಒಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸ €ಕಾಗಿರುವ ಲಂಬವಾಗಿರುವ ಸ್ಹಳದ ಪರಿಮಾಣ 
ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ೩೩೭ 5 ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಬಿಡಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ 
೩-೧ (9) ನಿಯಮಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ : 


(೧) ಒಂದು ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ೩ ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆ. ಈಗ ನಾವು ಈ ರೀತಿ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


cM 


ಈಗ, ಬಲಗಡೆ ಸರಪಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ 


ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೯೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ, ಗುಣಾಕಾರ 
ಮತ್ತು ವರ್ಗ ಮಾಡುವಿಕೆಯ ವಿಧಾನದಿಂದ ನಮಗೆ ೮ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದು ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ 

(೨) ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಗಳ ವಿನ್ಯಾಸದ ವಿಧಾನವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಪಡೆಯಬಹುದು : 

ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಕಾರ : ೧, ಬೆಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದೀರ್ಥ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಅಕ್ಷರವು 
ದೀರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ೧ಕ್ಕೆ ೧ನ್ನು ಸೇರಿಸು ಮತ್ತು ಮೊತ್ತವನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸು. ಭಾಗಲಬ್ಧವು ಬೆಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಇನೊಂದು ದೀರ್ಪ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಪುನಃ ಈ ಭಾಗಲಬ್ದ ೧ ಕ್ಕೆ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ೨ ರಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಫಲವು ಪುನಃ ಬೆಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಮೂರನೆಯ ದೀರ್ಥು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಥಮ 
—— 1 ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮೂರು ದೀರ್ಥ ಅಕ್ಷರಗಳಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ : | | | 


೨ 
no 
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the other six varieties are to be found out. 
(3) The fifth variety, for instance, may be found out as above. 
(4) To find out, for instance, the ordinal position of the variety, | | Iwe proceed thus : 
Below these syllables, write down the terms of a series in geometrical progression, 

। \। having 1 as the first term and 2 as the common ratio. Add the figures 4 

124 and 1 under the short syllables and increase the sum by 1; we get 6 and 

we therefore, say that this is the sixth variety in the tri-syllabic metre. 

(5) Suppose the problem is : How many varieties contain 2 short syllables? Write down the 
12.3. 
3241 
Taking two terms from right to left, both from above and from below, we divide the product of the 
former by the product of the latter. And the quotient 3 is the answer required. 

(6) It is prescribed that the symbols representing the long and short syllables of any variety 
of metre should occupy an arigula of vertical space and that the intervening space between any 
two varieties should also be an arigula. The amount, therefore, of vertical space required for the 


8 varieties of this metre is 2 x 8 - 1 or 15 arigulas. 


natural numbers in the regular and in the inverse order, one below the other thus : 


१३० 
ಭಾಗಲಬ್ಧವು ೧ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು (ಈ ೧) ಬೆಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದೀರ್ಥ ಅ f 
ಸೇರಿಸು ಮತ್ತು ಮೊತ್ತವನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸು. ಭಾಗಲಬ್ದವು ಬೆಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದೀರ್ಪು ಅಕ್ಬರವನ್ನು ಸೂ 
ರೀತಿ ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವುದು : | 

ಇದೇ ರೀತಿ ಇತರ ಆರು ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದು. 

(೩) ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಐದನೆಯ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಮೇಲಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 

(೪) ಉದಾಹರಣೆಗೆ, 1| | ಪ್ರಕಾರದ ಕ್ರಮಸೂಚಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಾವು ಈ ರೀತಿ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತೆ, 

ಈ ಅಕ್ಷರಗಳ ಕೆಳಗೆ, ೧ ನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನಾಗಿ ಮತ್ತು ೨ ನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷ್ಟಶ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಒಂದು ಗುಣೊ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆ. | 1 | 

೧೨೪ 

ಲಘು ಅಕ್ಷರಗಳ ಕೆಳಗಿರುವ ಅಂಕಿಗಳಾದ ೪ ಮತ್ತು ೧ ನ್ನು ಕೂಡು ಮತ್ತು ಮೊತ್ತವನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ತ್ರಿ-ಅಕ್ಷರಗಳ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಆರನೆಯ ಪ್ರಕಾರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 
(೫) ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಇದಾಗಿರಲಿ : ೨ ಲಘು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಎಷ್ಟಿವೆ? 


२२) > 


ದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರಕಾರ : ೨; ಸಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಲಘು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕ್ಸ 


७०००, 


೧೨೩ 


ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿತ ಮತ್ತು ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಕೆಳಗೆ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಬರೆ : 


೩೨೧ 
ಬಲಗಡೆಯಿಂದ ಎಡಗಡೆಗೆ, ಮೇಲಿನಿಂದ ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಎರಡು ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನಾವು ಮೊದಲನೆಯ 
ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಗುಣಲಬ್ಬದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಭಾಗಲಬ್ಧವಾದ a ಬೇಕಾದ ಉತ್ತರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

(೬) ಛಂದಸ್ಸಿನ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದ ದೀರ್ಫ್ಥ ಮತ್ತು ಲಘು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಚಿಹ್ನೆಗಳು, 
ಒಂದು ಅಂಗುಲ ಲಂಬವಾಗಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಯಾವುದಾದರೂ ಎರಡು 
ಪ್ರಕಾರಗಳ ನಡುವಿನ ಜಾಗವೂ ಕೂಡ ಒಂದು ಆಂಗುಲವಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಛಂದಸ್ಸಿನ ೮ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ಲಂಬವಾಗಿರುವ ಸ್ಥಳದ ಪರಿಮಾಣವು ೨ X ಆ - ೧ ಅಥವಾ ೧೫ ಅಂಗುಲಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
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अत्रोद्देशक8 
सङ्ख्यां प्रस्तारविधिं नष्टोदिप्टे लगक्रियाध्वानौ | 
E शीघ्र त्र्यक्षरवृत्तस्य मे कथय ॥ ३३७८॥ 
इति मिश्रकव्यवहारे श्रेढीबद्धसङ्कलितं समाप्तम्‌ | 
इति सारसङ्ग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य कृतो मिश्रकगणितं 
नाम पञ्चमव्यवहार& समाम | | 


Atroddesakah 
3373. Sankhyam prastaravidhirh nastoddiste lagakriyadhvanau, şat- 
pratyayarhgca $ighram tryaksaravrttasya me kathaya. 
Iti mi$rakavyavahare Sredhibaddhasankalitarn samaptam. 
Iti sarasangrahe ganita$astre Mahaviracaryasya krtau miSrakaganitarh 
nama pancamavyavaharah samaptah. 


Examples in illustration thereof 

3372. In relation to the metre made up of 3 syllables, tell me quickly the six 
things to be known-viz., (1) the (maximum) number (of possible stanzas in the 
metre) (2) the manner of arrangement (of the syllables in those stanzas) (3) the 
arrangement of the syllables (in a given variety of the stanza, the ordinal-position 
whereof among the possible varieties in the metre is known) (4) the ordinal 
position (of a given stanza) (5) the number (of stanzas in the given metre 
containing any given number) of short or long syllables and (6) the (quantity 
known as) adhvan. 

Thus ends the process of summation of series in the chapter on mixed 
problems. 

Thus ends the fifth subject of treatment, known as Mixed Problems, in 
Sarasangraha, which is a work on arithmetic by Mahaviracarya. 


ಉದಾಹರಣೆಗ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


e 


ದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವ ೬ 


ವಾಗುವ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಕ್ರಮಸೂಚಕ ಸ್ಲಿತಿಯು ಕೊಟ್ಟಿ, ರುವ ್ಲೂ 
೫) ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲಘು ಅಥವಾ ದೀರ್ಥ ಅಕ್ಷರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿರುವ 
ೂಟ್ಟಿರುವ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕಗಳ 53, ಮತ್ತು (೬) ಅಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಶಿ. 

ಈ ರೀತಿ, ಮಿಶ್ರಕ ವ್ನವಹಾರದ CSCW. ಸಂಕಲಿತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ವಿಧಾನವು ಸಮಾಪಿ.ಯಾಯಿತು. 
ಹೀಗೆ ಮ ರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತದ 23,8 


ಗಣಿತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಐದನೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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5 क्षेत्रगाणितव्यवहारः 


सिद्धेभ्यो निछितार्थभ्यो afew कृतादर8 | अभिप्रेतार्थसिद्ध्यर्थं नमस्कुर्वे पुन पुनः ॥ १ ॥ 
इतः परं क्षेत्रगणितं नाम षष्टगणितमुदाहरिष्याम8 | तद्यथा - 

क्षेत्रं जिनप्रणीतं फलाश्रयाद्दयावहारिकं सूक्ष्ममिति | 

भेदाद्‌ द्विधा विचिन्त्य व्यवहारं स्पष्टमेतदभिधास्ये ॥ २ ॥ 


7. Ksetraganitavyavaharah 
1. Siddhebhyo nistitarthebhyo varistebhyah krtadarah, abhipretartha- 
siddhyartham namaskurve punah punah. 
Itah param ksetraganitarh nama sastaganitamudaharisyamah. Tadyatha - 
2. Ksetrarh jinapranitam phalasrayadvyavaharikarn süksmamiti, bhedad 
dvidha vicintya vyavaharam spastametadabhidhasye. 


CHAPTER VII 
CALCULATION RELATING TO THE MEASUREMENT 
OF AREAS 

1. For the accomplishment of the object held in view, | bow again and again 
with true earnestness to the most excellent Siddhas who have realized the 
knowledge of all things. 

Hereafter we shall expound the sixth variety of calculation forming the subject 
known by the name of the Measurement of Areas. And that is as follows : 

2. (The measurement of) area has been taken to be of two kinds by Jina in 
accordance with (the nature of) the result, namely, that which is (approximate) 
for practical purposes and that which is minutely accurate. Taking this into 
consideration, | shall clearly explain this subject. 


ಅಧ್ಯಾಯ 2. 


ಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತ ವ್ಯವಹಾರ 


(ಕ್ಲೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ) 

೧. ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನಾನು ಮನ, ವಚನ, ಕಾಯದಿಂದ 8,952,000) ಮತ್ತು 
ಸರ್ವೋತ್ಸಷ್ಠರಾದ Ac) Ori ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾವು ಕ್ಲೇತ್ರಗಣಿತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ವಿಷಯದ ಆರನೆಯ ಪ್ರಕಾರದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅದು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವಂತಿದೆ : 

೨. ಭಗವಾನ್‌ ಜಿನೇಂದ್ರರು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಎರಡು ವಿಧಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು 
ಫಲದ ಸ್ವಭಾವದ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ಇದು ಹತ್ತಿರವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯದು ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಕರಾರುವಕ್ಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾನು 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
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जि Se ab Al स्वस्वभेदभिन्नानि । गणितार्णवपारगतैराचार्यस्सम्यगुक्तानि ॥ ३ ॥ 
त्रिभुजं त्रिधा म चतुर्भुजं पज्वधाष्टधा वृत्तम्‌ । अवशेषक्षेत्राणि ह्येतेषां भेदभिन्नानि ॥ ४ ॥ 
त्रिभुजं तु समं द्विसमं fara चतुरश्रमपि समं भवति | 

द्विद्विसमं fad स्यात्चिसमं विषमं बुधा$ प्राहुः ॥ ५ ॥ 

समवृत्तमर्धवृत्तं चायतवृत्तं च कम्बुकावृत्तम्‌ | निम्नोन्नतं च वृत्तं बहिरन्तश्चक्रवालव्ृत्तं च ॥ Il 


3. Tribhujacaturbhujavrttaksetrani svasvabhedabhinnani, 
ganitarnavaparagatairacaryaissamyaguktani. 

4. Tribhujarn tridha vibhinnam caturbhujarn pancadhastadha vrttam, 
avasesaksetrani hyetesam bhedabhinnani. 

5. Tribhujam tu samarn dvisamam visamarh caturaSramapi samarh bhavati, 
dvidvisamam dvisamam syattrisamam visamarn budhah prahuh. 

6. Samavrttamardhavrttam cayatavrttam ca kambukavrttam, nimnonnatarn 
ca vrttam bahiranta$cakravalavrttam ca. 


3. (Mathematical) teachers, who have reached the other shore of the ocean 
of calculation, have given out well (the various kinds of) areas as consisting of 
those that are trilateral, quadrilateral and curvi-linear, being differentiated into 
their respective varieties. 

4. A trilateral area is differentiated in three ways; a quadrilateral one in five 
ways and a curvi-linear one in eight ways. All the remaining (kinds) of areas are 
indeed variations of the varieties of these (different kinds of areas). 

5. Learned men say that the trilateral area may be equilateral, isosceles or 
scalene and that the quadrilateral area also may be equi-lateral, equi-dichastic, 
ತ್ಮ equi-trilateral and 17661-181181. 

6. (The curvi-linear area may be) a circle, a semicircle, an ellipse, a conchiform 
area, a concave circular area, a convex circular area, an out-lying annulus or an 
in-reaching annulus. 


೩. ತ್ರಿಭುಜ, ಚತುರ್ಭುಜ ಮತ್ತು ವೃತ್ತ (ವಕ್ರ ರೇಖೆಯ) ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಇದೇ ಕ್ರಮವಾದ, ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಭೇದಮಾಡಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ಗಣಿತರೂಪವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಆಚೆ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿರುವ ಆಚಾರ್ಯರು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
(ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ)ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

೪. ತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಮೂರು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ, ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ಐದು. ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮತು 
ವೃತ್ತವನ್ನು ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಜಿಸಲಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಭಿನ್ನ 
ಪ್ರಕಾರಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ವಿಭಿನ್ನ ಭೇದಗಳಾಗಿವೆ. 

೫. ಬುದ್ಧಿವಂತ ಜನರು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ ತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಸಮಭುಜಗಳು, ಸಮದ್ವಿಜಾಹುಗಳು 
ಅಥವಾ ಅಸಮಭುಜಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರಬಹುದು ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಕೂಡ ಸಮಭುಜಗಳು 
(ವರ್ಗ),ದ್ವಿದ್ವಿಸಮಭುಜಗಳು (ಆಯತ), ದ್ವಿಸಮಭುಜಗಳು (ಸಮಲಂಬ ಚತುರ್ಭುಜದಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಅಸಮಾನಾಂತರ ಭುಜಗಳು ಸಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ). ತ್ರಿಸಮಭುಜಗಳು (ಸಮಲಂಬ ಚತುರ್ಭುಜದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಭುಜಗಳು ಸಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ವಿಷಮ (ಸಾಧಾರಣ)ಚತುರ್ಭುಜಗಳಾಗಿರಬಹುದು. 

೬. ವಕ್ರರೇಖೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರವು ವೃತ್ತ, ಅರ್ಧವೃತ್ತ, ಅಂಡವೃತ್ತ, ಶಂಖಾಕಾರಕ್ಷೇತ್ರ, ನಿಮ್ಮವೃತ್ತ, ಉನ್ನತಾವೃತ್ತ, 
ಉಂಗುರದ ಹೊರವಲಯ ಅಥವಾ ಉಂಗುರದ ಒಳವಲಯಗಳಾಗಿರಬಹುದು. 
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5-6. The various kinds of enclosed areas mentioned in ] stanzas are illustrated below : 
೫-೬. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಆವೃತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು, ಈ ಕೆಳಗೆ ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ : 


BE ^ 


M sd 
| 1. Samatribhuja 2. Dvisamatribhuja 3. Visamatribhuja 
| Equilateral trilateral figure Isosceles trilateral figure Scalene trilateral figure 
if | ಸಮಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜ ದ್ವಿಸಮಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜ ವಿಷಮಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜ 
J^ | 
3. 
1i E. ಷ್ಟ 
: ; ! 4. Samacatura$ra 5. DvidvisamacaturaSra | 
i Equi-lateral quadrilateral. Equi-dichastic quadrilateral | 
| 


ದ್ವಿದ್ದಿಸಮಚತುರ್ಬುಜ 


3191-1100 ed v: 
is. A ANSE छ ೬1೦: 
NB aie 161/1211 


7. Trisamacaturasra 
Equi-trilateral quadrilateral 


RES s 


I " ಸಮಚತುರ್ಭುಜ 
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10. Ardhavrtta Hi Ayatavrtta 
Semicircle Ellipse 


TCI ಅಗಿರುವ a 
ರ್ಧವು ವತ 
hy, P) pi] we 


12. Kambukavrtta 13. Nimnavrtta 14. Unnatavrtta 
conchiform area concave circular area convex circular area 


ಶಂಖಾಕಾ ವಿಮೆಮ ಉನ dizi 
ಶಂಖಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರ ०२००२०२१३2, ``ನ್ನತವೃತ್ತ 


16. Anta$cakraválavrtta 
1೧768001೧0 annulus 


ಉಂಗುರದ ಒಳವಲಯ 


15. BahiScakravalavrtta 
Out-lying annulus 
ಉಂಗುರದ ಹೊರವಲಯ 


From a consideration of the rules given for the measurement of the dimensions and areas of 
quadrilateral figures, it has to be concluded that all the quadrilateral figures mentioned in this 
chapter are cyclic. Hence an equilateral quadrilateral is a square, an equidichastic quadrilateral 
is an oblong and equibilateral and equi-trilateral quadrilaterals have their topside parallel to the 


base. 
ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು ಇತರ ಅಳತೆಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, ಈ 


ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಚಕ್ರೀಯವಾಗಿವೆ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸಮಚತುರ್ಭುಜವು ವರ್ಗ, ದ್ವಿದ್ದಿಸಮಚೆತುರ್ಭುಜವು ಆಯತ ಮತ್ತು ದ್ವಿಸಮಚತುರ್ಭುಜ ಹಾಗೂ ತ್ರಿಸಮಚತುರ್ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೇಲಿನ ಭುಜಗಳು ಪಾದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


| i 
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व्यावहारिकगणितम्‌ 


R - 
त्रिभुजचतुर्भुजबाहु इतं गणितम्‌ । 


नेमेर्भुजयुत्यर्धं व्यासगुणं तत्फलार्धमिह बालेन्दो३ ॥ ७ ॥ 
अत्रोद्देशक3 
त्रिभुजक्षेत्रस्याष्टौ बाहुप्रतिबाहुभूमयो दण्डा$। तद्दयावहारिकफलं गणयित्वाचक्ष्व मे शीघ्रम्‌ ॥८॥ 


Vyavaharikaganitam 
Tribhujacaturbhujaksetraphalanayanasutram - 
7. Tribhujacaturbhujabahupratibahusamasadalahatam ganitam, 
nemerbhujayutyardham vyasagunam tatphalardhamiha balendoh. 
Atroddesakah 
8. Tribhujaksetrasyatau bahupratibahubhümayo dandah, 
tadvyavaharikaphalam ganayitvacaksva me §ighram. 


Calculation relating to approximate measurement 
(of areas) 

The rule for arriving at the (approximate) measure of the areas of trilateral 
and quadrilateral fields : 

7. The product of the halves of the sums of the opposite sides becomes the 
(quantitative) measurement (of the area) of trilateral and quadrilateral figures. 
In the case of (a figure constituting a circular annulus like) the rim of a wheel, 
half of the sum of the (inner and outer) circumferences multiplied by (the mea- 
sure of) the breadth (of the annulus gives the quantitative measure of the area 
thereof). Half of this result happens to be here the area of (a figure resembling) 
the crescent moon. 

Examples in illustration thereof 

8. In the case of a trilateral figure, 8 dangas happen to be the measure of the 
side, the opposite side and the base; tell me quickly, after calculating, the 
practically approximate value (of the area) thereof. 


ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಗಣಿತ 
(ಕ್ಲೇತ್ರಫಲಗಳ ಅಂದಾಜು ಅಳತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ) 

ತ್ರಿಭಜ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ (ಅಂದಾಜು) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೭. ಸಮ್ಮುಖ ಭುಜಗಳ ಮೊತ್ತಗಳ ಅರ್ಧಭಾಗಗಳ ಗುಣಲಬ್ದವು ತ್ರಿಭುಜ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರ 

ಫಲಗಳ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಉಂಗುರಾಕೃತಿಯ) ಚಕ್ರದ ಅಂಚಿನ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲವು, ಒಳ ಮತ್ತು ಹೊರ ಪರಿಧಿಗಳ 

ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು, ಉಂಗುರದ ಅಗಲದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಫಲದ 

ಅರ್ಧಭಾಗವು ಇಲ್ಲಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹೋಲುವ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

ied | ೮. ತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಭುಜ, ಸಮ್ಮುಖ ಭುಜ ಮತ್ತು ಪಾದಗಳ ಅಳತೆಯು ಆ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ 
l | ಇದರ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಟೇತ್ರಫಲವೇನೆಂದು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು 
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7. A trilateral figure is here conceived to be formed by making the topside, i.e., the side 
opposite to the base, of a quadrilateral so small as to be neglected. Then the two lateral sides of 
the trilateral figure become the opposite sides, the topside being taken to be nil in value. Hence 
it is that the rule speaks of opposite sides even in the case of a trilateral figure. 

As half the sum of the two sides of a triangle is, in all cases bigger than the altitude, the value 
of the area arrived at according to this rule cannot be accurate in any instance. 

In regard to quadrilateral figures the value of the area arrived at according to this rule can be 
accurate in the case of a square and an oblong, but only approximate in other cases. 

Némiis the area enclosed between the circumferences of two concentric circles and the rule 
here stated for finding out the approximate measure of the area of a Némiksétra happens to give 


the accurate measure thereof. 
In the case of a figure resembling the crescent moon, it is evident that the result arrived at 
according to the rule gives only an approximate measure of the area. 


ಜದಿಂದ ಅದರ ಮೇಲಿನ ಭುಜ ಅಂದರೆ ಪಾದಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗಿರುವ ಭುಜವನ್ನು 


ಎರಡು ಬುಜಗಳು 
ರಡು ಭುಜಗಳು 


~ 


ಫಲವು ಯಾವುದೇ ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲೂ ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಈ ನಿಯಮ ನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಕ್ಷೇ 
ಯದ ರುವಾಕ್ಕಾಗಿರು ಆದರೆ ಇತರ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಕೇವಲ ಅಂದಾ 
ಡು ವೃತ್ತಗಳ ಪರಿಧಿಗಳ ಮಧ್ಯದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೇಮಿಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗು 
ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರದ ನೇಮಿಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯು ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹೋಲುವ ಆಕೃತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಮದ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ 
ಅಂದಾಜು ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ಗಣತಸಾರಸಂಗ್ರಹ - 


: सप्तसप्ततिर्दण्डा8 | विस्तारो द्वाविंशतिरथ E च सम्मिश्रा8 ॥ ६ ॥ 
त्रिभुजक्षेत्रस्य भुजस्त्रयोदश प्रतिभुजस्य पञ्चदश | 

भूमिश्चतुर्दशास्य हि दण्डा विषमस्य किं गणितम्‌ | १० TUNA Nico ಗತ 
गजदन्तक्षेत्रस्य च पृष्टेऽप्टाशीतिरत्र सन्दृष्टा8। द्वासप्ततिरुदरे तन्मूलेऽपि त्रिशदिह' दण्डा3 ॥ ११ ॥ 


9. Dvisamatribhujaksetrasyayamah saptasaptatirdandah, vistaro 
dvavirnSatiratha hastabhyarh ca sammiérah. 

10. Tribhujaksetrasya bhujastrayoda$a pratibhujasya paricada$a, 
bhümi$caturda$asya hi danda visamasya kim ganitam. 

11. Gajadantaksetrasya ca prste'stagitiratra sandrstah, dvasaptatirudare 
tanmüle'pi trim$adiha dandah. 


9. In the case of a trilateral figure with two equal sides, the length (represented 
by the two sides) is 77 dangas and the breadth (measured by the base) is 22 
dandas associated with 2 hastas. (Find out the area). 

10. In the case of a scalene trilateral figure, one side is 13 dangas, the 
opposite side is 15 dangas and the base is 14 dangas. So what is the quantitative 
measure (of the area) of this (figure)? 

11. In the case of a figure resembling (the medial longitudinal section of) the 
tusk of an elephant, the length of the outer curve is seen to be 88 dangas; that 
of the inner curve is (seen to be) 72 dangas; the measure of (the thickness at 
the root of the tusk is 30 dandas; (What is the mesaure of the area?) 


೯. ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದು ತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭುಜಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ 
ಉದ್ದವು ೭೭ ದಂಡಗಳು ಮತ್ತು (ಪಾದದಿಂದ)ಅಳೆಯಲಾದ ಅಗಲವು ೨೨ ದಂಡ, ೨ ಹಸ್ತಗಳು. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿ. 

೧೦. ಒಂದು ವಿಷಮ ತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭುಜವು ೧೩ ದಂಡಗಳು, ಸಮ್ಮುಖ ಭುಜವು 
೧೫ ದಂಡಗಳು ಮತ್ತು ಪಾದವು ೧೪ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯೇನು? 

೧೧. ಆನೆಯ ದಂತದ (ಮಧ್ಯದಿಂದ) ಸೀಳಿದ ಭಾಗವನ್ನು ಹೋಲುವ ಆಕೃತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, 
ಹೊರವೃತ್ತದ ಉದ್ದವು ७७ ದಂಡಗಳು, ಒಳವೃತ್ತದ ಉದ್ದವು ೭೨ ದಂಡಗಳು ಮತ್ತು ಬುಡದ ಗಾತ್ರವು ೩೦ 
ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 


1. The reading in both B and M is त्रिंशति; but as this is erroneous it is corrected into त्रिशदिह so as to 
meet the requirements of the metre also. 

11. The shape of the figure mentioned in this stanza seems 
to be what is given here in the margin : it is intended that this 
should be treated as a trilateral figure and that the area thereof 
should be found out in accordance with the rule given in relation 

to trilateral figures. 
| CO. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಆಕೃತಿಯ ಆಕಾರವು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಆಕೃತಿಗೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೆಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು. ನಂತರ ಇದರ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
EL ಕೊಡಲಾಗಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕು ಎಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿಯ 
EL “| ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. 
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कषेत्रस्य दण्डषण्टिर्बाहुप्रतिबाहुकस्य गणयित्वा | 
समचतुरश्रस्य त्वं कथय सखे गणितफलमाणु ॥ १२ di 
| 
| 
| 


आयतचतुरश्रस्य व्यायामः सैकषष्टिरिह दण्डा$। विस्तारो द्वात्रिंशद्वयवहारं गणितमाचद्ष्व ॥ १३ |i 
दण्डास्तु सप्तषण्टिङ्विसमचतुर्वाहुकस्य चायामः। व्यासश्चाएटत्रिंशत्‌ क्षेत्रस्यास्य त्रयस्त्रिंशत्‌ ॥ १४ ॥ 
क्षत्रस्याष्टोत्तरशतदण्डा बाहुत्रये मुखे चाष्टौ | 

हस्तैस्त्रिभिर्युतास्तत्त्रिसमचतुर्वाहुकस्य वद गणक ॥ १५ ॥ 


12. Ksetrasya dandasastirbahupratibahukasya ganayitva, samacaturaSrasya 
tvam kathaya sakhe ganitaphalamasu. 

13. AyatacaturaSrasya vyayamah saikasastiriha dandah, vistaro dvatrirh- 
$advyavaharam ganitamacaksva. 

14. Dandastu saptasastirdvisamacaturbahukasya cayamah, 
vyasa$castatrim$at ksetrasyasya trayastrimSat. 

15. Ksetrasyastottara$atadanda bahutraye mukhe castau, 
hastaistribhiryutastattrisamacaturbahukasya vada ganaka. 


12. In the case of an equilateral quadrilateral figure, the sides and the opposite 
sides (whereof) are each 60 dangas in measure, you tell me quickly, O friend, 
the resulting (quantitative) measure (of the area thereof). 

13. In the case of a longish quadrilateral figure here, the length is 61 dangas, 
the breadth is 32. Give out the practically approximate measure (of the area 
thereof). 

14. In the case of a quadrilateral with two equal sides, the length (as measured 
along either of the equal sides) is 67 dandas, the breadth of this figure is 38 
dangas (at the base) and 33 dangas (at the top. What is the measure of the 
area of the figure?) 

15. In the case of a quadrilateral figure with three equal sides, (each of 
these) three sides measures 108 dangas, the (remaining side here called) mukha 
or top-side measures 8 dangas and 3 hastas. Accordingly, tell me, 0 
mathematician (the measure of the area of this figure). 


೧೨. ಒಂದು ಸಮಾಯಾತ (ವರ್ಗ) ದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಪತ್ರಿಯೊಂದು ಭುಜವೂ ೬೦ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. 
== ಮಿತ್ರನೇ, ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೩. ಒಂದು ಆಯತ ಚತುರಶ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಉದ್ದವು ೬೧ ದಂಡಗಳು ಮತ್ತು ಅಗಲವು 
೩೨ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನುತ್ತಿಳಿಸು. 

೧೪. ಎರಡು ಸಮಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ ಚತುರ್ಭುಜದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜದ ಉದ್ದವು ೬೭ ದಂಡಗಳು. ಈ 
ಆಕೃತಿಯ ಅಗಲವು ೩೮ ದಂಡಗಳು (ಪಾದದಿಂದ) ಮತ್ತು (ಮೇಲೆ) ೩೩ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 
ಅಳತೆಯೇನು? 

೧೫. ಮೂರು ಸಮಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಚತುರ್ಭುಜದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಮಬಾಹುವು ೧೦೮ 
ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. ಶೇಷ (ಮುಖ ಅಥವಾ ಮೇಲ್ಭ್ಬಾಹುವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ) ಬಾಹುವು ಆ ದಂಡ ೩ 
ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಈ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
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: क्षितिर्मुखे द्वात्रिंशत्‌ | 
पञ्चाशत्प्रति? बाहु पष्टिस्त्वन्यः किमस्य चतुरश्रे ॥ १६ ॥ 
परिघादेरस्तु ಕಗ್ಗಗಳ शतत्रयं दृष्टम्‌ | 
नवपञ्चगुणो व्यासो नेमिक्षेत्रस्य किं गणितम्‌ ॥ १७ ॥ 
हस्तौ दौ विष्कम्भः पृ्ठेऽष्टाषष्टिरिह च सन्दृष्टा8 | 
उदरे तु द्वात्रिंशद्वालेन्दो$ किं फलं कथय ॥ १८ ॥ 


16. Visamaksetrasyástatrimáaddandah 1 dvatrimSat, 
paficasatpratibahuh sastistvanyah kimasya caturaSre. 

17. Parighaderastu dandastrimóatprstam Satatrayarh drstam, 
navapaficaguno vyaso nemiksetrasya kim ganitam. 

18. Hastau dau viskambah prste'stasastiriha ca sandrstah, udare tu 
dvatrim$adbalendoh kim phalam kathaya. 


16. In the case of a quadrilateral the sides of which are all unequal, the side 
forming the base measures 38 ೮8/7085, the side forming the top is 32 dangas, 
one of the lateral sides is 50 dandas and the other is 60 dangas. What is (the 
area) of this (figure)? 

17. In an annulus, the inner circular boundary measures 30 dangas; the 
outer circular boundary is seen to be 300. The breadth of the annulus is 45. 
What is the calculated measure of the area of (this) annulus? 

18. In the case of a figure resembling the crescent moon, the breadth is 
seen to be 2 hastas, the outer curve 68 hastas and the inner curve 32 hastas 
Say what the (resulting) area is 


31 

2 tert Sore pri 

D om Ho! viento 
i ರ್ಭಜದ ಪಾದವು ೩೮ ದಂಡಗಳು, ಮೇಲಿನ ಮುಖ ಭುಜವು ೩೨ ದಂಡಗಳು 

ಂಡಗಳು ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ೬೦ ದಂಡಗಳು. ಈ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 


3 ಸೀಮೆಯು ೩೦ ದಂಡಗಳು, ಹೊರವೃತ್ತಾಕಾರದ ಸೀಮೆಯು 
| 3 
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E - 
त्रिगुणीकृतविष्कम्भ8 परिधिर्व्यासार्धवर्गराशिरयम्‌ | 
Ar: फलं समेऽर्धे Fash प्राहुराचार्या8 ॥ १६ ॥ 

1 अत्रोद्देशक£ 
व्यासो5प्टादश वृत्तस्य परिधि$ ತಾ फल च किम्‌ | 
व्यासो$प्टादश वृत्तार्धे गणितं किं वदाशु मे ॥ २० ॥ 


Vrttaksetraphalanayanasutram- 
19. Trigunikrtaviskambhah paridhirvyasardhavargarasirayam, = 
phalam same'rdhe vrtte'rdharn prahuracaryah. 
Atrodde$akah 
“20. Vyaso'stadaéa vrttasya paridhih kah phalarh ca kim, vyaso'stadaáa 
vrttardhe ganitarh kim vada$u me. 


The rule for arriving at the (practically approximate value of the) area of the 
circle : 

19. The (measure of the) diameter multiplied by three is the measure of the 
circumference and the number representing the square of half the diameter, if 
multiplied by three, gives the (resulting) area in the case of a complete circle. 


Teachers say that, in the case of a semicircle, half (of these) give (respectively) 
the measure (of the circumference and of the area). 
Examples in illustration thereof 
20. In the case of a circle, the diameter is 18. What is the circumference and 
whatis the (resulting) area (thereof)? In the case of a semicircle, the diameter is 
18 : tell me quickly what the calculated measure is (of the area as well as of the 


circumference). 


ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೧೯. ಒಂದು ಪೂರ್ಣ ವೃತ್ತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಮೂರರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಪರಿಧಿಯ 
ಅಳತೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸದ ಅರ್ಧಭಾಗದ ವರ್ಗವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮೂರರಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಅರ್ಧವೃತ್ತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ (ಇವುಗಳ) ಅರ್ಧಭಾಗಗಳು, 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪರಿಧಿಯ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೦. ಒಂದು ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವು ೧೮ ಆಗಿದೆ. ಅದರ ಪರಿಧಿಯೇನು ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? ಒಂದು 

ಅರ್ಧವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವು ೧೮ ಆಗಿದೆ. ಇದರ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು ಪರಿಧಿ ಏನೆಂದು ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 


19. The approximate character of the measure of the circumference as well as of the area as 
given here is due to the value of x being taken as 3. 

೧೯. NA ಬೆಲೆಯನ್ನು ೩ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿರುವ ಪರಿಧಿ ಹಾಗೂ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ 
ಅಳತೆಯು ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿಲ್ಲ. 
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आयततृत्तक्षेत्रफलानयनसूत्रम्‌ - 

व्यासार्धयुतो द्विगुणित आयतवृत्तस्य परिधिरायाम8 | 

विष्कम्भचतुर्भाग8 परिवेषहतो भवेत्सारम्‌ ॥ २१ ॥ 
E 

क्षेत्रस्यायतवृत्तस्य विष्कम्भो द्वादशैव तु | 

आयामस्तत्र षट्त्रिंशत्‌ परिधि क$ फलं च किम्‌ ॥ २२ II 


Ayatavrttaksetraphalanayanasutram- 
21. Vyasardhayuto dvigunita ayatavrttasya paridhirayamah, 
viskambhacaturbhagah parivesahato bhavetsaram. 
AtroddeSakah 
22. Ksetrasyayatavrttasya viskambho dvadaSaiva tu, ayamastatra sattrim$at 
paridhih kah phalam ca kim. 


The rule for arriving at (the value of) the area of an elliptical figure : 
21. The longer diameter, increased by half of the (shorter) diameter and 
multiplied by two, gives the measure of the circumference of the elliptical figure. 
One-fourth of the (shorter) diameter, multiplied by the circumference, gives rise 
to the (measure of the) area (thereof). 
An example in illustration thereof 

22. In the case of an elliptical figure the (shorter) diameter is 12 and the 
longer diameter is 36. What is the circumference and what is the (resulting) 
area (thereof)? 


ಅಂಡಾಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೨೧. ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಸವನ್ನು ಚಿಕ್ಕ ವ್ಯಾಸದ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಮತ್ತು ಎರಡರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, 
ಅಂಡಾಕೃತಿಯ ಪರಿಧಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಚಿಕ್ಕವ್ಯಾಸದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಪರಿಧಿಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದರೆ (ಬೇಕಾದ) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ; 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೨. ಒಂದು ಅಂಡಾಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ವ್ಯಾಸವು ೧೨ ಮೆತ್ತು ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಸವು ೩೬ ಆಗಿದೆ. 
ಪರಿಧಿ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳೇನು? 


21. The formula given for the circumference of an ellipse is evidently an approximation of a 


different kind. The area of an ellipse is r a.b, where a and b are the semi-axes. If ris taken to be 
equal to 3, then 7 a.b = 3 a.b. But the formula given in the stanza makes the area equal to 
2ab +b. 

೨೧. ಅಂಡಾಕೃತಿಯ ಪರಿಧಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವು ಒಂದು ಬೇರೆ ವಿಧದ ಅಂದಾಜೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಅಂಡಾಕೃತಿಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ೫ ಅಬ. ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅ ಮತ್ತು ಬ ಗಳು ಅರ್ಥಾಕ್ಸಗಳಾಗಿವೆ. ೫ ನ ಬೆಲೆಯನ್ನು ೩ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ, 
mex ಬ. ಇ ೩.ಆ.ಬ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯು » e ಬ ಬ್‌ 


ಆಗುತ್ತದೆ. 
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F RASANGRAHA 


शङ्खाकारवृत्तस्य फलानयनसूत्रम्‌ - 
वदनार्धोनो व्यासस्त्रिगुण8 परिधिस्तु कम्बुकावृत्ते | 
वलयार्धकृतित्र्यंशो मुखार्धवर्गत्रिपादयुत४ ॥ २३ ॥ 


Sankhakaravrttasya phalanayanasutram - 
23. Vadanardhono vyasastrigunah paridhistu kambukavrtte, 
valayardhakrtitryamSo mukhardhavargatripadayutah. 


The rule for arriving at the (resulting) area of a conchiform = figure: 

23. In the case of a conchiform curvilinear figure, the measure of the (greatest) 
breadth diminished by half the measure of the mouth and multiplied by three 
gives the measure of the perimeter. One-third of the square of half (this) 
perimeter, increased by three-fourths of the square of half the measure of the 
mouth, (gives the area). 


982003 ವಕ್ರರೇಖೆಯ ಆಕೃತಿಯ ಪರಿಣಾಮೀ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

- ಒಂದು ಶಂಖಾಕಾರದ ವಕ್ರರೇಖೆಯ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಗಲವನ್ನು 
ಮುಖದ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆದು ಮತ್ತು (ನಂತರ) ೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಪರಿಧಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
ಈ ಪರಿಧಿಯ ಅರ್ಧಭಾಗದ ವರ್ಗದ ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಮುಖದ ಅರ್ಧಭಾಗದ ವರ್ಗದ 
ಮುಕ್ಕಾಲು ಭಾಗದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೆ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


| =| If a is the diameter and m is the measure of the mouth, then 3(a -im) is the measure of 


1 2 2 
à -7 L 3 : 
the circumference and | seam X3+7X | is | is the measure of the area. The exact 


2 2 
shape of the figure is not clear from the description given; but from the values given for the 
circumference and the area, it may be conceived to consist of 2 unequal semicircles placed so 


that their diameters coincide in position as shown in figure 12, given in the foot-note to stanza 6, 


in this chapter. 


೨೩. ಅ ವ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದು, ಮ ಮುಖದ ಅಳತೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ೩ (० - 5 ಪರಿಧಿಯ ಅಳತೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
a(o- ಮ ) NE tte 
| 2 | ८2२5] ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ಆಕೃತಿಯ 

೨ ES ೨ 
ಸರಿಯಾದ ಆಕಾರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪರಿಧಿ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೆಲೆಗಳಿಂದ ಅದು, ವ್ಯಾಸಗಳು ಒಂದೇ 
ಆಗುವಂತೆ ಜೋಡಿಸಿದ ಎರಡು ಅಸಮ ಅರ್ಥವೃತ್ತಗಳ ಆಕೃತಿ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ೬ ನೇ 
ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿತ್ರ ೧೨ ರಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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: हस्ता मुखविस्तारोऽयमपि च चत्वार8 | 
ae परिधि$ किं गणितं कथय त्वं कम्बुकावृत्ते ॥ २४ 1 
निम्नोन्नतवृत्तयोध फलानयनसूत्रम्‌ - 
परिधेश्च चतुर्भागो विष्कम्भगुण४ स fate गणितफलम्‌ | 
चत्वाले कूर्मनिभे क्षेत्रे निम्नोन्नते तस्मात्‌ ॥ २९ ॥ 


i Atroddeśakah 
24. Vyaso'stada$a hasta mukhavistaro'yamapi ca catvarah, kah paridhih kim 
ganitam kathaya tvarn kambukavrtte. 
Nimnonnatavrttayoh phalanayanasutram - 
25. Paridhe$ca caturbhago viskambhagunah sa viddhi ganitaphalam, catvale 
kurmanibhe Ksetre nimnonnate tasmat. 


An example in illustration thereof 

24. In the case of a conchiform figure the breadth is 18 hastas and the 
measure of the mouth thereof is 4 (hastas). You tell me what the perimeter is 
and what the calculated area is. 

The rule for arriving at the (resulting) area of the concave and convex circular 
surfaces : 

25. Understand that one-fourth of the circumference multiplied by the diameter 
gives rise to the calculated (resulting) area. Thence, in the case of concave and 
convex areas like that of a sacrificial fire-pit and like that of (the back of) the 
tortoise, (the required result is to be arrived at). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೪. ಒಂದು ಶಂಖಾಕಾರದ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಗಲವು ೧೮ ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಮುಖದ 
ಅಳತೆಯು ೪ ಹಸ್ತಗಳು. ಅದರ ಪರಿಧಿ ಮತ್ತು ಕ್ಲೇತ್ರಫಲಗಳೇನೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು 
ನಿಮ್ನ ಮತ್ತು ಉನ್ನತ ವರ್ತುಲ ತಳಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 
೨೫. ಪರಿಧಿಯ ನಾಲ್ಲನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ವ್ಯಾಸದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದೆೌಿಂದ ( ದ) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು 
್ರಿಪ್ರವಾಗುತ್ತಡೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ರೀತಿ ಹೋಮದ ಅಗ್ನಿಕುಂಡ ಮತ್ತು ಬೆನ್ನಿನಂತಿರುವ ನಿಮ್ನ ಮತ್ತು ಉನ್ನತ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 


25. The area here specified seems to be that of the surface of the segment of a sphere and 
the measure of the area is stated to be, when symbolically represented, equal to ^ x d, where c 
is the circumference of the sectional circle and d is the diameter thereof. But the area of the 
surface of a spherical segment of this kind is equal to 27.r.h, where ris the radius of the sectional 
dircle and h is the height of the spherical segment 

೨೫. A ‘BOF, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಒಂದು ಗೋಳಾಕೃತಿಯ ಭಾಗದ್ದಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಸಂಕೇತರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು Sx IR ಸಮವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪಛೇದೀಯ ವೃತ್ತದ ಪರಿಧಿ ಮತ್ತು ವವ್ಕಾಸವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಕಾರದ 
ಗೋಳಾಕೃತಿಯ ಭಾಗದ ತಳದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು n. ತ್ರಿ. ಎಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 7 = ಪರಿಧಿ/ವ್ಯಾಸ ತ್ರಿ. = ಕೇಂದ್ರೀಯ ವೃತ್ತದ ತ್ರಿಜ 
ಮತ್ತು ಎ ಗೋಳಾಕೃತಿಯ ಎತ್ತರವಾಗಿದೆ 
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GANITASARASANGRAHA 


अत्रोद्रेशक 
चत्वालक्षेत्रस्य व्यासस्तु भसड्ख्य़क8 परिधि | 
पट्पञ्चाशद्ष्टं गणितं तस्यैव किं भवति ॥ २६ ॥ 
कूर्मनिभस्योन्नतवृत्तस्योदाहरणम्‌ 
विष्कम्भ पञ्चदश ges परिधिश्च षट्त्रिंशत्‌ | 
कूर्मनिभे क्षेत्रे किं तस्मिन्‌ व्यवहारजं गणितम्‌ ॥ २७ II 


AtroddeSakah 
26. Catvalaksetrasya vyasastu bhasankhyakah paridhih, satpancasaddrstam 


ganitam tasyaiva kirn bhavati. 
Kurmanibhasyonnatavrttasyodaharanam 


27. Viskambhah 0870860858 drstah paridhisca sattrimSat, kürmanibhe ksetre 


kirn tasmin vyavaharajam ganitam. 


An example in illustration thereof 


26. In the case of the area of a sacrificial fire-pit the measure of the diameter 


is 27 and the measure of the circumference is seen to be 56. What is the 


calculated measure of the area of that same (pit)? 
An example about a convex circular surface resembling (the back) 


of a tortoise 


27. The diameter is 15 and the circumference is seen to be 36. In the case 
of this area resembling the (back of a) tortoise, what is the practically approximate 


measure as calculated? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೬. ಹೋಮದ ಅಗ್ಲಿಕುಂಡದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸವು ೨೭ ಮತ್ತು ಪರಿಧಿಯು ೫೬ 
ಆಗಿದೆ. ಈ ಕುಂಡದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 
ಆಮೆಯ ಬೆನ್ನನ್ನು ಹೋಲುವ ಉನ್ನತ ವರ್ತುಲತಲಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ 
೨೭. ವ್ಯಾಸವು OR ಮತ್ತು ಪರಿಧಿಯು ೩೬. ಆಮೆಯ ಬೆನ್ನನ್ನು ಹೋಲುವ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 
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: बहिएचक्रवालवृत्तक्षेत्रस्य च - - 
निर्गमसहितो व्यासस्त्रिगुणो निर्गमगुणो बहिर्गणितम्‌ | 
रहिताधिगमव्यासादभ्यन्तरचक्रवालवृत्तस्य ॥ २८ ॥ 

अत्रोद्देशकः 
व्यासोऽप्टादश हस्ता$ पुनर्बहिनिर्गतास्त्रयस्तत्र | 
व्यासोऽप्टादश हस्ताश्चान्त४ पुनरधिगतास्त्रयक किं स्यात्‌ ॥ २६ ॥ 


AntaScakravalavrttaksetrasya bahiScakravalavrttaksetrasya ca 
vyavaharaphalanayanasutram - 
28. Nirgamasahito vyasastriguno nirgamaguno bahirganitam, 
rahitadhigamavyasadabhyantaracakravalavrttasya. 
Atroddesakah 
29. Vyaso'stadaSa hastah punarbahirnirgatastrayastatra, vyaso'stada$a 
hasta$cantah punaradhigatastrayah kim syat. 


The rule for arriving at the practically approxiamte value of the area of an 
in-lying annular figure as well as of an out-reaching annular figure : 

28. The (inner) diameter increased by the breadth (of the annular area) when 
multiplied by three and by the breadth (of the annular area) gives the calculated 
measure of the area of the out-reachig annular figure. (Similarly the measure of 
the calculated area) of the in-lying annular figure (is to be obtained) from the 
diameter as diminished by the breadth (of the annular area). 

Examples in illustration thereof 

29. The diameter is 18 hastas and the breadth of the out-reaching annular 
area is 3 in this case : the diameter is 18 hastas and again the breadth of the 
in-lying annular area is 3 hastas. What may be (the area of the annular figure in 
each case)? 


ಒಳ ಉಂಗುರ ಮತ್ತು ಹೊರ ಉಂಗುರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 

೨೮. ಒಳ ವ್ಯಾಸವನ್ನು (ಉಂಗುರದ) ಅಗಲದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಮೂರರಿಂದ ಮತ್ತು (ಉಂಗುರದ) ಅಗಲದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಹೊರ ಉಂಗುರದ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ, ಒಳ ಉಂಗುರದ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು (ಉಂಗುರದ) ಅಗಲದಿಂದ ಕಳೆದಂತಹ ವ್ಯಾಸದಿಂದ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೯. ವ್ಯಾಸವು ೧೮ ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಹೊರ ಉಂಗುರದ ಅಗಲವು ೩. ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ವ್ಯಾಸ ೧೮ 
ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಪುನಃ ಒಳ ಉಂಗುರದ ಅಗಲ ೩ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಉಂಗುರದ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನಾಗುತ್ತದೆ? 


28. The shape of the अन्तश्रक्रवालवृत्तक्षेत्र 35 well as of the बहिश्रक्रवालकृत्तक्षेत्र is identical with the 
shape of the नेमिक्षेत्र mentioned in the note to stanza 7 in this chapter. Hence the rule given for 
arriving at the area of all these figures works out to be the same practically. 

೨೮. ಅಂತಶ್ಚಕ್ರವಾಲ ವೃತ್ತಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ಬಹಿಶ್ಚಕ್ರವಾಲ ವೃತ್ತಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಆಕಾರವು, ೭ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ನೇಮಿಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲ ಆಕೃತಿಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆ ನಿಯಮವು, 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸಮಾನವೆಂದು ಸಾಧಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ss GANITASARASANGRAHA 


समवृत्तक्षेत्रस्य व्यावहारिकफलं च परिधिप्रमाणं च व्यासप्रमाणं च संयोज्य एतत्संयोगसड्ख्यामेव 
स्वीकृत्य तत्संयोगप्रमाणराशे$ सकाशात्‌ पृथक्‌ परिधिव्यासफलानां सङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ = 
गणिते द्वादशगुणिते मित्रप्रक्षेपकं चतुःषष्टि8। तस्य च मूलं कृत्वा परिधि प्रक्षेपकपदोन३ ॥ ३० ॥ 


Samavritaksetrasya vyavaharikaphalam ca paridhipramanarh ca 
vyasapramanam ca samyojya etatsamyogasankhyameva svikrtya 
tatsamyogapramanara$eh 58/8581 prthak paridhivyasaphalanam 
sankhyanayanasutram - 

30. Ganite dvadasagunite mi$rapraksepakarh catuhsastih, tasya ca milarh 
krtva paridhih praksepakapadonah. 


The rule for arriving separately at the numerical measures of the 
circumference of the diameter and of the area of a circular figure, from the 
combined sum obtained by adding together the approximate measure of its 
area, the measure of the circumference and the measure of its diameter : | 

30. In relation to the combined sum (of the three quantities) as multiplied by | 
12, the quantity thrown in so as to be added is 64. Of this (second) sum the | 
square root diminished by the square root of the quantity thrown in gives rise to 


the measure of the circumference. 


ಒಂದು ವೃತ್ತಾಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ, ಅದರ ಪರಿಧಿ ಮತ್ತು ವ್ಯ್ಕಾಸಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದಾಗ, 
A 


ONY ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪಡೆಯಲು 


೩೦. ೧೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಷೇಪಿತ ೬೪ 


ನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಈ ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತ್ತೇವೆ. ಈ (ಎರಡನೇ) ಮೊತ್ತದಿಂದ 
ಈ ವರ್ಗಮೂಲ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಕ್ಷೇಪಿತ ೬೪ ರ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಕಳೆಯುವುದರಿಂದ ಪರಿಧಿಯ ಅಳತೆಯು 
3 ज्र 
Q 


b a 


30. This rule will be clear from the following algebraical representation : 
_Let c be the circumference of the circle. As x is taken to be equal to 3, £ is the diameter and 
3 S; is the area of the circle. If m stands for the combined sum of the circumference, the diameter 


and the area of the circle, then the rule given in the stanza to the effect that c — १12, +64- ea 
may be easily arrived at from the quadratic equation containing the data in the problem : 
c+ £+3 =m. 

೩೦. ಈ ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಬೀಜಗಣಿತದ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ : 

ಪ ವು ವೃತ್ತದ ಪರಿಧಿಯಾಗಿರಲಿ. ಗ ನ್ನು ೩ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವು 2 ಆಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು &- ಆಗುತ್ತದೆ. ಮ ವು ವೃತ್ತದ ಪರಿಧಿ, ವ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವಾದಾಗೆ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


> 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ a= Vos ಮ ೬೪ - Vey ನಿಯಮವನ್ನು ಪ* S +a Dio ಮಸಮೀಕರಣದಲ್ಲಿರುವ ದತ್ತದಿಂದ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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अत्रोद्देशक8 


परिधिव्यासफलानां मिश्रं षोडशशतं सहस्रयुतम्‌ | 

a परिधि किं गणितं व्यासऽ को वा ममाचक्ष्व ॥ ३१ ॥ 

यवाकारमर्दलाकारपणवाकारवज़्ाकाराणां क्षेत्राणां व्यावहारिकफलानयनसूत्रम्‌ - 
_ यवमुरजपणवशक्रायुधसंस्थानप्रतिछितानां तु। मुखमध्यसमासार्धं त्वायामगुणं फलं भवति ॥ ३२ | 


Atroddesakah 
31. Paridhivyasaphalanam misram soda$a$atarn sahasrayutam, kah paridhih 
kim ganitam vyasah ko va mamacaksva. 
Yavakaramardalakarapanavakaravajrakaranam ksetranam 
vyavaharikaphalanayanasutram - 
32. Yavamurajapanavasakrayudhasamsthanapratistitanam tu, 
mukhamadhyasamasardham tvayamagunam phalarn bhavati. 


An example in illustration thereof 

31. The combined sum of the measures of the circumference, of the diameter 
and of the area (of a circle) is 1116. Tell me what the (measure of the) 
circumference is, what (that of) the calculated area and what (of) the diameter 
is. 

The rule for arriving at the practically approximate value of surface-areas, 
resembling (the longitudinal sections of) the yava grain, (of) the mardala, (of) 
the panava and (of) the vajra 

32. In the case of areas shaped in the form of the yava grain, of the muraja, 
of the panava and of the vajra, the (required measurement of) area is that which 
results by multiplying half the sum of the end measure and the middle measure 
by the length. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೧. ಒಂದು ವೃತ್ತದ ಪರಿಧಿ, ವ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವು ೧೧೧೬ ಆಗಿದೆ. ಆ ವೃತ್ತದ 
` ಪರಿಧಿ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಮಾಡಿದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸಗಳೇನೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು 
i | ಉದ್ದದ ಕಡೆಯಿಂದ ಛೇದಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ : ಯವಧಾನ್ಯ ಮರ್ದಲ, ಪಣವ ಮತ್ತು 
i ವಜ್ರ ಆಕಾರಗಳ ವಸ್ತುಗಳ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೩೨. ಯವಧಾನ್ಯ, ಮುರಜ ಪಣವ ಮತ್ತು ವಜ್ರಗಳ ಆಕಾರದ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕಡೆಯ 
| ಮತ್ತು ಮಧ್ಯದ ಅಳತೆಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಉದ್ದದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಬೇಕಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 
| ಅಳತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


| 
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GANITASARASANGRAHA 


32. Muraja means the same thing as mardala and mrdariga. The shape of the various figures 
mentioned in this stanza is as follows : 

The measures of the area arrived at according to the rule given in this stanza are approximately 
correct in the case of all the figures, as the rule is based on the assumption that each of the 
bounding curved lines may be taken to be equal to the sum of two straight lines formed by joining 
the ends of the curves with the middle point thereof. 


ದಂಗ ಎಂದರ್ಥವಾಗ ತ್ತದೆ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಿಭಿನ್ನ ಆಕೃತಿಗ 


T 


ಅಳತೆಯು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದನುಸಾರವಾಗಿ ಅಂದಾಜಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 


|, ಬಿಂದುವಿನೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸರಳರೇಖೆಗಳ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ 


ವತ್ರರೇಖೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವುದರ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತವಾಗಿದೆ. 
ಇಷ್ಟ Tw 


Yavakaraksétra Murajakaraksétra Panavakaraksétra Vajrakaraksétra 
ಮುರಜಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪಣವಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರ ವಜ್ರಾಕಾರಕ್ಷೇತ್ರ 


i — 2 ಇ 
ಯವಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರ 
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3 
यवसंस्थानक्षेत्रस्यायामो5शीतिरस्य विष्कम्भ8 | मध्यश्चत्वारिंशत्फलं भवोत्कि ममाचक्ष्व 33 ॥ 
आयामाऽशीतिरयं दण्डा मुखमस्य विंशतिर्मध्ये । चत्वारिंशत्क्षेत्रे मृदङ्गसंथानके ब्रूहि ॥ ३४ ॥ 
पणवाकारक्षेत्रस्यायाम8 सप्तसप्ततिर्दण्डाः । मुखयोर्विस्तारोऽष्टौ मध्ये दण्डास्तु चत्वार8 ॥ ३५ ॥ 


AtroddeSakah 

33. Yavasamsthanaksetrasyayamo'Sitirasya viskambhah, 
madhya$catvarim$atphalam bhavetkim mamacaksva. 

34. Ayamo'éitirayam danda mukhamasya virhSatirmadhye, catvarim$atksetre 
mrdangasamsthanake brühi. 

35. Panavakaraksetrasyayamah saptasaptatirdandah, mukhayorvistaro'stau 
madhye dandastu catvarah. 


Examples in illustration thereof 

33. In the case of an area resembling the configuration of a yava grain, the 
length is 80 and the breadth in the middle is 40. Tell me, what may be the 
calculated measure of that area? 

34. Tell (me what may be the calculated measure of the area) in relation to a 
field which has the outline configuration of the mrda/íga and of which the length 
is 80 dandas the end measure is 20 and the middle measure is 40 dangas. 

35. In the case of a field having the outline of the panava, the length is 77 
dandas, the measure of each of the two ends is 8 dangas and the measure in 
the middle is 4 dandas. (What is the measure of the area?) 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩೩. ಯವ ಧಾನ್ಯದ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೋಲುವ ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, "ಉದ್ದವು ७० ಆಗಿದೆ 
ಮತ್ತು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗಲವು ೪೦ ಇದೆ. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳು. 

೩೪. ಮೃದಂಗದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಉದ್ದವು ಆ೦ ದಂಡಗಳು, ಕಡೆಯ 
ಅಳತೆ ೨೦ (ದಂಡಗಳು) ಮತ್ತು ಮಧ್ಯದ ಅಳತೆಯು ೪೦ ದಂಡಗಳು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳು. 

೩೫. ಪಣವದ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೋಲುವ ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಉದ್ದವು ೭೭ ದಂಡಗಳು, 
ಎರಡೂ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಅಳತೆಯು ७ ದಂಡಗಳು ಮತ್ತು ಮಧ್ಯದ ಅಳತೆಯು e ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. 
ಇದರ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 
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वज़ाकृतेस्तथास्य क्षेत्रस्य षडग्रनवतिरायाम? | 

मध्ये सूचिर्मुखयोस्त्रयोदश त्र्यंशसंयुता दण्डा ॥ ३६ ॥ 

उभयनिषेधादिक्षेत्रफलानयनसूत्रम्‌ - 

व्यासात्स्वायामगुणादिष्कम्भार्ध्रदीर्घमुत्मृज्य | त्वं वद निषेधमुभयोस्तदर्धपरिहीणमेकस्य ॥ ३७ ॥ 


36. Vajrakrtestathasya ksetrasya sadagranavatirayamah, madhye 
süchirmukhayostrayoda$a tryam$asarmyuta dandah. 

Ubhayanisedhadiksetraphalanayanasutram- 

37. Vyasatsvayamagunadviskambhardhaghnadirghamutsrjya, tvarh vada 
nisedhamubhayostadardhaparihinamekasya. 


36. Similarly in the case of a field having the outline of the vajra, the length is 
96 dangas, in the middle there is the middle point and at the ends the measure 
is 132 dandas. (What is the measure of the area?) 

The rule for arriving at the measure of areas such as the ubhaya-nisédha or 
di-deficient area : 

37. On subtracting the product of the length into half the breadth from the 
product of the length into the breadth, you declare the measure of the di-deficient 
area. That which is less (than the latter product here) by half of this (above- 
mentioned quantity to be subtracted) is the measure of the area of the uni- 
deficient figure. 


೩೬. ಇದೇ ರೀತಿ, ಒಂದು ವಜ್ರಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಉದ್ದವು ೯೬ ದಂಡಗಳು, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಮಧ್ಯ 
ಬಿಂದುವಿದೆ ಮತ್ತು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಅಳತೆಯು ೧೩% ದಂಡಗಳಿವೆ. ಇದರ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 

ಉಭಯ ನಿಷೇಧ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೭. ಉದ್ದದ ಮತ್ತು ಅಗಲದ ಗುಣಲಬ್ಧದಿಂದ, ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಅಗಲದ ಅರ್ಧಭಾಗಗಳ ಗುಣಲಬ್ದವನ್ನು || 
ಕಳೆಯುವುದರಿಂದ ಉಭಯ ನಿಷೇಧದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವುದು ಉದ್ದದ ಮತ್ತು ಅಗಲದ | 
ಅರ್ಧಭಾಗಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧದಿಂದ (ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ) ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ 
ಕಳೆಯುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೋ, ಅದು ಏಕನಿಷೇಧ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗುತ್ತದೆ. 


-2 


37. The figures mentioned in this stanza are those given below : 
These are looked upon as being derived from a 
quadrilateral figure which is divided into four triangles by 
means of its diagonals crossing each other. The 
di-deficient figure is that in which any two of the opposite 
triangles out of the four making up the quadrilateral are 
left out of consideration, the uni-deficient figure being that 
- in which only one out of the four triangles is neglected. 
೩೭. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
ಈ ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು ಒಂದು ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ಅದರ ಎರಡು ಕರ್ಣಗಳ 
ಮೂಲಕ ನಾಲ್ಕು ತ್ರಿಭುಜಗಳಾಗಿ ಭಾಗವಾಗಿರುವಂತೆ ನೋಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉಭಯ ನಿಷೇಧ ಆಕೃತಿಯು, ಈ ಚತುರ್ಭುಜದ ಎರಡು ಸಮ್ಮುಖ 
ತ್ರಿಭುಜಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಏಕನಿಷೇಧ | 
ಆಕೃತಿಯು ಇಂತಹ ಕೇವಲ ಒಂದು ತ್ರಿಭುಜವನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದರಿಂದ | 
|| 


ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. | 
| 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


अत्रोद्देशकः 
आयामः षट्‌त्रिंशद्विस्तारोऽषादशैव दण्डास्तु | 
उभयनिषेधे किं फलमेकनिषेधे च किं गणितम्‌ ॥ ३८ ॥ 
बहुविधवज्ाकाराणां क्षेत्राणां व्यावहारिकफलानयनसूत्रम्‌ - 
रज्ज्वर्धकृतित्र्यंशो बाहुविभक्तो निरेकबाहुगुण$ | 
सर्वेषामश्रवतां फलं हि बिम्बान्तरे चतुर्थाश3 ॥ ३६ ॥ 


AtroddeSakah 
38. Ayamah sattrirnSadvistaro'stadasaiva dandastu, ubhayanisedhe kim 
phalamekanisedhe ca kim ganitam. 
Bahuvidhavajrakaranam ksetranam vyavaharikaphalanayanasütram - 
39. RajjvardhakrtitryarnSo bahuvibhakto nirekabahugunah, 
sarvesama$ravatam phalam hi bimbantare caturtharhSah. 


An example in illustration thereof 

38. The length is 36 and the breadth is only 18 dandas. Whatis the resulting 
measure of the area in the case of a di-deficient area and what in the case of 
the uni-deficient area? 

The rule for arriving at the practically approximate measure of the area of 
fields resembling the outline of a multiplex vajra : 

39. One-third of the square of half the perimeter, divided by the number of 
sides and (then) multiplied by the number of sides as diminished by one, gives 
indeed in the result the value of the area of all figures made up of sides. In the 
case of the area included between circles (in contact), one-fourth (of the resuit 
thus arrived at gives the required measure). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩೮. ಉದ್ದವು ೩೬ ಮತ್ತು ಅಗಲವು ಕೇವಲ ೧೮ :ದಂಡಗಳಿವೆ. ಉಭಯನಿಷೇಧ ಹಾಗೂ ಏಕನಿಷೇಧ 

ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
ಬಹುವಿಧ ವಜ್ರಾಕಾರದ ರೂಪುರೇಖೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೯. ಸುತ್ತಳತೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗದ ವರ್ಗದ ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಿದ ನಂತರ ಒಂದನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದ ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ (ಭುಜಗಳಿಂದ) 
ರಚಿತವಾದ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ (ವಜ್ರಾಕಾರ) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ: ಈ ಫಲದ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಒಂದು ಭಾಗವು (ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿರುವ) ವೃತ್ತಗಳ ಮಧ್ಯದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗುತ್ತದೆ. 
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39. The rule stated in this stanza gives the area of figüres : up of any number of sides. 

If s is half the sum of the measures of the sides and n the number of sides, the area is said to be 
52 

equal to 3 x zi This formula is found to give the approximate value of the area in the case 

of a triangle, a quadrilateral, a hexagon and a circle conceived as a figure of infinite number of 

sides. The other part of the rule deals with the interspace bounded by parts of circles in contact 

and the value of the area arrived at according to the rule here given is also approximate. The 


figure below shows an interspace so bounded by four touching circles. 


೩೯. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಿಯಮವು ಯಾವುದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಭುಜಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾ 


ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಯ ಆಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ನ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ 
ಯ್‌ X ನ-೧ಣ 


೩ ನ 


ಅನಂತಭುಜಗಳ ಆಕೃತಿಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ವ್ರ 2, $3), 
ನಿಯಮದ ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗವು, ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿರುವ ವೃತ್ತಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆದಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 


~ ~ > ^ ಚು — >. ~ ~ n — 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸೂತ್ರವು ತ್ರಿಭುಜ, ಚತುರ್ಭುಜ, ಷಟ್‌ಭುಜ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಗಳನ್ನು 
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अत्रोद्देशकः 
षड्बाहुकस्य बाहोर्विष्कम्भ& पञ्च चान्यस्य | व्यासस्त्रयो भुजस्य त्वं पोडशबाहुकस्य वद ॥ Wo ॥ 
त्रिभुजक्षेत्रस्य भुज पञ्च प्रतिबाहुरपि च सप्त धरा षट्‌ | 
अन्यस्य षडश्रस्य ह्येकादिषडन्तविस्तार$ ॥ ४१ ॥ 
मण्डलचतुष्टयस्य हि नवविष्कम्भस्य मध्यफलम्‌ | षट्पञ्चतुर्व्यासा वृत्तत्रितयस्य मध्यफलम्‌ ॥४२॥ 


AtroddeSakah 
40. Sadbahukasya bahorviskambhah panca canyasya, vyasastrayo bhujasya 
tvam SodaSabahukasya vada. 
41. Tribhujaksetrasya bhujah panca pratibahurapi ca sapta dhara sat, 
anyasya sadaSrasya hyekadisadantavistarah. 
42. Mandalacatustayasya hi navaviskambhasya madhyaphalam, 
satpancacaturvyasa vrttatritayasya madhyaphalam. 


Examples in illustration thereof 

40. In the case of a six-sided figure the measure of a side is 5 and in the 
case of another figure of 16 sides the measure of a side is 3. Give out (the 
measure of the area in each case.) 

41. In the case of a trilateral figure one of the sides is 5, the opposite (i.e., 
the other) side is 7 and the base is 6. In the case of another hexalateral figure 
the sides are in measure from 1 to 6 in order. (Find out the value of the area in 
each case). 

42. (Give out) the value of the interspace included inside four (equal) circles 
(in contact) having a diameter which is 9 in measure and (give out) the value of 
the area of the interspace included inside three circles having diameters 
measuring 6,5 and 4 (respectively). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೪೦. ಆರು ಭುಜಗಳಿರುವ ಆಕೃತಿಯ ಒಂದು ಭುಜವು ೫ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ೧೬ ಭುಜಗಳಿರುವ ಆಕೃತಿಯ 
ಒಂದು ಭುಜವು ೩ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

೪೧. ತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭುಜವು ೫ ಆಗಿದೆ, ಸಮ್ಮುಖ (ಅಂದರೆ ಇನ್ನೊಂದು) ಭುಜವು 
೭ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು ಪಾದವು ೬ ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಆರು ಭುಜಗಳಿರುವ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಭುಜಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
© ರಿಂದ ೬ ರ ವರೆಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 

೪೨. ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ವ್ಯಾಸವು ೯ ಆಗಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿರುವ 
ವೃತ್ತಗಳೊಳಗಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಮೂರು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿರುವ ಹಾಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
೬, ೫ ಮತ್ತು ೪ ಅಳತೆಯ ವ್ಯಾಸಗಳಿರುವ ವೃತ್ತಗಳೊಳಗಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಡುಹಿಡಿ. 


- : —————— ಮ್‌ 448 
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GANITASARASANGRAHA 


धनुराकारक्षेत्रस्य व्यावहारिकफलानयनसूत्रम्‌ - 
कृत्वेपुगुणसमासं वाणार्धगुणं शरासने गणितम्‌ । शरवर्गात्पञ्वगुणाज्यावर्गयुतात्पदं काष्ठम्‌ ॥४३॥ 


Dhanurakaraksetrasya vyavaharikaphalanayanasütram - 
43. Krivesugunasamasarh banardhagunarh Sarasane ganitam, 
$aravargatpancagunajjyavargayutatpadarn kastam. 


The rule for arriving at the practically approximate area of a field resembling 
a bow in outline : 

43. In the case of a bow-shaped field the calculated measure (of the area) is 
obtained by adding together (the measure of) the arrow and (that of) the string 
and multiplying the sum by half (the measure) of the arrow. The square root of 
| the square of the (measure of the) arrow as multiplied by 5 and (then) as 
| combined with the square of the (measure of the) string gives the (measure of 
the bent) stick (of the bow). 


I ರೇ eRe > ८२2 ಗ್‌ ಮಾಣು ಮ್‌ ede ದಾ ಜಟಾ ಯ Orne; 
ೂಪುರೀಖಯನ್ನುಳ್ಳ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಮಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡಯಲು ನಿಯಮ : 
uv £u >“ o ~ 24 “4 
ಲನ ~~ Ys — -— ಅ e+ etm =A? nA A — >>< nea ose 
9.. tS J92, ಹಗ್ಗದ ಛತೆಗಳನ್ನು STARA (eu DAS DD, tS Vrouw 
= ದು — ಗು — 2A tac 
^ डळ. ತೆ 


ರ್ದಬಾಗದಿಂದ ಸಿ 2 »2-२० ತದ ಕೇತ — 
ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಧನಸ್ಸಿನಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವ 4 
> BEN ~ ಗುಣಿಃ > I~. ತು 2 ಎಡಿ १ २ —— सटी. dn 9 १९ 
ವರ್ಗವನ್ನು ೫ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಹಗ್ಗದ ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದ 2 
3 


ವರ್ಗಮ 


A — A ಸ್‌ 73239, र ರದ 
ಲವು DONA (ಧನಸ್ಸಿನ २४२८८) 


43. The field resembling a bow in outline is in fact the segment of a circle, the bow forming 
the arc, the bow-string forming the chord and the arrow measuring the greatest perpendicular 
distance between the arc and the chord. If a, c and p represent the lengths of these three lines, 
then, according to the rules given in stanzas 43 and 45 


Area = (c + p) X 5 


Length of bow = V5p?+ ಗ್‌ 
ಜು 252 


a C 


5 


Length of bow-string = A 


For accurate value see stanzas 73i and 744 in this chapter. 


Length of arrow 


೪೩. ಧನಸ್ಸಿನಾಕಾರ 
ಚಾಪವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಧನುಸ್ಸಿನ ಹಗ್ಗವು ಜ್ಞಾ 
ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ८१ ಕಮತ್ತು ಲ 


ಷೆ ~ nandha. 
ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮ 
2 ಲ 


ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾದ ಬೆಲೆಗಳಿಗಾಗಿ ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ೭೩ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 
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अत्रोद्देशक8 
ज्या षड्विंशतिरेषा त्रयोदशेषुश्च कार्मुकं दृष्टम्‌ । 
किं गणितमस्य are कि वाचक्ष्वाशु मे गणक ॥ ४४ ॥ 


बाणगुणप्रमाणानयनसूत्रम्‌ - 


गुणचापकृतिविशेषात्‌ पञ्चह्तात्पदमिषु8 समुदिष्ट8 | 
शरवर्गात्पज्चगुणादूना धनुष8 कृति8 पदं जीवा ॥ ४५ ॥ 


Atrodde$akah 
44. Jya sadvimSatiresa trayodaSesuSca karmukam drstam, kim ganitamasya 
kastam kim vacaksvaSu me ganaka. 
Banagunapramananayanasutram- 
45. Gunacapakrtivisesat pancahrtatpadamisuh samuddistah, 
Saravargatpancagunaduna dhanusah krtih padam jiva. 


An example in illustration thereof 

44. A bow-shaped field is seen whereof the string-measure is 26 and the 
arrow-measure is 13. Tell me quickly, O mathematician, what the calculated 
measure of this (area) is and what the measure of this (bent) stick (curve). 

The rule for arriving at the arrow-measure as well as the string-measure (in 
relation to a bow-shaped field) : 

45. The difference between the squares of the string and of the bent bow is 
divided by 5. The square root (of the resulting quotient) gives the intended 
measure of the arrow. The square of the arrow is multiplied by 5 and (this product) 
is subtracted from the square (of the arc) of the bow. The square root (of the 
resulting quantity) gives the measure corresponding to the string. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೪೪. ಒಂದು ಧನಸ್ಸಿನಾಕಾರದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗದ ಅಳತೆಯು ೨೬ ಮತ್ತು ಬಾಣದ ಅಳತೆಯು ೧೩ 
ಎಂದು ನೋಡಲಾಯಿತು. ಎಲೈ ಗಣಕನೇ, ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು ಈ (ಬಾಗಿದ)ಕಡ್ಡಿಯ (ವಕ್ರದ) 
ಅಳತೆಗಳೇನೆಂದು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 

ಒಂದು ಧನಸ್ಸಿನಾಕಾರದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬಾಣದ ಅಳತೆ ಹಾಗೂ ಹಗ್ಗದ ಅಳತೆಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೪೫. ಹಗ್ಗದ ಮತ್ತು ಬಾಗಿದ ಧನುಸ್ಸಿನ ವರ್ಗಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು ೫ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ದದ ವರ್ಗಮೂಲವು ಉದ್ದೇಶಿತ ಬಾಣದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬಾಣದ ವರ್ಗವನ್ನು ೫ 
ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಈ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಧನುಸ್ಸಿನ ಚಾಪದ ವರ್ಗದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
(ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯ) ವರ್ಗಮೂಲವು ಹಗ್ಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
अस्य धनुक्षेत्रस्य शरोऽत्र न ज्ञायते परस्यापि। न ज्ञायते च मोर्वी तदवयमाचक्ष्व गणितज्ञ ॥४६॥ 
बहिरन्तश्चतुरश्रकवृत्तस्य व्यावहारिकफलानयनसूत्रम्‌ - 
बाह्ये वृत्तस्येदं क्षेत्रस्य फलं त्रिसंगुणं दलितम्‌ | अभ्यन्तरे तदर्धं विपरीते तत्र चतुरश्चे ॥ ४७ di 


AtroddeSakah 
46. Asya dhanuhksetrasya $aro'tra na jnayate parasyapi, na jnayate ca 
maurvi taddvayamacaksva ganitajna. 
Bahiranta$catura$rakavrttasya vyavaharikaphalanayanasütram- 
47. Bahye vrttasyedarn ksetrasya phalarn trisarngunam dalitam, abhyantare 
tadardham viparite tatra caturaáre. 


MRIS 


Examples in illustration thereof 

46. In the case of this (already given bow-shaped) field the measure of the 
arrow is not known and in the case of another (similar field) the measure of the | 
string is not known. O you who know calculation, give out both these measures. 

The rule for arriving at the practically approximate value of the area of the 
circle which is circumscribed about or inscribed within a four-sided figure : 

47. Half of three times (the measure of the area of the inscribed quadrilateral | 
figure) gives the measure of the area of the circle in the case in which it is 


circumscribed outside. In the case where it is inscribed within and the quadrilateral 
is the other way (i.e., escribed), half of the above measure (is the required 
quantity). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


ಳಿಸಲಾಗಿರುವ) ಧನಸ್ಸಿನಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬಾಣದ ಅಳತೆಯು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 


ತಿ 
ಮತ್ತು ಇಂತಹುದೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗದ ಅಳತೆಯು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ag, ಗಣಿತಜ್ಞನೆ 


೪೬. (ಈಗಾಗಲೇ 


2. 


ಈ ಎರಡೂ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


ಚತುರ್ಭುಜದ ಹೊರಗೆ ಮತ್ತು ಒಳಗೆ ರಚಿತವಾದ ವೃತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು 


ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೪೭. ಒಳರೇಖಿತವಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯ ಮೂರರಷ್ಟರ ಅರ್ಧಭಾಗವು 
ಹೊರರಚಿತವಾದ ವೃತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವೃತ್ತವು ಒಳರೇಖಿತವಾಗಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತು 
ಚತುರ್ಭುಜವು ಬಹಿವೃತ್ತವಾಗಿದ್ದಾಗ ಮೇಲೆ ದೊರೆತ ಅಳತೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಬೇಕಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಇವಿ 


47. The formula here given may be seen to be accurate in the case of a square, but only 
approximate in the case of other quadrilaterals, if 3 be taken to be the correct value of 7. 


೪೭. ೩ನ್ನು 7 ನ ಸರಿಯಾದ ಬೆಲೆ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವೆ ವರ್ಗದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇತರ ಚತುರ್ಭುಜಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇದು ಕೇವಲ ಅಂದಾಜಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ನೋಡಬಹುದು. 
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अत्रोदेशक8 
पञ्चदशबाहुक्स्य क्षेत्रस्याभ्यन्तरं ಸ e AA च वृत्तव्यवहारफलं ममाचक्ष्व ॥ ४८ ॥ 
इति म समाप्तम्‌ | 
अथ सूक्ष्मगणितम्‌ 
इतः परं क्षेत्रगणिते सूक्ष्मगणितव्यवहारमुदाहरिप्याम | तद्यथा' - 
आबाधावलम्बकानयनसूत्रम्‌ - 


AtroddeSakah 

48. PancadaSabahukasya ksetrasyabhyantaram bahirganitam, caturaárasya 

ca vrttavyavaharaphalam mamacaksva. 
Iti vyavaharikaganitam samaptam. 
Atha Suksmaganitam 

Itah param ksetraganitam suksmaganitavyavaharamudaharisyamah. 
Tadyatha- 

Abadhavalambakanayanasütram- 


An example in illustration thereof 
| 48. In relation to a quadrilateral figure, each of whose sides is 15 (in measure), 
tell me the practically approximate value of the inscribed and the escribed circles. 
Thus ends the calculation of practically approximate value in 
relation to areas. 
The Minutely Accurate Calculation of the 
Measure of Areas 
Hereafter in the calculation regarding the measurement of areas we shall 
expound the subject of treatment known as minutely accurate calculation. And 
that is as follows : 
The rule for arriving at the measure of the perpendicular (from the vertex to 
the base of a given triangle) and (also) of the segments into which the base is 
thereby divided) : 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೪೮. ಒಂದು ಚತುರ್ಭುಜಾಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವೂ ೧೫ ಆಗಿದೆ. ಅಂರ್ತಗತ 

ಮತ್ತು ಬರ್ಹಿಗತ ವೃತ್ತಗಳ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ಅಳತೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಈ ರೀತಿ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಣಿತ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಗಣಿತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಕರಣವು 
ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಗಣಿತ 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾವು ಗಣಿತದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ಅಳತೆಯ ಸಂಬಂಧದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಣಿತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
` ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅದು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ : 

ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ತ್ರಿಭುಜದ (ಯಾವುದರಿಂದ ಪಾದವು ಭಾಗವಾಗುತ್ತದೋ ಅಂತಹ) ಖಂಡಗಳ 

ಮತ್ತು (ಶೃಂಗದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ತ್ರಿಭುಜದ ಪಾದದವರೆಗಿರುವ) ಲಂಬದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 


७ 
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SSE 


भुजकृत्यन्तरभूह्ृतभूसङ्क्रमणं त्रिबाहुकाबाधे | तद्धुजवगन्तरपदमवलम्बकमाहुराचार्याई ॥ ४६ ॥ 


49. Bhujakrtyantarabhührtabhüsankramanarn tribahukabadhe, 
tadbhujavargantarapadamavalambakamahuracaryah. 


49. The process of sa/ikramana carried out between the base and the 
difference between the squares of the sides as divided by the base gives rise to 
the values of the two segments (of the base) of the triangle. Learned teachers 
say that the square root of the difference between the squares of (either of) 
these (segments) and of the (corresponding adjacent) side gives rise to the 
measure of the perpendicular. 


ಹ ಇಳ 2 ~~ ———.—o— ~ Bar BM MA 4 4 ಗಳು ಪಾ 
ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ತ್ರಿಭುಜದ ಪಾದದ ಖಂಡಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಪ್ರಾ 


yd ~ rat 3 4^ - - ~. ಗು — — P — ರ್ಗ 
ಈ ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಅನುಗುಣವಾದ Ads. ಭುಜದ ವರ್ಗಗ 


ವರ್ಗಮೂಲವು ಲಂಬದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


1. After this M adds the following त्रिभुजक्षेत्रस्य भुजद्दयसंयोगस्थानमारभ्य अधस्स्थितभूमिसंस्पृष्टरेखाया 
नाम अवलम्बकः स्यात्‌ | 


49. Algebraically represented 


p= Vas c,? or ಗ್‌ - 02. Here a, b, c represent the 
measures of the sides of a triangle, c,, c, the measures 


of the segments of the base whose total length is c and p că 
represents the length of the perpendicular. 
७६. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ 
ಲಬ 
ಸಹ [7+ SAE | e. 
ಈ ಸ ೨ 
2. ಒಸಿ 
qp c peg 
fi ಸ್‌ ೨ 
७ ४७- x ^ ಅಥವಾ Ya? - a? ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಬ ಸಗಳು ತ್ರಿಯಜದ ಭುಜಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. 


ಒಟ್ಟು ಸ ಉದ್ದವಾಗಿರುವಂತಹ ಪಾದದ ಎರಡು ಖಂಡಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಸ್ಥ, ಸ್ಮ ಗಳಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಲ ಲಂಬವಾಗಿದೆ. 
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सूक्ष्मगणितानयनसूत्रम्‌ - 

भुजयुत्यर्धचतुष्काद्धुजहीनाद्धातितात्पदं सूक्ष्मम्‌ । 

अथवा मुखतलयुतिदलमवलम्बगुणं न विषमचतुरश्रे ॥ ५० ॥ 
अत्रोद्देशकः 

त्रिभुजक्षेत्रस्याष्टौ दण्डा भूर्वाहुकौ समस्य त्वम्‌ | 

सूक्ष्मं वद गणितं मे गणितविदवलम्वकावाधे ॥ ५१ ॥ 


Suksmaganitanayanasutram - 
50. Bhujayutyardhacatuskadbhujahinaddhatitatpadam suksmam, athava 
mukhatalayutidalamavalambagunam na visamacaturasre. 
Atrodde$akah 
51. Tribhujaksetrasyastau danda bhurbahukau samasya tvam, sUksmarn 
vada ganitam me ganitavidavalambakabadhe. 


The rule for arriving at the minutely accurate measurement of the area (of 
trilateral and quadrilateral figures) : 

50. Four quantities represented (respectively) by half the sum of the sides 
as diminished by (each of) the sides (taken in order) are multiplied together and 
the square root (of the product so obtained) gives the minutely accurate measure 
(of the area of the figure). Or the measure of the areas may be arrived at by 
multiplying by the perpendicular (from the top to the base) half the sum of the 
top measure and the base measure. (The latter rule does) not (hold good) in the 
case of an inequi-lateral quadrilateral figure. 

Examples in illustration thereof 

51. In the case of an equilateral triangle, 8 dangas give the measure of the 
base as also of each of the two sides. You, who know calculation, tell me the 
accurate value of the area (thereof) and also of the perpendicular (to the base) 
as well as of the segments (of the base caused thereby). 


ತ್ರಿಭುಜ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 

೫೦. ಭುಜಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದರಿಂದ 
ಲಭಿಸುವ ನಾಲ್ಕು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಗುಣಲಬ್ಹದ ವರ್ಗಮೂಲವು 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಮೇಲಿನಿಂದ ಪಾದಕ್ಕೆ 
ಎಳೆದಿರುವ ಲಂಬವನ್ನು ಪಾದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ 
ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಕೊನೆಯ ನಿಯಮವು ವಿಷಮ ಚತುರ್ಭುಜಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೫೧. ಸಮಬಾಹುತ್ರಿಭುಜದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವು ७ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಅದರ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಳತೆ ಹಾಗೂ ಶೃಂಗದಿಂದ ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಎಳೆದ ಲಂಬ ಮತ್ತು ಈ ರೀತಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪಾದದ ಖಂಡಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಹೇಳು. 


aia - - ; 
——————— = क N 


(454 
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50. Algebraically represented: 


Area of a trilateral figure = Vs(s - a) (s - 0) (s - c); where s is half the sum of the sides, a, b, ¢ 
the respective measures of the sides of the trilateral figure 


or= 5 x p , where p is the perpendicular distance of the vertex from the base. 


Area of a quadrilateral figure = N(s - a) (s - b) (s- c) (s- d) wheres is half the sum of the sides 
and a, ७, c, d the measures of the respective sides of the quadrilateral figure 
b+d 

2 
pt rpendiculars drawn to the base from the extremities of the top side. 

The formulas here given for trilateral figures are correct; but those given for quadrilateral 
figures hold good only in the case of cyclic quadrilaterals, as in these formulas sight is lost of the 
fact that for the same measure of the sides the value of the area as well as of the perpendicular 
may vary. 


x p (except in the case of an inequilateral) where p is the measure of either of the 


ಭುಜಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ, 


= Y (ae - & (a5 - 2) (ab - x) (a5 - ॐ) 


ಇಲ್ಲಿ ಯ ವು ಭುಜಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಆ ಬ ಸ ದ ಗಳು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಭುಜ 


ುವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು), ಇಲ್ಲಿ ಲವು 


ಭುಜದ ತುದಿಗಳಿಂದ ಪಾದದ ವೆ ಒ 
ತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರಗಳು ಸರಿಯಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ 

ಯ ಚತುರ್ಭುಜಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಭುಜಗಳ ಅದೇ ಅಳತೆಗಳಿಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಹಾಗೂ 
ತೆಗಳು ಬದಲಾಗಬಹುದು. 
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E त्रयोदश स्युर्भुजद्वये दण्डाः | 
दश भूरस्याबाधे अथावलम्बं च सूक्ष्मफलम्‌ ॥ ५२ ॥ 
विषमत्रिभुजस्य भुजा त्रयोदश प्रतिभुजा तु पञ्चदश | 
भूमिश्चतुर्दशास्य हि किं गणितं चावलम्बकाबाधे ॥ ५३ ॥ 


52. Dvisamatribhujaksetre trayodasa 3 dandah, dasa 
bhürasyabadhe athavalambam ca suksmaphalam. 
53. Visamatribhujasya bhuja trayoda$a pratibhuja tu pancada$a, 


bhümiscaturda$asya hi kim ganitam cavalambakabadhe. 


52. In the case of an isosceles triangle (each of the) two (equal) sides 
measures 13 dangas and the base measures 10. (Whatis) the accurate measure 
ofthearea thereof and of the perpendicular (to the base) as also of the segments 
(of the base caused thereby)? 

53 Inite cae a a scalene triangle one of the sides is 13 (in measure), the 


opposite side is 15 and the base is 14. What indeed is the calculated measure 
(of the area of this figure) and what of the perpendicular (to the base) and of the 


ಭು ಜದ ಸಮವಾದ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ೧೩ ದಂಡಗಳು ಮತ್ತು 
उ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ, ಲಂಬ ಮತ್ತು ಪಾದದ ಖಂಡಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಳತೆಗಳು 
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E परं पञ्चप्रकाराणां चतुरश्रक्षेत्राणां ಹ ai त्रम्‌ - 
क्षितिहतविपरीतभूजौ मुखगुणभुजमिश्चितो गुणच्छेदं 
छेदगुणौ प्रतिभुजयो$ संवर्गयुते& पदं कर्णौ ॥ ५४ ॥ 


Itah parah pancaprakaranam catura$raksetranarn am - 
54. Ksitihataviparitabhujau mukhagunabhujamióritau gunacchedau, 
chedagunau pratibhujayoh samvargayuteh padarh karnau. 


Hereafter (we give) the rule for arriving at the value of the diagonal of the 
five varieties of quadrilateral figures : 

54. The two quantities obtained by multiplying the basal side by the (larger 
and the smaller of the right and the left) sides are (respectively) combined with 
the two (other) quantities obtained by multiplying the top side by the (smaller 
and the larger of the right and the left) sides.The (resulting) two sums constitute 
the multiplier and the divisor as also the divisor and the multiplier in न to 
the sum of the products of the opposite sides. The square roots (of the quantities 
so obtained) give the required measures of the diagonals. 


ಕಾರಗಳ ಚತುರ್ಭುಜ ಕರ್ಣಗ 
ಬಲಗಡೆಯ ಮತ್ತು ಎಡಗಡೆಯ ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕದಾದ ಭುಜ 
೦ದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಭುಜವನ್ನು ಬಲಗಡೆಯ ಮತ್ತು 
ಚಿಕ್ಕದಾದ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡದಾದ ಭುಜಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಬರುವ ಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆಯುವ ಎರಡು ಮೊತ್ತಗಳು, ಗುಣಕ ಮತ್ತು ಬ ಸಮ್ಮು 
ಗುಣಲಬ್ಹಗಳ ಮೊತ್ತದ ಸಂಬಂಧದ ಭಾಜಕ ಮತ್ತು ಗುಣಕಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. PATS ಸಂಖ್ಯೆ 


ವರ್ಗಮೂಲಗಳು, ಕರ್ಣಗಳ ಬೇಕಾದ ಅಳತೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
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54. Algebraically represented the measure of the diagonal of a quadrilateral figure as given 
here is 
1 (ac + bd) (ab + cd) ಈ | (ac + ಗೀಗಿ (ad + be) 
ad + be ab + cd 
These formulae also are correct only for cyclic quadrilaterals. Bhaskaracarya is aware of the 
futility of attempting to give the measure of the area of a quadrilateral without previously knowing 
the values of the perpendicular or of the diagonals. Vide the following stanza from his Lilavat? : 
೫೪. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಯು ಇದಾಗುತ್ತದೆ. 
Es TERES ಬದ) (ಆಬ ಸದ) ಅಥವಾ (eee 
CO ಬಸ ಅಬ + ಸದ 
ಈ ಸೂತ್ರಗಳು ಕೇವಲ ಚಕ್ರೀಯ ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿವೆ. ಲಂಬ ಅಥವಾ ಕರ್ಣಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಮೊದಲೇ 
ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ, ಚತುರ್ಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯರು ಪರಿಚಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಇದು 
ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಅವರ ಲೀಲಾವತೀ ಗ್ರಂಥದ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
लम्बयो$ कर्णयोर्वेकमनिर्दिश्यापरान्‌ कथम्‌ 1 
पृच्छत्यनियतत्वेषपि नियतं चापि तत्फलम्‌ । । 
स ga पिशाचो वा वक्ता वा नितरां तत8 । 
यो न वेत्ति चतुबाहुक्षत्रस्यानियतां स्थितम्‌ । । 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


अत्रोद्देशकः 
समचतलुरश्रस्य त्वं समन्तत8 पञ्चबाहुकस्याशु | 

कर्ण च सूक्ष्मफलमपि कथय सखे गणिततत्त्वज्ञ ॥ ५५ ॥ 
आयतचतुरश्रस्य द्वादश बाहुश्च कोटिरपि पञ्च | 
कर्णश कः सूक्ष्मं किं गणितं चाचक्ष्व मे शीघ्रम्‌ ॥ ५६ ॥ 
द्विसमचतुरश्रभूमि$ पट्‌्त्रिंशद्वाहुरेकषष्टिश्च | 
सोऽन्यश्चतुर्दशास्यं कर्णः कः सूक्ष्मगणितं किम्‌ ॥ ५७ ॥ 


AtroddeSakah 

55. SamacaturaSrasya tvam samantatah pancabahukasyasu, karnam ca 
suksmaphalamapi kathaya sakhe ganitatattvajna. 

56. AyatacaturaSrasya dvadaga bahuáca kotirapi pafica, karnah kah 
suksmam kin ganitam cacaksva me Sighram. 

57. Dvisamacatura$rabhumih sattrim$adbahurekasasti$ca, 
so'nya$caturda$asyam karnah kah sUksmaganitarn kim. 


Examples in illustration thereof 

55. In the case of an equilateral quadrilateral which has all around a side 
measure of 5, tell me quickly, O friend who know the secret of calculation, the 
value of the diagonal and also the accurate value of the area. 

56. In the case of a longish quadrilateral, the (horizontal) side is 12 in measure 
and the perpendicular side is 5 in measure. Tell me quickly what the measure of 
the diagonal is and what the accurate measure of the area. 

57. The basal side of an equi-bilateral is 36. One of the sides is 61 and the 
other also is the same. The top side is 14. What is the diagonal and what is the 
accurate measure of the area? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೫೫. ಯಾವುದರ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜದ ಅಳತೆಯು ೫ ಆಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಸಮಭುಜ 
ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಎಲೈ ಗಣಿತತತ್ವಜ್ಞನೇ, ಕರ್ಣದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಕ್ಲೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೫೬. ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ९,७०४ ಭುಜವು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೧೨ ಇದೆ ಮತ್ತು ಲಂಬರೂಪದ 
ಭುಜವು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೫ ಇದೆ. ಕರ್ಣದ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಳತೆಗಳೇನೆಂದು ನನಗೆ 
ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 

೫೭. ಸಮದ್ವಿ ಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜ (ಸಮಲಂಬ ಚಕ್ರೀಯ ಚತುರ್ಭುಜ) ದ ಆಧಾರ ಭುಜವು ೩೬ ಇದೆ. 
ಒಂದು ಭುಜವು ೬೧ ಇದೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದೂ ಕೂಡ ಅಷ್ಟೇ ಇದೆ. ಮೇಲಿನ ಭುಜವು ೧೪ ಇದೆ. ಕರ್ಣವೇನು? 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಳತೆಯೇನು? 
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वर्गस्त्रयोदशानां त्रिसमचतुर्वाहुके पुनर्भूमि8 | 
सप्त चतुश्शतयुक्‍तं कर्णाबाधावलम्बगणितँ किम्‌ ॥ ५८ ॥ 


विषमचतुरश्रबाहू त्रयोदशाभ्यस्तपञ्चदशविंशतिकौ | 


पञ्चघनो वदनमधस्त्रिशतं कान्यत्र कर्णमुखफलानि ॥ ९६ ॥ 


58. Vargastrayoda$anam trisamacaturbahuke punarbhumih, sapta 


catu$$atayuktam karnabadhavalambaganitam kim. 


59. VisamacaturaSrabahd trayodaSabhyastapancadaSavimSatikau, 


paficaghano vadanamadhastri$atam kanyatra karnamukhaphalani. 


58. In the case of an equi-trilateral quadrilateral, the square of 13 (gives the 


measure of an equal side); the base, however, is 407 in measure. What is the 


value of the diagonal, of the basal segments, of the perpendicular and of the 


area? 


59. The (right and the left) sides of an inequilateral quadrilateral are 13 X 15 


and 13 X 20 (respectively in measure); the top side is 5? and the side below is 


300. What are all the values here beginning with that of the diagonal? 


೫೮. ಸಮತ್ರಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜ (ಚಕ್ರೀಯ ಸಮತ್ರಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜ)ದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ೧೩ ರ 


ವರ್ಗವು ಸಮಾನ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪಾದವು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೪೦೭ ಇದೆ. ಕರ್ಣದ, 


ಪಾದದ ಖಂಡಗಳ, ಲಂಬದ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಗಳೇನು? 
೫೯. ಒಂದು ವಿಷಮ ಚತುರ್ಭುಜದ ಬಲಗಡೆಯ ಮತ್ತು ಎಡಗಡೆಯ ಭುಜಗಳು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


೧೩ X ೧೫ ಮತ್ತು ೧೩ X ೨೦ ಆಗಿವೆ. ಮೇಲಿನ ಭುಜವು ೫" ಇದೆ ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನ ಭುಜವು ೩೦೦ ಇದೆ. 


ಕರ್ಣದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲದರ ಅಳತೆಗಳೇನು? 
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इत8 परं वृत्तक्षेत्राणां सूक्ष्मफलानयनसूत्राणि | तत्र समवृत्तक्षेत्रस्य सूक्ष्मफलानयनसूत्रम्‌ - 
वृत्तक्षेत्र्यासो दशपदगुणितो भवेत्परिक्षेप8। व्यासचतुर्भागगुण४ परिधिः फलमर्धमर्ध तत्‌ ॥ ६० ॥ 


Itah param vrttaksetranam suksmaphalanayanasutrani. Tatra 
samavrttaksetrasya suksmaphalanayanasutram- 

60. Vrttaksetravyaso da$apadagunito bhavetpariksepah, 
vyasacaturbhagagunah paridhih phalamardhamardhe tat. 


Hereafter (are given) the rules for arriving at the minutely accurate values 
relating to curvilinear figures. Among them the rule for arriving at the minutely 
accurate values relating to a circular figure is as follows : 

60. The diameter of the circular figure multiplied by the square root of 10 
becomes the circumference (in measure). The circumference multiplied by one- 
fourth of the diameter gives the area. In the case of a semicircle this happens to 
be half (of what it is in the case of the circle). 


ಇನ್ನುಮುಂದೆ ವಕ್ರರೇಖಾಕೃತಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮಗಳ 
ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಮವೃತ್ತಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವಂತಿದೆ : 

೬೦. ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವನ್ನು ೧೦ ರ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಪರಿಧಿಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ 
ಪರಿಧಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಸದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅರ್ಥವೃತ್ತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇದು ಅದರ ಅರ್ಧಭಾಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


60. The value of 7 given in this stanza is Vio which is equal to 3.16....... compare this with 


the more approximate value ES (23.1416) given by Aryabhata. Bhaskaracarya also gives to 
927 


it the same value and represents it in reduced terms as S921 | 
250 


೬೦. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 7 ನ ಬೆಲೆಯು Noo ಆಗಿದೆ. ಇದು ೩.೧೬ ...ಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಆರ್ಯಭಟ 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯಾದ 5 (ಎ ೩.೧೪೧೬) ಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿ. 


೨೦೦೦ 


೩೯೨೭ 


ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯರೂ ಕೂಡ ಇದೇ ಬೆಲೆಯನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಗೆ ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧೨೫೦ 
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ATEN 
| पी विष्कम्भश्च पष्टिरन्यस्य | 
द्वाविशतिरपरस्य क्षेत्रस्य हि के च परिधिफले ॥ ६१ ॥ 
द्वादशविष्कम्भस्य क्षेत्रस्य हि चार्धवृत्तस्य | पट्त्रिंशद्व्यासस्य क8 परिधि कि फलं भवति ॥ ६२ ॥ 
आयतवृत्तक्षेत्रस्य सूक्ष्मफलानयनसूत्रम्‌ - 
व्यासकृतिष्पड्ठुणिता द्विसङ्गणायामकृतियुता (पदं) परिधिः | 
व्यासचतुर्भागगुणश्चायतवृत्तस्य सूक्ष्मफलम्‌ ॥ ६३ ॥ 


AtroddeSakah 

61. Samavrttavyaso'stada$a viskambhasca sastiranyasya, 
dvavimSatiraparasya ksetrasya hi ke ca paridhiphale. 

62. DvadaSaviskambhasya ksetrasya hi cardhavrttasya, sattrimSadvyasasya 
kah paridhih kir phalam bhavati. 

Ayatavrttaksetrasya suksmaphalanayanasutram- 

63. Vyasakrtissadgunita dvisangunayamakrtiyuta (padarh) paridhin, 
vyasacaturbhagagunascayatavrttasya suksmaphalam. 


Examples in illustration thereof 

61. In the case of one (circular) field the diameter of the circle is 18; in the 
case of another it is 60; in the case of yet another it is 22. What are the 
circumferences and the areas? 

. 62. In the case of a semicircular field of a diameter measuring 12 and of 
(another) field having a diameter of 36 in measure what is the circumference 
and what is the area? 

The rule for arriving at the minutely accurate values relating to an elliptical 
figure : 

63. The square of the (shorter) diameter is multiplied by 6 and the square of 
twice the length (as measured by the longer diameter) is added to this. (The 
square root of this sum gives) the measure of the circumference. This measure 
of the circumference multiplied by one-fourth of the (shorter) diameter gives the 
minutely accurate measure of the area of an elliptical figure. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೬೧. ಒಂದು ವೃತ್ತಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸವು ೧೮ ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಅದು ೬೦ ಆಗಿದೆ. ಮತ್ತಿನ್ನೊಂದರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅದು ೨೨ ಆಗಿದೆ. ಪರಿಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳು 
ಏನೇನಾಗುತ್ತವೆ? 

೬೨. ಅರ್ಧವೃತ್ತಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಯಾಸವು ೧೨ ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಯಾಸವು ೩೬ ಆಗಿದೆ. 
ಪರಿಧಿ ಏನು ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 

ಒಂದು ಧೀರ್ಥವೃತ್ತಾಕಾರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೬೩. ಚಿಕ್ಕವ್ಯಾಸದ ವರ್ಗವನ್ನು ೬ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಸದ ಎರಡರಷ್ಟರ 
ವರ್ಗವನ್ನು ಇದರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತ ದೆ. ಈ ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗಮೂಲವು ಪರಿಧಿಯ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಪರಿಧಿಯ ಈ ಅಳತೆಯನ್ನು ಚಿಕ್ಕ ವ್ಯಾಸದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ 
ದೀರ್ಥವೃತ್ತಾಕೃತಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
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3 If a represents the measure of the longer diameter and E that of the shorter diameter of 
an ellipse, then, according to the rule given here, the circumference is १७९५-46 and the area is 


square root of the quantity is to be taken for arriving at the value of the circumference. The 
formula for the area given here is only an approximation and seems to be based on the analogy 


of the area of a circle as represented by Td x 4 ' where d is the diameter and Td is the 


circumference. 


೬೩. ಒಂದು ದೀರ್ಥವೃತ್ತದ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಸವನ್ನು ಆ ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ವ್ಯಾಸವನ್ನು ಬ ಗಳು ನಿರೂಪಿಸಿದಾಗ, ಇಲ್ಲಿ 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಪರಿಧಿಯು VELE ve? ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು 2 ಬ x ena ve? ಆಗುತದೆ. ಈ 
೪ 


'ಶ್ಲೋಕದಲಿ (ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ) ಪರಿಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು (ದೊರೆತ) ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವುದು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲದ ಸೂತ್ರವು ಕೇವಲ ಅಂದಾಜಾಗಿದೆ 


ಮತ್ತು ಅದು ವೃತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸಾಮ್ಯತೆಯ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತವಾಗಿದೆ. ಇದು TX Ux ದಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
೪ 


ಇಲ್ಲಿ ಬ ವ್ಯಾಸವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 7 ಬಪರಿಧಿಯಾಗಿದೆ. 
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ie पट्त्रिंशद्दवादणास्य विष्कम्भ 

क8 परिधि8 किं गणितं सूक्ष्मं विगणय्य मे कथय ॥ ६४ ॥ 
श्भकारक्षेत्रस्य सूक्ष्मफलानयनसूत्रम्‌ - 

वदनार्धानो व्यासो दशपदगुणितो भवेत्परिक्षेप8 | 
मुखदलरहितव्यासाः pid वचरणकृति ॥ ६५ Il 
दशपदगुणित$ क्षेत्रे भे सूक्ष्मफलमेतत्‌ ॥ ೩ tll 


AtroddeSakah 
64. Ayatavrttàyamah sattrim$addvada$asya viskambhah, kah paridhih ಗ) 
ganitam suksmam viganayya me kaihaye 
Sankhakaraksetrasya suksmaphalanayanasutram- 
65. Vadanardhono ५५३5० daSapadagunito bhavetpariksepah, 
mukhadalarahitavyasardhavargamukhacaranakrtiyogah. 
653. DaSapadagunitah ksetre kambunibhe süksmaphalametat. 


An example in illustration thereof 

64. In the case of an elliptical figure, the length (as measured by the longer 
diameter) is 36 and the breadth (as measured by the shorter diameter) is 12. 
Tell me, after calculation, what the measure of the circumference is and what 
tne minutely accurate measure of the area. 

The rule for arriving at the minutely accurate values in relation to a conchiform 
figure : 

653. The (maximum measure of the) breadth (of the figure), diminished by 
half (the measure of the breadth) of the mouth and (then) multiplied by the 
square root of 10, gives rise to the measure of the perimeter. The square of half 
the (maximum) breadth (of the figure) as diminished by half the (breadth of the) 
mouth and the square of one-fourth of the (breadth of the) mouth are added 
together and the resulting sum is multiplied by the square root of 10. This gives 
rise to the minutely accurate measure of the area in the case of the conchiform i 
figure. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೬೪. ಒಂದು ದೀರ್ಥವೃತ್ತಾಕಾರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಾಸದ ಉದ್ದವು ೩ 
೧೨ ಆಗಿದೆ. ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಪರಿಧಿಯ ಅಳತೆಯೇನು ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಷೆ 
ಹೇಳು 
ಶಂಖಾಕಾರ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೬೫ --. ಆಕ್ಷತಿಯ ಅಗಲದ ಅತ್ಮಧಿಕ ಅಳತೆಯನ್ನು, ಮುಖದ ಅಗಲದ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆದ 


ನಂತರ ೧೦ ರ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಪರಿಧಿಯ ಅಳತೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಕೃತಿಯ ಮಹತ್ತರ 
ಅಗಲದ ಅಳತೆಯ ಅರ್ಧಬಾಗದ ವರ್ಗವನ್ನು ಮುಖದ ಅಗಲದ ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆದು, ಬಂದ 
ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ ಮುಖದ ಅಗಲದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದ ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ 
ಮೊತ್ತವನ್ನು oo ರ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಶಂಖಾಕೃತಿಯ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
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Algebraically, 
circumference = (a -+m) x N10; 


area = | (a - 3m) x |” z | | x V10; 


where ais the measure of the maximum breadth and m the i of the mouth of a conchiform 
figure. As observed in the note relating to stanza 23 of this chapter, the figure intended is obviously 
made up of two unequal semicircles 


೬೫೨. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, 
5 


ಪರಿಧಿ = [e- £: ಮ] x Noc 
:9 


ML) NC 


ಇಲ್ಲಿ ಆ ಮಹತ್ತರ ಅಗಲದ ಅಳತೆಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಮ ಶಂಖದ ಮುಖದ ಅಗಲವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨೩ ನೇ 
ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಿರುವಂತೆ, ಉದ್ದೇಶಿತ ಆಕೃತಿಯು ಎರಡು ಅಸಮಾನ ಅರ್ಧವೃತ್ತಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
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अत्रोद्देशक8 


व्यासोऽपटादश दण्डा मुखविस्तारोऽयमपि च चत्वार8 | 
ae परिधि किं गणितं सूक्ष्मं तत्कम्बुकावृत्ते ॥ ६६१॥ 
बहिश्चक्रवालवृत्तक्षेत्रस्य चान्तश्चक्रवालवृत्तक्षेत्रस्य च सूक्ष्मफलानयनसूत्रम्‌ - 
निर्गमसहितो व्यासो दशपदनिर्गमगुणो बहिर्गणितम्‌ | 
रहितोऽधिगमेनासावभ्यन्तरचक्रवालवृत्तस्य ॥ ६७२ || 


Atroddesakah 
663. Vyaso'stada$a danda mukhavistaro'yamapi ca catvarah, kah paridhih 
kim ganitarn suksmarh tatkambukavrtte. 


Bahi$cakravalavrttaksetrasya canta$cakravalavrttaksetrasya ca 
suksmaphalanayanasutram- 

674. Nirgamasahito vyaso daSapadanirgamaguno bahirganitam, 
rahito'dhigamenasavabhyantaracakravalavrttasya. 


An example in illustration thereof 

663. In the case of a conchiform curvilinear figure the (maximum) breadth is 
18 dandas and the breadth of the mouth is 4 (dangas). What is the measure of 
the perimeter and what is the minutely accurate measure of the area as 
calculated? 

The rule for arriving at the minutely accurate measures.in relation to 
outreaching and inlying annular figures : 

675. The (inner) diameter, to which the breadth (of the annulus) is added, is 
multiplied by the square root of 10 and by the breadth (of the annulus). This 
gives rise to the value of the area of the out-reaching annulus. The (outer) 
diameter as diminished by the breadth (of the annulus) gives rise (on being 
treated in the same manner as above) to the value of the area of the inlying 


annular figure. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೬೬ರ. ಶಂಖಾಕೃತಿಯ ವಕ್ರರೇಖಾಕ್ಸೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮಹತ್ತರ ಅಗಲವು os ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ 
೨ 


ಮತ್ತು ಮುಖದ ಅಗಲವು ೪ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. ಇದರ ಪರಿಮಿತಿ (ಸುತ್ತಳತೆ) ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 
ಅಳತೆಗಳೇನು? 

ಉಂಗುರದ ಹೊರವಲಯ ಮತ್ತು ಒಳವಲಯ (ಬಹಿಶ್ಚಕ್ರವಾಲ ಮತ್ತು ಅಂತಶ್ಚಕ್ರವಾಲ) ಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೬೭ 2, ಒಳವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ (ಉಂಗುರದ) ಅಗಲವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಬಂದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೧೦ ರ ವರ್ಗಮೂಲ 
೨ 


ಮತ್ತು ಉಂಗುರದ ಅಗಲದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದ ಬಹಿಶ್ಚಕ್ರವಾಲ ವೃತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊರವ್ಕಾಸದಿಂದ (ಉಂಗುರದ) ಅಗಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
೧೦ ರ ವರ್ಗಮೂಲ ಹಾಗೂ ಉಂಗುರದ ಅಗಲದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಅಂತಶ್ಚಕ್ರವಾಲ ವೃತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
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अत्रोदेशकः 


| व्यासो5ष्टादश avem पुनर्बहिनिर्गतास्त्रयो दण्डा8 | 

j सूक्ष्मगणितं वद त्वं बहिरन्तश्चक्रवालवृत्तस्य ॥ ६८३॥ 
व्यासो$ष्टादश दण्डा अन्तध्पुनरधिगताश्च Aa | 
सूक्ष्मगणितं वद त्वं चाभ्यन्तरचक्रवालवृत्तस्य ॥ ६६३॥ 


AtroddeSakah 
683. Vyaso'stada$a dandah 3 dandah, 
suksmaganitam vada tvam bahirantaScakravalavrttasya. 
697. Vyaso'stadaga danda antahpunaradhigatasca catvarah, 
süksmaganitam vada tvah cabhyantaracakravalavrttasya. 


Examples in illustration thereof 

687. Eighteen dangas measure the (inner or the outer) diameter of the 

annulus (as the case may be); the breadth of the annulus is, however, 3 (dangas). 

You give out the minutely accurate value of the area of the outreaching as well 
as the inlying annular figure 

69>. The (outer) diameter is 18 dangas and the breadth of the inlying annulus 

is 4 dandas. You give out the minutely accurate value of the area of the inlying 
annular figure w l 


wep; 
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यवाकारक्षेत्रस्य च धनुराकारक्षेत्रस्य च सुक्ष्मफलानयनसुत्रम्‌ - 
इषुपादगुणश्च गुणो दशपदगुणितश्च भवति गणितफलम्‌ | 
यवसंस्थानक्षेत्रे धनुराकारे च विज्ञेयम्‌ ॥ ७० ill 


Yavakaraksetrasya ca dhanurakaraksetrasya ca süksmaphalanayana - 
sutram- 

703. Isupádaguna$ca guno daSapadagunitaSca bhavati ganitaphalam, 
yavasamsthanaksetre dhanurakare ca vijneyam. 


The rule for arriving at the minutely accurate values relating to a figure 
resembling (the longitudinal section of) the yava grain and also to a figure having 
the outline of a bow : 

705. It should be known that the measure of the string (chord) multiplied by 
one-fourth of the measure of the arrow and then multiplied by the square root of 
10, gives rise to the (accurate) value of the area in the case of a figure having 
the outline of a bow as also in the case of a figure resembling the (longitudinal) 
section of a yava grain. 


P») | —— ದ ತ > ~ A > PE pepe] ೨ x pe 
ಯವಾಕಾರ ಹಾಗೂ ಧನುಸ್ಸಿನಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬಲಗಳನ್ನು ಪಡಯಲು ನಿಯಮ: 


~ ಮೂ 


೧ z 2 
207. ಧನುಸ್ಸಿನ ಹಗ್ಗವನ್ನು, ಬಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ 


-— A ~ ~ ಮೂ ದ 2 ` pd लाली” — ९ ಭಾ 

BAGS ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೧೦ ರ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಧನುಸ್ಸಿನಾಕಾರ ಹಾಗೂ ಯವಾಕಾರ 
ಹೆ 002 ~> - ವೆಂ ದ ಸೂಕ —— ರಾರ ^ 24234 ——— - 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದ ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾದ ಬೆಲೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


703. The figure resembling a bow is obviously the segment of a 


circle. The area of the segment as given here = c x A X ४10. 


This formula is not accurate. It seems to be based on the analogy of 
the rule for obtaining the area of a semi-circle, which area is evidently 
equal to the product of, the diameter and one-fourth of the radius, 


^ r 
ie. Tx2rx —- 
4 


The figure resembling the longitudinal section of a yava grain 
may be easily seen to be made up of two similar and equal 
segments of a circle applied to each other so as to have a 
common chord. It is evident that in this case the value of the 
arrow-line becomes doubled. Thus the same formula is made to 


hold good here also. 
೭೦5. ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹೋಲುವ ಆಕೃತಿಯು, ವೃತ್ತದ ಒಂದು ಖಂಡ (ಛೇದ) ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವಂತೆ 


८ g 


~ 


ಖಂಡದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಕ x x Voo ಆಗಿದೆ. ಈ ಸೂತ್ರವು ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ನಿಯಮವು ಅರ್ಧವೃತ್ತದ 

ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಇರುವ ನಿಯಮದ xb dob ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತವಾಗಿರುವಂತಿದೆ. ಅರ್ಧವೃತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು 

Tl, ವ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ತ್ರಿಜ್ಯದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದ ಗುಣಲಬ್ದವಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ T x ೨ >> z ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತ್ರಿ. 
Be 


b ವಾ 


ತ್ರಿಜ್ಮವಾಗಿ 
ಒಂದು ವೃತ್ತದ ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ಮತ್ತು ಸಮವಾದ ಎರಡು ಛೇದಗಳನ್ನು, ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಾಪವಿರುವಂತೆ ಒಂದನ್ನೊಂದು 
ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಯವಾಕಾರ ಆಕೃತಿಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಬಾಣದ ಅಳತೆಯು ದ್ವಿಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು 


ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಸೂತ್ರವು ಇದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
द्वादशदण्डायामो yaad सूचिरपि च विस्तारः | 
चत्वारो मध्येऽपि च यवसंस्थानस्य किं तु फलम्‌ ॥ ७१॥ 
धनुराकारसंस्थाने ज्या चतुर्विशतिः पुनः | चत्वारोऽस्येषुरुददिपटससूक्ष्मं किं तु फलं भवेत्‌ ॥ ७२१॥ 


AtroddeSakah 
714. DvadaSadandayamo mukhadvayarh sücirapi ca vistarah, catvaro 
madhye'pi ca yavasamsthanasya kim tu phalam. 
72i. Dhanurakarasamsthane jya caturvimSatih punah, 


catvaro'syesuruddistassuksmar kim tu phalam bhavet. 


Examples in illustration thereof 
713. In the case of a figure resembling (the longitudinal) section of the yava 
grain, the (maximum) length is 12 dandas; the two ends are needle points and 
the breadth in the middle is 4 dandas. What is the area? 


723. In the case of a figure having the outline of a bow, the string is 24 in 


measure and its arrow is taken to be 4 in measure. What may be the minutely 
accurate value of the area? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧ 
2 —. Cats, Bad, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಛೇದಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಆಕೃತಿಯ ಮಹತ್ತರ 
೨ 


ಉದ್ದವು ೧೨ ದಂಡಗಳು. ಎರಡು ತುದಿಗಳು ಸೂಜಿಬಿಂದುಗಳು ಮತ್ತು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗಲವು ೪ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 


೭೨. ಧನುಸ್ಸಿನಾಕಾರದ ರೂಪುರೇಖೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗವು ೨೪ ಹಾಗೂ ಬಾಣವು 
ವ 


೪ ಇದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆ ಏನಾಗಬಹುದು? 
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धनुराकारक्षेत्रस्य धनुईकाष्ख्वाणप्रमाणानयनसुत्रम्‌ - 

शरवर्ग8 षङ्गणितो ज्यावर्गसमन्वितमस्त यस्तस्य | मूलं धनुगुणषुप्रसाधन तत्र विपरीतम्‌ ॥ ७३२ 
विपरीतक्रियायाँ सूत्रम्‌ - 

गुणचापकरृतिविशेषात्तर्कहृतात्पदमिषु७ ಸಗ | 

शरवर्गात्‌ षड्डणितादूनँ' धनुषः कृते$ पदं जीवा ॥ ७४ ‡॥ 


Dhanurakaraksetrasya dhanuhkastabanapramananayanasütram- 

733. S'aravargah sadgunito jyavargasamanvitastu yastasya, mülarn 
dhanurgunesuprasadhane tatra viparitam. 

Viparitakriyayarh sUtram- 

747. Gunacapakrtivisesattarkahrtatpadamisuh samuddistah, Saravargat 
sadgunitaddnarh dhanusah krteh padarh jiva. 


The rule for arriving at the measure of the (bent) stick of the bow as well as 
of the arrow, in the case of a figure having the outline of a bow : 

733. The square of the arrow measure is multiplied by 6. To this is added 
the square of the string measure. The square root of that (which happens to be 
the resulting sum here) gives rise to the measure of the (bent) bow-stick. In the 
case of finding out the measure of the string and the measure of the arrow, a 
course converse to this is adopted. 

The rule relating to the process according to the converse (here mentioned): 

743. The measure of the arrow is taken to be the square root of one-sixth of 
the difference between the square of the string and the square of the (bent stick 
of the) bow. And the square root of the remainder, after subtracting six times 
the square of the arrow from the square of the (bent stick of the) bow, gives rise 
to the measure of the string. 


ಧನುಸ್ಸಿನ (ಬಾಗಿದ) ಕಡ್ಡಿ ಹಾಗೂ ಬಾಣದ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಯಲು ನಿಯಮ : 
೧ 


೭೩ -. ಬಾಣದ ಅಳತೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು ೬ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಗ್ಗದ ಅಳತೆಯ 
೨ 
ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯ) ವರ್ಗಮೂಲವು ಧನುಸ್ಸಿನ (ಬಾಗಿದ) ಕಡ್ಡಿಯ 
ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಗ್ಗದ ಮತ್ತು ಬಾಣದ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಲ್ಲಿ ಇದರ ವಿರುದ್ದ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಿರುದ್ದ ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮ : 


२७ --. ಹಗ್ಗದ ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಧನುಸ್ಸಿನ ಬಾಗಿದ ಕಡ್ಡಿಯ ವರ್ಗಗಳ ವೃತ್ಕ್ತಾಸದ ಆರನೆಯ ಒಂದು 
೨ 


ಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲವು, ಬಾಣದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಧನುಸ್ಸಿನ (ಬಾಗಿದ) ಕಡ್ಡಿಯ ವರ್ಗದಿಂದ ಬಾಣದ 
ವರ್ಗದ ಆರರಷ್ಟನ್ನು ಕಳೆಯುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಶೇಷದ ವರ್ಗಮೂಲವು, ಹಗ್ಗದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


? ಖಂ 
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B The reading in both B and M is as given above; but ३ धनुष्कृतेः पदं जीवा gives the 
required meaning. 


731.-743.. Algebraically, 


arc १७२५ ०८६ +c? 
a- ८ 
perpendicular = aE 
6 


chord = Na? - 6p?. 


In giving the rule for the measure of the arc in terms of the chord and the largest perpendicular 
distance between the arc and the chord, the arc forming a semicircle is taken as the basis and 
the formula obtained for it is utilized for arriving at the value of the arc of any segment. The 
semicircular arc = r X Vio = N10: = V672 + 47 : based on this is the formula for any arc; where 

= the largest perpendicular distance between the arc and the chord and c = the chord. 


೭೩ 7 - 2७ 0, ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ, 


x i ಎ೨ ೨ 
| h ed } YS SAN} 


ಜ್ಯಾ ಮತ್ತು ಬಾಣಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಚಾಪದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸಮೀಕರಣರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲು ಚಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
appen ವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಪಡೆದ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಯಾವುದೇ ಛೇದದ ಚಾಪದ ಬೆಲೆಯನ್ನು 


die m 
xYoo- cog =e 3 «93^ +93 

र ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಈ ಸೂತ್ರವು ಯಾವುದೇ ಚಾಪಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ © = ಬಾಣ (ಚಾಪ ಹಾಗೂ 

 ಜ್ಯಾಗಳೆ ನಡುವಿನ ಮಹತ್ತರ ದೂರ) ಮತ್ತು ಕ ಜ್ಯಾ end 


ಕಾಯಾ 11 > ye ^ % = = 
2 OMNE 2 VE CURAE EC í ०७, 


(Q0 mem ————— —— ——Á— 22 1 . 
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अत्रोद्देशक 
धनुराकारक्षेत्रे ज्या द्वादश षट्‌ शर£ काष्ठम्‌ । न ज्ञायते सखे त्वं का जीवा कण्शरस्तस्य ॥ ७५ १॥ 
मृदङ्गनिभक्षेत्रस्य च पणवाकारक्षेत्रस्य च वज़ाकारक्षेत्रस्थ च सूक्ष्मफलानयनमूत्रम्‌ - 
मुखगुणितायामफलं स्वधनु४फलसंयुतँ मृदङ्गनिभे | 
तत्पणववज़निभयोर्धनु8फलीनं तयोरुभयो2 ॥ ७६ $ 


AtroddeSakah 

757. Dhanurakaraksetre jya dvada$a sat Sarah kastam, na jnayate sakhe 
tvam ka jiva kassarastasya 

Mrdanganibhaksetrasya ca panavakaraksetrasya ca vajrakaraksetrasya ca 
suksmaphalanayanasutram- 

765. Mukhagunitayamaphalam svadhanuhphalasamyutarh mrdanganibhe, 
tatpanavavajranibhayordhanuhphalonam tayorubhayoh. 


1 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
An example in illustration thereof 
755. In the case of a figure having the outline of a bow, the string-measure is | 
| 
| 
| 
| 
| 


12 and the arrow-measure is 6. The measure of the bent stick is not known. You 
(find it out), O friend. (In the case of the same figure) what will be the string- 
measure (when the other quantities are known) and what its arrow-measure 
(when similarly the other requisite quantities are known)? 

The rule for arriving at the minutely accurate result in relation to figures 
resembling a Mrdaríga and having the outline of a Panava and of a Vajra 

767. To the resulting area, obtained by multiplying the (maximum) length 
with (the measure of the breadth of), the mouth, the value of the areas of its 
associated bow-shaped figures is added. The resulting sum gives the value of 
the area of a figure resembling (the longitudinal section of) a Mrdariga. In the 
case of those two (other) figures which resemble (the longitudinal section of) 
the Panava and (of) the Vajra, that (same resulting area, which is obtained by 
multiplying the maximum length with the measure of the breadth of the mouth), 
is diminished by the measure of the areas of the associated bow-shaped figures 
(The remainder gives required measure of the area concerned) 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
2೫5. ಧನುಸ್ಸಿನಾಕಾರಾದ ಆಕೃತಿಯ ಹಗ್ಗವು ೧೨ ಮತ್ತು ಬಾಣವು ೬ ಆಗಿದೆ ಗಿದ ಕಡಿಯ 
ಅಳತೆಯು ಗೊತ್ತಿ ಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಅದನ್ನು ನೀನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. (ಅದೇ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲಿ 


E 


ND ಅಳತೆಯೇನು ಮತ್ತು ಬಾಣದ ಅಳತೆಯೇನು? ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಾ ಆವಶ್ಯಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಾಗ,) 
ಮೃದಂಗಾಕಾರ, ಪಣವಾಕಾರ ಮತ್ತು ವಜ್ರಾಕಾರ ಆಕೃತಿಗಳ' ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ' ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಫಲಗಳನ್ನು 


ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 

22. ಮಹತ್ತರ ಉದ್ದವನ್ನು ಮುಖದ ಅಗಲದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಬರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಕ್ಕೆ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಧನುಸ್ಸಿನಾಕಾರದ ಆಕೃತಿಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಮೊತ್ತವು 
ಮೃದಂಗಾಕಾರದ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಬೆಲೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪಣವ ಮತ್ತು ವಜ್ರದ ಆಕೃತಿಗಳ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳನ್ನು side ತೆರ ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಮುಖದ ಅಗಲಗಳ Tew ದಿಂದ ದೊ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಔನುಸ್ಸಿನಾಕೃತಿಯ ಸಂಬಿಂಧದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ಅಳತೆಗಳಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಶೇಷವು ಬೇಕಾದ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ 


765. The rationale of the rule here given will be clear from the figures given in the note under 
stanza 32 above. 


೭೬ = ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ತತ್ವವು ೩೨ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
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अत्रोदेशक8 


चतुर्विशतिरायामो विस्तारोऽष्टौ मुखद्वये । क्षेत्रे मृदङ्गसंस्थाने मध्ये षोडश किं फलम्‌ di wet il 
चतुर्विशतिरायामस्तथाष्टी ganda । चत्वारो मध्यविष्कम्भ8 किं फलं पणवाकृतौ ॥ ७८३॥ 
चतुर्विशतिरायामस्तथाष्टी मुखयो्ईयो8 । मध्ये सूचिस्तथाचक्ष्व वज्ञाकारस्य किं फलम्‌ ॥ ७६१॥ 


AtroddeSakah 

775. CaturvirhSatirayamo vistaro'stau mukhadvaye, ksetre 
mrdangasamsthane madhye sodaSa kim phalam. 

787. CaturvirnSatirayamastathastau mukhayordvayoh, catvaro 
madhyaviskambhah kim phalam panavakrtau. 

797. CaturvimSatirayamastathastau mukhayordvayoh, madhye 
sucistathacaksva vajrakarasya kim phalam. 


Examples in illustration thereof 

773. In the case of a figure having the outline configuration of a Mrdanga, 
the (maximum) length is 24; the breadth of (each of) the two mouths is 8 and the 
(maximum) breadth in the middle is 16. What is the area? 

783. In the case of a figure having the outline of a Panava, the (maximum) 
length is 24; similarly the measure(of the breadth of either) of the two mouths is 
8 and the central breadth is 4. What is the area? 

793. In the case of a figure having the outline of a Vajra, the (maximum) 


length is 24; the measure (of the breadth of either) of the two mouths is 8 and 
the centre is a point. Give out as before what the area is. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


2: ಮೃದಂಗಾಕಾರದ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರ ಉದ್ದವು ೨೪ ಇದೆ. ಎರಡು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ 
೨ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮುಖದ ಅಳತೆಯು ೮ ಇದೆ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರ ಅಗಲವು ೧೬ ಇದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 


೭೮ C. ಪಣವಾಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರ ಉದ್ದವು ೨೪ ಇದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
L) 


ಮುಖದ ಅಗಲವು ೮ ಮತ್ತು ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಗಲವು ೪ ಇದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 
೭೯.೨. ವಜ್ರಾಕಾರದ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮಹತ್ತರ ಉದ್ದವು ೨೪ ಇದೆ. ಎರಡು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ 
೨ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮುಖದ ಅಗಲವು ೮ ಇದೆ ಮತ್ತು ಕೇಂದ್ರವು ಕೇವಲ ಒಂದು ಬಿಂದುವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ, 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
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नेमिक्षेत्रस्य च बालेन्द्राकारक्षेत्रस्य च इभदन्ताकारक्षेत्रस्य च सूक्ष्मफलानयनसूत्रम्‌ = 
प्रष्ठोदरसंक्षेप/ पड्भक्तो व्यासरूपसङ्घणित | 
दशमूलगुणो नेमेवलिन्द्रिभदन्तयोश्च तस्यार्धम्‌ ॥ mo I 
AMEIR? 
TS चतुर्दशोदरमष्टौ नेम्याकृतौ भूमौ । मध्ये चत्वारि च तद्वालेन्दो8 किमिभदन्तस्य ॥ ८१३ ॥ 


Nemiksetrasya ca balendvakaraksetrasya ca ibhadantakaraksetrasya ca 
suksmaphalanayanasutram- 
803. Prstodarasarnksepah sadbhakto vyasarUpasangunitah, daSamilaguno 
nemerbalendvibhadantayosca tasyardham. 
Atroddesakah 
815. Prstam caturda$odaramastau nemyakrtau bhUmau, madhye catvari ca 
tadbalendoh kimibhadantasya. 


The rule for arriving at the minutely accurate value of the areas of figures 
resembling (the annulus making up) the rim of a wheel, (resembling) the crescent 
moon and the (longitudinal) section of the tusk of an elephant : 

803. In the case of (a circular annulus resembling) the rim of a wheel, the 
sum of the measures of the inner and the outer curves is divided by 6, multiplied 
by the measure of the breadth of the annulus and again multiplied by the square 
root of 10. (The result gives the value of the required area). Half of this is the 
(required) value of the area in the case of figures resembling the crescent moon 
or (the longitudinal section of) the tusk of an elephant. 

Examples in illustration thereof 
13. In the case of a field resembling (the circular annulus forming) the rim 
of a wheel, the outer curve is 14 in measure and the inner 8 and the (breadth in 
the) middle is 4. (What is the area?) What is it in the case of a figure resembling 
the crescent moon and in the case of a figure resembling (the longitudinal section 
of) the tusk of an elephant (the measures requisite for calculation being the 
same as above)? 


Sec» ೦ದ್ರನನ್ನು ಹೋಲುವ ಕ್ಷೇತ್ರದ (ಆನೆಯ ದಂತದ ಉದ್ದ ಛೇದದಾಕೃತಿಯ 
E EV CU 3 ~ ದಿ J 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು mus 

೮ ಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒಳ ಮತ್ತು ಹೊರವಕ್ರಗಳ ಅಳತೆಗಳ ವನ್ನು ೬ ರಿಂದ 


I 
೨ 
ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದನ್ನು ಉಂಗುರದ ಅಗಲದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಮತ್ತೆ ೧೦ ರ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಗುಣಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಫಲವು ಬೇಕಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ ರ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹೊ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅಥವಾ 
ಆನೆಯ ದಂತದ ಉದ್ದ ಛೇದದಾಕೃತಿಯ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೮೧5. ನೇಮಿಕ್ಸೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹೊರವಕ್ರವು ೧೪ ಇದೆ ಮತ್ತು ಒಳ ವಕ್ರವು ೮ ಇದೆ ಮತ್ತು 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗಲವು ೪ ಇದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? (ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಶಕವಾದ ಎಲ್ಲ ಅಳತೆಗಳೂ 


ಮೇಲಿನಂತೆಯೇ ಇರುವಾಗ) ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹೋಲುವ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಆನೆಯ ದಂತದ ಉದ್ದ ಛೇದದಾಕೃತಿಗಳ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ? 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ee —— 


: The rule given for the area of an annulus, if expressed algebraically, comes to be 
*a 410 : ; 
2759 x p x N10, where a, and a, are the measures of the two circumferences and p is the 


measure of the breadth of the annulus. On a comparison of this value of the area of the annulus 
with the approximate value of the same as given in stanza 7 above (vide note thereunder), it will 
be evident that the formula here does not give the accurate value, the value mentioned in the rule 
in stanza 7 being itself the accurate value. The mistake seems to have arisen from a wrong 


notion that in the determination of the value of this area, 7t is involved even otherwise than in the 
values of a, and a,. 


೮೦ L. ಉಂಗುರದ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವು, ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ ಈ ರೀತಿ 
ವಿ 


ಆಗುತದೆ : 8. 8 F, x ०१००, ಇಲ್ಲಿ ಪ್ಲ, ಪ್ಲ ಗಳು ಎರಡು ಪರಿಧಿಗಳ ಅಳತೆಯಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಲವು 8९७9 edic 


೬ 

ಅಗಲವಾಗಿದೆ. ಈ ನೇಮಿಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ೭ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿ 
ನೋಡಿದಾಗ, ಇಲ್ಲಿನ ಸೂತ್ರವು ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ೭ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ಬೆಲೆಯೇ ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವಾಗ, ಪ್ಡ ಮತ್ತು ಪ್ಮ 
ಗಳ ಬೆಲೆಗಳಿಗಿಂತ, ಇಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ 7 ನ ಬೆಲೆಯ ದೋಷದಿಂದ, ಈ ತಪ್ಪು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


-———— 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


E 


चतुर्मण्डलमध्यस्थितक्षेत्रस्य सूक्ष्मफलानयनसूत्रम्‌ - 

विष्कम्भवर्गराशेर्वृत्तस्येकस्य सूक्ष्मफलम्‌ | त्यक्त्वा = चतुर्णा स्यात्‌ ॥८२४॥ 
अत्रोदेशकः 

गोलकचलुप्टयस्य हि परस्परस्पर्शकस्य मध्यस्य | 

सूक्ष्मं गणितं किं स्याञ्चतुष्कविप्कम्भयुक्तस्य ॥ ८३ ॥ 


Caturmandalamadhyasthitaksetrasya suksmaphalanayanasutrarn- 
823. ViskambhavargaraServrttasyaikasya suksmaphalam, tyaktva 
samavrttanamantarajaphalam caturnam syat. 
AtroddeSakah 
835. Golakacatustayasya hi parasparaspar$akasya madhyasya, suksmarm 
ganitam kirn syaccatuskaviskambhayuktasya. 


The rule for arriving at the minutely accurate value of the area of a figure 
forming the interspace included inside four (equal) circles (touching each other): 
827. If the minutely accurate measure of the area of any one circle is 
subtracted from the quantity which forms the square of the diameter (of the 
circle), there results the value of the area of the interspace included within four 


equal circles (touching each other). 
An example in illustration thereof 


833. What is the minutely accurate measure of the area of the interspace 
included within four mutually touching (equal) circles whose diameter is 4 (in 
value)? 


ನಾಲ್ಕು, ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವಂತಹ ವೃತ್ತಗಳ ನಡುವಿನ ಕ್ಷೇತ್ರ (ಚತುರ್ಮಂಡಲ ಮಧ್ಯಸ್ವಿತ 
ಕ್ಷೇತ್ರ)ದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೮೨ ೨. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವೃತ್ತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಯನ್ನು, ಆ ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವನ್ನು 
S 


ವರ್ಗಮಾಡಿದ ==] ಬರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆದರೆ ಆಗ ಅದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೮೩ 2, ನಾಲ್ಕು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವಂತಹ ವೃತ್ತಗಳ ನಡುವಿನ ಕ್ಷೇತ್ರದ (ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವೃತ್ತದ 
೨ 


ವ್ಯಾಸವು ೪ ಆಗಿದ್ದಾಗ) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 


827. The rationale of the rule will be clear from the figure below : 


೮೨ 2. ಈ ನಿಯಮದ ತತ್ವವು ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿತ್ರದಿಂದ gro ದ" d. 
೨ 
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ಗಣಿ 


RS Tee er सूक्ष्मफलानयनसूत्रम्‌ - 
सूक्ष्मफलम्‌ | 


वृत्तफलार्धविहीनं फलमन्तरजं त्रयाणां स्यात्‌ ॥ ८४ iil 
अत्रोद्देशक8 
विष्कम्भचतुष्काणां वृत्तक्षेत्रत्रयाणां च। अन्यो ञ्न्यस्पृष्टानामन्तरजक्षेत्रसूक्षमगणितं किम्‌ ॥ ८९४॥ 


*ಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


Vrttaksetratrayasyanyo'nyaspar$anajjatasyantarasthitaksetrasya 
suksmaphalanayana sutram- 

847. Viskambhamanasamakatribhujaksetrasya süksmaphalam, 
vrttaphalàrdhavihinam phalamantarajam trayanam syat. 

AtroddeSakah 

85%. Viskambhacatuskanam vrttaksetratrayanam ca, 
anyo'nyasprstanamantarajaksetrasuksmaganitam kim. 
———— a 
The rule for arriving at the minutely accurate value of the figure formed in 
the interspace caused by three (equal) circular figures touching each other : 

843. The minutely accurate measure of the area of an equilateral triangle, 
each side of which is equal in measure to the diameter (of the circles) is 
diminished by half the area of any of the (three equal) circles. The remainder 
happens to be the measure of the interspace area caused by three (mutually 
touching equal circles). 

An example in illustration thereof 

852. What is the minutely accurate calculated value of a figure forming the 
interspace enclosed by three mutually touching (equal) circles the diameter (of 
each) of which is 4 in measure? 


ಮೂರು (ಸಮಾನ) ಪರಸ್ಪರ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವಂತಹ ವೃತ್ತಗಳ ನಡುವಿನ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧ ಗತ 
೮೪ = ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವೂ ವ್ಯಾಸದಷ್ಟಿರುವ ಒಂದು ಸಮಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 


ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು, ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶೇಷವೇ ಬೇಕಾದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೮೫ 2.. ಪರಸ್ಪರ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವಂತಹ ಹಾಗೂ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೪ ನ್ನು ವ್ಯಾಸವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
೨ 
ಮೂರು ವೃತ್ತಗಳ ಪರಿಧಿಗಳ ನಡುವಿನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವೇನು? 


841. Similarly the figure here elucidates at once 
the reason to the rule : 


೮೪ . ಇದೇ ರೀತಿ ಈ ಆಕೃತಿಯೂ ಕೂಡ ನಿಯಮದ ತತ್ವವನ್ನು 
s ? 


ಶೀರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 
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पडश्क्षेत्रस्य कणविलम्बकसूक्ष्मफलानयनमूत्रम्‌ - | 

भुजभुजकृतिक्रृतिवर्गा द्वित्रित्रिगुणा यथाक्रमेणैव | | 

श्रुत्यवलम्वककृतिधनक्ृृतयश्च TAFE क्षेत्रे ॥ ५६१॥ | 
अत्रोद्देशकः | 

भुजषट्र क्षेत्रे दौ द्वौ दण्डौ प्रतिभुजं स्याताम्‌ | 

अस्मिन्‌ श्रुत्यवलम्बकसूक्ष्मफलानां च वर्गा के ॥ ಇ೨%॥ 


Sadasraksetrasya karnavalambakasüksmaphalanayanasütram- 
865 Bhujabhujakrtikrtivarga dvitritriguna yathakramenaiva, Srutyavalam- 
bakakrtidhanakrtaya$ca sadasrake ksetre 

Atroddesakah 
877. Bhujasatkaksetre dvau dvau dandau pratibhujam syatam, asmin 
$rutyavalambakasüksmaphalanam ca vargah ke. 


The rule for arriving at the minutely accurate values of the diagonal, the 
perpendicular and the area in the case of a (regular) six-sided figure : 

67. In the case of a (regular) six-sided figure, the measure of the side, the 
square of the side, the square of the square of the side multiplied respectively 
by 2, 3 and 3 give rise, in that same order, to the values of the diagonal, of the 
square of the perpendicular and of the square of the measure of the area. 

An example in illustration thereof 
873. In the case of a (regular) six-sided figure each side is 2 dangas in 
measure. In relation to it, what are the squares of the measures of the diagonal, 
of the perpendicular and of the minutely accurate area of the figure? 


== ನಿಯಮಿತ ಷಟ್‌ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣ, ಲಂಬ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದ 
ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೮೬ 5. ಷಟ್‌ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನು, ಈ ಭುಜದ ವರ್ಗವನ್ನು ಹಾಗೂ 
5 

ಇದೇ ಭುಜದ ವರ್ಗದ ವರ್ಗವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೨, ೩ ಮತ್ತು ೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಣ, ಲಂಬದ ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯ ವರ್ಗಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೮೭ ೨ , ಒಂದು (ನಿಯಮಿತ) ಷಟ್‌ಭುಜಾಕಾರ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವೂ ೨ 
ವಿ 


ದಂಡಗಳಿವೆ. ಈ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣ, ಲಂಬ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ವರ್ಗಗಳೇನಾಗುತ್ತವೆ? 
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. ५८0, ಈ ನಿಯಮವು ನಿಯಮಿತ ಷಟ್‌ಭಜಾಕೃತಿಗಾಗಿ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಈ ಸೂತ್ರವು ಷಟ್‌ಭುಜದ 
ವಿ 


ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಬೆಲೆಯನ್ನು Va ಆ* ಆಗಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಭುಜದ ಉದ್ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ava 


ಆದರೆ ಸರಿಯಾದ ಸೂತ್ರವು ಇದಾಗಿದೆ: ಅ” x 
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वर्गस्वरूपकरणिराशीनां युतिसङ्क्यानयनस्य च तेषां वर्गस्वरूपकरणिराशीनां यथाक्रमेण 
परस्परवियुतितः शेषसङ्ख्यानयनस्य च सूत्रम्‌ - 
केनाप्यपवर्तितफलपदयोगवियोगकृतिहताच्छेदात्‌ | 

मूलं पदयुतिवियुती राशीनां विद्धि करणिगणितमिदम्‌ ॥ ox 2 


Vargasvarupakaranirasinarh yutisankhyanayanasya ca tesarn 
vargasvarupakaraniraSinarh yathakramena parasparaviyutitah 
$esasankhyanayanasya ca sütram- 

883. Kenapyapavartitaphalapadayogaviyogakrtihatacchedat, mülarn 
padayutiviyuti ra§inarh viddhi karaniganitamidam. 


The rule for arriving at the numerical measure of the sum of a number of 
square root quantities as well as of the remainder left after subtracting a number 
of square root quantities one from another in the natural order : 

882. (The square root quantities are all) divided by (such) a (common) factor 
(as will give rise to quotients which are square quantities). The square roots (of 
the square quantities so obtained) are added together or they are subtracted 
(one from another in the natural order). The sum and remainder (so obtained) 
are (both) squared and (then) multiplied (separately) by the divisor factor 
(originally used). The square roots (of these resulting products) give rise to the 
sum and the (ultimate) difference of the quantities (given in the problem). Know 
this to be the process of calculation in regard to (all kinds of) square root 
quantities. 


ಕೆಲವು ವರ್ಗಮೂಲ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆ ಹಾಗೂ ಒಂದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು 
ಸಹಜಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವರ್ಗಮೂಲ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದ ನಂತರ ಉಳಿಯುವ ಶೇಷಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 
see 2. = ವರ್ಗಮೂಲ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು (ಭಾಗಲಬ್ಧ, ಗಳು ವರ್ಗಸಂಖ್ಯೆಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡು- 
೨ 
ವಂತಹ) ಒಂದು ಸಾಧಾರಣ ಗುಣಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ವರ್ಗಗಳ ವರ್ಗಮೂಲಗಳನ್ನು 


ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಹಜಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ಶೇಷಗಳನ್ನು ವರ್ಗಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ (ಮೊದಲೇ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದ) ಭಾಜಕ ಗುಣಕದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಫಲಿಸಿದ ಗುಣಲಬ್ಧಗಳ ವರ್ಗಮೂಲಗಳು, 
ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ಅಂತಿಮ ವೃತ್ಕಾಸಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಕಾರಗಳ ವರ್ಗಮೂಲ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಮವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 


479 
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88}. The word karani occuring here denotes any quantity the square root of which is to be 
found out, the root itself being rational or irrational as the case may be. The rule will be clear from 


the following working of the problem given in stanza 89}. 
To find the value of V16 + N36 + ४100 and V100 - ( V36 - N16 ). These are to be represented 


thus : 
V4 (N4 + V9 + N25) = N4 (2+ 3 + 5) = V4 (10) = V4 x V100 = V400 = 20 


V4 (N25 - (V9 - V4 )) = V4 {5 - (3 - 2)} = V4 (4) = V4 x N16 = ४64 = 8. 


^ ~ ` 
ಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 


ಬೆ eT ಗು 
ಇಣಯಮುವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾ 


I 
Vou + Nee + Vooo ಮತ್ತು १००० - ( Nae - Noe) ಇವೆರಡ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು, 


ನಿರೂಪಿಸಬೇಕು. 
Ve (Ve + Ve + Von) = Ne (೨೬೩ +2) = Ye (೧೦ Ve Vooo = 
Ve (Von - (Ve - Ne )) e Ne [४ -(೩ - 5) Ve (० Ve x Noe. 2 Vee ಎಲ್ಲ 
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ATENE 
षोडणपट्त्रिंशच्छतकरणीनां वर्गमूलपिण्डं मे। अथ चैतत्पदणेषं कथय सखे गणिततत्त्वज्ञ ॥ ५६२१ 
इति सूक्ष्मगणितं समाप्तम्‌ | 
जन्यव्यवहार8 
zd? परं क्षेत्रगणिते जन्यव्यवहारमुदाहरिष्याम 
इष्टसङ्ख्यावीजाभ्यामायतचतुरश्रक्षेत्रानयनसूत्रम्‌ 
वर्गविशेषऽ कोटिस्संवर्गो द्विगुणितो भवेद्वाहुई | वर्गसमासः कर्णश्चायतचतुरश्रजन्यस्य ॥ £o i1] 


AtroddeSakah 
897. SodaSasattrimSacchatakaraninam vargamUlapindam me, atha 
caitatpadasesam kathaya sakhe ganitatattvajna 
Iti suksmaganitam samaptam. 
Janyavyavaharah 
Itah param ksetraganite janyavyavaharamudaharisyamah 
Istasankhyabijabhyamayatacaturasraksetranayanasutram- 
905. VargaviSesah kotissamvargo dvigunito bhavedbahuh, vargasamasah 
karna$cayatacatura$rajanyasya 


An example in illustration thereof 

897. O my friend who know the result of calculations, tell me the sum of the 
square roots of the quantities consisting of 16, 36 and 100 and then (tell me) 
also the (ultimate) remainder in relation to the square roots (of the same 
quantities). 
Thus ends the minutely accurate calculation (of the measure of areas). 

Subject of treatment known as the Janya operation 

Hereafter we shall give out the janya operation in calculations relating to 
measurement of areas. The rule for arriving at a longish quadrilateral figure 
with optionally chosen numbers as b/jas 

905. In the case of the optionally derived longish quadrilateral figure the 
difference between the squares (of the 078 numbers) constitutes the measure 
of the perpendicular-side, the product (of the 078 numbers) multiplied by two 
becomes the (other) side and the sum of the squares (of the 078 numbers) 
becomes the hypotenuse. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
ses. ಎಲೈ ಗಣಿತತತ್ವಜ್ಞ ಮಿತ್ರನೇ, ನನಗೆ ೧೬, ೩೬ ಮತ್ತು ೧೦೦ ರ ವರ್ಗಮೂಲಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು 

ಹೇಳು. | ಇದೇ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವರ್ಗಮೂಲಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮ ಶೇಷವನ್ನೂ ಸಹ ಹೇಳು 

ಈ ರೀತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಣಿತವೆಂಬ ಪ್ರಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 
ಜನ್ಯ ವ್ಯವಹಾರ 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾವು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯ ಸಂಬಂಧದ ಗಣಿತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಕ್ರಿಯೆಯ ವರ್ಣನೆಯ Dem, 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ sod ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬೀಜಗಳಿಗೆ ಸಮವೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳ 
ಹಾಯದಿಂದ ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 


೯೦ -. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಡೆದ ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಬೀಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು 


ಲಂಬ ಭುಜದ ರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಬೀಜಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಗುಣಲಬ್ದವು ೨ ರಿಂದ ಯ್‌ ಮತ್ತೊಂದು 
ಭುಜವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಬೀಜ ಸಂಖ್ಗೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವು ಕರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ 
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z Janya literally means “arising from” or “apt to be derived”; hence it refers here to trilateral 
and quadrilateral figures that may be derived out of certain given data. The operation known as 
janya relates to the finding out of the length of the sides of trilateral and quadrilateral figures to be 
So derived. 

Bija, as given here, generally happens to be a positive integer. Two such are invariably given 
for the derivation of trilateral and quadrilateral figures dependent of them. 
The rationale of the rule will be clear from the following algebraical representation : 
If a and b are the b/ja numbers, then a? - b? is the measure of the perpendicular, 200 that of 
the other side and a? + P? that of the hypotenuse, of an oblong. From this it is evident that the b/jas 


are numbers with the aid of the product and the squares whereof, as forming the measures of the 
sides, a right-angled triangle may be constructed. 


[2] ' n | ಹ ವಾ - tt n 
€0..... "ಜನ್ಯ" ದ ವಾಚಾರ್ಥ "ಇಂದ ಉತ್ಪನ್ನ" ಅಥ ಇಂದ ವ್ರುತ್‌ಪಾದಿತ'" ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
೨ 


ಅದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದತ್ತಾಂಶಗಳಿಂದ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದಾದ ತ್ರಿಭುಜ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿದೆ. 

ಜನ್ಯವೆಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯು, ತ್ರಿಭುಜ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಭುಜಗಳ ಉದ್ದವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಧನಾತ್ಮಕ ಪೂರ್ಣಾಂಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತ್ರಿಭುಜ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜ 

ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಎರಡು ಇಂತಹ (ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ) ಬೀಜಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಬೀಜಗಣಿತದ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಈ ನಿಯಮದ ತತ್ವವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ : 


ಚತುರ್ಭುಜವು ಆಯತವಾಗಿದ್ದು ಅ ಮತ್ತು ಬ ಗಳು ಬೀಜ ಸಂಖ್ಕೆಗಳಾಗಿದ್ದಾಗ, © - ಬ್‌ ಲಂಬದ ಅಳತೆ, ೨೮ಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಭುಜದ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ೮” + cJ ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ, ಯಾವ ಗುಣಲಬ್ದ ಮತ್ತು ವರ್ಗಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳಿಂದ, ಒಂದು ಸಮಕೋನ ತ್ರಿಭುಜದ ರಚನೆಯಾಗಬಲ್ಲದೋ, ಅಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು 


ಬೀಜಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
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2mm m — — ——  —— 0000090] 9] 1 11 | 
E 

uae du xe : fiit कोटिः quer mm f 

_कद्विके तु बीजे क्षेत्रे जन्ये तु संस्थाप्य कथय विगणय्य शीघ्रं कोटिभुजाक II ६१३॥ : 


* 

बीजे द्वे त्रीणि सखे क्षेत्रे जन्ये तु संस्थाप्य। कथय विगणय्य शीघ्रं कोटिभुजाकर्णमानानि ॥ ६२४॥ 
^ 

AtroddeSakah | 

913. Ekadvike tu bije ksetre janye tu samsthapya, kathaya viganayya : 
Sighrarh kotibhujakarnamanani. ^ 


927. Bije dve trini sakhe ksetre janye tu sarhsthāpya, kathaya viganayya 


§ighrarh kotibhujakarnamanani. 


Examples in illustration thereof 
913. In relation to the geometrical figure to be derived optionally, 1 and 2 are 
the 078510 be noted down. Tell (me) quickly after calculation the measurements 
of the perpendicular-side, the other side and the hypotenuse. 
927. Having noted down, © friend, 2 and 3 as the 07851೧ relation to a figure | 
to be optionally derived, give out quickly, after calculating, the measurements of 


| 
| 
a 
1 
4 


the perpendicular-side, the other side and the hypotenuse. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


COL. (ಮನಸ್ಸಿನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಪಡೆದಂತಹ ಒಂದು) ರೇಖಾಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ೧ ಮತ್ತು ೨ 


-2 


೨ 
ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಬೀಜಗಳಾಗಿವೆ. ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ನನಗೆ ಲಂಬ ಭುಜ, ಇನ್ನೊಂದು ಭುಜ 
ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೯೨5. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ೨ ಮತ್ತು ೩ ನ್ನು, ಮನಸ್ಸಿನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಪಡೆದ ಒಂದು ಆಕೃತಿಯ 
೨ 


ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಲಂಬ ಭುಜ, ಇನ್ನೊಂದು 
ಭುಜ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
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पुनरपि बीजसंज्ञाभ्यामायतचतुरश्रक्षेत्रकल्पनाया8 सूत्रम्‌ - 
बीजयुतिवियुतिघात£ कोटिस्तद्वर्गयोश्च सङ्क्रमणे | 
बाहुश्रुती भवेतां जन्यविधौ करणमेतदपि ॥ ६३१॥ 


Punarapi bijasarhjfiabhyamayatacaturaSraksetrakalpanayah sutram- 
933. Bijayutiviyutighatah kotistadvargayosca sankramane, bahuéruti 
bhavetam janyavidhau karanametadapi. 


Again another rule for constructing a longish quadrilateral figure with the aid 
of numbers denoted by the name of b/jas : 

933. The product of the sum and the difference of the b/jas forms the measure 
of the perpendicular-side. The sarikramana of the squares of that (sum and the 
difference of the bijas) gives rise (respectively) to the measures of the (other) 
side and of the hypotenuse. This also is a process in the operation of (constructing 
a geometrical) figure to be derived (from given bijas). 


ಪುನಃ ಬೀಜಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳೆ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆಯತ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಲು 
ಮತ್ತೊಂದು ನಿಯಮ : न 


೯೩ 2. ಬೀಜಗಳ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ವ್ಯತ್ಕಾಸಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧವು ಲಂಬ ಭುಜದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
೨ 


ಬೀಜಗಳ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ವೃತ್ಕಾಸಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಸಂಕ್ರಮಣವು ಇನ್ನೊಂದು ಭುಜವನ್ನು ಹಾಗೂ ಕರ್ಣವನ್ನು 
ಉತ್ಸನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದೂ ಕೂಡ, (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳಿಂದ) ಒಂದು ರೇಖಾಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸುವ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿನ ವಿಧಾನವೇ ಆಗಿದೆ. 


931. In the rule given here, a? - b? 2 ab and a?+ P? are represented as (a + b) (a - b), 


(a + b)? - (a - ७)? and (a+ b)? + (a - by 
2 2 


७०2. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ, ಆ” - ಬೆ, 3०४० ಮತ್ತು ಲ್‌ + ಬೆ ಗಳು (V+ ಬ) (ಅ- ಐ, 
೨ 


(७४० oy -(ಅ- ಬಿ? ಮತ್ತು ROS) *(6- 2) non ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
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TATE 
त्रिकपञ्चकवीजाभ्यां जन्यक्षेत्रं सखे समुत्थाप्य | 
कोटिभुजाश्रुतिसङ्ख्या कथय विचिन्त्याशु गणिततत्त्वज्ञ ॥ ६४ ॥ 
इप्टजन्क्षेत्रा्वीजसंज्ञसङ्ख्ययोरानयनसूत्रम्‌ - 
कोटिच्छेदावाम्योस्सङ्क्रमणे बाहुदलफलच्छेदौ | बीजे श्रुतीप्टकृत्योर्योगवियोगार्धमूले ते ॥ ६५ ॥ 


AtroddeSakah 
944. Trikapaficakab ijabhyam janyaksetrarh sakhe samutthapya, 
kotibhujasrutisankhyah kathaya vicintyaSu ganitatattvajna. 
Istajanyaksetradbijasamjniasankhyayoranayanasütram E 
955. Koticchedavaptyossankramane bahudalaphalacchedau, bije 
Srutistakrtyoryogaviyogardhamile te. 


An example in illustration thereof 


(thereof). 


being derived (from 0785) 


optional number. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೯೪5. ಎಲೈ ಗಣಿತತತ್ವಜ್ಞ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಜನ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಕರ್ಣಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸು 
ಬೀಜಗಳಿಂದ ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ, ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದ 
स ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ 


೯೫ E ಲಂಬ ಭುಜದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಭಾಜಕ ಮತ್ತು ಬಂದ ಭಾಗಲಬದಲ್ಲಿ 


ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬೇಕಾದ ಬೀಜಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಭುಜದ ಅರ್ಧಭಾಗದ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಭಾಜಕ ಮತ್ತು ಲಭಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ದವೂ ಸಹ ಬೇಕಾದ ಬೀಜಗಳಾಗುತ್ತವೆ 
ಆ ಬೀಜಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗದ 


ವರ್ಗಮೂಲ ಹಾಗೂ ವೃತ್ತಾಸದ ಅರ್ಧಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ 


953. The processes mentioned in this rule may be seen to be converse to the operation 


mentioned in stanza 901. 


೯೫ . ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ವಿಧಾನಗಳು ೯೦ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿವೆ. 
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94+. O friend, who know the secret of calculation, consturct a derived figure 
with the aid of 3 and 5 as 0785 and then think out and mention quickly the 
numbers measuring the perpendicular-side, the other side and the hypotenuse 


The rule for arriving at the b/ja numbers relating to a given figure capable of 


955. The operation of sarikramana between (an optionally chosen exact) 
divisor of the measure of the perpendicular-side and the resulting quotient gives 
rise to the (required) 9785. (An optionally chosen exact) divisor of half the measure 
of the (other) side and the resulting quotient (also) form the 0785 (required). 
Those (9785) are, (respectively), the square roots of half the sum and of half the 
difference of the measure of the hypotenuse and the square of a (suitably) chosen 


ಮಿತ್ರನೇ, ೩ ಮತ್ತು ೫ ನ್ನು ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳ 


>> ಇ. ~ 
ರಚಿಸು. ೋಚಿಸಿ ಲ ; 20C ಭುಜ ಮತ್ತು 


ಮೋ ಸೂ 
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ಸ 
कस्यापि क्षेत्रस्य च षोडश कोटिश्च बीजे के | 
त्रिंशदथवान्यबाहुर्बीजे के ते श्रुतिश्चतुस्त्रिशत्‌ ॥ ६६१॥ 
कोटिसड्ख्यां ज्ञात्वा भुजाकर्णसङ्ख्यानयनस्य च भुजसङ्ख्यां ज्ञात्वा कोटिकर्णसड्ख्यानयनस्य च 
कर्णसङ्ख्यां ज्ञात्वा कोटिभुजासङ्ख्यानयनस्य च सूत्रम्‌ - 


AtroddeSakah 
96%. Kasyapi ksetrasya ca $೦6858 kotiáca bije ke, 
trim$adathavanyabahurbije ke te SrutiScatustrirnSat. 
Kotisankhyam jnatva bhujakarnasankhyanayanasya ca bhujasankhyam 
jnatva kotikarnasankhyanayanasya ca karnasankhyam jnatva 
kotibhujasankhyanayanasya ca sutram- 


An example in illustration thereof 

967. In relation to a certain geometrical figure, the perpendicular is 16 : what 
are the 01185? Or the other side is 30 : what are the 07857 The hypotenuse is 
34 : what are they (the b/jas)? 

The rule for arriving at the numerical measures of the other side and of the 
hypotenuse, when the numerical measure of the perpendicular-side is known; 
for arriving at the numerical measures of the perpendicular-side and of the 
hypotenuse, when the numerical measure of the other side is known and for 
arriving at the numerical measure of the perpendicular-side and of the other 
side, when the numerical measure of the hypotenuse is known : 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೯೬5. ಒಂದು ರೇಖಾಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಲಂಬವು ೧೬, ಬೀಜಗಳೇನು? ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಂದು 
೨ 


ಭುಜವು ೩೦, ಬೀಜಗಳೇನು? ಕರ್ಣವು ೩೪, ಅವುಗಳೇನು? (ಬೀಜಗಳೇನು?) 

ಲಂಬ ಭುಜದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅನ್ಕ ಭುಜ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ. ಅನ್ಯಭುಜದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯು ತಿಳಿದಿದ್ದಾಗ, ಲಂಬ ಭುಜದ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗಳ 
ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಣದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, 
ಲಂಬ ಭುಜದ ಮತ್ತು ಅನ್ಕ ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
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कोटिकृतेश्छेदास्योस्सङ्क्रमणे श्रुतिभुजी भुजकृतेर्वा | 
अथवा श्रुतीष्टकृत्यो रन्तरपदमिष्टमपि च कोटिभुजे ॥ ६७॥ 


977. KotikrteSchedaptyossankramane árutibhujau bhujakrterva, athava 
érutistakrtyorantarapadamistamapi ca kotibhuje. 


977. The operation of sarikaramana, conducted between (an optionally 
chosen exact) divisor of the square of the measure of the perpendicular-side 
and the resulting quotient, gives rise to the measures of the hypotenuse and of 
the other side (respectively). Similarly (the same operation of sarikramana) in 
relation to the square of the measure of the other side (gives rise to the measures 
of the perpendicular-side and of the hypotenuse) or, the square root of the 
difference between the squares (of the hypotenuse and of a (suitably chosen) 
optional number forms, along with that chosen number, the perpendicular-side 
and the other side respectively. 


0 
೯೭ —. ಲಂಬ ಭುಜದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಭಾಜಕ ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳ 
ಲ) 


ನಡುವೆ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕರ್ಣ ಮತ್ತು ಅನ್ಕ ಭುಜಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಇದೇ ರೀತಿ ಇನ್ನೊಂದು ಭುಜದ ವರ್ಗದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಲಂಬ ಭುಜ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗಳ ಅಳತೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ಕರ್ಣದ ವರ್ಗ ಮತು, ಯಾವುದಾದರು 


~ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸದ ವರ್ಗಮೂಲ ಹಾಗೂ ಆ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ 


e 


ಲಂಬ ಭುಜ ಮತ್ತು ಅನ್ಕ ಭುಜಗಳಾಗಿತುತ್ತವೆ. 


977. This rule depends on the following identities : 


(a? - bY 2.1. 2552 
I. (Gb + (a-b)? }+2 =a? +b? or 2ab as the case may be 


11 aes +2४) +2= & + bora- b. 


111. V(a? + 62)? - (2aby =a? - ७०, 


RE ಈ ನಿಯಮವು ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸಮಗ್ರ ಸಮೀಕರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ 
೨ 


o (ae ೬(ಅ- oy] + 9२७० + ಬ್‌ ಅಥವಾ ೨೮ಬ (ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ) 
ಅ- ಬ) 


ಬ್‌ 
೨.| +92 | +9 ಎಲ್‌. ಬ್‌ ಅಥವಾ €- 
೨ಬ 


೩. Vie? + 27)? - ed + ಒಬ) - (968)? = ಅ” - 2” 


487 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


aa 


ee 


mi 


SS 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


——— ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ——— USNS US 


अन्नोद्देशक8 
कस्यापि कोटिरेकादश बाहुप्षष्टिरन्यस्य । श्रुतिरेकषष्टिरन्यस्यानुक्तान्यत्र मे कथय || ec tl 
द्विसमचतुरश्रक्षेत्रस्यानयनप्रकारस्य सूत्रम्‌ - क 
जन्यक्षेत्रभुजार्धहारफलजप्राग्जन्यकोट्योर्युतिर्भूरास्यं वियुतिर्भुजा श्रुतिरथाल्पाल्पा हि 
कोटिर्भवेत्‌। आबाधा महती श्रुति$ थ्रुतिरभूज्ज्येष्ठ फलं स्यात्फलं बाहुस्स्यादवलम्बको 
द्विसमकक्षेत्रे चतुर्वाहुके ॥ ६६२ ॥ 


AtroddeSakah 
985. Kasyapi kotirekadaSa bahussastiranyasya, 
Srutirekasastiranyasyanuktanyatra me kathaya. 
DvisamacaturaSraksetrasyanayanaprakarasya sUtram- 
997. Janyaksetrabhujardhaharaphalajapragjanyakotyoryutirohurasyam 
viyutirbhuja Srutirathalpalpa hi kotirbhavet, Abadha mahati Srutih 


Srutirabhujjyestam phalam syatphalam bahussyadavalambako dvisamakaksetre 
caturbahuke. 


An example in illustration thereof 
987. In the case of a certain (geometrical) figure, the perpendicular-side is 
11 in measure; in the case of another figure, the (other) side is 60 and in the 


case of (still) another figure the hypotenuse is 61. Tell me in these cases the 
measures of the unmentioned elements. 


The rule regarding the manner of arriving at a quadrilateral figure having two 
equal sides (with the aid of the given b/jas) : 


997. The perpendicular-side of the primary figure derived (with the aid of the 


- given bjjas), on being added to the perpendicular-side (in another figure) derived 


with the aid of the (two optionally chosen) factors of half the base of (this original) 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೯೮೨. ಒಂದು ರೇಖಾಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಲಂಬ ಭುಜವು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೧೧ ಆಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು 
೨ 


ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅನ್ಕಭುಜವು ೬೦ ಆಗಿದೆ. ಮತ್ತಿನ್ನೊಂದು ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣವು ೬೧ 
ಇದೆ. ಈ ಮೂರೂ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳು. 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮ : ह 


೯೯5. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಡೆದ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಆಯತದ ಲಂಬ ಭುಜವನ್ನು 
೨ 


(ಮೂಲತಃ ಪಡೆದ ಆಕೃತಿಯ ಪಾದದ ಅರ್ಧಭಾಗದ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಎರಡು ಗುಣಕಗಳನ್ನು, 
ಬೀಜಗಳೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಡೆದಂತಹ) ಇನ್ನೊಂದು ಆಕೃತಿಯ ಲಂಬ ಭುಜದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ, 
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derived figure (taken as the 0785), gives rise to the measure of the base of the 
(required) quadrilateral with two equal sides. The difference (between the 
measures of these two perpendiculars) gives the top-measure (of the 
quadrilateral). The smaller of the diagonals (relating to the two derived figures 
already mentioned) gives the measure of (either of the two equal) sides. The 
| smaller of the (two) perpendicular-sides (in relation to the two derived figures 
under reference) gives the measure of the (smaller) segment (of the base formed 
by the perpendicular dropped thereunto from either of the end-points of the top- 
side). The larger of the (two) diagonals (in relation to the two derived figures of 
reference) gives the measure of the (required) diagonal. The area of the larger 
(of two derived figures of reference) is the area of the (required) figure and the 
measure of the base (of either of the derived figures of reference) happens to 
be the measure of the perpendicular (dropped to the base from either of the 
end-points of the topside in the required figure). 


. ಈ ಎರಡು 


22० ಳತೆಗಳ ವ - ದೂ. ~~ ~ ‘ard - ~ ee ಗಿರ -— ಈಗಾಗಲೆ 
ಗಳ ಅಳತೆಗಳ ವೃತ್ತಾಸ ಚತುರ್ಭುಜದ) ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈಗಾಗಲೇ 


~ - ಇ. ಹೆ —_ ~> 2 zoe ಗಿ z 
ದೊಡ್ಡ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಬೇಕಾದ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗಿರ 


~ L2 — 
ಭುಜ ು ತುದಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 


99+. The problem solved in the rule stated in this stanza is to construct with the aid of two 
given 0785 a quadrilateral having two equal sides. The lengths of the sides, of the diagonals, of 
the perpendicular from the end-points of the top-side to the base and of the segments thereof 
caused by the perpendicular are all derived from two rectangles constructed with the aid of the 
given bias. The first of these rectangles is formed according to the rule given in stanza 904 
above. The second rectangle is formed according to the same rule from two optionally chosen 
factors of half the length of the base of the first rectangle, taken as 0785. 


೯೯5. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಿಯಮದ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿರುವ ಲೆಕ್ಕವು, ಎರಡು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ 
೨ 

ಸಹಾಯದಿಂದ ಎರಡು ಸಮಬಾಹುಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಭುಜಗಳು, ಕರ್ಣಗಳು, ಮೇಲಿನ 

ಭುಜದ ತುದಿಗಳಿಂದ ಪಾದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಲಾದ ಲಂಬ ಮತ್ತು ಲಂಬದ ಕಾರಣದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾದದ ಎರಡು ಖಂಡಗಳು- 

ಇವುಗಳೆಲ್ಲವುಗಳ ಉದ್ದಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ರಚಿಸಲಾದ ಎರಡು ಆಯತಗಳಿಂದ ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. 


ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಆಯತವನ್ನು, ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕ ೯೦ ೨ ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ರಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 
೨ 


ಪ್ರಥಮ ಆಯತದ ಪಾದದ ಉದ್ದದ ಅರ್ಧಭಾಗದ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಎರಡು ಗುಣಕಗಳನ್ನು ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಎರಡನೇ ಆಯತವನ್ನು ಇದೇ ನಿಯಮದ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ರಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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न the first rectangle is called the primary figure in the translation to distinguish it from 


the second rectangle. 

The rationale of the rule will be clear from the following 
diagrams illustrating the problem given for solution in 
stanza 100}. Here 5 and 6 are the 0785 given and the 
first rectangle or the primary figure derived from the b;jas 
is ABCD: 

Half the length of the base in this figure is 30 and two 
factors of this, namely, 3 and 10 may be chosen. The 
rectangle constructed with the aid of these numbers as 
bijas is EFGH : 

To construct the required quadrilateral with two equal 
sides, one of the two triangles into which the first rectangle 
is divided by its diagonal is applied to the second rectangle 
on one side and a portion equal to the same rectangle on 
the other side, as shown in the figure H A’ F C’. 


ಆದುದರಿಂದ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆ ಆಯತವನ್ನು, ಎರಡನೆಯ ७०७३७०० ವೃತ್ಕಾಸ ತೋರಿಸಲು, ಪ್ರಾಥಮಿಕ 


ಆಯತವೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದೇವೆ. 

ಈ ನಿಯಮದ ತತ್ವವು ೧೦೦ “39.809, ಕೊಟ್ಟಿರುವ, ಲೆಕ್ಕವನ್ನು 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ, ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಆಕೃತಿಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳು ೫ ಮತ್ತು ೬. ಬೀಜಗಳಿಂದ ಪಡೆದ ಪ್ರಥಮ ಆಯತ 
ಅಥವಾ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಆಕೃತಿಯು ಅಬಸದ ಆಗಿದೆ. 

ಈ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾದದ ಅರ್ಧಭಾಗವು ೩೦ ಮತ್ತು ಇದರ ಎರಡು 
ಗುಣಕಗಳನ್ನು ೩ ಮತ್ತು ೧೦ ನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಚಿಸಲಾದ ಆಯತವು ಇಫಗಹ ಆಗಿದೆ. 
ಎರಡು ಸಮಬಾಹುಗಳಿರುವ ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಲು, 
ಅದರ ಕರ್ಣದಿಂದ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ DAW ಆಯತದ ಎರಡು 
ತ್ರಿಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಆಯತದ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಹಾಕುತ್ತೇವೆ 
ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೇ ಆಯತದಿಂದ ಅದೇ ತ್ರಿಭುಜಕ್ಕೆ 
ಸಮವಾದ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಆಕೃತಿ ಹಆ'ಪಸ ' ದಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
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The process will be clear from a cornparison of the diagram : 
Area of the required quadrilateral, HA'FC' = area of the second rectangle, EFGH. 
Base A'F = perpendicular-side of the first rectangle plus perpendicular-side of the second 


rectangle, i.e., AB + EF. 
Top side HC = perpendicular-side of the second rectangle minus perpendicular-side of the 


first rectangle, i.e, GH - CD. 
Diagonal HF = diagonal of the second rectangle. 
Smaller segment of the base, i.e., A'E = perpendicular-side of the first rectangle, i.e., AB 


Perpendicular HE = base of the first or of the second rectangle, i.e., BC or FG. 
Each of the lateral equal sides A'H and FC' = diagonal of the first rectangle, i.e., AC. 


Hz t 
A C 


102 ೧೦೨ 


ನೋಡುವುದರಿಂದ ಈ ವಿಧಾನವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
edo = ಎರಡನೆಯ ಆಯತ ಇಫಗಳಸ ದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ 
ತದ ಲಂಬ ಭುಜ = ಅಬ * ಇಫ 


ಆಯುತದ ಲಂಬ ಭು ರ 
ಪ್ರಥಮ ಆಯತದ ಲಂಬ ಭುಜ = ಗಹ-ಸದ 


ರಡನೆ ಆಯುತದ ಲಂಬ ಭು 
ಡನೆ ಆಯತದ ಕರ್ಣ 
ಅಂದರೆ ಆ ಇ 
ಆಯತದ ಲಂಬ ಭುಜ ಅಂದರೆ ಅಬ 
= ಮೊದಲನೆಯ ಅಥವಾ ಎರಡನೆಯ ಆಯತದ ಪಾದ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಮವಾದ ಭುಜ ಆ' ಹ ಅಥವಾ ಪ ತದ ಕರ್ಣ ಅಂದರೆ ಆಸ 
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चतुरश्रक्षेत्रस्य द्विसमस्य च पञ्चषट्ट बीजस्य | मुखभूभुजावालम्बककर्णावाधाधनानि वद ॥ १००४ 
त्रिसमचतुरश्रक्षेत्रस्य मुखभूभुजावलम्बककर्णावाधाधनानयनसूत्रम्‌ - 
भुजपदहतबीजान्तरहृतजन्यधनाप्तभागहाराभ्याम्‌ | 
तद्धुजकोटिभ्यां च द्विसम इव त्रिसमचतुरश्रे ॥ १०१३॥ 


AtroddeSakah 
1003. CaturaSraksetrasya dvisamasya ca paficasatkabijasya, 
mukhabhubhujavalambakakarnabadhadhanani vada. 
TrisamacaturaSraksetrasya 
mukhabhübhujavalambakakarnabadhadhananayanasutram- 
1013. Bhujapadahatabijantarahrtajanyadhanaptabhagaharabhyam, 
tadbhujakotibhyam ca dvisama iva trisamacaturaSre. 


An example in illustration thereof 

1003. In relation to a quadrilateral with two equal sides constructed with the 
aid of 5 and 6 as bijas give out the meausres of the top side, of the base, of 
(either of the two equal) sides, of the perpendicular (from the top to the base), 
of the diagonal, of the (lesser) segment (of the base) and of the area. 

The rule for arriving at the measures of the top-side, of the base, of (any 
one of) (either of the two equal) sides, of the perpendicular (from the top to the 
base), of the diagonal, of the (lesser) segment (of the base) and of the area, in 
relation to a quadrilateral having three equal sides (with the aid of given 57jas) : 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೦೦೮. ಎರಡು ಸಮಬಾಹುಗಳಿರುವ ಹಾಗೂ ೫ ಮತ್ತು ೬ ನ್ನು ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
೨ 
ಅವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಭುಜ, ಪಾದ, ಎರಡು 
ಸಮಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭುಜ, ಮೇಲಿನ ಭುಜದಿಂದ ಪಾದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಲಾದ ಲಂಬ, ಕರ್ಣ, ಪಾದದ ಚಿಕ್ಕ 
ಖಂಡ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಮೂರು ಸಮಬಾಹುಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮೇಲಿನ ಭುಜ, ಪಾದ, ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು (ಸಮ) ಭುಜ, ಮೇಲಿನಿಂದ ಪಾದಕ್ಕೆ 


ಎಳೆಯಲಾದ ಲಂಬ, ಕರ್ಣ, ಪಾದದ ಚಿಕ್ಕ ಖಂಡ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


a 
} 1 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


GANITASARASANGRAHA 


1013. The difference between the (given) 078515 multiplied by the square 
root of the base (of the quadrilateral immediately derived with the aid of those 
bijas). The area of (this immediately) derived (primary) quadrilateral is devided 
(by the product so obtained). Then, with the aid of the resulting quotient and the 
divisor (in the operation utilized as 0045, a second derived quadrilateral of 
reference is constructed. A third quadrilateral of reference is further constructed) 
with the aid of the measurements of the base and the perpendicular-side (of the 
immediately derived quadrilateral, above referred to, used as 0735. Then, with 
the aid of these two last derived secondary quadrilaterals, all the required) 
quantities appertaining to the quadrilateral with three equal sides are (to be 
obtained) as in the case of the quadrilateral with two equal sides. 


9 — ~~ a ಜಗ * >>>. — 
. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು (ಆ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 
sm १ 55 _ SH — ~ rt ri -f 
ತ್ರದ ) ಪಾದದ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತದೆ. ತ 

~ rs 8 2 ರೆ "^s ~ rt 
ಫಲವನ್ನು ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಗುಣಲಬ್ರದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾ 
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२, ರಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂರನೆಯ ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು, 
j > 5 
ಲಂಬ ಭುಜಗಳನ್ತು ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ರಚಿ 
" =+ — 
“०0०२ ಯದಿಂದ ಮೂ ರು ^ 
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ಇಖುಬಾಹುಗಳರ. 
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1013. If a and b represent the given bijas, the measures of the sides of the immediately 
derived quadrilateral are : 
Perpendicular-side = a? - 02 
Base - 2ab 
Diagonal = a?+ b? 
Area > 200 x (a?- 02) 
As in the case of the construction of the quadrilateral with two equal sides (vide stanza 993 
ante), this rule proceeds to construct the required quadrilateral with three equal sides with the 
aid of two derived rectangles. The 0785 in relation to the first of these rectangles are : 


2ab x (a? - b?) 

\2ab x (a - b) 
0 : 

೧೦೧5. ಅ ಮತ್ತು ಬ ಗಳು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ छ, ತತ್‌ಕ್ಷಣ ಪಡೆದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಭುಜಗಳ 


i.e., 1200 x (a + b) and 200 x (a - b). 


ಅಳತೆಗಳು : 
ಲಂಬ ಭುಜ = ©? - 27 
ಪಾದ = ೨ ಆಬ 
ಕರ್ಣನ: ಆಬ್‌ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ = ೨ CX (०7 - ಬ) 
ಹೇಗೆ, ಎರಡು ಸಮಬಾಹುಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜದ ರಚನೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ೯೯ 5 ಶ್ಲೋಕದ ನಿಯಮದ 
ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ನಿಯಮವು, ಎರಡು ಪ್ರಾಪ್ತ ಆಯತಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಮೂರು 
ಸಮಬಾಹುಗಳಿರುವ ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಆಯತಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಆಯತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬೀಜಗಳೆಂದರೆ 
IONO ಅಂದರೆ 1೨ ८८) x (E+ ಬ) ಮತ್ತು 9 ಅಬ x(e- ಬ 
t9e2x(e-z) 
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Applying the rule given in stanza 90% above, we have for the first rectangle : 
Perpendicular-side : = (a + b)? x 2ab-(a- b)? x 200 or 84%? 

Base = 2 x \2ab x (a + b) x \2ab or 4ab (a? + b?) 

Diagonal = (a + b)? x 2ab + (a - b)? x 200 or 460 (a? + b?) 

The bijas in the case of the second rectangle are : ०२ - b? and 200. 

The various elements of this rectangle are : 

Perpendicular-side = 4a? b? - (a?- 02)? 

Base = 4ab (a? - 02) 

Diagonal = 4a? b? + (a?- b?)? or (a? + b?)? 

With the help of these two rectangles, the measures of the sides, diagonals, etc., of the 


required quadrilateral are ascertained as in the rule given in stanza 993 above. They are : 
Base = sum of the perpendicular sides = 88१७२ + 4a?b? - (a? - b?)?. 
Top-side > greater perpendicular-side minus smaller perpendicular-side > 
Bath? - (4a?b?- (à? - ७१९) = (a2 py. 
Either of the lateral sides = smaller diagonal = (a? + b?)? ८ 
Lesser segment of the base = smaller perpendicular-side = 40202 - (a? - b?)? 
Perpendicular = base of either rectangle = 4ab (a? - b?) = 
Diagonal = the greater of the two diagonals = 4ab (a? + b?) 
Area = area of the larger rectangle = 84292 x 400 (a? - ७१, 
It may be noted here that the measure of either of the two lateral sides is equal to the 
measure of the top-side. Thus is obtained the required quadrilateral with three equal sides. 


೯೦5 ಶ್ಲೋಕದ ನಿಯಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಪ್ರಥಮ ಆಯತಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಬೆಲೆಗಳು 
ಸಿಗುತ್ತವೆ : 

ಲಂಬ ಭುಜ ಎ (ಆ ಬ) x೨ ಅಬ-(ಅ- ८२) x ೨ ಅಬ ಅಥವಾ oen? 

ಪಾದ = ೨ «1೨೮ಬ x (e ಬ) «1೨೮ಬ ಅಥವಾ ೪೮ಬ (€? + ಬ) 

ಕರ್ಣ > (€ ८)? x9 ಅಬ+(ಅ- ಬ) «೨ ಅಬ ಅಥವಾ ೪೮ಬ (७? + ಬ) 

ಎರಡನೆಯ ಆಯತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳು ಅ” - ಬ್‌ ಮತ್ತು ೨೮ಬ ಗಳಾಗಿವೆ. 

ಈ ಆಯತದ ವಿವಿಧ ಭುಜಗಳು : 

ಲಂಬ ಭುಜ = ೪೮ ಬ್‌ - (७7 - ಬ್‌) 

ಪಾದ =V ಅಬ (७7 - ಬ) 

ಕರ್ಣ = ४ ७2 ८7 + (७7 - ಬ್‌) ಅಥವಾ (७० + ಬ) 

ಈ ಎರಡು ಆಯತಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಭುಜ, ಕರ್ಣ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು 


೯೯ 2 ಶ್ಲೋಕದ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳು : 
= 


ಪಾದ = ಲಂಬ ಭುಜಗಳ ಮೊತ್ತ = ೮ ಆ ಬೌ ४ ಅ” ಬೆ - (७२ - ಬ್‌) 

ಮೇಲಿನ ಭುಜ = ದೊಡ್ಡ ಲಂಬ ಭುಜ - ಚಿಕ್ಕ ಲಂಬ ಭುಜ 

= 60°20" -(೪೮*ಬ್‌-(ಅ- ಬ] - (७7? ಬ) 

ಪಕ್ಕದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಭುಜ = ಚಿಕ್ಕ ಕರ್ಣ = (७7 ಬ)? 

ಪಾದದ ಚಿಕ್ಕ ಖಂಡ = ಚಿಕ್ಕ ಲಂಬ ಭುಜ = ९७२८? - (७? - ಬ) 

ಲಂಬ = ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಆಯತದ ಪಾದ = ೪೮ಬ (€? - ಬ) 

ಕರ್ಣ = ಎರಡು ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕರ್ಣ = vex (ಅ + 27) 

ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ = ದೊಡ್ಡ ಆಯತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ = 502? xecn(e - ಬಿ) 

ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಅಳತೆಯು ಪಕ್ಕದ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಅಳತೆಗೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಮೂರು ಸಮಬಾಹುಗಳಿರುವ ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
चतुरश्क्षेत्रस्य त्रिसमस्यास्य द्विकत्रिकस्वबीजस्य | 
मुखभूभुजावलम्वककर्णावाधाधनानि वद ॥ १०२ il 
विषमचतुरश्क्षेत्रस्य मुखभूभुजावालम्वककर्णावाधाधनानयनसूत्रम्‌ - 
ज्ये्ठाल्पान्योन्यहीनश्रुतिहतभुजकोटी भुजे भूमुखे ते कोट्योरन्योन्यदोभ्यां हतयुतिरथ 
दोर्घातयुक्कोटिघात | कणविल्पश्रुतित्रावनधिकभुजकोट्याहतौ लम्बकौ तावाबाधे 
कोटिदोध्राववनिविवरके कर्णघातार्धमर्थः ॥ 2033 


| 
AtroddeSakah 
1023. CaturaSraksetrasya trisamasyasya dvikatrikasvabijasya, 


mukhabhubhujavalambakakarnabadhadhanani vada. 

Visamacaturasraksetrasya mukhabhübhujavalambakakarnabadha- 

dhananayanasutram- 

1033. JyestalpanyonyahinaSrutihatabhujakoti bhuje bhUmukhe te 
kotyoranyonyadorbhyam hatayutiratha dorghatayukkotighatah, 
karnavalpasrutighnavanadhikabhujakotyahatau lambakau tavabadhe 
kotidorghnavavanivivarake karnaghatardhamarthah. 


An example in illustration thereof 

1023. In relation to a quadrilateral with three equal sides and having 2 and 3 
as its 0785, give out the measures of the top-side, of the base, of (any one of) 
the (equal) sides, of the perpendicular (from the top to the base), of the diagonal, 
of the (lesser) segment (of the base) and of the area. 

The rule for arriving at the measures of the top-side, of the base, of the 
(lateral) sides, of the perpendiculars (from the ends of the top-side to the base 
are), of the diagonals, of the segments (of the base) and of the area, in relation 
to a quadrilateral the sides of which are (all) unequal : 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೦೨೨. ೨ ಮತ್ತು ೩ ನ್ನು ಅದರ ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಮತ್ತು ಮೂರು ಸಮಬಾಹುಗಳಿರುವ ಒಂದು 

೨ ; 
ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮೇಲಿನ ಭುಜ, ಪಾದ, ಸಮಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಭುಜ 
(ಮೇಲಿನಿಂದ ಪಾದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಲಾದ) ಲಂಬ, ಕರ್ಣ, ಪಾದದ ಚಿಕ್ಕ ಖಂಡ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸು. 


ಒಂದು ವಿಷಮ ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಭುಜ, ಪಾದ, ಪಕ್ಕದ ಭುಜಗಳು, ಮೇಲಿನ 
ಭುಜದ ತುದಿಗಳಿಂದ ಪಾದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಲಾದ ಲಂಬಗಳು, ಕರ್ಣಗಳು, ಪಾದದ ಖಂಡಗಳು ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 
ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
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1035. With the longer and the shorter diagonals (of the two derived 
rectangular quadrilateral figures related to the two sets of given bijas), the base 
and the perpendicular-side (of the smaller and the larger derived figures of 
reference) are respectively multiplied. The products (so obtained) are (separately) 
multiplied (again) by the shorter diagonal. The resulting products give the 
measures of the two (unequal) sides, of the base and of the top-side (in relation 
to the required quadrilateral). The perpendicular-sides (of the derived figures of 
reference) are multiplied by each other's bases and the two products (so obtained) 
are added together. Then to the product of the (two) perpendicular-sides (relating 
to the two figures of reference) the product of the bases (of those same figures 
of reference) is added. The (two) sums (so obtained), when multiplied by the 
shorter of the (two) diagonals (of the two figures of reference), give rise to the 
measures of the (required) diagonals. (Those same) sums, when multiplied by 
the base and the perpendicular-side (respectively) of the smaller figure (of 
reference), give rise to the measures of the perpendiculars (dropped from the 
ends of the diagonals) and when multiplied (respectively) by the perpendicular- 
side and the base (of the same figure of reference), give rise to the measures of 

.the segments of the base (caused by the perpendiculars). The measures of 

| these segments, when subtracted from the measure of the base, give the values 
of the (other) segments (thereof). Half of the product of the diagonals (of the 
required figure arrived at as above) gives the measure of the area (of the required 
figure). 


೧ ನ್‌ E 
೧೦೩ --. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಎರಡು ಗಣಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಎರಡು ಆಯತಾಕಾರದ ಪ್ರಾಪ್ತ ಚತುರ್ಭುಜ 
೨ 


ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ದೊಡ್ಡ ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ಕರ್ಣಗಳಿಂದ, ಪಾದ ಮತ್ತು (ಆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಚಿಕ್ಕ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಆಕೃತಿಗಳ) 
ಲಂಬ ಭುಜಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪಡೆದ ಗುಣಲಬ್ಜ್ಬಗಳನ್ನು wed ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಪುನಃ ಚಿಕ್ಕ ಕರ್ಣದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಗುಣಲಬ್ಧಗಳು, ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದ 
ಎರಡು ಅಸಮ ಭುಜ, ಪಾದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಪ್ತ ಆಕೃತಿಗಳ 
ಲಂಬ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರ ಪಾದದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೊರೆತ 
ಎರಡು ಗುಣಲಬ್ದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಆ ಆಕೃತಿಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಎರಡು ಲಂಬ ಭುಜಗಳ 
ಗುಣಲಬ್ದದಲ್ಲಿ, ಅದೇ ಆಕೃತಿಗಳ ಪಾದಗಳ ಗುಣಲಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಎರಡು 
ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು (ಆ ಎರಡು ಆಕೃತಿಗಳ ಎರಡು ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ) ಚಿಕ್ಕ ಕರ್ಣದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಬೇಕಾದ ಕರ್ಣಗಳ 
ಅಳತೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇದೇ ಮೊತ್ತವನ್ನು, ಚಿಕ್ಕ ಆಕೃತಿಯ ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬ ಭುಜಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಕರ್ಣಗಳ ಅಂತ್ಯಗಳಿಂದ ಎಳೆಯಲಾದ ಲಂಬಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಅದೇ ಆಕೃತಿಯ ಲಂಬ ಭುಜ ಮತ್ತು ಪಾದದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಲಂಬಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಪಾದದ ಖಂಡಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಖಂಡಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಪಾದದ ಅಳತೆಯಿಂದ ಕಳೆದಾಗ, 
ಇತರ ಖಂಡಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಆಕೃತಿಯ ಕರ್ಣಗಳ 
ಗುಣಲಬ್ಹದ ಅರ್ಧಭಾಗವು, ಬೇಕಾದ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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1 ; , क | 
1037. The rule will be clear from the following algebraical representation. 


Let {a,b}and (c.d)be two sets of given b/jas. Then the various required elements are as 


follows: 


Lateral sides = 200 (c? + P) (a? + b?) and (a - b?) (c* + ८) (a? + I^) 


Base ಎ 2८4 (a? + 02) (a? + b°). 


Top-side = (c? + ०?) (a? + b?) (a? + 07). 


Diagonals = { (a x 2cd + (c* - )2ab} X (a? + b°) and 


{(a? - b?) (c? - P) + 45८4) X (a? + 02) 


Perpendiculars ಎ ((a? - 02) x 2cd + (2 - d*)2ab) x 2ab and 
( (a? - b?) (c? - P) + 4abcd} X (a? - b?) 
Segments > ( (a? - 02) x 2cd + (० - P) x 290) (a? - b?) and ( (a? - P?) (c* - dF) + 4abed} X 2ab. 


-. ಈ ನಿಯಮವು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರ €ಜಗಣಿತದ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ : 


{eo} ಮತ್ತು ಸದ} ಗಳು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎರಡು zx ಗಣಗಳಾಗಿರಲಿ. ಆಗ ಬೇಕಾದ ವಿವಿಧ ಧಾತುಗಳು ಕೆಳಗೆ 


es 


2°) (77+ ದ? (ಆ + ಬ) 


3) (४२५८०१ ಮತ್ತು (४7 - 


ಪಕ್ಕದ ಭುಜಗಳು = 200 (FP + ದ 


0 ಭುಜ = (77-0) (४० + ಬ) (७? + ಬ) 


ಕರ್ಣಗಳು = (ಆ - ಬೌ) x 940+ (८2 - ದ) 3०८० ५ (७7 + ಬ) ಮತು 


((७२ - ಬ) (97-27) + ೪ಅಬಸದ ५(७४२ + ಬ) 


- ಬ) x 990+ (7 - ದ`)೨೮ಬ) «(ಆ + ಬ 
ಬ) 
ಖಂಡಗಳು -((ಅ5- ಬ) x 5x3 + (ಸ - ದ) ५ Se) x (ಅ - ಬನ) ಮತ್ತು 


(ಸ್‌ 


ಲಂಬಗಳು = ((ಆಅ* 


° - ದ?) vens ) ५ (७7 


(७० - ८६) - ८४7 ) + ಆಆಬಸದ)] XI ಅಬ 
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3 
à चोत्थाप्य विषमचतुरश्रे | 
मुखभूभुजाबलम्बककर्णाबाधाधनानि वद ॥ १०४३॥ 
पुनरपि विषमचतुरश्रानयनसूत्रम्‌ - 
हस्वश्रुतिकृतिगुणितो ज्येष्टभुज४ कोटिरपि धरा वदनम्‌ | 
ಎ idl । गिटी ॥ १०५३॥ 

d युक्ता | 
हस्वभुजकोटियुतिगुणपृथुकोट्याल्पथ्ुतिघ्रको कर्णौ ॥ १०६ 2 
अल्पश्ुतिह तकर्णाल्पकोटिभुजसंहती पृथग्लम्बौ | 
तद्धुजयुतिवियुतिगुणात्पदमाबाधे फलं श्रुतिगुणार्धम्‌ ॥ १०७३॥ 


Atroddesakah 

1043. Ekadvikadvikatrikajanye cotthapya visamacaturasre, 
mukhabhubhujavalambakakarnabadhadhanani vada, 
Punarapi visamacaturasranayanasutram- 

1053. Hrasvaérutikrtigunito jyestabhujah kotirapi dhara vadanam, 
karnabhyarh sangunitavubhayabhujavalpabhujakoti. 

1063. Jyestabhujakotiviyutirdvidhalpabhujakotitadita yukta, 
hrasvabhujakotiyutigunaprthukotyalpasrutighnakau karnau. 

1073. Alpaérutihrtakarnalpakotibhujasamhati prthaglambau, 
tadbhujayutiviyutigunatpadamabadhe phalam $rutigunardham. 


An example in illustration thereof 

1042. After forming two derived figures (of reference) with 1,2 and 2,3 as 
the requisite 0045 give out, in relation to a quadrilateral figure the sides whereof 
are all unequal, the values of the top-side, of the base, of the (lateral) sides, of 
the perpendiculars, of the diagonals, of the segments (of the base) and of the 
area. 

Again another rule for arriving at (the measures of the sides, etc., in relation 
to) a quadrilateral, the sides of which are all unequal : 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೦೪೨. ೧, ೨ ಮತ್ತು ೨, ೩ ನ್ನು ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಎರಡು ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, 
೨ 


ಒಂದು ವಿಷಮ ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮೇಲಿನ ಭುಜ, ಪಾದ, ಪಕ್ಕದ ಭುಜಗಳು, ಲಂಬಗಳು, 
ಕರ್ಣಗಳು, ಪಾದದ ಖಂಡಗಳು ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

ಪುನಃ ಒಂದು ವಿಷಮ ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಮತ್ತೊಂದು ನಿಯಮ : 
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E The square of the diagonal of the smaller (of the two derived 
oblongs of reference), as multiplied (separately) by the base and also by the 
perpendicular-side of the larger (oblong of reference), gives rise to the measures 
(respectively) of the base and of the top-side (of the required quadrilateral having 
unequal sides). The base and the perpendicular-side of the smaller (oblong of 
reference, each) multiplied successively by the two diagonals (one of each of 
the oblongs of reference) give rise to the measures (respectively) of the two 
(lateral) sides (of the required quadrilateral). The difference between the base 
and the perpendicular-side of the larger (oblong of reference) is in two positions 
(separately) multiplied by the base and by the perpendicular-side of the smaller 
(oblong of reference). The two (resulting) products (of this operation) are added 
(separately) to the product obtained by multiplying the sum of the base and the 
perpendicular-side of the smaller (oblong of reference) with the perpendicular- 
side of the larger (oblong of reference). The two sums (so obtained), when 
multiplied by the diagonal of the smaller (oblong of reference), give rise to the 
values of the two diagonals (of the required quadrilateral). The diagonals (of 
the required quadrilateral) are (separately) divided by the diagonal of the smaller 
(oblong of reference). The quotients (so obtained) are multiplied respectively 
by the perpendicular-side and the base of the smaller (oblong of reference). 
The (resulting) products give rise to the measures of the perpendiculars (in 
relation to the required quadrilateral). To these (two perpendiculars), the above 
values of the two sides (other than the base and the top-side) are (separately) 
added, (the larger side being added to the larger perpendicular and the smaller 
side to the smaller perpendicular). The differences between these perpendiculars 
and sides are also obtained (in the same order). The sums (above noted) are 
multiplied (respectively) by (these) differences. The square roots (of the products 
so obtained) give rise to the values of the segments (of the base in relation to 
the required quadrilateral). Half of the product of the diagonals (of the required 
quadrilateral) gives the value of (its) area. 


೧೦೫೨ -೧೦೭ 2 ರಡು ಪ್ರಾಪ್ತ ಆಯತಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ಆಕೃತಿಯ ಕರ್ಣದ ವರ್ಗವನ್ನು ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಪಾದ ಮತ್ತು Bow ಆಯತದ ಲಂಬ ಭುಜದಿಂ ಣಿಸುವುದರಿಂದ, ಕ್ರಮವಾ 
ವಿಷಮ ಚತುರ್ಭುಜದ ಪಾದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಅಳತೆಗಳು ಉತ್ಪ ಆ 
ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಉತ್ತರೋತ್ತರವಾಗಿ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಆಯತ ಕ್ಲೇತ್ರಗ 
ಯೊಂದರ ಕರ್ಣದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಎರಡು ಪಾರ್ಶ್ವ ಭುಜಗಳು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ದೊಡ್ಡ ಆಯತದ ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬ ಭುಜದ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು, ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಎರಡು ಸ್ನಾನಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಚೆಕ್ಕ ಆಯತದ ಪಾದ ಮತ್ತು ಮತು, ಲಂಬ ಭುಜಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾ ಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಗುಣಲಬ ಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆವಾಗಿ, ಚಿಕ್ಕ ಆಯತದ ಪಾದ ಹಾಗೂ ಲಂಬ ಭುಜದ 
ಮೊತ ಮತು ದೊಡ ಆಯತದ'ಲಂಬ ಭುಜಗಳ ಗುಣಲಬ ದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ =a 
ದೊರೆತ ಎರಡು Bos ಗಳನ್ನು, ಚಿಕ್ಕ ಆಯತದ ಕರ್ಣದಿಂದೆ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಎರಡು 
ಕರ್ಣಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭಜದ ಕರ್ಣಗಳನ್ನು, ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಚಿಕ್ಕ ಆಯತದ 
ಕರ್ಣದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತೆದೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳನ್ನು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ ಆಯತದ ಲಂಬ ಭುಜ 
ಮತು ಪಾದಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತದೆ. ಬಂದ ಗುಣಲಿಬಗಳು, "ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದ 
ಲಂಬಗಳ ಅಳತೆಗಳಾಗಿರುತವೆ. ಈ ಎರಡು ಲಂಬಗಳಿಗೆ (ಪಾದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಎರಡು ಬುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳನು, ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ (ದೊಡ್ಡ ಭುಜವನ್ನು ದೊಡ, ಲಂಬ 
ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ಭುಜವನ್ನು ಚಿಕ್ಕ ಲಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ). ಈ ಲಂಬಗಳ ಮತ್ತು ಭುಜಗಳ ವೃತ್ಯಾಸಿಗಳನ್ನೂ 
ಕೂಡೆ (ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ) ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ) ಮೊತ್ತಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ ವೈತ್ಯಾಸಗಳಿಂದ 
ಜ್‌ ದೆ. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಗುಣಲಬ ಗಳೆ) ವರ್ಗಮೂಲಗಳು, ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಬುಜಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಪಾದದ ಖಂಡೆಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ. (ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ) ಕರ್ಣಗಳ ಗುಣಲಬ್ದದ 
ಅರ್ಧಭಾಗವು ಅದರ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ESS 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


| | M 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ——————— 


: 073. The same values as are mentioned 3 the foot note to stanza 1032 above are 
given here for the measures of the sides, etc., only they are stated in a slightly different way. 
Adopting the same symbols as in the note to stanza 103%, we have : 
Diagonals = [{ 2८४ - (c? - वरो) 260 + (2ab + (a? - b?)} (© - क] x (a? + b?) and [{2cd - (c? - क) 
(a? - b?) + (2ab + (a? - b?) (c? - कु] x (a? + ७१). 


Perpendiculars = | 
x [{2cd - (à - d) x 2ab + (2ab + (a? - १) (c? - d?) ] (a? b?) (a? - b^) 
(a? + b?) 
[{2cd - (c? - क) (a? - b?) + {2ab + (a? - b?) ) (e - ८१) ] (a? + 02) 


The above four expressions can be reduced to the form in which the measures of the diagonals 
and the perpendiculars are given in stanza No. 1037. The measures of the segments of the base 


are here derived by extracting the square root of the difference between the squares of the side 
and of the perpendicular corresponding to the segment. 


೧೦೫೨. -aoz 2. ooa 2 ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಭುಜಗಳು 
೨ ೨ ೨ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗಾಗಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಭಿನ್ನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ ಅಷ್ಟೆ. ೧೦೩ ೦ಿಶ್ಲೋ 
Nf ೨ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವುದು : 
ಕರ್ಣಗಳು = [{ ೨ ಸದ- (ಸ - 22)) ೨ e+ (9 ಅಬ. (ಆ- ಬ) (^-2?]x(e?« 27) 
ಮತ್ತು [{ ೨ ಸದ-(ಸ*- ದ) (७१ - 2) + {9 ९८४५ (७? - ಬ) (70-7१ ] (७८५ ಬ) 
ಲಂಬಗಳು = 
[{ ೨ಸದ - (ಸ' - 27) x 9 ७८०५ (929६75 (ಆ - ಬ) (72-70) ] (७२ + ಬ) 


39 
at 
al 


ಇ 


x(e?- °) 
(6? + 27) 


[(೨ಸದ- (ಸ - ದ] (७? - ८02) (62 * (6?- ಬ) (72-29) ] (e? ಬ) 


F X DOH 
(ಅ? + ಬ) 
ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಬೀಜವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ೧೦೩ 9 Bn €ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕರ್ಣಗಳು ಮತ್ತು ಲಂಬಗಳ ಅಳತೆಗಳ 
£ b a 5 e (2 ८ T5 


ರೂಪದಲ್ಲಿ ತರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪಾದದ ಖಂಡಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು, ಖಂಡದ ಅನುಗುಣವಾದ ಭುಜ ಮತ್ತು 
ಲಂಬಗಳ ವರ್ಗಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದರಿಂದ ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. 


( 500 ) 
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E. 


एकस्माञ्जन्यायतचतुरश्राद्िविसमत्रिभुजानयनसून्रम्‌ - 
कर्णे भुजद्वयं स्याद्वाहुर्ट्रगुणीकृतो भवेद्भूमिः | 
कोटिरवलम्बकोऽयं द्विसमत्रिभुजे धनं गणितम्‌ ॥ १०८ १॥ 


EkasmajjanyayatacaturasraddvisamatribhujanayanasUtram- 
1083. Karne bhujadvayarh syádbahurdvigunikrto bhavedbhümih, 
kotiravalambako'yam dvisamatribhuje dhanarn ganitam. 


The rule for arriving at an isosceles triangle with the aid of a single derived 
oblong (of reference). 

1087. The two diagonals (of the oblong of reference constructed with the aid 
of the given 0045) become the two (equal) sides of the (required) isosceles 
triangle. The base (of the oblong of reference), multiplied by two, becomes the 
base (of the required triangle). The perpendicular-side (of the oblong of reference) 
is the perpendicular (of the required triangle from the apex to the base thereof). 
The area (of the required triangle) is the area (of the oblong of reference). 


ಕೇವಲ ಒಂದು ಜನ್ಮ ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 
ತ್ರ 


೧ C 
. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ರಚಿಸಲಾದ ಆಯತದ ಎರಡು ಕರ್ಣಗಳು, ಬೇಕಾದ 


[2] 
ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಎರಡು ಸಮ ಭುಜಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಆಯತದ ಪಾದವನ್ನು ಎರಡರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ 
ಬೇಕಾದ ತ್ರಿಭುಜದ ಪಾದವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆಯತದ ಲಂಬ ಭುಜವು (ಬೇಕಾದ ತ್ರಿಭುಜದ ಶಿಖರದಿಂದ 


pA 


ಎಳೆಯಲಾದ) ಲಂಬವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಆಯತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಚೇಕಾದ ತ್ರಿಭುಜದ 


1085. The rationale of the rule may be made out thus : 
Let pU be an oblong and let AD be produced to £ so that AD = DE. Join EC. It will be seen 
that ACE is an isosceles triangle whose equal sides are equal to the diagonals of the oblong and 
whose area is equal to that of the oblong. 

೧೦೮ L. ಈ ನಿಯಮದ ತತ್ವವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿಳಿಗೊಳಿಸಬಹುದು : 

೨ 

`ಆಬಸದ ಒಂದು ಆಯತವಾಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ಆದ ವನ್ನು ಇವರೆಗೆ, ಆದ- ದಣ ಆಗುವಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಮತ್ತು 
ಸಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಆಸಣ ಒಂದು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿನ ಸಮಭುಜಗಳು ಆಯತದ 
ಕರ್ಣಗಳಿಗೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಇದರ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಆಯತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

> = 

Be AC 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ಮ್‌ 


ee 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ : 


SELENE 
त्रिकपञ्चकबीजोत्थद्विसमत्रिभुजस्य गणक बाहू द्वौ | 
भूमिमवलम्बकं च प्रगणय्याचक्ष्व मे शीघ्रम्‌ ॥ १०६१॥ 
विषमत्रिभुजक्षेत्रस्य कल्पनाप्रकारस्य सूत्रम्‌ - 
जन्यभुजार्धं छित्वा केनापिच्छेदलव्धजं चाभ्याम्‌ | 
कोटियुतिर्भुः कर्णौ भुजौ भुजा लम्वका विषमे ॥ ११०१॥ 


Atroddesakah 
1093. Trikapaficakabijotthadvisamatribhujasya ganaka baht dvau, 
bhümimavalambakam ca praganayyacaksva me $ighram. 
Visamatribhujaksetrasya kalpanaprakarasya sutram- 
1103. Janyabhujardham chitva kenapicchedalabdhajam cabhyam, 
kotiyutirbhüh-karnau bhujau bhuja lambaka visame. 


An example in illustration thereof 

109%. O mathematician, calculate and tell me quickly the measures of the 
two (equal) sides, of the base and of the perpendicular in relation to an isosceles 
triangle derived with the aid of 3 and 5 as 0785. 

The rule regarding the manner of constructing a trilateral figure of unequal 
sides : 

1102. Half of the base of the (oblong of reference) derived (with the aid of 
the given bijas) is divided by an optionally chosen factor. With the aid of the 
divisor and the quotient (in this operation as bijas), another (oblong of reference) 
is derived. The sum of the perpendicular-sides belonging to these two (oblongs 
of reference) gives the measure of the base of the (required) trilateral figure 
having unequal sides. The two diagonals (related to the two oblongs of reference) 
give the two sides (of the required triangle). The base (of either of the two oblongs 
of reference) gives the measure of the perpendicular (in the case of the required 
triangle). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೦೯ E ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ೩ ಮತ್ತು ೫ ನ್ನು ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 


ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳು, ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬಗಳ 
ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಶೀರ್ಥವಾಗಿ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿ ಹೇಳು. 
ವಿಷಮ ತ್ರಿಭುಜವನ್ನು ರಚಿಸುವ ವಿಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ನಿಯಮ : 


೧೧೦ = ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಡೆದ ಆಯತದ ಪಾದದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಆಯ್ದ ಗುಣಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಜಕ ಮತ್ತು ಭಾಗಲಬ್ಧದ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ, ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಪರಿಗಣಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು ಆಯತವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ಎರಡು ಆಯತಗಳ ಲಂಬ ಭುಜಗಳ ಮೊತ್ತವು, 
ಬೇಕಾದ ವಿಷಮ ತ್ರಿಭುಜದ ಪಾದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಆಯತಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎರಡು ಕರ್ಣಗಳು 
ಬೇಕಾದ ತ್ರಿಭುಜದ ಎರಡು ಭುಜಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಎರಡು ಆಯತಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಪಾದವು c 
(ಬೇಕಾದ ತ್ರಿಭುಜದ) ಲಂಬದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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1103. The rule will be clear from the following construction : 

Let ABCD and EFGH be the two derived oblongs, such that the base AD = the base £ H. 
Produce BA to K so that AK = EF. It can be easily shown that DK = EG and that the triangle BDK 
has its base BK = BA + EF, called the perpendiculars of the oblongs and has its sides equal to the 
diagonals of the same oblongs. 


ಕ ವರೆಗೆ ಅಕ = ಇಫ ಆಗುವ ತನಕ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ದಕ - ಇಗ ಮ 
+ ಇಫ (ಆಯತದ ಲಂಬಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವ ಬಲ ಮತ್ತು ಇಫಗ 
ರುತಗಳೆ ಕರ್ಣಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತೋರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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ET 
अत्रोद्देशकः 
हे द्वित्रिबीजकस्य क्षेत्रभुजार्धेन चान्यमुत्थाप्य | 


तस्माद्विषमत्रिभुजे भुजभूम्यवलम्बकं ब्रूहि ॥ १११६॥ 
इति जन्यव्यवहार समाप्त8 | 


AtroddeSakah 
11 1i. He dvitribijakasya ksetrabhujardhena canyamutthapya, 
tasmadvisamatribhuje bhujabhumyavalambakam bruhi. 


Iti janyavyavaharah samaptah 


An example in illustration thereof 
1112. After constructing a second (derived oblong of reference) with the aid 
of half the base of the (original) figure (i.e. oblong of reference) derived with the 
aid of 2 and 3 as 0785, you tell (me) by means of this (operation) the values of 
the sides, of the base and of the perpendicular in a trilateral figure of unequal 
sides. 


Thus ends the subject of treatment known as the Janya operation. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧ 
೧೧೧ -" ೨ ಮತ್ತು ೩ ನ್ನು ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಆಯತ ಹಾಗೂ 
೨ 


ಆ ಆಯತದ ಪಾದದ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಪಡೆದ ಇನ್ನೊಂದು ಆಯತವನ್ನು ರಚಿಸಿ, ನನಗೆ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ವಿಷಮ ತ್ರಿಭುಜದ ಭುಜಗಳ, ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳು. 
ಈ ರೀತಿ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಣಿತ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಯ ವ್ಯವಹಾರವೆಂಬ ಪ್ರಕರಣವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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पेशाचिकव्यवहार8 
: परं पैशाचिकव्यवहारमुदाहरिष्याम8 | 
समचतुरश्रक्षेत्रे वा आयतचतुरश्रक्षेत्रे वा क्षेत्रफले रञ्जुसङ्ख्यया समे सति, क्षेत्रफले बाहुसङ्क्यया 
समे सति, क्षेत्रफले कर्णसङ्ख्यया समे सति, क्षेत्रफले रख्वर्धसड्ख्यया समे सति, क्षेत्रफले 
बाहोस्तृतीयांशसङ्ख्यया समे सति, क्षेत्रफले कर्णसड्ख्ययाश्चतुर्थाशसद्भूयया समे सति, द्रिगुणितकर्णस्य 
त्रिगुणितबाहोश्च चतुर्गुणितकोटेश्च रञ्जोस्सयोंगसङ्ख्यां द्विगुणीकृत्य तट्टिवगुणितसङ्ख्यया क्षेत्रफले 
समाने सति, इत्येवमादीनां। क्षेत्राणां कोटिभुजाकर्णक्षेत्रफलरज्रुषु इष्टराशिद्वयसाम्यस्य 
चेष्टराशिद्वयस्यान्योन्यमिष्टगुणकारगुणितफलवत्‌क्षेत्रस्य भुजाकोटिसङ्ख्यानयनस्य सूत्रम्‌ - 
स्वगुणेष्टेन विभक्तास्स्वेष्टानां गणक गणितगुणितेन | 

गुणिता भुजा भुजाई Bs समचतुरश्वादिजन्यानाम्‌ ॥ ११२२॥ 


PaiSacikavyavaharah 

Itah param pai$acikavyavaharamudaharisyamah - 

SamacaturaSraksetre va ayatacaturaSraksetre va ksetraphale rajjusankhyaya 
same sati, ksetraphale bahusankhyaya same sati, ksetraphale karnasankhyaya 
same sati, ksetraphale rajjvardhasankhyaya same sati, ksetraphale 
bahostrtiyarmSasankhyaya same sati, ksetraphale karnasankhyaya- 
$caturtham$asankhyaya same sati, dvigunitakarnasya trigunitabahosca 
caturgunitakote$ca rajjossamyogasankhyam dvigunikrtya taddvigunitasankhyaya 
ksetraphale samane sati, ityevamadinarn ksetranarn 
kotibhujakarnaksetraphalarajjusu istaraSidvayasamyasya cestarasidvayasyan- 
न bhujakoti - sankhyanayanasya 
sütram - 

1123. Svagunestena vibhaktassvestanam ganaka ganitagunitena, gunita 
yan bhuja bhujah syuh samacaturasradijanyanam. 


Subject of treatment known as Paisacika or 
devilishly difficult problems 
Hereafter we shall expound the subject of treatment known as Paisacika. 
The rule for arriving, in relation to the equilateral quadrilateral or longish 
quadrilateral figures, at the numerical measure of the base and the perpendicular- 
side, when, out of the perpendicular side, the base, the diagonal, the area and 
the perimeter, any two are optionally taken to be equal or when the area of the 
figure happens to be the product obtained by multiplying respectively by optionally 


ಪೈಶಾಚಿಕ ವ್ಯವಹಾರ 
(53,03 ಜಟಿಲವಾದ ಲೆಕ್ಕಗಳು) 

ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾವು ಪೈಶಾಚಿಕ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಯಾವ ಆಕೃತಿಯ ಲಂಬ ಭುಜ, ಆಧಾರ, ಕರ್ಣ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಳತೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಎರಡನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಮವೆಂದು ಆರಿಸಿ ಅಥವಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕಗಳಿಂದ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ 
| ಅಂತಹ ಸಮಾಯತ (ವರ್ಗ)ಅಥವಾ ಆಯತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬ 
ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ. ಅಂದರೆ, ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಸುತ್ತಳತೆಗೆ 


का 
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ಜಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಅರ ಹಹಹ 


í multipliers any two desired E (out of the elements mentioned 
above) : that is-(the rule for arriving at the numerical values of the base and the 
perpendicular-side in relation to an equilateral quadrilateral or a longish 
quadrilateral figure) when the area of the figure is (numerically) equal to the 
measure of the perimeter (thereof) or when the area of the figure is numerically 
equal to the measure of the base (thereof) or when the area of the figure is 
numerically equal to the measure of the diagonal (thereof) or when the area of 
the figure is numerically equal to half the measure of the perimeter or when the 
area of the figure is numerically equal to one-third of the base or when the area 
ofthe figure is numerically equal to one-fourth of the measure of the diagonal or 
when the area of the figure is numerically equal to that doubled quantity which is 
obtained by doubling the quantity which is the result of adding together twice the 
diagonal, three times the base, four times the perpendicular-side and the 
perimeter and so on : 

1123. The measure of the base (of an optionally chosen figure of the required 
type), on being divided by the (resulting) optional factor in relation thereto, (by 
multiplying with which the area of the said optionally chosen figure happens to 
be arrived at) or the base (of such an optionally chosen figure of the requisite 
type), on being multiplied by the factor with which the area (of the said figure) 
has to be multiplied (to give the required kind of result); gives rise to the measures 


of the bases of the (required) equilateral quadrilateral and other kinds of derived 
figures. 


ಸಮವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಥವಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಪಾದಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅಥವಾ (ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು) ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಗೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅಥವಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ses Hon ಸುತ್ತಳತೆಯ 
ಅರ್ಥಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅಥವಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಪಾದದ ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅಥವಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಕರ್ಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅಥವಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಕರ್ಣದ ಎರಡರಷ್ಟು, ಪಾದದ ಮೂರರಷ್ಟು, ಲಂಬ 
ಭುಜದ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಳತೆಯ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಇತ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ನಂತರ ದ್ವಿಗುಣಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ 
ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಅಂತಹ ಸಮಾಯತ (ವರ್ಗ) ಅಥವಾ ಆಯತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪಾದ ಮತ್ತು 
ಲಂಬ ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೧೨೨. ಯಾವುದಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಬೇಕಾದ ಆಕೃತಿಯ ಪಾದದ ಅಳತೆಯನ್ನು (ಯಾವ 
ವಿ ‘ 


ಗುಣಕವನ್ನು ಪಾದದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಬೇಕಾದ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲವು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ (ಫಲಿಸಿದ) ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ 
ಇಂತಹ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಬೇಕಾದ ಆಕೃತಿಗಳ ಪಾದವನ್ನು (ಯಾವ ಗುಣಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದಲ್ಲಿ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಬೇಕಾದ ರೀತಿಯ ಫಲವು ದೊರೆಯುತ್ತದೋ ಅಂತಹ) ಗುಣಕದಿಂದ 
ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ, ಬೇಕಾದ ಸಮಭುಜ ಚತುರ್ಭುಜ ಅಥವಾ ಇತರ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಆಕೃತಿಗಳ ಪಾದಗಳ ಅಳತೆಗಳು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 


टा ee ee (506 ) ^o 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


GANITASARASANGRAHA 


: 125. The rule will be clear from the following working of न first example given in stanza 


11 3i : Here the problem is to find out the measure of the side of an equilateral quadrilateral, the 


numerical value of the area whereof is equal to the numerical value of the perimeter. Taking an 
equilateral quadrilateral of any dimension, say, with 5 as the measure of its side, we have the 
perimeter equal to 20 and the area equal to 25. The factor with which the measure of the perimeter, 


viz. 20, has to be multiplied in order to make it equal to the measure of the area, viz., 25 is 5, If 


5, the measure of a side of the optionally chosen quadrilateral is divided by this factor 5 , the 


measure of the side of the required quadrilateral is arrived at. 
The rule gives also in another manner what is practically the same process thus : The factor 
with which the measure of the area, viz. 25 has to be multiplied in order to make it euqal to the 


measure of the perimeter, viz. 20, is ड. If 5, the measure of a side of the optionally chosen figure 


is multiplied by this factor t the measure of the side of the required figure is arrived at. 


೧೧೨.೨ . ೧೧೩ ©. ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊದಲನೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ ನಿಯಮವು 
೨ ೨ 

ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗತ್ತದೆ : ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ವರ್ಗದ ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಗದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಬೆಲೆಯು 

ಸುತ್ತಳತೆಯ ಬೆಲೆಗೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವರ್ಗದ ಯಾವುದಾದರೂ ಅಳತೆ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ೫ ನ್ನು ಅದರ ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನಾಗಿ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, ಅದರ ಸುತ್ತಳತೆಯು ೨೦ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ೨೫ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸುತ್ತಳತೆ ಅಂದರೆ ೨೦ ನ್ನು, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 


E 


೫ 
ಅಳತೆ, ಅಂದರೆ ೨೫ ಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿಸಬೇಕಾದರೆ, ೨೦ ನ್ನು ಗುಣಕ -- ರಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ೫ ಅಂದರೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


g 


ಆರಿಸಿದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಈ ಗುಣಕ 5 ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನು 
೪ 
ಪಡೆದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ನಿಯಮವು, ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ: 


೪ 


ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆ ಅಂದರೆ ೨೫ ನ್ನು ಸುತ್ತಳತೆ ಅಂದರೆ ೨೦ ಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿಸಬೇಕಾದರೆ, ೨೫ ನ್ನು ಗುಣಕ 
೫ 


ಗುಣಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿದ ಆಕೃತಿಯ ಭುಜ ೫ ನ್ನು ಈ ಗುಣಕ = ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ಆಕೃತಿಯ 
೫ 


ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


o || Gurukul Kangri Collection, Haridwar 
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अत्रोदेशक8 
E समा समचतुरश्रस्य का तु भुजसड्ख्या | 
अपरस्य बाहुसदृशं गणितं तस्यापि मे कथय ॥ ११३ - 
कर्णो गणितेन सम8 समचतुरश्रस्य को भवेद्वाहुः | 
रञ्ुर्दिगुणोऽन्यस्य क्षेत्रस्य धनाञ्च मे कथय ॥ ११४६॥ 


AtroddeSakah 
1134. Rajjurganitena sama samacaturaSrasya ka tu bhujasankhya, aparasya 
bahusadr$am ganitarh tasyapi me kathaya. 
1143. Kamo ganitena samah samacaturaSrasya ko bhavedbahuh, 
rajjurdviguno'nyasya ksetrasya dhanacca me kathaya. 


Examples in illustration thereof 

1133. In the case of an equilateral quadrilateral figure, the (numerical measure 
of the) perimeter is equal to (that of) the area. What then is the numerical measure 
of (its) base? In the case of another (similar) figure the numerical measure of 
the area is equal to (that of) the base. Tell me in relation to that (figure) also (the 
numerical measure of the base). 

1147. In the case of an equilateral quadrilateral figure, the (numerical) 
measure of the diagonal is equal to (that of) the area. What may be the measure 
of (its) base? And in the case of another (similar) figure, the (numerical) measure 


of the perimeter is twice that of the area. Tell me (what may be the measure of 
its base). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೧೩೨. ವರ್ಗಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪರಿಧಿಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಗೆ 
೨ 
ಸಮವಾಗಿದೆ. (ಅದರ) ಪಾದದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯೇನು? ಇಂತಹುದೇ ಇನ್ನೊಂದು ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯು, ಪಾದದ ಅಳತೆಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ. ಆ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಪಾದದ ಅಳತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳು. 
೧೧೪೨. ಒಂದು ವರ್ಗಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಯು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ. 
೨ 
ಅದರ ಪಾದದ ಅಳತೆ ಏನಾಗಬಹುದು? ಇದೇ ರೀತಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪರಿಧಿಯ 
ಅಳತೆಯು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಎರಡರಷ್ಟಿದೆ. ಪಾದದ ಅಳತೆ ಏನಾಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳು. 
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आयतचतुरश्रस्य क्षेत्रस्य च रजुतुल्यमिह गणितम्‌ 
गणितं कर्णेन समं क्षेत्रस्यान्यस्य को TES ॥ ११५2॥ 
कस्यापि क्षेत्रस्य त्रिगुणो बाहुर्धनाच को बाहुः । 
कर्णश्चतुर्गुणोऽन्यः समचतुरश्रस्य गणितफलात्‌ ॥ ११६2॥ 


आयतचतुरश्रस्य ee t Aagot ares | 
कोटिश्चतुर्गुणा तै गणितम्‌ ॥ ₹19 

1153. Ayatacaturasrasya ksetrasya ca rajjutulyamiha ganitam, ganitarh 
karnena samam ksetrasyanyasya ko bahuh. 

1163. Kasyapi ksetrasya triguno bahurdhanacca ko bahuh, 
karna$caturguno'nyah samacaturaSrasya ganitaphalat. 


1173. AyatacaturaSrasya Sravanarh dvigunarh trisanguno bahuh, 
koti$caturguna tai rajjuyutairdvigunitam ganitam. 


1153. Here in the case of a longish quadrilateral figure, the (numerical) 
measure of the area is equal to that of the perimeter and in the case of another 
(similar) figure, the (numerical) measure of the area is equal to that of the 
diagonal. What is the measure of the base (in each of these cases)? 

1163. In the case of a certain equilateral quadrilateral figure, the (numerical) 
measure of the base is three times that of the area. (In the case of) another 
equilateral quadrilateral figure, the (numerical) measure of the diagonal is four 
times that of the area. What is the measure of the base (in each of these cases)? 

1173. In the case of a longish quadrilateral figure, (the numerical measures 
of) twice the diagonal, three times the base and four times the perpendicular- 
side being taken, the measure of the perimeter is added to them. Twice (this 
sum) is the (numerical) measure of the area. (Find out the measure of the 


base). 


೧೧೫ —. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಯತಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯು ಪರಿಧಿಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆ 
೨ 
ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಇಂತಹುದೇ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯು ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಗೆ 
ಸಮವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪಾದದ ಅಳತೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? 

o 00४ —. ಒಂದು ವರ್ಗಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಪಾದದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 
ಮೂರರಸ್ಪಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ವರ್ಗದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕರ್ಣದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟದೆ. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪಾದದ ಅಳತೆಯೇನು? 

೧೧೭ 2. ಒಂದು ಆಯತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಯ ಎರಡರಷ್ಟು, ಪಾದದ ಮೂರರಷ್ಟು 
೨ 


ಮತ್ತು ಲಂಬ ಭುಜದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಿಧಿಯ ಅಳತೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮೊತ್ತದ ಎರಡರಷ್ಟು, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾದದ 


ಅಳತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ 
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= कषेत्रस्य च रज्जुरत्र रूपसम£ | 
«fes को बाहुर्वा शीघ्रं विगणय्य मे कथय ॥ १ १८३॥ 
कर्णो द्विगुणो afer कोटिश्चतुर्गुणा मिश्रः | 
रज्वा सह तत्क्षेत्रस्यायतचतुरश्रकस्य रूपसमः ॥ ११६‡॥ 


1183. AyatacaturaSrasya ksetrasya ca rajjuratra rupasamah, kotih ko 
bahurva $ighram viganayya me kathaya. 
1193. Karno dviguno bahustrigunah koti$caturguna miSrah, rajjva saha 


tatksetrasyayatacaturaSrakasya rupasamah. 


1183. In the case of a longish quadrilateral figure, the (numerical measure 
of the perimeter is 1. Tell me quickly, after calculating, what the measure of its 
perpendicular side js and what that of the base. 

1197. In the case of a longish quadrilateral figure, the (numerical measures 
of twice the diagonal, three times the base and four times the perpendicular, on 
being added to the (numerical) measure of the perimeter, become equal to 1 
(Find out the measure of the base). - 


೧೧೮ —- ಒಂದು ಆಯತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪರಿಧಿಯ ಅಳತೆಯು ೧ ಆಗಿದೆ. ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿದ 
೨ 
ಮೇಲೆ, ಲಂಬ ಭುಜದ ಮತ್ತು ಪಾದದ ಅಳತೆಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು 
೧೧೯ —- ಒಂದು ಆಯತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ; ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಯ ಎರಡರಷ್ಟು, ಪಾದದ ಮೂರರಷ್ಟು 
೨ 


ಮತ್ತು ಲಂಬದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟನ್ನು ಪರಿಧಿಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ, ಮೊತ್ತವು ೧ ಆಗುತ್ತದೆ 
ಪಾದದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
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पुनरपि जन्यायतचतुरश्रक्षेत्रस्य बीजसङ्ख्यानयने करणसूत्रम्‌ - 

कोट्यूनकर्णदलतत्कर्णान्तरमुभययोश्च पदे | आयतचतुरश्रस्य क्षेत्रस्येयं क्रिया जन्ये ॥ १२० I 
अत्रोद्देशक3 

आयतचलुरश्रस्य च कोटि पञ्चाशदधिकपञ्च भुजा | 

साष्टाचत्वारिंशत्रिसप्ततिश श्रुतिरथात्र के बीजे ॥ १२१ 3i 


Punarapi janyayatacatura$raksetrasya bijasankhyanayane karanasutram- 
1203. Kotyünakarnadalatatkarnantaramubhayayo$ca pade, 
ayatacatura$rasya ksetrasyeyam kriya janye. 
AtroddeSakah 
121 i. Ayatacaturaérasya ca kotih paficaSadadhikapafica bhuja, 
sastacatvarimSattrisaptatih $rutirathatra ke bije. 


Another rule regarding the process of arriving at the number representing 
the bijas in relation to the derived longish quadrilateral figure : 


1207. The operation to arrive at the generating (0785) in relation to a longish 
quadrilateral figure consists in getting at the square roots of the two quantities 
represented by (1) half of the diagonal as diminished by the perpendicular-side 
and (2) the difference between this quantity and the diagonal. 

An example in illustration thereof 

1213. In the case of a longish quadrilateral figure, the perpendicular-side is 

55, the base is 48 and then the diagonal is 73. What are the 0785 here? 


ee" ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ರೀತಿಯ 
ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮ : 
೧೨೦ 5. ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುವಂತಹ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
೨ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ, (೧) ಲಂಬ ಭುಜದಿಂದ ಕಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕರ್ಣದ ಅರ್ಧಭಾಗ ಮತ್ತು (೨) ಈ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು 
ಕರ್ಣಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಇವುಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು 


ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೨೧ 2. ಒಂದು ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಲಂಬ ಭುಜವು ೫೫, ಪಾದವು ೪೮ ಮತ್ತು 
೨ 


ಕರ್ಣವು ೭೩ ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ? 
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೭ The rule in stanza 95% of this chapter उँ to the method of arriving at the b;jas from 

the base or the perpendicular or the diagonal of a longish quadrilateral. But the rule in this stanza 
gives a method for finding out the 0785 from the perpendicular and the diagonal of a longish 
quadrilateral. The process described is based on the following identities : 


Er om E feri. SPC) aera) _ 


2 2 
where a? + b? is the measure of the diagonal and a? - b? is the measure of the 
M perpendicular-side of a longish quadrilateral, a and ७ being the required 0785. 


೧ ೧ 
೧೨೦... ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ೯೫ -- ಶ್ಲೋಕದ ನಿಯಮವು ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕರ್ಣ ಅಥವಾ ಲಂಬ ಅಥವಾ ಪಾದದಿಂದ 
೨ ೨ 


ಬೀಜಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ರೀತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. . ಆದರೆ ಈ ಶ್ಲೋಕದ ನಿಯಮವು ಆಯತದ ಲಂಬ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗಳಿಂದ 
ಬೀಜಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿರುವ ವಿಧಾನವು ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸಮಗ್ರ ಸಮೀಕರಣಗಳ 
ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ७21 ८)? ಕರ್ಣದ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ಅ? - ಬ? ಆಯತದ ಲಂಬ ಭುಜದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಮತ್ತು ಬಗಳು 
ಬೇಕಾದ ಬೀಜಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. | 


ಗಾನ 
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GANITASARASANGRAHA 


इष्टकल्पितसङ्ख्याप्रमाणवत्कर्णसहितक्षेत्रानयनसूत्रम्‌ - 
यद्यम्क्षेत्रै जातं बीजेस्संस्थाप्य तस्य कर्णेन | 
इष्टं कर्ण विभजेल्लाभगुणाः कोटिदोईकर्णाई ॥ १२ z 1 


Istakalpitasankhyapramanavatkarnasahitaksetranayanasütram- 
1224. Yadyatksetrarh jatarh bijaissarnsthapya tasya karnena, istarh karnarh 


vibhajellabhagunah kotidohkarnah. 


The rule for arriving at the (longish quadrilateral) figure associated with a 
diagonal having a numerical value optionally determined : 

1225. Each of the various figures that are derived with the aid of the given 
(bijas) is written down and by means (of the measure) of its diagonal the (measure 
of the) given diagonal is divided. The perpendicular-side, the base and the 
diagonal (of this figure) as multiplied by the quotient (here) obtained, give rise to 
the perpendicular-side, the base and the diagonal (of the required figure). 


i 0, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ವಿಭಿನ್ನ ಆಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ 
೨ 

ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಆಕೃತಿಯ ಲಂಬ ಭುಜ, ಪಾದ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ 
ಆಕೃತಿಯ ಲಂಬ ಭುಜ, ಪಾದ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 


1223. The rule is based on the principle that the sides of a right angled triangle vary as the E 


hypotenuse, although for the same measure of the hypotenuse there may be different sets of 


values for the sides. 


೧ 
೧೨೨ — - ಈ ನಿಯಮವು ಸಮಕೋನ ತ್ರಿಭುಜದ ಭುಜಗಳು ಕರ್ಣದೊಂದಿಗೆ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ತತ್ವದ 
೨ 


ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಣದ ಅದೇ ಅಳತೆಗೆ ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳ ವಿಭಿನ್ನ ಗಣಗಳು ಇರಬಹುದು. 
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ಸ 
एकद्विकद्विकत्रिकचतुष्कसपैकसाष्टकानां च | 
गणक चतुर्णा शीघ्र बीजैरुत्थाप्य कोटिभुजाः ॥ १२३२ 
आयतचतुरश्राणां क्षेत्राणां विषमबाहुकानां च | 
कर्णोऽत्र पञ्चषण्िः क्षेत्राण्याचक्ष्व कानि स्युः ॥ १२४‡॥ 


AtroddeSakah 
1233. Ekadvikadvikatrikacatuskasaptaikasastakanam ca, ganaka caturnarh 
$ighram bijairutthapya kotibhujah. 
1245. Ayatacatura$ránam ksetránàm visamabahukanam ca, karno'tra 
paficasastih ksetranyacaksva kani syuh. 


An example in illustration thereof 
1237-1247. O mathematician, quickly bring out with the aid of the given 
(0795) the (value of the) perpendicular-sides and the bases of the four longish 
quadrilateral figures that have respectively 1 and 2, 2 and 3, 4 and 7, and 1 and 
8, for their 0785 and are also characterised by different bases. And (in the 
problem) here, the diagonal is (in value) 65. Give out (the measures of) what 
may be the (required) geometrical figures (in that case). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


0 ೧ 
೧೨೩ -- -೧೨೪ —. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧ ಮತ್ತು 
೨ ೨ 


೨, ೨ ಮತ್ತು ೩, ೪ ಮತ್ತು ೭, ಹಾಗೂ ೧ ಮತ್ತು ೮ ನ್ನು ಬೀಜಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಹಾಗೂ ಪಾದಗಳು ಭಿನ್ನ 
ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವಂತಹ ನಾಲ್ಕು ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ, ಲಂಬ ಭುಜಗಳ ಮತ್ತು ಪಾದಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ 
ತಿಳಿಸು. (ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ) ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಣದ ಬೆಲೆಯು ೬೫ ಆಗಿದೆ. (ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ) ಬೇಕಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 
ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ : 
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इष्टजन्यायतचतुरश्रक्षेत्रस्य रञ्जुसङ्ख्यां च कर्णसड्ख्यां च ज्ञात्वा : 
भुजकोटिसङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 
ತ तौ द्विगुणायां रज्ज्वर्धकृतिं विशोध्य तन्मूलम्‌ | 

सङ्क्रमणीकृते भुजा कोटिरपि भवति ॥ १२५४॥ 


IstajanyayatacaturaSraksetrasya rajjusankhyarh ca karnasankhyarn ca jnatva 
tajjanyayatacatura$raksetrasya bhujakotisankhyanayanasutram- 

1253. Karnakrtau dvigunayarm rajjvardhakrtir visodhya tanmülam, 
rajjvardhe sankramanikrte bhuja kotirapi bhavati. 


The rule for arriving at the numerical values of the base and the perpendicular 
side of that derived longish quadrilateral figure, the numerical measures of the 
perimeter as also of the diagonal whereof are known : 

1253. Multiply the square of the diagonal by two : (from the resulting product), 
subtract the square of half the perimeter; (then) get at the square root (of the 
resulting difference). If (this square root be thereafter) utilized in the performance 
of the operation of sarikramana along with half the perimeter, the (required) 
base and also the perpendicular-side are arrived at. 


ಪರಿಧಿಯ ಹಾಗೂ ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಗಳು ತಿಳಿದಿರುವ ಒಂದು ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಾದ ಮತ್ತು ಅದರ 
ಲಂಬ ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಣಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮ 


೧೨೫ =. ಕರ್ಣದ ವರ್ಗವನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸು. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಗುಣ ಲಬ್ದದಿಂದ ಪರಿಧಿಯ 


ಅರ್ಧಭಾಗದ ವರ್ಗವನ್ನು ಕಳೆ, ನಂತರ (ಈ ವೃತ್ಕಾಸದ) ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಪಡೆ. ಈ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು 
ಪರಿಧಿಯ ಜೊತೆ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬ ಭುಜಗಳೂ 
ಕೂಡ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 


1253. If a and b represent the sides of a rectangle, then ia + b is the measure of the 
diagonal and 2a + 2b is the measure of the perimeter. It can be seen easily that 


[22 e (2 (eral [eme +2=aand 
2 2 


[22s US [>] | E 
2 


These two formulae represent algebraically the method described in the rule here. 


೧೨೫೨. ಅ ಮತು ಬ ಗಳು, ಆಯತದ ಭುಜಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ, le? + ಬ ಕರ್ಣದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ 


ಮತ್ತು ೨೮ + ೨ಬ ಪರಿಧಿಯ ಅಳತೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


PEEL 3 3 
+ ೨ಬ 90+ ೨ಬ 
FA + Yor +n EL +-0- ಆಮತ್ತು 


ec : cH ತಾ eL | १००० | | 


ಎಂಬುದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಡಬಹುದು. ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ ವಿಧಾನವನ್ನು ಈ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳು 
ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. 


ರಾದಾ ಇಂತಾ 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


RNR? 
i स चतुस्त्रिंशत्‌ कर्णश्चात्र त्रयोदशो Fes | 
जन्यक्षेत्रस्यास्य प्रगणय्याचक्ष्व कोटिभुजी ॥ १२६३॥ 
क्षेत्रफलं कर्णसङ्ख्यां च ज्ञात्वा E - 
कर्णकृतौ द्विगुणीकृतगणितं हीनाधिकं कृत्वा । 
` मूलं कोटिभुजौ हि ज्येछे FAT सङ्क्रमणे ॥ १२७ RII 


AtroddeSakah 
1263. Paridhih sa catustrirhSat karnaácatra trayoda$o drstah, 
janyaksetrasyasya praganayyacaksva kotibhujau. 
Ksetraphalam karnasankhyam ca jnatva bhujakotisankhyanayanasutram- 
1273. Karnakrtau dvigunikrtaganitarh hinadhikarh krtva, mülam kotibhujau 
hi jyeste hrasvena sankramane. 


An example in illustration thereof 
1262. The perimeter in this case is 34 and the diagonal is seen to be 13. 


Give out, after calculating, the measures of the perpendicular-side and the base 
in relation to this derived figure. 


The rule for arriving at the numerical values of the base and the perpendicular- 
side when the area of the figure and the value of the diagonal are known : 

1271. Twice the measure of the area is subtracted from the square of the 
diagonal. It is also added to the square of the diagonal. The square roots (of the 
difference and of the sum so obtained) give rise to the measures of the (required) 
perpendicular-side and the base, if the larger (of the square roots) is made to 
undergo the process of sarikramana in relation to the smaller (square root). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೨೬ 2. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪರಿಧಿಯು ೩೪ ಮತ್ತು ಕರ್ಣವು ೧೩ ಎಂದು ನೋಡಲಾಯಿತು. ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ 
೨ 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ಈ ಪ್ರಾಪ್ತ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಲಂಬ ಭುಜ ಮತ್ತು ಪಾದಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು ಕರ್ಣದ ಬೆಲೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಆ ಆಕೃತಿಯ ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬ 
ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೨೭ ©. ಕರ್ಣದ ವರ್ಗದಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯ ಎರಡರಷ್ಟನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು 
೨ 


ಕರ್ಣದ ವರ್ಗದೊಂದಿಗೂ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ವೃತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು ಮೊತ್ತಗಳ) 
ವರ್ಗಮೂಲಗಳು, ವರ್ಗಮೂಲಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ ಚಿಕ್ಕ ವರ್ಗಮೂಲದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
2 = ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಬೇಕಾದ ಲಂಬ ಭುಜ ಮತ್ತು ಪಾದದ ಅಳತೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
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1273. Adopting the same symbols as in the note to stanza 1255, we have the following 
formula to represent the rule here given : 


Hl (fase) (Jerr 2 + 240 + ಜ.1 -z -2०॥ + 2 = a or b, as the case may be. 


~ Had ot >>, 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲು 


ಸೂತ್ರವು ನಮಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ : 


Ae So 
+ ೨೮ಬ ೬ ಜ್‌ 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


E 
ee गणितं षष्टिस्त्रयोदशास्यापि | 
कर्णस्तु $ परिमाणे श्रोतुमिच्छामि ॥ E 
क्षेत्रफलसड्ख्या रखुसङ्ख्याँ च ज्ञात्वा आयतचतुरश्रस्य भुजकोटिसड्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 
रञ्चर्धवर्गराशेर्गणित चतुराहतं विशोध्याथ | 
मूलेन हि रञ्चचर्धे सङ्क्रमणे सति भुजाकोटी ॥१२६३॥ 


= AtroddeSakah 
1283. Ayatacaturasrasya hi ganitam sastistrayodaSasyapi, karnastu 
kotibhujayoh parimane $rotumicchami. 
Ksetraphalasankhyam rajjusankhyam ca jnatva ayatacatura$rasya 
bhujakotisankhyanayanasutram- 
1295. RajjvardhavargaraSerganitam caturahatarh vi$odhyatha, mülena hi 
rajjvardhe sankramane sati bhujakoti. 


An example in illustration thereof 

1283. In the case of a longish quadrilateral figure, the measure of the area 
is 60 and the measure of its diagonal is 13. | wish to hear (from you) the measures 
of the perpendicular-side and the base. 

The rule for arriving at the numerical values of the base and the perpendicular- 
side in relation to a longish quadrilateral figure, when the numerical value of the 
area of the figure and the numerical value of the perimeter (thereof) are known: 

1297. From the quantity representing the square of half the perimeter, the 
measure of the area as multiplied by four is to be subtracted. Then, on carrying 
out the process of sarikramana with the square root (of this resulting difference) 
in relation to half the measure of the perimeter, the values of the (required) base 
and the perpendicular-side are indeed obtained. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೨೮ S. ಒಂದು ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯು ೬೦ ಮತ್ತು ಕರ್ಣದ 

ಅಳತೆಯು ೧೩ ಆಗಿದೆ. ಲಂಬ ಭುಜದ ಮತ್ತು ಪಾದದ ಅಳತೆಗಳನ್ನು (ನಿನ್ನಿಂದ) ಕೇಳಲು ನಾನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಒಂದು ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅದರ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಹಾಗೂ ಪರಿಧಿಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಬೆಲೆಗಳು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬ ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 

೧೨೯ 2 ಪರಿಧಿಯ ಅರ್ಧಭಾಗದ ವರ್ಗವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ, ೪ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ವೃತ್ಕಾಸದ ವರ್ಗಮೂಲದೊಂದಿಗೆ 
ಪರಿಧಿಯ ಅರ್ಧಭಾಗದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಬೇಕಾದ ಪಾದ ಮತ್ತು 
ಲಂಬ ಭುಜಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 


erit | (P2222)? 40 | +-2 = aor, as the case may be. 


೧೨೯3. ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ದೊರೆಯವುದು 


[222 ೬1 २४-०५ ० ಬ - vers} -9260900 ಬ 
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अत्रोद्वेशक8 
सप्ततिशतं तु रञ्जु पञ्चशतोत्तरसहस्रमिष्टधनम्‌ | 
जन्यायतचतुरश्रे कोटिभुजी मे समाचक्ष्व ॥ 230 21 
आयतचतुरश्चक्षेत्रद्वये रजुसड्ख्यायां सदृक्षायां सत्यां : प्रथमक्षेत्रफले द्विगुणिते सति, 
अथवा क्षेत्रद्वयेञपि क्षेत्रफले सदृशे सति प्रथमक्षेत्रस्य रजुसड्ख्याया अपि द्वितीयक्षेत्ररञ्जुसङ्ख्यायां 
द्विगुणायां सत्यम्‌, अथवा क्षेत्रद्वये प्रथमक्षेत्ररञ्चुसङ्ख्याया अपि द्वितीयक्षेत्रस्य रघ्चुसड्ख्यायां द्विगुणायां 
सत्यां द्वितीयक्षेत्रफलादपि प्रथमक्षेत्रफले द्विगुणे सति, तत्तत्क्षेत्रद्रयस्यानयनसूत्रम्‌ - 
स्वाल्पहृतरञ्जुधनहतकृतिरिष्टप्रैव कोटिस्स्यात्‌ | 
व्येका दोस्तुल्यफलेऽन्यत्राधिकगणितगुणितेष्टम्‌ ॥ 93 22 
व्येकं तदूनकोटिः त्रिगुणा दो8 स्यादथान्यस्य | 
रउ्वर्धवर्गराशेरिति पूर्वोक्तेन सूत्रेण | तद्रणितरञ्जुमितितः समानयेत्तद्धुजाकोटी ॥ १३३ ॥ 


Atrodde$akah 

1303. SaptatiSatarh tu rajjuh paficasatottarasahasramistadhanam, 
janyayatacaturaSre kotibhujau me samacaksva. 

AyatacaturaSraksetradvaye rajjusankhyayarh sadrksayarh satyarh 
dvitiyaksetraphalat prathamaksetraphale dvigunite sati, athava ksetradvaye'pi 
ksetraphale sadr$e sati prathamaksetrasya rajjusankhyaya api 
dvitiyaksetrarajjusankhyayam dvigunayam satyam, athava ksetradvaye 
prathamaksetrarajjusankhyaya api dvitiyaksetrasya rajjusankhyayarn 
dvigunayam satyam dvitiyaksetraphaladapi prathamaksetraphale dvigune sati, 
tattatksetradvayasyanayanasütram- 

1313. Svalpahrtarajjudhanahatakrtiristaghnaiva | vyeka 
dostulyaphale'nyatradhikaganitagunitestam. 

133. Vyekam tadünakotih triguna doh syadathanyasya, 
rajjvardhavargara$eriti purvoktena sUtrena, tadganitarajjumititah 
samanayettadbhujakoti. 


An example in illustration thereof 
1303. In a derived longish quadrilateral figure, the measure of the perimeter 
is 170, the measure of the given area is 1,500. Tell me the values of the 
perpendicular-side and the base (thereof). 
The rule for arriving at the respective pairs of (required) longish quadrilateral 
figures, (1) when the numerical measures of the perimeter are equal and the 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೩೦ z ಒಂದು ಪ್ರಾಪ್ತ ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ಪರಿಧಿಯ ಅಳತೆಯು ೧೭೦. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 


ಅಳತೆಯು ೧,೫೦೦. ಲಂಬ ಭುಜ ಮತ್ತು ಪಾದದ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಹೇಳು. 

ಎರಡು (ಬೇಕಾದ) ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ (೧) ಪರಿಧಿಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳು ಒಂದೇ 
ಆಗಿದ್ದು ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಎರಡನೆಯದರ ಎರಡರಷ್ಟಿದ್ದಾಗ ಅಥವಾ (೨) ಎರಡೂ 
ಆಕೃತಿಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳು ಸಮವಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ಆಕೃತಿಯ ಪರಿಧಿಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯು 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


B of the first figure is double that of the second or (2) when the areas of both 
the figures are equal and the numerical measure of the perimeter of the second 
figure is twice the numerical measure of that of the first figure or (3) (again) 
when, in relation to the two required figures, th numerical measure of the 
perimeter of the second figure is twice the numerical measure of the perimeter 
of the first figure and the area of the first figure is twice the area of the second 
figure 

1315-133. (The larger numbers in the given ratios of) the perimeters as also 
(of) the areas (relating to the two required longish quadrilateral figures,) are 
divided by the smaller (numbers) corresponding to them. (The resulting quotients) 
are multiplied (between themselves) and (then) squared. (This same quantity) 
on being multiplied by the given optional multiplier, gives rise to the value of the 
perpendicular-side. And in the case in which the areas (of the two required 
figures) are (held to be) equal, (this measure of) the perpendicular-side as 
diminished by one becomes the measure of the base. But, in the other case 
(wherein the areas of the required figures are not held to be equal), the larger 
(ratio number) relating to the areas is multiplied by the given optional multiplier 
and (the resulting product is) diminished by one. The measure of the 
perpendicular-side (arrived at as above) is diminished by the quantity (thus 
resulting) and is (then) multiplied by three : thus the measure of the base (is 
arrived at). Then, in respect of arriving at the other (of the two required 
quadrilateral figures), its base and perpendicular are to be brought out with the 
aid of the (now knowable) measure of its area and perimeter in accordance with 


the rule already given (in stanza 1291). 


ಪ್ರಥಮ ಆಕೃತಿಯ (ಪರಿಧಿಯ) ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯ ಎರಡರಷ್ಟಿದ್ದಾಗ ಅಥವಾ (೩) (ಪುನಃ) ಎರಡು ಬೇಕಾದ 
ಆಕೃತಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಎರಡನೆ ಆಕೃತಿಯ ಪರಿಧಿಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯು, ಪ್ರಥಮ ಆಕೃತಿಯ ಪರಿಧಿಯ 
ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯ ಎರಡರಷ್ಟಿದ್ದು ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲವು ಎರಡನೆ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 
ಎರಡರಷ್ಟಿದ್ದಾಗ, ಆ ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಅನುಕ್ರಮವಾದ ಜೋಡಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೩೧5-೧೩೩. ಎರಡು ಬೇಕಾದ ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಪರಿಧಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳನ್ನು 
೨ 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿನ ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು, ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಚಿಕ್ಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳನ್ನು, ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಗುಣಿಸಿ ವರ್ಗ- 
ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಗುಣಕದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಲಂಬ 
ಭುಜದ ಬೆಲೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಎರಡು ಬೇಕಾದ ಆಕೃತಿಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳು ಸಮವಾಗಿರುವಂತಹ 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಈ ಲಂಬ ಭುಜವನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಕಳೆದರೆ, ಪಾದದ ಅಳತೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಬೇಕಾದ ಆಕೃತಿಗಳ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲಗಳು ಸಮವಾಗಿಲ್ಲದಂತಹ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದಗುಣಕದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತು 
ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು, ೧ ರಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಲಂಬ ಭುಜವನ್ನು 
ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ a ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಪಾದದ ಅಳತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಾದ ನಂತರ, ಎರಡು ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಚತುರ್ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು, (ಈಗ ಗೊತ್ತಿರುವ) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು ಪರಿಧಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 


೧೨೯ 2 ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅದರ ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬಗಳನ್ನು ಕಂಡು- 
ಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 
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1314-133. If x and y represent the two adjacent sides of the first rectangle and a and b the 
two adjacent sides of the second rectangle, the conditions mentioned in the three kinds of problems 
proposed to be solved by this rule may be represented thus : 


1 x+y=a+hb 
xy = 2ab 

2) 2(x+y)=a+b 
xy = ab 

3) 2(x+y)=a+b 
xy = 2ab 


The solution given in the rule seems to be correct only for the particular cases given in the 
problems in stanzas 134 to 136. 


0 
೧೩೧ - -೧೩೩. ಪ್ರಥಮ ಆಯತದ ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥ ಭುಜಗಳು ಕ ಮತ್ತು ಖಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೂ ಇನ್ನೊಂದು 


ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಹ ಭುಜಗ ತ್ತು ಬ ಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸಮ 


- B 


2, ಗಳಲ್ಲಿ 


~ 


ತಿಳಿಸಲಾಗಿರು ರತ್ತುಗ ಈ ರೀತಿ ನಿರೂಪಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ 


೧) ಕ4 ಖ-ಅ+೬ಬ 


5 = ೨ಅಬ 


೨(ಕ4೬ ಖಿ ७ + ६) 


a) (F+ 4205 ०७+ ०७ 


ಕಖ = ೨೮ಬ 
ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉತ್ತರವು ಕೇವಲ 02.9 - ೧೩೬ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕಗಳ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕರಣಗಳಿಗೆ 


ಮಾತ್ರ ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशक8 
E & द्वावथेष्टगुणकार$ | 
प्रथमं गणितं द्विगुणं ಇತ್ತ್‌ तुल्ये किमत्र कोटिभुजे ॥ १३४ ॥ t 
आयतचतुरभ्र है क्षेत्रे द्वयमेव गुणकार$। गणितं सदृशं रञजुर्द्विगुणा प्रथमात्‌ द्वितीयस्य ॥ १३५ ॥ 
आयतचतुरश्रे हे क्षेत्रे प्रथमस्य धनमिह द्विगुणम्‌ | 
द्विगुणा द्वितीयरञ्ुस्तयोर्भुजां कोटिमपि कथय ॥ १३६ ॥ 


AtroddeSakah 
134. Asamavyasayamaksetre dve dvavathestagunakarah, prathamarn 
ganitam dvigunam rajju tulye kimatra kotibhuje. 
135. AyatacaturaSre dve ksetre dvayameva gunakarah, ganitarh sadrSarh 
rajjurdviguna prathamat dvitiyasya. 
136. AyatacaturaSre dve ksetre prathamasya dhanamiha dvigunam, dviguna 
dvitiyarajjustayorbhujam kotimapi kathaya. 


Examples in illustration thereof 

134. There are two (quadrilateral) figures, each of which is characterised by 
unequal length and breadth and the given multiplier is 2. The measure of the 
area of the first (figure) is twice (that of the second) and the two perimeters are 
equal. What are the perpendicular-sides and the bases here (in this problem)? 

135. There are two longish quadrilateral figures and the (given) multiplier is 
also 2. (Their) areas are equal, (but) the perimeter of the second (figure) is 
twice that of the first. (Find out their perpendicular-sides and bases). 

136. There are two longish quadrilateral figures. The area of the first (figure) 
here is twice (that of the second figure). The perimeter of the second (figure) is 


twice (that of the first). Give out the values of their bases and their perpendicuar- 
sides. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೩೪. ಎರಡು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅಸಮಾನ ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಅಗಲವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ 7७६०४० ೨. ಪ್ರಥಮ ಕ್ಷೇತ್ರದ ded gos) ಎರಡನೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲದ ಎರಡರಖ್ಬದೆ 
ಮತ್ತು ಎರಡು ಪರಿಧಿಗಳೂ ಸಮವಾಗಿವೆ. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಲಂಬ ಭುಜಗಳು ಮತ್ತು ಪಾದಗಳು ಏನೇನಾಗಿವೆ? 

rx ಎರಡು ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿವೆ ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕವೂ ೨ ಆಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳು 
ಸಮವಾಗಿವೆ (ಆದರೆ) ಎರಡನೆ ಆಕೃತಿಯ ಪರಿಧಿಯು ಮೊದಲನೆಯದರ ಎರಡರಷ್ಟಿದೆ. ಅವುಗಳ ಲಂಬ 
ಭುಜಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಪಾದಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 

೧೩೬. ಎರಡು ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು, ಎರಡನೆಯ ಆಕೃತಿಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಎರಡರಪ್ಪಿದೆ. ಎರಡನೆ ಆಕೃತಿಯ ಪರಿಧಿಯು ಮೊದಲನೆಯದರ ಎರಡರಷ್ಟಿದೆ. ಅವುಗಳ 
ಪಾದಗಳ ಮತ್ತು ಲಂಬ ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


522. 


d) M ——Ó—Ó———————BüÍ€— 1 आई 
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GANITASARASANGRAHA 


द्विसमत्रिभुजक्षेत्रयो$ ES 
द्विसमत्रिभुजक्षेत्रद्वयानयनसूत्रम्‌ - 

रजुकृतिघ्नान्योन्यधनाल्पाप्नं पड्द्विघ्रमत्पमेकोनम्‌ | 

तच्छेषं द्विगुणाल्पं बीजे तज्जन्ययोर्भुजादय8 प्राग्वत्‌ ॥ १३७ ॥ 


Dvisamatribhujaksetrayoh paraspararajjudhanasamanasankhyayoristagu- 

nakagunitarajjudhanavatorva dvisamatribhujaksetradvayanayanasütrarn- 

137. Rajjukrtighnanyonyadnanalpaptam saddvighnamalpamekonam, 
tacchesam dvigunalpam bije tajianyayorbhujadayah pragvat. 


The rule for arriving at a pair of isosceles triangles, so that the two isosceles 
triangles are characterised either by the values of their perimeters and of their 
areas being equal to each other or by the values of their perimeters and of their 
areas forming multiples of each other : 

137. The squares (of the ratio-values) of the perimeters (of the required 
isosceles triangles) are multiplied by (the ratio-values of) the areas (of those 
triangles) in alternation. (Of the two products so obtained), (the larger one is) 
divided by the smaller and (the resulting quotient) is multiplied by six and (is 
also separately multiplied) by two. The smaller (of the two products so obtained) 
is diminished by one. The larger product and the diminished smaller product 
constitute the two b/jas (in relation to the longish quadrilateral figure) from which 
one (of the required triangles) is to be obtained. The difference between these 
(two 0785 above noted) and twice the smaller one (of those 0005) constitute the 
bijas (in relation to the longish quadrilateral figure) from which the other (required 
triangle) is to be obtained. (From the two longish quadrilateral figures formed 
with the aid of their respective 0785), the sides and the other things (relating to 
the required triangles) are to be arrived at as (explained) before. 

ಪರಿಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಸಮವಾಗಿರುವಂತಹ ಅಥವಾ ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದರ 
ಅಪವರ್ಶ್ಶವಾಗಿರುವಂತಹ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜಗಳ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೩೭. ಬೇಕಾದ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜಗಳ ಪರಿಧಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣ ಬೆಲೆಗಳ ವರ್ಗಗಳನ್ನು, ಆ ತ್ರಿಭುಜಗಳ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ಪ್ರಮಾಣ ಬೆಲೆಗಳಿಂದ ಏಕಾಂತರವಾಗಿ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಎರಡು 
ಗುಣಲಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದನ್ನು ಚಿಕ್ಕದರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತ ದೆ ಮತ್ತು ಫಲಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ಆರರಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಬೇರೆಯಾಗಿ ಎರಡರಿಂದಲೂ ಸಹ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ 
ಗುಣಲಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಕಡಿಮೆಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ದೊಡ್ಡ ಗುಣಲಬ್ಧ ಮತ್ತು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದ 
ಚಿಕ್ಕ ಗುಣಲಬ್ದಗಳು, ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದ ಎರಡು ಬೀಜಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ 
ಬೇಕಾದ ತ್ರಿಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಎರಡು ಬೀಜಗಳ ವೃತ್ಕಾಸ ಮತ್ತು 
ಆ ಬೀಜಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದರ ಎರಡರಷ್ಟು ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ಇದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಬೇಕಾದ ತ್ರಿಭುಜವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ಕ್ರಮವಾರು ಬೀಜಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಎರಡು ಆಯತಾಕಾರ ಆಕೃತಿಗಳಿಂದ, ಬೇಕಾದ ತ್ರಿಭುಜಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಭುಜಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತು ಇತರ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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हि When a: b is the ratio of the perimeter of the two isosceles triangles and c : d the ratio 
2 ९ 2l 2 ९ 4L 2 
of their areas, then, according to the rule Ope j an s zd and E. a * 1 and ] -2are 
the two sets 010785, with the help of which the values of the various required elements of the two 
isosceles triangles may be arrived at. The measures of the sides and the altitudes, calculated 
from these 0785 according to stanza 1087 in this chapter, when multiplied respectively by a and 
h, (the quantities occuring in the ratio of the perimeters), give the required measures of the sides 
and the altitudes of the two isosceles triangles. They are as follows : 


; 6020) ? + [2b?c 2 
I Equal side =ax E E 1 


602 Ex 


fe 


Base =ax2x2x -1| 


ap * (a 
; 6026 |? [20% 
Altitude = a x Ea c Es -1|| 
: 4b?c त Abc P 
II Equal side = b x | wd +4] X [ae -2| | 
2 
Basezbx2x2x abe +1) x = -2 
d a*d 
4b?c e 4b?c 
Atitude =b x | +4] ೦ ಇರುತ 
Now it may be easily proved from these values that the ratio of the perimeters is a : b and 
1 that of the areas is c : d, as taken for granted at the beginning. 
| i ೧೩೭. ಎರಡು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜಗಳ ಪರಿಧಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣವು ಅಬ ಆಗಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ 
ನಸ QA ०८०१० 


ಪ್ರಮಾಣವು ಸದ ಆಗಿದ್ದಾಗ, ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ 5 ಹಾಗೂ 


QUA 
ec 
- ೨ ಗಳು ಬೀಜಗಳ ಎರಡು ಗಣಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಎರಡು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು 


wv - 
= -० ಮತು +0 
ed SNORE 
९१८० 2८४ 
ಹಾಗೂ PES 


ತ್ರಿಭುಜಗಳ ಬೇಕಾದ ವಿಭಿನ್ನ ಧಾತುಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೦೮ 2 ಶ್ಲೋಕದ ಪ ಕಾರ, ಈ 
ಬೀಜಗಳಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ ಭುಜಗಳು ಮತ್ತು ಎತ್ತರಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪರಿಧಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾದ ७ ಮತ್ತು ಬ 
ಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ, ಎರಡು ಸಮದ್ದಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜಗಳ ಭುಜಗಳ ಮತ್ತು ಎತ್ತರಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ 
ಆವುಗಳು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವಂತಿವೆ : 
ಸಮಭುಜ = ex| tera | 9 f 5६7 ಸ a 2 
ec 
e 2 ಬ್‌ ಸ 
ED X E = | 
etd og 


ಪಾದ = OX9X29xXx 


ಎತ್ತರ = ०» |S" 2) (o | 
ಅದ ಅದ 


II ಸಮಭುಜ = £X (ಅಸ ಸ c 
७०८४ ed 


ಪಾದ = & ५ ११x a ಸ +0 "र 
ट्रक ಅದ 


e 
ಎತ್ತರ wx [E +0 ಹಿಲ್ಸ್‌ [Ez Sca | 

d | ಆದ ed 
ಈಗ ಈ ಬೆಲೆಗಳಿಂದ (ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ) ಪರಿಧಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣವು ಅಃಬ ಎಂದು ಮತ್ತು ed BONG 


ಪ್ರಮಾಣವು ಸಃದ ಎಂದೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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अत्रोद्देशक 


E तयो क्षेत्रयोस्समं गणितम्‌ | 
ಇತ್ನ್‌ समे तयोस्स्यात्‌ को TES का भवेद्धूमि8॥ १३८ ॥ 
द्विसमत्रिभुजक्षेत्रे प्रथमस्य धनं द्विसङ्गणितम्‌ 
ಇತ್ತ समा द्वयोरपि को बाहुः का भवेद्भूमिः ॥ १३६ ॥ 
द्विसमत्रिभुजक्षेत्रे & रञुर्द्विगुणिता द्वितीयस्य 
गणिते द्वयोस्समाने को TES का भवेद्भूमिः ॥ १४० ॥ 
द्विसमत्रिभुजक्षत्रे प्रथमस्य धनं द्विसङ्गृणितम्‌ 
द्विगुणा द्वितीयरञ्जुक को ates का भवेद्भूमिः ॥ १४१ ॥ 


AtroddeSakah 

138. Dvisamatribhujaksetradvayarn tayoh ksetrayossamarh ganitam, rajju 
same tayossyat ko bahuh ka bhavedbhumih. 

139. Dvisamatribhujaksetre pratnamasya dhanam dvisangunitam, rajjuh 
sama dvayorapi ko bahüh ka bhavedbhumih 

140. Dvisamatribhujaksetre dve rajjurdvigunita dvitiyasya, ganite 
dvayossamane ko bahuh ka bhavedbhumih 

141. Dvisamatribhujaksetre prathamasya dhanarh dvisangunitam, dviguna 
dvitiyarajjuh ko bahuh ka bhavedbhümih. 


Examples in illustration thereof 

138. There are two isosceles triangles. Their area is the same. The perimeters 
are (also) equal in value. What are the values of their sides and what of their 
bases? 

139. There are two isosceles triangles. The area of the first one is twice 
E of the second). The perimeter of both (of them) is the same. What are the 
values of (their) sides and what of (their) bases? 

140. There are two isosceles triangles. The perimeter of the second (triangle) 
is twice (that of the first). The areas of the two (triangles) are equal. What are 
= values of (their) sides and what of (their) bases? 

141. There are two isosceles triangles. The area of the first (triangle) is 
twice (that of the second) and the perimeter of the second (triangle) is twice 
(that of the first). What are the values of (their) sides and what of (their) bases? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೩೮. ಎರಡು ಸಮದಿ ಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳ ಕ್ರೇತ್ರಫಲಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. ಪರಿಧಿಗಳೂ 
ಸಹ ಸಮವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳ ಭುಜಗಳ ಮತ್ತು ಪಾದಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಏನೇನಾಗುತ್ತ 

೧೩೯. ಎರಡು ಸಮದ್ದಿ ಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜಗಳಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯದರ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಎರಡನೆಯದರ 
ಎರಡರಷಪಿದೆ.ಎರಡರ ಪರಿಧಿಯು ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ಭುಜಗಳ ಮತ್ತು ಪಾದಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಏನು? 

೧೪೦. ಎರಡು ಸಮದಿ ಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜಗಳಿವೆ. ಎರಡನೆಯ ತ್ರಿಭುಜದ ಪರಿಧಿಯು ಮೊದಲನೆಯದರ 
ಎರಡರಷ್ಟಿದೆ. ಎರಡು ತ್ರಿಭುಜಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. ಅವುಗಳ ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳೇನು ಮತ್ತು 
ಪಾದಗಳ ಬೆಲೆಗಳೇನು? 

೧೪೧. ಎರಡು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜಗಳಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ತ್ರಿಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಎರಡನೆಯದರ 
ಎರಡರಷ್ಟಿದೆ ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ತ್ರಿಭುಜದ ಪರಿಧಿಯು ಮೊದಲನೆಯದರ ಎರಡರಸಪ್ಪಿದೆ. ಅವುಗಳ ಭುಜಗಳ 
ಬೆಲೆಗಳೇನು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಪಾದಗಳ ಬೆಲೆಗಳೇನು? 


(525) 
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[ —— 
एकद्व्यादिगणनातीतसङ्ख्यासु इष्टसड्ख्यामिष्टवस्तुनो भागसड्ख्यां परिकत्प्य तदिष्टवस्तुभागसड्ख्याया8 
सकाशात्‌ समचतुरश्रक्षेत्रानयनस्य च समवृत्तक्षेत्रानयनस्य च समत्रिभुजक्षेत्रानयनस्य 

चायतचतुरश्रक्षेत्रानयनस्य च सूत्रम्‌ - 

स्वसमीकृतावधृतिहृतधनं चतुर्घ हि वृत्तसमचतुरश्रव्यास8 | 

agit त्रिभुजायतचतुरश्रभुजार्धमपि wifes ॥ १४२ ॥ 


Ekadvayadigananatitasankhyasu istasankhyamistavastuno bhagasankhyam 
parikalpya tadistavastubhagasankhyayah sakasat 
samacaturaSraksetranayanasya ca samavrttaksetranayanasya ca 
samatribhujaksetranayanasya cayatacatura$raksetranayanasya ca sütram- 

142. Svasamikrtavadhrtihrtadhanam caturghnam hi 
vrttasamacatura$ravyasah, sadgunitam tribhujayatacaturaárabhujardhamapi 
kotih. 


The rule for arriving at an equilateral quadrilateral figure or for arrivng at a 
regular circular figure or for arriving at an equilateral triangular figure or for 
arriving at a longish quadrilateral figure, with the aid of the numerical value of 
the proportionate part of a given suitable thing (from among these), when any 
optionally chosen number from among the (natural) numbers, starting with one, ^ 
two, & c., and going beyond calculation, is made to give the numerical measure 
of that proportionate part of that given suitable thing : 

142. The (given measure of the) area (of the proportionate part) is divided 
by the (appropriately) similarised measure of the part held (in the hand). The 
quotient (so obtained), if multiplied by four, gives rise to the measure of the 
breadth of the circle and (also) of the square. (That same) quotient, if multiplied 
by Six, gives rise to the required measure of the base of the (equilateral) triangle 
as also of the longish quadrilateral figure. Half (of this) is the measure of the 
perpendicular-side (in the case of the longish quadrilateral figure). 


ವರ್ಗ ಅಥವಾ ಸಮವೃತ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರ ಅಥವಾ ಸಮತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರ ಅಥವಾ ಆಯತವನ್ನು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಸೂಕ್ತವಾದ ಆಕೃತಿಯ ಅನುಪಾತದ ಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ (ಯಾವಾಗ ೧, ೨ ರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಸಹಜ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಕೃತಿಯ ಅನುಪಾತದ ಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ. ಬೆಲೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತದೋ, ಆಗ) : 

೧೪೨. ಅನುಪಾತ ಭಾಗದ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ. ಅಳತೆಯನ್ನು .ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
(ಸಮಂಜಸವಾಗಿ) ಸೂಕ್ತವಾದ ಅಳತೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ೪ ರಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದರೆ, ವೃತ್ತದ ಮತ್ತು ವರ್ಗದ ಅಗಲದ ಅಳತೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದೇ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು ೬ 
ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಹಾಗೂ ಆಯತಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಾದದ ಬೇಕಾದ ಅಳತೆಯು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಇದರ 
ಅರ್ಧಭಾಗವು (ಆಯತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ) ಲಂಬ ಭುಜದ ಅಳತೆಯಾಗುತ್ತದೆ 
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142. In problems of the kind given under this rule, a circle or a square or an equilateral 
triangle or an oblong is divided into a desired number of equal parts, each part being bounded on 
one side by a portion of the perimeter and bearing the same proportion to the total area of the 
figure as the portion of the perimeter bears to the perimeter as a v/hole. It will be seen that in the 
case of a circle each part is a sector, in the case of a square and an oblong it is a rectangle and 
in the case of an equilateral triangle it is a triangle. The area of each part and the length of the 
original perimeter contained in each part are both of given magnitude. The stanza states a rule 
for finding out the measure of the diameter of the circle or of the sides of the square or the 
equilateral triangle or the oblong. If m represents the area of each part and n the length of a part 
of the total perimeter, the formulae given in the rule are : 

ae x 4 = diameter of the circle or side of the square and 2 x 6 = side of the equilateral 
triangle or of the oblong and half of “'x 6 = the length of the perpendicular-side in the case of the 
oblong. 

The rationale will be clear from the following equations, where x represents the number of 
parts into which each figure is divided, a is the length of the radius in the case of the circle or the 
length of a side in the case of the other figures and b is the vertical side of the oblong : 

f ठावा xm Ta 

In the case of the circle [>= DFG 

xxm a 


In the case of the square Tg um 


as 
In the case of the equilateral Triangle न - Z 
X Xn 3 a 

x xm a xb 
In the case of the oblong —— = aq + b 
It has to be noted that only the approximate value of the area of the equilateral triangle, as 


given in stanza 7 of this chapter, is adopted here. Otherwise the formula given in the rule will not 
hold good. ] 1 1 


; here b is taken to be equal of half of a. 


ಆಯತವನ್ನು, ಇಚ್ಛಿ ಸಮಾನ ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗವೂ ಪರಿಧಿಯ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ 

p= ಸೀಮಿತವಾ ದೆ. ಪರಿಧಿಯ ಆ ವಿಶಷ್ಟ ಭಾಗದ ಮತ್ತು ಪೂರ್ಣ ಪರಿಧಿಯ ಅನುಪಾತವು, ಆ ಸೀಮಿತ ಭಾಗದ 

ಮತ್ತು ಆಕೃತಿಯ ಪೂರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅನುಪಾತವೂ ಆಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವೃತ್ತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗವು 
-5 ० » 0 2 bd E ~ ಇಲ್‌ g ಇ) 

ತಿಜ ವತ ಖಂಡವಾಗಿರುತ 

ತ್ರಿಜ್ಯವೃತ್ತಖಂಡವಾಗಿರು 

ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಇದು ಒಂದು ತ್ರಿಭುಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು ಮೂಲ 

ಪರಿಧಿಯ ಉದ್ದ ಇವೆರಡೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಮಾಣಗಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕವು ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸ ಅಥವಾ ವರ್ಗದ ಅಥವಾ 

ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಅಥವಾ ಆಯತದ ಭುಜಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ನಿಯಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗದ 

ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಮ ಆಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ಒಟ್ಟು ಪರಿಧಿಯ ಒಂದು ಭಾಗದ ಉದ್ದವು ನ ಆಗಿದ್ದರೆ, ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 

ಸೂತ್ರಗಳು ಇವಾಗಿವೆ ಹ 

ಮ ೪ = ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸ ಅಥವಾ ವರ್ಗದ ಭುಜ ಮತ್ತು 5 ೫೬ ಎಸೆ 

ವ -2 ಶಿ 2 E! -2 e 


೧೪೨. ಈ ನಿಯವ ೂಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತ ಅಥವಾ ವರ್ಗ ಅಥವಾ ಸಮತ್ರಿಭಜ ಅಥವಾ 
ಇ 


ಮ 
श् xe ರ ಅರ್ಧಭಾಗ = ಆಯತದ ಲಂಬ ಭುಜದ ಉದ್ದ 


ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸಮೀಕರಣಗಳಿಂದ ತತ್ವವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು, ಆಕೃತಿಯ ವಿಜ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ, ವೃತ್ತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅವು ತ್ರಿಜ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಇತರ ಆಕೃತಿಗ 
ಭುಜದ ಉದ್ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆಯತದ ಲಂಬ ಭುಜ ಬ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ವೃತ್ತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, 


ಕಯ _ ಗಲ 
कवळ ೫ 


ವರ್ಗದ: ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 


ಕನ FL 
ಸ us CEA सा 
ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧ ಲ್ಲಿ ರಾ किन 


exo, e 
ಆಯತದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, 33 = EA ಇಲ್ಲಿ w= ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ೭ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಸಾಧಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನ 
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अत्रोद्देशकः 
स्वान्तशपुरे नरेन्द्र प्रासादतले निजाङ्गनामध्ये | 

दिव्यं स रत्नकम्बलमपीपतत्तच्च समवृत्तम्‌ ॥ १४३ ॥ 
ताभिर्देवीभिर्धृतमेभिर्भुजयोश्च मुष्टिभिर्लब्धम्‌ | 
पञ्चदशैकस्या$ स्यु$ कति वनिता$ कोऽत्र विष्कम्भः d १४४ ॥ 
समचतुरश्रभुजा$ के समत्रिबाहौ भुजाश्चात्र । 
आयतचतुरश्रस्य हि तत्कोटिभुजौ सखे कथय ॥ १४५ ॥ 


AtroddeSakah 

143. Svantahpure narendrah prasadatale nijanganamadhye, divyam sa 
ratnakambalamapipatattacca samavrttam. 

144. TabhirdevibhirdhrtamebhirbhujayoSca mustibhirlabdham, pancada- 
Saikasyah syuh kati vanitah ko'tra viskambhah. 

145. SamacaturaSrabhujah ke samatribahau bhuja$catra, ayatacaturaSrasya 
hi tatkotibhujau sakhe kathaya. 


An example in illustration thereof 

143-145. A king caused to be dropped an excellent carpet on the floor of 
(his) palace in the inner apartments of his zenana amidst the ladies of his harem. 
That (carpet) was (in shape) a regular circle. It was held (in hand) by those 
ladies. The fistfuls of both their arms made each (of them) acquire 15 (dangas 
out of the total area of the carpet). How many are the ladies and what is the 
diameter (of the circle) here? What are the sides of the square (if that same 
carpet be square in shape)? and what the sides of the equilateral triangle (if it 
be equilaterally triangular in shape)? Tell (me), O friend, the measures of the 
perpendicular side and the base, in (case the carpet happens to be) a longish 
quadrilateral figure (in shape). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೪೩-೧೪೫. ಒಬ್ಬ ರಾಜನು ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರದ ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ರಾಣಿಯರ ನಡುವೆ ಮೇಲಿನಿಂದ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಸಮವೃತ್ತಾಕಾರದ ಒಂದು ಉತ್ಪೃಷ್ಕವಾದ ರತ್ನಗಂಬಳಿಯನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಹಾಕಿದನು. ಅದು ಆ ದೇವಿಯರಿಂದ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಎರಡೂ ಕೈ ಮುಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ೧೫, ೧೫ ದಂಡ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ರತ್ನಗಂಬಳಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡರು. ಇಲ್ಲಿದ್ದ ವನಿತೆಯರೆಷ್ಟು ಮತ್ತು ವೃತ್ತಾಕಾರದ 
ರತ್ನಗಂಬಳಿಯ ವ್ಯಾಸವೆಷ್ಟು? ಈ ಕಂಬಳಿಯು ಒಂದು ವೇಳೆ ವರ್ಗಾಕಾರವಾಗಿದ್ದರೆ, ಇದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಭುಜದ ಅಳತೆ ಏನು? ಈ ಕಂಬಳಿಯು ಸಮತ್ರಿಭುಜಾಕಾರವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದರ ಭುಜಗಳೇನಾಗುತ್ತವೆ? ಎಲೈ 
ಮಿತ್ರನೇ, ಕಂಬಳಿಯು ಆಯತಾಕಾರವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅದರ ಲಂಬ ಭುಜದ ಮತ್ತು ಪಾದದ ಅಳತೆಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ 
ಎಂದು (ನನಗೆ) ಹೇಳು. 
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क्षेत्रफलसड्ख्यां ज्ञात्वा समचतुरश्रक्षेत्रानयनस्य चायतचतुरश्रक्षेत्रानयनस्य च सूत्रम्‌ = 
सूक्ष्मगणितस्य मूलं समचतुरश्रस्य बाहुरिष्टहृतम्‌ | 
धनमिष्टफले स्यातामायतचतुरश्रकोटिभुजौ ॥ १४६ ॥ 
ANR 
कस्य हि समचतुरश्रक्षेत्रस्य फलं चतुष्पष्टि | 
फलमायतस्य सूक्ष्मं dfe: के वात्र कोटिभुजे ॥ १४७ di 


Ksetraphalasankhyam jnatva samacaturaSraksetranayanasya cáyatacatura- 
$raksetranayanasya ca sutram- | 
| 
| 
| 
| 
| 


146. Suksmaganitasya mülam samacaturaSrasya bahuristahrtarn, 
dhanamistaphale syatamayatacatura$rakotibhujau. 
AtroddeSakah 
147. Kasya hi samacaturaSraksetrasya phalam catussastih, phalamayatasya 
suksmam sastih ke vatra kotibhuje. 


The rule for arriving at an equilaterally quadrilateral figure or at a longish 
quadrilateral figure when the numerical value of the area of the figure is known: 

146. The square root of the accurate measure of the (given) area gives rise 
to the value of the side of the (required) equilateral quadrilateral figure. On 
dividing the (given) area with an optionally chosen quantity (other than the square 
root of the value of the given area, this) optionally chosen quantity and the 
resulting quotient constitute the values of the perpendicular-side and the base 
in relation to the (required) longish quadrilateral figure. 

An example in illustration thereof 

147. What indeed is that equilateral quadrilateral figure, the area whereof is 
64? The accurate value of the area of the longish (quadrilateral) figure is 60. 
What are the values of the perpendicular-side and the base here? 


ಒಂದು ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಒಂದು ವರ್ಗವನ್ನು ಅಥವಾ 
ಆಯತವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೪೬. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾದ ಅಳತೆಯ ವರ್ಗಮೂಲವು, ಬೇಕಾದ ವರ್ಗದ ಭುಜದ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆ 
(ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಬೆಲೆಯ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ) ಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಈ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಫಲಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ದವು ಬೇಕಾದ ಆಯತಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ, ಲಂಬ ಭುಜ 
ಮತ್ತು ಪಾದಗಳ ಬೆಲೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೪೭. ೬೪ ನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ವರ್ಗಾಕಾರ ಆಕೃತಿಯು ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ? 
ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಶುದ್ಧಬೆಲೆಯು ೬೦ ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಲಂಬ ಭುಜ ಮತ್ತು ಪಾದದ ಜೆಲೆಗಳು 
ಏನಾಗುತ್ತವೆ? 
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i सूक्ष्मफलसड्ख्यां ज्ञात्वा, | गुणकं परिकल्प्य, 
sr पस V श्रक्षेत्र परिकल्प्य, 
तदिष्टाद्विसमचतुर ors : श्रानयनसूत्रम्‌ - 
SECHS gT मुखं कोटिः | 
द्विगुणा समुखा भूरदोर्लम्बः 


भुजे तदिष्टहृता8 ॥ १४८ ॥ 


Istadvisamacatura$raksetrasya suksmaphalasankhyarh jnatva, istasankhyarn 
gunakam parikalpya, istasankhyankab ijabhyarh janyayatacaturaSraksetrarh 
parikalpya, tadistadvisamacatura$raksetraphalavadistadvisamacatura$ranayana- 
sutram- 

148. Taddhanagunitestakrtirjanyadhanona bhujahrta mukham kotih, dviguna 
samukha bhurdorlambah karnau bhuje tadistahrtah. 


The rule for arriving at a quadrilateral figure with two equal sides having the 
given area of such a quadrilateral figure with two equal sides, after getting at a 
derived longish quadrilateral figure with the aid of the given numerical bias and 
also after utilizing a given number as the required multiplier, when the numerical 
value of the accurate measure of the area of the required quadrilateral figure 
with two equal sides is known : 

148. The square of the given (multiplier) is multiplied by that (given) area. 
The (resulting) product is diminished by the value of the area (of the longish 
quadrilateral figure) derived (from the given b7jas). The remainder, when divided 
by the base (of this derived longish quadrilateral figure), gives rise to the measure 
of the top-side. The value of the perpendicular-side (of the derived longish 
quadrilateral figure), on being multiplied by two and increased by the value of 
the top-side (already arrived at), gives rise to the value of the base. The value of 
the base (of the derived longish quadrilateral figure) is (the same as that of) the 
perpendicular dropped (from the ends of the top-side) and the diagonals (of the 
derived longish quadrilateral figure) are (equal in value to) the sides. These 
(elements of the quadrilateral figure with two equal sides arrived at in this manner) 
have to be divided by the given multiplier (noted above to arrive at the required 
quadrilateral figure with two equal sides). 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆಯತಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದ ನಂತರ ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಬೇಕಾದ ಗುಣಕದಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ನಂತರ ಹಾಗೂ (ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ) ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯು ತಿಳಿದಿದ್ದಾಗ, ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೪೮. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕದ ವರ್ಗವನ್ನು (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಲಭಿಸಿದ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳಿಂದ ಪಡೆದ ಆಯತದ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಶೇಷವನ್ನು ಆಯತದ ಪಾದದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಅಳತೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಯತದ 
ಲಂಬ ಭುಜದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಮತ್ತು (ಈಗಾಗಲೇ ಪಡೆದ) ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಬೆಲೆಯಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೆ, ಪಾದದ ಬೆಲೆಯು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆಯತದ ಪಾದದ ಬೆಲೆಯು ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ७०३१९०० 
ಎಳೆಯಲಾದ ಲಂಬಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆಯತದ ಕರ್ಣಗಳು ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳಿಗೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
(ಈ ರೀತಿ ಪಡೆದ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜದ) ಈ ಧಾತುಗಳನ್ನು (ಬೇಕಾದ)ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು (ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ) ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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148. The problem here is to construct a quadrilateral figure of given area and with two equal 
sides. For this purpose an optionally chosen number and a set of two bijas are given. The 
process described in the rule will become clear by applying it to the problem given in the next 
stanza. The 0785 mentioned therein are 2 and 3 and the given area is 7, the given optional 
number being 3. 

The first thing we have to do is to construct a rectangle with the aid of the given 0785 in 
accordance with the rule laid down in stanza 907 in this chapter. That rectangle comes to have 5 
for the measure of its smaller side, 12 for the measure of its larger side and 13 for the measure 
of its diagonal and its area is 60 in value. Now the area given in the problem is to be multiplied by 
the square of the given optional number in the problem, so that we obtain 7 x 3? = 63. From this 
63, we have to subtract 60, which is the measure of the area of the rectangle constructed on the 
basis of the given 0785 and this gives 3 as the remainder. Then the thing to be done is to 
construct a rectangle, the area whereof is equal to this 3 and one of the sides is equal to the 
longer side of the rectangle derived from the same 0785. Since 
this longer side is equal to 12 in value, the smaller side of the 
required rectangle has to be z in value as shown in the figure 
here. Then the two triangles, into which the rectangle derived 
from the 0785 may be split up by its diagonal, are added one on 
each side to this last rectangle, so that the sides measuring 12 
in the case of these triangles coincide with the sides of the 
rectangle having 12 as their measure. The figure here exhibits 
the operation. 

Thus in the end we get the quadrilateral figure having two 
equal sides, each of which measures 18, the value of the other 
two sides being + and 104 respectively. From this the values of 
the sides of the quadrilateral required in the problem may be 
obtained by dividing by the given optional number namely 3, the 


values of its sides represented by 13, 5, 13 and 105 ३ ९ 
RST क्क अक I 
OVS ಕೃದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರು €ತ್ರಫಲವಿರುವ ಮತ್ತು ಎರಡು i2 ೧೨ 
ಸಮಬಾಹುಗಳಿ ೦ದು ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾ 


ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಒಂದು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಎರಡು ಬೀಜಗಳ ಒಂದು ಗಣವನ್ನು 
ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವೆ ವಿಧಾನವು ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


1 Q 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಬೀಜಗಳು 4 ೪ 
೨ ಹಾಗೂ ೩ ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ೭, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ 
093, ೩ ಆಗಿದೆ 


ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನಾವು, ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ೯೦% ಶ್ಲೋಕದ ನಿಯಮದ 
ಕಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ, "ಒಂದು ಆಯತವನ್ನು 
ಕರಾ ಆ ಆಯತದ ಚಿಕ್ಕ ಭುಜದ ಅಳತೆಯು ೫ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಭುಜ 
९३03393 ೧೨ ಹಾಗೂ ಅದರ ಕರ್ಣದ ಅಳತೆ ೧೩ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಕ್ಷೆ ಅಫ್‌ ಲ 
ಬೆಲೆಯು ೬೦ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತದೆ. ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ 
X32 ಇ ೬೩ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ೬೩ ರಿಂದ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬೀಜಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ 
ರಚಿಸಲಾದ ಆಯತದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯಾದ ೬೦ ನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದ 
ನಮಗೆ ಶೇಷ ೩ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ನಂತರ, ಈ ೩ ನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
ಹಾಗೂ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭುಜವು, ಇದೇ ಬೀಜಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ "ಿಯತದೆ 
ದೊಡ ಭುಜಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಅಳತೆಯಿರುವ, ಒಂದು ಆಯತವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ದೊಡ ಭುಜವು ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ೧೨ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಬೇಕಾದ ಆಯತದ 
ಚಿಕ್ಕಭುಜವು ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುವ ಚಿತ್ರದಂತೆ, ೪ ಆಗಿರುತ್ತದೆ 
ಬೀಜಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ನವಾದ ಆಯತದ ಎರಡು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕರ್ಣದಿಂದ 
ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಇವು ಎರಡು ತ್ರಿಭುಜಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ 
ಈ ಎರಡು ತ್ರಿಭುಜಗಳನ್ನು, ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿರುವಂತೆ, 9 ೬ ೧೨ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಿರುವ ಆಯತದ ಎರಡೂ ಕಡೆ, ದೊಡ್ಡ 
ಭುಜಗಳು ಒಂದಾಗುವಂತೆ ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಎರಡು ಸಮಬ್ದಾಹುಗಳಿರುವ, ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೧೩ ಇರುವ 
ಚತುರ್ಭುಜಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ."ಇದರ ಮೇಲಿನ ಭುಜವು 9 ಮತ್ತು ಪಾದವ್ರೆ 002 ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಭುಜಗಳ ಆತನನು oe ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ Sa, ಸೌಖ್ಯೆ ೩ ರಿಂದ, ಭುಜಗಳ ಶಳತೆಗಳಾದ ००, 2, ೧೩ 


ಮತ್ತು ೧೦೮8ನ್ನು ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ಪಡೆಯ: 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


SELENE J 
सूक्ष्मधनं ane त्रिकं हि बीजे द्विके त्रिके दृष्टे । 
द्विसमचतुरश्रबाहू मुखभूम्यवलम्बकान्‌ ब्रूहि ॥ १४६ ॥ 
हे Shoe M ्रक्षेत्रानयनसूत्रम्‌ - 

| भुजा द्विगुणितेष्टम्‌ | 
fast मुखमिष्टाप्तं गणित ह्यवलम्बकं त्रिसमजन्ये ॥ १५० I 


AtroddeSakah 
149. Suksmadhanarh saptestarh trikarh hi bije dvike trike drste, 

dvisamacatura$rabahu mukhabhümyavalambakan brühi. 
Istasuksmaganitaphalavattrisamacatura$raksetranayanasutram- 
150. Istadhanabhaktadhanakrtiristayutardham bhuja dvigunitestam, 

vibhujam mukhamistaptam ganitam hyavalambakam trisamajanye. 


An example in illustration thereof 

149. The accurate value of the (given) area is 7; the optional given multiplier 
is 3 and the bijas are seen to be 2 and 3. Give out the values of the two sides of 
a quadrilateral figure with two equal sides and of its top-side, base and 
perpendicular. 

The rule for arriving at a quadrilateral figure with three equal sides, having 
an accurately measured given area, (with the aid of a given multiplier) : 

150. The square of the value of the (given) area is divided by the cube of the 
given (multiplier). (Then) the given (multiplier) is added (to the resulting quotient). 
Half (of the sum so obtained) gives the measure (of one) of the (equal) sides. 
The given (multiplier) as multiplied by two and (then) diminished by the value of 
the side (just arrived at) gives rise to the value of the top-side. And the (given) 
area divided by the given (multiplier) gives rise to the value of the perpendicular 
(dropped from the ends of the top-side) in relation to this required quadrilateral 
figure with three equal sides. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೪೯. (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಕ್ಲೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆಯು ೭; ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಗುಣಕ a 
ಮತ್ತು ಬೀಜಗಳು ೨ ಹಾಗೂ ೩ ಎಂದು ನೋಡಲಾಯಿತು. ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜದ ಎರಡು ಭುಜಗಳ 
ಮತ್ತು ಅದರ ಮೇಲಿನ ಭುಜ, ಪಾದ ಮತ್ತು ಲಂಬಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

(ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕದ ಸಹಾಯದಿಂದ) ಮೂರು ಸಮುಬಾಹುಗಳಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಸೇತ್ರಫಲವಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೫೦. (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಬೆಲೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕದ ಘನದಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕವನ್ನು, ಹೀಗೆ ಫಲಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ದದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗವು, ಸಮಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
| ಗುಣಕವನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಮತ್ತು (ಈಗ ತಾನೇ ದೊರೆತ) ಭಾಗದ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಕಳೆದರೆ, ಮೇಲಿನ 

ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು (ಕೊಟ್ಟಿರುವ) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, 
| ಬೇಕಾದ ಸಮತ್ರಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜದ ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಅಂತ್ಮಗಳಿಂದ ಎಳೆದ ಲಂಬದ ಬೆಲೆಯು 
| ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 
[ 
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150. It is stated in the rule here that the given area when divided by the given optional 
number gives rise to the value of the perpendicular in relation to the required figure. As the area 
is equal to the product of the perpendicular and half the sum of the base and the top-side, the 
given optional number represents the measure of half the sum of the base and the top-side. If 
ABCD be a quadrilateral with three equal sides and CE the perpendicular from C on AD, then AE 
is half the sum of AD and BC and is equal to the given optional number. It can be easily shown 
that 2 AD. AE = CE? + AE. 


CE? x AE? (CE x AE)? 
CE+ AE? _ CE AS ೧೨55 


BV 
ಸತ DARE 


Here CE x AE = the given area of the quadrilateral. This last formula happens to be what is 
given in the rule for finding out any of the three equal sides of the quadrilateral contemplated in 
the problem. 


ORO. 4 ಫಲವ ನಸ್ಸಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, 
0 b Q 
ಬೆಲೆಯು ಸಿಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಈ ನಿಯಮ . ಲಂಬ ಮತ್ತು ಪಾದ ಹಾಗೂ ಮೇಲಿನ 
ಅರ್ಧಭಾಗ-ಇವುಗಳ ಗುಣಲಬ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಸಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂ 
ಹಾಗೂ ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಅಬಸದ' ಒಂದು ಸಮತ್ರಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಮತ್ತು ಸ ದಿಂದ ಆದ ಕ್ಕೆ ಎಳೆದ ಲಂಬ ಇಸ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಆದ ಮತ್ತು ಬಸ ಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಅಣ ಆಗಿರುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಇದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ೨೮ದ. OF = ಸಣ" + SF" ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ತೋರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. x 
T D ees We? x ee ಸಣ x eo 
wa BROT LAR ಅಡ NAR St 


Vega SE RI. oF ee 
IOC? DOR he EE 


CF 
೨ ೨ 

ead), FOX ಆಇ — ಚತುರ್ಭುಜದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ. ಈ ಅಂತಿಮ ಸೂತ್ರವು, ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ 

ಚತುರ್ಭುಜದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಸಮಭುಜದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುಡೇ ಆಗಿದೆ. 
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: 
कस्यापि क्षेत्रस्य त्रिसमचतुर्बाहुकस्य सूक्ष्मधनम्‌ | 
षण्णवतिरिष्टमष्टौ भूबाहुमुखावलम्बकानि वद ॥ १५१ 3 
सूक्ष्मफलसड्ख्यां ज्ञात्वा चतुर्भिरिष्टच्छेदैशच विषमचतुरश्रक्षेत्रस्य 


AU इख्यानयनसूत्रम्‌ - 
सैव लब्धानाम्‌ | 


युतिदलचतुष्ट्यं तैरूना विषमाख्यचतुरश्रभुजसङ्ख्या ॥ १९२ ॥ 


Atroddesakah 
151. Kasyapi ksetrasya trisamacaturbahukasya suksmadhanam, 
sannavatiristamastau bhubahumukhavalambakani vada. 
Suksmaphalasankhyam jnatva caturbhiristacchedaisca 
visamacatura$raksetrasya mukhabhübhujapramanasankhyanayanasütram- 
152. DhanakrtiristacchedaiScaturbhiraptaiva labdhanam, yutidalacatustayarn 
tairuna visamakhyacatura$rabhujasankhya. 


An example in illustration thereof 

151. In the case of a certain quadrilateral figure with three equal sides, the 
accurate value of the area is 96. The given multiplier is 8. Give out the values of 
the base, of the sides, of the top-side and of the perpendicular. 

The rule for arriving at the numerical measures of the top-side, of the base 
and of the (other) sides in relation to a quadrilateral figure having unequal sides, 
with the aid of 4 given divisors, when the accurate value of the area (of the 
required quadrilateral figure) is known : 

152. The square of the given area is divided (separately) by the four given 
divisors (and the four resulting quotients are separately noted down). Half of the 
sum of (these) quotients is (noted down) in four positions and is (in order) 
diminished (respectively) by those (quotients noted down above). The remainders 
(so obtained) give rise to the numerical values of the sides of a quadrilateral 
figure (having unequal sides and consequently) named 'unequal'. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೫೧. ಮೂರು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಒಂದು ಚತುರ್ಭುಜಾಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆಯು ೯೬ ಆಗಿದೆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಕ ೮ ಆಗಿದೆ. ಪಾದದ, ಭುಜಗಳ, ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಮತ್ತು 
ಲಂಬದ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. ; 

ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆಯು ತಿಳಿದಿದ್ದಾಗ, ನಾಲ್ಕು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಜಕಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ, ವಿಷಮ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಭುಜ, ಪಾದ ಮತ್ತು ಅನ್ಕ ಭುಜಗಳ 
ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೫೨. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ವರ್ಗವನ್ನು (ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ) ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಭಾಜಕಗಳಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಭಾಗಲಬ್ದಗಳೆ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ 
ಬರೆದಂತಹ ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಶೇಷಗಳು, 
ವಿಷಮ ಚತುರ್ಭುಜದ ಆಸಮಾನವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ. 
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GANITASARASANGRAHA 


152. The area of a quadrilateral with unequal sides has already been mentioned to be 


NG, (sab) (3 c) (sud - a), (s - b) (s - c) (s - d), where s = half the perimeter and a, b, c and d are the measures of 

the sides (vide note to stanza 50 in this chapter). The rule here given requires that the numerical 
value of the area should be squared and then divided separately by the four optionally chosen 
divisor. If (s - a) (s - b) (s - c) (s - d) is divided by four optionally chosen divisors so as to give as 
quotients s - a, s- b, s- c and s - d, then on adding these quotients and halving their sum, the result 
is seen to be s. If sis diminished in order by s - a, s - b, s - c and s - d, the remainders represent 
respectively the values of the sides of the quadrilateral with unequal sides. 


^ 


१८७ (a$ - ७) (a5 - ಬ) (a5 - ಸ) (a5 ದ) ಎಂದು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯ = ಪರಿಧಿಯ ಅರ್ಧಭಾಗ ಮತ್ತು 


೧೫೨. ಅಸಮಾನ ಬಗಜಗಳುಳ್ಳ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ र ಈಗಾಗಲೇ 


CL, ಸ ದಗಳು ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳು (ಇದೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 9 ಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ). ಈ ನಿಯಮದ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ವರ್ಗಮಾಡಿ, ನಂತರ ನಾಲ 


[2 


ಬ) (८७ - ಸ) (८४ - g ನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಆಯ್ದ ಭಾಜಕಗಳಿಂದ, 


ಗಲಬ್ದಗಳು (ಯ - ಅ), (ಯ - ಬ), (ಯ - ಸ) ಮತ್ತು (ಯ - ದ) ದೊರೆಯುವಂತೆ ಭಾಗಿಸ 


ಭಾಗಲಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೂಡುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಅರ್ಧಭಾಗ ಮಾಡು 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


E 
नवतिर्हि सूक्ष्ममणितं छेद8 पञ्चैव नवगुणः | E क्रमाद्विषमचतुरश्रे । | 
मुखभूमिभुजासङ्ख्या विगणय्य ममाशु सडुथय ॥ १५३२॥ 
i ज्ञात्वा तत्सूक्ष्ममणितफलवत्समत्रिबाहुक्षेत्रस्य बाहुसङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 
रं तु चतुर्गुणितं वर्गीकृत्वा' भजेत्‌ त्रिभिर्लब्धम्‌ | 
त्रिभुजस्य क्षेत्रस्य च समस्य बाहो३ PAR I १५४६॥ 


AtroddeSakah 

1533. Navatirhi süksmaganitam chedah paficaiva navagunah, 
daSadhrtivimSatisatkrtinatah kramadvisamacaturaére, mukhabhümibhujasankhya 
viganayya mamasu sankathaya. 

Süksmaganitaphalam jnatva tatsuksmaganitaphalavatsamatribahuksetrasya 
bahusankhyanayanasutram- 

1545. Ganitam tu caturgunitam vargikrtvà bhajet tribhirlabdham, tribhujasya 
ksetrasya ca samasya bahoh krtervargam. 


An example in illustration thereof 

153-1533. In the case of a quadrilateral figure with unequal sides, the (given) 
accurate measure of the area is 90. And the product of 5 multiplied by 9, as 
multiplied by 10, 18, 20 and 36 respectively, gives rise to the (four given) divisors. 
Tell me quickly, after calculating, the numerical values of the top-side, the base 
and (other) sides. 

The rule for arriving at the numerical value of the sides of an equilateral 
triangular figure possessing a given accurately measured area, when the value 
of (that) accurately measured area is known : 

154%. Four times the (given) area is squared. (The resulting quantity) is 
divided by 3. The quotient (so) obtained happens to be the square of the square 
of the value of the side of an equilateral triangular figure. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೫೩-೧೫೩ S ವಿಷಮ ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಶುದ್ಧ ಅಳತೆಯು ೯೦. ೫ 
ಮತ್ತು ೯ ರ ಗುಣಲಬ್ದ್ಬವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ OO, ೧೮, ೨೦ ಮತ್ತು ೩೬ ರಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ, ನಾಲ್ಕು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಜಕಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ಮೇಲಿನ-ಭುಜ, ಪಾದ ಮತ್ತು 
(ಇತರ) ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಸಮಭುಜ ತ್ರಿಭುಜದ ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೫೪ ೨. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟನ್ನು ವರ್ಗಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ 


ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೩ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದವು ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ಭುಜದ ಬೆಲೆಯ ವರ್ಗದ ವರ್ಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


1. वर्गीकृत्वा ought to be वर्गीकृत्य ; but this form will not suit the requirements of the metre. 
1544. The rule here given may be seen to be derived from the formula for the area of an 
equilateral triangle, viz., area — ax ED where a is the measure of a side. 


೧೫೪೧. ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂತ್ರದಿಂದ, ಅಂದರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ = ७? VE (ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭುಜದ 
ಅಳತೆ ಆ ಆಗಿರುತ್ತದೆ) ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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GANITASARASANGRAHA y= 
अत्रोहेशक8 


कस्यापि समत्र्यश्रक्षेत्रस्य ಇ गणितमुदि/टम्‌ | रूपाणि त्रीण्येव ब्रूहि प्रगणय्य मे बाहुम्‌ ॥१५५४॥ 
सूक्ष्ममणितफलसड्ख्यां ज्ञात्वा तत्सू&मगणितफलवद्विवसमत्रिबाहुक्षेत्रस्य 
भुजभूम्यवलम्बकसङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 

ತಾಗ e ot ल॑ ate ಓಟ ಟೋ | 

इच्छाप्तधनं लम्ब क्षेत्रे स्यात्‌ ॥ १५६‡॥ 


८०१128 


Atroddesakah 

1555. Kasyapi samatryaSraksetrasya ca ganitamuddistam, rupani trinyeva 
brühi praganayya me bahum 

Stksmaganitaphalasankhyam jnatva tatsuksmaganitaphalavaddvi- 
samatribahuksetrasya bhujabhümyavalambakasankhyanayanasutram- 

1563. Icchaptadhanecchakrtiyutimülarn doh ksitirdviguniteccha, 
icchaptadhanam lambah ksetre dvisamatribahujanye syat. 


An example in illustration thereof 

1557. In the case of a certain equilateral triangular figure the given area is 
only 3. Calculate and tell me the value of (its) side 

After knowing the exact numerical measure of a (given) area, the rule for 
arriving at the numerical values of the sides, the base and the perpendicular of 
an isosceles triangular figure having that same accurately measure area (as its 
own) : 

1563. In the case of the isosceles triangle (to be so) constructed, the square 
root of the sum of the squares of the quotient obtained by dividing the (given) 
area by an optionally chosen quantity, as also of (that) optionally chosen quantity, 
gives rise to the value of the side : twice the optionally chosen quantity gives the 
measure of the base and the area divided by the optionally chosen quantity 
gives rise to the measure of the perpendicular. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕೊಟಿ 
ಆಗಿದೆ. ಅದರ ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಹೇಳು 


ये 
ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ दँ,९ड) ९००३ ಸೂಕ್ಸ್ಮಸಂಖಾ ಬೆಲೆಯನು 


ej “A a ತ್ರಿ , 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಿರುವ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜಾಕೃತಿಯ 'ಭೆಜಗಳ, ಪಾದದ ಮತ್ತು ಲಂಬದ ಸಂಖ್ಯಾ 3,8 ಬೆಲೆಗಳನ್ನು 


ರುವ 
ಆರ 


೧೫೫ —. ಒಂದು 
5 Qo 


L 
BOO 


ಯಲು ನಿಯಮ 
೧೫೬ —. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಚಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಭಾಗಲಬ್ದ ದಲ್ಲಿ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗಮೂಲವು ಭುಜದ. 
ಬೆಲೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಎರಡರಷ್ಟು ಪಾದದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತು 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಲಂಬದ ಅಳತೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ 


1563. In problems of the kind contemplated in this rule, the measure of the area of an 
isosceles triangle is given and the value of half the base chosen at option is also given. The 
measures of the perpendicular and the side are then easily derived from these known quantities. 

ORL —. ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಈ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ, ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಬೆಲೆಯನ್ನು 


ಕೊಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಪಾದದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿಂದ 
ಲಂಬ ಭುಜದ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 
अन्नोद्देशक8 


कस्यापि क्षेत्रस्य द्विसमत्रिभुजस्य सूक्ष्ममणितमिना 
त्रीणीच्छा कथय सखे भुजभूम्यवलम्बकानाशु ॥ १९७४॥ 

सूक्ष्ममणितफलसड्ख्यां ज्ञात्वा तत्सूक्ष्मगणितफलवद्विषमत्रिभुजानयनस्य सूत्रम्‌ - 
अष्टगुणितेष्टकृतियुतधनपदघनमिष्टपदहृदिष्टार्धम्‌ | 

भू स्याद्धूनं द्विपदाहृतेषटवर्गे भुजे च सङ्क्रमणम्‌ ॥ १५८४॥ 


Atroddesakah 
1575. Kasyapi ksetrasya dvisamatribhujasya suksmaganitaminah, triniccha 
kathaya sakhe bhujabhumyavalambakanasu 
Suksmaganitaphalasankhyam jnatva tatsuksmaganitaphalavadvisamatribhu- 
janayanasya sütram- 
1585. Astagunitestakrtiyutadhanapadaghanamistapadahrdistardham, bhüh 
syadbhunam dvipadahrtestavarge bhuje ca sankramanam 


An example in illustration thereof 

1575. In the case of an isosceles triangular figure, the accurate measurement 
of the area is 12. The optionally chosen quantity is 3. Give out quickly, O friend 
the values of (its) sides, base and perpendicular 

The rule for arriving, after knowing the exact numerical measure of a (given) 
area, at a triangular figure with unequal sides having that same accurately 
measured area (as its own) 

1587. The given area is multiplied by eight and to the resulting product the 
square of the optionally chosen quantity is added. Then the square root (of the 
sum so resulting is obtained). The cube (of this square root) is (thereafter) 
divided by the optionally chosen number and (also) by the square root (obtained 
as above). Half of the optionally chosen number gives the measure of the base 
(of the required triangle). The quotient (obtained in the previous operation) is 
lessened (in value) by the (measure of this) base. (The resulting quantity) is to 
be used in carrying out the sarikramana process in relation to the square of the 
optionally chosen quantity as divided by two as well as the square root (mentioned 
above). (Thus) the values of the sides are arrived at 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೫೭ —. ಒಂದು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆಯು ೧೨ 


ಆಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆ ೩ ಆಗಿದೆ. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಅದರ ಭುಜಗಳ, ಪಾದದ ಮತು 
ಲಂಬದ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಬೇಗನ ತಿಳಿಸು 

ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿದ ನಂತರ, ಅದೇ ಸೂಕ್ಷ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಿರುವ ಹಾಗೂ ವಿಷಮ ಭುಜಗಳಿರುವ ಒಂದು ತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 


ORS —. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ೮ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದ ನಂತರ ಅದರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ 


ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಈ ವರ್ಗಮೂಲದ ಘನವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆ ಹಾಗೂ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಪ ವಾದ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗವು, ಬೇಕಾದ ತ್ರಿಭುಜದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಹಿಂದಿನ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಭಾಗಲಬ್ವವನ್ನು, ಈ ಪಾದದ ಅಳತೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ವರ್ಗಮೂಲ ಹಾಗೂ ೨ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಈ ರೀತಿ ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ 
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GANITASARASANGRAHA 


p If A represents the area of a triangle and 4 is the optionally chosen number, then 
according to the rule the required values are obtained thus : 


(V8A + «ep - d " d 


NA+ 2 [8A + d 
Boge base and NAT HERE = Sides. 

2 2 

When the area and the base of a triangle are given, the locus of the vertex is a line parallel 
to the base and the sides can have any set of values. In order to arrive at specific set of values for 


the sides, it is evidently assumed here that the sum of two sides is equal to the sum of the base 


and twice the altitude, i.e., equal to 2 +2 — . With this assumption, the formula above given 
a= 


for the measure of the sides can be derived from the general formula for the area of the triangle, 


Vs (ecto) Gab EE) (s - a) (s - b) (s - c) given in stanza 50 of this chapter. 


hs 
2? 
3 
५ 
h 
L 
? 


ner Ot ದ ಪಲವನ 4 ಮುನ >. A T ~ ०५ 
೧೫೮ --. ತ್ರಿಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಕ್ಷ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ದ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ, ಈ : 


= ಭುಜಗಳು | 


—— —À. 


ಒಂದು ತ್ರಿಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು ಪಾದಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗ, ಶ್ರಂಗದ ಬಿಂದುಪಥವು ಪಾದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಂತರವಾ | 


ರೇಖೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಭುಜಗಳು ಬೆಲೆಗಳ ಅನೇಕ ಗಣಗಳಾಗಿರಬಹುದು. ಭುಜಗಳ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಬೆಲೆಗಳ 


~ -2 ` PN ~ ಹ್‌ ey ~ ; 
ಗಣವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಎರಡು ಭುಜಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಾದದ ಮತ್ತು ಎತ್ತರದ ಎರಡರಷ್ಟರ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ, ಆಂದರೆ 
ದ ೨ಕ್ಷ Y ———e6— ಸನ್‌ रा" €) 2 Ae ७१५ ವಂ Hes PAA 44. 22 ಳತೆಗಾ — e647 

+ ಗೆ ಸಮವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಲ್ಪಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ, ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಾಗಿ ಮೇಲೆ 


೨ ec-e9 


>२२-२ ತಹ. ಹಡ ಮ್‌ Za — ಯ ~ Ne >, LEE >> 
LIONS ಸೂತ್ರವನ್ನು, ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ ೫೦ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ 


ಸೂತ್ರ ಳೆಯ (ಯ - ಈ (ab - ८) (ಯ - ಸ) ದಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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E 
कस्यापि विषमबाहोस्त्रयश्रक्षेत्रस्य सूक्ष्मगणितमिदम्‌ | 
द्वे रूपे निर्दि त्रीणीप्टं भूमिबाहव$ के स्युः ॥ १५६ E 
पुनरपि सूक्ष्ममणितफलसड्ख्यां ज्ञात्वा तत्फलवद्विषमत्रिभुजानयनसूत्रम्‌ - 
स्वाष्टहतात्सेष्टकृते$ कृतिमूलं चेष्टमितरदितरहतम्‌ | 
ज्येष्ठ स्वल्पार्धोनं स्वल्पार्ध तत्पदेन चेष्टेन ॥ १६०१ 


AtroddeSakah 
1595. Kasyapi visamabahostryaSraksetrasya suksmaganitamidam, dve rüpe 
nirdiste trinistam bhumibahavah ke syuh 
Punarapi süksmaganitaphalasankhyam jnatva tatphalavadvisamatribhuja- 
nayanasütram- 
1603. Svastahatatsestakrteh krtimülam cestamitaraditarahrtam, jyestarn 
svalpardhonam svalpardham tatpadena cestena. 


An example in illustration thereof 

1595. In the case of a certain triangular figure with unequal sides, it has 
been pointed out that 2 constitutes the accurate measure of its area and 3 is the 
optionally chosen quantity. What is the value of the base as well as of the sides 
(of that triangle)? 

Again, another rule for arriving, after knowing the exact numerical measure 
of a (given) area, at a triangular figure with unequal sides having that.same 
(accurately measured) area (as its own) 

1603-1617. The square root of the measure of the given area as multiplied 
by eight and as increased by the square of an optionally chosen number is 
obtained. This and the optionally chosen number are divided by each other. The 
larger (of these quotients) is diminished by half of the smaller (quotient). The 
remainder (thus obtained) and this half of the smaller (quotient) are respectively 
multiplied by the above-noted square root and the optionally chosen number. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೫೯ ೨. ಅಸಮಾನ ಭುಜಗಳಿರುವ ಒಂದು ತ್ರಿಭುಜಾಕಾರ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು 


ಇ 


೨ ಎಂದು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯು ೩ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ (ಆ ತ್ರಿಭುಜದ) ಪಾದದ ಹಾಗೂ 


ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಏನು? 
ಪುನಃ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿದ ನಂತರ, ಅದೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲವಿರುವ 


ಹಾಗೂ ವಿಷಮ ಭುಜಗಳಿರುವ ತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮತ್ತೊಂದು ನಿಯಮ : 
೧೬೦5-೧೬೧ 5 ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ೮ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ, ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಒಂದನ್ನು ಇನ್ನೊಂದರಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾಗಲಬ್ಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದನ್ನು, ಚಿಕ್ಕ ಭಾಗಲಬ್ದದ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಶೇಷವನ್ನು ಮತ್ತು ಈ ಚಿಕ್ಕ ಭಾಗಲಬ್ಹದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ವರ್ಗಮೂಲ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ 
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क्रमशो हत्वा च तयो४ सङ्क्रमणे भूभुजी भवतः | 
इष्ठार्धमितरदो8 स्याद्विषमत्रैकोणके क्षेत्रे ॥ १६११॥ 

अत्रोद्देशकः 
& रूपे सूक्ष्मफलं विषमत्रिभुजस्य रूपाणि । त्रीणीष्टं भूदोषौ कथय सखे गणिततत्त्वज्ञ ॥ १ ६ vill 


1613. Krama$o hatva ca tayoh sankramane bhubhujau bhavatah, 
istardhamitaradoh syadvisamatraikonake ksetre. 
Atroddesakah 

1623. Dve rüpe süksmaphalar visamatribhujasya rüpani, trinistarn 

bhüdosau kathaya sakhe ganitatattvajria. 


On carrying out, in relation to the products (thus obtained), the process of 
sarikramana, the values of the base and of one of the sides are arrived at. Half 
of the optionally chosen number happens to be the measure of the other side in 
a triangular figure with unequal sides. 
An example in illustration thereof 
1623. In the case of a triangle with unequal sides, the accurate measure of 
the area is 2 and the optionally chosen quantity is 3. O friend who know the 
secret of calculation, give out the measure of the base as well as of the sides 


ಬ dr 


THEOL NY ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವು 
ಪಾದ ಮತ್ತು ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಬೆಲೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ 
ಅರ್ಧಭಾಗವು ವಿಷಮ ತ್ರಿಭುಜದ ಇನ್ನೊಂದು ಭುಜದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷ 


f 
ು 
O 
fL ( 


೧೬೨ —. ವಿಷಮ ತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ $ 3:00 $ ಬೆಲೆಯು ೨ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 

೨ 
ಇಷ." ಸಂಖ್ಯೆಯ ೩ ಆಗಿದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತತತ್ವಜ್ಞ ಮಿತ್ರನೇ, ಪಾದದ ಹಾಗೂ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸು. 
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ಸ जञात्वा तत्सूक्ष्ममणितफलवत्समवृत्तक्षेत्रानयनसूत्रम्‌ - 
गणितं चतुरभ्यस्तं दशपदभक्तं पदे भवेद्व्यास$ | 
सूक्ष्मं समवृत्तस्य क्षत्रस्य च पूर्ववत्फलं परिधिः ॥ १६३३॥ 

अत्रोद्देशकः 
समवृत्तक्षेत्रस्य च सूक्ष्मफलं पञ्च निर्दिष्टम्‌ | 
विष्कम्भ$ को वास्य प्रगणय्य ममाशु तं कथय ॥ १६४‡॥ 


Suksmaganitaphalam jnatva 
tatsuksmaganitaphalavatsamavrttaksetranayanasutram- 
1633. Ganitam caturabhyastam da$apadabhaktam pade bhavedvyasah, 
suksmarh samavrttasya ksetrasya ca pürvavatphalam paridhih. 
Atroddesakah 


1645. Samavrttaksetrasya ca suksmaphalam panca nirdistam, viskambhah 
ko vasya praganayya mamasu tarn kathaya. 


The rule for arriving, after knowing the accurate measure of a (given) area 
at a regularly circular figure having that accurately measured area (as its own) 

1635. The accurate measure of the area is multiplied by four and is divided 
by the square root of ten. On getting at the square root (of the quotient resulting 
thus), the value of the diameter happens to result. In relation to a regular circular 
figure, the measure of the area and the circumference are to be made out as 
explained before. 

An example in illustration thereof 
1645. In the case of a regular circular figure, the accurate measure of the 


area has been pointed out to be 5. Calculate quickly and tell me what the diameter 
of this (circle) may be. 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಳತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದ ನಂತರ, ಅದೇ ಸೂ 
ಒಂದು ಸಮವೃತ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 


೧೬೩ —. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ೪ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿ, ೧೦ರ 


ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆಯುವ ಭಾಗಲಬ ರ್ಗಮೂಲವ 


ಲೆಯು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಸಮವೃತ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು 
ಪರಿಧಿಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೬೪ —. ಸಮವೃತ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆ 


we 


ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ. ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವನ್ನು ಲೆಕ್ಲಾಚಾರ ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇ 


1635. The rule in this stanza is derived from the formula, area = £ x 
diameter of the circle. 


१1०, where d is the 


೧೬೩೨. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನಿಯಮವನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಫ x Voo ಇಲ್ಲಿ ವೃತ್ತದವ್ಕಾಸ ದ ಆಗಿದೆ ಎಂಬ 
೨ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. 
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| व्याबहारिकगणितफलं च सूक्ष्मफलं च ज्ञात्वा कः | 
फलवदिद्वसमचतुरश्रक्षेत्रानयनस्य त्रिसमचतुरश्रक्षेत्रानयनस्य च सूत्रम्‌ - 
धनवर्गन्तरपदयुतिवियुतीष्टं भूमुखे भुजे स्थूलम्‌ | 

द्विसमे सपदस्थूलात्पदयुतिवियुतीष्टपदहृतं त्रिसमे ॥ १६५‡॥ 


Vyavaharikaganitaphalam ca suksmaphalarn ca jnatva | 
tadvyavaharikaphalavattatsuksmaganitaphalavaddvisamacaturaSrak- 
setranayanasya trisamacaturaSraksetranayanasya ca sütram- | 
1653. Dhanavargantarapadayutiviyutistarn bhümukhe bhuje sthilam, 


dvisame sapadasthulatpadayutiviyutistapadahrtarn trisame. 


On knowing the approximate measure as well as the accurate measure of 
an area, the rule for arriving at a quadrilateral figure with two equal sides as well 
as at a quadrilateral figure with three equal sides, having those same approximate 
and accurate measures (as such measures of their areas) : 
1653. In the case of (the quadrilateral with) two equal sides, the square root 
of the difference between the squares of the (approximate and accurate) 
measures of the area is to be obtained. On adding (this square root) to the 
optionally chosen quantity and on subtracting (the same square root from the 
same optionally chosen quantity), the base and the top-side are so obtained as 
to have to be divided by the square root of the optional quantity. The approximate 
measure of the area gives rise to the value of the sides so as to have to be | 
divided by the square root of the optional quantity. | 
In the case of (the = figure with) three equal sides, the square 
root (of the difference between the two area-squares above noted) is added to 
the approximate measure of the area. (On treating the resulting sum as the 
optional quantity and) on adding and subtracting (the said square root as before) | 
the base and the top-side are obtained so as to have to be divided by the square 
root of (such) optional quantity. (Here also), the approximate measure of the 
area, on being divided by the square root of (this) optional quantity, gives rise to 
the measure of the other sides. 


ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಹಾಗೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಇದೇ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 

ठं, ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ, ಒಂದು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಚಾಕೃತಿ ಹಾಗೂ 
ಒಂದು ಸಮತ್ರಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜಾಕೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 

೧೬೫5. ಎರಡು ಸಮಾನ ಭುಜಗಳಿರುವ (ಚತುರ್ಭುಜ) ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಂದಾಜು 


e e 


ಇ 

ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ ಮತ್ತು ಈ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಇದೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಯ ಸಂಖ್ರೆಯಿಂದ ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಪಾದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದೆ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯನ್ನು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ 

ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ 
ಮೂರು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಎರಡು 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ವರ್ಗಗಳ ವೃತ್ಯಾಸದ ವಗ £ ತ್ರಫಲದ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಸೆ ಲಭಿಸಿದ ಮೊತ್ತವನ್ನು” ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ಕೂಡುತೇವೆ ಮತ್ತು ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ 
(ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ) ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದೆ. ಪಾದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. (ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯನ್ನು, ಈ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ 


ಭಾಗಿಸವುದರಿಂದ ಇತರ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. 
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ಗಣತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ee — 


- If R represents the approximate area of a E with two equal sides and r the 


NR - 4p - 


a Vp 
p p-NR- VR? - 12 R 
top-side > "m and each of the equal sides ಎ — - Ifa, b, c and d be the measures of the 
p Vp 
sides of the quadrilateral with two equal sides, then it may be seen taat 


accurate value thereof and p is the optionally chosen number, then base = 


2 ಜಾ 
Re ರಲು ALS [५५] Ra bed x Va? - (b - d) 


4 


The formulae given above for the base and the top-side can be easily verified by substituting 


these values of R, r and p therein. Similarly the rule may be seen to hold good in the case also of 
a quadrilateral figure with three equal sides. 


o 
೧೬೫ -. ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅಂದಾಜು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ರಾ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆಯನ್ನು 
೨ 


क-म 
ರ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ, ಪಾದ = —— — ————— 


, ಮೇಲಿನ 
Va 
ಪ-ಸರಾ೨- ರ ರಾ 
ಭುಜ 211 ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಮಭುಜದ ಬೆಲೆ = —- ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ 
0 Vat 


ಕ್ಷೇತ್ರದ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆ, ಬಸ ಮತ್ತು ದ ಗಳಾದರೆ, ಆಗ a= ಅ(ಬ* ದ) ; ಪ =| Gh eA 
"9 ೨ 


ಮತ್ತು gs 2090 Wo ಬದ e» (ಬದ) ಎಂದು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
೨ ೪ 


ಆಧಾರ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜಗಳಿಗಾಗಿ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವನ್ನು, ರಾ ರ ಮತ್ತು ಪ ಗಳ ಈ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು 
ಬದಲಿಸುವುದರಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ, ಮೂರು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜದ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲೂ ಸಹ ಈ ನಿಯಮವು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


bz 


A 
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अत्रोदेशकः 
E सूक्ष्मं पञ्च त्रयोदश व्यावहारिकं गणितम्‌ d 
द्विसमचतुरश्रभूमुखदोष के पोडशेच्छा च ॥ १६६४ | 
त्रिसमचतुरश्रस्योदाहरणम्‌ 
गणितं सूक्ष्मं पञ्च त्रयोदश व्यावहारिकं गणितम्‌ । 
त्रिसमचतुरश्रबाहून्‌ सञ्चिन्त्य सखे ममाचक्ष्व | १६७८॥ 


Atrodde$akah 
1663. Ganitam süksmarn pafica trayoda$a vyavaharikarh ganitam, 
dvisamacatura$rabhumukhadosah ke sodaSeccha ca. 
Trisamacatura$rasyodaharanam 
1673. Ganitarn süksmarn panca trayoda$a vyavaharikam ganitam, 
trisamacaturaSrabahtn saricintya sakhe mamacaksva. 


An example in illustration thereof 

1667.The accurate measure of the area is 5; the approximate measure of 
the area is 18 and the optionally chosen quantity is 16. What are the values of 
the base, the top-side and the (other) side in the case of a quadrilateral figure 
with two equal sides? 

An example relating to a quadrilateral figure with three equal sides 

1673. The accurate measure of the area is 5 and the approximate measure 
of the area is 13. Think out and tell me, O friend, the values of the sides of the 
quadrilateral figure with three equal sides. 


a 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೬೬ 5. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಳತೆಯು ೫ ಆಗಿದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆ ೧೩ ಆಗಿದೆ 
೨ 
ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೬ ಆಗಿದೆ. ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪಾದ, ಮೇಲಿನ ಭುಜ ಮತ್ತು ಅನ್ಕಭುಜದ ಬೆಲೆಗಳು ಏನೇನಾಗುತ್ತವೆ? 
ಮೂರು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ 


೧೬೭ ०, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 22९, doko ೫ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಬೆಲೆಯು ೧೩ ಆಗಿದೆ. 
೨ 
ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಮೂರು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಏನೇನಾಗುತ್ತವೆ 


ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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व्यावहारिकस्थूलफलं सूक्ष्मफलं च ज्ञात्वा तद्व्यावहारिकस्थूलफलवत्सूक्ष्ममणितफलवत्समत्रिभुजानयनस्य 
ला सम EIE CE च सूत्रम्‌ - 
दृद्वसङ्घणितम्‌ । बाहुस्त्रिसमत्रिभुजे समस्य वृत्तस्य विष्कम्भ६ ॥ १६८२॥ 
अत्रोदेशक 


स्थूलं धनमष्टादश सूक्ष्मं त्रिघनो नवाहत$ करणिः | 
विगणय्य सखे कथय त्रिसमत्रिभुजप्रमाणं मे ॥ १६६३॥ 


Vyavaharikasthülaphalam suksmaphalam ca jnatva 
tadvyavaharikasthülaphalavat suksmaganitapt alavatsamatribhujanayanasya ca 
samavrttaksetravyasanayanasya ca sutram- 

1683. Dhanavargantaramulam yattanmülazdvisangunitam, 
bahustrisamatribhuje samasya vrttasya viskar »bhah. 

AtroddeSakah 

1693. Sthülam dhanamastadaSa süksmam trighano navahatah karanih, 

viganayya sakhe kathaya trisamatribhujapramanam me. 


The rule for arriving, when the approximate and the accurate measures of 
an area are known, at the equilateral triangle and also at the diameter of the 
circle, having those same approximate and accurate measures (for their area): 

1685. That which happens to be the square root of the square root of the 
difference between the squares of the (approximate measure and of the accurate 
measure of the given) area is to be multiplied by two. The result is the measure 
of the side in the (required) equilateral triangle. It is also the measure of the 
diameter of the (required) regular circle. 

Examples in illustration thereof | 

1693. The approximate area is 18. The accurate area is the square root of 
33 as multiplied by 9. Tell me, © friend, after calculating, the measurement of 
the (required) equilateral triangle. 


ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಾಗ, ಇದೇ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮತ್ತು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಒಂದು ಸಮತ್ರಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜವನ್ನು ಮತ್ತು ಸಮವೃತ್ತದ 
ವ್ಯಾಸವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೨ 
ವರ್ಗಮೂಲದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು 9 ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಫಲಿತಾಂಶವು ಬೇಕಾದ ಸಮತ್ರಿಭುಜದ 
ಭುಜದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು, ಬೇಕಾದ ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಅಳತೆಯೂ ಕೂಡ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ ` 
೧೬೯೨. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ೧೮ ಆಗಿದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆರ್ಯ ೯ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 


(A) ನ ವರ್ಗಮೂಲವಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಬೇಕಾದ ಸಮತ್ರಿಭುಜದ(ಭುಜದ) ಅಳತೆಯನ್ನು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ 
ಮಾಡಿದ ನಂತರ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೬೮ ೨. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಂದಾಜು ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬೆಲೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದ 


1683. For the approximate and accurate values of an equilateral triangle see rules in.stanzas 
7 and 50 of this chapter. 


೧೬೮5. ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಅಂದಾಜು ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬೆಲೆಗಳಿಗಾಗಿ, ಇದೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೭ ಮತ್ತು ೫೦ ನೇ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 
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पज्चकृतेर्वर्गों दशगुणित४ करणिर्भवेदिदं सूक्ष्मम्‌ | 
स्थूलमपि पञ्चसप्ततिरेतत्को वृत्तविष्कम्ध8 ॥ १७०४ š 
व्यावहारिकस्थूलफलं च सूक्ष्ममणितफलं च ज्ञात्वा तद्व्यावहारिकफलवत्तत्सृक्ष्मफलवदिद्रिसमत्रिभुजक्षेत्रस्य 


eee म्‌ - 
फलवर्गान्तरमूलं द्विगुणं भूर्व्यावहारिकं बाहुः 
भूम्यर्धमूलभक्ते द्विसमत्रिभुजस्य करणमिदम्‌ ॥ १७१३॥ 


1703. Paficakrtervargo daSagunitah karanirbhavedidarn suksmarn, 
sthulamapi pancasaptatiretatko vrttaviskambhah. 

Vyavaharikasthülaphalam ca suksmaganitaphalam ca jnatva 
tadvyavaharikaphalavattatsuksmaphalavaddvisamatribhujaksetrasya 
bhübhujapramanasankhyayoranayanasya sutram- 

1712. Phalavargantaramdlarh dvigunarh bhürvyavahárikarn bahuh, 
bhümyardhamulabhakte dvisamatribhujasya Karanamidam. 


1703. The accurate measure (of the area) is the square root of 6,250. The 
approximate measure (of the area) is 75. What is the measure of the diameter 
of the circle (having such areas)? 

When the practically approximate and the accurately calculated measures 
of an area are known, the rule for arriving at the numerical values of the base 
and the side of an isosceles triangle having the same approximate and accurate 
measures for its area : 

1712. Twice the square root of the difference between the squares of the 
(approximate and the accurate) measures of the area is to be taken as the base 
of a (certain isosceles) triangle and the given approximate measure (of the 
area) is to be taken as the value of one of the equal sides. And on dividing 
(these values of the base and the side) by the square root of half (the above 


derived value) of the base, (the required measure of the base and the side of 


the required isosceles triangle are obtained). This is the rule in relation to the 
isosceles triangle. 


೧೭೦ z A ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಯು ೬,೨೫೦ ರ ವರ್ಗಮೂಲವಾಗಿದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಅಂದಾಜು 


ಅಳತೆ ೭೫ ಆಗಿದೆ. (ಇಂತಹ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಿರುವ) ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಅಳತೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? 

ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಾಗ, ಇದೇ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮತ್ತು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದಾಗ, ಇದೇ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಗಳಿರುವ ಒಂದು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು 
ತ್ರಿಭುಜದ ಪಾದ ಮತ್ತು ಭುಜಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೭೧೮. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ si so xc ವರ್ಗಮೂಲದ 
೨ 


ಎರಡರಷ್ಟನ್ನು, ಒಂದು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಪಾದವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಅಳತೆಯನ್ನು ಸಮಜುಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭುಜದ ಬೆಲೆಯನ್ನಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾದದ ಮತ್ತು ಭುಜದ ಈ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು, ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪಾದದ ಬೆಲೆಯ 
ಅರ್ಧಭಾಗದ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ, ಬೇಕಾದ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಪಾದದ ಮತ್ತು 
ಭುಜದ ಬೇಕಾದ ಅಳತೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ನಿಯಮವು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
सूक्ष्मधनं षष्टिरिह स्थूलधनं पञ्चषष्टिरुद्िष्टम्‌ | 
गणयित्वा ब्रूहि सखे द्विसमत्रिभुजस्य ಜರ ॥ १७२३॥ 
इष्टसङ्ख्यावदिद्वसमचतुरश्रक्षेत्रं ज्ञात्वा तदिद्विसमचतुरश्रक्षेत्रस्य 
सूक्ष्मगणितफलसमानसूक्ष्मफलवदन्यद्विसमचतुरश्रक्षेत्रस्य भूभुजमुखसङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 


AtroddeSakah 
1723. Suksmadhanarh sastiriha sthüladhanam pancasastiruddistam, 
ganayitva bruhi sakhe dvisamatribhujasya bhujasankhyam. 
Istasankhyavaddvisamacaturasraksetram jhatva 
taddvisamacaturaSraksetrasya süksmaganitaphalasamanasüksmaphalavadanya 
dvisamacaturaSraksetrasya bhübhujamukhasankhyanayanasütram- 


An example in illustration thereof 

1723. It is pointed out that here, in this case, the accurate measure of the 
area is 60 and the approximate measure is 65. Tell me, O friend, after calculation, 
the numerical measure of the sides of the (required) isosceles triangle. 

An optional number and a quadrilateral figure with two equal. sides being 
given, the rule for arriving at the numerical values of the base and the top-side 
and the (other) sides of another quadrilateral figure (with two equal sides) which 
has an accurate measure of area equal to the accurate measure of the area of 
the given quadrilateral figure with two equal sides : 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


c 


೧೭೨೨. ಇಲ್ಲಿ, ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಯನ್ನು ೬೦ ಮತ್ತು ಅಂದಾಜು 
೨ 


ಅಳತೆಯನ್ನು ೬೫ ಎಂದು ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಬೇಕಾದ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಭುಜಗಳ 
ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಗಳನ್ನು, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿ, ನನಗೆ ಹೇಳು. 

ಒಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಒಂದು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆಯನ್ನು (ತನ್ನ) 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಾದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ 
ಭುಜ ಮತ್ತು ಇತರ ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
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लम्बकृताविष्टेनासमसङ्क्रमणीकृते भुजा ज्येष्ठा । 

हस्वयुतिवियुति मुखभूयुतिदलितं तलमुखे द्रिसमचतुरश्रे ॥ १७३2॥ 
अत्रोद्देशक3 

भूरिन्द्रा दोर्विश्वे ಸತ गतयोऽवलम्वको रवय | 

इष्टं fem सूक्ष्मं तत्फलवदिद्वरसमचतुरश्रमन्यत्‌ किम्‌ ॥ १७४१ 


1733. Lambakrtavistenasarnasankramanik:te bhuja jyesta, hrasvayutiviyuti 
mukhabhuyutidalitarn talamukhe dvisamacatureSre. 
| 
| 


AtroddeSakat 
1745. Bhirindra dorviáve vaktrarh gatayo'valambako ravayah, istarn dik 
suksmam tatphalavaddvisamacaturaSramanyat Kim. 


1733. Ifthe square of the value of the perpendicular (in the given quadrilateral 
figure with two equal sides) is used along with the given optional number in 
carrying out the process of visama-sankramana, then the larger (of the two 
results obtained) becomes the measure of either of the equal sides (in the 
required quadrilateral figure with two equal sides). Half of the sum of the values 
of the top-side and the base (in the given quadrilateral figure with two equal 
sides) on being respectively increased and decreased by the smaller (of the two 
results in the visama-sankramana process above-mentioned), gives rise to the 
values of the base and the top-side in the (required) quadrilateral figure with two 
equal sides. 


An example in illustration thereof 
1742. The base (of the given quadrilateral figure) is 14; each of the (two 
equal) sides is 13; the top-side is 4; the perpendicular is 12 and the optionally 
| | number is 10. What is that other quadrilateral figure with two equal sides, 
the accurate measure (of the area) of which is the same as (the accurate measure 
of) the area of (this given quadrilateral)? 


೧೭೩ S ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜದ ಲಂಬದ ಬೆಲೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಂದಿಗೆ ವಿಷಮ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ, 
ಆಗ (ದೊರೆತ ಎರಡು ಫಲಿತಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ) ದೊಡ್ಡದು, ಬೇಕಾದ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಮಭುಜಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜದ) ಮೇಲಿನ ಭುಜ 
ಮತ್ತು ಪಾದಗಳ ಬೆಲೆಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ (ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ವಿಷಮ ಸಂಕ್ರಮಣ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಲಭಿಸಿದ ಎರಡು ಫಲಿತಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ) ಚಿಕ್ಕದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೆ ಮತ್ತು ಇಳಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ 
ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜದ ಪಾದದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಬೆಲೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೩, ಮೇಲಿನ ಭುಜ ೪, ಲಂಬ ೧೨ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ ೧೦ ಆಗಿದೆ. ಕೊಟ್ಟಿ 
ಚತುರ್ಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಸೂಕ್ಶ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಿರುವ, ಆ ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಜುಜ 
ಯಾವುದು? 
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1734. The problem contemplated in this rule is E construct a quadrilateral with two equal 
sides that shall be equal in area to a given quadrilateral with two equal sides and shall also have 
the same perpendicular distance from the top-side to the base. Let a and c be the equal sides of 
the given quadrilateral and b and d be the top side and the base thereof respectively and let the 
value of the perpendicular distance be p. If a,, b,, c, d, be taken to be the corresponding sides of 
the required quadrilateral, then, since the area and the perpendicular ere the same in the case of 
both the quadrilaterals we have 


d, * b, 2d * b(l)anda | =p? (11) 


that is, | a,+ Cz | (E ಆ सा. 
2 2 


d,-b d, -b p? 


1=N;thena + “A = — ; 
2 


Let a, - 


- E 2 
| a+ d, BS |+ (a, - 8५१६ s = " +N. 


rd N tle a, + dii; -|a,- d, 2.20 
+ 1 1 
SUN d*b, N-N. db, 2 2 


=a 


=d or b,; (IV) 


Here Nis what is called इष्ट 01 the optionally given number in the rule and formulae III and 1V 
are those that are given in the rule for the solution of the problem. 


೧೭೩ ೧, ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ, ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ರಚನೆ ವ ವಿಚಾರವನ್ನು 
೨ 


ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಇದರ (ಈ ಚತುರ್ಭುಜದ) ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಇನ್ನೊಂದು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿದೆ 
ಮತ್ತು ಇದರ ಮೇಲಿನ ಭುಜದಿಂದ ಪಾದಕ್ಕೆ ಎಳೆದ ಲಂಬ ದೂರವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿದೆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜದ 
ಸಮಭುಜಗಳು, ಅ ಮತ್ತು ಸ ಗಳಾಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ಬ್ರ ದ ಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಭುಜ ಮತ್ತು ಪಾದಗಳಾಗಿರಲಿ ಮತ್ತು 
ಲಂಬ ದೂರದ ಬೆಲೆಯು ಪ ಆಗಿರಲಿ. €, ಬೃ A, ದ್ಗ ಗಳು ಬೇಕಾದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಅನುಗುಣವಾದ ಭುಜಗಳಾಗಿರಲಿ. 
ಎರಡೂ ಚತುರ್ಭುಜಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಮತ್ತು ಲಂಬಗಳು ಸಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕೆಳಗಿನವು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ : 


J - ९१ | ळच 


B+ ८१, 5८" ಬ... (0) ಮತ್ತು el 
- ೨ 


ಅಂದರೆ, [e+ Bi e - 60) us QR 
೨ 


೧ 


alee A = ಅಥವಾ ಬಲ 
ಡು | 


ಇಲ್ಲಿ ನಾ ಇಷ್ಟ ಅಥವಾ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. (೩) ಮತ್ತು (೪) ನೇ ಸೂತ್ರಗಳು, ಲೆಕ್ಕದ 
ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 
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द्विसमचतुरश्रक्षेत्रव्यावहारिकस्थूलफलसङ्ख्यां ज्ञात्वा तद्र्यावहारिकस्थूलफले इष्टसङ्ख्याविभागे 
कृते सति तदिद्वसमचतुरश्चक्षेत्रमध्ये तत्तद्धागस्य भूमिसङ्ख्यानयनेऽपि 
तत्तत्स्थानावलम्बकसड्ख्यानयने5पि सूत्रम्‌ - 

खण्डयुति भक्ततलमुखकृत्यन्तरगुणितखण्डमुखवर्गयुतम्‌ | 
मूलमधस्तलमुखयुतदलह्नतलब्ध॑ च ನಾಗ क्रमशः ॥ १७५ ‡॥ 


Dvisamacatura$raksetravyavaharikasthülaphalasankhyarm jnatva tadvyava- 
harikasthulaphale istasankhyavibhage krte sati taddvisamacatura$- 
raksetramadhye tattadbhagasya bhümisankhyanayane'pi tattasthanavalam- 
bakasankhyanayane'pi sütram- 

1753. Khandayuti bhaktatalamukhakrtyantaragunitakhandamukhavarga- 
yutam, mulamadhastalamukhayutadalahrtalabdham ca lambakah krama$ah. 


When an area with a given practically approximate measure is divided into 
any required number of parts, the rule for arriving at the numerical measure of 
the bases of those various parts of the quadrilateral figure with two equal sides, 
as also at the numerical measure of the sides as measured from the various 
division-points thereof, the numerical measure of the practically approximate 
value of the area of the quadrilateral figure with two equal sides being given : 
1753. The difference between the squares of the (numerical) values of the 
base and the top-side (of the given quadrilateral figure with two equal sides) is 
divided by the total value of the (required) proportionate parts. By the quotient 
(so obtained), the ratio values of the (various) parts are (respectively) multiplied. 
To each of the products (so obtained), the square of the measure of the top-side 
(of the given figure) is added. The square root (of the sum so obtained) gives 
rise to the value of the base (of each of the parts). The area (of each part) 
divided by half the sum of the values of the base and the top-side (thereof) gives 
in (the requisite) order the value of the perpendicular (which for purposes of 
approximate measurement is treated as the side). 


ü 


ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗ, ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಅಳತೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊ 
ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಸಮವಾದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಬಾಗಿಸಿದಾಗ, ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇ 
ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಗಗಳ ಪಾದಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ವಿಭಿನ್ನ ವಿಭಾಜಿತ ಬಿ 
(ತ್‌್‌, ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
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ಇ! 
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६५ 


೧೭೫ 2., ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಾದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ 


ಭುಜಗಳ ವರ್ಗಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸವನ್ನು ಬೇಕಾದ ಅನುಪಾತದ ಭಾಗಗಳ ಒಟ್ಟು ಬೆಲೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಭಾಗಲಬ್ದದಿಂದ ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಗಗಳ ಪ್ರಮಾಣ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಕೃತಿಯ) ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಅಳತೆಯ 
ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ ಮೊತ್ತದ ವರ್ಗಮೂಲವು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗದ 
ಪಾದದ ಬೆಲೆಯನ್ನು; ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು, ಪಾದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ 
ಭುಜಗಳ ಮೊತ್ತದ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬೇಕಾದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಲಂಬದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
(ಇದನ್ನು, ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಗಾಗಿ ಭುಜದಂತೆಯೇ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ) 
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i ॥ ABCD be a quadrilateral with two equal - and if EF, GH and KL divide the 
quadrilateral so that the divided portions are in the proportion of mm, n, p and q in respect of area, 
then according to the rule, 

|S ದ್ಯ; z 7 2. 

EF= m+n+p+q xm +b; 
(0 - |? 
mtn+pt+q 


| ८२ - 02 
KL= \ m*n*p*tq 
| db m | | n 
E. 5 (RSE IE m+n+p+d . 70ಎ a LON Use EPRE EVE X n*n*p*qdq 
Similan ALs काता.” GH 4 EF ; 
2 2 


GH= \ x (m+n) + 02; 
b 


X (m+n+p) २ 0 andso on. 


dh) p 
x TS 
2 m+n+p+gq 
KL+ GH 
2 


It can be easily shown that 


and so on. 


AB BC-AD 
AE EF-AD 


೧ 
೧೭೫ --. ಆಬಾಸಾದಾ ವು ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳುಳ್ಳ ಚತುರ್ಭುಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು "क्ट ಗಹ ಮತ್ತು ಕಲ ಗಳು 
೨ 


ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ವಿಭಾಗಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದರೆ, ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಾಗಗಳು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕ್ರಮ 
ಮ್ಮ ನ್ನ ಪ್ರ ಖಗಳ ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಆಗ ನಿಯಮದ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 


eu (ECR OMM cx a X D+ 


+ D+ 0+ 


Me SS uz X(+ 7) + ಬಳ 
t+ I+ T+ 
| BT x(a ae रका - a> 
D+ a+ T+ D 

at |x ಮ x ನ 

29 

ಇದೇ 0९३, ४५०८ RETEST ಇಗ = TU 

ಮಾರನ ೨ 

ದಃ 2) ^ ಪ 

೨ +++ 
EO ಗಹ 
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X (D+ T+ ಪ) ಬ ಇತ್ಯಾದಿ 
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AB (BC + AD) BC? - AD? | 


AE (EF " 410) | EF - AD? 


But AB (00.0) | m*n*p*q.. BC-AD _ m+n+p+q, 
AE (EF + AD) | m "A EREZA DG SMe 
(2 - 2 न ng 
© ER= IE) +AD = EE. mam 
m+n+p+q m+n+p+q 
ಜ್‌ | -h 
and EF = xm + b. 


| 
\ m+n+p+q 


Similarly the other formulae may also be verified. 

Although the text simply states that the quotient has to be multiplied by the value of the parts, 
what is intended is that the quotient has to be multiplied by the number representing the value of 
the parts up to the top-side in each case. That is, in the figure on the previous page, to arrive 
at GH, for instance, विडल” has to be multiplied by m + n and not by n merely. 

m+n+p+q 


6 


wer ದಾ 
= ಎಂಬುದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತೋರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಆಣ CE - ಆದಾ 
ಆಬಾ (ಬಾಸಾ* ಆದಾ _ ಬಾಸಾ*- ಆದಾ” 
ಆಣ (N+ ಆದಾ) ಇಪ” - ಆದಾ” 
edd ಆಬಾ (ಬಾಸಾ + ಆದಾ) * &0+ T+ T+ D 
ಆಣ (ಇವಾ + ಆದಾ) ಮ 
ಬಾಸಾ*- ಆದಾ? _ Vt ನತ att D 
ಇಫ?* - ಆದಾ” ಮ 
ದಾ (“5०7० 2 _ D 9 _ 913 
(सर टि em ८०००१ , ५०92 ८2 - ८० ae 
+++ + X T+ D 
[=I 612 AA 
A eee eL M + ಬ? 


D+ T+ D+ 
ಇದೇ ರೀತಿ, ಇತರ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು, 
ಭಾಗಗಳ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೂ, ಇಲ್ಲಿನ ಉದ್ದೇಶವೆಂದರೆ, ಭಾಗಲಬ್ಧ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 


ಮೇಲಿನ ಭುಜಗಳವರೆಗಿನ ಭಾಗಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಬೇಕು ಎಂದು, ಅಂದರೆ, ಹಿಂದಿನ 
ಪುಟದಲ್ಲಿರುವ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಗಹ ವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ವಾ ಅನ್ನು 26+ ನ ದಿಂದ 


ಹು. ದೆಯೇ ವಿನಃ ಬರೀ ನ ದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ. 
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E 
वदनं सप्तोक्तमध४ क्षितिस्त्रयोविंशति8 पुनस्त्रिंशत्‌ | 
बाहू द्वाभ्यां भक्तं चैकैकं लब्धमत्र का भूमिः ॥ १७६३॥ 
भूमिर्द्रिपषछिशतमथ चाष्टादश वदनमत्र सन्दृष्टम्‌ | 
लम्बश्चतुश्शतीदं क्षेत्रं भक्तं नरैश्चलुभिश्च ॥ १७७३॥ 
एकद्विकत्रिकचतुइ्खण्डान्येकैकपुरुषलब्धानि । प्रक्षेपतया गणितं तलमप्यवलम्बकं ब्रूहि ॥ १७८‡॥ 


AtroddeSakah 
1763. Vadanam saptoktamadhah ksitistrayovirhSatih punastrim$at, bahd 
dvabhyam bkaktam caikaikam labdhamatra ka bhümih. 
1773. Bhümirdvisasti$atamatha castadasa vadanamatra sandrstam, 
lambaScatuSSatidam ksetram bhaktarh naraiScaturbhiSca. 
1783. Ekadvikatrikacatuhkhandanyekaikapurusalabdhani, praksepataya 
ganitam talamapyavalambakam brühi. 


Examples in illustration thereof 

1763. The measure of the top-side is given to be 7; that of the base below is 
23 and that of each of the (remaining) sides is 30. The area (included within 
such a figure) is divided between two so that each obtains one (share). What is 
the value of the base (to be found out here)? 

1772- 1783. The measure of the base (of a quadrilateral with two equal 
sides) is 162 and that of the top-side (thereof) is seen to be 18. The value of 
each of the (two equal) sides is 400. The area of this (figure so enclosed) is 
divided among 4 men. The parts obtained by the men are (in the proportion of) 
1, 2, 3 and 4 respectively. Give out, in accordance with this proportionate 


distribution, the values of the area, of the base and (of either) of the (two equal) 
sides (in each case). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೭೬ E ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನು ೭ ಎಂದು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಕೆಳಗಿನ ಪಾದವು ೨೩ ಮತ್ತು 


(ಉಳಿದ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ) ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ೩೦ ಇದೆ. ಅಂತಹ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಒಂದು ಭಾಗ ಬರುವಂತೆ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. (ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ) ಪಾದದ ಬೆಲೆಯೇನು? 
೧೭೭5 - ೧೭೮ H ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಒಂದು ಚತುರ್ಭುಜದ ಪಾದದ ಅಳತೆಯು ೧೬೨ 
೨ 
ಮತ್ತು (ಅದರ) ಮೇಲಿನ ಭುಜವನ್ನು ೧೮ ಎಂದು ನೋಡಲಾಯಿತು. ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ 
ಬೆಲೆ ೪೦೦. ಈ ಆಕೃತಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ೪ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಹಂಚಲಾಯಿತು. ಪುರುಷರಿಂದ ಪಡೆಯಲಾದ 
ಭಾಗಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧, ೨, ೩ ಮತ್ತು ೪ ರ ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಅನುಪಾತದ ವಿಭಜನೆಯ ಪ್ರಕಾರ, 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ, ಪಾದದ ಮತ್ತು ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದರ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 
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भूमिरशीतिर्वदनं चत्वारिंशच्नतुर्गुणा पष्टि8। अवलम्बकप्रमाणं त्रीण्यष्टौ पञ्च खण्डानि ॥ १७६१॥ 
स्तम्भद्वयप्रमाणसङ्ख्यां ज्ञात्वा तत्सतम्भद्वयाग्रे सूत्रद्वयं ASA तत्यूत्रद्वयं कर्णाकारेण इतरेतरस्तम्भमूलं 
वा तत्स्तम्भमूलमतिक्रम्य वा संस्पृश्य तत्कर्णाकारसूत्रद्वयस्पर्शनस्थानादारभ्य अधऽस्थितभूमिषर्यन्तं 
तन्मध्ये एकं सूत्रं प्रसार्य तत्ूत्रप्रमाणसङ्ख्यैव अन्तरावलम्वकसंज्ञा भवति | 


1793. Bhumirasitirvadanarh catvarirnSaccaturguna sastih, 
avalambakapramanam trinyastau parica khandani. 
Stambhadvayapramanasankhyam jnatva tatstambhadvayagre sutradvayarn 
baddhva tatsütradvayam karnakarena itaretarastambhamülar va 
tatstambhamülamatikramya va samsprsya tatkarnakarasUtradvayasparSana- 
sthanadarabhya adhahsthitabhUmiparyantarh tanmadhye ekarn sutrarh prasarya 
tatsUtrapramanasankhyaiva antaravalambakasamjna bhavati. 


H The measure of the base (of the given quadrilateral figure) is 80, that 
of the top-side is 40; the measure (of either) of the (two equal) sides is 4 x 60. 
The share parts are (in the proportion of ) 3, 8 and 5. (Find out the values of the 
= the bases and the sides of the required parts). 

In the case of two pillars of known height, two strings are tied, one to the top 
of each. Each of these two strings is stretched in the form of a hypotenuse so as 
to touch the foot of the other pillar or so as to go beyond the other pillar and 
touch (the ground). From the point where the two hypotenuse strings meet, 
another string is suspended (perpendicularly) till (it touches) the ground. The 
measure of this (last) string goes by the name antaravalambaka or the inner 


perpendicular. 


೧೭೯ 2. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜಾಕೃತಿಯ ಪಾದದ ಅಳತೆಯು ೮೦, ಮೇಲಿನ ಭುಜವು ೪೦; ಎರಡು 
೨ 

ಸಮಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಅಳತೆಯು ೪ x ೬೦. ವಿಭಜಿತ ಭಾಗಗಳು ೩, ೮ ಮತ್ತು ೫ ರ ಅನುಪಾತದಲ್ಲಿವೆ. 
(ಬೇಕಾದ ಭಾಗಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ, ಪಾದಗಳ ಮತ್ತು ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ). ಗೊತ್ತಿರುವ 
ಎತ್ತರವಿರುವ ಎರಡು ಕಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಮೇಲಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹಗ್ಗಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. 
ಈ ಎರಡು ಹಗ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ, ಅದು ಸಮ್ಮುಖ ಕಂಬದ ಪಾದವನ್ನು ಕರ್ಣದ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಂದು ಕಂಬದ ದೂರ ಹೋಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಎಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಎರಡು ಕರ್ಣಾಕಾರದ ಹಗ್ಗಗಳು ಸಂಧಿಸುವ ಬಿಂದುವಿನಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಹಗ್ಗವನ್ನು, ಅದು ಲಂಬ 
ರೂಪವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಇಳಿಬಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


i quit E कर्णाकारसूत्रद्वयस्पर्शनपर्यन्तमावाधा संज्ञा 
स्यात्‌ | तदन्तरावलम्बकसङ्ख्यानयनस्य आबाधासङ्ख्यानयनस्य च सूत्रम्‌ - 
स्तम्भौ रञ्चन्तरभूहृतौ स्वयोगाहृतौ च भूगुणितो । 
आबाधे ते वामप्रक्षेपगुणोऽन्तरवलम्ब$ ॥ १८०३॥ 


Antaravalambakaspar$anasthanadarabhya tasyam 
bhUmyamubhayaparsvayoh karnakarasütradvayaspar$anaparyantam- 
abadhasamjna syat. Tadantaravalambakasankhyanayanasya 
abadhasankhyanayanasya ca sUtram- 


1803. Stambhau rajjvantarabhührtau svayogahrtau ca bhügunitau, abadhe 
te vamapraksepaguno'ntaravalambah. 


The line starting on either side from the point where (this) perpendicular string 
touches (the ground) and going to the points where the (above-mentioned) 
hypotenuse strings touch the ground has the name of 808018011೧6 segment of 
the base. The rule for arriving at the values of such inner perpendicular and 
(such) segments of the base : 

1803. The measurement of each of the pillars is divided by the measurement 
of the base covering the length between the (foot of the pillar) and the (point of 
contact of the hypotenuse) string (with the ground). Each of the quotients (so 
obtained) is (then) divided by their sum. The (resulting) quotients, -on being 
multiplied by the measure of the base (as a whole) give rise to the (respective 
basal) segments. These (measures of the segments respectively) multiplied in 
the inverse order by the quotients (obtained in the first instance as above), give 
rise (in each case) to the value of the inner perpendicular. 


ಈ ಅಂತಿಮ ಹಗ್ಗದ ಅಳತೆಯ ಹೆಸರು ಅಂತರಾವಲಂಬಕ ಅಥವಾ ಒಳಲಂಬವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಲಂಬರೂಪದ ಹಗ್ಗವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವ ಬಿಂದುವಿನಿಂದ ಎರಡೂ ಕಡೆ, ಕರ್ಣಾಕಾರದ ಹಗ್ಗಗಳು 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವ ಬಿಂದುಗಳವರೆಗೆ ಎಳೆದ ರೇಖೆಯನ್ನು ಆಬಾಧಾ ಅಥವಾ ಪಾದದ ಖಂಡವೆಂದು 
ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಲಂಬ ಹಾಗೂ ಆಬಾಧಾಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೮೦೮. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಂಬದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕಂಬದ ಮೂಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕರ್ಣಾಕಾರದ ಹಗ್ಗವು 
೨ 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವ ಬಿಂದುಗಳವರೆಗಿನ ಉದ್ದವಿರುವ ಪಾದದ ಅಳತೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ರೀತಿ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನೂ ಇವುಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಪಡೆದ 
ಭಾಗಲಬ್ಧಗಳನ್ನು (ಸಂಪೂರ್ಣ) ಪಾದದ ಅಳತೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಬಾಧಾಗಳ ಅಳತೆಗಳು 
ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಆಬಾಧಾಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಲೋಮ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, (ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೊದಲ 
ಬಾರಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ) ಭಾಗಲಬ್ದಗಳಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಆಂತರಾವಲಂಬಕ ಅಥವಾ 
ಒಳಲಂಬದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತವೆ. 
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1803. If a and b represent the height of the pillars in the diagram, c the distance between the 
two pillars and m and n the respective distances of the pillars from the point where the string 
stretched from the top of the other pillar meets the earth, then, according to the rule, 

ತ್ತಾ QN a (c * m) +h (c n) PN b " a (c +m) + b (c n) 

ctn (c + m) (c + n) ctm (c + m) (c n) 


X (c + m +n) ; where c, and c, are segments of the base as a whole and p = c, x ಪು 


ट where p is the measure of the inner perpendicular. From a consideration of the 


eee : ट्‌ " 2, €, cn c ctm 
similar triangles in the diagram it may be seen that नला and iP ma 


c a(c+m) , 


'- Lr , 
c, b (c+ n) 
a (c +m) dogm 227 (c - m) (८5 mn). 
CLTC, alc + m) + b(c + n) à à (c * m) * b (c * n) 
b (c +n) (c - m4 n) 


a (c * m) + b (c & n) 


From these ratios we get 


Similarly c, = and p = 


ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಮತ್ತು ಬ ಗಳು ಕಂಬಗಳ ಎತ್ತರವನ್ನು ಎರಡು ಕಂಬ 


भी ಒಂದು ಕಂಬದ ಮೂಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಪ ಇನ್ನೊಂದು ಕಂಬದ ತುದಿಯಿಂದ 


3-00 ಅಥವಾ ಸ್ನ ee 
A ^ ಸವನ 
ಇಲ್ಲಿ ಒಳಲಂಬದ ಅಳತೆಯು ಪ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಜಾತೀಯ ತ್ರಿಭುಜಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವುದರಿಂದ ರ್ವ 


= 


x ಅ(ಸ4ಮೆ) 


D 


ಷ್‌ ಬ x. (ಸ +=) 


~ 


J+ ಮ 
^s -- 97 ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ನಮಗೆ 


ದೊರೆಯುತ್ತದೆ 
A " e (24 ಮು mt ಅ(ಸ* 50 ) (४० D+ ನ) ಸ್‌ 
Li + 2७ + ४० (&+ ನ) ८ (०४५ D)+ ಬ(ಸ* ವ) 
&० (&+ 6) (&+ D+ ನ) 
exu t+ 


ಇದೇ ರೀತಿ ಸ್ಮ z 
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अत्रोद्देशकः 
: स्तम्भाववनिश्च षोडशोद्विष्टौ | 
आवाधान्तरसङ्ख्यामत्राप्यवलम्बकं ब्रूहि ॥ १८१ E || 
स्तम्भैकस्योच्छाय8 षट्त्रिशद्विंशतिर्द्रितीयस्य | 
भूमिर्द्वादश हस्ता$ काबाधा कोऽयमवलम्बः ಮು, 


3 
1812. SodaSahastocchrayau stambhavavanisca sodaáoddistau, 
abadhantarasankhyamatrapyavalambakam brühi. 
1823. Stambhaikasyocchrayah sattriméadvimé$atirdvitiyasya, bhimirdvadasa 
hastah kabadha ko'yamavalambah. 


Examples in illustration thereof 

1812. (The given) pillars are 16 hastas in height. The base (covering the 
length between the points where the strings touch the ground) is pointed out to 
be 16 hastas. Give out, in this case, the numerical value of the segments of the 
base and also of the inner perpendicular. 

1823. The height of one pillar is 36 hastas; that of the second is 20 hastas. 
The length of the base line is 12 hastas. What is the measure of the (basal) 
segments and what of the (inner) perpendicular? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


oso 9. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಂಬಗಳು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ೧೬ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಹಗ್ಗಗಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವ 
E 


ಬಿಂದುಗಳ ನಡುವಿನ ಉದ್ದವಿರುವ ಆ ಪಾದವು ೧೬ ಹಸ್ತಗಳೆಂದು ನೋಡಲಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, 
ಪಾದದ ಖಂಡಗಳ (ಆಬಾಧಾ ಗಳ) ಮತ್ತು ಆಂತರಾವಲಂಬಕ ಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


೧೮೨ ೨. ಒಂದು ಕಂಬದ ಎತ್ತರವು ೩೬ ಹಸ್ತಗಳು. ಇನ್ನೊಂದರದು ೨೦ ಹಸ್ತಗಳು. ಪಾದ ರೇಖೆಯ 
೨ 


ಉದ್ದವು ೧೨ ಹಸ್ತಗಳು, ಆಬಾಧಾಗಳ ಮತ್ತು ಅಂತರಾವಲಂಬಕಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಏನಾಗುತ್ತವೆ? 


A 
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ಗ RASANGRAHA 


द्वादश च पञ्चदश च स्तम्भान्तरभूमिरपि च चत्वार | 
द्वादशकस्तम्भाग्राद्रचुः पतितान्यतो मूलात्‌ ॥ १८३१॥ 
आक्रम्य चतुर्हस्तात्परस्य मूलं तथेकहस्ताञ्च | 
पतिताग्रात्कावाधा कोऽस्मिन्नवलम्बको भवति ॥ १८४ tl 
बाहुप्रतिवाहू द्वौ त्रयोदशावनिरियं चतुर्दश च । | 
वदनेऽपि चतुर्हस्ता कावाधा कोऽन्तरावलम्बश्च ॥ १८९१॥ 


1834. Dvadaáa ca paficadaáa ca stambhantarabhümirapi ca catvarah, 
dvadasakastambhagradrajjuh patitanyato mulat. 

1843. Akramya caturhastatparasya mularh tathaikahastacca, 
patitagratkabadha ko'sminnavalambako bhavati. 

1853. Bahupratibahü dvau trayodasavaniriyam caturda$a ca, vadane'pi 
caturhastah kabadha ko'ntaravalamba$ca. 


1837-1847. (The two pillars are) 12 and 15 hastas (respectively); the measure 
of the interval between the two pillars is 4 hastas. From the top of the pillar of 12 
hastas a string is stretched so as to cover 4 hastas (along the basal line) beyond 
the foot of the other pillar. From the top of (this) other pillar (which is 15 hastas 
in height) a string is (similarly) stretched so as to cover 1 hasta (along the basal 
line) beyond the foot (of the pillar of 12 hastas in height). What is the measure | 
of the (basal) segments here and what of the inner perpendicular? | 
1852. (In the case of a quadrilateral with two equal sides), each of the two 
sides is 13 hastas in measure. The base here is 14 hastas and the top-side is 4 
hastas. What is the measure of the (basal) segments (caused by the inner 
perpendicular) and what of the inner perpendicular (itself)? 


೧೮೩ €.-ose 2. ಎರಡು ಕಂಬಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೨ ಮತ್ತು ೧೫ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಆ ಎರಡು ಕಂಬಗಳ 
೨ ೨ 
ನಡುವಿನ ಅಂತರವು ೪ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ೧೨ ಹಸ್ತಗಳಿರುವ ಕಂಬದ ಮೇಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಒಂದು ಹಗ್ಗವನ್ನು 
ಪಾದ ರೇಖೆಯ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಂಬದ ಮೂಲದಿಂದ ೪ ಹಸ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. (೧೫ 
ಹಸ್ತಗಳ ಎತ್ತರವಿರುವ) ಈ ಇನ್ನೊಂದು ಕಂಬದ ತುದಿಯಿಂದ ಒಂದು ಹಗ್ಗವನ್ನು ಅದೇ ರೀತಿ ಪಾದದ 
ರೇಖೆಯ ಮೇಲೆ (೧೨ ಹಸ್ತಗಳ ಎತ್ತರವಿರುವ) ಕಂಬದ ಮೂಲದಿಂದ ೧ ಹಸ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಆಬಾಧಾಗಳ ಮತ್ತು ಅಂತರಾವಲಂಬಕಗಳ ಅಳತೆಗಳು ಏನೇನಾಗುತ್ತವೆ? 


೧೮೫ 2. (ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಒಂದು ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ) ಎರಡು ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ 
೨ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೧೩ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪಾದವು ೧೪ ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜವು ೪ 
ಹಸ್ತಗಳು, ಅಂತರಾವಲಂಬಕ ದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾದದ ಖಂಡಗಳ (ಆಬಾಧಾಗಳ) ಅಳತೆಗಳೇನು? 
ಅಂತರಾವಲಂಬಕ ದ ಅಳತೆಯೇನು? 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


E Here a quadrilateral with two equal sides E given: in the next stanza a quadrilateral 
with three equal sides and in the one next to it a quadrilateral with unequal sides are given. In all 
these cases the diagonals of the quadrilateral have to be first found out in accordance with the 
rule given in stanza VII-54 and then the measures of the perpendiculars from the ends of the top- 
side to the base as also the measures of the segments of the base caused by those perpendiculars 
have to be arrived at by the application of the rule given in stanza VII-49. Then taking these 
measures of the perpendiculars to be those of the pillars, the rule given in stanza 1802 above is 
applied to arrive at the measures of the inner perpendicular and the basal segments caused 
thereby. The problem given in stanza 1877 is however worked in a slightly different way in the 
Kanarese commentary. The top-side is supposed to be parallel to the base and the measures of 
the perpendicular and of the basal segments caused thereby are arrived at by constructing a 


triangle whose sides are the two sides of the quadrilateral and whose base is equal to the difference 
between the base and the top-side of the quadrilateral. 


० 
೧೮೫--. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಒಂದು ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
೨ 


ಸಮಭುಜಗಳಿರುವ ಒಂದು ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ (ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ) ವಿಷಮಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು 
ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜದ ಕರ್ಣಗಳನ್ನು, ೭ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೫೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಮೊದಲು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕು. ನಂತರ ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ಅಂತ್ಮಗಳಿಂದ ಪಾದಕ್ಕೆ ಎಳೆದ ಲಂಬಗಳ 
ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಆ ಲಂಬಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾದದ ಖಂಡಗಳ (ಆಬಾಧಾಗಳ) ಅಳತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ೭ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
೪೯ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವನ್ಹ ಬಳಸಿ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಈ ಲಂಬಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಕಂಬಗಳ 
ಎತ್ತರಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಂತರಾವಲಂಬಕ ಮತ್ತು (ಈ ರೀತಿ ಉಂಟಾದ) ಆಬಾಧಾಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು, 


ಮೇಲಿನ ೧೮೦-೨ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವನ್ನು ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ೧೮೭ e ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
5 


e 


ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಮೇಲಿನ ಭುಜವನ್ನು ಪಾದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಂತರವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಲಂಬ ಹಾಗೂ ಅದರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಆಬಾಧಾಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಚತುರ್ಭುಜದ ಎರಡು ಭುಜಗಳನ್ನು 
ಭುಜಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಮತ್ತು ಪಾದವು ಚತುರ್ಭುಜದ ಪಾದದ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜದ ವ್ಯತ್ಕಾಸಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುವಂತಹ 
ಒಂದು ತ್ರಿಭುಜವನ್ನು ರಚಿಸುವುದರಿಂದ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 
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क्षेत्रमिदं मुखभूम्योरेकैकोनं परस्पराग्राच्च | vg पतिता मूलात्त्व॑ ब्रूद्यवलम्बकाबाधे ॥ १८६‡॥ 
बाहुस्त्रयोदशैक$ पञ्चदश प्रतिभुजा मुखं सप्त | 
भूमिरियमेकविंशतिरस्मिन्नवलम्बकावाधे ॥ १८७ १॥ 


1863. Ksetramidarn mukhabhümyorekaikonam parasparagracca, rajjuh 


patita mulattvam bruhyavalambakabadhe. 
1875. Bahustrayodagaikah 2871086858 pratibhuja mukharh sapta, 


bhimiriyamekavimSatirasminnavalambakabadhe. 


1863. In the case of the (quadrilateral) figure above-mentioned the measures 
of the top-side and the base are each taken to be less by 1 hasta. From the top 
of each of the two perpendiculars, a string is stretched so as to reach the foot 


(of the other perpendicular). You give out the measures of the inner perpendicular 


and of the basal segments (caused thereby). 

1873. (In the case of a quadrilateral with unequal sides), one side is 13 
hastas in measure ; the opposite side is 15 hastas ; the top-side is 7 hastas and 
the base here is 21 hastas. =| are the values of the inner perpendicular and 


of the basal segments (caused thereby)? 


೧ à - 
೧೮೬ — ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಚತುರ್ಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಭುಜ ಮತ್ತು ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ 
೨ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ೧ ಹಸ್ತ ಕಡಿಮೆಯಿದೆ. ಎರಡು ಲಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಮೇಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಒಂದು 
ಹಗ್ಗವನ್ನು, ಇನ್ನೊಂದು ಲಂಬದ ಮೂಲದವರೆಗೆ ತಲುಪುವಂತೆ ಎಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಂತರಾವಲಂಬಕ ಮತ್ತು 


ಇದರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಆಬಾಧಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


೧ 
೧೮೭ — ಒಂದು ವಿಷಮ ಚತುರ್ಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಭುಜವು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೧೩ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. 
5 


ಇದರ ಸಮ್ಮುಖ ಭುಜವು ೧೫ ಹಸ್ತಗಳು. ಮೇಲಿನ ಭುಜವು ೭ ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಪಾದವು ೨೧ 
ಹಸ್ತಗಳು. ಆಂತರಾವಲಂಬಕ ಮತ್ತು ಇದರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಆಬಾಧಾಗಳ ಬೆಲೆಗಳೇನು? 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


विंशतिहस्तायतं तस्य | कोणेभ्योऽथ 3 विनिर्गता रञ्जवस्तत्र ॥ १८८ EI 
भुजमध्यं द्वियुगभुजे' ಇತ್ಟಃ का स्यात्सुसंवीता | 
को वावलम्बक£ स्यादाबाधे Seer? तस्मिन्‌ ॥ १८६३॥ 


1883. SamacaturaSraksetrarh vimSatihastayatarn tasya, konebhyo'tha 
caturbhyo vinirgata rajjvastatra. 

1895. Bhujamadhyam dviyugabhuje rajjuh ka syatsusamvita, ko 
vavalambakah syadabadhe ke'ntare tasmin. 


1883-1895. There is an equilateral figure, measuring 20 hastas at the side. 
From the four angles of that (figure) strings are stretched out so as to reach the 
middle point of the (opposite) sides, (this being done) in respect of all the four 
sides. What may be the measure of each of the strings so stretched out? In the 
interior of such (a quadrilateral figure with strings so stretched out), what may 


be the value of the (inner) perpendicular and of the basal segments (caused 
thereby)? 


ose 2 -೧೮೯ 2. ಒಂದು ಸಮಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವು ೨೦ ಹಸ್ತ ಗಳಿವೆ. ಆ 
೨ ೨ 


ಆಕೃತಿಯ ನಾಲ್ಕು ಕೋನಗಳಿಂದ, ಹಗ್ಗಗಳನ್ನು ಸಮ್ಮುಖ ಭುಜಗಳ ಮಧ್ಯ ಬಿಂದುವನ್ನು ತಲುಪುವಂತೆ 
ಎಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ನಾಲ್ಕೂ ಭುಜಗಳಿಗೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಎಳೆಯಲಾದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಗ್ಗದ ಅಳತೆ ಏನಾಗಬಹುದು? (ಹೀಗೆ ಎಳೆದ ಹಗ್ಗಗಳಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ) (ಒಳ) 
ಅಂತರಾವಲಂಬಕ ಮತ್ತು ಇದರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಆಬಾಧಾಗಳ ಬೆಲೆಗಳು ಏನಾಗಬಹುದು? 


1. भुजचतुर्षी is the reading found in the MSS., butitisnotcomec — ಜಾ ರ್ಯ್ಹ್ವ್‌್ಮ the MSS., but it is not correct. 

2. The Sandhi in केऽन्तरे is grammatically incorrect; but the author seems to have intended the phonetic 
fusion for the sake of the metre; vide stanza 2043 of this chapter. 

1883-1893. The figure contemplated in this problem seems to be this : 

The inner perpendiculars referred to herein are GH and 
KL. To find out these, FE is first determined. FE, according to 
the commentary, is said to be equal to 
| o - (DM* + DE? + (DM). 

Then with FE and BC or AD taken as pillars, the rule 
under reference may be applied. 


೧೮೮೨ “೧೮೯೨, ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಕೃತಿಯು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ : 


ಇಲ್ಲಿ ಒಳ ಲಂಬಗಳು ಗಹ ಮತ್ತು ಕಲ ಗಳಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಮೊದಲು ಫ ಇ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಟೀಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ, 


ರಾ), 

ಫ ಇ-[(3ೌ)'. [ದವು e (ದಣಿ (2०2) 

ಈಗ ಘಣ ಮತ್ತು ಬಸ ಅಥವಾ ಅದ ಗಳನ್ನು ಕಂಬಗಳನ್ನಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಸೂಚೀ ಚಿಹ್ನೆಯಲ್ಲಿನ ನಿಯಮವನ್ನು ಬಳಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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स्तम्भस्योन्नतप्रमाणसड्ख्यां ज्ञात्वा तस्मिन्‌ स्तम्भे येनकेनचित्कारणेंन भग्ने पतिते सति 
तत्स्तम्भाग्रमूलयोर्मध्ये स्थितौ भूसड्ख्यां ज्ञात्वा तत्स्तम्भमूलादारभ्य स्थितपरिमाणसङ्ख्यानयनस्य 
सूत्रम्‌ - 

निर्गमवर्गान्तरमितिवर्गविशेषस्य यद्भवेदर्धम्‌ | 

निर्गमनेन विभक्तं तावल्स्थित्वाथ भग्नः स्यात्‌ ॥ १६० zl 


Stambhasyonnatapramanasankhyam jnatva tasmin stambhe 
yenakenacitkaranena bhagne patite sati tatstambhagramulayormadhye sthitau 
bhusankhyam jnatva tatstambhamdladarabhya 
sthitaparimanasankhyanayandsya sutram- 

1903. NirgamavargantaramitivargaviSesasya yadbhavedardham, 
nirgamanena vibhaktarn tavatsthitvatha bhagnah syat. 


The measure of the height of the pillar is known. For some reason or other 
that pillar gets broken and (the upper part of the broken pillar) falls (to the ground, 
the lower end of the broken off part, however, remaining in contact with the top 
of the lower part). Then the basal distance between the foot of the pillar and its 
top (now on the ground) is ascertained. And (here is) the rule for arriving at the 
numerical value of the measure of the ESI part of the pillar measured 
from its foot : 

1903. The half of the difference between the square of the total height and 
the square of the (known) measure of the basal distance, when divided by the 
total height, gives rise to the measure of what remains unbroken. What is left 
thereafter (out of the total height) is the measure of the broken part. 


 ್‌ M—— A————— ÉÁÉÁÁ— 


ಕಂಬದ ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯು ಗೊತ್ತಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕಂಬವು ಭಗ್ನವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಭಗ್ನವಾದ 
ಕಂಬದ ಮೇಲಿನ ಭಾಗವು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. (ಭಗ್ನವಾದ ಕಂಬದ) ಕೆಳಭಾಗವು ಉನ್ನತಭಾಗದ 
ಮೇಲಿನ ಭಾಗದ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿತವಾಗಿದೆ. ನಂತರ ಕಂಬದ ಮೂಲದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಮೇಲಿನ ತುದಿಯ 
(ಇದು ಈಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಿದೆ) ಆಧಾರೀಯ ದೂರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಂಬದ 
ಮೂಲಭಾಗದಿಂದ ಹಿಡಿದು, ಶೇಷ ಉನ್ನತಭಾಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೯೦ ©... ಸಂಪೂರ್ಣ ಎತ್ತರದ ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಗೊತ್ತಿರುವ ಆಧಾರೀಯ ದೂರದ ವರ್ಗಗಳ sis» xc 

2 
ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಎತ್ತರದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, (ಭಗ್ನವಾದ) ಶೇಷ ಉನ್ನತಭಾಗದ ಅಳತೆಯು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಸಂಪೂರ್ಣ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವ ಶೇಷವು, ಭಗ್ನಭಾಗದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ) ರು 


d BC are given, then AB and BC 
that BC?= AB? + AC?. The formula 


S and this can be easily 


i 
fre 


from the above equality. 


ಅಬಸ ಒಂದು ಸಮಕೋನ ತ್ರಿಭುಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ಅಸದ 


wh 


2६) ऊभा ಬಸಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗ, ಅಬ ಮತ್ತು ಬಸ 


೨ = ಅಬ್‌ + ಆಸ * ಸಮೀಕರಣದಿಂದ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದು 


ಸ 


QI 


Hob aiit Gasyvied 2» 
FEA alunni 1382153] ೧೧ 


XE 2० mi FP 
d ರ್‌ u- 


ovn ಓದ 


Puedo a किन रका — 
po ಸರು ಗುತ - 
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GANITASARASANGRAHA 


अत्रोद्वेशक? 
स्तम्भस्य पज्चविंशतिरुच्छाय8 कश्चिदन्तरे भग्नः | 
स्तम्भाग्रमूलमध्ये पञ्च स गत्वा कियान्‌ भग्न ॥ १६१ il 
वेणूच्छाये हस्ता$ सप्तकृति$ कश्चिदन्तरे भग्नः | 
भूमिश्च सैकविंशतिरस्य स गत्वा कियान्‌ भग्न ॥ १६२‡॥ 


AtroddeSakah 
191 i Stambhasya pancavirnSatiruccharayah : bhagnah, 
stambhagramülamadhye panca sa gatva kiyan bhagnah. 
1925. Venücchraye hastah saptakrtih ka$cidantare bhagnah, bhumiSca 
saikavim$atirasya sa gatva kiyan bhagnah. 


Examples in illustration thereof 

1913. The height of a pillar is 25 hastas. It is broken somewhere between 
(the top and the foot). The distance between the (fallen) top (on the floor) and 
the foot of the pillar is 5 hastas. How far away (from the foot) is it (viz., the pillar) 
broken? 

1925. There are 49 hastas in the measurement of the height of a bamboo 
(as it is growing). It is broken somewhere between (the top and the bottom). 
The distance (between the fallen top on the floor and the bottom of the bamboo) 
is 21 hastas. How far away (from the foot) is it broken? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೯೧೨. ಒಂದು ಕಂಬದ ಎತ್ತರವು ೨೫ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ಅದು ಮೂಲ ಮತ್ತು ಅಗ್ರಗಳ ನಡುವೆ 
೨ 
ಎಲ್ಲೋ ಮುರಿದುಹೋಗಿದೆ. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಮೇಲಿನ ಭಾಗ ಮತ್ತು ಕಂಬದ ಮೂಲಗಳ ನಡುವಿನ 
ದೂರ ೫ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ಮುರಿದುಹೋಗಿರುವ ಸ್ಥಾನಬಿಂದು, ಮೂಲದಿಂದ ಎಷ್ಟು ದೂರವಿದೆ? 
೧೯೨ ೧. (ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ) ಒಂದು ಬೊಂಬಿನ ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯು ೪೯ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ಅದು ಮೂಲ 
೨ ` 
ಮತ್ತು ಅಗ್ರಗಳ ನಡುವೆ ಎಲ್ಲೋ ಭಗ್ನವಾಗಿದೆ. (ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಮೇಲ್ಭಾಗ ಮತ್ತು ಬೊಂಬಿನ 
ತಳಭಾಗಗಳ ನಡುವಿನ) ದೂರವು ೨೧ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ಅದು ಮೂಲದಿಂದ ಎಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಮುರಿದಿದೆ? 
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ಗಣತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


८ विंशतिरग्रस्थ8 कोऽपि तत्फलं पुरुषः | 
कर्णाकृत्या व्यक्षिपदथ तरुमूलस्थित$ पुरुषः ॥ १६३१॥ 
तस्य फलस्याभिमुखं प्रतिभुजरूपेण गत्वा च । 
फलमग्रहीञ्च तत्फलनरयोर्गतियोगसङ्ख्यैव ॥ १६४॥ 
पञ्चाशदभूत्तत्फलगतिरूपा कर्णसङ्ख्या का । 
तहटक्षमूलगतनरगतिरूपा प्रतिभुजापि कियती स्यात्‌ ॥ १६५१॥ 


1933. Vrksocchrayo virhSatiragrasthah ko'pi tatphalam purusah, karnakrtya 
vyaksipadatha tarumülasthitah purusah. 

1947. Tasya phalasyabhimukham pratibhujarüpena gatva ca, 
phalamagrahicca tatphalanarayorgatiyogasankhyaiva. 

1953. PaficaSadabhuttatphalagatirupa karnasankhya ka, 
tadvrksamulagatanaragatirupa pratibhujapi kiyati syat. 


1933-1953. The height of a certain tree is 20 hastas. A certain man seated 
on the top (of it) threw down a fruit thereof along a path forming a hypotenuse. 
Then another man standing at the foot of the tree went towards that fruit taking 
a path representing the other side (i.e., the base of the triangle in the situation) 
and received that fruit. The sum of the distances travelled by that fruit and this 
man turned out ot be 50 hastas. What is th numerical value of the hypotenuse 
representing the path of that fruit? What may be the measure of the other side 
representing the path of the man who was at the foot of the tree? 


^ 


೧೯೩5-೧೯೫. ಒಂದು ಮರದ ಎತ್ತರವು ೨೦ ಹಸ್ತಗಳು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು, 
೨ ೨ 


ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು ಕರ್ಣರೂಪ ಪಥದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಕೆಳಗೆ ಎಸೆಯುತ್ತಾನೆ. ನಂತರ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಹಣ್ಣಿನ ಬಳಿಗೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಭುಜವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಪಥದಲ್ಲಿ 
ತಲುಪುತ್ತಾನೆ (ಅಂದರೆ ಈ ಪಥವು ತ್ರಿಭುಜದ ಪಾದವಾಗಿರುತ್ತದೆ) ಮತ್ತು ಆ ಹಣ್ಣನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆ ಹಣ್ಣು ಮತ್ತು ಈ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಚಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೂರಗಳ ಮೊತ್ತವು ೫೦ ಹಸ್ತಗಳು. ಆ ಹಣ್ಣಿನ ಪಥವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವ ಕರ್ಣದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯೇನು? ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಮನುಷ್ಕನ ಪಥವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ 
ಇನ್ನೊಂದು ಭುಜದ ಅಳತೆ ಏನಾಗಬಹುದು? ! 
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ज्येष्ठस्तम्भसड्ख्यां च अत्पस्तम्भसड्ख्यां च ज्ञात्वा उभयस्तम्भान्तरभूमिसङ्ख्यां ज्ञात्वा तञ्येष्ठसङ्ख्ये 
भग्ने सति ज्येएस्तम्भाग्रे अल्पस्तम्भाग्रं स्पृशति सति ज्येष्टस्तम्भस्य भग्नसङ्ख्यानयनस्य 
स्थितशेषसङ्ख्यानयनस्य च सूत्रम्‌ - 

ज्येष्छस्तम्भस्य कृतेर्हृस्वावनिवर्गयुतिमपोह्यार्धम्‌ | 
स्तम्भविशेषेण gd लब्धं भग्नोन्नतिर्भवति ॥ १६६‡॥ 


Jyestastambhasankhyam ca alpastambhasankhyam ca jnatva 
ubhayastambhantarabhümisankhyam jnatva tajjyestasankhye bhagne sati 
jyestastambhagre alpastambhagram sprSati sati jyestastambhasya 
bhagnasankhyanayanasya sthita$esasankhyanayanasya ca sutram- 

1963. Jyestastambhasya krterhrasvavanivargayutimapohyardham, 
stambhaviSesena hrtam labdham bhagnonnatirbhavati. 


The numerical value (of the height) of a taller pillar as also the numerical 
value (of the height) of a shorter pillar is known. The numerical value (of the 
length) of the intervening space between the two pillars is also known. The 
taller (of the two pillars) gets broken and falls so that the top thereof rests on the 
top of the shorter pillar, (the other end of the broken bit of the taller pillar being in 
contact with the top of the remaining portion thereof). And now the rule for 
arriving at the numerical value (of the length) of the broken part of the taller 
pillar as also at the numerical value (of the height) of the remaining part (of the 
same taller pillar) : 

1963. From the square of (the numerical measure of) the taller (pillar), the 
sum of the square of the measure of the shorter (pillar) and the square of that of 
the base is subtracted. Half (of the resulting remainder) is divided by the difference 
between (the measures of) the two pillars. The quotient gives rise to the measure 
of the height (of the standing part) of the broken (pillar). 


ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ (ಜೇಷ್ಠ) ಕಂಬದ ಎತ್ತರದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆ ಹಾಗೂ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದಾದ 
(ಅಲ್ಪ) ಕಂಬದ ಎತ್ತರದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಈ ಎರಡು ಕಂಬಗಳ ನಡುವಿನ ದೂರದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಬೆಲೆಯೂ ತಿಳಿದಿದೆ. ಜೇಷ್ಠ ಕಂಬವು ಮುರಿದುಹೋಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದರ ಮೇಲಿನ ಅಗ್ರವು ಅಲ್ಪಕಂಬದ 
ಮೇಲಿನ ಅಗ್ರದ ಮೇಲೆ ಅವಲಂಬಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. (ಭಗ್ನವಾದ ಭಾಗದ ನಿಮ್ನಭಾಗವು, ಶೇಷ 
ಭಾಗದ ಮೇಲಿನ ಭಾಗದೊಂದಿಗೆ ಸಂಪರ್ಕಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ). ಈಗ ಜೇಷ್ಠ ಕಂಬದ ಭಗ್ನವಾದ ಭಾಗದ 
ಉದ್ದದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆ ಹಾಗೂ ಇದೇ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಕಂಬದ ಶೇಷ ಭಾಗದ ಎತ್ತರದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೧೯೬ = ಜೇಷ್ಠ ಕಂಬದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯ ವರ್ಗದಿಂದ, ಅಲ್ಪ ಕಂಬದ ಅಳತೆಯ ವರ್ಗ ಮತ್ತು 


ಪಾದದ ಅಳತೆಯ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಶೇಷದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು, ಎರಡು 
ಕಂಬಗಳ ಅಳತೆಗಳ ಅಂತರದಿಂದ ಭಾಗಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಭಾಗಲಬ್ಧವು ಭಗ್ನಕಂಬದ ಉನ್ನತ ಭಾಗದ 
ಎತ್ತರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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೧೯೬2. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಕಂಬದ ಎತ್ತರವನ್ನು ಅ ಮತ್ತು ಅಲ್ಪಕಂಬದ ಎತ್ತರವನ್ನು ಬ, ಇವುಗಳ ನಡುವಿನ ದೂರವನ್ನು ಸ 
ವಿ 


ಮತ್ತು ಭಗ್ನಕಂಬದ ಉನ್ನತ ಭಾಗದ ಎತ್ತರವನ್ನು ८, ಗಳು ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ, ಆಗ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ 
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GANITASARASANGRAHA 


अत्रोदेशक$ 
E पञ्चोच्छ्रायः परस्त्रयोविंशतिस्तथा ज्येष्ठ | 
मध्यं द्वादश भग्नज्येष्ठाग्रं पतितमितराग्रे ॥ १६७ 2H 
आयतचतुरश्रक्षेत्रकोटिसङ्ख्यायास्तृतीयांशद्वयं पर्वतोत्सेधं परिकल्प्य तत्पर्वतोत्सेधसङ्ख्याया$ 
सकाशात्‌ तदायतचतुरश्रक्षेत्रस्य भुजसङ्ख्यानयनस्य कर्णसङ्ख्यानयनस्य च सूत्रम्‌ - 
गिर्युत्सेधो द्विगुणो गिरिपुरमध्यक्षितििरिरर्धम्‌ | 

गगने तत्रोत्पतितं गिर्यर्धव्याससंयुतिः कर्णः ॥ १६८‡॥ 


Atrodde$akah | 
1977. Stambhah pancocchrayah parastrayovimSatistatha jyestah, madhyarn 

dvada$a bhagnajyestagram patitamitaragre | 
Ayatacatura$raksetrakotisankhyayastrtiyam$advayam parvatotsedham 

parikalpya tatparvatotsedhasankhyayah saka$at tadayatacatura$raksetrasya 

bhujasankhyanayanasya karnasankhyanayanasya ca sUtram- 

1983. Giryutsedho dviguno giripuramadhyaksitirgirerardham, gagane | 

I 


tatrotpatitam giryardhavyasasariyutih karnah. 


An example in illustration thereof 

1977. One pillar is 5 hastas in height; similarly another pillar, which is the 
taller, is 23 hastas (in height). The (length of the) intervening space (between 
the pillars) is 12 hastas. The top of the broken taller (pillar) falls on to the top of 
the other == (Find out the height of the standing part of the broken taller 
pillar.) 

Taking two-thirds of the numerical value of the vertical side of a longish 
quadrilateral as the height of a mountain, the rule for arriving, with the aid of the 
numerical value of the height of that mountain, at the numerical values of the 
horizontal side and of the diagonal of that longish quadrilateral 

1987. Twice the height of the mountain is the measure of the distance 
between the (foot of the) mountain and the city (there). Half (the height) of the 
mountain is the measure (of the distance) of the upward flight in the sky. The 
E is arrived at on adding together half the height of the mountain and the 
distance (of the city from the foot of the mountain). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೯೭೧. ಒಂದು ಕಂಬವು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ೫ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ ಇನ್ನೊಂದು ಜೇಷ್ಠ ಕಂಬವು 
ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ೨೩ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ನಡುವಿನ ದೂರವು ೧೨ ಹಸಗಳಾಗಿವೆ. n ಜೇಷ ಕಂಬದ 


o कु 


ಮೇಲಿನ ಅಗ್ರವು, ಆಲ್ಬಕಂಬದ ಮೇಲಿನ ಅಗ್ರದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಭಗ್ರವಾದ ಜ್ಲೇಷ ಕಂಬದ ಉನ 
ಭಾಗದ ಎತ್ತರವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ 


ಆಯತಕ್ಷೇತ್ರದ ಲಂಬರೂಪದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯ — ನೇ ಭಾಗವನ್ನು ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಎತ್ತರವನ್ನಾಗಿ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಪರ್ವತದ ಎತ್ತರದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಆ ಆಯತದ ಕ್ಷಿತಿಜ ಭುಜ 
(ಪಾದ)ಮತ್ತು ಕರ್ಣಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ. ಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 


೧೯೮ —. ಪರ್ವತದ ಎತ್ತರದ ಎರಡರಷ್ಟು, ಪರ್ವತದ ಬುಡದಿಂದ ಅಲ್ಲಿನ ಪಟ್ಟಣದ ನಡುವಿನ 


ದೂರದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪರ್ವತದ ಎತ್ತರದ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಊರ್ಧ್ಯ ಹಾರಾಟದ ದೂರದ 
ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪರ್ವತದ ಎತ್ತರದ ಅರ್ಧಭಾಗದೊಂದಿಗೆ ಪರ್ವತದ ಬುಡದಿಂದ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕಿರುವ 
ದೂರವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಕರ್ಣವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशक$ 
षड्योजनोर्ध्वशिखरिणि यतीश्वरौ तिष्टतस्तत्र | 
एकोञङ्घ्रिचर्ययागात्तत्राप्पाकाशचार्यपर& ॥ १६६२॥ 
श्रुतिवशमुत्पत्य पुरं गिरिशिखरान्मूलमवरुह्यान्य8 | 
समगतिकौ सञ्जातौ नगरव्यास$ किमुत्पतितम्‌ ॥ २०० 


AtroddeSakah 
1993. Sadyojanordhvaéikharini yatiávarau tistatastatra, 
eko'nghricaryayagattatrapyaka$acaryaparah. 
2003. SrutivaSamutpatya puram girisikharanmulamavaruhyanyah, 


samagatikau sanjatau nagaravyasah kimutpatitam. 


An example in illustration thereof 

1993- 2007. On a mountain having a height of 6 ydjanas there were 2 
ascetics. One of them went walking on foot. The other was capable of moving in 
the sky. This ascetic flew up and then came down to the city taking the hypotenuse 
course. The other ascetic descended from the summit (vertically) to the foot of 
the mountain (and walked along) to the city. (It was found that) both of them had 
travelled over the same distance. (What is) the distance of the city (from the 
foot of the mountain) and what the height of the flight upwards? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೯೯೨-೨೦೦೮... ೬ ಯೋಜನಗಳ ಎತ್ತ] ರವುಳ್ಳ ಒ6ದು ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರು ಸಾಧುಗಳಿದ್ದರು. 
೨ ೨ 

ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಕಾಲ್ನಡೆಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರು. ಈ 
ಸಾಧುಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿದರು ಅನಂತರ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕರ್ಣ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಳಿದರು. ಪ್ರಥಮ ಸಾಧುಗಳು 
ಶಿಖರದಿಂದ ಪರ್ವತದ ಬುಡದವರೆಗೆ ಲಂಬರೂಪವಾಗಿ ಇಳಿದರು ಮತ್ತು ಪಟ್ಟಣದ ಕಡೆಗೆ ಕಾಲ್ನಡಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊರಟರು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ದೂರವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. ಪರ್ವತದ ಬುಡದಿಂದ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕಿರುವ ದೂರವೇನು ಮತ್ತು ಊರ್ಧ್ವ ಹಾರಾಟದ ಎತ್ತರವೇನು? 2 i 
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1994 - 2004. If in the marginal figure, a represents the height of the mountain, b the distance 
of the city from the foot of the mountain and c the length of the hypotenuse course, then a is, 
according to the supposition made in the preamble to the rule in 1984, 4 of the side AB. Therefore 
the height of the flight upwards i.e., ८8. is $ 4... ... ... ... I 

As the courses of the two ascetics are equal, 


c*djazasb;-c-2i a+b... ... ... 1 
*, ८? = 4a? + 02 ab. 
But c? = 2 + 8555 ab Oa FEED A क 


The three formulae marked I, II and III above are those given in the rule. 


೧ ೧ ^ =; ce = ? 2 
OFE —-500 —. ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪರ್ವತದ ಎತ್ತರಎನ್ನು ೮, ಪರ್ವತದ ಬುಡದಿಂದ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕಿರುವ ದೂರವನ್ನು ಬ 
೨ ೨ ; 


; ೧ ಇಂವ ಡಿರುವ 
ಮತ್ತು ಕರ್ಣಮಾರ್ಗದ ಉದ್ದವನ್ನು ಸ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ, ಆಗ ೧೯೮ -- ಶ್ಲೋಕದ ನಿಯಮದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರು 


e^ 
ಕಲ್ಪನೆಯ ಪ್ರಕಾರ, ಅವು ಆಬಾ ಭುಜದ = ನೇ ಭಾಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ange ಹಾರಾಟದ ಎತ್ತರ, ಅಂದರೆ 


ದಾಬಾವು 2 ಅ ಆಗುತ್ತದೆ ... ... (೧) 


ಇಬ್ಬರು ಸಾಧುಗಳ ಹಾದಿ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 7+ 5 ಅ- ಅ* ಬ 


OWE SOE BEI =O TIN ಆಡಿ = 
ಮೇಲಿನ (c), (೨) ಮತ್ತು (೩) ಸೂತ್ರಗಳು ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 


E 


T 
BN 


E 
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ಸ स्तम्भद्वयस्य वा गिरिद्दयस्य वा 1 आयतचतुरशक्षेत्रद्वये भुजद्वयं 
परिकल्पय तट्विरिद्वयान्तरभूम्या वा तत्स्तम्भद्वयान्तरभूम्यां वा आबाधाद्वयं परिकल्प्य तदाबाधाद्दयं 
व्युत्क्रमेण निक्षिप्य तद्दयुत्क्रम न्यस्ताबाधाद्वयमेव आयतचतुरशक्षेत्रद्वये कोटिद्वयं परिकल्प्य तत्कर्णद्वयस्य 


सड by 


ख्ये वा | 
शिखरिद्यो्ध्वसड्ख्ये परिकल्प्य भुजद्वयं त्रिकोणस्य ॥ २०११॥ 
तदोद्दितयान्तरगतभूसड्ख्यायास्तदाबाधे | आनीय प्राग्वत्ते व्युत््रमतः स्थाप्य ते कोटी ॥ २०२३॥ 
स्यातां तस्मिन्नायतचतुरशक्षेत्रयोश्च तद्दो्भ्याम्‌ | न 
कोटिभ्यां कर्णौ द्वौ प्राग्वत्स्यातां समानसङ्ख्यौ तौ ॥ 20341 


Dolakaraksetre stambhadvayasya va giridvayasya va utsedha- 
parimanasankhyameva ayatacaturaéraksetradvaye bhujadvayam parikalpya 
tadgiridvayantarabhumyam va tatstambhadvayantarabhumyam va 
abadhadvayam parikalpya tadabadhadvayam vyutkramena niksipya 
tadvyutkramam nyastabadhadvayameva ayatacatura$raksetradvaye kotidvayam 
parikalpya tatkarnadvayasya samanasankhyanayanasutram- 

2013. Dolakaraksetrastambhadvitayordhvasankhye và, 
Sikharidvayordhvasankhye parikalpya bhujadvayam trikonasya. 

2023. Taddordvitayantaragatabhusankhyayastadabadhe, aniya pragvatte 
vyutkramatah sthapya te koti. 

2033. Syatam tasminnayatacaturaSraksetrayoSca taddorbhyam, kotibhyàm 
karnau dvau pragvatsyatam samanasankhyau tau. 


In an area representable by a (suspended) swing (and its vertical supports 
resting on the ground), the measures of the heights of either two pillars or two 
hill-tops are taken to be the measures of the horizontal sides of two longish 
quadrilateral figures. Then, (with the aid of these known horizontal sides and) in 
relation to the base line either between the two hills or between the two pillars, 
(as the case may be), the values of the two segments (caused by the meeting 
point of the perpendicular) are arrived at. These two segments are written down 
in the inverse order. The values of the two segments so written down in the 
inverse order are taken to be the values of the two perpendicular sides of the 
two longish quadrilateral figures. And, now, the rule for arrivng at the equal 
numerical value of the diagonals of those (two longish quadrilateral figures) : 


(ಇಳಿಬಿಟ್ಟ) ಉಯ್ಯಾಲೆ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತವಾದ ಅದರ ಎರಡು ९०७०-०० 
ಅವಲಂಬಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ಎರಡು ಕಂಬಗಳ ಅಥವಾ ಎರಡು ಪರ್ವತ ಶಿಖರಗಳ ಎತ್ತರಗಳ 
ಅಳತೆಗಳನ್ನು, ಎರಡು ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 8,525 ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ, 
(ಈ ಗೊತ್ತಿರುವ ಕ್ಲಿತಿಜ ಭುಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ) ಮತ್ತು (ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ) ಎರಡು ಪರ್ವತ 
ಅಥವಾ ಎರಡು ಕಂಬಗಳ ನಡುವಿನ ಪಾದ ರೇಖೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಲಂಬವು ಸಂಧಿಸುವ ಬಿಂದುವಿನಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಆಬಾಧಾ (ಖಂಡ) ಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ಎರಡು ಆಬಾಧಾಗಳನ್ನು ವಿಲೋಮ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ರೀತಿ ವಿಲೋಮ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬರೆದ (ಎರಡು ಆಬಾಧಾಗಳ) ಬೆಲೆಗಳನ್ನು, 
ಎರಡು ಆಯತಾಕಾರ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಎರಡು ಲಂಬ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ess. 
(ಇಂತಹ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ) ಈ ಎರಡು ಆಯತಗಳ ಕರ್ಣಗಳ ಸಮಾನ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 
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2017- 2037. In relation to a figure representable by a (suspended) swing 
(and its vertical supports resting on the ground), the measures of the heights of 
either two pillars or two hills are taken to be the measures of the two sides of a 
triangle. Then, in relation to the value of the base (line) enclosed between those 
two sides (which has to be the same in value as the base line between the given 
pillars or hills), the segments (of the base caused by the meeting of the 
perpendicular from the vertex with the base) are arrived at in accordance with 
the rule laid down already. If the values of these (segments) are written down in 
the inverse order, they become the values of the two perpendicular sides of the 
two longish quadrilaterals in the required operation. Then, in accordance with 
the rule given already, the values of the diagonals of the two longish quadrilateral 
figures may be arrived at with the aid of the values of those two sides (of the 
triangle above mentioned which are taken here as the two horizontal sides of 
the longish quadrilateral) and of those two perpendicular sides. These (diagonals) 
are of equal numerical value. 


೧ ೧ ಲಿ ०, ಉ ಯಾ ಕಾ 2 ಲಂ = “as 
೨೦೧ ---೨೦೩ —. (ಇಳಿಬಿಟ್ಟ) ११९ ಹಾಗೂ ಅದರ ಎರಡು ಲಂಬರೂಪದ ಅವಲಂಬಗಳಿಂದ 


ಎ ಆಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಎರಡು ಕಂಬಗಳ ಅಥವಾ ಎರಡು ಪರ್ವತಗಳ ಎತ್ತರಗಳ 
ಅಳತೆಗಳನ್ನು, ಒಂದು ತ್ರಿಭುಜದ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ನಂತರ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಂಬಗಳ 


ಅಥವಾ ಪರ್ವತದ ನಡುವಿನ ಪಾದ ರೇಖೆಯ ಬೆಲೆಗೆ ಸಮವಾದ, ಆ ಎರಡು ಭುಜಗಳ ನಡುವಿನ ಪಾದ 
ರೇಖೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಶೃಂಗದಿಂದ ०८४० ಮೇಲೆ ಎಳೆಯಲಾದ ಲಂಬದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಆಬಾಧಾಗಳ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು, ಈಗಾಗಲೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ಆಬಾಧಾಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು 


hv] 
र we 
ವಿಲೋಮ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬರೆದರೆ, ಅವುಗಳು ಬೇಕಾದ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಆಯತಗಳ ಎರಡು ಲಂಬ ಭುಜದ 
ಬೆ , ಎರಡು ಆಯತಗಳ ಕರ್ಣಗಳ 


ಬೆಲೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ನಂತರ ಈಗಾಗಲೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ 
ಬೆಲೆಗಳನ್ನು, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ತ್ರಿಭುಜದ (ಇಲ್ಲಿ ಆಯತದ ಎರಡು ಕ್ಷಿತಿಜ ಭುಜಗಳೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರ: 
ಎರಡು ಭುಜಗಳು ಹಾಗೂ ಆ ಎರಡು ಲಂಬ ಭುಜಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕರ್ಣಗಳು 


ಸಮಾನ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತ. ವೆ. 
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E - 2033. In the two quadrilaterals of the kind 3 in this rule, let the vertical 


sides be represented by a, 5; let the base be c and let ೧, c, be its segments and / the length of 
each of the equal portions of the rope. 


Now, a? + ok 2p. ८,१; 

~ (c, +c) (०, " ०) 54 - b? ande, +c, =c 
a - b? a? - b? 

+c c- 

c c 

Mando —— ——— 


These values are obviously those of the segments of the base c of a triangle having the sides 
a and b, the segments having been caused by the perpendicular from the vertex. This is what is 
stated in this rule. Vide rule given in stanza 49 above. 


೨೦೧೨-೨೦೩೨. ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಚತುರ್ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ, ಲಂಬ ಭುಜಗಳು ೮, ಬ ಗಳಾಗಿರಲಿ, 
೨ ೨ 


ಪಾದವು ಸ ಆಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಖಂಡಗಳು (ಆಬಾಧಾಗಳು) ಸ್ಥ, ಸ್ಮ ಗಳಾಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ಹಗ್ಗದ ಸಮಾನ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಉದ್ದವು ಲ ಆಗಿರಲಿ. 
ಈಗ, ०४ + Fe = ಬ? + FP 


ಎಸ್ಟ + छ 0 - ८) = ಅೌ-ಬಕಮತ್ತುಸ್ಥ* ॐ = 
೨ ೨ 


ಅ”-ಬ ಅಷ ಬೆ 
4 A- 
ಸ ಸ 
ಬಂಗ ರ dd. & = ——————— 
೨ ೨ ರ 9 


ಈ eerie, ಅ ಮತ್ತು ಬ ಗಳನ್ನು ಭುಜಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ತ್ರಿಭುಜದ ಸ ಅಳತೆಯಿರುವ ಪಾದದ ಖಂಡಗಳದ್ದಾಗಿದೆ 
ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಪಾದದ ಖಂಡಗಳು ಶೃಂಗದಿಂದ ಎಳೆದ ಲಂಬದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿವೆ. ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನೇ 
ಹೇಳಿರುವುದು. ೪೯ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯವನ್ನು ನೋಡಿ. 


574 
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स्तम्भस्त्रयोदशैक8 पञ्चदशान्यश्चतुर्दशान्तरितः | रखुर्बद्धा शिखरे भूमीपतिता क आबाधे ।। 
ते ep समसङ्ख्ये स्यातां तद्रज्रुमानमपि कथय ॥ २०५ ॥ 


AtroddeSakah 
205. Stambhastrayoda$aikah pancadasanyascaturdasantaritah, rajjurbaddha 


Sikhare bhümipatita ka abadhe, te rajjū samasankhye syatarh tadrajjumanamapi 


kathaya. 


Examples in illustration thereof 

2047 - 205. One pillar is 13 (hastas in height). The other is 15 (hastas in 
height). The intervening distance (between them) is 14 (hastas). A rope (having 
its two ends) tied to the tops (of these two pillars) hangs down so as to touch the 
ground (somewhere between the two pillars). What are the values of the two 
segments, (so caused, of the base-line between the pillars)? The two (hanging) 
parts of the rope are (in their length) of equal numerical value. Give out also the 


rope-measure. 


= 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೨೦೪ ೨-೨೦೫. ಒಂದು ಕಂಬವು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ೧೩ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇನ್ನೊಂದು(ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ)೧೫ 
೨ १ 
ಹಸ್ತಗಳಿವೆ(ಈ ಎರಡು ಕಂಬಗಳ)ತುದಿಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಲಾದ ಒಂದು. ಹಗ್ಗವು, ಈ ಕಂಬಗಳ ನಡುವೆ ಎಲ್ಲೋ 
ಒಂದು ಕಡೆ ನೆಲವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ನೇತಾಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕಂಬಗಳ ನಡುವಿನ ಪಾದ ರೇಖೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ಎರಡು ಖಂಡಗಳ ಬೆಲೆಗಳೇನು? ಹಗ್ಗದ ಎರಡು ನೇತಾಡುತ್ತಿರುವ ಭಾಗಗಳು ಉದ್ದದಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಹಗ್ಗದ ಅಳತೆಯನ್ನೂ ಸಹ ತಿಳಿಸು. 


1. क आबाधे is grammatically incorrect since there can be no sandhi between के in the dual number and 
TATE ; vide footnote to 1894.. 
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à गिरेस्तथाष्टादशान्यशेलस्य | 

विंशतिरुभयोर्मध्ये तयोश्च शिखयोस्स्थितौ साधू ॥ 3 ॥ 
आकाशचारिणौ तौ समागतौ नगरमत्र भिक्षाये | समगतिकौ सञ्जातौ तत्राबाधे 
कियत्सङ्ख्ये । | समगतिसङ्ख्या कियती डोलाकारेऽत्र गणितज्ञ ॥ २०७ in 


206. DvavimSatirutsedho girestathastadasanyaSailasya, 
VimSatirubhayormadhye tayo$ca Sikhayossthitau sadhü. 

2073. AkaSacarinau tau samagatau nagaramatra bhiksayai, samagatikau 
safjatau tatrabadhe kiyatsankhye, samagatisankhya kiyati dolakare'tra 
ganitajna. 


206 - 2073. The height of (one) hill is 22 (yojanas). That of another hill is 18 
(yojanas). The intervening space between the two hills is 20 (yojanas in length). 
There stand two religious mendicants, (one) on the top of each, who can move 
along the sky. For the purpose of begging (their food), they (came down through 
the sky and) met in the city there (between the hills) and it turned out that they 
had travelled (along the sky) over equal distances. (Under these circumstances), 
of what numerical value were the segments (of the basal line between the two 
hills)? Of what value, O you who know calculation, is the numerical measure of 
the equal distance travelled in this (area) representable by a (suspended) swing. 


o 
೨೦೬-೨೦೭ --- ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಎತ್ತರವು ೨೨ ಯೋಜನಗಳು, ಇನ್ನೊಂದು ಬೆಟ್ಟವು ೧೮ 
D 


ಯೋಜನಗಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ ಎರಡು ಬೆಟ್ಟಗಳ ನಡುವಿನ ದೂರವು ೨೦ ಯೋಜನಗಳು. ಬೆಟ್ಟಗಳ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಸಾಧುಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡಬಲ್ಲರು. ಭಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಅವರು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಆ ಪರ್ವತಗಳ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾನ ದೂರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿದರೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಎರಡು ಕಂಬಗಳ ನಡುವಿನ 
ಪಾದ ರೇಖೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಖಂಡಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳೇನು? ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಈ ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಉಯ್ಯಾಲೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ಕ್ರಮಿಸಿದ ಸಮಾನ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆ ಏನು? 
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GANITASARASANGRAHA 


विंशतिरेकस्योन्नतिरद्रेण्च जिनास्तथान्यस्य | 
तन्मध्यं द्वाविंशतिरनयोरद्योश्च sare स्थित्वा ॥ २०८४॥ 
आकाशचारिणौ द्वौ तन्मध्यपुरं समायातौ । 

भिक्षायै समगतिको स्यातां तन्मध्यशिखरिमध्यं किम्‌ ॥ 29೬31 


2083. VirhSatirekasyonnatiradreSca jinastathanyasya, tanmadhyam 


dvavim$atiranayoradyo$ca $rngayoh sthitva. 
2097. AkaSacarinau 0५80 tanmadhyapurarh samayatau, bhiksayai 


samagatikau syatam tanmadhyasikharimadhyam kim. 


2085 - 209%. The height of one hill is 20 yojanas and similarly, that of another 
(hill) is 24 yojanas. The intervening space between them is 22 yojanas (in length). 
Two mendicants, who stayed on the tops of these two hills, (one on each) and 
were able to move through the sky, came down, for the purpose of begging their 
food, to the city situated between those (two hills) and were found to have travelled 
(along the sky) over equal distances. What is the measure (of the length) of the 
intervening space between that (city) in the middle and the hills (on either side). 


೨೦ ಯೋಜನಗಳು ಮತ್ತು ಇದೆ 
= 


ಳು, ಇವುಗಳ ನಡುವಿನ ದೂರ 59 ಯೋಜನಗಳು 


ಲಕ ಚಲಿಸಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಸಾಧುಗಳ 


ನಡುವೆ ಇದ್ದ ನಗರಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಆಹಾರದ ಭಿಕ್ಷೆಯ ಸಲುವಾಗಿ, ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದರು ಮತ್ತು ಇವರು 
(ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ) ಸಮಾನ ದೂರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ನಗರ ಮತ್ತು 


ದ ಗಳ ನಡುವಿನ ದೂರದ ಅಳತೆಯೇನು? 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


— 


UAE ur 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ee 


विषमत्रिकोणक्षेत्ररूपेण हीनाधिकगतिमतोर्नरयो$ समागमदिनसङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 
[तरेण हृत्वाथ | 
समागमः स्यात्रो ॥ २१०१॥ 


Visamatrikonaksetrarüpena hinadhikagatimatornarayoh 
samagamadinasankhyanayanasütram- 

2105. Dinagatikrtisamyogam dinagatikrtyantarena hrtvatha, 
hatvodaggatidivasaistallabdhadine samagamah syannroh. 


The rule for arriving at the value of the number of days required for the 
meeting together of two persons moving with unequal speed along a course 
representable by (the boundary of) a triangle consisting of (three) unequal sides 

2107. The sum of the squares (of the numerical values) of the daily speeds 
(of the two men) is divided by the difference between the squares of the values 
of (those same) daily speeds. The quotient (so obtained) is multiplied by the 
number of days spent (by one of the men) in travelling northwards (before 


_ travelling to the south-east to meet the other man): The meeting together of 


(these) two men takes place at the end of the number of days measured by this 
product 


ವಿಷಮ ತ್ರಿಭುಜದ ಸೀಮೆಯಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಅಸಮಾನ ವೇಗದಿಂದ ಚಲಿಸುವ 
ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಸಂಧಿಸಲು ಬೇಕಾದ ದಿನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೨೧೦೧. ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ದೈನಂದಿನ ವೇಗಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು 
ವಿ t ex) 
ಇದೇ ದೈನಂದಿನ ವೇಗಗಳ ಬೆಲೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಬಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ 
ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು, ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರಿಂದ (ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸಂಧಿಸಲು ದಕ್ಷಿಣ-ಪೂರ್ವಕೆ 


ಹೋಗುವ ಮೊದಲು) ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಿಸುವಾಗ ಕಳೆದ ದಿನಗಳ 8093 0900 ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಸಂಧಿಸುವುದು, ಈ ಗುಣಲಬ್ದದಿಂದ ಅಳೆಯಲಾದ ದಿನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅಂತ್ಮದಲ್ಲಿ 


2103. The course contemplated here is that along the sides of a right angled triangle. The 
b? + a? 
b? 


formula given in the rule, if algebraically represented, is x = X d, 


-q? 
where x is the number of days taken to go through the hypotenuse course, a and b the rates of 
journey of the two men and d the number of days taken in going northwards. This follows from the 
under mentioned equation which is based on the data given in the problem : 

b? x? = d? 02 + (x +d)? x a? 


೨೧೦2. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪಥವು ಸಮಕೋನ ತ್ರಿಭುಜದ ಭುಜಗಳನ್ನು ಹಾದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ 
ವಿ 


ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ, ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವು ಇದಾಗಿದೆ: ಕ- en ५० 
ಬ - 


ಇಲ್ಲಿ ಕ ಕರ್ಣಪಥದಿಂದ ಹೋಗಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ದಿನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ ODD, ಬಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ 
ವೇಗಗಳಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ದ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ದಿನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ದತ್ತಾಂಶಗಳ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸಮೀಕರಣದಿಂದ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. - 

६07 g’ 5 ದನ ಬ (25: ದ) «ಅ: 


= क (578) 
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अत्रोदेशक8 
द्वे योजने प्रयाति हि पूर्वगतिस्त्रीणि योजनान्यपर£ | 

उत्तरतो गच्छति यो गत्वासौ तदिनानि पञ्चाथ ॥ २११ ५॥ 
गच्छन्‌ कर्णाकृत्या कतिभिर्दिवसैर्नरं समाप्नोति | | 
उभयोर्युगपद्गमनं प्रस्थानदिनानि सदृशानि ॥ 223 il 


AtroddeSakah 
21 13. Dve yojane prayati hi pürvagatistrini yojananyaparah, uttarato 


gacchati yo gatvasau taddinani pancatha. 
2123. Gacchan karnakrtya katibhirdivasairnararn samapnoti, ubhayoryuga- 


padgamanam prasthanadinani sadrsani. 


An example in illustration thereof 
2115 - 2127. The man who travels to the east moves at the rate of 2 yojanas 


(a day) and the other man who travels northwards moves at the rate of 3 yojanas 
(a day). This (latter man) having thus moved on for 5 days turns to move along 
the hypotenuse. In how many days will he meet the (other) man? Both (of them) 
move out at the-same time and the number of days spent (by both of them) in 


EE . MN edm ಬ ನಾನ 


journeying out is the same. 


E ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೧೧ 7 -೨೧೨ 2. ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು, ದಿನಕ್ಕೆ ೨ ಯೋಜನಗಳ ದರದಲ್ಲಿ 
೨ £ 
ಚಲಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಿಸುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು, ದಿನಕ್ಕೆ ५ ಯೋಜನಗಳ ದರದಲ್ಲಿ 
ಚಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಡೆಯ ಮನುಷ್ಯನು ಹೀಗೆ ೫ ದಿನಗಳು ಚಲಿಸಿದ ನಂತರ, ಕರ್ಣದ ಮೇಲೆ ಚಲಿಸಲು 
ತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸುತ್ತಾನೆ? ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ದಿನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಬ್ಬರದೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. 


| 

| 

| 

|| 
ER EE a), 
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ಗಣತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


E च त्रिविधत्रिकोणक्षेत्राणां चेत्यप्टविधवाह्यवृत्तव्याससङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 
श्रुतिरवलम्बकभक्ता पा्ण्वभुजघ्ना चतुर्भुजे त्रिभुजे | 
भुजघातो लम्बहृतो ಯು ॥ २१३१॥ 


Paficavidhacatura$raksetranam ca trividhatrikonaksetranam 
cetyastavidhabahyavrttavyasasankhyanayanasutram- 

2131. Srutiravalambakabhakta parsvabhujaghna caturbhuje tribhuje, 
bhujaghato lambahrto bhavedbahirvrttaviskambhah. 


The rule for arriving at the numerical value of the diameters of circles 
described about the eight kinds of figures consisting of the five kinds of 
quadrilateral figures and the three kinds of triangular figures (already mentioned): 

2133. In the case of a quadrilateral figure, the value of the diagonal (thereof), 
divided by that of the perpendicular and (then) multiplied by that of the lateral 
side, gives rise to the value of the diameter of the circumscribed circle. In the 
case of a trilateral figure, the product of the values of the two sides (other than 
the base) divided by the value of the perpendicular (gives rise to the required 
diameter of the circumscribed circle). 


ಐದು ಪ್ರಕಾರಗಳ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಹಾಗೂ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರಗಳ ತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರಗಳ ಆಕೃತಿಗಳ ಸುತ್ತ ರಚಿಸಿದ ವೃತ್ತಗಳ ವ್ಯಾಸಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ : 


೨೧೩ i ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಕರ್ಣದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಲಂಬದ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ 


ಮತ್ತು (ನಂತರ) ಪಕ್ಕದ ಭುಜದ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ, ಪರಿವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಬೆಲೆಯು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಪಾದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉಳಿದ ಎರಡು ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳ 
ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು, ಲಂಬದ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ, ಪರಿವೃತ್ತದ ಬೇಕಾದ ವ್ಯಾಸವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 


2133. Let ABC be a triangle inscribed in a circle, AD 
the diameter thereof and BE the perpendicular on AC. 
Join BD. Now the triangles ABD and BEC are similar. 
_ AB x BC B ಬ 
EXE 

This is the formula given in the rule for the diameter 
of a circle circumscribed about a quadrilateral or a triangle. D 


: ದ 
೨೧೩ = ಒಂದು ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಒಳರೇಖಿತವಾದ ತ್ರಿಭುಜವು ಅಬಸ as 
ಆಗಿರಲಿ, ಅದ ಕರ್ಣವಾಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ಆಸ ಮೇಲಿನ ಲಂಬ ಬಣಆಗಿರಲಿ. ಡಸ | 
ಬ ದ ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸು. ಆಗ ಅಬದ ಮತ್ತು ಬಇಸ ಶ್ರಿಭುಜಗಳು 
ಸಜಾತೀಯವಾಗಿವೆ. 


COAB:IADZÉBE:BC <. AD 


0 > 
೫೧ 


ಎ. ಅಬ: ಆದ = ಬಣ: ಬಸ... ಅದ ಆತ 
ಬಣ 
ಒಂದು ಚತುರ್ಭುಜ ಅಥವಾ ತ್ರಿಭುಜದ ಸುತ್ತಲೂ ರಚಿತವಾದ ವೃತ್ತದ 
ವ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ, ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವು ಇದಾಗಿದೆ. 
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अत्रोद्देशक8 


समचतुरश्रस्य त्रिकबाहुप्रतिवाहुकस्य चान्यस्य | 

कोटि पञ्च द्वादश भुजास्य किं वा बलिर्वत्तम्‌ ॥ २१४४ || 

वाहू त्रयोदश मुखं चत्वारि धरा चतुर्दश प्रोक्ता | 

द्विसमचतुरश्रवाहिरविष्कम्भ3 को भवेदत्र ॥ २१५३॥ 

पञ्चकृतिर्वदनभुजाश्चत्वारिंशच्च भूमिरेकोना। त्रिसमचतुरश्रवाहिरवृत्तव्यासं ममाचक्ष्व ॥ 22211 


AtroddeSakah 

2144. Samacaturasrasya trikabahupratibahukasya canyasya, kotih panca 
dvada$a bhujasya kim va bahirvrttam. 

2151. Bahu trayoda$a mukharh catvari dhara caturda$a prokta, 
dvisamacaturaSrabahiraviskambhah ko bhavedatra. 

2163. PaficakrtirvadanabhujascatvarirnSacca bhimirekona, 
trisamacaturasrabahiravrttavyasarn mamacaksva. 


Examples in illustration thereof 

2143. In the case of an equilateral quadrilateral figure having 3 as the measure 
| 
A 


of each of (its) sides and also in the case of another (quadrilateral figure) of 
which the vertical side measures 5 and the horizontal side measures 12, what is 
the measure (of the diameter) of the circumscribed circle? 

2152. The two lateral sides are (each) 13 in measure; the topside is 4 and 
the base is said to be 14 in measure. In this case, what may be the diameter of 
the circle described about (such) a quadrilateral figure with two equal sides? 

2163. The top-side and the (two) lateral sides are each 25 in measure. The 
base is 39 in measure. Tell me (here) the measure of the diameter of the circle 
described about such a quadrilateral figure with three equal sides. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


e 


೨೧೪ —. (ಸಮಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜ) ವರ್ಗಾಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವೂ ೩ ಆಗಿದೆ 


ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಲಂಬ ಭುಜವು ೫ ಮತ್ತು ಕ್ಷಿತಿಜ ಭುಜವು ೧೨ 
ಆಗಿದೆ. ಪರಿವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಅಳತೆಯೇನು? 


೨೧೫ 2. ಎರಡು ಪಾರ್ಶ್ವ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ oa ಇದೆ. ಮೇಲಿನ ಭುಜವು v ಮತ್ತು 
೨ 


ಮೂತಿ 


ದವು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೧೪ ಇದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸಮದ್ವಿಬಾಹು 
ಚತುರ್ಭುಜಾಕೃತಿಯ ಪರಿವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವು ಏನಾಗಬಹುದು? 
೨೧೬ L5. ಮೇಲಿನ ಭುಜ ಮತ್ತು (ಎರಡು) ಪಾರ್ಶ್ವ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೨೫ 
೨ 


ಇದೆ. ಪಾದವು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೩೯ ಇದೆ. ಇಂತಹ ಸಮತ್ರಿಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜದ ಪರಿವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಅಳತೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳು 


TT 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


a 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ——— 


: चत्वारिंशद्वाहु४ प्रतिबाहुको द्विपञ्चाशत्‌ | 
ಯ पञ्चकृति$ कोऽत्र AE ॥ २१७१॥ 
त्रिसमस्य च षड्‌ बाहुस्त्रयोदश द्विसमबाहुकस्यापि | 
भूमिर्दश विष्कम्भावनयो$ कौ बाद्यवृत्तयो8 कथय ॥ E 
बाहू पञ्चत्र्युत्तरदशको भूमिश्चतुर्दशो विषमे। त्रिभुजक्षेत्रे बाहिरवृत्तव्यासं ममाचक्ष्व ॥ २१६ 21 


2173. Vyeka catvarim$adbahuh pratibahuko 6108708541, 
sastirbhumirvadanam paficakrtih ko'tra viskambhah. 
2183. Trisamasya ca sad bahustrayoda$a dvisamabahukasyapi, 


"bhuümirda$a viskambhavanayoh kau bahyavrttayoh kathaya. 


2193. Bahu paficatryuttarada$akau bhümi$caturda$o visame, tribhujaksetre 
bahiravrttavyasam mamacaksva. 


2173. One of the lateral sides is 39 in measure; the other lateral side is 52 in 
measure; the base is 60 and the top-side is 25. In relation to this (quadrilateral 
figure), what is the value of the diameter (of the circumscribed circle)? 


` 2183. The measure of the side of an equilateral triangle is 6 and that of an 


isosceles triangle is 13, the base (in this case) being 10 in measure. Give out 
what the values are of the diameters of the circles described about these triangles. 


2197. In the case of a triangle with unequal sides the two sides are 15 and 


13 in measure; the base is 14. Tell me the value of the diameter of the circle 
described about it. 


೨೧೭೨. ಪಾರ್ಶ್ವ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೩೯ ಇದೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಪಾರ್ಶ್ವ ಭುಜವು 
zem 


ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೫೨ ಇದೆ. ಪಾದ ೬೦ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಭುಜ ೨೫ GAG. ಈ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಪರಿವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಬೆಲೆಯೇನು? 


೨೧೮ 2. ಒಂದು ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಭುಜದ ಅಳತೆಯು ೬ ಆಗಿದೆ ಮತ್ತು `ಒಂದು ಸಮದ್ವಿಬಾಹು 
e) 


ತ್ರಿಭುಜದ ಭುಜದ ಅಳತೆಯು ೧೩ ಆಗಿದೆ, (ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ) ಪಾದವು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೧೦ ಆಗಿದೆ. ಈ 
ತ್ರಿಭುಜಗಳ ಪರಿವೃತ್ತಗಳ ವ್ಯಾಸಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


೨೧೯ ©. ವಿಷಮ ತ್ರಿಭುಜದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳು ox ಮತ್ತು ೧೩ ಆಗಿವೆ. 
ವಿ 


ಪಾದವು ov ಆಗಿದೆ. ಇದರ ಪರಿವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 
(582) 
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ss GANITASARASANGRAHA 


द्विकबाहुपडश्रस्य क्षेत्रस्य भवेद्विचिन्त्य कथय त्वम्‌ | 
वाहिरविष्कम्भं मे पैशाचिकमत्र यदि वेत्सि ॥ २२०३॥ 


2205. Dvikabahusada$rasya ksetrasya bhavedvicintya kathaya tvam, 


bahiraviskambham me paiSacikamatra yadi vetsi. 


2207. If you know the paisácika (processes of calculation), tell me after 
thinking well what may be the value of the diameter of the circle described | 


about a (regular) six-sided figure having 2 as the measure of each of (its) sides. 


೦ತಹ ನಿಯಮಿತ ಷಟ್‌ಭುಚಾಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪರಿವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವನ್ನು, ಚೆನ್ನಾಗಿ 


C 


ಶಿ 


ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯ ವ್ಯಾಸವನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದು ಸ 2 
08६3० (ವಿವಿಧ) ಪ್ರಕಾರಗಳ ಆಕೃತಿಗಳ ಪಾದ, ಮೆ ಲಿನಭುಜ ಮತ್ತು ಇತರ ಭುಜಗಳ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ 


ಆರಂಭವಾಗಿ ಎಂಟು 


2203. The Kanarese — 3 on this stanza works out this problem by pointing out that 


the diagonal of a regular hexagon is equal to the diameter of the circumscribed circle. 


[9] ^ d 
20... ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿರುವ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು, ನಿಯಮಿತ ಷಟ್‌ಭುಜದ ಕರ್ಣವು 


ಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, ಬಿಡಿಸಲಾಗಿದೆ. 
a 
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ಗಣತಸಾರಸಂಗ್ರಹ द 


इष्टसङ्ख्याव्यासवत्समवृत्तक्षेत्रमध्ये समचतुरश्राद्यएक्षेत्राणां मुखभूभुजसङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 


a कक तस्य भक्तएच | 
लब्धेन भुजा जातस्य भुजसङ्ख्या ॥ २२१३॥ 


अत्रोद्देशक£ 
वृत्तक्षेत्रव्यासस्त्रयोदशाभ्यन्तरे5्त्र सञ्चिन्त्य | समचतुरश्राद्यषक्षेत्राणि सखे ममाचक्ष्व ॥ २ 


Istasankhyavyasavatsamavrttaksetramadhye samacaturaSradyastak- 
setranam mukhabhubhujasankhyanayanasutram- 
221i. Labdhavyasenestavyaso vrttasya tasya bhakta$ca, labdhena bhuja 
gunayedbhavecca jatasya bhujasankhya. 
Atroddesakah 
222i. Vrttaksetravyasastrayoda$abhyantare'tra sancintya, 
samacatura$radyastaksetrani sakhe mamacaksva. 


The rule for arriving at the numerical values of the base, of the top-side and 
the (pther) sides of the eight (different) kinds of figures beginning with the square, 
which are inscribed in a regular circular figure having a diameter of known 
numerical value : 

2213. The value of the given diameter (of the circle) is divided by the value 
of the (hypothetically) arrived diameter of the circle (described about an optionally 
chosen figure belonging to the specified variety). The values of the sides (of this 
optionally chosen figure) should be multiplied by the resulting quotient (arrived 
at as mentioned above). Thus, the numerical values of the sides of the figure 
produced (in the given circle) are deduced. 

Examples in illustration thereof 

222%. The diameter of a circular figure is 13. © friend, think out well and tell 
me the (various measurements relating to the) eight different kinds of figures 
beginning with the square which are (inscribed) in this (circle). 


೨೨೧೮. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುವ ಒಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಆಯ್ದ ಆಕೃತಿಯ ಪರಿವೃತ್ತದ (ಕಲ್ಪನಾತ್ಮಕವಾಗಿ) ಪಡೆಯಲಾದ ಸದ ಬೆಲೆಯಿಂ ಸ 


ದಜ 
(ಈ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಆಕೃತಿಯ) ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು (ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಪಡೆದ 
ಗುಣಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಆಕೃತಿಯ ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೨೨೨ टे. ಸಮವೃತ್ತ ಆಕೃತಿಯ ವ್ಯಾಸವು ೧೩. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಈ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಒಳರೇಖಿತವಾದ 


— 


ವರ್ಗದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಎಂಟು ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಆಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ ಭಿನ್ನ ಅಳತೆಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದ ನಂತರ ನನಗೆ ಹೇಳು 


221%. The rule follows as a matter of course from the similarity of the required and the 
optionally chosen figures. 


902. ಬೇಕಾದ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಆಕೃತಿಗಳ ಸಚಾತೀಯತೆಯಿಂದ ಈ ನಿಯಮವು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
೨ 
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आयतचतुरश्रं विना पूर्वकल्पितचतुरश्रादिक्षेत्राणां सूक्ष्मगणितं ಇ TSA च ज्ञात्वा 
तत्तत्क्षेत्राभ्यन्तरावस्थितवृत्तक्षेत्रविष्कम्भानयनसूत्रम्‌ - 

परिधे$ पादेन भजेदनायतक्षेत्रसूक्ष्मगणितँ तत्‌ | 

क्षेत्राभ्यन्तरवृत्ते विष्कम्भोऽयं विनिर्दिष्ट ॥ २२३ ‡॥ 


Ayatacaturaéram vind pürvakalpitacaturaáradiksetranam süksmaganitam ca 
rajjusankhyarn ca jnatva tattatksetrabhyantaravasthitavr - 
ttaksetraviskambhanayanasütram- 

2235. Paridheh padena bhajedanayataksetrasuksmaganitam tat, 
ksetrabhyantaravrtte viskambho'yam vinirdistah. 


The rule for arriving at the value of the diameter of the circular figure inscribed 
within the various (kinds of quadrilateral and trilateral) figures mentioned before, 
with the exception of the longish quadrilateral figure, when the accurate measure 
of the area and the numerical value of the perimeter are known in relation to 
(those same) quadrilateral and other figures : 

2233. The (known) accurate measure of the area of any of the figures other 
than the longish quadrilateral figure should be divided by a quarter of the 
numerical value of the perimeter (of that figure). The result is pointed out to be 
the diameter of the circle inscribed within that figure. 


ಲಿತಾಂಶವು ಆ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಒಳವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


" 


ಭಾಗಿಸಬೇಕು 


2231. If s represents the sum of the sides and d the diameter of the inscribed circle and A the 


area of the quadrilateral or the triangle in which the circle is inscribed, then a x i24. 
2 


Hence the formula given in the rule is d = A + ; 


೧ = 
೨೨೩ —. ಭುಜಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಮತ್ತು ಒಳವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವನ್ನು ವ ಮತ್ತು ಒಳವೃತ್ತವನ್ನುಳ್ಳ ಚತುರ್ಭುಜ 


« = ò 2 
ವ 
ax. ಯ 
ಅಥವಾ ತ್ರಿಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಕ್ಷ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ, ಆಗ — x — = J ಆಗುತ್ತದೆ. 
3 < 
ಯ 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವು co ಕ್ಷ + दु ಆಗಿದೆ. | 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 
E 


समचतुरश्रादीनां क्षेत्राणां पूर्वकल्पितानां च। कृत्वाभ्यन्तरवृत्तं ब्रूह्मधुना गणिततत्त्वज्ञ ॥ २२४ ll 
समवृत्तव्याससड्ख्यायामिष्टसड्ख्यां बाणं परिकल्प्य तद्वाणपरिमाणस्य ज्यासङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 
व्यासाधिगमोनस्स च RUPEM सङ्कुणित । 

यत्तस्य वर्गमूलं ज्यारूपं ३॥ २२५१॥ 


k AtroddeSakah 
224%. Samacaturasradinam ksetranam purvakalpitanam ca, 
krtvabhyantaravrttam bruhyadhuna ganitatattvajna. 
Samavrttavyasasankhyayamistasankhyam banam parikalpya 
tadbanaparimanasya jyasankhyanayanasütram- 
2253. Vyasadhigamonassa ca caturgunitadhigamena sangunitah, yattasya 
vargamulam jyarupam nirdiSetprajnah. 


Examples in illustration thereof 

2247. Having drawn the inscribed circle in relation to the already specified 
figures beginning with the square, O you who know the secret of calculation, 
give out now (the value of the diameter of each such inscribed circle). 

Within the (known) numerical measure of the diameter of a regular circle, 
any known number being taken as the measure of an arrow, the rule for arriving 
at the numerical value of the string (of the bow) having an arrow of that same 
measure : 

2257. The difference between (the given value of) the diameter and (the 
known value of) the arrow is multiplied by four times the value of the arrow. 
Whatever is the square root (of the resulting product), that the wise man should 
point out to be the (required) measure of the string (of the bow). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೨೪ 2 ವರ್ಗದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ, ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಆಕೃತಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಒಳವೃತ್ತವನ್ನು ಎಳೆದು, ಎಲೈ ಗಣಿತತತ್ವಜ್ನನೇ, ಇಂತಹ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಒಳವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಈಗ ತಿಳಿಸು. 
ಒಂದು ಸಮವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ (ಸೀಮಾಂತಃ) ಇರುವಂತೆ, 
ಬಾಣದ ಅಳತೆಯ ಗೊತ್ತಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಯಾವ ಧನುಸ್ಸಿನ ಬಾಣವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಅದೇ ಅಳತೆಗೆ ಸಮವಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಧನುಸ್ಸಿನ ಹಗ್ಗದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 


೨೨೫5. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವ್ಯಾಸದ ಬೆಲೆ ಮತ್ತು ತಿಳಿದಿರುವ ಬಾಣದ ಬೆಲೆಗಳ ವೃತ್ಮಾಸವನ್ನು ಬಾಣದ 


ಬೆಲೆಯ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಗುಣಲಬ್ದದ ವರ್ಗಮೂಲವು ಏನಾಗಿರುವುದೋ 
ಅದನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಧನುಸ್ಸಿನ ಹಗ್ಗದ ಬೇಕಾದ ಅಳತೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


2252. The rules given in stanzas 2254, 2271, 229% and 2313 are all based on the fact that in 
a circle the rectangles contained by the segments of two intersecting chords are equal. 
೨೨೫5. ಒಂದು ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಛೇದಿಸುವ ಜ್ಯಾಗಳ ಖಂಡಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಆಯತಗಳು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದಲ್ಲಿ 


ಸಮವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ, ೨೨೫5, ೨೨೭ T. ೨೨೯ < ಮತ್ತು ೨೩೧ Os ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮಗಳು 


೨ 
ಆಧಾರಿತವಾಗಿವೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
व्यासो दश वृत्तस्य द्वाम्यां छिन्नो हि रूपाभ्याम्‌ | 
छिन्नस्य ज्या का स्यात्रगणय्याचक्ष्व तां गणक ॥ २२६३॥ 
समवृत्तक्षेत्रव्यासस्य च मौर्व्याश्च सङ्ख्यां ज्ञात्वा बाणसङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 
व्यासज्यारूपकयोर्वर्गविशेषस्य भवति यन्मूलम्‌ | 
तद्विष्कम्भाच्छोध्यं शेषार्धमिषुं विजानीयात्‌ ॥ २२७॥ 


AtroddeSakah 
2264. Vyàso 6858 vrttasya dvabhyarh chinno hi ripabhyam, chinnasya jya 
ka syatpraganayyacaksva tam ganaka. 
Samavrttaksetravyasasya ca maurya$ca sankhyarh jnatva 
banasankhyanayanasutram- 
227i. Vyasajyarupakayorvargavi$esasya bhavati yanmulam, tad- 
viskambhacchodhyam Sesardhamisurh vijaniyat. 


An example in illustration thereof 

226i. The diameter of the circle is 10. It is cut off by 2. O mathematician, 
give out, after calculating well, what may be the string (of the bow) in relation to 
(that) cut off portion (of the given diameter). 

The rule for arriving at the numerical value of the arrow-line, when the 
numerical value of the diameter of a (given) regular circle and the value of a 
bow-string line (in relation to that circle) are (both) known : 

E That which happens to be the square root of the difference between 
the squares of the (known) values of the diameter and the bow-string line (relating 
to the given circle) that has to be subtracted from the value of the diameter. Half 
of the (resulting) remainder should be understood to give (the required value of) 
the arrow-line. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೨೬೧. ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವು ೧೦. ಅದನ್ನು ೨ ರಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
೨ 


ವ್ಯಾಸದ ಆ ಛೇದಿತ ಭಾಗದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಧನುಸ್ಸಿನ ಹಗ್ಗವೇನಾಗಬಹುದೆಂದು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ 


ಮಾಡಿದ ನಂತರ ತಿಳಿಸು. 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆ ಮತ್ತು (ಆ ವೃತ್ತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ) ಧನುಸ್ಸು- 
ಹಗ್ಗದ ರೇಖೆಯ ಬೆಲೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಬಾಣದ-ರೇಖೆಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 


೨೨೭ ೨. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವೃತ್ತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಧನುಸ್ಸು-ಹಗ್ಗದ ರೇಖೆಯ ಗೊತ್ತಿರುವ 
೨ 


ಬೆಲೆಗಳ ವರ್ಗಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದ ವರ್ಗಮೂಲವು ಏನಾಗುತ್ತದೋ ಅದನ್ನು ವ್ಯಾಸದ ಬೆಲೆಯಿಂದ 
ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಶೇಷದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಬಾಣ-ರೇಖೆಯ ಬೇಕಾದ ಬೆಲೆಯೆಂದು 


ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ವಾ 


SNES 
: वृत्तस्य विष्कम्भः शिञ्जिन्यभ्यन्तरे सखे | 
gerer हि पुनस्तस्या$ क; स्यादधिगमो वद ॥ २२८३॥ 
ज्यासङ्ख्यां च बाणसङ्ख्यां च ज्ञात्वा समवृत्क्षेत्रस्य मध्यव्याससङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 
भक्तश्चतुर्गुणेन च शरेण गुणवर्गराशिरिषुसहित३ | 
समवृत्तमध्यमस्थितविष्कम्भोऽयं विनिर्दिष्ट8 ॥ २२६३॥ 


Atroddesakah 


punastasyah kah syadadhigamo vada. 

Jyasankhyam ca banasankhyam ca jnatva samavrttaksetrasya 
madhyavyasasankhyanayanasutram- 

229}. BhaktaScaturgunena ca Sarena gunavargaraSirisusahitah, 
samavrttamadhyamasthitaviskambho'yam vinirdistah. 


J An example in illustration thereof 

2285. The diameter of the (given) circle-is 10 in measure. Moreover, the 
bow-string line inside is known to be 8 in measure. Give out, O friend, what the 
value of the arrow-line may be in relation to that (bow-string). 

The rule for arriving at the numerical value of the diameter of a (given) circle 
when the numerical values of the (related) bow-string line and the arrow line are 
known : 

2295. The quantity representing the square of the value of the bow-string 
line is divided by the value of the arrow line as multiplied by four. Then the value 
of the arrow line is added (to the resulting quotient). What is so obtained is 


pointed out to be the measure of the breadth of the regular circle measured 
through the centre. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೨೮ 2, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸವು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೧೦ ಆಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ, ಒಳಗಿರುವ ಧನುಸ್ಸು 


ಹಗ್ಗದ ರೇಖೆಯು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ७ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದೆ. ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಆ ಧನುಸ್ಸು-ಹಗ್ಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಬಾಣ-ರೇಖೆಯ ಬೆಲೆ ಏನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿಸು 


ಧನುಸ್ಸು-ಹಗ್ಗ ರೇಖೆಯ ಮತ್ತು ಬಾಣ-ರೇಖೆಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಗಳು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ವೃತ್ತದ ವ್ಯಾಸದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೨೨೯ ೭. GRAD -wN ರೇಖೆಯ ಬೆಲೆಯ ವರ್ಗವನ್ತು ನಿರೂಪಿಸುವ 2050 0085, ನಾಲ್ಕರಿಂದ 
೨ 


ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾಣ-ರೇಖೆಯ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ಧ à, ಬಾಣ 
ರೇಖೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಸಮವೃತ್ತದ ಕೇಂದ್ರದಿಂದ 
ಅಳೆಯಲಾದ ಅಗಲದ ಅಳತೆಯೆಂದು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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अत्रोद्वेशक8 
कस्यापि च समवृत्तक्षेत्रस्याभ्यन्तराधिगमनं द्वे | 
ज्या दृप्टाप्टौ दण्डा मध्यव्यासो भवेत्कोऽत्र ॥ vioill 
समवृत्तद्वयसंयोगे एका मल्स्याकृतिर्भवति । तन्मत्स्यस्य मुखपुच्छविनिर्गतरेखा कर्तव्या । तया 
रेखया अन्योन्याभिमुखधनुर्दयाकृतिर्भवति | तन्मुखपुच्छविनिर्गतरेखैव तद्धनुर्द्वयस्यापि ज्याक्रृतिर्भवति i 


Atroddesakah 

2303. Kasyapi ca samavrttaksetrasyabhyantaradhigamanam dve, jya 
drstastau danda madhyavyaso bhavetko'tra. 

Samavrttadvayasamyoge eka matsyakrtirohavati. Tanmatsyasya 
mukhapucchavinirgatarekha kartavya. Taya rekhaya anyonyabhimukhadha - 
nurdvayakrtirbhavati. Tanmukhapucchavinirgatarekhaiva taddhanurdvayasyapi 
jyakrtirbhavati. 


An example in illustration thereof 

2303. In the case of a regular circular figure, it is known that the arrow line is 
2 dandas in measure and the bow-string line 8 ೮87085. What may be the value 
of the diameter in respect of this (circle)? 

When two regular circles cut each other, there arises a fish-shaped figure. 
In relation to that | figure, the line going from the mouth to the tail 
(thereof) should be drawn. With the aid of this line, there will come into existence 
the outlines of two bows applied to each other face to face. The line drawn from 
the mouth to the tail (of the fish-figure) happens to be itself the bow-string line in 
relation to both these bows. The two arrow lines in relation to both these bows 
are themselves to be understood as forming the two arrow lines connected with 


the mutually overlapping circles. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
220°. ಒಂದು ಸಮವೃತ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಬಾಣ-ರೇಖೆಯು ೨ ದಂಡಗಳಿವೆ. ಧನುಸ್ಸು- 
೨ 

ಹಗ್ಗ ರೇಖೆಯು ७ ದಂಡಗಳಿವೆ. ಈ ವೃತ್ತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವ್ಯಾಸದ ಬೆಲೆ ಏನಾಗಬಹುದು? 

ಎರಡು ವೃತ್ತಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಛೇದಿಸುವಾಗ, ಒಂದು ಮೀನಿನ ಆಕಾರದ ಆಕೃತಿಯು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಮತ್ಸ್ಯಾಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮುಖದಿಂದ ಬಾಲವನ್ನು ತಲುಪುವ ರೇಖೆಯನ್ನು 
ಎಳೆಯಬೇಕು. ಈ ರೇಖೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಒಂದು ಇನ್ನೊಂದರ ಸಮ್ಮುಖವಾಗಿರುವಂತಹ ಎರಡು 
ಧನುಸ್ಸುಗಳು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಮತ್ಸ್ಯಾಕಾರದ ಮುಖದಿಂದ ಬಾಲದವರೆಗೆ ಎಳೆಯಲಾದ ರೇಖೆಯು, 
ಈ ಎರಡು ಧನುಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಧನುಸ್ಸು-ಹಗ್ಗದ ರೇಖೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಧನುಸ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎರಡು ಬಾಣ ರೇಖೆಗಳು, (ಪರಸ್ಪರ) ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಪ್ರಸರಿಸಿದ ವೃತ್ತಗಳ ಸಂಬಂಧದ 
ಎರಡು ಬಾಣರೇಖೆಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 


8 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


LA 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


: शरद्दयमेव वृत्तपरस्परसम्पातशरौ ज्ञेयौ । 
समवृत्तद्दयसंयोगे तयो8 सम्पातशरयोरानयनस्य सूत्रम्‌ 3 
ग्रासोनव्यासाभ्यां ग्रासे प्रक्षेपकः प्रकर्तव्य8। वृत्ते च परस्परतः सम्पातशरौ विनिर्दिष्टौ ॥ १३१‡॥ 


Taddhanurdvayasya Saradvayameva urttaparasparasampataSarau jfieyau. 
Samavrttadvayasamyoge tayoh sampata$arayoranayanasya sutram- 

2313. Grasonavyasabhyam grase praksepakah prakartavyah, vrtte ca 
parasparatah sampata$arau vinirdistau. 


And the rule here is to arrive at the values of the arrow lines connected with 
the overlapping portion when two regular circles cut each other : 

2312. With the aid of the values of the two diameters (of the two cutting 
circles) as diminished by the value of (the greatest breadth of) the overlapped 
portion (of the circles), the operation of praksépaka should be carried out in 
relation to this (known) value of (the greatest breadth of) the overlapped portion 
(of the circles). The two results (so obtained) are in the matter of (such) circles 


pointed out to be the values, each of the other, measuring the two arrow lines 
related to the overlapping (circles). 


ಎರಡು ಸಮವೃತ್ತಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಛೇದಿಸುವಾಗ, (ಪರಸ್ಪರ) ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು 
ಪ್ರಸರಿಸಿದ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬಾಣರೇಖೆಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
OE 


೨೩೧ —. ಪ್ರತಿಚ್ಛೇದಿತವಾಗುವ ವೃತ್ತಗಳ ಇಂತಹ ಎರಡು ವ್ಯಾಸಗಳ (ಇದನ್ನು ವೃತ್ತಗಳ ಅರೆಚ್ಛೇದಿತ 
E 
ಭಾಗದ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ಅಗಲದ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಕಳೆದ ನಂತರ ದೊರೆಯುವ) ಎರಡು ಬೆಲೆಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ, ವೃತ್ತಗಳ ಅರೆಚ್ಛೇದಿತ ಭಾಗದ ಮಹತ್ತರ ಅಗಲದ ಈ ಗೊತ್ತಿರುವ ಬೆಲೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರಕ್ಷೇಪಕ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ವೃತ್ತಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಎರಡು ಫಲಿತಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಇನ್ನೊಂದರ, ಅರೆಚ್ಛೇದಿತ ವೃತ್ತಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಎರಡು ಬಾಣಗಳ 
ಅಳತೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


2313. The problem here contemplated may be seen to have been also solved by Aryabhafa 
and the rule given by him coincides with the one under reference here. 


೨೩೧ ೨ . ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಅವಲೋಕಿಸಿರುವ ಲೆಕ್ಕವು ಆರ್ಯಭಟನಿಂದಲೂ ಸಹ ಸಾಧಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ 
3 


ಮತ್ತು ಅವನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವು ಈ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಸರಿಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


3 


अत्रोद्देशक8 
समतृत्तयोर्दयोर्हि द्वात्रिंशदशीतिहस्तविस्तृतयो2 | 
ग्रासेऽप्टौ कौ बाणावन्योन्यभवो समाचक्ष्व ॥ 233 ill 
इति पेशाचिकव्यवहार8 ೫೫೫ | 
इति सारसङ्ग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य कृतौ क्षेत्रगणितं : पष्ठव्यवहार8 7777೫; । । 


AtroddeSakah 
232i. Samavrttayordvayorhi dvatrimSadaéitihastavistrtayoh, grase'stau kau 
banavanyonyabhavau samacaksva. 
Iti paisacikavyavaharah samaptah. 
Iti sarasangrahe ganitaSastre 
Mahaviracaryasya krtau ksetraganitarh nama sastavyavaharah samaptah. 


An example in illustration thereof 
2322. In relation to two circles whose extent is measured by (diameters of) 
32 and 80 hastas (in value), the (greatest breadth of the common) overlapping 
portion is 8 hastas. Give out what the values of the arrow lines, as related 
respectively to those two (circles), are (here). 
Thus ends the section treating of devilishly difficult problems. 


ES ends the sixth subject of treatment, known as calculations 

regarding Areas, in Sirasarigraha, a work on arithmetic by 
Mahaviracarya. 
ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೩೨೦. ಎರಡು ವೃತ್ತಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ವಿಸ್ತಾರ-ವ್ಯಾಸಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೩೨ ಮತ್ತು ೮ 

೨ 

ಸಾಮಾನ್ಯ ಅರೆಚ್ಛೇದಿತ ಭಾಗದ ಮಹತ್ತರ ಅಗಲವು ೮ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಎರಡು 

ಬಾಣ ರೇಖೆಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಪೈಶಾಚಿಕ ವ್ಯವಹಾರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಕರಣವು 
ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 


ಹೀಗೆ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಣಿತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆರನೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಗಳನಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ" मिुनन-नेीऔ॑ 


ಇ, खातव्यवहार8 


सर्वामरेन्द्रमकुटार्चितपादपीठं सर्वज्ञमव्ययमचिन्त्यमनन्तरूपम्‌ | 
भव्यप्रजासरसिजाकरबालभानुं भक्त्या नमामि शिरसा जिनवर्धमानम्‌ ॥ १ ॥ 


8. Khatavyavaharah 
1. Sarvamarendramakutarcitapadapitam sarvajfiamavyayamacintya- 


manantarüpam, bhavyaprajasarasijakarabalabhanum bhaktya namami Sirasa 
jinavardhamanam. 


CHAPTER VIII 
CALCULATIONS REGARDING EXCAVATIONS 

1. | bow in religious devotion with my head (bent downwards) to Jina 

Vardhamana, whose foot-stool is honoured by the crowns worn by all the chief 

gods, who is omniscient, ever-enduring, unthinkable and infinite in form and is 

(further) like the young (rising) sun in relation to the lotus-lakes representing the 

good and worthy people that are his devotees. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮ 
ಖಾತ ವ್ಯವಹಾರ 


(ತೋಡುವಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ) 

೧. ಯಾರ ಪಾದ ಪೀಠವು (ಕಾಲನ್ನಿಡಲು ಇರುವ ಮಣೆ) ಎಲ್ಲ ಅಮರೇಂದ್ರರ ಮುಕುಟಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತದೋ, ಯಾರು ಸರ್ವಜ್ಞರಾಗಿದ್ದರೋ, ಯಾರು ಸದಾ ಸಹಿಷ್ಣುಗಳಾಗಿದ್ದಾರೋ, ಯಾರು 
ಅಚಿಂತ್ಯ ಮತ್ತು ಅನಂತರೂಪಿಗಳಾಗಿದ್ದರೋ, ಹಾಗೂ ಯಾರು ಒಳ್ಳೆಯ ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುವ ಅವರ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಕಮಲ-ಸರೋವರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಬಾಲಭಾನು (ಅಭಿನವ ಸೂರ್ಯ) 
ವಿನಂತಿದ್ದಾರೋ, ಅಂತಹ ವರ್ಥಮಾನ ಜಿನೇಂದ್ರರಿಗೆ ನಾನು ಶಿರಬಾಗಿ, ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
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GANITASARASANGRAHA 


क्षेत्राणि यानि विविधानि पुरोदितानि तेषां फलानि mss. (निन) | 
कर्मान्तिकौण्डरफलसूक्ष्मविकल्पितानि वक्ष्यामि सप्तममिदं व्यवहारखातम्‌ ॥ ಇ ॥ 
सूक्ष्मगणितम्‌ 
अत्र परिभाषाश्लोक8 - 
हस्तघने पांसूनां द्वात्रिंशत्पलशतानि पूर्याणि | उत्कीर्यन्ते तस्मात्‌ पट्त्रिंशत्पलणतानीह ॥ ३ ॥ 


2. Ksetrani yani vividhani puroditani tesam phalani gunitanyavagahanani 
(nena) karmantikaundraphalasuksmavikalpitani vaksyami saptamamidarh 
vyavaharakhatam. 


Suksmaganitam 
Atra paribhasa$lokah 
3. Hastaghane ೧೫೧56೧87) dvatriméatpala$atani püryani, utkiryante tasmat 
sattrimSatpalaSataniha. 


2. | shall now give out the (three) varieties of karmantika, aungraphala and 
süksmaphala (in relation to excavations), which varieties are all derived from 
those various kinds of geometrical figures, mentioned before, as results obtained 
by multiplying them by (quantities measuring) depth. This seventh subject of 
treatment is the subject of excavations : 
A stanza regarding the conventional assumption 
(implied in this chapter) : 

3. The quantity of earth required to fill an excavation measuring one cubic 
hasta is 3,200 palas. From that (same cubic volume of excavation) 3,600 palas 
(of earth) may be taken out. 


೨. ಈಗ x ತೋಡುವಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ (ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳ) ಕರ್ಮಾಂತಿಕ ಔಂಡ್ರಫಲ ಮತ್ತು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಫಲಗಳ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು, ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ಜ್ಯಾಮಿತೀಯ ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು, ಆಳವನ್ನು ಅಳೆಯಬಲ್ಲ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಗುಣಿಸಿದಾಗ ದೊರೆಯುವ 
ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಈ ಏಳನೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ಖಾತ ವ್ಯವಹಾರವಾಗಿದೆ. 

ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಗಣಿತ 
ಪರಿಭಾಷೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕ (ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕಲ್ಪನೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕ) 

೩. ಒಂದು ಘನಹಸ್ತದ ಅಳತೆಯ ಹಳ್ಳವನ್ನು ತುಂಬಲು ೩,೨೦೦ ಪಲಗಳ ಪರಿಮಾಣದ ಮಣ್ಣು 

ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಘನಫಲವುಳ್ಳ ಹಳ್ಳದಿಂದ ೩,೬೦೦ ಪಲ ಪರಿಮಾಣದ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 


2. The term Aungra in Aungraphala is rather strange Sanskrit and is perhaps related to the 


Hindi word औण्ड meaning 'deep'. 

3. The idea in this stanza evidently is that one cubic hasta of compressed earth weighs 3,600 
palas, while 3,200 palas of earth are sufficient to fill loosely the space of 1 cubic hasta. 

೨. ಔಂಡ್ರಫಲ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಔಂಡ್ರು ಪದ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ಧ: ವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಇದು ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಿಂದಿ ಶಬ್ದ ಔಂಡ್‌ಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿರಬಹುದು. ಇದರ ಅರ್ಥ ಆಳ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 

a. ಒಂದು ಘನಹಸ್ತ ಸಂಕುಚಿತ ಮಣ್ಣಿನ ಭಾರವು ೩,೬೦೦ ಪಲಗಳಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಇದೇ ಜಾಗವನ್ನು ಶಿಥಿಲವಾಗಿ 
ತುಂಬಲು ೩,೨೦೦ ಪಲ ಭಾಗದ ಮಣ್ಣು ಸಾಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
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= - 
क्षेत्रफलं वेधगुणं समखाते व्यावहारिकं गणितम्‌ | 
मुखतलयुतिदलमथ सत्सङ्ख्याप्तं स्यात्समीकरण्‌म्‌ ॥ ४ 3 
अत्नोदेशक8 
समचतुरश्रस्याष्टी TE प्रतिबाहुकश्च वेधश्च । क्षेत्रस्य खातगणितं समखाते किं भवेदत्र ॥ ५ ॥ 


त्रिभुजस्य क्षेत्रस्य वेधे तु | षट्त्रिंशद्रृष्टास्ते षडडुलान्यस्य किं गणितम्‌ ॥ ಇ ॥ 

Khataganitaphalanayanasutram- 

4. Ksetraphalam vedhagunam samakhate vyavaharikam ganitam, 
mukhatalayutidalamatha satsankhyaptam syatsamikaranam. 

AtroddeSakah 

5. SamacaturaSrasyastau bahuh pratibahuka$ca vedhasca, ksetrasya 
khataganitam samakhate kim bhavedatra. 

6. Tribhujasya ksetrasya dvatrimSadbahukasya vedhe tu, sattrimSaddrstaste 
sadangulanyasya Kim ganitam. 


The rule for arriving at the cubical contents of excavations : 

4. Area multiplied by depth gives rise to the approximate measure of the 
cubical contents in a regular excavation. Thé sums of (all the various) top 
dimensions with the corresponding bottom dimensions are halved and then 
(these halved quantities of the same denomination are all added and their sum 
is) divided by the number of the said (halved quantities). Such is the process of 
arriving at the average equivalent value. 

Examples in illustration thereof 

5. In relation to (an equilateral) quadrilateral area (representing the section 
of a regular excavation), the sides and the depth are 8 hastas (each in measure). 
in oper! of this regular excavation, what may be the value of the cubical contents 

ere? 

6. In relation to an (equilatera!) triangular area (representing the section of a 
regular excavation), the sides are 32 hastas each and in the depth there are 
found 36 hastas and 6 ariguals. What is the calculation (of the contents) here? 


ಹಳ್ಳಗಳ ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೪. ಆಳದಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು, ನಿಯಮಿತ ಹಳ್ಳದ ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣದ ವ್ಥಾವಹಾರಿಕ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತೆಡೆ. ಎಲ್ಲ ವಿಭಿನ್ನವಾದ ಮೇಲಿನ ವಿಸ್ತಾರಗಳ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ 
ಕೆಳ ವಿಸಾರಗಳ ಮೊತ್ತ ಗಳನ್ನು ಅರ್ಧಮಾಡಲಾಗುತ ದೆ. ನಂತರ ಈ ಅರ್ಧ ಮಾಡಲಾದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು 
(ಈಗಾಗಲೇ) ತಿಳಿಸಿದ ಅದೇ ಅರ್ಧಮಾಡಿದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸರಾಸರಿ 
ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಈ ವಿಧಾನವನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ' 

ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೫. ಒಂದು ನಿಯಮಿತ ಹಳ್ಳದ ಛೇದವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಮಬಾಹು ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಭುಜಗಳು ಹಾಗೂ ಆಳಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ७ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಈ ನಿಯಮಿತ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಘನಾಕಾರ 
ಪರಿಮಾಣಗಳು ಏನಾಗಬಹುದು? 

೬. ಒಂದು ನಿಯಮಿತ ಹಳ್ಳದ ಛೇದವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಮತ್ರಿಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವು ೩೨ ಹಶ್ರೆಗಳಿವೆ ಮತ್ತು "ಆಳವು ೩೬ ಹಸ್ತ ೬ ಅಂಗುಲಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಘನಾಕಾರ 
ಪೆರಿಮಾಣಗಳೇನು? 


4. The latter half of this stanza evidently gives the process by which we may arrive at the 
dimensions of a regular excavation fairly equivalent to any given irregular excavation. : 

೪. ಯಾವ ವಿಧಾನದಿಂದ ನಾವು, ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅನಿಯಮಿತ ಹಳ್ಳದ ಸಮಚಿತರೂಪದಿಂದ ಸಮವಾಗಿರುವ 
ನಿಯಮಿತ ಹಳ್ಳದ ವಿಸ್ತಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೋ, ಅಂತಹ ವಿಧಾನದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕದ “ಉತ್ತರಾರ್ಧವು 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ix ೦೦6 
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साष्टशतव्यासस्य क्षेत्रस्य हि पञ्चषष्टिसहितशतम्‌ | 
वेधो वृत्तस्य त्वं समखाते किं फलं कथय ॥ ७ ॥ 
आयतचलुरश्रस्य व्यासः पञ्चाग्रविंशतिर्वाहु8 | E कथयाशु समस्य खातस्य ॥ द ॥ 


7. Sasta$atavyasasya ksetrasya hi paficasastisahita$atam, vedho vrttasya 
tvam samakhate kirn phalarn kathaya. 
8. Ayatacaturaérasya vyasah paricagravirn$atirbahuh, sastirvedho'staSatarn 


kathayaSu samasya khatasya. 


7. In relation to a (regular) circular area representing (the section of) a regular 
excavation, the diameter is 108 hastas and the depth (of the excavation) is 165 
hastas. (Now), give out what the cubical contents are. 

8. In relation to a longish = area (forming the section) of a regular 
excavation, the breadth is 25 hastas, the side (measuring the length) is 60 
hastas and the depth (of the excavation) is 108 hastas. Quickly give out (the 


cubical contents of this regular excavation). 


೭. ಒಂದು ನಿಯಮಿತ ಹಳ್ಳದ ಛೇದವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಮವೃತ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ವ್ಯಾಸವು 
೧೦೮ ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು (ಹಳ್ಳದ) ಆಳವು ೧೬೫ ಹಸ್ತಗಳು. (ಈಗ) ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸು. 

೮. ಒಂದು ನಿಯಮಿತ ಹಳ್ಳದ ಛೇದವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಆಯತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಅಗಲವು 
೨೫ ಹಸ್ತಗಳು, (ಉದ್ದವನ್ನು ಅಳೆಯುವ) ಭುಜವು ೬೦ ಹಸ್ತ ಗಳು ಮತ್ತು (ಹಳ್ಳದ) ಆಳವು ೧೦೮ ಹಸ್ತಗಳು, 
(ಈ ನಿಯಮಿತ ಹಳ್ಳದ) ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸು. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ——— 


अस्मिन्‌ खातगणिते कर्मान्तिकसंज्ञफलं च औण्ड्रसंज्ञफलं ज्ञात्वा ताभ्यां 

कर्मान्तिकौण्ड्रसंज्ञफलाभ्यां सूक्ष्मखातफलानयनसूत्रम्‌ - 

Tene 3 | 

स्वप्रतिबाहुसमेता भक्तास्तत म्‌ ॥ ६ ॥ 

गुणिताश्च वेधगुणिता$ कर्मान्तिकसंज्ञगणितं स्यात्‌ । 

तद्वाह्यान्तरसंस्थिततत्तत्क्षेत्र फलं समानीय ॥ १० ॥ 

संयोज्य सङ्ख्यां क्षेत्राणां णि च | औण्डरफलं तत्फलयोर्विशेषकस्य त्रिभागेन | | 
सूक्ष्मफलम्‌ ॥ ११३॥ 


Asmin khataganite karmantikasamjnaphalam ca aundrasarhjfiaphalarh ca 
jnatva tabhyam karmantikaundrasarmjnaphalabhyarn suksmakhataphalanayana- 
sutram- 

9. Bahyabhyantarasamsthitatattatksetrasthabahukotibhuvah, 
svapratibahusameta bhaktastatksetragananayanyonyam. 

10. Gunita$ca vedhagunitah karmantikasamjnaganitarn syat, 
tadbahyantarasamsthitatattatksetre phalam samaniya. 

113. Samyojya sankhyayaptam ksetranam vedhagunitam ca, -aundraphalarn 
tatphalayorviSesakasya tribhagena, sarhyuktarh karmantikaphalameva hi bhavati 
suksmaphalam. 


The rule for arriving at the accurate, value of the cubical contents in the 
calculation relating to excavations, after knowing the result designated karmantika 
as well as the result designated aungra and with the aid of these results : 

9-115." Of the outer (i.e., at the ground) and various inner sections (of the 
excavation) the sides of the ground section are added by all the corresponding 
sides of other sections and divided by the number of sections. Multiply these 
sides (of the average section) mutually in accordance with the method of finding 
the area of a figure of that shape; the result (thus obtained) multiplied by the 
depth will be the KARMANTIKA volume. Find the areas of those sections 
(severally), add them together and then divide by the number of sectional area; 
the quotient multiplied by the depth will be the AUNDRA volume. One third the 


difference of those two volumes added with the karmintika volume will be truely 
accurate volume. 


ಕರ್ಮಾಂತಿಕ ಹಾಗೂ ಔಂಡ್ರಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು. ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ, ತೋಡುವಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಲ್ಲಿ ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : FE 

೯-೧೧೧ . (ಹಳ್ಳದ) ಹೊರಗಿನ (ಅಂದರೆ ನೆಲದ) ಮತ್ತು. ವಿವಿಧ ಒಳ dears, ನೆಲದ ಛೇದದ 
ಭುಜಗಳನ್ನು, ಇತರ ಛೇದಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಭುಜಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಛೇದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಸರಾಸರಿ ಛೇದದ) ಈ ಭುಜಗಳನ್ನು ಅಂತಹ ಆಕಾರದ ಆಕೃತಿಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ವಿಧಾನದ ಪ್ರಕಾರ, ಪರಸ್ಪರ ಗುಣಿಸು. (ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ) ಫಲವು ಆಳದಿಂದ 
ಗುಣಿತವಾಗಿ ಕರ್ಮಾಂತಿಕ ಘನಫಲವನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆ ಛೇದಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳನ್ನು (ಅನೇಕ 
ಬಾರಿ) ಕಂಡುಹಿಡಿ; ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೂಡಿಸು ನಂತರ ಛೇದಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸು. ಆಳದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಭಾಗಲಬ್ಧವು, ಔಂಡ್ರ ಘನಘಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಘನಫಲಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದ ಮೂರನೆಯ 
ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಕರ್ಮಾಂತಿಕ ಘನಫಲದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದಾಗ ನಿಜವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಘನಫಲವು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 
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*Here the better translation due to B. Datta and A. N. Singh (Hindu Geometry revised by K. 
S. Shukla, Indian Journal of History of Science, 15, 1980, p. 217) is given. The reason for this 
change is clear from the following statement of R. C. Gupta (Mahaviracarya's Rule for the volume | 
of Frustum - like - solids, Aligarh journal of oriental studies, 3, No. 1, 1985, 31-38). 
Mahaviracarya's rule for finding the volumes of frustum-like solids occurs in the 
Khatavyavahara portion (which we shall call chapter VIII) of GSS. Actually the GSS rule is a sort 
of generalisation of a similar rule given by Brahmagupta (628 A. D) in his Brahmagupta siddhanta, 
XII, 45-46, New Delhi Edition, 1966, Volume III, P. 874 - 875. When interpreted correctly. This we 
are pointing out because the interpretations of Brahmagupta's rule as given by L.V. Gurjar, B. 
Mohan and B. L. Upadhyay are all wrong. 
It is not fair to say that Mahaviracarya simply repeates the formula of Brahmagupta. Moreover 
it may be pointed out that the translation of the GSS rule as given by M. Rangacarya (See his 
edition p. 259-260) and repeated by L. C. Jain (p. 253) is not proper because it supposes that the 
rule contemplates only the two extreme sections (the top and the base) of the solid while actually 
any number of sections are contemplated (as is also clear from the accompanying examples 
given in the text)". 


"ಇಲ್ಲಿ ಬಿ ದತ್ತ ಮತ್ತು ಎ.ಎನ್‌. ಸಿಂಗ್‌ [ಹಿಂದೂ ಜ್ಯಾಮಿಟ್ರಿ ರಿವೈಸ್ಟ್‌ ಬೈ ಕೆ.ಎಸ್‌. ಶುಕ್ಲ], ಇಂಡಿಯನ್‌ ಜರ್ನಲ್‌ 


० 


ಆಫ್‌ ಹಿಸ್ಟರಿ ಆಫ್‌ ಸೈನ್ಸ್‌, ೧೫, (೧೯೮೦), ಪು. ೨೧೭] ಅವರ ಉತ್ತಮ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಗೆ 


ಕಾರಣ ಮುಂದೆ ನೀಡಿರುವ ಆರ್‌.ಸಿ.ಗುಪ್ತಾ (ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯಾಸ್‌ ರೂಲ್‌ ಫಾರ್‌ ದಿ ವಾಲ್ಕೂಮ್‌ ಆಫ್‌ ಫ್ರಸ್ಟಮ್‌ 
ಲೈಕ್‌ ಸಾಲಿಡ್ಸ್‌, ಆಲಿಗರ್‌ ಜರ್ನಲ್‌ ಆಫ್‌ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಸ್ಟಡೀಸ್‌, ೩, ನಂ ೧, ೧೯೮೬, ೩೧-೩೮) ರವರ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

"ಶಂಕುವಿನಂತಿರುವ SANE ಘನಘಲಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರ ನಿಯಮವು 
ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಖಾತವ್ಯವಹಾರ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಸರಿಯಾಗಿ ರೂಪಾಂತರ ಮಾಡಿದಾಗ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ 
ನಿಯಮವು, ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತ (ಕಿ. i ೬೨೮)ನು ತನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತ ಸಿದ್ದಾಂತ (XII, ೪೫-೪೬ ನ್ಯೂಡೆಲ್ಲಿ ಎಡಿಷನ್‌, ೧೯೬೬, Ill, 
ಪು ೮೭೪-೮೭೫) ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಇಂತಹುದೇ ನಿಯಮದ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯೀಕರಣವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್‌.ವಿ. ಗುರ್‌ಜಾರ್‌, ಬಿ. ಮೊಹನ್‌ ಮತ್ತು ಬಿ.ಎಲ್‌. ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಇವರುಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತನ 
ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರೂಪಾಂತರಗಳೆಲ್ಲಾ ತಪ್ಪಾಗಿವೆ 

ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತನ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಕೇವಲ ಪುನರಾವರ್ತಿಸಿದರು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಅಷ್ಟು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಎಂ. ರಂಗಚಾರ್ಯರು (ಅವರು ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಪು ೨೫೯-೨೬೦ ನೋಡಿ) ಮತ್ತು ಇದನ್ನೇ ಪುನರಾವರ್ತಿಸಿರುವ 
ಎಲ್‌. ಸಿ. ಜೈನ್‌ (ಪು. ೨೫೩) ರವರ ಭಾಷಾಂತರವು ಸೂಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಘನದ (ಮೇಲಿನ ಮತ್ತು ಪಾದದ) 
ಎರಡು ಅಂತಿಮ ಛೇದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉದ್ದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಛೇದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ 
ಆಗಿರಬಹುದು. (ಇದು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ). 
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ಸ Let the number of sections considered be 3 and f (a, b, ८, .....) denote the area of a 
section as a function of its defining (independent) linear dimensions a, b, c, ... let a,, 9], ಲೃ, ....... 3 
DCG DIC Nt be these linear dimensions (or sides) of the n sections. Then the 
karmantika (or practical) volume will be 

P=hxf (a, b, c, .... where n is the depth of the excavation and 

az (a, * a, * ...... + a, )/n 

b z (b, +b, + ...... + bn 

and so on. The Aungra (of gross) volume will be 

G (ಕೈ + A, .... + A,)/n where 

i SGD ಬ್‌ ) 

A, =f (ap by Cp ...... ) 

etc. are the areas of the n sections. Then, according to the above rule, the accurate value will be 
given by V = P+ (G - P)/3 = (22 + G)/3 

If we consider only the two extreme sections (the top and the base), then n will be two and 
the rule will be the same as given by Brahmagupta earlier. And in this particular case it yields the 
exact volume of the solid (here prismoid) when the sections are circles, squares, rectangles, 
equilateral triangles, regular polygons, the corresponding sides in various sections being parallel 
to each other in all these polyhedrans (prismoids) considered. 


೯-೧೧೨. ಛೇದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ನಆಗಿರಲಿ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸ್ವತಂತ್ರ (ರೇಖಾತ್ಮಕ) ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಆ ಬಸ... 
5 


ಗಳಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿರುವ ಫ (62,3...) ಒಂದು ಛೇದದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವಾಗಿರಲಿ. €, ८०, A. PERS > O58, A, 
E ಗಳು ನ ಛೇದಗಳ ಭುಜಗಳ ರೇಖಾತ್ಮಕ ಪರಿಮಾಣಗಳಾಗಿರಲಿ. ಆಗ ಕರ್ಮಾಂತಿಕ ಘನಫಲವು 


ಪಾಾ-ಹಃಫ(ಲ, ಬ AX... ) ಇಲ್ಲಿ ಹ ಹಳ್ಳದ ಆಳವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 

e-(e- o +. - - -+ ಅ ್ವ)/ನ 

ಬ-(ಬ್ಲ+೬ಬ್ದಃ....* ಬ್ವ)!ನ 

ಇತ್ಮಾದಿ, ಔಂಡ್ರ ಘನಫಲವು 

ಗಾಎಹ(ಲ್ಲ*ಲ್ಮ*....*ಲ್ಕಿ)!ನ 

ಲ -ಫ(ಲ್ವ ಬೃ, ಸ್ಮ....) 

e -g(e, ಬ್ರ ಸ್ಮ ಟ್‌) 

ಇತ್ಕಾದಿಗಳು, ನ ಛೇದಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲಗಳಾಗಿವೆ. ನಂತರ, ಮೇಲಿನ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ PIPON) 

ಗಾ-ಪಾ_ ೨ಪಾ*ಗಾ 
೩ SE 

ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, ಆಗ ನ ಬೆಲೆ ೨ ಆಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಈ ನಿಯಮವು ಮೊದಲೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತನ ನಿಮಯವೇ 

ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಛೇದಗಳು, ವೃತ್ತಗಳು, ವರ್ಗಗಳು, ಆಯತಗಳು, ಸಮತ್ರಿಭುಜಗಳು, ನಿಯಮಿತ 

ಬಹುಭುಜಾಕೃತಿಗಳಾಗಿದ್ದಾಗ ಘನದ (ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಸಮ್‌ ಕಲ್ಪದ) ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾದ ಘನಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ 

ಛೇದಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಭುಜಗಳು, ಈ ಎಲ್ಲಾ ಬಹುಭುಜಾಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ (ಪ್ರಿಸಮ್‌ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ) ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 

ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


EE 


ಆಗಿರುತ್ತದೆ. (ಮೇಲಿನ ಮತ್ತು ಪಾದದ) ಎರಡು ಅಂತಿಮ ಛೇದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
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अत्रोदेशक8 
समचतुरश्रा वापी विंशतिरुपरीह षोडशैव तले । 
वेधो नव किं गणितं गणितविदाचक्ष्व मे शीघ्रम्‌ ॥ १२३६॥ 
वापी समत्रिबाहुर्विशतिरुपरीह षोडशैव तले | 
वेधो नव किं गणितं कर्मान्तिकमौण्ड्रमपि च सूक्ष्मफलम्‌ ॥ १३३॥ 


AtroddeSakah 
123. Samacaturaéra vapi virhSatirupariha sodaSaiva tale, vedho nava kirn 
ganitarh ganitavidacaksva me Sighram. 
133. Vapi samatribahuvirhSatirupariha sodaSaiva tale, vedho nava kirh : 
ganitarn karmantikamaundramapi ca suksmaphalam. 


Examples in illustration thereof 

125. There is a well whose (sectional) area happens to be an equilateral 
quadrilateral. The value (of each of the sides) of the top (sectional area) is 20 
(hastas) and that (of each of the sides) of the bottom (sectional area) is only 16 
(hastas). The depth is 9 (hastas). O you who know calculation, tell me quickly 
what the cubical measure here is. 

133. *There is a well whose (sectional) area happens to be an equilateral 
triangular figure. The value (of each of the sides) of the top (sectional area) is 
20 (hastas) and that (of each of the sides) of the bottom (sectional area) is 16; 
the depth is 9 (hastas). What is the value of the karmdantika cubical measure, of 
the 807018 cubical measure and of the accurate cubical measure here? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೨ ೨. ಒಂದು ಬಾವಿಯ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಒಂದು ಸಮಭುಜ ಚತುರ್ಭುಜವಾಗಿದೆ. ಮೇಲಿನ 
೨ 
ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ zem ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಬೆಲೆಯ ೨೦ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನ ಛೇದೀಯ 


ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವು ೧೬ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಆಳವು e ಹಸ್ತಗಳು. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಘನಫಲದ 
ಅಳತೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
೧೩೨. "ಓಂದು ಬಾವಿಯ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಒಂದು ಸಮಭುಜ ತ್ರಿಭುಜವಾಗಿದೆ. ಮೇಲಿನ ಛೇದೀಯ 
೨ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಬೆಲೆಯು ೨೦ ae ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವು ೧೬ ಹಸ್ತಗಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಆಳವು ೯ ಹಸ್ತಗಳು. ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾಂತಿಕ ಘನಫಲ, ಔಂಡ್ರ 
ಘನಫಲ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಘನಫಲಗಳು ಏನೇನಾಗುತ್ತವೆ? 
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ಸಾರಸಂಗ್ರಹ E —H]— 


i the footnotes of verses 13} - 183 are from R. C. Gupta's paper. 


131. Let the area of an equilateral triangle of side s be taken as ks?. Then we have 


P=k [22+ 18)" x o = 2916; 
G=k 2050. | x o = 2952 


V=P+ (5) = 2928k 


Now we know that for accurate area, k is equal to i which also clearly follows from GSS, VII 
50-51 (P. 193) itself. So the required results will be P = 729 V3, G = 738 ४3; V = 732 V3 

However, the answers given in Jain's edition (suppl. p. 33) corresponds to the rough value 
K=3 implied in GSS, VII, 7 (p. 182). This rough choice does not do justice with Mahaviracarya 
because the correct volume of the given prismoid is 732 २3. 


ton 2 -೧೮ 2. ಶ್ಲೋಕಗಳ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಆರ್‌.ಸಿ. ಗುಪ್ತಾರವರ ಲೇಖನದಿಂದ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


೨ D क 
೧ ~. ps) 

OR —. ಸ ಭುಜವುಳ್ಳ ಒಂದು ಸಮಬಾಹು ತ್ರಿಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಕಸ” ಆಗಿರಲಿ. ಆಗ 
೨ 

90 4 ೧೬ 


ಪಾಸ | : 


li x೯ಕ= ೨೯೧೬ ಕ 


pe: + ೧೬೨ 
yg cepe 


| ५६ > 9659 ಕ 
೨ 


=| = ೨೯೨೮ ಕ 


ಈಗ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಫಲಕ್ಕಾಗಿ ಕ ಬೆಲೆಯು * ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತು. ಇದು ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ 
ಲ 


2 ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೫೦-೫೧ ನೇ ಶ್ಲೋಕ (ಪು. ೧೯೩) ದಿಂದಲೂ ಸಹ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬೇಕಾದ 
ಫಲಿತಾಂಶಗಳು ಹೀಗಿವೆ ; 

go = 206 Va, m= 298 Va, J= ೭೩೨ Va. 

ಆದರೆ ಜೈನ್‌ರವರ ಸಂಪುಟ (ಅನುಬಂಧ, ೩೩ನೇ ಪುಟ)ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉತ್ತರಗಳು ಕ - ೧/೨ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿವೆ. ಈ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯ ಆಯ್ಕೆಯು ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ನ್ಯಾಯ ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಪ್ರಿಸಮ್‌ ಕಲ್ಪದ ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾದ ಬೆಲೆಯು ೭೩೨ Va ಆಗಿದೆ. 
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GANITASA = 


समवृत्तासौ वापी विंशतिरुपरीह षोडशैव तले | 
वेधो द्वादश दण्डा8 किं स्यात्कर्मान्तिकोण्ट्रसूक्ष्मफलम्‌ ॥ 23i ded 
आयतचतुरश्रस्य त्वायामष्पष्टिरिव विस्तार४। द्वादश मुखे तलें5र्ध॑ quiser कि फलं भवलि ॥१५4 


147. Samavrttasau vapi virnSatirupariha sodaSaiva tale, vedho dvadaéa 
dandah kim syatkarmantikaundrasuksmaphalam. 

153. AyatacaturaSrasya tvayamassastireva vistarah, dvadaSa mukhe 
tale'rdham vedho'stau kim phalam bhavati. 


145. There is a well whose (sectional) area happens to be regularly circular. 
The (diameter of the) top (sectional area) is 20 dangas and that of the bottom 
(sectional area) is only 16 danzas. The depth is 12 dangas. What may be the 
karmantika, the aungra and the accurate cubical measures here? 

153. In relation to (an excavation whose sectional area happens to be) a 
longish quadrilateral figure (i.e., oblong), the length at the top is 60 (hastas), the 
breadth is 12 (hastas), at the bottom, these are (respectively) half (of what they 
measure at the top). The depth is 8 (hastas). What is the cubical measure 


here? 


3 
i31 
" 


o9 L ಒಂದು ಬಾವಿಯ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಸಮವೃತ್ತವಾಗಿದೆ. ಮೇಲಿನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಯಾಸ 
-— 
೨೦ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ್ದು ೧೬ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. ಆಳವು ೧೨ ದಂಡಗಳಾಗಿವೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾಂತಿಕ, ಔಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಘನಫಲಗಳೇನಾಗಬಹುದು? 


೧೫5. ಆಯತಾಕಾರ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರವುಳ್ಳ ಹಳ್ಳದ, ಮೇಲಿನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಉದ್ದವು ೬ 


L 


ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಅಗಲವು ೧೨ ಹಸ್ತಗಳು ಹಾಗೂ ನಿಮ್ನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಅಗಲಗಳು, 


ವಿ — ml -2 
ಮೇಲಿನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅರ್ಧಭಾಗಗಳಾಗಿವೆ. ಆಳವು € ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಘನಫಲವೇನು? 
14}. Here the extreme sections are circular of diameters 20 and 16 respectively and the 
depth is 12 so that we have 


2 
pe% rd x 12 =972n 
7 


z (20-16 | 12 = 984 


2 
V = 9727 + 4n = 9767 
The answers given for P, ೮ and V in Jain's edition (suppl. p. 33) corresponds to the rough 


value x =V3. Better values of P, G and V can be obtained by using x 51/10 10 which was known to 
the author of GSS as is clear from VII, 60, p. 195. 
x ES +0೬ 
೪ 
_ 7 [೨೦ 2 


G= 


0 2 
0 ಇಲ್ಲಿ ಪಾವ | % 0-9 = ೯೭೨% 


೫೧೨ = ೯೮೪೫ 


೪ 

D= ६०.०0 + ON = ೯೭೬೫ E 
ಜೈನ್‌ರವರ ಸಂಪುಟ (ಅನುಬಂಧ, ಪು. ೩೩)ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪಾ, ಗಾಮತ್ತು ವಗಳ ಉತ್ತರಗಳು T = Vs, ಅಂದಾಜು 
ಬೆಲೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿವೆ. n = ४०० ಬೆಲೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, ax, ಗಾಮತ್ತು ವಗಳ ಇನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಬಹುದು. ಇದು ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಲೇಖರರಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು ಎಂಬುದು ೭ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೬೦ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ 


(ಪು. ೧೯೫) ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
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- सप्ततिरायामश्चोर्ध्वमध्यमूलेषु | 
विस्तारो द्वात्रिंशत्‌ षोडश दश सप्त वेधोऽयम्‌ ॥ १६३॥ 
व्यासः षष्टिर्वदने मध्ये त्रिंशत्तले तु पञ्चदश | 
समवृत्तस्य च वेध षोडश किं तस्य गणितफलम्‌ ॥ १७ 1 
त्रिभुजस्य मुखेऽशीति$ षष्टिर्मध्ये तले च पञ्चाशत्‌ | 
बाहुत्रयेऽपि वेधो नव किं तस्यापि भवति गणितफलम्‌ ॥ १८१॥ 


165. Navatirasitih saptatirayama$cordhvamadhyamülesu, vistaro dvatrimSat 
soda$a 0858 sapta vedho'yam. 

173. Vyasah sastirvadane madhye trimSattale tu paficadaáa, samavrttasya 
ca vedhah soda$a kim tasya ganitaphalam. 

182. Tribhujasya mukhe'sitih sastirmadhye tale ca parica$at, bahutraye'pi 
vedho nava kim tasyapi bhavati ganitaphalam. 


152. In relation to (an excavation whose sectional area happens to be) a 
longish quadrilateral figure (i.e., oblong), the length at the top is 60 (hastas), the 
breadth is 12 (hastas), at the bottom, these are (respectively) half (of what they 
measure at the top). The depth is 8 (hastas). What is the cubical measure 
here? 

162. (Here is another well of the same kind), the lengths (of whose sectional 
areas) at the top, at the middle and at the bottom are (respectively) 90, 80 and 
70 (hastas) and the breadths are (respectively) 32, 16 and 10 hastas. This is 7 
(hastas) in depth. (Find out the required cubical measure). 

173. In relation to (an excavation whose sectional area happens to be) a 
regular circle, the diameter at the mouth is 60 (hastas), in the middle 30 (hastas) 


and at the bottom 15 (hastas). The depth is 16 hastas. What is the calculated 
result giving its cubical measure? 


OR - ಆಯತಾಕಾರ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರವುಳ್ಳ ಹಳ್ಳದ, ಮೇಲಿನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಉದ್ದವು ೬೦ 


ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಅಗಲವು ೧೨ ಹಸ್ತಗಳು ಹಾಗೂ ನಿಮ್ನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಅಗಲಗಳು, 
ಮೇಲಿನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅರ್ಧಭಾಗಗಳಾಗಿವೆ. ಆಳವು ೯ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಘನಫಲವೇನು? 


೧೬ 2. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರದ ಮತ್ತಿನ್ನೊಂದು ಬಾವಿಯ ಮೇಲಿನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರ, ಮಧ್ಮದ ಛೇದೀಯ 


ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ನಿಮ್ನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಉದ್ದಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೯೦, ೮೦ ಮತ್ತು ೭೦ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ ಮತ್ತು 


ಅಗಲಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೩೨, ೧೬ ಮತ್ತು ೧೦ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇದು ೭ ಹಸ್ತಗಳ ಆಳವಿದೆ. ಬೇಕಾದ ಘನಫಲವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿ 


೧೭--. ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವು ಒಂದು ಸಮವೃತ್ತವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಹಳ್ಳದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮುಖದ 


ವ್ಯಾಸವು LO ಹಸ್ತಗಳು, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ೩೦ ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಕೆಳಗಡೆ ೧೫ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಆಳವು ೧೬ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. 
ಘನಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಗಣಿತ ಫಲವೇನು? 
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el. Here p Misr [ze 1920 7 4 3260 


G= [30x32 80x 16 1 70x 10. x7 = 11340 


yap ean _ 28980 

Now taking the dimensions as printed and assuming the reservoir to be (an inverted) double- 
frustum of wedges joined at the common middle section, its exact volume can be obtained by 
adding the volumes of the two parts found separately as follows : 

By assuming it to be a double frustum of two truncated cones, the exact volume can be found 
by adding the two parts, 
poora E orl. '90 x 32 + 80 x 16 

2 


Do [ee -7140 CE Z 7280 
V, 5 7140 + 140. _ 21500 


For lower part, 
P, = [$0570 || 18+ 10) , 7 २6825 G,= (702 16. Tox 10 x Z = 3465 


ಜ್‌ १453430 
2 2 3 


Hence the exact volume will be V, = V, + V, = MESS 


೧ €O 4 60 + 20 [೩೨ + O&4 ೧೦ ೩೨೪೮೦ 
೧೬. ಇಲ್ಲಿ Dm लर्न 
೨ ೩ 
FEE 


೩ 


७ ^ 


a 


ಗಾವ X2= x).೪0 


rar cn = ಪಾ|_ ೯೮೯೮೦ 
€ 
ಈಗ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿರುವಂತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮತ್ತು ಜಲಾಶಯವನ್ನು (ತಲೆಕೆಳಗಾದ) ಸಾಮಾನ್ಮ ಮಧ್ಯ 
ಛೇದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾದ ದ್ವಿಶಂಕು ಬೆಣೆಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅದರ ನಿಖರವಾದ ಘನಫಲವನ್ನು, ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಾದ ಎರಡು ಭಾಗಗಳ ಘನಫಲಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು, ಮೇಲಿನ ಭಾಗಕ್ಕೆ, 
(೯೦ ೮೦/೨ * | = ೨೬೧೪೦ rp) ವು ८. 
೨ 


೨ ೨ ೨ 
— d ೨೧೫೬೦ 
oS = 2090 = 
: a ೩ 


SOx O& + ೭೦%೧೦ 
2e ie pero? x Ec ೬೮೨೫ ಗಾ पस ೯೨೦೫೧೮ 
೨ 


ಪು — 0 
a 


೨ 


ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ, ಷಾ | xX —=a92% 


ಪ್ರಾ _ aao 


೩೧೮೫೦ 


ಆದುದರಿಂದ ನಿಖರವಾದ ಘನಫಲ म्‌ ಇವ್ಳ +=, = —— 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ — ———É— 


i मुखेञशीति$ weet तले च पञ्चाशत्‌ | 
बाहुत्रयेषपि वेधो नव किं तस्यापि भवति गणितफलम्‌ ॥ १८१॥ 


183. Tribhujasya mukhe'éitih sastirmadhye tale ca 0870868, bahutraye'pi 
vedho nava kim tasyapi bhavati ganitaphalam. 


187. In relation to (an excavation whose sectional area happens to be) a 
triangle, each of the three sides measures 80 hastas at the top, 60 hastas in the 


middle and 50 hastas at the bottom. The depth is 9 hastas. What is the calculated 
result giving its cubical contents? 


೧೮೮. ಛೇದೀಯ ಕ್ಲೇತ್ರಫಲವು ತ್ರಿಭುಜವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಹಳ್ಳದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮೂರು ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ 
೨ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಮೇಲೆ ७० ಹಸ್ತಗಳು, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ೬೦ ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಕೆಳಗೆ ೫೦ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಆಳವು ೯ 
ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಘನಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಗಣಿತಫಲವೇನು? 


18}. Taking the area of an equilateral triangle of side s as ks? we have, 
2 

P= d x 9 = 36100 k, G=37500k, V = 109700 4/3 

where k = NES is the true value. (see Footnote to stanza 133). 

By regarding the figure as the double-frustum-like solid, we have for upper part, 

P, =22050k, G, - 22500 0 V, =22200k 

For lower part, 

P, 5 27225 M2, ಲೃ 5 13725 k, V, = 13650 k 

Thus the exact volume will be V, = V, + V, = 35850 ८. 


0४2. ಸ ಭುಜವುಳ್ಳ ಒಂದು ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಕಸ” ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. 
೨ 


_ (80 +0 + ೫೦) 
a 


ಪಾ ೫೯=೩೬೧೦೦ಕ್ಷ ಗಾ- ೩೭೫೦೦ಕ; = ೧೦೯೭೦೦ Fla, ಕವ B ಆಗಿದ್ದಾಗ, 


ನಮಗೆ ನಿಜವಾದ ಬೆಲೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. (೧೩.೨. ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ). 
2) ४९४ 


ಆಕೃತಿಯನ್ನು ದ್ವಿಶಂಕುವಿನಂತಹ ಘನವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದರೆ ಆಗ ಮೇಲಿನ ಭಾಗಕ್ಕೆ, ಪ್ಲಾ = ೨೨೦೫೦ಕ್ಕ 77, 5-0-2#00% 
= 995008 ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗಕ್ಕೆ, ap = ೨೭೨೨೫ F/9, 77, = ೧೩೭೨೫ಕ್ಕ S, = ೧೩೬೫೦ಕ ಆದುದರಿಂದ 
ನಿಖರವಾದ ಘನಫಲವು = = ॐ, + ವೃ = ೩೫೮೫೦ಕ ಆಗುತ್ತದೆ. 
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— GANITASARASANGRAHA आओ 


खातिकाया? खातगणितफलानयनस्य च खातिकाया मध्ये सूचीमुखाकारवत्‌ उत्सेधे सति | 
खातगणितफलानयनस्य च सूत्रम्‌ - 

परिखामुखेन सहितो विष्कम्भस्त्रिभुजवृत्तयोस्त्रिगुणात्‌ | 

आयामश्चतुरश्रे चतुर्गुणो व्याससड्डणित8 ॥ 2€ 2 

सूचीमुखवद्देधे परिखा मध्ये तु परिखार्धम्‌ | मुखसहितमथो करणं प्राखत्तलसूचिवेधे च ॥ eil 


Khatikayah khataganitaphalanayanasya ca khatikaya madhye 
süchimukhakaravat utsedhe sati khataganitaphalanayanasya ca sütram- 
193. Parikhamukhena sahito viskambhastribhujavrttayostrigunat, 

ayamascaturasre caturguno vyasasangunitah. 
204. Sücimukhavadvedhe parikha madhye tu parikhardham, 
mukhasahitamatho karanarh pragvattalasuchivedhe ca. 


The rule for arriving at the value of the cubical contents of a ditch, as also for 
arriving at the value of the cubical contents of an excavation having in the middle 
(of it) a tapering projection (of solid earth) : 

197 - 207. The breadth (of the central mass) increased by the top breadth of 
the surrounding ditch and (then) multiplied by three, gives rise to the value of 
the (required) perimeter in the case of triangular and circular excavations. In the 
case of a quadrilateral excavation, (this same value of the required perimeter 
results) by multiplying the quantity four (with the value of the breadth as before). 

In the case of excavations having central masses tapering upwards or 
downwards the operation (for Karmantikaphala) is (to add the value of) half the 
breadth of the excavation to (that of the breadth of) the central mass and (for 
Aundraphala), to add (the value of) the breadth (of the excavation to the value 
of the breadth of the central mass); then (the procedure is) as (given) before. 


ಒಂದು ಹಳ್ಳದ ಘನಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಮಣ್ಣಿನ ಬೆಣೆಯಾಕಾರದ 


ಪ್ರಕ್ಷೇಪಣವನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದು ಹಳ್ಳದ ಘನಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


०० 
೧೯ 2 - ೨೦೨. ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪುಂಜದ ಅಗಲವನ್ನು ಸುತ್ತಲಿನ ಹಳ್ಳದ ಮೇಲಿನ ಅಗಲದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ 
೨ ೨ 

ನಂತರ ೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ತ್ರಿಭುಜಾಕಾರದ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಹಳ್ಳಗಳ (ಬೇಕಾದ) ಪರಿಧಿಯ ಬೆಲೆಯು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಚತುರ್ಭುಜಾಕಾರದ ಹಳ್ಳದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಬೇಕಾದ ಪರಿಧಿಯ ಇದೇ ಬೆಲೆಯು 
(ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಅಗಲದ ಬೆಲೆಯನ್ನು) ನಾಲ್ಕರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 

ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿ ಅಥವಾ ಕೆಳ ಮುಖವಾಗಿರುವ ಅಂತ್ಯಗಳಿರುವ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪುಂಜವುಳ್ಳ ಇಂತಹ ಹಳ್ಳಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾಂತಿಕವನ್ನು ಪಡೆಯಲು, ಹಳ್ಳದ ಅರ್ಧ ಅಗಲವನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪುಂಜದ ಅಗಲದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. Bog, ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು, ಹಳ್ಳದ ಅಗಲದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪುಂಜದ ಅಗಲದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದಾದ ನಂತರ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ ವಿಧಾನವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತೇವೆ. | 
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E - 20. These stanzas deal with the measurement of the cubic contents of a ditch dug 

round a central mass of earth of any shape. The central mass may be in section a square, a 
rectangle, an equilateral triangle or a circle and the excavation may be of the same width both at 
the bottom and the top or may be of diminishing or increasing width. The rule enables us to find 
out the total length of the ditch in all these cases. 

I. When the width of the ditch is uniform, the length of ditch = (d + b) x 3 in the case of an 
equilateral triangular or circular ditch, where d is the measure of a side or of the diameter of the 
central mass and b is the width of the ditch : but this length = (d + b) x 4 in the case of a square 
excavation with a central mass, square in section. 


II. When the ditch is tapering to a point at the bottom or the top, the length of the ditch for 
finding out the Karmantika-phala = la + 2 | x3or (4 * 2 | x 4, according as the central mass 


(1) is in section trilateral or circular or (2) square. 

Length of ditch for finding out Aungra-phala = (d + b) x 3 and (d + b)x4 respectively. 

These expressions have to be multiplied by half of the width of the ditch and by its depth for 
finding out the respective cubical phalas. The formulae given above in relation to triangular and 
circular excavations give only approximate results. With the aid of the total length of the ditch so 
obtained, the cubical contents are found out in the case of ditches with sloping sides by applying 
the rule given in stanzas 9 to 113 above. 


೧೯೨-೨೦೨. ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಯಾವುದೇ ಆಕಾರದ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪುಂಜದ ಸುತ್ತ ಅಗೆದ ಹಳ್ಳದ ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳ 
OQ US 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿದೆ. ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪುಂಜವು ಛೇದದಲ್ಲಿ ವರ್ಗ, ಆಯತ, ಸಮತ್ರಿಭುಜ ಅಥವಾ ವೃತ್ತವಾಗಿರಬಹುದು ಮತ್ತು 
ಹಳ್ಳವು ಕೆಳಗೆ ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ಎರಡೂ ಕಡೆ ಒಂದೇ ಅಗಲವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವ ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಾಗುವಂತಹ 
ಅಗಲವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ, ಈ ನಿಯಮವು, ಹಳ್ಳದ ಒಟ್ಟು ಉದ್ದವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು 
ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. 
೧. ಹಳ್ಳದ ಅಗಲವು ಏಕರೀತಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ, ಸಮತ್ರಿಭುಜಾಕಾರ ಅಥವಾ ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಹಳ್ಳದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಹಳ್ಳದ ಉದ್ದ 
= (८7५ 2) xa. ಇಲ್ಲಿ ದ ಹಳ್ಳದ ಒಂದು ಭುಜದ ಅಳತೆ ಅಥವಾ ವ್ಯಾಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಬ ಹಳ್ಳದ ಅಗಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಛೇದದಲ್ಲಿ ವರ್ಗವಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪುಂಜವನ್ನುಳ್ಳ ವರ್ಗಾಕಾರದ ಹಳ್ಳೆದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಈ ಉದ್ದವು 
(+ 2) ೪ ಆಗುತ್ತದೆ. 
೨. ಹಳ್ಳವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಬಿಂದುರೂಪವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಕರ್ಮಾಂತಿಕಫಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು, 
ಕೇಂದ್ರಿಯ ಪುಂಜವು ಛೇದದಲ್ಲಿ 

(೧) ತ್ರಿಭುಜಾಕಾರ ಅಥವಾ ವೃತ್ತಾಕಾರ ಅಥವಾ 


(೨) ವರ್ಗಾಕಾರವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕಾರದಂತೆ, ಹಳ್ಳದ ಉದ್ದ = [ದ್‌ t | x ೩ ಅಥವಾ [o+ 2 | x ೪ ಆಗುತ್ತದೆ. 
೨ ೨ 


ಔಂಡ್ರಫಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಹಳ್ಳದ ಉದ್ದ = ಕ್ರಮವಾಗಿ (ದ + ८) x ೩ ಅಥವಾ (ದ * ಬ) x ೪. 

ಘನಫಲಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು, ಈ ಬೀಜವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಹಳ್ಳದ ಅಗಲದ ಅರ್ಥಭಾಗ ಮತ್ತು ಆಳದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತ್ರಿಭುಜಾಕಾರದ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಹಳ್ಳಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೇಲಿನ ಸೂತ್ರಗಳು ಕೇವಲ 
ಅಂದಾಜು ಫಲಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಪಡೆದ ಹಳ್ಳದ ಒಟ್ಟು ಉದ್ದದ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 


೯-೧೧೨ ಶ್ಲೋಕಗಳ ನಿಯಮವನ್ನು ಬಳಸಿ, ಇಳಿಜಾರು ಭುಜಗಳಿರುವ ಹಳ್ಳಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಘನಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು 
೨ 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತ್ತೇವೆ. 
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अत्रोदेशक8 
त्रिभुजचतुर्भुजवृत्तं पुरोदितं परिखया परिक्षिप्तम्‌ | 
दण्डाशीत्या व्यासः परिखाश्चतुरर्विका स्त्रिवेधा$ स्यु ॥ २१ 2 
आयतचतुरायामो विंशत्युत्तरशतं पुनर्व्यासः | 
चत्वारिंशत्‌ परिखा चतुरुर्वीका त्रिवेधा स्यात्‌ ॥ 23 1 


AtroddeSakah 
213. Tribhujacaturbhujavrttam puroditarh parikhaya pariksiptarn, danda$sitya 
vyasah parikhascatururvikastrivedhah syuh. 
224. Ayatacaturayamo virhSatyuttaraSatarh punarvyasah, catvarirnSat 
parikha catururvika trivedha syat. 


Examples in illustration thereof 

213. The already mentioned trilateral, quadrilateral and circular (areas) have 
ditches thrown round them. The breadth measures 80 dangas and the ditches 
are as much as 4 (dangas) in breadth and 3 (dandas) in depth. (Find out the 
cubical contents). 

223. The length of a longish quadrilateral is 120 (dangas) and the breadth is 
40. The ditch around is as big as 4 dangas in breadth and 3 in depth. (Find out 
the cubical contents). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
902. ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವ ತ್ರಿಭುಜಾಕಾರ, ಚತುರ್ಭಚಾಕಾರ ಮ 
೨ 
ಕಡೆ ಹಳ್ಳಗಳನ್ನು ತೋಡಲಾಗಿದೆ. ಅಗಲವು ೮೦ ದಂಡಗಳಿವೆ ಮತ್ತು ಹಳ್ಳಗಳು ೪ ದಂಡ ಅಗಲ ಮ 
ದಂಡ ಆಳವಾಗಿವೆ. ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
992. ಒಂದು ಆಯತದ ಉದ್ದವು ೧೨೦ ದಂಡಗಳಿವೆ ಮತ್ತು ಅಗಲವು ೪೦ ದಂಡಗಳಿವೆ. ಸುತ್ತಲಿನ 
೨ 


ಹಳ್ಳವು ಅಗಲದಲ್ಲಿ ೪ ದಂಡಗಳಿವೆ ಮತ್ತು ಆಳದಲ್ಲಿ ೩ ದಂಡಗಳಿವೆ. ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. , 


223. For finding out the total length of the surrounding ditch when the central mass of earth 
is rectangular in section, the measures of the sides as increased by the width or half the width of 
the ditch are added together, according as the Karnéantika or the Aungra result is required. 


೨೨೮. ಮಣ್ಣಿನ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪುಂಜದ ಛೇದವು ಆಯತಾಕಾರವಾಗಿದ್ದಾಗ ಸುತ್ತಲಿನ ಹಳ್ಳೆದ ಒಟ್ಟು ಉದ್ದವನ್ನು 
3 


ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು, ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಹಳ್ಳದ ಆಗಲ ಅಥವಾ ಅಗಲದ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ, ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ 
(ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕರ್ಮಾಂತಿಕ ಅಥವಾ ಔಂಡ್ರಗಳ) ಬೇಕಾದ ಫಲಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
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E बहुप्रकारवति सति खातफलानयनस्य च, यस्य कस्यचित्‌ खातफलं ज्ञात्वा तत्वातफलात्‌ 
अन्यक्षेत्रस्य खातफलानयनस्य च सूत्रम्‌ - 
वेधयुति8 स्थानहृता वेधो मुखफलगुण8 स्वखातफलम्‌ | 
त्रिचतुर्भुजवृत्तानां फलमन्यक्षेत्रफलहृतं वेधः ॥ २३२॥ 


Utsedhe bahuprakaravati sati khataphalanayanasya ca, yasya kasyacit 
khataphalam jnatva tatkhataphalat anyaksetrasya khataphalanayanasya ca 
sutram- 

237. Vedhayutih sthanahrta vedho mukhaphalagunah svakhataphalam, 
tricaturbhujavrttanarn phalamanyaksetraphalahrtam vedhah. 


The rule for arriving at the value of the cubical contents of an excavation, 
when the depth of the excavation varies (at various points) and also for arriving, 
when the cubical contents of an excavation are known, at the depth of digging 


necessary in the case of another (known) area (so that the cubical contents 
may be the same) : 


234. The sum of the depths (measured in different places) is divided by the 
number of places; this gives rise to the (average) depth. This multiplied by the 
top area (of the excavation) gives rise to the (required) cubical contents of the 
excavation in the case where that area is trilateral, quadrilateral or circular. The 
cubical contents (of a given excavation), when divided by the (known) value of 


another area, gives rise to the depth (to which there should be digging, so that 
the resulting cubical contents may be the same). 


ಹಳ್ಳದ ಆಳವು ವಿಭಿನ್ನ ಬಿಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಿಸುವಾಗ, ಹಳ್ಳದ ಘನ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಯಮ ಮತ್ತು ಒಂದು ಹಳ್ಳದ ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು 
ಸಮವಾಗಿಸಲು ತೋಡುವ ಇನ್ನೊಂದು ಗೊತ್ತಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಆವಶ್ಶಕ ಹಳ್ಳದ ಆಳವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೨೩ L. (ವಿಭಿನ್ನ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಅಳೆಯಲಾದ) ಆಳಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು, ಸ್ಥಳಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ವಿ 


ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಸರಾಸರಿ ಆಳವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು (ಹಳ್ಳದ) ಮೇಲ್ಬಾಗದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದಿಂದ 
ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ತ್ರಿಭುಜಾಕಾರ, ಚತುರ್ಭುಜಾಕಾರ ಅಥವಾ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಹಳ್ಳದ ಬೇಕಾದ 
ಘನಪರಿಮಾಣಗಳು, ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. (ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಹಳ್ಳದ) ಘನಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಗೊತ್ತಿರುವ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರಫಲದ ಬೆಲೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಆಗ (ಯಾವ ಆಳದವರೆಗೆ ಅಗೆದರೆ, ಫಲಿಸುವ ಘನಾಕಾರ 
ಪರಿಮಾಣಗಳು ಒಂದೇ ಆಗುತ್ತವೆಯೋ ಅಂತಹ) ಆಳವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशक8 
समचतुरश्रक्षेत्रे भूमिचतुर्हस्तमात्रविस्तारे | 
तत्रैकद्वित्रिचतुर्हस्तनिखाते कियान्‌ हि समवेध$ ॥ २४ tl 
समचतुरश्राप्टादणहस्तभुजा वापिका चतुर्वेधा | 
वापी तञ्जलपूर्णान्या नवबाहात्र को वेध& ॥ २५१ 


Atrodde$akah 
24%. Samacaturasraksetre bhümicaturhastamatravistáre, 
tatraikadvitricaturhastanikhate kiyan hi samavedhah. 
253. Samacaturasrastadasehastabhuja vapika caturvedha, vapi 


tajjaalapurnanya navabahaira ko vedhah. 


Examples in illustration thereof 

243. In an equilateral quadrilateral field, the ground covered by which has 
an extent measured by 4 hastas (in length and breadth), the excavations are (in 
depth) 1, 2, 3 and 4 hastas (in four different cases). What is the measure of the 
average depth (of the excavations)? 

253. There is a well with an equilateral quadrilateral section, the sides whereof 
are 18 hastas in measure; its depth is 4 hastas. With the water of this (well), 
another well. measuring 9 hastas at each of the sides (of the section) is filled. 
What is the depth (of this other well)? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
७७ 2, ಒಂದು ಸಮಭುಜ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ಇದರಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆದ ಮೈದಾನವು 
೨ 
ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ(ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಅಗಲದಲ್ಲಿ) ೪ ಹಸ್ತ ಅಳತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಹಳ್ಳಗಳು (ನಾಲ್ಕು ವಿಭಿನ್ನ 
ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ) ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧, ೨, ೩ ಮತ್ತು ೪ ಹಸ್ತಗಳ ಆಳವಾಗಿವೆ. ಹಳ್ಳೆಗಳ ಸರಾಸರಿ ಆಳದ ಅಳತೆಯೇನು? 


J 


೧ ೫ E 
OR. ಸಮಭುಜ ಚತುರ್ಭುಜ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಒಂದು ಬಾವಿಯ ಭುಜಗಳು 


೨ 


ಎ 


` ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೧೮ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇದರ ಆಳವು ೪ ಹಸ್ತಗಳು. ಈ ಬಾವಿಯ ನೀರಿನಿಂದ, ಛೇದದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 


ಭುಜವೂ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೯ ಹಸ್ತಗಳಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಬಾವಿಯನ್ನು ತುಂಬಲಾಯಿತು. (ಈ ಇನ್ನೊಂದು ಬಾವಿಯ) 
ಆಳವೇನು? 
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8 कस्यचित्खातस्य ऊर्ध्वस्थितभुजासड्ख्यां च अधस्स्थितभुजासड्ख्यां च उत्सेधप्रमाणं च 
ज्ञात्वा, तत्खाते इष्टोत्सेधसङ्ख्याया$ भुजासङ्ख्यानयनस्य, 
अधस्सूचिवेधस्य च सङ्ख्यानयनस्य सूत्रम्‌ - 
मुखगुणवेधो मुखतलशेषहृतोऽत्रैव सूचिवेध$ स्यात्‌ | 
विपरीतवेधगुणमुखतलयुत्यवलम्बहृद्दयासः ॥ २६३॥ 


Yasya kasyacitkhatasya urdhvasthitabhujasankhyam ca 
adhassthitabhujasankhyam ca utsedhapramanam ca jnatva, tatkhate 
istotsedhasankhyayah bhujasankhyanayanasya, adhassucivedhasya ca 
sankhyanayanasya sutram- 

267. Mukhagunavedho mukhatalaSesahrto'traiva sücivedhah syat, 
viparitavedhagunamukhatalayutyavalambahrdvyasah. 


When the measures of the sides of the top (sectional area) and also of the 
bottom (sectional area) are known and when the measure of the depth also is 
known, in relation to a certain given excavation, the rule for arriving at the value 
of the sides (of the resulting bottom section) at any optionally given depth and 
also for arriving at the (resulting) depth (of the excavation) if the bottom is reduced 
to a mere point : 

265. The product resulting from multiplying the (given) depth with (the given 
measure of a side at the) top, when divided by the difference between the 
measures of the top side and the bottom side gives rise here to the (required) 
depth (when the bottom is) made to end in a point. The depth measured (from 
the pointed bottom) upwards (to the position required) multiplied by (the measure 
of the side at) the top and (then) divided by the sum of the side measure, if any, 
at the pointed bottom and the (total) depth (from the top to the pointed bottom), 
gives rise to the side measure (of the excavation at the required depth). 


ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಹಳ್ಳದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನ ಛೇದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಭುಜಗಳ 
ಅಳತೆಗಳು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತು ಆಳದ ಅಳತೆಯೂ ಸಹ ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಆಯ್ದ 
ಆಳದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ನಿಮ್ನ ४९७० ಭುಜಗಳ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹಾಗೂ ತಳವು ಕೇವಲ ಒಂದು 
ಬಿಂದುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದರೆ ಆಗ ಹಳ್ಳದ ಆಳವನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೨೬ --. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಳವನ್ನು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನ ಭುಜದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಳತೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ 
೨ 


ದೊರೆತ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು, ಮೇಲಿನ ಭುಜ ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನ ಭುಜಗಳ ಅಳತೆಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ 
ಇಲ್ಲಿ (ತಳವನ್ನು) ಒಂದು ಬಿಂದುವಿನಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದಾಗ, ಬೇಕಾದ ಆಳವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 
(ಚೂಪಾದ ತಳದಿಂದ) ಮೇಲಕ್ಕೆ (ಬೇಕಾದ ಸ್ಹಳದವರೆಗೆ) ಅಳೆದ ಆಳವನ್ನು, ಮೇಲ್ಭ್ಬಾಗದಲ್ಲಿನ ಭುಜದ 
ಅಳತೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಮತ್ತು ಯಾವುದಾದರೂ ಇದ್ದರೆ, ಚೂಪಾದ ತಳದ, ಭುಜದ ಅಳತೆ ಹಾಗೂ 
(ತುದಿಯಿಂದ ಚೂಪಾದ ತಳದವರೆಗಿರುವ) ಒಟ್ಟು ಆಳದ ಮೊತ್ತದಿಂದ, ಭಾಗಿಸಿದರೆ (ಬೇಕಾದ ಆಳವಿರುವ ` 
ಹಳ್ಳದ) ಭುಜದ ಅಳತೆಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
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26+. The problems contemplated in this stanza are (a) to find out the full latitude of an 
inverted pyramid or cone and (b) to find out the dimensions of the cross section thereof at a 
desired level, when the altitude and the dimensions of the top and bottom surfaces of a truncated 
pyramid or cone are given. If, in a truncated pyramid with square base, a is the measure of a side 
of the base and b that of a side of the top surface and ॥ the height, then according to the iis 
given here, H taken as the height of the whole pyramid = eus and the measure of a side of 

a(H - h,) . 
H 

These formulae are applicable in the case of a cone as well. In the rule the measure of the 
side of section forming the pointed part of the pyramid is required to be added to H, the denominator 
in the second formula, for the reason that in some cases the pyramid may not actually end in a 
point. Where, however, it does end in a point, the value of this side has to be zero as a matter of 


the cross section of the pyramid at any given height represented by h, = 


ನಹವ 
CE) 


ಮುಜವು ಬ ಆಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ಹ 
ಹಾ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, 


ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿನ ಸ್ತೂಪದ ಛೇದದ 


ಸಹ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತೂಪದ ಬಿಂದುರೂಪದ ಭಾಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಛೇದದ 


j ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಬಿಂದುವಿನಿಂದ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳಲಾರದು, ಎಲ್ಲಿ ಇದು ಬಿಂದುವಿನಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯವಾಗುತ್ತದೋ 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಶೂನ್ಮವಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
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E अत्रोदेशकः 
समचतुरश्रा वापी विंशतिरूध्वे चतुर्दशाधश्च | 


. वेधो मुखे नवाधस्त्रयो भुजा& केऽत्र सूचिवेध$ कः ॥ weil 


गोलकाकारक्षेत्रस्य फलानयनसूत्रम्‌ - 
व्यासार्धघनार्धगुणा नव गोलव्यावहारिकं गणितम्‌ | 
तददशमांशं नवगुणमशेषसूक्ष्मं फलं भवति ॥ २८१॥ 


AtroddeSakah 
275. Samacaturaéra vapi virnéatirürdhve caturdaáadhaáca, vedho mukhe 
navadhastrayo bhujah ke'tra sucivedhah kah. 
Golakakaraksetrasya phalanayanasutram- 
283. Vyasardhaghanardhaguna nava golavyavaharikam ganitam, 
tadda$amam$am navagunamaSesasUksmam phalam bhavati. 


An example in illustration thereof 
27%. There is a well with an equilateral quadrilateral section. The (side) 
measure at the top is 20 and at the bottom 14. The depth given in the beginning 
is 9. (This depth has to be) further (carried) down by 3. What will be the side 
value (of the bottom here)? What is the measure of the depth, (if the bottom is) 
made to end in a point? 


The rule for arriving at the value of the cubical contents of a spherically 
bounded space : 

285. The half of the cube of half the diameter, multiplied by nine, gives the 
approximate value of the cubical contents of a sphere. This (approximate value), 
multiplied by nine and divided by ten on neglecting the remainder, gives rise to 
the accurate value of the cubical measure. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೨೭೦. ಸಮಭುಜ ಚತುರ್ಭುಜಾಕಾರದ ಆಕೃತಿಯ ಛೇದವಿರುವ ಒಂದು ಬಾವಿ ಇದೆ. ಮೇಲಿನ ಭುಜದ 
೨ 


ಅಳತೆ ೨೦ ಮತ್ತು ಕೆಳಗೆ ೧೪ ಇದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಳವು ೯. ಈ ಆಳವು ಇನ್ನೂ ಕೆಳಗೆ ೩ 
ಆಗುತ್ತದೆ. (ಇಲ್ಲಿ ತಳದ) ಭುಜದ ಬೆಲೆಯೇನು? (ತಳವು) ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಂದುರೂಪವಾದರೆ, ಆಗ ಆಳದ 
ಅಳತೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? 

ಗೋಳಾಕಾರದ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಜಾಗದ, ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೨೮೦. ವ್ಯಾಸದ ಅರ್ಧದ ಘನದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ೯ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಗೋಳದ ಘನಾಕಾರ 
೨ 


ಪರಿಮಾಣಗಳ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯನ್ನು ೯ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ಮತ್ತು ೧೦ 
ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿ, ಶೇಷವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದರೆ, ಘನಾಕಾರದ ಅಳತೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
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GANITASARASANGRAHA 


3 
283. The volume of a sphere as given here is (1) approximately | | x 3 and (2) accurately 


43 
2 x 2 १ . The correct formula for the cubical contents of a sphere el x r^ and this 
2... hi 


becomes comparable with the above value, if 7t is taken to be ४10. Both the MSS. read तन्नवमांशं 


दशगुणं, making it appear that the accurate value is ie of the approximate value; but the text 
9 


adopted is तद्दशमांशं नवगुणं which makes the accurate value ಟಃ of the approximate one. It is 
0 


easy to see that this gives a more accurate result in regard to the measure of the cubical contents 
of a sphere than the other reading. 


x Í. ಅಗುತ್ತದೆ: ಗೋಳದ ಘನಪರಿಮಾಣಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸೂತ್ರಹೆಂದರೆ 3. mo^ ಮತ್ತು 


೧೦ 2. 


ಬೆಲೆಯನ್ನು Yoo ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, ಇದನ್ನು ಲಿನ ಬೆಲೆಗೆ ಹೊ ಹುದಾಗಿದೆ. ಎರಡೂ ಹ 


तन्नवमांशं दशगणं ಎಂದಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬೆಲೆಯು ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯ ಭಾಗವೆಂದು ತೋರುವಂತೆ ಮಾಡು 
तदशमाश नवगुण ಎಂಬುದನ್ನು ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬೆಲೆಯು ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯ 


ವಾಕ್ಕಕ್ಕಿಂತ, ಗೋಳದ ಘನಪರಿಮಾಣಗಳ ಅಳತೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅತಿಹತ್ತಿರದ 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಮಮ 
अन्नोद्देशक8 


i ಇ गोलकवृत्तस्य विगणय्य | 
किं, व्यावहारिकफलं सूक्ष्मफलं चापि मे कथय ॥ २६४ - 
श्रद्भाटकक्षेत्रस्य खातव्यावहारिकफलस्य खातसूक्ष्मफलस्य च सूत्रम्‌ - 
भुजकृतिदलघनगुणदशपदनवहृद्द्यावहारिकं गणितम्‌ | 
त्रिगुणं दशपदभक्तं श्रृड्भाटकसूक्ष्मघनगणितम्‌ ॥ ३० ३॥ 


AtroddeSakah 
293. SodaSaviskambhasya ca golakavrttasya viganayya, kir 
vyavaharikaphalam suksmaphalam capi me kathaya. 
Srngatakaksetrasya khatavyavaharikaphalasya khatasuksmaphalasya ca 
sutram- 
303. Bhujakrtidalaghanagunada$apadanavahrdvyavaharikam ganitam, 
trigunam daSapadabhaktam $rhgatakasüksmaghanaganitam. 


An example in illustration thereof 

295. In the case of a sphere measuring 16 in diameter, calculate and tell 
me what the approximate value of (its) cubical measure is and also the accurate 
measure (thereof). 

The rule for arriving at the approximate value as well as the accurate value 
of the cubical contents of an excavation in the form of a triangular pyramid, (the 
height whereof is taken to be equal to the length of one of the sides of the 
equilateral triangle forming the base) : 

307. The cube of half the square of the side (of the basal equilateral triangle) 
is multiplied by ten and the square root (of the resulting product is) divided by 
nine. This gives rise to the approximately calculated value (required). (This 
approximate) value, when multiplied by three and divided by the square root of 


ten, gives rise to the accurately calculated cubical contents of the pyramidal 
excavation. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


ವಣ = ೧೬ ನ್ನು ವ್ಯಾಸದ ಅಳತೆಯನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಗೋಳದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, (ಇದರ) ಘನ ಪರಿಮಾಣಗಳ 


ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬೆಲೆಯನ್ನೂ ಸಹ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಮಾಡಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

ತ್ರಿಭುಚಾಕಾರದ ಸ್ತೂಪದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಹಳ್ಳದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಇದರ ಎತ್ತರವನ್ನು, 
ಪಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಮತ್ರಿಭುಜದ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಉದ್ದವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ, ಇಂತಹ 
ಹಳ್ಳದ ಘನಪರಿಮಾಣಗಳ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆ ಹಾಗೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೩೦ —. ಆಧಾರವಾದ ಸಮಭುಜ ತ್ರಿಭುಜದ ಭುಜದ ವರ್ಗದ ಅರ್ಧಭಾಗದ ಘನವನ್ನು ೧೦ ರಿಂದ 


ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಗುಣಲಬ್ಲದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು ೯ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು 
pae ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯನ್ನು ೩ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಿದಾಗ ಮತ್ತು ೧೦ ರ ವರ್ಗಮೂಲದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ 
ಸ್ತೂಪಾಕಾರದ ಹಳ್ಳದ ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬೆಲೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 
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F ITASARASANGRAHA ^ 


303. Algebraically represented the approximate value of the cubical contents of a triangular 


न १ a? VE i a 720 
pyramid according to the rule comes to — x 5, ie, — x drin and the accurate value 


becomes equal to < x V2; where a gives the measure of the altitude of the pyramid as also 
of a side of the basal equilateral triangle. 

It may be easily seen that both these values are somewhat wide of the mark and that the 
given approximate value is nearer the correct value than the so-called accurate value. 


€ಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ ಕಾರದ ಸ್ತೂಪದ ಘನಪರಿಮಾಣಗಳ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯು 


ಆ AF e | 
ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ x VR ಅಂದರೆ — x | 
೧೮ ೧೨ 


ಗೂ ಆಧಾರವಾದ ಸಮಭುಜ ತ್ರಿಭುಜದ ಒಂದು ಭುಜದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಅ ಕೊಡು 
j ಬೆಲೆಗಳಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ನಿಖರವಾದ ಬೆಲೆಗೆ, ಹೇಳಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬೆಲೆಗಿಂತ, ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರದ ಬೆಲೆಯಾಗಿದೆ 
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ಸ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


E 


नाथन च शुङ्ग गणयित्वा । 
किं र गणितं सूक्ष्मं भवेत्कथय ॥ ३१ १॥ 


वापीप्रणालिकानां विमोचने तत्तदिष्टप्रणालिकासंयोग तञ्जलेन वाप्यां सत्यां 
तत्तत्कालानयनसूत्रम्‌ - 

वापीप्रणालिका$ स्वस्वकालभक्ता$ सवर्णविच्छेदा$ | तद्युतिभक्तं रूपं दिनांशकः 
स्यात्प्रणालिकायुत्या । । तदिनभागहतास्ते तञ्जलगतयो भवन्ति तद्वाप्याम्‌ ॥ 33 


AtroddeSakah 

313. Tryagrasya ca Srhgatakasadbahughanasya ganayitva, kirh 
vyavaharikaphalam ganitarn suksmam bhavetkathaya. 

Vapipranalikanam vimochane tattadistapranalikasamyoge tajjalena vapyam 
purnayam satyarn tattatkalanayanasutram- 

33. Vapipranalikah svasvakalabhaktah savarnavicchedah, tadyutibhaktam 
rupam dinamSakah syatpranalikayutya, taddinabhagahataste tajjalagatayo 
bhavanti tadvapyam. 


; An example in illustration thereof 

315. Calculate and say what the approximate value and the accurate value 
of the cubical measure of a triangular pyramid are, the side of the (basal) triangle 
whereot is 6 in length. 

When the pipes leading into a well are (all) open, the rule for arriving at the 
value of the time taken to fill the well with water, when any number of optionally 
chosen pipes are together (allowed to fill the well). 

325- 33. (The number one representing) each of the pipes is divided by the 
time corresponding to each of them (separately) and (the resulting quotients 
represented as fractions) are reduced so as to have a common denominator; 
one divided by the sum of these (fractions with the common denominator) gives 
the fraction of the day (within which the well would become filled) by all the 
pipes (pouring in their water) together. Those (fractions with the common 
denominator) multiplied by this resulting fraction of the day give rise to the 


measures of the flow of water (separately through each of the various pipes) 
into that well. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೩೧ = ೬ ನ್ನು ಉದ್ದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಹಾಗೂ ಪಾದವು ತ್ರಿಭುಜಾಕಾರದಲ್ಲಿರುವಂತಹ ತ್ರಿಭುಜಾಕಾರದ 
ಸ್ತೂಪದ ಘನಫಲದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬೆಲೆಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಮಾಡಿ ಹೇಳು. 
ಒಂದು ಬಾವಿಗೆ ಹೋಗುವ ಎಲ್ಲಾ ಕೊಳವೆಗಳು ತೆರವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಯಾವುದಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ 
ಸಂಖ್ಕೆಯ ಕೊಳವೆಗಳನ್ನು ಬಾವಿಯನ್ನು ತುಂಬಲು ಬಿಟ್ಟಾಗ, ಬಾವಿಯನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಲು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೩೨9-೩೩. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೊಳವೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಾದ ಒಂದನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ, 


ಕೊಳವೆಗಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಅನುಗುಣವಾದ ಸಮಯದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭಿನ್ನ ರಾಶಿಗಳಿಂದ 
ನಿರೂಪಿತವಾದ ಫಲಿತಾಂಶದ ಭಾಗಲಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಛೇದಗಳಿರುವಂತೆ ಮಾಡೆಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದನ್ನು, 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಛೇದವುಳ್ಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲ ಕೊಳವೆಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿಡುವುದರಿಂದ 
ಬಾವಿಯು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಲು ಬೇಕಾಗುವ ದಿನದ ಆ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಛೇದವುಳ್ಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು, ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ದಿನದ ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಆ ಬಾವಿಗೆ ವಿಭಿನ್ನ 
ಕೊಳವೆಗಳಲ್ಲಿ. ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಮೂಲಕ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹರಿದುಹೋಗುವ ನೀರಿನ ಅಳತೆಗಳು 


ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವ. 
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GANITASARASANGRAHA 


अन्रोदिशक8 
p प्रणालिका स्युस्तत्रैकैका प्रपूरयति वापीम्‌ | 
द्वित्रिचलु$पञ्चांशैर्दिनस्य कतिभिर्दिनाशैस्ता2 ॥ ३४ ॥ 
त्रैराशिकाख्यचतुर्थगणितव्यवहारे सूचनामात्रोदाहरणमेव ; अत्र सम्यग्विस्तार्य प्रवक्ष्यते - 
समचलुरश्रा वापी नवहस्तघना नगस्य तले | 

तच्छिखराजलधारा चतुरश्राङ्गुलसमानविष्कम्भा || ३५ di 

पतिताग्रे विच्छिन्ना तया घना सान्तरालजलपूर्णा | 

शैलोत्सेधं वाप्यां जलप्रमाणं च मे ब्रूहि ॥ ३६ ॥ 


AtroddeSakah 
34. Catastrah pranalikah syustatraikaika prapUrayati vapim, 
dvitricatuhpancamSairdinasya katibhirdinarnáaistah. 
Trairasikakhyacaturthaganitavyavahare sucanamatrodaharanameva, atra 
samyagvistarya pravaksyate- 
35. Samacaturaéra vapi navahastaghana nagasya tale, tacchikharajaladhara 
catura$rangulasamanaviskambha. 
36. Patitagre vicchinna taya ghana santaralajalapurna, Sailotsedharh 
vapyarn jalapramanam ca me brühi. 


l 
| 
| 
| 
| 
| 
[ 
| 


An example in illustration thereof 

34. There are 4 pipes (leading into a well). Among them, each fills the well 
(in order) in 3, 3, 3, 3 Of a day. In how much of a day will all of them (together fill 
the well and each of them to what extent)? 

In the Fourth Subject of Treatment named Rule of Three, an example (like 
this) has (already) been given merely as a hint; the subject (of that example) is 
expanded here and is given out in detail. 

35-36. There is at the foot of a hill a well of an equilaterally quadrilateral 
section measuring 9 hastas in each of the (three) dimensions. From the top of 
the hill there runs a water channel, the section whereof is (uniformly) an equilateral 
quadrilateral having 1 arigula for the measure of a side. (As soon as the water 
flowing through that channel begins to fall into the well), the stream is broken off 
at the top and (yet), with it (that well) becomes filled in with water. Tell me the 
height of the hill and also the measure of the water in the well. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ ಹೊ 

೩೪. (ಬಾವಿಗೆ ಹೋಗುವ) ೪ ಕೊಳವೆಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ದಿನದ 5 » ಜ್‌: 
8 ? S ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಾವಿಯನ್ನು ತುಂಬುತ್ತವೆ. ದಿನದ ಎಷ್ಟು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕೊಳವೆಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೇ 
ಸೇರಿ ಬಾವಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬಬಲ್ಲವು ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಎಷ್ಟು-ಎಷ್ಟು ಭಾಗವನ್ನು 
ತುಂಬುತ್ತದೆ? 

ಈ ರೀತಿಯ ಒಂದು ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಸೂಚನಾರ್ಥವಾಗಿ ತ್ರೈರಾಶಿಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ನಾಲ್ಕನೇ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಆ ಲೆಕ್ಕದ ವಿಷಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಲಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ವಿವರವಾಗಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. 

೩೫-೩೬. ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸಮಭುಜ ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಒಂದು 
ಬಾವಿಯಿದೆ. ಇದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಯಾಮವು ೯ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರದಿಂದ, ಸಮಭುಜಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ೧ ಆಂಗುಲವಿರುವ (ಏಕರೀತಿಯಾದ) ಚತುರ್ಭುಜ ಛೇದವನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದು ಜಲಧಾರೆ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. (ಆ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ನೀರು ಬಾವಿಗೆ ಬೀಳಲು ಆರಂಭವಾದ ಕೂಡಲೇ) ಶಿಖರದಿಂದ 
ಜಲಧಾರೆಯು ಒಡೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ, ಇದರಿಂದ ಆ ಬಾವಿಯು ನೀರಿನಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತುಂಬುತ್ತದೆ. ಬೆಟ್ಟದ ಎತ್ತರವನ್ನು ಮತ್ತು ಬಾವಿಯಲ್ಲಿರುವ ನೀರಿನ ಅಳತೆಯನ್ನೂ ಸಹ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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35 to 424. The reference here is to the example given in | 15-16 of chapter V-vide 
‘also the footnote thereunder. 

The volume of the water is probably intended to be expressed in vahas. (Vide the table 
relating to this kind of volume measure in stanzas 36 to 38, chapter |.) Itis stated in the Kanarese 
commentary that 1 cubic arigula of water is equal to 1 karsa. Then according to the table given in 
stanza 41 of chapter |, 4 karsas make one pala; according to stanza 44 in the same chapter, 127 
palas make one prastha and stanzas 36 to 37 therein give the relation of the prastha to the vaha. 


೩೫-೪೨. ಇಲ್ಲಿ ೫ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೫-೧೬ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಅದರ ಟಪ್ಪಣಿಯನ್ನು 
೨ 


ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ನೀರಿನ ಆಯಾಮವನ್ನು ಒಂದು ವೇಳೆ ವಾಹಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರಬಹುದು (೧ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೩೬ - ೩೮ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ರೀತಿಯ ಆಯಾಮಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಕೋಷ್ಟಕವನ್ನು ನೋಡಿ). ೧ ಘನಅಂಗುಲ ನೀರು ೧ ಕರ್ಷಕ್ಕೆ ಸಮವೆಂದು 
ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ೧ ನೇ ಅಧಾಯದ vo ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕೋಷ್ಟಕದ ಪ್ರಕಾರ, ೪ ಕರ್ಷಗಳು 


ಸೇರಿದರೆ ೧ ಪಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೪೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಕಾರ, ೧೨-- ಪಲಗಳು ಸೇರಿದರೆ ೧ ಪ್ರಸ್ಥವಾಗುತ್ತದ 
3 


ಮತ್ತು ಅದರದೇ ೩೫-೩೭ ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಪ್ರಸ್ಥ ಮತ್ತು ವಾಹಗಳ ಸಂಬಂಧವು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
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वापी समचतुरश्रा नवहस्तघना नगस्य तले । 

अङ्कुलसमवृत्तघना जलधारा निपतिता च तच्छिखरात्‌ ॥ ३७॥ | 
अग्रे विच्छिन्नाभूत्तस्या वाप्या मुखं प्रविष्टा हि | सा पूर्णान्तरगतजलधारोत्सेधेन शैलस्य | 

उत्सेधं कथय सखे जलप्रमाणं च विगणय्य ॥ ३८॥ 


37. Vapi samacaturaSra navahastaghand nagasya tale, 


angulasamavrttaghana jaladhara nipatita ca tacchikharat. 
383. Agre vicchinnabhutasya vapya mukharh pravista hi, sa 


pürnantaragatajaladharotsedhena Sailasya, utsedham kathaya sakhe 


jalapramanam ca viganayya. 


37-387. There is at the foot of a hill a well of an equilaterally quadrilateral 
section measuring 9 hastas in each of the (three) dimensions. From the top of 
the hill, there runs a water channel (the section whereof is throughout) a circle 
of 1 ańgula in diameter. As soon as the water (flowing through the channel) 
begins to fall into the well, the stream is broken off at the top. With the water | 
filling the whole of the channel that well becomes filled. O friend, calculate and 


tell me the height of the mountain and also the measure of the water. 


೧ ] 
೩೭-೩೮ —- ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡದಲ್ಲಿ, ಸಮಭುಜ ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಒಂದು 
೨ 


ಬಾವಿಯಿದೆ. ಇದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಯಾಮವು € ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರದಿಂದ, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ ೧ 
ಆಂಗುಲವ್ಕಾಸವಿರುವ ವೃತ್ತವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ, ಒಂದು ಜಲಧಾರೆ ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಆ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ 
ನೀರು ಬಾವಿಗೆ ಬೀಳಲು ಆರಂಭವಾದ ಕೂಡಲೇ, ಶಿಖರದಿಂದ ಜಲಧಾರೆಯು ಒಡೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ 
ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ಆ ಬಾವಿಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ad, ಮಿತ್ರನೇ, ಬೆಟ್ಟದ ಎತ್ತರವನ್ನು 
ಮತ್ತು ನೀರಿನ ಅಳತೆಯನ್ನೂ ಸಹ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಮಾಡಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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: वापी नवहस्तघना नगस्य तले । 
तच्छिखराञ्जलधारा पतिताडुलघनत्रिकोणा सा ॥ 3 
वापीमुखप्रविष्ठा साग्रे छिन्नान्तरालजलपूर्णा । 
कथय सखे विगणय्य च गिर्युत्सेधं जलप्रमाणं च ॥ ४०२॥ 


393. Samacatura$ra vapi navahastaghana nagasya tale, 
tacchikharajjaladhara patitangulaghanatrikona sa. 

403. Vapimukhapravista sagre chinnantaralajalapurna, kathaya sakhe 
viganayya ca giryutsedham jalapramanam ca. 


397- 407. There is at the foot of a hill a well of an equilaterally quadrilateral 
section measuring 9 hastas in (each of the) three dimensions. From the top of 
the hill there runs a water channel, (the section whereof is throughout) triangular, 
each side measuring 1 arigula. As soon as the water (flowing through that 
channel) begins to fall into the well, the stream is broken off at the top. With the 
water (filling the whole of the channel) that (well) becomes filled. O friend, 
calculate and tell (me) the height of the mountain and the measure of the water. 


0 0 
RE ---೪೦ — ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡದಲ್ಲಿ, ಸಮಭುಜ ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
೨ ೨ 


ಒಂದು ಬಾವಿ ಇದೆ. ಇದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಯಾಮವು ೯ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರದಿಂದ, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭುಜವೂ ೧ ಅಂಗುಲವಿರುವ ತ್ರಿಭುಜವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ, ಒಂದು ಜಲಧಾರೆ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಆ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ನೀರು ಬಾವಿಗೆ ಬೀಳಲು ಆರಂಭವಾದ ಕೂಡಲೇ, ಶಿಖರದಿಂದ 
ಜಲಧಾರೆಯು ಒಡೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ಆ ಬಾವಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬುತ್ತದೆ. 
ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ಬೆಟ್ಟದ ಎತ್ತರವನ್ನು ಮತ್ತು ನೀರಿನ ಅಳತೆಯನ್ನು, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿ, ನನಗೆ ಹೇಳು. 
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समचतुरश्रा वापा नवहस्तघना नगस्य तले । 
अङ्कुलविस्ताराङ्गुलखाताङ्गुलयुगलदीर्घजलधारा ॥ 9 2 2l 

पतिताग्रे विच्छिन्ना वापीमुखसंस्थितान्तरालजलै$ |. 

सम्पूर्णा स्याद्वापी गिर्युत्सेधो जलप्रमाणं किम्‌ ॥ vail 

इति खातव्यवहारे सूक्ष्मगणितं सम्पूर्णम्‌ | 


414. Samacaturaárà vapa navahastaghana nagasya tale, 
angulavistarangulakhatangulayugaladirghajaladhara. 
42%. Patitagre vicchinna vapimukhasarhsthitantaralajalaih, sarnpürna 


syadvapi giryutsedho jalapramanam kim. 
Iti khatavyavahare suksmaganitarn sampurnam. 


41% - 427. There is at the foot of a hill a well of an equilaterally quadrilateral 
section measuring 9 hasías in (each of the) three dimensions. (From the top of 
the hill) there runs a water channel, (the section whereof is uniformly) 1 ańgula 
broad at the bottom, 1 arigula at (each of) the dug (side slopes) and 2 ańgulas 
in length (at the top). As soon as the water (flowing through that channel) begins 
to fall into the well, = stream is broken off at the top. With the water (filling the 
whole of the channel) that well becomes filled. What is the height of the hill and 
(what) the measure of the water? 
Thus ends the section on accurate measurements in the 

calculations relating to excavations. 


೪೧-೨೨-೪೨೧. ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡದ , ಸಮಭುಜ ಚೆತುರ್ಬುಜವನ್ನು ಛೇದ g, 
೨ ೨ 

ಒಂದು ಬಾವಿಯಿದೆ. ಇದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಯಾಮವು ೯ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಬೆಟ್ಟದ ಶಿಖರದಿಂದ, ಕೆಳಗೆ ೧ 
ಅಂಗುಲ ಅಗಲವಿರುವ, ಅಗೆದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಇಳಿಜಾರು ಭುಜಗಳು ೧ ಅಂಗುಲವಿರುವ ಮತ್ತು (ಮೇಲೆ) 
೨ ಅಂಗುಲಗಳ ಉದ್ದವಿರುವ (ಏಕರೀತಿಯ) ಛೇದವನ್ನುಳ್ಳ ಒಂದು ಜಲಧಾರೆಯು ಹರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಆ 
ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ನೀರು ಬಾವಿಗೆ ಬೀಳಲು ಆರಂಭವಾದ ಕೂಡಲೇ, ಶಿಖರದಿಂದ ಜಲಧಾರೆಯು ಒಡೆದು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಜಲಧಾರೆಯಿಂದ ಆ ಬಾವಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬುತ್ತದೆ. ಬೆಟ್ಟದ ಎತ್ತರವೇನು 
ಮತ್ತು ನೀರಿನ ಅಳತೆ ಏನು? 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಖಾತವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಣಿತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಕರಣ 


ಇವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 
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चितिगणितम्‌ 
इत8 परं खातव्यवहारे चितिगणितमुदाहरिष्याम$ | अत्र परिभाषा - 
हस्तो दीर्घो व्यासस्तदर्धमङ्गलचतुष्कमुत्सेधः। दृष्टस्तथेप्टकायास्ताभिः कार्याणि ॥ ४३ t 
इष्टक्षेत्रय खातफलानयने च तस्य खातफलस्यं इष्टकानयने च सूत्रम्‌ - 
age दयेन गुणं तदिष्टकागणितभक्तलब्धं यत्‌ | 
T तद्वियात्तदेव भवतीष्टकासङ्ख्या ॥ ४४ i 


Citiganitam 

Itah param khatavyavahare citiganitamudaharisyamah. Atra paribhasa- 

435. Hasto dirgho vyasastadardhamangulacatuskamutsedhah, 
drstastathestakayastabhih karmani karyani. 

Istaksetrasya khataphalanayane ca tasya khataphalasya istakanayane ca 
sutram- 

443. Mukhaphalamudayena gunam tadistakaganitabhaktalabdharh yat, 
citiganitarh tadvidyattadeva bhavatistakasankhya. 


Calculations Relating to Piles (of Bricks) 

Hereafter, in (this) chapter treating of operations relating to excavations, we 
will expound calculations relating to (brick) piles. Here there is this convention 
(regarding the unit brick). 

435. The (unit) brick is 1 hasta in length, half of that in breadth and 4 arigulas 
in thickness. With such (bricks all) operations are to be carried out. 

The rule for arriving at the cubical contents of a given excavation in a field 
and also at the number of bricks corresponding to the above cubical contents. 

445. The area at the mouth (of the excavation) is multiplied by the depth; 
this (resulting product) is divided by the cubic measure of the (unit) brick. The 
quotient so obtained is to be understood as the (cubical) measure of a (brick) 


pile; that same (quotient) also happens to be the measure of the number of the 
bricks. 


ಚಿತಿ ಗಣಿತ (ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ರಾಶಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗಣಿತ) 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾವು ಖಾತವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಚಿತಿಗಣಿತದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ 
ಏಕಮಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪರಿಭಾಷೆ ಇದಾಗಿದೆ : 


೪೩5. (ಏಕಮಾನ)ಇಟ್ಟಿಗೆಯು, ಉದ್ದದಲ್ಲಿ ೧ ಹಸ್ತ, ಅಗಲದಲ್ಲಿ ಅದರ ಅರ್ಧ ಮತ್ತು ದಪ್ಪದಲ್ಲಿ ೪ 


ಅಂಗುಲಗಳಿವೆ. ಇಂತಹ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಾವುದಾದರೂ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಹಳ್ಳದ ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಮೇಲಿನ 
ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳ ಅನುಗುಣವಾದ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೪೪೨. ಹಳ್ಳದ ಮುಖದ ಕ್ಷೇತ್ರಫಲವನ್ನು ಆಳದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ 


ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು (ಏಕಮಾನ) ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಘನಫಲದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ಧವನ್ನು, 
ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ರಾಶಿಯ ಘನಫಲದ ಅಳತೆಯೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದೇ ಭಾಗಲಬ್ದವು ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅಳತೆಯೂ ಸಹ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. : 


441. The cubical measure of the brick pile here is evidently in terms of the unit brick. 
99 - ಇಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿಗೆ ರಾಶಿಯ ಘನಫಲದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೂಲಕ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 
वेदि8 समचतुरश्रा साष्टभुजा हस्तनवकमुत्सेध | 
घटिता तदिप्टकाभि$ areas कथय गणितज्ञ ॥ ४५ til 
अप्टकरसमत्रिकोणनवहस्तोत्सेधवेदिका रचिता | 
पूर्वेष्टकाभिरस्यां कतीप्टका$ कथय विगणय्य ॥ ४६ zl 
समवृत्ताकृतिवेदिर्नवहस्तोर्ध्वा कराष्टकव्यासा । 
घटितेष्टकाभिरस्यां कतिष्टिकाः कथय गणितज्ञ ॥ ४७३॥ 


Atrodde$akah 
451. Vedih samacaturaára sastabhuja hastanavakamutsedhah, ghatita 
tadistakabhih katistakah kathaya ganitajfia. 
461. Astakarasamatrikonanavahastotsedhavedika racita, | 
| 
| 


purvestakabhirasyam katistakah kathaya viganayya. 
4743. Samavrttakrtivedirnavahastordhva karastakavyása, 
ghatitestakabhirasyam katistakah kathaya ganitajna. 


Examples in illustration thereof 
453. There is a raised platform equilaterally quadrilateral (in section) having 
a side measure of 8 hastas and a height of 9 hastas. That (platform) is built up 
of bricks. O you who know calculation, say how many bricks there are (in it). 
467. A raised platform, equilaterally triangular (in section), having 8 hastas 
(as its side measure) and 9 hastas as height, has been constructed with the 
aforesaid bricks. Calculate and say how many bricks there are in this (structure). 
475. A raised platform, circular in section, having a diameter of 8 hastas 
and a height of 9 hastas is built up with (the same aforesaid) bricks. O you who 
know calculation, say how many bricks there are in it. 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೪೫. ಸಮಭುಜ ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ ವೇದಿಕೆ ಇದೆ. ಇದರೆ 
5 
ಭುಜದ ಅಳತೆಯು ಆ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಎತ್ತರವು ೯ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ಆ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ 
ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಅದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳು. 


೪೬ 2, ಸಮಭುಜ ತ್ರಿಭುಜವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ ವೇದಿಕೆ ಇದೆ. ಇದರ 
೨ 


ಭುಜದ ಅಳತೆಯು ೮ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಎತ್ತರವು ೯ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿವೆ. ಇದನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. ಈ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿವೆಯೆಂದು, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಮಾಡಿ ಹೇಳು. 


೪೭ ೧. ವೃತ್ತವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ ವೇದಿಕೆ ಇದೆ. ೮ ಹಸ್ತಗಳ ವ್ಯಾಸವುಳ್ಳ 
೨ 


ಮತ್ತು ೯ ಹಸ್ತಗಳ ಎತ್ತರವಿರುವ ಇದನ್ನು ಅದೇ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಜನೇ, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಎಷ್ಟಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳು. 
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आयतचतुरश्रस्य त्वायाम8 षष्टिरेव विस्तार8 । 
पज्चकृति8 षड्‌ वेधस्तदिष्टकाचितिमिहाचक्ष्व ॥ ४८३॥ 
प्राक्रारस्य व्यास8 सप्त चतुर्विशतिस्तदायाम8 | 


SES SDN छायो कति गो विंशतिस्तस्य ॥ ४६‡॥ 
व्यासः षडधोऽथाष्ट तीर्थका दीर्घ | 


घटितेष्टका$ कति स्युश्चोच्छ्रायो विंशतिस्तस्य ॥ ५०॥ 
द्वादश षोडश विंशतिरुत्सेधाः सप्त Wc च पञ्चाधः | 
व्यासा मुखे चतुस्त्रिद्विकाश्चतुर्विशतिदीर्घः ॥ ५१ १॥ 


483. AyatacaturaSrasya tvayamah sastireva vistarah, pancakrtih sad 
vedhastadistakacitimihacaksva. 

495. Prakarasya vyasah sapta caturvimSatistadayamah, ghatitestakah kati 
syu$cocchrayo virhSatistasya. 

503. Vyasah prakarasyordhve sadadho'thàsta tirthaka dirghah, 
ghatitestakah kati syu$cocchrayo vim$atistasya. 

513. Dvadaáa sodaáa vim$atirutsedhah sapta sat ca pancadhah, vyasa 
mukhe catustridvika$caturvirn$atidirghah. 


48>. In the case of (a raised platform having) an oblong (section), the length 
is 60 hastas, the breadth 25 hastas and the height is 6 hastas. Give out in this 
case the measure of that brick pile. 

493. A boundary wall is 7 hastas in thickness, 24 hastas in length and 20 
hastas in height. How many are the bricks used in building it? 

505. The thickness of a boundary wall is 6 hastas at the top and 8 hastas at 
the bottom; its length is 24 hastas and height 20 hastas. How many are the 
bricks used in building it? 

513. (In th case of a raised sloping platform), the heights are (respectively) 
12, 16 and 20 hastas (at three different points); the measures of the breadth at 
the bottom are (respectively) 7, 6 and 5, (the same) at the top being 4, 3 and 2 
hastas; the length is 24 hastas. (Find out the number of bricks in the pile). 


ES E ಆಯತವನ್ನು ಛೇದವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ ವೇದಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಉದ್ದವು 


೬೦ ಹಸ್ತಗಳು, ಅಗಲವು ೨೫ ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಎತ್ತರವು ೬ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಆ ಇಟ್ಟಿಗೆ ರಾಶಿಯ ಅಳತೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸು. 


ve D. ಒಂದು ಸೀಮಾರೂಪದ ಗೋಡೆಯ ದಪ್ಪದಲ್ಲಿ ೭ ಹಸ್ತಗಳು, ಉದ್ದದಲ್ಲಿ ೨೪ ಹಸ್ತಗಳು 
ಮತ್ತು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ೨೦ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಎಷ್ಟು ? 
೫೦ : ಒಂದು ಸೀಮಾರೂಪದ ಗೋಡೆಯ ದಷ್ಪವು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ೬ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ ಮತ್ತು ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 


೮ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇದರ ಉದ್ದವು ೨೪ ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಎತ್ತರವು ೨೦ ಹಸ್ತಗಳು. ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಬೇಕಾಗಿದ್ದ 
ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳೆಷ್ಟು? . 


೫೧ 2, ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ ಇಳಿಜಾರು ವೇದಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಎತ್ತರಗಳು (ಮೂರು ವಿಭಿನ್ನ 


ಬಿಂದುಗಳಲ್ಲಿ) ಕ್ರಮವಾಗಿ ೧೨, ೧೬ ಮತ್ತು ೨೦ ಹಸ್ತಗಳು, ತಳದಲ್ಲಿ ಅಗಲದ ಅಳತೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ೭, 


೬ ಮತ್ತು ೫ ಹಸ್ತಗಳು. ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳು ೪, ೩ ಮತ್ತು ೨ ಹಸ್ತಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಉದ್ದವು ೨೪ 
ಹಸ್ತಗಳು. ರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
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503 . In finding out the cubical contents of the wall, the ನಾವಾ | breadth calculated according 
to the rule, given in the latter half of stanza 4 above, is used; so the Karmantika value is taken into 
| consideration here. 

513. This sloping platform is bounded at its two ends by two vertical planes, the top and the 
side surfaces alone being sloping. The top forms an inclined plane, the breadth of which is 2 
hastas at the raised end and 4 hastas at the other end. Vide diagram given below. 


೧ 
A ಗೆ Ted. ahs AAR ಗಳನು NE — ~ ~ >> > 
RO— - ಗೋಡೆಯ ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು, ಮೇಲಿನ ೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
೨ 
E] In NaS sor ನದರ್‌ ಸರಾಸ © Tt —— —] APN ma >, 2 =ni 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಪಡೆದ ಸರಾಸರಿ ಅಗಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾಂತಿಕ ಫಲದ 


ಸ 
03654. =s ಗೆ ನೆಗೆ ಮೆಲೆ ಗಿದೆ 
ಬೆಲೆಯನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 


| 0 
Qc ^ ದೂ ೧ಿಂತುಗೂ RARA rr ew ಪ ಸಮತಲಗಳಿ Ad ಗಳ CN विर 
RO —. ಈ ಇಳಿಜಾರು ವೇದಿಕೆಯು, ಎರಡು ಲಂಬರೂಪ ಸಮತಲಗಳಿಂದ ಎರಡು ಅಂತ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸೀಮಿತವಾಗಿದೆ. 
೨ 
क शि. ದಧ ey vr rie AAA ರಾಗಿವೆ. ಸ ಗವ ಒಂದು ” ಹ RS — fx — 
ಮೇಲನ ಮತ್ತು ಪಕ್ಕದ ಮೇಲ ಗಳು ಮಾತ್ರ ಇಳಿಜಾರಾಗಿವ. ಮೇಲ್ಭಾಗವು ಒಂದು ಇಳಿಜಾರು ಸಮತಲವಾಗಿದೆ. ಇದ 
ಗೆ >>, ~ 020 ~. ——n >> ~ ಇಂ ar Seo —— ಕದಂ छ रु a ಲ್ಯ 
ಅಗಲವು ಎತ್ತರಿಸಿದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 5 ಹಸ್ತಗಳಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ € ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಈ ಕೆಳಗಿನ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
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: पतितायां सत्यां स्थितस्थाने इष्टकासङ्ख्यानयनस्य च पतितस्थाने 
इष्टकासड्ख्यानयनस्य च सूत्रम्‌ - 

मुखतलशेष8 पतितोत्सेधगुण४ सकलवेधहृत्समुखः | 
मुखभूम्योर्भूमिमुखे पूर्वोक्त करणमवशिष्टम्‌ ॥ ५२॥ 


Istavedikayam patitayam satyam sthitasthane istakasankhyanayanasya ca 
patitasthane istakasankhyanayanasya ca sutram- 

52%. Mukhatala$esah patitotsedhagunah sakalavedhahrtsamukhah, 
mukhabhumyorbhumimukhe purvoktam karanamavasistam. 


The rule for arrivng, in relation to a given raised platform (part of) which has 
fallen down, at the number of bricks found (intact) in the unfallen (part) and also 
at the number of bricks found in the fallen (part) : 

525. The difference between the top (breadth) and the bottom (breadth) is 
multiplied by the height of the fallen (portion) and divided by the whole height. 
(To the resulting quotient) the value of the top (breadth) is added. This gives rise 
to the measure of the basal breadth in relation to the upper (fallen portion) as 
well as to the top breadth in relation to the lower (intact portion). The remaining 
operation has been already described. 


ಒಂದು ಭಾಗ ಬಿದ್ದುಹೋಗಿರುವ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಒಂದು ಎತ್ತರಿಸಿದ ವೇದಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಮುರಿಯದೇ 
ಇರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಮುರಿದಿರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ 
ಸಹ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೫೨ = ಮೇಲಿನ ಅಗಲ ಮತ್ತು ತಳದ ಅಗಲಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿದ್ದುಹೋದ ಭಾಗದ ಎತ್ತರದಿಂದ 


ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಒಟ್ಟು ಎತ್ತರದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ದಕ್ಕೆ ಮೇಲಿನ 
ಅಗಲದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಮುರಿದ ಭಾಗದ ಮೇಲ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಧಾರದ 
ಅಗಲದ ಅಳತೆ ಹಾಗೂ ಮುರಿಯದೇ ಇರುವ ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ, ಮೇಲಿನ ಅಗಲವನ್ನೂ ಸಹ 
ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


523. The measure of the top-breadth of the standing part of the platform which is the same 


as the bottom-breadth of the fallen part of the platform-is, algebraically e + b; where a is 
1 


the bottom-breadth, b is the top-breadth, h the total height andd the height of the fallen part of the 
raised platform. This formula can be easily shown to be correct by applying the properties of 
similar triangles. 


The operation referred to in the rule as having been already described is what is given in 
stanza 4 above. 


೫೨ 2 ವೇದಿಕೆಯ ಮುರಿದಿರುವ ಭಾಗದ ಕೆಳಗಿನ ಅಗಲಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿರುವ, ವೇದಿಕೆಯ ನಿಂತಿರುವ ಭಾಗದ ಮೇಲಿನ- 


ಅಗಲದ ಅಳತೆಯು, ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ .ಆ 2059 + ಬ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ಅಗಲ ೮, ಮೇಲಿನ ಅಗಲ ಬ 


ಒಟ್ಟು ಎತ್ತರ ಹಮತ್ತು ಎತ್ತರಿಸಿದ ವೇದಿಕೆಯ ಮುರಿದ ಭಾಗದ ಎತ್ತರವು ಹಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಜಾತೀಯ ತ್ರಿಭುಜಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಬಳಸಿ, ಈ ಸೂತ್ರವು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಸುಲಭವಾಗಿ ತೋರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಿಯಮದಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಲಾಗಿರುವ ಕ್ರಿಯೆಯು, ಮೇಲಿನ ೪ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. 
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अत्रोद्वेशक8 
द्वादश TA व्यास? पञ्चाधण्चोर्धवमेकमुत्सेध$ | 
दश तस्मिन्‌ पञ्च करा भग्नास्तत्रेष्टका$ कति स्युस्ता६ ॥ ५३ ili 
प्राकारे कर्णाकारेण भग्ने सति स्थितेष्टकानयनस्य च पतितेष्टकानयनस्य च सूत्रम्‌ - 
भूमिमुखे द्विगुणे मुखभूमियुतेऽभग्नभूदययुतोने | 
देर्घ्योदयपप्ठांशध्रे स्थितपतितेष्टका$ क्रमेण स्यु ॥ ५४ १॥ 


Atroddesakah 
533. Dvadaáa dairdhyarh vyasah paficadhaScordhvamekamutsedhah, dasa 
tasmin panca kara bhagnastatrestakah kati syustah. 
Prakare karnakarena bhagne sati sthitestakanayanasya ca 
patitestakanayanasya ca sütram- 
545. Bhümimukhe dvigune mukhabhümiyute'bhagnabhüdayayutone, 
dairdhyodayastamSaghne sthitapatitestakah kramena syuh. 


An example in illustration thereof 

537. (In relation to a raised platform), the length is 12 hastas, the breadth at 
the bottom is 5 hastas, (the breadth) at the top is 1 hasta and the height all 
through is 10 hastas. (A measure of) 5 hastas (in height) of that (platform) gets 
broken down and falls. How many are those (unit) bricks there (in the broken 
and the unbroken parts of the platform)? 

When a (high) fort-wall is broken down obliquely, the rule for arriving at the 
number of bricks which remain intact and of the bricks that have fallen down : 

547. The bottom (breadth) and the top (breadth) are (each) doubled. To 
these are added (respectively) the top (breadth) and the bottom (breadth). The 
(resulting) quantities are (respectively) increased and decreased by the height 
(above the ground) of the unbroken (part of the wall) and (then the quantities so 
obtained) are multiplied by the length and also by the sixth part of the (total) 
height. (Thus) the number of bricks intact and the number of bricks fallen off 


may be obtained in order. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೫೩ = (ಒಂದು ಎತ್ತರಿಸಿದ ವೇದಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ), ಉದ್ದವು ೧೨ ಹಸ್ತಗಳು, ಕೆಳಗಿನ ಅಗಲವು 2 
ಹಸ್ತಗಳು, ಮೇಲಿನ ಅಗಲವು ೧ ಹಸ್ತ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ ಎತ್ತರವು ೧೨ ಹಸ್ತಗಳು. ಆ ವೇದಿಕೆಯು ೫ 
ಹಸ್ತಗಳ (ಅಳತೆಯ) ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮುರಿದು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ವೇದಿಕೆಯ ಮುರಿದ ಮತ್ತು ಮುರಿಯದ 
ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ (ಏಕಮಾನ) ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಎಷ್ಟು? 

ಒಂದು ಎತ್ತರವಾದ ಕೋಟೆ ಗೋಡೆಯು ಓರೆಯಾಗಿ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಾಗ ನಿಂತಿರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಹಾಗೂ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೫೪ = ಕೆಳಗಿನ ಅಗಲ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಅಗಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಅಗಲ ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನ ಅಗಲಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲಿರುವ ಗೋಡೆಯ ಮುರಿಯದೇ ಇರುವ ಭಾಗದ ಎತ್ತರದಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಕುಗ್ಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಈ ರೀತಿ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದದಿಂದ 
ಹಾಗೂ ಒಟ್ಟು ಎತ್ತರದ ಆರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಮುರಿಯದೇ ಇರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿನ ಮತ್ತು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದ ಭಾಗದಲ್ಲಿನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


3 If a be the breadth at the bottom, b the 1 at the top, ॥ the total height and / the 
length of the wall and d the height above the ground of the unbroken part of the wall then 


त (2a + b + d) and E (2b + a - d) represent the number of bricks intact and the number of bricks 


fallen off. 


The figure given below shows the wall mentioned in stanza 56% and ABCD indicate the plane 
along which the wall fractured when it broke. 


೧ We 
೫೪--. ಕೆಳಗಿನ ಅಗಲ ೮, ಮೇಲಿನ ಅಗಲ ಬ, ಒಟ್ಟು ಎತ್ತರ a, ಗೋಡೆಯ ಉದ್ದ ಲ ಮತ್ತು ನೆಲದ ಮೇಲಿರುವ 


೨ 


ಗೋಡೆಯ ಮುರಿಯದೇ ಇರುವ ಭಾಗದ ಎತ್ತರ ದ ಆಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ಡೆ (99+ ಬ೬ದ) 


ಗಳು (ಕ್ರಮವಾಗಿ) ಮುರಿಯದೇ ಇರುವ ಭಾಗದ ಮತ್ತು ಮುರಿದುಬಿದ್ದ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳ: 


b 


ವೆ 


೨ 
ಮುರಿಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಗ್ನವಾಗುವ ಸಮತಲವನ್ನು ಆಬಾಸಾದಾ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशकः 


प्रकारोऽयं मूलान्मध्यावर्तेन वायुना विद्ध | 

कर्णाकृत्या भग्नस्तत्स्थितपतितेप्टका8 कियत्यः स्युई ॥ ५५१॥ 
प्राकारोऽयं मूलान्मध्यावर्तेन चैकहस्तं गत्वा | 

कर्णाकृत्या भग्न8 कतीष्टका$ स्यु स्थिताश्च पतिता$ काः II ८६३॥ 


Atrodde$akah 
553. Prakaro'yarn mulanmadhyavartena vayuna viddhah, karnakrtya 


bhagnastatsthitapatitestakah kiyatyah syuh. 
563. Prakaro'yam mulanmadhyavartena caikahastarh gatva, karnakrtya 
bhagnah katistakah syuh sthitasca patitah kah. 


Examples in illustration thereof 

553. This high fort-wall (of measurements already given, struck by a cyclonic 
wind) has been (obliquely) from the bottom, broken down along the diagonal 
section. In relation thereto, how many are the bricks intact and the bricks fallen 


down? 
565. The same high fort-wall has been broken down by the cyclone obliquely 
after leaving over 1 hasta from the bottom. How many are the bricks that remain 


intact and how many the bricks that have fallen down? 


ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೫೫5. (ಈಗಾಗಲೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಳತೆಯುಳ್ಳ) ಈ ಎತ್ತರದ ಕೋಟೆ ಗೋಡೆಯು ಚಂಡಮಾರುತದ 

೨ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ, ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಓರೆಯಾಗಿ ಕರ್ಣ ಛೇದದ ಮುಖಾಂತರ ಮುರಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಮತ್ತು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಏನೇನಾಗುತ್ತವೆ? 


೫೬ ೨. ಎತ್ತರದ ಇದೇ ಕೋಟೆ ಗೋಡೆಯು ಚಂಡಮಾರುತದಿಂದ ಓರೆಯಾಗಿ, ನೆಲದ ಮೇಲಿನಿಂದ ೧ 
~ 


ಹಸ್ತ ಬಿಟ್ಟು ಮುರಿದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ನಿಂತಿರುವ ಮತ್ತು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಏನೇನಾಗುತ್ತವೆ? 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ = 


प्राकारमध्यप्रदेशोत्सेधे तरवृद्धयानयनस्य प्राकारस्य उभयपार्श्वयो$ तरहानेरानयनस्य च सूत्रम्‌ - 
इप्टेष्टकोदयहृतो वेधश्च तरप्रमाणमेकोनम्‌ | 
मुखतलशेषेण हृतं फलमेव हि भवति तरहानि8 ॥ ५७ ३॥ 
oer 
: 
प्राकारस्य व्यास सप्त तले विंशतिस्तदुत्सेध६। एकेनाग्रे घटितस्तरबृद्धयूने करोदयेप्टकया ॥ ५८४॥ 


PrakaramadhyapradeSotsedhe taravrddhyanayanasya prakarasya 
ubhayapar$vayoh tarahaneranayanasya ca sutram- 
573. Istestakodayahrto vedhaáca tarapramanamekonam, mukhatalaSesena 
hrtarh phalameva hi bhavati tarahanih. 
AtroddeSakah 
585. Prakarasya vyasah sapta tale virhSatistadutsedhah, ekenagre 
ghatitastarabrddhyune karodayestakaya. 


The rule for arriving at the growing number of layers (of bricks) in relation to 
the central height of a fort-wall and (also) for arriving at the (rate of the) diminution 
of layers (happening to be the diminution in breadth) on both the sides (of the 
wall in passing from below upwards) : 

573. The height (of the central section) divided by the height of the given 
brick gives rise to the (required) measure of the layers (of bricks). This (number) 
is diminished by one and (then) divided by the difference between the top 
(breadth) and the bottom (breadth). The resulting quotient gives (in itself) the 
value of the (rate of the) diminution (in breadth) measured in terms of the layers. 

Examples in illustration thereof 

583.776 breadth of a high fort-wall is 7 hastas at the bottom. Its height is 20 
hastas. It is built so as to have 1 hasta (as its breadth) at the top. With the aid of 
bricks of 1 hasta in height, (find out) the (measure of the) growth of the (central) 
layers and of the (rate of) diminution (in the breadth). 


ಒಂದು ಕೋಟೆ ಗೋಡೆಯ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಎತ್ತರದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಪದರಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ, ಗೋಡೆಯ ಎರಡೂ 
ಪಾರ್ಶ್ವಗಳ ಅಗಲದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವ ಪದರಗಳ ದರವನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೫೭ i ಕೇಂದ್ರೀಯ ಛೇದದ ಎತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಎತ್ತರದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ 


ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಪದರಗಳ ಅಳತೆಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೧ ರಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ 
ಮೇಲಿನ ಅಗಲ ಮತ್ತು ಕೆಳಗಿನ ಅಗಲಗಳ ವೃತ್ಕಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆಯುವ ಭಾಗಲಬ್ದವು, 
ಪದರಗಳ ಮೂಲಕ ಅಳೆಯಲಾದ ಅಗಲ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವ ದರದ ಬೆಲೆಯನ್ನು ER ದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧ 


೫೮ 2. ಒಂದು ಎತ್ತರದ ಕೋಟೆ ಗೋಡೆಯ ಎತ್ತರವು ಕೆಳಗಡೆ ೭ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇದರ ಎತ್ತರವು ೨೦ 
ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಮೇಲೆ ೧ ಹಸ್ತ ಅಗಲವಿರುವಂತೆ ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. ೧ ಹಸ್ತ ಎತ್ತರವಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ 


ಸಹಾಯದಿಂದ ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪದರಗಳ ವೃದ್ದಿ ಹಾಗೂ ಅಗಲದ ಇಳಿಯುವ ದರಗಳ ಅಳತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ. 
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समवृत्तायां वाप्याँ व्यासचतुप्केऽर्धयुक्तकरभूमि# | 
घटितेष्टकाभिरभितस्तस्यां वेधस्त्रय8 का ಸಃ | 
घटितेप्टकाई सखे मे विगणय्य ब्रूहि यदि afer ॥ ६० ॥ 

इप्टकाघटितस्थले अधस्तलव्यासे सति ऊर्ध्वतलव्यासे सति च गणितन्यायसूत्रम्‌ - 

द्विगुणनिवेशो व्यासायामयुतो द्विगुणितस्तदायाम। आयतचतुरश्रे स्यादुत्सेधव्याससङ्गणित2 ॥६१॥ 


60. Samavrttayarh vapyarh vyasacatuske'rdheyuktakarabhümih, 
ghatitestakabhirabhitastasyarh vedhastrayah kah syuh, ghatitestakah sakhe me 
viganayya 010/1 yadi vetsi. 

Istakaghatitasthale adhastalavyase sati Urdhvatalavyase sati ca 
ganitanyayasutram- 

61. Dvigunanive$o vyasayamayuto dvigunitastadayamah, ayatacaturaSre 
syadutsedhavyasasangunitah. 


597-60. In a regularly circular well, 4 hastas in diameter, a wall of 1% hastas 
in thickness is built all round by means of (the already mentioned typical) bricks. 
The depth of that (well) is 3 hastas. If you know, calculate and tell me, O friend, 
how many are the bricks used in the building. 

In relation to a structure built of bricks (around a place), the rule for arriving 
at the value of the cubical contents (of that structure), when the breadth at the 
bottom (of the structure) is given and also the breadth at the top : 

61. Twice the (average) thickness of the structure has added to it the given 
length and the breadth (of the place). The sum (so obtained) is doubled and the 
result is the (total) length (of the structure when it is) in (the form of) an oblong. 
This (resulting quantity), multiplied by the (given) height and the (already 
mentioned average) thickness, gives rise to the (required) cubical measure. 


—— n J ~ ರ -J ~ ವತಾ ~ i 
-೬೦. 9 DANY Dd,AWTID ಒಂ ಸಮವ್ಣ BD, ROD NN 


3 ೨ 
~~ ~,” - R3 LN 4 ज्र a ~ -2 “AA 
ದಪ್ಪವಿರುವ ಒಂದು ಗೋಡೆಯನ್ನು, (ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ) ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆ ಕಟ್ಟಲಾಗಿದೆ. ಆ 
२ el, ಎ ? 9.7२ ರೆ = ಇ ಖಿ — y =) 
ಬಾವಿಯ ಆಳವು ೩ ಹಸ್ತಗಳು, ಎಲೈ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ, ಈ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾದ 
Moo 2 


ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಮಾಡಿ ನನಗೆ ಹೆ 
(ಒಂದು APD ಸುತ್ತಲೂ) ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಕಟ್ಟಡದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, (ಆ ಕಟ್ಟಡದ) 
ಕೆಳಗಿನ ಅಗಲ ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ಅಗಲಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗ, (ಆ ಕಟ್ಟಡದ) ಘನಾಕಾರ ಪರಿಮಾಣಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
ಕಟ್ಟಡದ (ಸರಾಸರಿ) ದ ಎರಡರಷ್ಟಕ್ಕೆ (ಸ್ಥಳದ) ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಅಗಲಗಳನ್ನು 
DSB. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತವನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು BO २००53, (ಕಟ್ಟಡವು 
ಆಯತಾಕಾರವಾಗಿದಾ ಗ) ಅದರ (ಒಟ್ಟು) ಉದ್ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ BOAT ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಕೊಟರು 
ಎತ್ತರದಿಂದ ಮತು, (ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸರಾಸರಿ) ದಪ್ಪದಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಬೇಕಾದ ಘನಫಲದ ಅಳತೆಯು 


ದೊರೆಯುತ್ತ ದೆ 
59+ - 60. The bricks contemplated here is the unit brick mentioned in stanza 435 above. This 
problem does not illustrate the rule given above in stanza 571, but it has to be worked according 
to the rules given in stanzas 193-204 and 443 of this chapter. 


೫೯5-೬೦. ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ೪೩. 2 ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಯೇ 
೨ 


ಆಗಿದೆ. ಈ ಲೆಕ್ಕವು ೫೩ 2 ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವನ್ನು ನಿದರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದ 


ac Sos E ಮತ್ತು ೪೪ = ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
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अत्रोद्देशक$ 
त व्यासो5ष्टौ द्वादशैव चायाम४ | पञ्च प्राकारतले मुखे तदेकं दशोत्सेध8 ॥ ६२ ॥ 
इति खातव्यवहारे चितिगणितं समाप्तम्‌ | 
क्रकचिकाव्यवहार 8 
इतः परं क्रकचिकाव्यवहारमुदाहरिष्यामः | तत्र परिभाषा - 
हस्तद्वयं षडड्डलहीनं किष्काह्यं भवति | इष्टाद्यन्तच्छेदनसड्ख्येव हि मार्गसंज्ञा स्यात्‌ ॥ ६३ ॥ 


AtroddeSakah 

62. Vidyadharanagarasya vyaso'stau dvadaSaiva cayamah, pafica 

prakaratale mukhe tadekarn daSotsedhah. 
Iti khatavyavahare citiganitam samaptam. 
Krakacikavyavaharah 

Itah param krakacikavyavaharamudaharisyamah. Tatra paribhasa- 

63. Hastadvayam sadangulahinarn kiskkahvayam bhavati, istadyanta- 
cchedanasankhyaiva hi margasamjna syat. 


An example in illustration thereof 
62. In relation to the (place known) as vidyadhara-nagara, the breadth is 8 
and the length is 12. The thickness of the surrounding wall is 5 at the bottom 
and 1 at the top. Its height is 10. (What is the cubic measure of this wall)? 
Thus ends (the section on) the measurement of (brick) piles in the 
operations relating to excavations. 
Hereafter, we shall expound the operations relating to the work done with 
saws (in sawing wood). The definitions of terms in relation thereto are as follow: 
63. Two hastas less by six arigulas is what is called a kisku. The number 
measuring the courses of cutting from the beginning to the end of a given (log of 
wood) has the name of marga (or way). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೬೨. ವಿದ್ಯಾಧರ ನಗರವೆಂದು ಗೊತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಸ್ಥಳದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಅಗಲ ७ ಮತ್ತು ಉದ್ದ ೧೨ 
ಸುತ್ತಲಿನ ಗೋಡೆಯ ದಪ್ಪವು ಕೆಳಗಡೆ ೫ ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ೧ ಇದೆ. ಅದರ ಎತ್ತರವು ೧೦ ಇದೆ. ಈ ಗೋಡೆಯ 
ಘನಫಲವೇನು? 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಖಾತ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಚಿತಿ ಗಣಿತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಕರಣವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 

ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾವು ಕ್ರಕಚಕ ವ್ಯವಹಾರ (ಗರಗಸದಿಂದ ಮರವನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ) 
ಕಿ.ಯೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳ ಪರಿಭಾಷೆ : 

೬೩. ೬ ಆಂಗುಲಗಳಿಂದ ಕಡಿಮೆಯಾದ ೨ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು word ४5६) ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ಆರಂಭದಿಂದ ಅಂತ್ಕದವರೆಗೆ ಛೇದಿಸುವ 
(ಕತ್ತರಿಸುವ ಮಾರ್ಗಗಳ ಅಳತೆಯ) ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾರ್ಗ ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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ಕ್‌ Kisku ಎ 1 + hasta. Marga is the name given to any desired course or line of sawing in 

a log of wood. The extent of the cut surface in a log of wood measures ordinarily the work done 
in sawing it provided that the wood is of a definite hardness assumed to be of unit value. This 
extent of the cut surface is measured by means of a special unit area which is called a paffka and 
is 96 arigulas in length and one kisku or 42 arigulas in breadth. It is easy to see that a paffika is 
thus equal to seven square hastas. 


0 4 
E 
ह XE M M E A a कळ, ಸಾವುದಾ Prana, ~~ ~ No NAPPA ಪ್‌ 
eae ಕಿಷ್ಕು =O% ಹಸ್ತ. ಯಾವುದಾದರೂ ಮರದ Cuz, oZ ಕೊಯ ಲು ಯಾವದಾದರೂ ಇಚ್ಛಿಸಿದ 


ದಾರಿ ಅಥವಾ ರೇಖೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾರ್ಗ ಎಂದು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ನಿಗದಿತ ४४४३ (ಇದನ್ನು ಏಕಮಾನವುಳ್ಳಿದ್ದೆಂದು 


2 
B ^ - ವಾಲಿ: ~~ pl A da Arom? "I ~ =, ಸಾಮಾಮ 
ಭಾವಿಸಿ) ಯಿರುವ ಮರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗ, ಅಂತಹ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಲಾದ ತಳದ ವಿಸ್ತಾರವು, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 


"a 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಏಕಮಾನದಿಂದ ಅಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಏಕಮಾನವನ್ನು ಪಟ್ಟಕಾ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಟ್ಟಿಕಾ, ಉದ್ದದಲ್ಲಿ 


fe 
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F शाकाख्यद्वयादिद्वुमसमुदायेषु वक्ष्यमाणेषु | 
व्यासोदयमार्गाणामडुलसंख्या परस्परप्नाप्ता ॥ ६४ ॥ 
हस्ताङ्गलवर्गेण क्राकचिके पट्टिकाप्रमाण स्यात्‌ | 
शाकाह्वयद्रुमादिद्रुमेषु परिणाहदैर्घ्यहस्तानाम्‌ ॥ ६५ ॥ 
संख्या परस्परघ्ना मार्गाणां संख्यया गुणिता | 
तत्पट्टिकासमाप्ता क्रकचकृता कर्मसंख्या स्यात्‌ ॥ ६६ ॥ 


64. Atha $akakhyadyadidrumasamudayesu vaksyamanesu, 
vyasodayamarganamangulasankhya parasparaghnapta. 

65. Hastangulavargena krakacike pattikapramana syat, 
Sakahvayadrumadidrumesu parinahadairdhyahastanam. 

66. Sankhya parasparaghna marganam sankhyaya gunita, 
tatpattikasamapta krakacakrta karmasankhya syat. 


64-66. Then, in relation to collections (of logs) of wood of not less than two 
varieties, consisting of teak logs and other such logs hereafter to be mentioned, 
the number of a/igulas measuring the breadth and those measuring the length, 
and the number of margas are (all three) multiplied together. The resulting product 
is divided by the square of the number of a/ígulas found in a hasta. In operations 
relating to saw-work, this gives rise to a valuation (of the work as measured) in 
(what is known as) paftikas. In relation to logs (of wood) consisting of teak logs 
and other such logs, the number of hastas measuring the breadth and of those 
measuring the length are multiplied with each other and (then) multiplied by the 
number of margas and (thereafter) divided by the paffikas as above determined; 
this gives rise to the numerical measure of the work done by means of the saw. 


೬೪-೬೬. ನಂತರ ಎರಡಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರಕಾರಗಳ ತೇಗ ಇತ್ಯಾದಿ (ಪ್ರಕಾರಗಳ) ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಗಳ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಅಗಲವನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಆಂಗುಲಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಉದ್ದವನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಸಂಖ್ಯೆ ಹಾಗೂ 
ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಸಂಖ್ಯೆ, ಈ ಮೂರನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ 
ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು, ಒಂದು ಹಸ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಆಂಗುಲಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಗದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕ್ರಕಚಿಕ 
ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಇದು ಪಟ್ಟಿಕಾ ಎಂಬ ಕಾರ್ಯದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. ತೇಗ ಮತ್ತಿತರ 
(ಪ್ರಕಾರಗಳ) ಮರಗಳ ದಿಮ್ಮಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ಅಗಲ ಹಾಗೂ ಉದ್ದವನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಹಸ್ತಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು ಮಾರ್ಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಪಟ್ಟಿಕಾಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಗರಗಸದಿಂದ ಮಾಡಿದ 
irc ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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शाकार्जुनाम्लवेतससरलासितसर्जडुण्द्धुकाख्येषु । श्रीपर्णीप्लक्षाव्यद्रुमेष्वमीष्वेकमार्गस्य । 
पण्णवतिरङ्कुलानामायामः किष्ठुरेव विस्तारः ॥ ६७ i 

अत्राद्दशक8 
शाकाख्यतरौ दीर्घध पोडश हस्ताश्च विस्तार# | 
सार्धत्रयश्च मार्गाश्चाष्टौ कान्यत्र कर्माणि ಎ... 


67+. S$akarjunamlavetasasaralasitasarjadundvukavyesu, $riparniplak- 
sakhyadrumesvamisvekamargasya, sannavatirangulanamayamah kiskureva 


vistarah. 


AtroddeSakah 
684. Sakakhyatarau dirghah sodaéa hasta$ca vistárah sardhatrayaSca 


margascastau kanyatra karmani. 


67-677. In relation to (logs of wood obtained from) trees named saka, arjuna, 

amla-vétasa, sarala, asita, sarja and gunguka and also (in relation to varieties 

of wood) named Sriparn7and plaksa, the marga is 1 in each case, the length is 

96 arigulas and the breadth is 1 kisku (for arriving at the measure of a paffika). 
An example in illustration thereof 

683. In relation to a log of teak wood, the length is 16 hastas, the breadth is 


33 hastas and the márgas (or saw-courses) are 8 in number. How many are 
(the units of saw-work) done here? 


೬೭-೬೭ 0, ಪಟ್ಟಿಕಾದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು, ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಹೆಸರಿನ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಪಡೆದ 
೨ 

ದಿಮ್ಮಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು = ಮಾರ್ಗ ೧ ಆಗಿರುತ್ತದೆ, ಉದ್ದ ೯೬ 

ಆಂಗುಲಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಅಗಲ o dab ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ವೃಕ್ಷಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಇವಾಗಿವೆ : ಶಾಕ, 

ಅರ್ಜುನ, & ವೇತಸ, ಸರಲ, ಅಸಿತ್ತ ಸರ್ಜ ಮತ್ತು ಡುಂಡುಕಾ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಪರ್ಣೀ ಮತ್ತು DWE. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೬೮ 2, ಒಂದು ತೇಗದ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಉದ್ದವು ೧೬ ಹಸ್ತಗಳು, ಅಗಲವು ೩ ೨. 
೨ : 


ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗಗಳ (ಕೊಯ್ಯುವ ದಿಕ್ಕಿನ ದಾರಿಗಳ) ಸಂಖ್ಯೆಯು ೮ ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗರಗಸದಿಂದ, 


ಕೆಲಸದ ಎಷ್ಟು ಏಕಮಾನ ಕಾರ್ಯವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ? 
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इति खातव्यवहारे क्रकचिकाव्यवहार$ ೫೫೫ । । 
इति सारसङ्ग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य 
कृतौ सप्तमः खातव्यवहार8 समाप्तः || 


Iti khatavyavahare krakacikavyavaharah samaptah. 
Iti sarasangrahe ganita$astre Mahaviracaryasya krtau saptamah 
khatavyavaharah samaptah. 


Thus ends the section on saw-work in the (chapter on) 
operations relating to excavations. 
Thus ends the seventh subject of treatment known as operations 
relating to Excavations in Sarasangraha, which is a work 
on arithmetic by Mahaviracarya. 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಖಾತವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಕಚಿಕ ವ್ಯವಹಾರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಕರಣವು 
ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. 
ಹೀಗೆ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿನ 
ಖಾತ ವ್ಯವಹಾರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಏಳನೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 
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€. छायाव्यवहार8 


शान्तिर्जिन8 शान्तिकर& प्रजानां जगत्रभुञ्चतसमस्तभाव$ | 
2% प्रातिहार्याप्टविवर्धमानो नमामि तं निर्जितशत्रुसङ्घम्‌ ॥ १ ॥ 


9. Chayavyavaharah 
il Santirjinah $antikarah prajanam jagatprabhurjnatasamastabhavah, yah 
pratiharyastavivardhamano namami tarn nirjita$atrusangham. 


CHAPTER IX 
CALCULATIONS RELATING TO SHADOWS 

1. That Jina, Santi, who bestows peace upon people, is the lord of the world, 

knows all beings and is (ever) growing in influence through his eight miraculous 

powers-to him, who has vanquished the hosts of his enemies, | bow in salutation. 


ಅಧ್ಯಾಯ € 


ಛಾಯಾ ವ್ಯವಹಾರ 
(ಛಾಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗಣಿತ) 


೧. ಯಾರು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಶಾಂತಿಕಾರಕ (ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವ) ನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಜಗತ್‌ 
ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಸಮಸ್ತ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವವನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಎಂಟು ಅದ್ಬುತ 
ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ (ಸದಾ) ವರ್ಧಮಾನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾ = ಅಂತಹ ಶತ್ರುಸಂಘದ ವಿಜೇತನಾದ ಶ್ರೀ 
ಶಾಂತಿನಾಥ ಜಿನೇಂದ್ರನಿಗೆ ನಾನು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


1. M reads «cds 
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: प्राच्याद्यष्टदिक्साधनं प्रवक्ष्यामः - 
सलिलोपरितलवत्स्थितसमभूमितले लिखेद्दृत्तम्‌ | विम्बं स्वेच्छाशङ्कद्विगुणितपरिणाहसूत्रेण ॥ २ | 
तद्वृत्तमध्यस्थतदिष्टशङ्कोश्छाया दिनादौ च दिनान्तकाले | 
तइृत्तरेखां स्पृशति क्रमेण पश्चात्पुरस्ताञ्च ककुप्‌ प्रदिष्टा ॥ ३ ॥ 


Adau pracyadyastadiksadhanarh pravaksyamah- 

2. Saliloparitalavatsthitasamabhumitale likhedvrttam, bimbam 
svecchaSankudvigunitaparinahasUtrena. 

3. TadvrttamadhyasthatadistaSankoSchaya dinadau ca dinantakale, 
tadvrttarekham sprSati kramena pa$catpurastacca kakup pradista. 


In the beginning, we shall give out means of determining the eight directions 
commencing with the east. 

2. On an even ground-surface which is (a horizontal plane) like the upper 
surface of water, a (perfectly) round circle should be drawn with the aid of a 
looped string having twice the length of an optionally chosen style (fixed in the 
centre). 

3. The shadow of that optionally chosen style fixed in the centre of that circle 
touches the (circumferential) line of that circle at the beginning of the day as 
also at the time forming the close of the day. By this, the western direction and 
the eastern direction are pointed out in order. 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾವು ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಶುರುವಾಗುವ ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇವೆ. 

೨. ನೀರಿನ ಮೇಲ್ಮೈನಂತಿರುವ ಕ್ಲಿತಿಜ ಸಮತಲವುಳ್ಳ ಒಂದು ಸಮತಲ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ, ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಆಯ್ದ ಉದ್ದವಿರುವ ಶಂಕುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದರ ಉದ್ದದ ದ್ವಿಗುಣಿತವಾದ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಉದ್ದವಿರುವ ಹಗ್ಗದ ಕುಣಿಕೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಒಂದು ವೃತ್ತವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. 

೩. ಈ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯು ದಿನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ದಿನದ ಅಂತ್ಮ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ವೃತ್ತದ ಪರಿಧಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕು ಮತ್ತು ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕುಗಳು ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತವೆ. 
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तदिग्द्दयान्तर्गततन्तुना लिखेन्मत्स्याकृतिं याम्यकुवेरदिकृस्थाम्‌ | 
तत्कोणमध्ये विदिशः प्रसाध्याण्छायैव याम्योत्तरदिग्दिशार्धजा$ ॥ ४ ॥ 


4. Taddigdvayantargatatantuna liknenmatsyakrtim yarnyakuberadikstham, 
tatkonamadhye vidiáah prasadhya$chayaiva yamyottaradigdiSardhajah. 


4. By means of the string running in the line of these two (ascertained) 
directions, a fish-shaped figure (or lune) should be drawn which will extend from 
north to south. The straight line running through the middle of the angles of this 
(fish-shaped figure) represents of itself the northern and the southern directions. 
The intermediate directions have to be ascertained as being derivable from half 
the (interspace between these) directions. 


9. ಈ ಎರಡು ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿನ ರೇಖೆಯಲ್ಲಿ ದಾರವನ್ನು ಇಟ್ಟು, ಅದರಿಂದ ಉತ್ತರದಿಂದ 


ಯನ MA 


ದಕ್ಷಿಣದವರೆಗೆ ವಿಸೃತಗೊಳ್ಳುವ ಮತ್ಸ್ಯಾಕಾರದ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಎಳೆಯಬೇಕು. ಈ ಮತ್ಸ್ಯಾಕೃ 

ಮಧ್ಯದಿಂದ ಹೋಗುವ ಸರಳ ರೇಖೆಯು ಉತ್ತರ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ದಿಕ್ಕುಗಳ 
-— 
c 


-2 


ಲ್ಲಿರುವ ಚಾಗಗಳನ್ನು ವಿದಿಶಗಳೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು. 


Tb e ಚ 


4. The string with the aid of which the fish-shaped figure is drawn should be longer than the 
radius of the circle drawn according to stanza 2 above. If OE and OW in the annexed diagram 
represent the eastern and the western directions, NPSR will be the lune drawn by describing two 
circles with centres respectievly at £ and W and with ER and WP as equal radii. The line VS cutting 
the angles of the lune marks the northern and the southern directions. 


ವ ದಾರದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ಮತ್ಸ್ಯಾಕಾರದ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಎಳೆಯಲಾಯಿತೋ, ಅದು ಮೇಲಿನ ೨ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ 
ಎಳೆದ ವೃತ್ತದ ತ್ರಿಜ್ಯಕ್ಕಿಂತ, ಹೆಚ್ಚು ಉದ್ದವಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕಪೂಮತ್ತು ಕಪಗಳು ಮೇಲಿನ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


> 
` 


rý 


R 


ಪೂರ್ವ ಮತು ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕುಗಳನು ನಿರೂಪಿಸಿದರೆ, ಆಗ ಆಕ್ಕತಿ ME, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಮತ್ತು ಪಗಳ ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮತ್ತು ಸಮವಾಗಿರುವ got ಮತ್ತು aw ಗಳನ್ನು ತ್ರಿಜ್ಮಗಳನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಳೆದ ವೃತ್ತಗಳಿಂ 


[ 

| 

| 

ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಆಕೃತಿಯ ಕೋನಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸುವ ರೇಖೆಯಾದ ಉದ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು | 
| 

ಗೆ 

fe 
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B विषुवद्धा ॥ win 
5 सिद्धपुरीरोमकापुर्यो 34 ರ್‌ 
ಮ ಫ್‌ यां सिद्धपुरीरोमकापुर्यो8। विषुवद्धा नास्त्येव त्रिंशद्धटिकं दिनं ॥ «3 
दिनं त्रिंशन्नाङ्याधिकोर्ने स्यात | 
मेषधटायनदिनयोस्त्रिशद्धटिक दिनं हि सर्वत्र ॥ ६१॥ 
दिनमानं दिनदलभां ज्योतिश्शास्त्रोक्तमार्गेण | 
ज्ञात्वा छायागणितं विद्यादिह वक्ष्यमाणसूत्रौधै$ ॥ iil 


43. Ajadhataravisankramanadyudalajabhaikyardhameva visuvadbha. 

54. Lankayam yavakotyarh siddhapuriromakapuryoh, visuvadbha nastyeva 
trimSadghatikam dinam bhavettasmat. 

63. DeSesvitaresu dinam trimSannadyadhikonam syat, 
mesadhatayanadinayostrim$adghatikam dinam hi sarvatra. 

73. Dinamanam dinadalabharh jyoti$Sastroktamargena, jnatva chayaganitam 
vidyadiha vaksyamanasutraughaih. 


4i. The (measure of the) equinoctial shadow is indeed half the sum of the 
measures of the shadows obtained at the middle of the day-time (or noon) on 
days when the sun enters the sign of Aries as also the sign of Libra. 

53. In Larika, Yavokoti, Siddhapurr and 0077830017, there is no (such) 
equinoctial shadow at all and therefore the day-time is of 30 ghafis. 

63. In other regions, the day-time happens to be longer or shorter by 30 
ghatis. On the days of the entrance (of the sun) into Aries and into Libra, the 
day-time is everywhere of 30 ghafis (in duration). 

7 Having understood the measure of the duration of the day-time and also 
of the shadow at (noon or) the middle of the day according to the way described 
in astronomy, one should learn herein the calculations regarding shadows by 
means of the collection of rules hereafter to be given. 


೪ i ವಿಷುಬದ್ಧಾ (ಅಂದರೆ, ಯಾವಾಗ ಹಗಲು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಗಳು ಸಮವಾಗಿರುತ್ತವೋ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಬೀಳುವ ಛಾಯೆಯು) ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ, ಯಾವಾಗ ಸೂರ್ಯನು ಮೇಘ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ತುಲಾರಾಶಿಯಲ್ಲೂ | 
ಸಹ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೋ, ಆಗ ಆ ದಿನಗಳ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಛಾಯೆಗಳ ಅಳತೆಗಳ ಮೊತ್ತದ 
ಅರ್ಧಭಾಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೧ 


8-7. ಲಂಕಾ, ಯವಕೋಟಿ ಸಿದ್ಧ ಪುರೀ ಮತ್ತು ರೋಮಕಪುರೀಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ವಿಷುಬದ್ದ ಆಗುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ದಿನವು ೩೦ ಘಟಿಯದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
೬ E ಇತರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ದಿನದ ಸಮಯವು ೩೦ ಘಟಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಅಥವಾ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಸೂರ್ಯನು ಮೇಘರಾಶಿ ಮತ್ತು ತುಲಾರಾಶಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲಾ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ದಿನದ (| 
ಸಮಯವು ೩೦ ಘಟಿಗಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. i 


೭೪. ಜ್ಯೋತಿಷ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ರೀತಿಯ ಪ್ರಕಾರ, ದಿನದ ಅಳತೆ ಹಾಗೂ ದಿನದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 


ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಾದ ಮೇಲೆ, ಛಾಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗಣಿತವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ನಿಯಮಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕು. 
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विपुवच्छाया यत्रयत्र देशे नास्ति तत्रतत्र देशे इष्टशड्रोरिप्टकालच्छायां ज्ञात्वा तत्कालानयनसूत्रम्‌- 
छाया सैका BITS gd PONI च पूर्वाह्ने । 
अपराह्ने तच्छेषं विज्ञेयं सारसङ्ग्रहे गणिते ॥ cili 


Visuvacchaya yatrayatra dese nasti tatratatra de$e istaSankorista- 
kalacchayam jnatva tatkalanayanasutram- 

85. Chaya saika dviguna taya hrtam dinamitarh ca pUrvahne aparahne 
tacchesarh vijfieyam sarasangrahe ganite. 


The rule for arriving at the time of day, on knowing the measure of the shadow 
of a given style at a given time (in the forenoon or afternoon) in relation to a 
place where there is no equinoctial shadow : 

85. One is added to the measure of the shadow (expressed in terms of the 
height of an object) and (the sum so resulting) is doubled; with the (resulting) 
quantity the measure of the (whole) day-time is divided. It should be made out 
that this gives rise, according to ihe mathematical work (known as) Sirasarigraha, 
to the portion of the day elapsed in the forenoon and also to the portion of the 
day remaining in the afternoon. 


ವಿಷುವಚ್ಛಾಯೆಯು ಇಲ್ಲದಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ (ಬೆಳಿಗ್ಗೆ 
ಅಥವಾ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ) ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅಂತಹ 
-J 


D 
42 ಇಂ ದದ — ಸಮಯ "रै ನು ನ್‌್‌ f T: " ^ 
ಸ್ಹಳದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ದಿನದ ಸಮಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧ ^ = 
s5 ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನ ಎತ್ತರದ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಗೆ 
೧ನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತವನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, 


ಗಾರಿ ಠಿ 
ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಫಲವು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮೊದಲು ಕಳೆದ ದಿನದ ಭಾಗ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ನಂತರ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಉಳಿಯುವ ಶೇಷ ಭಾಗವನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಪೂರ್ಣ ದಿನದ ಸಮಯದಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾರಸಂಗ್ರ ಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅನುಸಾರವಾಗಿ, 


83. Ifa be the height of the object and s the length of its shadow, then the time of the day that 


has elapsed or has to elapse is, according to the rule given here equal to IEF 
a 


1 
2(cot. A + 1) 
seen that this formula gives only the approximate value of the time of the day in all cases except 
when the altitude is 45° and that the ==] is very rough only in the case of large altitudes, 
nearing 90°. The formula seems to be based on the fact that for small values the angles in a right- 
angled triangle are approximately proportional to the opposite sides. 

४९. ವಸ್ತುವಿನ ಎತ್ತರ ಉ ಮತ್ತು ಅದರ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದ ಛ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ ದಿನದ ಕಳೆದುಹೋದ ಅಥವಾ 
ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಮಯ, ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ ಇವಾಗಿವೆ : च ಅಂದರೆ E y 

೨( 2n +0) 

(ಕೋಸ್ಟ = cot) ಇಲ್ಲಿ ಕೋನ ಆವು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಎತ್ತರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಕೋನವಾಗಿದೆ. ಈ ಸೂತ್ರವು, 
ಕೇವಲ ಆ ಎ ೪೫ ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ, ದಿನದ ಸಮಯದ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಕೋನವು eo^ ರ ಹತ್ತಿರವಾದಾಗ ಮಾತ್ರ, ಈ ಅಂದಾಜು ಬೆಲೆಯು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ಸಮಕೋನ ತ್ರಿಭುಜದಲ್ಲಿ, ಚಿಕ್ಕಬೆಲೆಗಳಿಗಾಗಿ ಕೋನಗಳು ಸಮ್ಮುಖ ಭುಜಗಳಿಗೆ (ಅಂದಾಜಿನಲ್ಲಿ) ಸಮಾನುಪಾತದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ 
ಎಂಬ ಸತ್ಕಾಂಶದ ಮೇಲೆ, ಈ ಸೂತ್ರವು ಆಧಾರವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


' where A is the angle representing the altitude of the sun at the time. It may be 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


—— —— — ll 


"क्या 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


È 
पूर्वाह्ने पौरुषी छाया त्रिगुणा वद किं गतम्‌ | अपराह्ेश्वशेषें च दिनस्यांशं वद प्रिय ॥ ६१॥ 
दिनांशे जाते सति घटिकानयनसूत्रम्‌ - 
अंशहतं दिनमानं छेदविभक्तं दिनांशके जाते | पूर्वाह्ने गतनाड्यस्त्वपराह्ले शेषनाङ्यस्तु ॥१० ji 


AtroddeSakah 
93. Purvahne paurusi chaya triguna vada kim gatam, aparahne'vaSesam ca 
dinasyam$am vada priya. 
Dinam$e jate sati ghatikanayanasütram- 
103. ArhSahatarh dinamanam chedavibhaktam dinarngake jate, pürvahne 
gatanadyastvaparahne Sesanadyastu. 


An example in illustration thereof 

97. The (lenath of the) shadow of a man is 3 times (his height). Say, dear 
friend, what portion of the day has gone in the forenoon or what portion of the 
day remains in the afternoon. 

The rule for arriving at the (corresponding number of) ghafis, when the portion 
of the day (elapsed or to elapse) has been arrived at (already). 

102. The (known) measure of (the duration of) the day multiplied by the 
numerator and divided by the denominator of the fraction representing the 
(already arrived at) portion of the day (elapsed or to elapse) gives rise to the 


ghafis elapsed in relation to the forenoon and to the 078/9 to elapse in relation 
to the afternoon. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೯ 2 ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದವು ಅವನ ಎತ್ತರದ ಮೂರರಪ್ಪಿದೆ. ಪ್ರಿಯ ಸ್ನೇಹಿತನೇ, 


ಪೂರ್ವಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ದಿನದ ಭಾಗ ಅಥವಾ ಅಪರಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ದಿನದ ಶೇಷ ಭಾಗವೇನೆಂದು 
ಹೇಳು. 


(ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವ ಅಥವಾ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ) ದಿನದ ಭಾಗವನ್ನು (ಈಗಾಗಲೇ) ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ಘಟಿಗಳ 
ಅನುಗುಣವಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೦ 2 ದಿನದ ಅವಧಿಯ ಗೊತ್ತಿರುವ ಅಳತೆಯನ್ನು, (ಮೊದಲೇ ಪಡೆದಿರುವ) ದಿನದ ಕಳೆದುಹೋದ 


ಅಥವಾ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಭಾಗವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಗುಣಿಸುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು 
ಛೇದದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ, ಪೂರ್ವಾಹ್ನದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಘಟಿಗಳು ಮತ್ತು ಅಪರಾಹ್ನದ 
ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಘಟಿಗಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri | 


———( GANITASARASANGRAHA ) 
ANENE? | 


E दिनस्य गत | 
शेषश्चाष्टांश8 का घटिकाः ಪ್ರಃ खाग्निनाङ्योऽह्व ॥ ११‡॥ 
मल्लयुद्धकालानयनसूत्रम्‌ - 
कालानयनादिनगतशेषसमासोनितः काल | 
स्तम्भच्छाया स्तम्भप्रमाणभक्तैव पौरुषी छाया ॥ १२‡॥ 


AtroddeSakah 
113. Visuvacchayavirahitadese'starn$o dinasya gatah, SesaScastarhSah ka 
ghatikah syuh khagninadyo'hnah. 
Mallayuddhakalanayanasutram- 
123. KalanayanaddinagataSesasamasonitah kalah, stambhacchaya 
stambhapramanabhaktaiva paurusi chaya. 


An example in illustration thereof 

113. In a region without the equinoctial shadow, 4 part of the day has elapsed; 
(or in relation to the afternoon), the remaining portion (of the day which has to 
elapse) is also $. What are the ghafis (corresponding to this ह portion)? There 
are, (it may be taken), 30 ghafis in a day. 

The rule for arriving at the time taken up by a prize-fight between gymnasts. 

125. The day diminished by the sum of the portion of the day elapsed and of | 
the portion (thereof) remaining to elapse, when brought into the form of time 
(measured by ghafis), gives rise to the (required duration of) time. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೧ 2. ವಿಷುವಚ್ಛಾಯೆಯು ಇಲ್ಲದಿರುವ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ದಿನದ © ಭಾಗ ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ | 


೨ ೮ ೆ 


ಅಥವಾ ಅಪರಾಹ್ನದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ದಿನದ ಶೇಷ ಭಾಗವು ಸಹ L ಆಗಿದೆ. ಈ L ಭಾಗಕ್ಕೆ 
೮ ೮ 


ಅನುಗುಣವಾದ ಘಟಿಗಳೇನು ? ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಘಟಗಳಿವೆ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಮಲ್ಲಯುದ್ಧದ ಕಾಲವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 
೧೨೨೨. . ದಿನದ ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವ ಭಾಗ ಮತ್ತು ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಭಾಗಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು, 


೨ 
pe ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದು (ನಂತರ) ಅದನ್ನು ಘಟಿಗಳಿಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದರೆ, ಆಗ ಬೇಕಾದ ಸಮಯವು 


ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. | 


— M 


( 643 ) | 
f 
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= 
पूर्वाह्ने VOR IM ; [ मल्लयुद्धमारब्धम्‌ | 
अपराह्ने p समा्तिरासीञ्च युद्धकाल ತಾ| १३‡॥ 
अपरार्धस्योदाहरणम्‌ 
द्वादशहस्तस्तम्भच्छाया चतुरुत्तरैव विंशतिका | 
तत्काले पौरुषिकच्छाया कियती भवेद्गणक ॥ १४ HI 


AtroddeSakah 
135. Purvahne Sankusamacchyayam mallayuddhamarabdham, aparahne 
dvigunayarh samaptirásicca yuddhakalah kah. 
Aparardhasyodaharanam 
143. DvadaSahastastambhacchaya caturuttaraiva virnáatikà, tatkale 
paurusikacchaya kiyati bhavedganaka. 


The measure of the shadow of a pillar divided by the measure of (the height 
of) the pillar gives rise to the measure of the shadow of a man (in terms of his 
own height). 

An example in illustration thereof 

132.A prize-fight between gymnasts began in the forenoon, when the shadow 
was equal in measure to the style. (Its) conclusion took place in the afternoon, 
when (the measure of the shadow was) twice (that of the style). What is the 
duration of the fight? 

An example in illustration (of the rule) in the latter half 
(of the stanza) 

147. The shadow of a pillar, 12 hastas (in height), is 24 hastas in measure. 

At that time, O arithmetician, of what measure will the human shadow be? 


ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕಂಬದ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕಂಬದ ಎತ್ತರದಿಂದ ಭಾಗಿಸುವುದರಿಂದ 


ಪೌರುಷೀ ಛಾಯಾದ (ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನು ಅವನದೇ ಎತ್ತರದ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ) 
ಅಳತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೧೩5. , ಒಂದು ಮಲ್ಲಯುದ್ಧವು ಪೂರ್ವಾಹ್ನ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಆಗ ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯು ಅದೇ 
೨ 


ಶಂಕುವಿನ ಅಳತೆಗೆ ಸಮವಾಗಿತ್ತು. ಅದೇ ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯು ಶಂಕುವಿನ ಅಳತೆಯ 
ಎರಡರಷ್ಟಿದ್ದಾಗ, ಆ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧವು ಅಪರಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯವಾಯಿತು. ಈ ಯುದ್ಧದ ७०8035९822 
ಶ್ಲೋಕದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿನ ನಿಯಮವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲು ಉದಾಹರಣೆ 


oe €. , ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ೧೨ ಹಸ್ತಗಳಿರುವ ಒಂದು ಕಂಬದ ನೆರಳು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ೨೪ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಆ 
೨ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಎಲೈ ಅಂಕಗಣಿತಜ್ನನೇ, ಮನುಷ್ಯನ ನೆರಳಿನ ಅಳತೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? 
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GANITASARASANGRAHA 


gp देशे इप्टच्छायां ज्ञात्वा कालानयनस्य ಸಣ್‌ - 
शङ्कुयुतेप्टच्छाया मध्यच्छायोनिता द्विगुणा । तदवाप्ता शडुमिति» पूर्वापरयोर्दिनांश३ स्याल्‌ ॥ १५३ ॥ 


Visuvacchayayukte ೮956 istacchayam jnatva kalanayanasya sUtram- 
153. Sankuyutestacchaya madhyacchayonita dviguna, tadavapta 
Sankumitih pürvaparayordinarméah syat. 


The rule for arriving, at the period (of the day elapsed or to elapse), in places 
having the equinoctial shadow, when the measure of the shadow at any time is 
known : | 
152. To the measure of the known shadow (of the style) the measure of the 


style is added; (this sum is) diminished by the measure of the equinoctial shadow 
and (the resulting difference is) doubled. The measure of the style divided by 
the quantity (so arrived at) gives rise to the value of the portion of the day (elapsed) 
in the forenoon or (to elapse) in the afternoon, (as the case may be). 


ಯಮ 


ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವ ಅಥವಾ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ದಿನದ ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 


೧೫ 2, ಶಂಕುವಿನ ಗೊತ್ತಿರುವ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ, ಶಂಕುವಿನ ಅಳತೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
೨ 
ಈ ಮೊತ್ತವನ್ನು ವಿಷುವಚ್ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಬಂದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು 
ದ್ವಿಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಶಂಕುವಿನ ಅಳತೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
3e «235 


ಪೂರ್ವಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋದ ಅಥವಾ ಅಪರಾಷ್ನದಲ್ಲಿ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ದಿನಾಂಶದ 
ಬೆಲೆಯು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 


| 
ಯಾವುದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ವಿಷುವಚ್ಛಾಯೆಯು ಇರುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ, 


1. Not found in any of the MSS. 


154. Algebraically the formula given here for the measure of the time of the day is 


where eis the length of the equinoctial shadow of the style. The formula is obviously 


ಮುಡಿ ಮು! 
2140-60) 
based on the formula given in the note to the rule in stanza 83 above. 


on — ಇಲ್ಲಿ ದಿನದ ಸಮಯದ ಅಳತೆಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ __02___ 
೨ ೨(ಛ+೬ ಉ-ವ) 


ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವ ಶಂಕುವಿನ ವಿಷುವಚ್ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದವಾಗಿದೆ. ಈ ಸೂತ್ರವು ಮೇಲಿನ ೮ 2 ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
೨ 


ನಿಯಮದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯ ಸೂತ್ರದ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. 
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= 


द्वादशाडुलशड्ोर्युदलच्छायाडुलद्यी | इप्टच्छायाष्टाडुलिका दिनांश४ को गत स्थित8 | 
sen दिनांशो घटिका$ कास्त्रिंशन्नाडिकं दिनम्‌ ॥ १७ ॥ 


AtroddeSakah 
17. DvadasangulaSankordyudalacchayanguladvayi, istacchayastangulika 
dinam$ah ko gatah sthitah, tryarnSo 6178/750೦ ghatikah kastrirnsannadikarn 
dinam. 


An example in illustration thereof 
163-17. In the case of a style of 12 arigulas, the (equinoctial) noon-shadow 
is 2 arigulas and the known shadow (at the time of observation) is 8 arigulas. 
What portion of the day is gone or what portion (yet) remains? If the portion of 


the day (elapsed or to elapse) happens to be 3, what are the ghafis (corresponding 
to it), the duration of the day being 30 ghafis? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 


೧೬ ೨-೧೭. ೧೨ ಅಂಗುಲಗಳಿರುವ ಒಂದು ಶಂಕುವಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ವಿಷುವಚ್ಛಾಯೆಯು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ 
೨ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ೨ ಅಂಗುಲಗಳಿವೆ ಮತ್ತು (ಅವಲೋಕಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ) ಗೊತ್ತಿರುವ ಛಾಯೆಯು ೮ 
ಆಂಗುಲಗಳಿವೆ. ದಿನದ ಎಷ್ಟು ಭಾಗ ಕಳೆದಿದೆ ಅಥವಾ ಎಷ್ಟು ಭಾಗ ಶೇಷ ಉಳಿದಿದೆ? ದಿನದ ಕಳೆದುಹೋದ 


ಭಾಗ ಅಥವಾ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಭಾಗ -೨. ಆಗಿದ್ದರೆ, ದಿನದ ಅವಧಿಯು ೩೦ ಘಟಗಳಾಗಿದ್ದಾಗ, ಅದಕ್ಕೆ 
a 


ಅನುಗುಣವಾದ ಘಟಿಗಳೇನು? 
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इष्टनाडिकानां al म्‌ - 

द्विगुणितदिनभागहृता न शालो गनोना | 

द्युदलच्छायायुक्ता छाया भवति ॥ z I 
AEIR? 


द्वादशाङ्गुलशङ्कोर्युदलच्छायाङ्गुलद्वयी | दशानां घटिकानां मा का छिंशन्नाडिकं दिनम्‌ ॥ १६ ॥ 


Istanadikanam chayanayanasütram- 
18. Dvigunitadinabhagahrta Sankumitih Sankumanona, dyudalacchayayukta 
chaya tatsvestakalika bhavati. 


AtroddeSakah 
19. DvadasangulaSankordyudalacchayanguladvayi, daáanar ghatikanarh 
ma ka chimSannadikam dinarn. 


The rule for arriving at the measure of the shadow corresponding to a time 
(of day) given in ghafis. 

18. Th measure of the style is divided by twice the measure of the (given) 
portion of the day; (from the resulting quotient) the measure of the style is 
subtracted and (to it) the (equinoctial) noon-shadow is added. This gives rise to 
the measure of the shadow at the required time of day. 

An example in illustration thereof 

19. If, in the case of a style of 12 arigulas, the (equinoctial) shadow is 2 
arigulas, what is the measure of the shadow (of the style) at a time when 10 
ghafis have elapsed or have to elapse, the duration of the day-time being 30 
ghafis? 


ಘಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದಿನದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 

೧೮. ಶಂಕುವಿನ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದಿನದ ಭಾಗದ ಅಳತೆಯ ಎರಡರಷ್ಟರಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ಧದಿಂದ ಶಂಕುವಿನ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಇದಕ್ಕೆ ವಿಷುವಚ್ಛಾಯೆ 
(ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸಮಯದ ಛಾಯೆ) ಯ ಅಳತೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ದಿನದ ಬೇಕಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿನ 
ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೧೯. ೧೨ ಅಂಗುಲಗಳಿರುವ ಒಂದು ಶಂಕುವಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ವಿಷುವಚ್ಛಾಯೆಯು ೨ ಅಂಗುಲಗಳಾಗಿದ್ದು, 
ದಿನದ ಸಮಯವು ೩೦ ಘಟಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, ೧೦ ಘಟಿಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಅಥವಾ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಾಗ, 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯು ಏನಾಗುತ್ತದೆ? 


18. Algebraically s = F -a+ e, where g is the =" of the time of the day in ghafis. 
8 


This formula may be seen to follow from that given in the note to stanza 15% above. 


೧೮. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಛ = S - + ವ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ಘಟಗಳಲ್ಲಿರುವ ದಿನದ ಸಮಯದ 
೨ 


ಅಳತೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಸೂತ್ರವು, ಮೇಲಿನ ೧೫ 2 ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು 
+) 
ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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E पुरुषस्य पादप्रमाणस्य परिभाषासूत्रम्‌ - 
पुरुषोन्नतिसप्तांशस्तत्पुरुषाङ्ख्रेस्तु दैर्ध्यं स्यात्‌ । यद्येवं चेत्पुरुष७ स भाग्यवानङ्घ्रिभा स्पष्टा ॥ २० |i 
आरूढच्छायायाई सङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 
नृच्छायाहतशडुभित्तिस्तम्भान्तरोनितो भक्तः। नृच्छाययैव लब्धं शङ्कोर्भित्त्याश्चितच्छाया ॥ २१ ॥ 


Padacchayalaksane purusasya padapramanasya paribhasasutram- 

20. Purusonnatisaptam$astatpurusanghrestu dairdhyam syat, yadyevarn 
cetpurusah sa bhagyavanghribha spasta. 

Arudhacchayayah sankhyanayanasutram- 

21. NrcchayahataSankurbhittistambhantaronito bhaktah, nrcchayayaiva 
labdharh Sankorbhittyasritacchaya. 


The definition of the measure of a man's foot in relation to measurements 
carried out by means of the foot-measure as involved in the shadow. 

20. One seventh of the height of a person happens to be the length of that 
person's foot. If this be so, that person shall be fortunate. (Thus) the measure of 
the shadow in terms of the foot-measure is obvious. 

The rule for arriving at the numerical measure of the shadow which has 
ascended up (a perpendicular wall). 

21. (The height of) the style is multiplied by the measure of the human shadow 
(in terms of the man's height). The (resulting) product is diminished by the 
measure of the interval between the wall and the style. The difference (so 
obtained) is divided by the very measure of the human shadow (referred to 
above). The quotient so obtained happens to be the measure of (that portion of) 
the style's shadow which is on the wall. 


ಛಾಯೆಯ ಪಾದ ಪ್ರಮಾಣದ ಅಳತೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾದ ಅಳತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ, ಮನುಷ್ಕನ 
ಪಾದದ ಅಳತೆಯ ಪರಿಭಾಷೆ : 


೨೦. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದ © ಭಾಗವು; ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಪಾದದ ಉದ್ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು 
८. 


ಹೀಗಾಗಿದ್ದರೆ, ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಅದೃಷ್ಟವಂತ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಪಾದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಅಳೆಯಲಾದ ಛಾಯೆಯ 
ಅಳತೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಂತಿರುವ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಆರೋಹಣ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಛಾಯೆಯ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೨೧. ಶಂಕುವಿನ ಎತ್ತರವನ್ನು (ಮನುಷ್ಕನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) ಮನುಷ್ಯನ ನೆರಳಿನ ಅಳತೆಯಿಂದ 
ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ, (ಫಲಿಸಿದ) ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು, ಗೋಡೆಯ ಮತ್ತು ಶಂಕುವಿನ ನಡುವೆ ಇರುವ ಅಂತರದ 
ಅಳತೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಹೀಗೆ ದೊರೆತ) ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು, ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನ ಅದೇ 
ಛಾಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ಧವು, ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನ ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ 
(ಭಾಗದ) ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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21. Algebraically, ॥ > ८2. 2232 , where a is the altitude of the shadow-casting style, ॥ the } 


b 
height of the shadow on the wall, ७ the measure of the human shadow in terms of the man's | 
height and c the distance between the pillar and the wall. The diagram here given elucidates the | | 
rule. It has to be noted here that the distance between the pillar and the wall has to be measured 
along the line of the shadow which is cast in sunlight. | 


ಉxಬ-ಸ 
೨೧. ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಅ-  ,ಇಲ್ಲಿಉಶಂಕುವಿಸ ಎತ್ತರವಾಗಿದೆ. ಆ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನ 
2) 
८) 


"A ಅಲದ! ^s. j ಎಂದ್‌ -> à ~ ಗಿದೆ 
ಛಾಯೆಯ ಎತ್ತರ, ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವೈಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಸ 
~ 


ost ಚಿತ್ರದಿಂದ ನಿಯಮವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಂಬ 


2 "2०२८ — ೯ನ ಬೆಳ ಗೆ Sots Spe? Eo) SU 
ಮತ್ತು ಗೋಡೆಯ ನಡುವಿನ ದೂರವನ್ನು, ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಛಾಯೆಯ ರೇಖೆಯ ಮೇಲೆ ಅಳೆಯಬೇಕೆಂಬು | 


— ^ Po? ~ x 
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ. 


La 
S 


>“ लल ಹ್ಮ್‌ 


र 
~ 


=" 
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i 
विंशतिहस्तः स्तम्भो भित्तिस्तम्भान्तरं करा अष्टौ । 
पुरुषच्छाया fam भित्तिगता स्तम्भभा किं स्यात्‌ ॥ २२ ॥ 
स्तम्भप्रमाण च भिच्यारूढस्तम्भच्छायासङ्ख्यां च ज्ञात्वा भित्तिस्तम्भान्तरसङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ ङ्‌ E = 
पुरुषच्छायानिघ्रं स्तम्भारूढान्तरं तयोर्मध्यम्‌ | स्तम्भारूढान्तरहृततदन्तरं पौरुषी त्राया ॥ २३ ॥ 


AtroddeSakah 
22. VirhSatihastah stambho bhittistambhantaram kara astau, purusacchaya 
dvighna bhittigata stambhabha kim syat. 
Stambhapramanam ca bhittyarudhastambhacchayasankhyam ca jnatva 
bhittistambhantarasankhyanayanasütram- 
23. Purusacchayanighnam stambharüdhantaram tayormadhyam, 
stambharüdhantarahrtatadantaram paurusi traya. 


An example in illustration thereof 

22. A pillar is 20 hastas (in height) : the interval between (this) pillar and the 
wall (on which its shadow falls) is 8 hastas. The human shadow (at the time) is 
twice (the man's height). What is the measure of (that portion of) the pillar- 
shadow which is on the wall? 

The rule for arriving at the numerical value of the measurement of the 
interspace between a wall and a pillar, when the height of the pillar and the 
numerical value of (that portion of) the shadow thereof which has fallen upon 
the wall are (both) known. 

23. The difference between the height of a pillar and that (of its shadow) 
cast on (a wall), multiplied by the measure of the human shadow (in terms of 
the man's height), gives rise to the measure of the interspace between that 
(pillar) and that (wall). This value of the interspace divided by the difference 
between the height of the pillar and that of (the portion of) the shadow thereof 
cast on (the wall), gives rise to the measure of the human shadow (in terms of 
the man's height). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೨. ಒಂದು ಕಂಬವು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ೨೦ ಹಸಗಳಿವೆ. ಈ ಕಂಬ ಮತ್ತು (ಇದರ ನೆರಳು ಬೀಳುವ) 
ಗೋಡೆಯ ನಡುವಿನ ಅಂತರವು ೮ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. (ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ) ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯು, ಮನುಷ್ಮನ 
ಎತ್ತರದ ಎರಡರಸಷಿದೆ. ಗೋಡೆಯ-ಮೇಲಿರುವ ಕಂಬ ಛಾಯೆಯ (ಆ ಭಾಗದ) ಅಳತೆಯೇನು ? 

ಕಂಬದ ಎತ್ತರ ಮತು; ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ನೆರಳಿನ (ಆ ಭಾಗದ) ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಗೋಡೆಯ ಮತ್ತು ಕಂಬದ ನಡುವಿನ ಅಂತರದ ಅಳತೆಯ ಸಂಖ್ಥಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 

೨೩. ಕಂಬದ ಎತ್ತರ ಮತ್ತು ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಅದರ ನೆರಳಿನ ವೃತ್ಕಾಸವನ್ನು, (ಮನುಷ್ಯನ 
ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) ಪುನುಷ್ಕನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ, ಆ ಕಂಬದ ಮತ್ತು ಆ 
ಗೋಡೆಯ ನಡುವಿನ ಅಂತರದ ಅಳತೆಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂತರದ ಬೆಲೆಯನ್ನು, ಕಂಬದ ಎತ್ತರ 
ಮತ್ತು (ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ) ಅದರ ನೆರಳಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, (ಮನುಷ್ಕನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ವೃಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ ) ಮನುಷ್ಕನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 


23. This rule and the one in stanza 26 following give the converse cases of the rule in stanza 
21 above. 

೨೩. ಈ ನಿಯಮ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ೨೬ de ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನಿಯಮ (ಇವೆರೆಡೂ) ಮೇಲಿನ ೨೧ ನೇ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನಿಯಮದ ವಿಲೋಮ ಪ್ರಕರಣಗಳಾಗಿವೆ. 
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HATERS 
= स्तम्भ षोडश भित्त्याश्रितच्छाया | 
द्विगुणा पुरुषच्छाया भित्तिस्तम्भान्तरं किं स्यात्‌ ॥ २४ ॥ 
अपरार्धस्योदाहरणम्‌ 
विंशतिहस्तः स्तम्भ षोडश भित्त्याश्रितच्छाया | 
कियती पुरुषच्छाया भित्तिस्तम्भान्तरं चाष्टौ ॥ २५ ॥ 


Atroddesakah 
24. VirnSatihastah stambhah $06858 bhittyaSritacchaya, dviguna 
purusacchaya bhittistambhantararh kim syat. 
Aprardhasyodaharanam 
25. VirnSatihastah stambhah soda$a bhittyasritacchaya, kiyati purusacchaya 
bhittistambhantaram castau. 


An example in illustration thereof 

24. A pillar is 20 hastas (in height) and the (portion of its) shadow on a wall 
is 16 (hastas in height). The human shadow (at the time) is twice (the human 
height). What may be the measure of the interspace between the pillar and the 


wall? 


An example in illustration of the (rule in the) latter half 
(of the stanza) 
25. A pillar is 20 hastas (in height) and the (portion of its) shadow on a wall 
is 16 (hastas in height). The measure of the interspace between the wall and 
the pillar is 8 (hastas). What is the measure of the human shadow (in terms of 


the man's height)? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೪. ಒಂದು ಕಂಬವು ೨೦ ಹಸ್ತಗಳ ಎತ್ತರವಿದೆ ಮತ್ತು ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಇದರ ನೆರಳಿನ 
ಎತ್ತರವು ೧೬ ಹಸ್ತಗಳು. (ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ) ಮನುಷ್ಯನ ನೆರಳು ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದ ಎರಡರಷ್ಟಿರುತ್ತ ದೆ. 
ಕಂಬ ಮತ್ತು ಗೋಡೆಯ ನಡುವಿನ ಅಂತರದ ಅಳತೆಯು ಏನಾಗಿರಬಹುದು? 

ನಿಯಮದ ಉತ್ತರಾರ್ಥ ಭಾಗಕ್ಕಾಗಿ 
— ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೫. ಒಂದು ಕಂಬದ ಎತ್ತರವು ೨೦ ಹಸ್ತಗಳು ಮತ್ತು ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಇದರ ನೆರಳಿನ 
ಎತ್ತರವು ೧೬ ಹಸ್ತಗಳು. ಗೋಡೆಯ ಮತ್ತು ಕಂಬದ ನಡುವಿನ ಅಂತರದ ಅಳತೆಯು ೮ ಹಸ್ತಗಳು. (ಮನುಷ್ಕನ 
ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯೇನು? 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


आरूढच्छायाया8 सङ्ख्यां च भित्तिस्तम्भान्तरभूमिसङ्ख्यां च पुरुषच्छायाया8 सङ्ख्यां च ज्ञात्वा 
स्तम्भप्रमाणसङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 


भित्तिस्तम्भान्तरेण संयुक्ता | 
ss fags प्रमाणं बुधा$ स्तम्भे gus & Il 
षोडश भित्त्यारूढच्छाया द्विगुणैव पौरुषी छाया | 
स्तम्भोत्सेध8 ತಾ स्याद्धित्तिस्तम्भान्तरं चाष्टौ ॥ २७ di 


Arüdhacchayayah sankhyam ca bhittistambhantarabhumisankhyam ca 
purusacchayayah sankhyam ca jnatva stambhapramanasankhyanayanasütram- 
- 26. Nrcchayaghnarüdha bhittistambhantarena samyukta, 
paurusabhahrtalabdham viduh pramanam budhah stambhe. 
AtroddeSakah 
27. $06858 bhittyaridhacchaya dvigunaiva paurusi chaya, stambhotsedhah 
kah syadbhittistambhantaram castau. 


The rule for arriving at the numerical value of the height of a pillar, when the 
numerical measure of the (portion of its) shadow cast on (a wall) and the measure 
of the interspace between (that) pillar and (that) wall and also the human shadow 
(in terms of the human height) are known. 

26. The measure of the (pillar-shadow) cast on (the wall) is multiplied by the 
measure of the human shadow (in terms of the human height) and to this product 
the measure of the interspace between the pillar and the wall is added. The 
quotient obtained by dividing (the sum so resulting) by the measure of the human 
shadow (in terms of the human height) is made out by the wise to be the measure 
(of the height) relating to the pillar. 

An example in illustration thereof 

27. The measure of (the height of the portion of) the pillar shadow cast on 
the wall is 16 (hastas). The value of the human shadow (at the time) is only 
twice (the human height). The measure of the interspace between the wall and 
the pillar being 8 (hastas), what is the height of the pillar? 


ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಒಂದು ಕಂಬದ ನೆರಳಿನ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ಆ ಕಂಬದ ಮತ್ತು ಆ 
ಗೋಡೆಯ ಅಂತರದ ಅಳತೆ ಹಾಗೂ (ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ ) ಮನುಷ್ಕನ ಛಾಯೆಯು 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಆ ಕಂಬದ ಎತ್ತರದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ 

೨೬. ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಕಂಬ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನು, (ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) 
ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಈ ಗುಣಲಬ್ದಕ್ಕೆ ಕಂಬದ ಮತ್ತು ಗೋಡೆಯ 
ನಡುವಿನ ಅಂತರದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಮೊತ್ತವನ್ನು (ಮನುಷ್ಕನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ ಬರುವ ಭಾಗಲಬ್ದವು ಕಂಬಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಬುದ್ದಿವಂತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೭. ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಕಂಬ ಛಾಯೆಯ (ಎತ್ತರದ. ಭಾಗದ) ಅಳತೆಯು ೧೬ ಹಸ್ತಗಳು. (ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ) ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಬೆಲೆಯು ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದ ಕೇವಲ ಎರಡರಷ್ಟಿದೆ. ಗೋಡೆ ಮತ್ತು 
ಕಂಬಗಳ ನಡುವಿನ ಅಂತರದ ಅಳತೆಯು ಆ ಹಸ್ತಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, ಕಂಬದ ಎತ್ತರವೇನು? 


26. Vide S.C stanza 23 above. 
೨೬. ಮೇಲಿನ ೨೩ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
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शङ्कुप्रमाणशङ्कच्छायामिश्रविभक्तसूत्रम्‌ - 
शङ्कुप्रमाणशङ्कुच्छायामिश्चं तु सैकपौरुष्या | 
भक्तं शडुमिति9 स्याच्छडुच्छाया तदूनमिश्रं हि ॥ २८ ॥ 
अत्रोद्देशक8 


शङ्कुप्रमाणशङ्कुच्छायामिश्रं तु पञ्चाशत्‌ । शड्डूत्सेध8 ಇಇ स्याच्चतुर्गुणा पौरुषी छाया ॥ २६ ॥ 
Sankupramanasankucchayamisravibhaktasutram- 
28. SankupramanaSankucchayamiSrarh tu saikapaurusya, bhaktarh 
$ankumitih syacchankucchaya taddnamiSrarh hi. 
Atrodde$akah 
29. Sankupramanagankucchayamigrarh tu ೧೩7೦8591, $ankütsedhah kah 
syaccaturguna paurusi chaya. 


The rule for separating the measure (of the height) of the style and the 
measure of (the length of ) the shadow of the style from (their given) combined 
sum : 

28. The-combined sum of the measure of the style and the measure of the 
shadow (thereof), when divided by the measure of the human shadow (in terms 
of the human height) as increased by one, gives rise to the measure of the 
height of the style. The measure of the shadow of the style is of course the 
(given) combined sum diminished by this (measure of the style). 

An example in illustration thereof 

29. The combined sum of the (height) measure of the style and the (length) 
measure of its shadow is 50. What may be the height of the style, the human 
shadow being (at the time) 4 times (the human height)? 


ಶಂಕುವಿನ ಎತ್ತರ ಹಾಗೂ ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದದ ಅಳತೆಗಳ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಸಲು ನಿಯಮ 

೨೮. ಶಂಕುವಿನ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯ ಮಿಶ್ರ ಮೊತ್ತವನ್ನು, ೧ ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾದ 
(ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) ಮನುಷ್ಯನ ಅಳತೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಆಗ ಶಂಕುವಿನ 
ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಿಶ್ರ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಶಂಕುವಿನ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕಳೆದರೆ 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 

==] ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೨೯. ಶಂಕುವಿನ ಎತ್ತರದ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದದ ಅಳತೆಗಳ ಮಿಶ್ರ ಮೊತ್ತವು ೫೦ 
ಆಗಿದೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯು, ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟಿದ್ದರೆ, ಶಂಕುವಿನ 
ಎತ್ತರವೇನಾಗಬಹುದು? 


28-30. The rules here given are based on the rule stated in the latter half of the stanza 124 


above. 
೨೮-೩೦. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮಗಳು ಮೇಲಿನ 03 € ಶ್ಲೋಕದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ನಿಯಮದ ಮೇಲೆ 


ಆಧಾರಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಗಣತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


ऽडुच्छायापुरुषच्छायामिश्रविभक्तसूत्रम्‌ - 
२इुनरच्छाययुतिर्विभाजिता शडुसैकमानेन | लब्धं E शङुच्छाया तदूनमिश्रं स्यात्‌ ॥३०॥ 
अत्रोद्देशक$ 
शङ्कोरुत्सेधो दश नृच्छायाशङ्ुभामिश्रम्‌ | पञ्चोत्तरपञ्चाशन्नृच्छाया भवति कियती च ॥ ३१ ॥ 


SarkucchayapurusacchayamiSravibhaktasutram- 
30. Sankunaracchayayutirvibhajita Sankusaikamanena, labdham 
purusacchaya Sankucchaya tadunamiSrarh syat. 
AtroddeSakah 
31. Sankorutsedho 0959 nrcchayaSankubhamiSram, 
pancottarapancaSannrcchaya bhavati kiyati ca. 


The rule for separating the (length) measure of the shadow of the style and 
the measure of the human shadow (in terms of the human height) from (their) 
combined sum : 

30. The combined sum of the measures of the shadows of a style and of a 
man is divided by the (known height) measure of the style as increased by one. 
The quotient (so obtained) is the measure of the human shadow (in terms of the 
human height). The combined sum (above-mentioned) as diminished by this 
(measure of the human shadow) gives rise to (the length-measure of) the shadow 
of the style. 

An example in illustration thereof 

31. The height of a style is 10. The sum of the human shadow (in terms of 
the human height) and (the length of) the shadow of the style is 55. How much 
is the measure of the human shadow (in terms of the human height and how 
much is the length of the shadow of the style)? 


ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದದ ಅಳತೆ ಮತ್ತು (ಮನುಷ್ಕನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) ಮನುಷ್ಯನ 
ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಗಳ ಮಿಶ್ರ ಮೊತ್ತಗಳಿಂದ, ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೦. ಶಂಕುವಿನ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಗಳ ಅಳತೆಗಳ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತವನ್ನು, ಒಂದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿಸಲಾದ 
ಶಂಕುವಿನ (ಗೊತ್ತಿರುವ ಎತ್ತರದ) ಅಳತೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ದವು (ಮನುಷ್ಕನ 
ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಮೇಲೆ-ತಿಳಿಸಿದ) ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತದಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಈ ಅಳತೆಯನ್ನು ಕಳೆದರೆ, ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದದ ಅಳತೆಯು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩೧. ಶಂಕುವಿನ ಎತ್ತರವು ೧೦ ಆಗಿದೆ. (ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆ 
ಮತ್ತು ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ (ಉದ್ದದ) ಮಿಶ್ರ ಮೊತ್ತವು ೫೫. (ಮನುಷ್ಕನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಅಳೆಯಲಾದ) 
ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆ ಎಷ್ಟು ಮತ್ತು ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದವೆಷ್ಟು? 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


F 


स्तम्भस्य अवनतिसड्ख्य़ानयनसूत्रम्‌ - 

छायावर्गाच्छोध्या नरभाकृतिगुणितशङ्कुक्ृतिः। सैकनरच्छायाकृतिगुणिता छायाकृते? शोध्या ॥३२॥ 

तन्मूलं छायायां शोध्यं नरभानवर्गरूपेण ¦ | भागं हृत्वा लब्धं स्तम्भस्यावनतिरेव स्यात्‌ ॥ 33 ॥ 
अत्रोद्देशक$ 

द्विगुणा पुरुषच्छाया त्युत्तरदशहस्तशड्कोर्भा | एकोनर्त्रिशत्सा स्तम्भावनतिएच का तत्र ॥ ३४ ॥ 


Stambhasya avanatisankhyanayanasütram- 
32. Chayavargacchodhya narabhakrtigunitaSankukrtih saikanaracchaya- 
krtigunita chayakrteh Sodhya. 

33. Tanmulam chayayam Sodhyam narabhanavargarüpena, bhágarn hrtva 
labdharh stambhasyavanatireva syat. 

AtroddeSakah 

34. Dviguna purusacchaya tryuttaradaSahastaSankorbha, ekonatrím$atsa 

stambhavanati$ca ka tatra. 


The rule for arriving at the measure of the inclination of a pillar (or vertical 
style) : 

32-33. The product of the square of the human shadow and the square (of 
the height) of the style is to be subtracted from the square of the (given) shadow. 
This (remainder) is to be multiplied by the sum of the square of the human 
shadow and one. (The quantity so arrived at) is to be subtracted from the square 
of the (given) shadow. The square root of this (resulting remainder) is to be 
subtracted from the (given) measure of the shadow and when (the quantity thus 
obtained is) divided by (the sum of) one and the square of the human shadow, 
there results exactly the measure of the inclination of the pillar. 

An example in illustration thereof 

34. The human shadow (at the time) is twice (the human height). The shadow 

of a pillar, 13 hastas in height, is 29 (hastas). Whatis the measure of the slanting 


of the pillar here? 


ನಿಯ 


ಕಂಬದ (ಅಥವಾ ಊರ್ಧ್ವಮುಖ ಶಂಕುವಿನ) ಅವನತಿಯ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೩೨-೩೩. ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಶಂಕುವಿನ (ಎತ್ತರದ) ವರ್ಗಗಳ ಗುಣಲಬ್ಧವನ್ನು, 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಛಾಯೆಯ ವರ್ಗದಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು. ಈ ಶೇಷವನ್ನು, ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆ ಮತ್ತು ೧ರ 
ಮೊತ್ತದಿಂದ, ಗುಣಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಛಾಯೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು. ಬಂದ 
ಶೇಷದ ವರ್ಗಮೂಲವನ್ನು NS ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಲಭಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೧ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ವರ್ಗಗಳ ಮೊತ್ತದಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ, ಕಂಬದ 
ಶುದ್ದ ಅವನತಿಯ ಅಳತೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೩೪. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯು, ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದ ಎರಡರಷ್ಟಿದೆ. ೧೩ ಹಸ್ತಗಳ 

ಎತ್ತರವಿರುವ ಒಂದು ಕಂಬದ ನೆರಳು ೨೯ ಹಸ್ತಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಂಬದ ಅವನತಿಯ ಅಳತೆಯೇನು? 
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: नृभावर्ग is the reading given in the MSS. for नरभान उँ but it is metrically incorrect. 


32-33. Let AB represent the position of a slanting pillar and AC its shadow and let AD be the 


same pillar in the vertical position and AE its shadow. Then AS is equal to the ratio of the 


shadow of a man to his height at the time and let this ratio be r. ४०, the perpendicular from B on 
VAB? - BG? — 


AD, represents the amount of slanting of the pillar, AB. It can be easily shown that ESTE 


zi VAC2 - (AC? - AB? x r9) 024 1) A, 2a 2 2 2 
A al, From this it can be seen that BG = AC NA (AC? - AB? x r°) (7? + 1) 
AE 7 7241 


gives this same formula. 


. The rule here 


೩೨-೩೩. ಒಂದು ಓರೆಯಾಗಿರುವ ಕಂಬದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅಬ ಮತ್ತು ಅದರ ನೆರಳನ್ನು ಅಸ, ಅದೇ ಕಂಬವನ್ನು ಲಂಬ 


Wr 
ये 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅದ ಮತ್ತು ಅದರ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಅಇ ನಿರೂಪಿಸಲಿ. ಆಗ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 0038 ಛಾಯೆ ಮತ್ತು ಅವನ 


ಮನುಷ್ಯನ ಛಾ ಅ 
OF 


ಎತ್ತರದ ಅನುಪಾತವು ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಅನುಪಾತವು ರ ಆಗಿರಲಿ. ಬ ದಿಂದ ಅದ ಗೆ ಎಳೆದ ಲಂಬ, ಬಗ ವ್ರ, ಕಂಬ 
ಅದ e 
Nen?- ಬಗ 2 ಬ y ಅದ 
ಅಬ ದಅವನತಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. AOM OT ಎ. ರನ್ನ ೧. ಎಂಬುದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತೋರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಅಸ- ಬಗ ಅಇ ರ 
D. Nery Tepe oN Om 22. ಬ ೨ 3 3 
ಇದರಿಂದ ಬಗ MR) T Sr ०४७ १६० ०, ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
“+0 


ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವು ಈ ಸೂತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವುದು. 


6 


D 
a 
G 
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कश्चिद्राजकुमारः प्रासादाभ्यन्तरस्थस्सन्‌ । पूर्वाह्ने 5 नरच्छायाम्‌ ॥ ३५ ॥ 
द्वात्रिशद्धस्तोर्ध्व जाले प्राग्भित्तिमध्य आयाता | 

रविभा पए्चाद्धित्तौ व्येकत्रिंशत्करोध्वदेशस्था ॥ ३६ ॥ 

तद्रित्तिद्दयमध्यं चतुरुत्तरविंशति$ करास्तस्मिन्‌ | काले दिनगतकालं नुच्छायाँ गणक विगणय्य | 
कथयच्छायागणिते यद्यस्ति परिश्रमस्तव चेत्‌ ॥ ३७2॥ 


35. KaScidrajakumarah prasadabhyantarasthassan, pUrvahne 
jinasurdinagatakalam naracchayam. 

36. DvatrimSaddhastordhve jale praybhittimadhya ayata, ravibha 
pascadbhittau vyekatrimSatkarordhvadeSastha. 

374. Tadbhittidvayamadhyarn caturuttaravirnSatih karastasmin, kale 
dinagatakalam nrcchayam ganaka viganayya, kathayacchayaganite yadyasti 
pari$ramastava cet. 


General Examples 

35-377. A certain prince, staying in the interior of a palace, was, (at a certain 
moment) in the course of a forenoon, desirous of knowing the time elapsed in 
the course of the day, as also the measure of the human shadow (in terms of 
the human height). Then, the light of the sun coming through a window at a 
height of 32 hastas in the middle of the eastern wall fell at a place on the western 
wall at the height of 29 hastas. The distance between those two walls is 24 
hastas. O mathematician, if you have taken pains (to acquaint yourself) with | 
shadow-problems, calculate and give out the measure of the time elapsed then, | 
on that day and also the measure of the human shadow (at that time in terms of 


the human height). 


ಸಾಮಾನ್ಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 

೩೫-೩೭ 2, ಅರಮನೆಯ ಒಳಾಂಗಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ರಾಜಕುಮಾರನು, ಪೂರ್ವಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ದಿನದಲ್ಲಿ 
೨ 

ಕಳೆದುಹೋಗಿರುವ ಸಮಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಹಾಗೂ (ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) 
ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನೂ ಸಹ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದನು. ಆಗ, ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಯು | 
ಪೂರ್ವದ ಕಡೆಗಿದ್ದ ಗೋಡೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ೩೨ ಹಸ್ತಗಳ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ಬಂದು, ಪಶ್ಚಿಮದ | 
ಕಡೆಗಿದ್ದ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ೨೯ ಹಸ್ತಗಳ ಎತ್ತರದವರೆಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆ ಎರಡು ಗೋಡೆಗಳ ನಡುವಿನ | 
ದೂರವು ೨೪ ಹಸ್ತಗಳು. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಛಾಯಾ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ (ಪರಿಚಿತನಾಗಲು) ಪರಿಶ್ರಮಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ, 
ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋದ ದಿನದ ಸಮಯದ ಅಳತೆ ಮತ್ತು (ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ 
28 ಪಡಿಸಲಾದ) ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನೂ ಸಹ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿ ತಿಳಿಸು. 


35-373. This example bears on the rules given in stanzas 8} and 23 above. 


೩೫-೩೭ ರ. ಈ ಉದಾಹರಣೆಯು ೮ 2 ಮತ್ತು ೨೩ ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿದೆ. | | 
೨ ೨ 1 
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५ दशहस्तघनायां नरच्छाया । E Gate प्राक्तटच्छाया ॥ ಇಇ iil 
तस्मिन्‌ काले पश्चात्तटाश्विता का भवेद्रणक | 
आरूढच्छायाया आनयनं वेत्सि चेत्कथय ॥ ३६२ ॥ 
शङ्कोर्दीपच्छायानयनसूत्रम्‌ - 
शडूनितदीपोन्नतिराप्ता शडुप्रमाणेन | तल्लब्धहृतं शड्भो8 प्रदीपशडूवन्तरं छाया ॥ ४० ‡॥ 


38%. Samacaturaárayàm daSahastaghanayarh naracchaya, 
purusotsedhadviguna purvahne praktatacchaya. 

393. Tasmin kale pascattatasrita ka bhavedganaka, arudhacchayaya 
anayanam vetsi cetkathaya. 

Sankordipacchayanayanasütram- 

403. Sankünitadiponnatiraptà Sankupramanena, tallabdhahrtam Sankoh 
pradipaSankvantararh chaya. 


38i - 391. At the time when, in the course of a forenoon, the human shodow 
is twice the human height, what, in relation to a (vertical excavation of) square 
(section) measuring 10 hastas in each dimension, will be the height of the shadow 
on the western wall caused by the eastern wall (thereof)? O mathematician, 


give out, if you know, how you may arrive at the value of the shadow that has 
ascended up (a perpendicular wall) 


The rule for arriving at the shadow of a style due to (the light of) a lamp 
407. The height of the lamp as diminished by the height of the style is divided 


by the height of the style. If, by means of the quotient so obtained, the (horizontal) 
distance between the lamp and the style is divided, the measure of the shadow 
of the style is arrived at. 


೩೮ --೩೯ — ಪೂರ್ವಾಹ್ನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಛಾಯೆಯು, ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರದ ಎರಡಡಪ್ಟಿದೆ 
DL 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಯಾಮದಲ್ಲಿ ೧೦ ಹಸ್ತಗಳ ವರ್ಗ ಛೇದವಿರುವ ಒಂದು ಲಂಬರೂಪದ ಹಳ್ಳದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಪೂರ್ವ ಗೋಡೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ, ಪಶ್ಚಿಮ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಛಾಯೆಯ ಎತ್ತರವೇನು? 
ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ಲಂಬರೂಪದ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಆರೋಹಣ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಪಡೆಯುತ್ತೀಯೆಂದು ತಿಳಿಸು. 

ಒಂದು ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ, ಒಂದು ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ: 

೪೦ 5. ಶಂಕುವಿನ ಎತ್ತರದಿಂದ ಕಳೆಯಲಾದ ದೀಪದ ಎತ್ತರವನ್ನು, ಶಂಕುವಿನ ಎತ್ತರದಿಂದ 

2 

ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ ಭಾಗಲಬ್ದವನ್ನು, ದೀಪ ಮತ್ತು ಶಂಕುಗಳ ನಡುವಿನ ९,३०५ ದೂರದಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಿದರೆ, ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
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387-393. This example has to be worked out according to the rule given in stanza 21 above. 
b-a 
407. Algebraically stated the rule is s = c + ठ where s is the length of the shadow of the 
style whose height is represented by a, b is the height of the lamp above the ground and c the 
horizontal distance between the lamp and the style. The formula may be seen to be correct by 
means of the diagram here given. 


0 
—. ಈ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಮೇಲಿನ ೨೧ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮ ರ ಬಿಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 
e 
५29 ಧಯನ ಗೆ: ಲಿ ತಿಳಿಸಿ ryan in 2) 
೪೦ —. ನಿಯಮವನ್ನು ಬೀಜಗಣಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದರೆ ८४5 H+ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಛ ಶಂಕುವಿನ 
೨ ೮ 
ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯಾಗಿದೆ, € ಶಂಕುವಿನ ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯ ಬ ದೀಪದ ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಸ ದೀಪ 
ಹಾಗೂ ಶಂಕುಗಳ ನಡುವಿನ ಕ್ಲಿತಿಜ ಅಂತರವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವ ಆಕೃತಿಯಿಂದ ಈ ಸೂತ್ರವು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂ 
ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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M TT हि | द्वादशाङ्गलशङ्कोस्तु दीपच्छायां वदाशु मे | 
सेधो गणितार्णवपारग ॥ ४२ ॥ 


दीपशडुन्तरानयनसूत्रम्‌ - 
शङ्कनितदीपोन्नतिराप्ता शङ्कुप्रामाणेन | तल्लब्धहता शक्कुच्छाया शङ्कप्रदीपमध्यं स्यात्‌ ॥ ४३ ॥ 


AtroddeSakah 
42. Sankupradipayormadhyam sannavatyangulani hi, dvada$angula$ankostu 
dipacchayam vadaéu me, sastirdipasikhotsedho ganitarnavaparaga. 
Dipasankuntaranayanasütram- 
43. Sankünitadiponnatirápta $ankupramanena, tallabdhahatà Sankucchaya 
$ankupradipamadhyarn syat. 


An example in illustration thereof 
415 -42. The (horizontal) distance between a style and a lamp is in fact 96 
arigulas. The height of the flame of the lamp (above the floor) is 60 (arigulas). O 
you who have gone to the other shore of the ocean of calculation, tell me quickly 
the measure of the shadow due to the flame of the lamp, in relation to a style 
which is 12 arigulas (in height). 
The rule for arriving at the (horizontal) distance between the lamp and the 
style : 
43. The height of the lamp (above the floor) is diminished by the height of 
the style. The (resulting) quantity is divided by the height of the style. The measure 
. ofthe shadow of the style, on being multiplied by the quotient so obtained, gives 
rise to the (horizontal) measure of the intervening distance between the style 
and the lamp. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೪೧ 2-92. ಶಂಕು ಮತ್ತು ದೀಪಗಳ ನಡುವಿನ ಕ್ಷಿತಿಜ ಅಂತರವು ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ೯೬ ಅಂಗುಲಗಳಿವೆ. 


(ನೆಲದ ಮೇಲಿರುವ) ದೀಪದ ಜ್ವಾಲೆಯ ಎತ್ತರವು ೬೦ ಅಂಗುಲಗಳು. ಎಲೈ ಗಣಿತ ಸಮುದ್ರದ ಇನ್ನೊಂದು 
ದಡವನ್ನು ದಾಟಿರುವವನೇ, ೧೨ ಅಂಗುಲಗಳ ಎತ್ತರವಿರುವ ಒಂದು ಶಂಕುವಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ, ದೀಪದ 
ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 

ದೀಪ ಮತ್ತು ಶಂಕುವಿನ ನಡುವಿನ (ಕ್ಷಿತಿಜ) ಅಂತರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೪೩. (ನೆಲದ ಮೇಲಿರುವ) ದೀಪದ ಎತ್ತರವನ್ನು ಶಂಕುವಿನ ಎತ್ತರದಿಂದ ಕಳೆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು, ಶಂಕುವಿನ ಎತ್ತರದಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. ಬಂದ ಭಾಗಲಬ್ದದಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶಂಕುವಿನ 
ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯು, ಶಂಕು ಮತ್ತು ದೀಪಗಳ ನಡುವಿನ (९,७८४) ಅಂತರದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. 


43. Using the same symbols, c = s x ५023 : 
a 


೪೩. ಹಿಂದಿನ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ, ಈ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ 
w= OX oag ಆಗುತ್ತದೆ. 
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ANENE 
शडूच्छायाडुलान्यप्टो पर्टिदीपशिखोदय£ | शट्ुदीपान्तरं ಸ್ಥಳ गणितार्णवपारग ॥ ४४ ॥ 
दीपोन्नतिसङ्ख्यानयनसूत्रम्‌ - 

शङ्कुच्छायाभक्तं प्रदीपशड्क्न्तरं सैकम्‌ । शङ्कुप्रमाणगुणितँ लब्धं दीपोन्नतिर्भवति ॥ ४५ ॥ 


Atrodde$akah 

44. Sankucchayangulanyastau sastirdipasikhodayah, Sankudipantararh 
brühi ganitarnavaparaga. 

Diponnatisankhyanayanasütram- 

45. Sankucchayabhaktarn pradipaSankvantararh saikam, Sankuprarna- 
nagunitarh labdharn diponnatirbhavati. 


An example in illustration thereof 
44. The shadow of the style is 8 arigulas (in length). The height of the flame 
of the lamp (above the floor) is 60 (arigulas).O you who have gone to the other 
shore of the ocean of calculation, say what (the measure of) the intervening 
horizontal distance is between the style and the lamp. 
The rule for arriving at the numerical measure of the height the lamp (above 


_ the floor): | 


45. The measure of the (horizontal) distance between the lamp and the style 
is divided by the shadow of the style. (Then) one is added (to the resulting | 


quotient). The quantity so obtained, on being multiplied by the measure of the 
height of the style, gives rise to the measure of the height of the lamp (above the | 


floor). 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 

೪೪. ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದವು ೮ ಆಂಗುಲಗಳಿವೆ. (ನೆಲದ ಮೇಲಿರುವ) ದೀಪದ ಜ್ವಾಲೆಯ 
ಎತ್ತರವು ೬೦ ಆಂಗುಲಗಳಾಗಿವೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತ ಸಮುದ್ರದ ಇನ್ನೊಂದು ದಡವನ್ನು ದಾಟಿರುವವನೇ, ಶಂಕುವಿನ 
ಮತ್ತು ದೀಪದ ನಡುವಿನ ಕ್ಲಿತಿಜ ಅಂತರದ ಅಳತೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳು. 

(ನೆಲದ ಮೇಲಿರುವ) ದೀಪದ ಎತ್ತರದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 

೪೫. ದೀಪ ಮತ್ತು ಶಂಕುಗಳ ನಡುವಿನ ಕ್ಲಿತಿಜ ಅಂತರದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯಿಂದ 
ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. (ನಂತರ) ಈ ರೀತಿ ಲಭಿಸಿದ ಭಾಗಲಬ್ಧಕ್ಕೆ ೧ ನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ದೊರೆತ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು, ಶಂಕುವಿನ ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, (ನೆಲದ ಮೇಲಿರುವ) ದೀಪದ ಎತ್ತರದ 
ಅಳತೆಯನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುತ್ತದೆ. 


44. The given measure of the height of the style is 12 arigulas, vide stanzas 46-47 below. 
45. Similarly, b = = + 1) d. 

$ 
೪೪. ಕೆಳಗಿರುವ ೪೬-೪೭ ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಶಂಕುವಿನ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎತ್ತರವು ೧೨ ಅಂಗುಲಗಳಾಗಿವೆ. 


ಸ 
೪೫. ಇದೇ a ಹಾ +o] a 
c 
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1 
नि दविनिघ्नैव द्विशतं शङुदीपयो$ | अन्तरं ह्यङगुलान्यत्र का दीपस्य समुन्नतिः ॥ ४६ ॥ 
शङ्कुप्रमाणमत्रापि द्वादशाङ्खुलकं गते । ज्ञात्वोदाहरणे सम्यव्विद्यात्ूत्रार्थपद्धतिम्‌ ॥ ४७ ॥ 


AtroddeSakah 
46. Sankucchaya dvinighnaiva dviSatarh Sankudipayoh, antararn 
hyangulanyatra ka dipasya samunnatih. 
47. Sankupramanamatrapi dvada$angulakam gate, jnatvodaharane 
samyagvidyatsutrarthapaddhatim. 


An example in illustration thereof 
46-47. The (length of the) shadow of the style is exactly twice (its height). 
The measure of the intervening (horizontal) distance between the style and the 
lamp is 200 arigulas. What is the measure of the height of the lamp (above the 
floor) in this case? Here and also in the foregoing example, the measure of the 
height of the style has to be understood as consisting of 12 arigulas and then 
the way in which the meaning of the rule works out is to be learnt well. 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೪೬-೪೭. ಶಂಕುವಿನ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದವು ಸರಿಯಾಗಿ ಅದರ ಎತ್ತರದ ಎರಡರಷ್ಟಿದೆ. ಶಂಕು ಮತ್ತು 
ದೀಪಗಳ ನಡುವಿನ (ಕ್ಷಿತಿಜ) ಅಂತರದ ಅಳತೆಯು ೨೦೦ ಆಂಗುಲಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ (ನೆಲದ 
ಮೇಲಿರುವ) ದೀಪದ ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯೇನು? ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹಿಂದಿನ ಉದಾಹರಣೆಯಲ್ಲಿ, ಶಂಕುವಿನ 
ಎತ್ತರದ ಅಳತೆಯು ೧೨ ಆಂಗುಲಗಳುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆನಂತರ ನಿಯಮದ 
ಸಾಧನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿಯಬೇಕು. 
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GANITASARASANGRAHA 


पुरुषस्य पादच्छायां च तत्पादप्रमाणेन वृक्षच्छायां च ज्ञात्वा PANN सङ्ख्यानयनस्य च 
वृक्षोत्नतिसड्ख्यां च पुरुषस्य पादच्छायाया$ सङ्ख्यां च ज्ञात्वा तत्पादप्रमाणेनेव वृक्षच्छायाया3 
सङ्ख्यानयनस्य च सूत्रम्‌ - 

स्वच्छायया भक्तनिजेवृक्षच्छाया पुनस्सप्तभिराहता सा । वृक्षोन्नति$ साद्रिह्ृता 
स्वपादच्छायाहता स्याद्रुमभेव नूनम्‌ ॥ ४८ ॥ 


Purusasya padacchayam ca tatpadapramanena vrksacchayam ca jnatva 
vrksonnateh sankhyanayanasya ca, vrksonnatisankhyam ca purusasya 
padacchayayah sankhyam ca jnatva tatpadapramanenaiva vrksacchayayah 
sankhyanayanasya ca sUtram- 

48. Svacchayaya bhaktanijestavrksacchaya punassaptabhirahata sa, 
vrksonnatih sadrihrta svapadacchayahata syaddrumabhaiva nünam. 


| 
। 
| 
The rule for arriving at the numerical measure of the height of a tree, when 
the measure (of the length) of the shadow of a man in terms of (his) foot and the 
| 
| 


measure of the length of the shadow of the tree in terms of the measure of that 
same foot are known; as also for arriving at the numerical measure (of the 
length) of the shadow of the tree in terms of that same foot-measure, when the 
numerical measure of the height of the tree and the numerical measure (of the 
length) of the shadow of a man in terms of (his) foot are known : 

48. The measure (of the length) of the shadow of the tree chosen by a 
person is divided by (the foot-measure of the length of) his own shadow and 
then it is multiplied by seven; this gives rise to the height of the tree. This (height 
of the tree) divided by seven and multiplied by the foot-measure of his shadow 
surely gives rise to the measure (of the length) of the shadow of the tree exactly. 


| 
| 
ಮನುಷ್ಯನ ಪಾದದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ ಅವನ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದದ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ಅದೇ | 
ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ ಮರದ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದದ ಅಳತೆಯು ಗೊತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಮರದ ಎತ್ತರದ | 


ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ ಹಾಗೂ ಮರದ ಎತ್ತರದ ಸಂ ठं ಅಳತೆನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಮನುಷ ಪಾದದಲಿ BP ಪಡಿಸಲಾದ ಅವನ ಛಾಯೆಯ ಉದ್ದದ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯು ಗೊತ್ತಿದಾಗ 


~ 


ಅದೇ ಪಾದ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಪಡಿಸಲಾದ ಮರದ ಛಾಯೆಯ (ಉದ್ದದ) ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯನ್ನು ಸಹ 


ಪಡೆಯಲು ನಿಯಮ : 
೪೮. ಒಬ, 23,8. 000 ಆರಿಸಲಾದ ಮರದ ಛಾಯೆಯ (ಉದ್ದದ) ಅಳತೆಯ ವನದೇ ಛಾಯೆಯ 


(ಉದ್ದದ) ಪಾದದ ಅಳತೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಇದನ್ನು ೭ ರಿಂದ ಗುಣಿಸಲಾಗುತ್ತ ದೆ.ಇದರಿಂದ 
ಮರದ ಎತ್ತರವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಮರದ ಎತ್ತರವನ್ನು ೭ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಛಾಯೆಯ 
ಪಾದದ ಅಳತೆಯಿಂದ ಗುಣಿಸಿದರೆ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿಯೂ ಮರದ ಛಾಯೆಯ (ಉದ್ದದ) ಶುದ್ದ ಅಳತೆಯು 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 

n e ಎ ಅರ sss ಸುಂ ———— M >>> 
SS" This deals with a converse case of the rule given in the latter half of stanza 12% above. 


The relation between the height of a man and his foot-measure is utilized in the statement of the 


rule as given here. 
೪೮. ಈ ನಿಯಮವು ಮೇಲಿನ ೧೨೨ ಶ್ಲೋಕದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದ ವಿಲೋಮ ಪ್ರಕರಣವಾಗಿದೆ. 
£ 


ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಎತ್ತರ ಮತ್ತು ಅವನ ಪಾದದ ಅಳತೆಗಳ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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आत्मच्छाया चतु&्ष्पादा वृक्षच्छाया शतं पदाम्‌ | 
वृक्षोच्छाय8 को भवेत्स्वपादमानेन तं वद ॥ ४६ ॥ 
वृक्षच्छायायाः सङ्ख्यानयनोदाहरणम्‌ | 
आत्मच्छाया चतु$पादा पञ्चसप्ततिभिर्युतम्‌ | 
शतं वृक्षोन्नतिर्वक्षच्छाया स्यात्कियती तदा ॥ ५० ॥ 


AtroddeSakah 
49. Atmacchaya catuhpada vrksacchaya $atam padam, vrksocchrayah ko 
bhavetsvapadamanena tam vada. 
Vrksacchayayah sankhyanayanodaharanam. 
50. Atmacchaya catuhpada paricasaptatibhiryutam, Satarh 
vrksonnatirvrksacchaya syatkiyati tada. 


An example in illustration thereof 

49. The foot-measure (of the length) of one's own shadow is 4. The (length 
of the) shadow of a tree is 100 in terms of the (same) foot-measure. Say what 
the height of that tree is in terms of the measure of one's own foot. 

An example for arriving at the numerical measure 
of the shadow of a tree 

50. The measure (of the length) of one's own shadow (at the time) is 4 
times the measure of (one's own) foot. The height of a tree is 175 (in terms of 
such a foot-measure). What is the measure of the shadow of the tree then? 


ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣ 
೪೯. ಆತ್ಮ ಛಾಯೆಯ (ಉದ್ದದ) ಪಾದದ ಅಳತೆಯು ೪. ಅದೇ ಪಾದದ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ 
ಮರದ ನೆರಳಿನ ಉದ್ದವು ooo. ಅದೇ ಪಾದದ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ ಆ ಮರದ ಎತ್ತರವೇನೆಂದು 
ಹೇಳು. न 


ಒಂದು ಮಠದ ನೆರಳಿನ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಉದಾಹರಣೆ 
RO. ಯಾವುದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಛಾಯೆಯ (ಉದ್ದದ) ಅಳತೆಯು, ಅದೇ ಪಾದದ ಅಳತೆಯ 
ನಾಲ್ಕರಷ್ಟಿರುತ್ತದೆ. (ಅಂತಹ ಪಾದದ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲಾದ) ಮರದ ಎತ್ತರವು ೧೭೫. ಆ ಮರದ 
ಛಾಯೆಯ ಅಳತೆಯೇನು? 4 
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पुरतो योजनान्यप्टौ गत्वा शैलो दशोदय9। स्थितः पुरे च गत्वान्यो योजनाणीतितस्तत$ ॥ ५१ ॥ 
तदग्रस्था$ प्रदृश्यन्ते दीपा रात्रौ पुरे स्थिते2 । पुरमध्यस्थणैलस्यच्छाया पूर्वागमूलयुक्‌ | 
अस्य शैलस्य वेध को गणकाशु प्रकथ्यताम्‌ ॥ ५२३॥ 


51. Purato yojananyastau gatva $ailo daSodayah, sthitah pure ca gatvanyo 
yojana$ititastatah. 

523. Tadagrasthah pradr$yante 6108 ratrau pure sthitaih 
puramadhyasthaSailasyacchaya purvagamulayuk, asya Sailasya vedhah ko 


ganaka$u prakathyatam. 


51-523. After going over (a distance of) 8 ydjanas (to the east) of a city, 
there is a hill of 10 ydjanas in height. In the city also there is a hill of 10 yojanas 
in height. After going over (a distance of) 80 yojanas (from the) eastern hill to 
the west, there is another hill. Lights on the top of this (last mentioned hill) are 
seen at nights by the inhabitants of the city. The shadow of the hill lying at the 
centre of the city touches the base of the eastern hill. Give out quickly, O 


mathematician, what the height of this (western) hill is. 


೫೧-೫೨ 2. ಒಂದು ನಗರದ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ೮ ಯೋಜನಗಳ ದೂರ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ೧೦ ಯೋಜನಗಳ 
೨ 
ಎತ್ತರವಿರುವ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ನಗರದಲ್ಲೂ ಸಹ ೧೦.ಯೋಜನಗಳ ಎತ್ತರವಿರುವ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟವಿದೆ. 


ಪೂರ್ವ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ७० ಯೋಜನಗಳ ದೂರ ಹೋದ ಮೇಲೆ, ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಬೆಟ್ಟ ಸಿಗುತ್ತದೆ. 
ಇದರ (ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ ಬೆಟ್ಟದ) ಮೇಲಿದ್ದ ದೀಪಗಳು ನಗರ ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ನಗರದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಬೆಟ್ಟದ ನೆರಳು, ಪೂರ್ವ ಬೆಟ್ಟದ ಬುಡವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲೈ ಗಣಿತಜ್ಞನೇ, ಈ ಪಶ್ಚಿಮ 
= ಎತ್ತರವೇನೆಂದು ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 


51-521. This example is intended to illustrate the rule given in stanza 45 above. 


೫೧-೫೨೨. ಈ ಉದಾಹರಣೆಯು ಮೇಲಿನ ೪೫ ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ನಿಯಮವನ್ನು ನಿದರ್ಶಿಸಲು ಉದ್ದೇಶಿಸಿದೆ. 
೨ 
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: सारसङ्ग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य कृतौ छायाव्यवहारो नाम अष्टम8 समासत | 
समाप्तोऽयं सारसङ्ग्रहः । । 


Iti sarasangrahe ganitaSastre Mahaviracaryasya krtau 
chayavyavaharo nama astamah samaptah. 
Samapto'yam sarasangrahah 


Thus ends the eighth subject of treatment, known as 
Calculations relating to shadows, in Sarasangraha, 
which is a work on arithmetic by Mahaviracarya. 


SO ENDS THIS SARASANGRAHA 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರದ ಛಾಯಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಎಂಟನೆಯ ವ್ಯವಹಾರವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. 
ಹೀಗೆ ಈ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವು ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 
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ಅನುಬಂಧ - ೧ 
ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳು 


अक्षि ಕಣ್ಣು ೨ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಿರುತ್ತವೆ 
अग्नि 2308 ೩ ಹೋಮಾಗ್ದಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೩ ಆಗಿದೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ 


गाईपत्य, आहवनीय ಮತ್ತು दक्षिण 
अङ्कु ಸಂಖ್ಯೆ ೯ ಶೂನ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕೇವಲ ಒಂಭತ್ತು ಅಂಕಿಗಳು 


~ 


ಮಾತ್ರ ಇವೆ 


अङ्ग ಸಹಾಯಕ ೬ ವೇದಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ವಿಬಾಗ ಅಥವಾ ಆರು ಸಹಾಯಕ ಅಧ್ಯಯನ 
ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಭಾಗ ವಿಭಾಗಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ 
शिक्षा, कल्प, व्याकरण, निरुक्त, छन्दस, 
ज्योतिष 
अचल Bars ೭ ಪುರಾಣಗಳ ಭೂಗೋಳದಲ್ಲಿ “ಕುಲಾಚಲ"ಗಳೆಂದು 


ಗುರುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಏಳು ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಪರ್ವತಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ महेन्द्र, मलय, सह्य, 
शत्किमत्‌, ऋक्ष, विन्ध्य, पारियात्र 


अद्रि ಪರ್ವತ २ अचल ನೋಡಿ 

अनन्त ಆಕಾಶ ೦ ಆಕಾಶವನ್ನು ಶೂನ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ 

अनल 2300 ೩ अग्नि ನೋಡಿ 

अनीक . ಸೈನ್ಯ ೮ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ವಿಧವಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ पत्ति, सेनामुख, 
गुल्म, गण, वाहिनी, पृतना, चमू, अनीकिनी 

अन्तरिक्ष ಆಕಾಶ ० अनन्त ನೋಡಿ 

अब्धि ಸಮುದ್ರ 9 ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. 
ಅವುಗಳೆಂದರೆ, ಪೂರ್ವದ, ದಕ್ಷಿಣದ, ಪಶ್ಚಿಮದ 
ಮತ್ತು ಉತ್ತರದ ಸಮುದ್ರಗಳು 

अम्बक ಕಣ್ಣು 9 अक्षि ಯನ್ನು ನೋಡಿ 

अम्बर ಆಕಾಶ 0 अनन्त ನೋಡಿ 

अम्बुधि ಸಮುದ್ರ ೪ अब्धि ನೋಡಿ 

अम्मोधि ಸಮುದ್ರ ೪ अब्धि ನೋಡಿ 

अश्व | ಕುದುರೆ ೭ ಸೂರ್ಯನ ರಥದಲ್ಲಿ i ಕುದುರೆಗಳಿರುತ್ತವೆ 


ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ 
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ಕುದುರೆ ಸಹಿತ 2 अश्व ನೋಡಿ 

ಆಕಾಶ ० अनन्त ನೋಡಿ 

ಸೂರ್ಯ ೧೨ ವರ್ಷದ ೧೨ ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ೧೨ ಎಂದು ಲೆಕ್ಕ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ धातू, मित्र, 
अर्यमन्‌, रुद्र, वरुण, सूर्य, भग, विवस्वत्‌, पूषन्‌ 
सवितृ, त्वष्ट्र ಮತ್ತು विष्णु ಇವರನ್ನು ಹನ್ನೆರಡು 
ಆದಿತ್ಯಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ 

ಚಂದ್ರ ೧ ಕೇವಲ ಒಬ್ಬ ಚಂದ್ರನಿದ್ದಾನೆ 

ದೇವ ಇಂದ್ರ ೧೪ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮನ್ವಂತರರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ 

ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಇಂದ್ರನಂತೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು 

ಇಂದ್ರರಿದ್ದಾರೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 

ಎಣಿಕೆಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ 

ಐದು ಗ್ರಹಣೇಂದ್ರಿಯಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ 

ಮೂಗು, ನಾಲಿಗೆ, ಕಣ್ಣು, ಚರ್ಮ ಮತ್ತು ಕಿವಿ. 

ಆ ಲೋಕದ ಎಂಟು ಮೂಲ ಬಿಂದುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು 

७ ಆನೆಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : ऐरावत, पुण्डरीक, 

वामन, कुमुद, अञ्जन, पुष्पदन्त, सार्वभौम 

ಮತ್ತು सुप्रतीक 

R ಮನ್ಮಥನ ಅಥವಾ ಭಾರತದ ಕಾಮದೇವನ 

ಬಾಣಗಳು ಐದು ಎಂದು ಘೋಷಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಅವುಗಳೆಂದರೆ : अरविन्द, अशोक, चूत, 

नवमल्लिका ಮತ್ತು नीलोत्पल 

अक्षि ನೋಡಿ 

७ अब्धि ನೋಡಿ 

€ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹಿಂದಿನ ಒಂಭತ್ತು ಅವತಾರಗಳಿಗೆ 

ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಒಂಭತ್ತು ವಿಷ್ಣುಗಳಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು 

ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

೬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ, ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆರು 

ಯತುಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : वसन्त, ग्रीष्म, वर्ष, 

शरद्‌, हेमन्त ಮತ್ತು शिशिर À 

೨ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಎರಡು ಕೈಗಳಿರುತ್ತವೆ 

೫ ಜೈನಧರ್ಮದ ಪ್ರಕಾರ ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ 


ವ್ರತಗಳು ಅಥವಾ 


668 
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ಕಠಿಣ ನಿಯಮಗಳು. ೫ ಅವುಗಳೆಂದರೆ : 


J 
ಅಥವಾ अहिंसा, सूनृत, अस्तेय, बह्यचर्या 
ವ್ರ ಮತ್ತು अपरिग्रह 

करिन्‌ ಆನೆ 5 इभ ನೋಡಿ 

कर्मन्‌ ಕರ್ಮ छ ಜೈನರ ಪ್ರಕಾರ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಎಂಟು ವಿಧಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : 
ಕಾರ್ಯ ज्ञानावरणीय, दर्शनावरणीय, मोहनीय, 
ಮಾಡಲು अन्तराय, वेदनीय, नामिक, गोत्रिक 


ಮತ್ತು आयष्क 


कलाधर ಚಂದ್ರ ೧ इन्दु ನೋಡಿ 
कषाय ಸಂಸಾರೀ ೪ ಜೈನಧರ್ಮದ ಪ್ರಕಾರ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಆಸಕ್ತಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕಾರಣಗಳಿವೆ. 
ಆಸಕ್ತಿ ಅವುಗಳೆಂದರೆ : क्रोध, मान, माया, लोभ 
कुमारवदन ಕುಮಾರನ ४. ಈ ಯುದ್ದ-ದೇವನಿಗೆ ಆರು 
ಅಥವಾ ಮುಖಗಳಿವೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಹಿಂದೂ षण्मुख ನೊ 
ಯುದ್ದದೇವನ 
ಮುಖಗಳು 


उपेद्र ನೋಡಿ 


इन्दु ನೋಡಿ 
अनन्त ನೋಡಿ 


अनन्त ನೋಡಿ 


गज ಆನೆ SW ನೋಡಿ 
गति ಮಾರ್ಗ ಜೈನಧರ್ಮದ ಪ್ರಕಾರ, 
ಪುರ್ನಜನ್ಮದ ಆತ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ರೂಪಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಮಾರ್ಗ ಅವುಗಳೆಂದರೆ : देव, तिर्यक्‌, मनुष्य, नरक 
= ಪರ್ವತ - 2 अचल ನೋಡಿ 


गुण ಗುಣ ೩ ಆದಿ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು "ಗುಣ" - 
ಗಳಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : सत्व, 
रजस्‌, तमस्‌ 

ग्रह ಗ್ರಹ ४ ೯ ಹಿಂದೂ ಖಗೋಳ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು 


ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


चक्षुस्‌ 
चन्द्र 
चन्द्रमस 
जलधरपथ 
जलधि 
जलनिधि 
जिन 


ज्वलन 
तत्व 


ag 


तार्क्ष्षध्वज 


दिक 


दिक 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ OE 


ಕಣ್ಣು ೨ अक्षि ನೋಡಿ 

ಚಂದ್ರ ೧. इन्दु ನೋಡಿ 

ಚಂದ್ರ 0 इन्दु ನೋಡಿ 

ಆಕಾಶ 0 अनन्त ನೋಡಿ 

ಸಮುದ್ರ e अब्धि ನೋಡಿ 

ಸಮುದ್ರ ७ अब्धि ನೋಡಿ 

ಜೈನ ೨೪ ಜೈನರ ಪ್ರಕಾರ ೨೪ ತೀರ್ಥಂಕರರು 

ಸಾಧುವಿನ ಹೆಸರು ಅಥವಾ ಸಾಧುಗಳಿದ್ದಾರೆ 

ಬೆಂಕಿ ೩ अग्नि ನೋಡಿ 

ಮೂಲ 2 ಜೈನರು ಇಂತಹ ಏಳು ತತ್ವಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : 
जीव, अजीव, आस्रव, बन्ध, 
संवर, निर्जर, मोक्ष 

ಶರೀರ ಆ — ಶಿವನ ಶರೀರವು ಎಂಟು ವಸ್ತುಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅವುಗಳೆಂದರೆ : प्रथिवी, अप्‌, तेजस्‌, वायु, 
आकाश, सूर्य, चन्द्र, यजमान 

ತರ್ಕ ೬ — ತರ್ಕದ ಆರು ವಿಧಗಳೆಂದರೆ : प्रत्यक्ष, अनुमान, 
उपमान, शब्द, अर्थापत्ति ಮತ್ತು अनुपलब्धि 

ವಿಷ್ಣು € उपेन्द्र ನೋಡಿ 

ತೀರ್ಥಂಕರ ೨೪ जिन ನೋಡಿ 

ಅಥವಾ 

ಜಿನ 

ಆನೆ ७ इभ ನೋಡಿ 

ಸಾಂಸಾರಿಕ ७ ` कर्मन्‌ ನೋಡಿ 

ಕರ್ಮ 

ಪಾರ್ವತಿ . € ದುರ್ಗೆಯ ಒಂಭತ್ತು 

ಅಥವಾ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ 

ದುರ್ಗೆಯ 

ಅವತಾರದ ಹೆಸರು 

ದಿಶಾಬಿಂದು 6 ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಎಂಟು" ದಿಶಾ ಬಿಂದುಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ 

ದಿಕ್ಕುಗಳು ೧೦: ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ 


ಮಂಗಳ, ಬುಧ, ಗುರು, ಶುಕ್ರ, ಶನಿ, ರಾಹು, 
ಕೇತು, ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ 
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ಅವುಗಳೆಂದರೆ : ಲೋಕದ ಎಂಟು ದಿಶಾಬಿಂದುಗಳು, 

ಊರ್ಧ್ವ ಮತ್ತು ಅಧೋ ದಿಕ್ಕುಗಳು. 

अनन्त ನೋಡಿ 

अक्षि ನೋಡಿ 

अक्षि ನೋಡಿ 

ಜೈನರ ಪ್ರಕಾರ ದ್ರವ್ಯವು ಆರು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿವೆ. 

ಅವುಗಳೆಂದರೆ : जीव, धर्म, अधर्म, JA, 

काल, आकाश 

इभ ನೋಡಿ 
i & इभ ನೋಡಿ 
ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಇಂತಹ ಏಳು ವಿಭಾಗಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : 
ಪೌರಾಣಿಕ जम्बू, प्रक्ष, शाल्मली, कुश, 
ದ್ವೀಪದ क्रौज्व, शाक, पौष्कर 
ವಿಭಾಗ 
ಶರೀರವನ್ನು ಇವುಗಳು ಏಳು ಇವೆ ಎಂದು 
ರಚಿಸುವ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : 
ಅವಯವ ರಸ, ರಕ್ತ, ಮಾಂಸ, ಕೊಬ್ಬು, ಮೂಳೆ, 

ಮಚ್ಚಾ, ವೀರ್ಯ Pa l 
ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಈ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ' 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲೂ OS ಅಕ್ಷರಗಳಿರುತ್ತವೆ 
ಹೆಸರು 
ಪರ್ವತ अचल ನೋಡಿ 
ರಾಜರ ಮಗಧದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ನಂದರಾಜರು 
ಮನೆತನದ ಆಳಿದರು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ fi 
| | 
ಆಕಾಶ अनन्त ನೋಡಿ 1 
ವಸ್ತುವಿನ ಜೈನರ ಪ್ರಕಾರ ಎರಡು - 
ಒಂದು 8०3371४. द्रव्यार्थिकनय | 
ಅಂಶವನ್ನು ಮತ್ತು पर्यायार्थिकनय | 
ಗ್ರಹಣಮಾಡುವ | 
ಜ್ಞಾನ 
ಕಣ್ಣು अक्षि ನೋಡಿ 
ಆನೆ इभ ನೋಡಿ 

ಐಶ್ವರ್ಯದೇವನಾದ ಕುಬೇರನು ಒಂಭತ್ತು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಿಧಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : TH, 
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3 शड.ख, मकर, mes, मुकुन्द, कुन्द, 
नील, खर्व 
अक्षि ನೋಡಿ 
ಜೈನರು ಒಂಭತ್ತು Bane 
ವಿಭೇದಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಹಿಂದೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವೇಳೆ ೮ ಮತ್ತು 
ಕೆಲವು ವೇಳೆ ೭ BOD, ಹಾವುಗಳನು 
ಎಣಿಕೆಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 
अब्धि ನೋಡಿ 
अब्धि ನೋಡಿ 
अग्नि ನೋಡಿ 
ದೇವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮೂರು ಅಸುರರನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ 
ಮೂರು ಪಟ್ಟಣಗಳಿದ್ದ ವೆಂದು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಶಿವನು ಅವರನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
त्रिपुरान्तक ವನ್ನು ನೋಡಿ 
इभ ನೋಡಿ 
इन्दु ನೋಡಿ 
ಜೈನರು ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆವುಗಳೆಂದರೆ : 
प्रकृति, स्थिति, अनुभाव ಮತ್ತು प्रदेश 
इषु ನೋಡಿ 


ಹಿಂದೂ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಸೂರ್ಯನ ಪಥದಲ್ಲಿ 


೨೭ ಮುಖ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಐದು ಧಾತುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅವುಗಳೆಂದರೆ : प्रथिवी, अप्‌, तेजस्‌, वायु, 
आकाश 
इन ನೋಡಿ 
ಸಾಮಾನವಾಗಿ ಎಣಿಸುವ ಲೋಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು 
ಮೂರು . ಅವುಗಳೆಂದರೆ: ಊರ್ಧ್ವ, ಅಧೋ 

' ಮತ್ತು ಮಧ ಲೋಕಗಳು 
भाव ನೋಡಿ 
अचल ನೋಡಿ 
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अचल ನೋಡಿ ii 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ದೇವತೆಗಳು ಏಳು ಎಂದು 
ಎಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಏಳು ಮುಖ್ಯ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರೆಂದರೆ : कण्यप, अत्रि, 
भरद्धाज, विश्वामित्र, गौतम, जमदग्नि, वसिष्ट 
इन्दु ನೋಡಿ 
ಶಿವ ಅಥವಾ ಹನ್ನೊಂದು ರುದ್ರರಿದ್ದಾರೆಂದು 
ರುದ್ರನ ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ 
ಹೆಸರು 
ಸನ್ಯಾಸಿ मुनि ನೋಡಿ 
ಚಂದ್ರ इन्दु ನೋ 
ಅತಿಶಯ ಜೈನರಿಗೆ ಮೂರು ಅತಿಶಯವಸ್ತುಗಳಿವೆ. 
ವಸ್ತು ಅವುಗಳೆಂದರೆ : सम्यग्दर्शन, सम्यग्ज्ञान, 
सम्यक्चारित्र 
ಬೆಲೆಬಾಳುವ ೯ ಹರಳುಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಹರಳು ಎಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : वज, 
वैडूर्य, गोमेद, पुष्पराग, पद्मराग, मरतक, नील, | 
मुक्ता, प्रवाल 
ರಂದ್ರ ಮನುಷ್ಯನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ಮುಖ್ಯ 
ರಂಧ್ರಗಳಿವೆ 
ಆರು ಮುಖ್ಯ ರುಚಿಗಳೆಂದರೆ : मधुर, अम्ल, | 
लवण, कटुक, तिक्त; कषाय i 
मृड ನೋಡಿ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವು ಕೇವಲ 
ತನ್ನದೇ ಆದ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ 


ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಒಂಭತ್ತು 
22 : अनन्तदर्शन, अनन्तज्ञान, 
क्षायिकसम्यक्त्व, क्षायिकचारित्र, अनन्तदान, 
अनन्तलाभ, अनन्तभोग, अनन्तोपभोग 
ಮತ್ತು अनन्तवीर्य 

लब्ध ನೋಡಿ 
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ಲೋಕ 
ಕಣ್ಣು 


ವೈದಿಕ 
ದೇವರ 
ಒಂದು ಜಾತಿ 
ಬೆಂಕಿ 

ಆನೆ 
ಸಮುದ್ರ 
ಚಂದ್ರ 
ಸಮುದ್ರ 
ಸಮುದ್ರ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ವಿಷಯ 


ಆಕಾಶ 
ವೈದಿಕ 
ದೇವರ 
ಒಂದು ಗುಂಪು 
ಆಕಾಶ 


; ವೇದಗಳು 


ಬೆಂಕಿ 

ಕೆಟ್ಟ 

ಅಭ್ಯಾಸ (ವ್ಯಸನ) 
ಆಕಾಶ 

ಅಣುವ್ರತ 
ಅಥವಾ 
ಮಹಾವ್ರತ 
ರುದ್ರನ ಹೆಸರು 
ಬಾಣ 


भुवन ६ 
अक्षि ನೋಡಿ 


ಈ ದೇವರನ್ನು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಂಟು ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ 


अग्नि ನೋಡಿ 

इभ ನೋಡಿ 

अब्धि ನೋಡಿ 

इन्दु ನೋಡಿ 

अब्धि ನೋಡಿ 

अब्धि ನೋಡಿ 

ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳ 

ವಿಷಯ ಐದು. ಅವುಗಳೆಂದರೆ : गन्ध, रस, रुप, 
स्पर्श, शब्द 

अनन्त ನೋಡಿ 


ಈ ದೇವರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
೧೩ ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ 


अनन्त ನೋಡಿ 

ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಿವೆ. HH, यजुस्‌, साम, अथर्व 
अग्नि ನೋಡಿ 

ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಇಂತಹ ಏಳು 

ವ್ಯಸನಗಳು ನಿಷಿದ್ಧವಾಗಿವೆ 

अनन्त ನೋಡಿ 

करणीय ನೋಡಿ 


मुड ನೋಡಿ 
इषु ನೋಡಿ 
इन्दु ನೋಡಿ 


: इन्दु ನೋಡಿ 


इन्दु ನೋಡಿ 
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शिखिन्‌ ಬೆಂಕಿ ೩ अग्नि ನೋಡಿ 
शिलीमुखपद ದುಂಬಿಯ ೬ ದುಂಬಿಗೆ ಆರು | 
ಕಾಲುಗಳು ಕಾಲುಗಳಿರುತ್ತವೆ | 
शैल ಪರ್ವತ ೭ अचल ನೋಡಿ 
श्वेत 2 Qu cam : 
सलिलाकार ಸಮುದ್ರ 2 अग्धि ನೋಡಿ 
सागर ಸಮುದ್ರ e अब्धि dor 
सायक ಬಾಣ ೫ Wane 
सिन्धुर ಆನೆ ೮. इभ ९ 
सूर्य ಸೂರ್ಯ ೧೨ इन ನೋಡಿ 
सोम ಚಂದ್ರ 9 इन्दु ನೋಡಿ 
स्तखेम ಸೂರ್ಯ ೧೨ इभ ನೋಡಿ 
सोम ಚಂದ್ರ ೪ इन्दु det 
RIAA ಆನೆ छ इभ ನೋಡಿ 
स्वर ಸಂಗೀತದ ೭ ಹಿಂದೂ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಏಳು 
ಸ್ವರ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅವುಗಳೆಂದರೆ : a, रि, ग, म, प, द, नि 
eu ಕುದುರೆ 2 अश्व ನೋಡಿ 


Js ನೋಡಿ 


ಒಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಣ್ಣು ಹಣೆಯ 


ಕಣ್ಣುಗಳು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಒಟ್ಟು | 

ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ | 

हुतवह 2308 a अग्नि ನೋಡಿ 
हुताशन 2306 ೩ अग्नि ನೋಡಿ | 
हिमकर ಚಂದ್ರ o इन्दु ನೋಡಿ || 
हिमगु ಚಂದ್ರ ० इन्दु ನೋಡಿ T 
हिमांशु ಚಂದ್ರ o इनु ನೋಡಿ | 


| जज Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Fe 3 
" x 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


APPENDIX 3 


॥ WORDS DENOTING NUMBERS WITH THEIR 
ORDINARY AND NUMERICAL SIGNIFICATIONS. 


The eye 
Fire 


Number 


An auxiliary divi- 
sion or depart- 
ment of science 


A mountain 


A mountain 
The sky 
Fire 


An army 


The sky 
The ocean 


The eye 
The sky 
The ocean 
The ocean 
A horse 


Consisting of horse 


Men have two eyes 

The number of sacrificial fires is three,, 

viz, गार्हपत्य, आहवनीय and दक्षिण 

There are only nine numerical figures 
excluding the zero 

There are six auxiliary departments of 

study in relation to the Vedas, viz., 

शिक्षा, कल्प, व्याकरण, निरुक्त , छन्दस्‌, 

ज्यौतिष 

Seven principal mountains called 

Kulacalas are recognized in the 

geography of the Puranas, viz., महेन्द्र, 

मलय, सह्य, शक्तिमत्‌, ऋक्ष, विन्ध्य, 

पारियात्र 

Vide अचल 

The sky is considered to be void 

Vide अग्नि 

There are eight kinds of army 

mentioned in Sanskrit, viz., पत्ति, 

सेनामुख, गुल्म, गण, वाहिनी, पृतना, चमू, 

अनीकिनी 

Vide अनन्त 


It is held that there are four oceans, viz., 


eastern, southern, western and 
northern 


Vide अक्षि 

Vide अनन्त 
Vide अब्धि 
Vide अब्धि. 


The horses of the sun's chariot are 
supposed to be seven 
Vide ೫೫೫ 
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The sky 
The sun 


The moon 
The god Indra 


An organ of 
sense 
An elephant 


An arrow 


The eye 
The ocean 
God Visnu 


A season 


The hand 

That which has to 
be done : an act 
of devotion or 
p= 

An elephant - 
Action : the effect 
of action as its 
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The number of suns is reckoned to be 
12 corresponding to the 12 months of a 
year, viz., धातू, मित्र, अर्यमन्‌, रुद्र, वरुण, 
सूर्य, भग, विवस्वत्‌, पूषन्‌, सवितृ, aS and 
विष्णु . They are called the twelve 
Adityas 

We have only one moon 
Fourteen Indras are usually reckoned at 


the rate of one Indra for each of the 
fourteen manvantaras 


There are five organs of sense, viz., 
nose, tongue, eye, skin and ear 

Eight elephants are said to guard the 
eight cardinal points of the worlds. They 
are ऐरावत, पुण्डरीक, वामन, कुमुद, अञ्जन, 
पुष्पदन्त, सार्वभौम and सुप्रतीक 

The arrows of Manmatha or the Indian 


Cupid are declared to be five, viz 


अरविन्द, अशोक, चूत, नवमल्लिका, and 
नीलोत्पल 

Vide अक्षि 

Vide अब्धि 


There are said to be nine Visnus 
corresponding to the nine past 
incarnations of Visnu 


There are, according to Sanskrit 
literature, six seasons in a year, viz. 
वसन्त, ग्रीष्म, qd, शरद्‌, हेमन्त and 
शिशिर 

Human beings have two hands 

There are 5 vratas or austerities to be 
observed according to the Jaina 
religion, viz. अहिंसा, सूनृत, अस्तेय, 

ब्रह्मचर्या and अपरिग्रह 

Vide इभ 

According to Jainas there are eight 

kinds of karma, viz. ज्ञानावरणीय, 


i 


केशव 
क्षपाकर 


चक्षुस्‌ 
चन्द्र 
चन्द्रमस 


जलधरपथ - 


जलधि 
जलनिधि 
जिन 
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karma 


The moon 


Attachment to 
wordly objects 


The faces of Kumara 
or the Hindu war-god 
A name of Visnu 
The moon 

Sky 

Sky 

Elephant - 


Passage : passage 
into re-birth 


Mountain 
Quality 


A planet 


The eye 

The moon 

The moon 

Sky ` 

Ocean - 
Ocean - 


Name of a Jaina - 
दे 
Fire - 


3 


Elementary principles 7 


Body x 


E मोहनीय, अन्तराय, वेदनीय, 
नामिक, गोत्रिक and आयष्क 
Vide इन्दु 
According to the Jaina religion there are 
four causes for such attachment, viz., 
क्रोध, मान, माया, लोभ 
This War-god is supposed to have six 
faces Cf. षण्मुख 
Vide उपेन्द्र 
Vide इन्दु 
Vide अनन्त 


Vide अनन्त 

Vide इभ 

According to the Jaina religion souls 
may have four kinds of embodiment, 
viz., as देव, तिर्यक्‌, मनुष्य, नरक. 

Vide अचल 

Primordial matter is said to have three 
'qualities', viz., सत्त्व, रजस्‌, तमस्‌. 

Nine planets are recognised in Hindu 
astronomy, viz., Mars, Mercury, Jupiter, 


Venus, Saturn, Rahu, Ketu, the Sun and 
the Moon. 


Vide अक्षि 
Vide इन्दु 
Vide इन्दु 
Vide अनन्त 
Vide अब्धि 
Vide अब्धि 


According to the Jainas there are 24 
tirtharikaras or saints. 

Vide अग्नि 

The Jainas recongnize seven such . 
principles, viz., जीवं, अजीव, आस्रव, 
बन्ध, संवर, निर्जर, मोक्ष 

S'iva is considered to have his body 
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Evidence 


Visnu 
Tirthankara or 
Jina 

An elephant 
Worldly action 
Name of a mani 


festation of Parvati 
or Durga 


Quarter or a 


cardinal point 
of the universe 


Do. 


Sky 
The eye . 
The eye 


Elementary substance 6 


An elephant 

An elephant 
EE puranic insular 
division of the 
terrestrial world 


Constituent principles 7 


of the body 

Name of a kind 

of metre 

Mountain - 


Name of a dynasty 


made up of eight things, viz., प्रथिवी, 
अपू, तेजस्‌, वायु, आकाश, सूर्य, चन्द्र, 
यजमान 

The six kinds of evidence are प्रत्यक्ष, 
अनुमान, उपमान, शब्द, अर्थापत्ति and 
अनुपलब्धि 

Vide उपेन्द्र 


Vide जिन 


Vide इभ 

Vide कर्मन्‌ 

Nine separate manifestations of Durga 
are recongnized 


There are eight cardinal points of the 
the universe 


Ten directions are recognized, namely 


the eight cardinal points of the universe, 


the upward and the downward 
directions 


Vide अनन्त 

Vide अक्षि 

Vide अक्षि 

According to the Jainas there are six 
varieties of elementary substance, viz., 
जीव, धर्म, अधर्म, पुद्रल, काल, आकाश 
Vide इभ 

Vide इभ 

There are seven such divisions, viz., 
जम्बू, प्लक्ष, शाल्मली, कुश, क्रौञ्च, शाक, 
पौष्फर 


These are said to be seven, viz., chyle 
blood, flesh, fat, bone, marrow, semen. 
Each line of a stanza in this metre 
contains 18 syllables 

Vide अचल 

Nine Nanda kings are said to have 
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of kings. 
Sky 
Method of com- 


prehending 


things from 
particular 
stand-points 


The eye 
An elephant 
Treasure 


The eye 
Category of 
things 

The serpent 


Ocean 
Ocean 
Fire 
City 


Elephant 
The moon 
Bondage 


Arrow 
A constellation 


Fear 
Elements 


E in Magadha. 
Vide अनन्त 

According to Jainas there are two 
Nayas : द्रव्यार्थिकनय and पर्यायार्थिकनय 


Vide अक्षि 

Vide इभ 

Nine famous treasures are said to 
belong to Kubera, the god of wealth, 
viz., पद्म, महापद्य, शङ्ख, मकर, कन्छप, 
मुकुन्द, कुन्द, नील, खर्व 

Vide अक्षि 

The Jainas recognize nine categories of 
things 

Sometimes eight and sometimes seven 


principal serpents are reckoned in 
Hindu mythology. 


Vide अब्धि 
Vide अब्धि 
Vide अग्नि 


Three cities representing three Asuras 


are said in the Puranas to have caused 
great havoc to the gods and S'iva is 
said to have destroyed them. 


०त्रिपुरान्तक 

४७७ इभ 

Vide इन्दु 

The Jainas recognize four kinds of 
spiritual bondage, viz., प्रकृति, स्थिति, 
अनुभाव and प्रदेश 

Vide इषु 


The Hindu astronomers count 27 chief 


stellar constellations or lunar mansions 
around the ecliptic 


Five elements are recognized, viz., 
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CT 


रस 


रुद्र 
रूप 
लब्ध 
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The sun 
The world 


Element 
Mountain 
Passion 
Mountain 
A goddess 


Sage 


The moon 


A name of S'iva or 


Rudra 

Sage 

The moon 
Excellent thing 


A precious gem 


Opening 


Taste 


Name of a deity 
Form or shape 
Attainment ; 
attainment of the 
nine powers 


पृथिवी, अप्‌, तेजस्‌, वायु, आकाश 
12 Vide इन 


3 The number of worlds ordinarily counted 
are three, viz., the upper,the lower and 
the middle worlds. 


5 Vide भाव 

7 Vide अचल 

8 

7 Vide अचल 

7 Generally seven of these goddesses 


are enumerated 

7 Seven chief sages are usually 
mentioned they are, कश्यप, अत्रि, 
भरद्वाज, विश्वामित्र, गौतम, जमदग्नि, 
वसिष्ठ 

1 ४०८ इन्दु 

11 It is held that there are eleven Rudras 


7 Vide मुनि 

1 Vide 33 

3 There are three excellent things for 
Jainas, viz., सम्यग्दशर्न, सम्यग्ज्ञान, 
सम्यकचारित्र 

9 Nine gems are usually recokned, viz., 
वज्ज, वैडूर्य, गोमेद, पुष्पराग, पद्मराग, 
मरतक, नील, मुक्ता, प्रवाल 


9 There are nine chief openings in the 
human body 
6 The six principal tastes are मधुर, अम्ल, 


लवण, कटुक, तिक्त, कषाय 

11 Vide मृड 
Everything has its one only shape 

9 The nine powers to be attained are 
अनन्तदर्शन, अनन्तज्ञान, क्षायकसम्यक्त्व, 
क्षायकचारित्र, अनन्तदान, अनन्तलाभ, कत्व 
अनन्तभोग, अनन्तोपभोग and अनन्तवीर्य 
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Attainment 
World 
The eye 


A class of Vedic 
deities. 

Fire 

Elephant 
Ocean 

The moon 
Ocean 

Ocean 

Object of sense 


Sky 

A group of Vedic 
deities. 

Sky 

The Vedas 


Fire 
An unwholesome 
addiction 


Sky 

Act of devotion 
or austerity 
Name of Rudra 
Arrow 

The moon 

The moon 

The moon 

The moon 
Arrow 

Fire 


E लब्ध 


Vide भुवन 
Vide अक्षि 


These deities are considered to be eight 
in number 


Vide अग्नि 

Vide इभ 

Vide अब्धि 

Vide इन्दु 

Vide अब्धि 

Vide अब्धि 

The objects cognizable by the five 
organs of sense are five, viz., 

गन्ध, रस, रूप, स्पर्श, शब्द 

Vide अनन्त 

This group of deities is said to consist 
of 18 members 

Vide अनन्त. 

There are four Vedas, ऋक्‌, यजुस्‌, साम, 
अथर्व 

Vide अग्नि 


Seven such addictions are prohibited in 
the case of kings 
Vide अनन्त 


Vide करणीय 


Vide मुड 
Vide इषु 
Vide इन्दु 
Vide इन्दु 
Vide इन्दु 
Vide इन्दु 
Vide इषु 
Vide अग्नि 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


i - 


शेल 3 
श्वेत =, 
सलिलाकर 
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हे 


The legs of a 
bee 
Mountain 


Ocean 
Ocean 
Arrow 
Elephant 
The sun 

The moon 
Elephant 

A note of the 


musical scale 


Horse 
Name of Rudra 
S'iva's eyes 


Fire 
Fire 
The moon 
The moon 
The moon 


ont A = 


ಎ A AO CO 


The legs of a bee are held to be six 


Vide अचल 


Vide afer 

Vide अन्ध्र 

Vide 39 

Vide इभ 

Vide इन 

Vide इन्दु 

Vide इभ 

Seven notes are recognized in the 
Hindu musical scale, viz., स, रि, ग, म, 
प, ध, नि 

Vide अश्व 

Vide मृड 

S'iva is said to have one extra eye in 


the middle of the forehead making up 
in all. 


Vide अग्नि 
Vide अग्नि 
Vide इन्दु 
Vide इन्दु 
Vide इन्दु 
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ಅನುಬಂಧ - ೨ 
ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳು : ಅವುಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣ 
(ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ) 


: आबाधा ತ್ರಿಭುಜ ಅಥವಾ ಚತುರ್ಭುಜದ 
jm ಆಬಾಧಾ ಪಾದದ ಖಂಡ 
1 आढक ಧಾನ್ಯದ ಒಂದು ಅಳತೆ 
25d ಆಡಢಕ 
d. अध्वान ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಯಾವುದೇ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನುಳ್ಳ, ಸಾಧ್ಯವಾದ | 
| ಅಧ್ವಾನ ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ದೀರ್ಪು ಮತ್ತು ಲಘು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು 


ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಬೇಕಾಗುವ ಜಾಗ. ಒಂದು ಲಘು ಅಥವಾ BE 
ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸ್ಥಳ ಒಂದು ಅಂಗುಲ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಜಾತಿಯ ಅಕ್ಬರಗಳ ನಡುವಿನ ಸ್ಥಳವೂ ಕೂಡ ಒಂದು 
ಅಂಗುಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೩೩೩೦ - aae S 


ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
आदिधन ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದವೂ, ಪ್ರಥಮ ಪದದ 
5873 ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದ word ಗುಣಕದ ಮೊತ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಥಮ ಪದಗಳ ಮೊತ್ತವನ್ನು "ಆದಿಧನ" ಎಂದು 
ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೬೩ ಮತ್ತು ೬೪ ರ 


ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
आदिमिश्रधन ಕಲನ ಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತಕ್ಕೆ ಅದರ ಪ್ರಥಮ ಪದವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಾಗ 
ಆದಿಮಿಶ್ರಧನ ಬರುವ ಮೊತ್ತ ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೮೦-೮೨ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 


ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಸುಗಂಧಿತ ಮರ ಅಮ್ಮೆರಿಸ್‌ ಅಗಲ್ಲೊಚ 
ಕೆಂಗಂದು ಬಣ್ಣದ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿ. ರುಮೆಕ್ಸ್‌ ವೆಸಿಕೇರಿಯಸ್‌ 


ಬ್ಬ ರಾಜನ ಹೆಸರು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಯಾರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ನಪಯುಕ್ತವಾಗುವ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರು 

ಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ 
ನೋಡಿ 


LI. 
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1 
ಅಂಗಶಾಸ್ತ್ರ 
अगुल 
ಅಂಗುಲ 
अंतरावलम्बक 
ಅಂತರಾವಲಂಬಕ 


अंत्यधन 
ಅಂತ್ಯಧನ 
अणु 

ಅಣು 
अरिष्टनेमि 
ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿ 
age 
ಅರ್ಬುದ 
अर्जुन 
ಅರ್ಜುನ 
असित 
E 

अशोक 
ಅಶೋಕ 
औडूं-औडूंफल 
ಔಂಡ್ರ-ಔಂಡ್ರ ಫಲ 


आवलि 
ಆವಲಿ 
अयन 
ಅಯನ 
बीज 


ಬೀಜ 


GANITASARASANGRAHA 
ಒಂದು ಸಹಾಯಕ ವಿಜ್ಞಾನ 


ಉದ್ದದ ಒಂದು ಅಳತೆ, ಬೆರಳಿನ ಅಳತೆ. ೧ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨೫-೨೯ 
ಹಾಗೂ ಅನುಬಂಧ - ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಳಲಂಬ. ಎರಡು ಕಂಬಗಳ ತುದಿಯಿಂದ, ಆ ಎರಡು ಕಂಬಗಳ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವ ರೇಖೆಯ ಮೇಲಿನ ಒಂದು ಬಿಂದುವಿಗೆ 
ಎಳೆಯಲಾದ ಎರಡು ದಾರಗಳು ಸಂಧಿಸುವ ಬಿಂದುವಿನಿಂದ, 
ಇಳಿಬಿಡಲಾದ ಒಂದು ದಾರದ ಅಳತೆ 

ಕಲನ ಅಥವಾ ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯ ಕಡೆಯ ಪದ 


ಅಣು ಅಥವಾ ಕಣ ೧ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨೫-೨೭ ಹಾಗೂ ಅನುಬಂಧ 
- 9 ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ 
೨೨ ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರ 


ಸಂಖ್ಯಾ ಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಥಾನದ ಹೆಸರು 


ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. ಟರ್ಮಿನಲಿಯಾ; ಅರ್ಜುನ, 
ಡಬ್ಲೂ ಮತ್ತು ಎ 
ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. ಗ್ರಿಸ್‌ಲಿಯಾ ಟೊಮೊನ್‌ಟೊಸ್‌ 


ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. ಜೊನೇಸಿಯಾ ಅಶೋಕ ರಾಕ್ಸ್‌ಬ್‌ 


ಒಂದು ಘನ ವಸ್ತುವಿನ ಅಥವಾ ಒಂದು ಹಳ್ಳದ ಘನಪರಿಮಾಣಗಳ 
ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಅಂದಾಜು ಅಳತೆ. ಇಂತಹ ವಿಧದ ಅಂದಾಜು 
ಅಳತೆಯು “ಅಯುತ್ತರ”" ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಗುಪ್ತನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
೮ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಕಾಲದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ 


` ಕಾಲದ ಒಂದು ಅಳತೆ 


ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬೀಜ : ಇಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಎರಡು ಧನಾತ್ಮಕ | 
ಪೂರ್ಣಾಂಕಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳ ಗುಣಲಬ್ದ 
ಮತ್ತು ವರ್ಗಗಳು ಭುಜಗಳಾಗಿರುವಂತಹ ಒಂದು ಲಂಬಕೋನ 
ತ್ರಿಭುಜವನ್ನು ರಚಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ೭ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 3०६ ಯ 


ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ' 


॥ | 


c ee e स NM 
———Ü = ELDER meine पक 
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1 
ಭಾಗ 


भागभाग ಭಾಗಭಾಗ 


भागाभ्यास ಭಾಗಾಭ್ಕಾಸ 
भागहार ಭಾಗಾಹಾರ 


भागमातृ ಭಾಗಮಾತೃ 


भागानुबंध 
ಭಾಗಾನುಬಂಧ 
भागापवाह 
ಭಾಗಾಪವಾಹ 
भागसम्वर्ग 
ಬಾಗಸಂವರ್ಗ 
भाज्य 


ಭಾರ 
भिन्नदृश्य 
ಭಿನ್ನದೃಶ್ಶ 
भिन्नकुट्टीकार 
ಭಿನ್ನಕುಟ್ಟೀಕಾರ 
चक्रिकाभज्जन 
ಚಕ್ರಿಕಾಭಂಜನ 
चम्पक 
ಚಂಪಕ 

छन्दस ಛಂದಸ 
चिति us 
चित्रकुट्टीकार 
ಚಿತ್ರಕುಟ್ಟೇಕಾರ 


चित्रकुट्टीकारमिश्र 
ಚಿತ್ರಕುಟ್ಟೇಕಾರಮಿಶ್ರ 
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ಕ್ಷುದ್ರ ಲೋಹಗಳ ಒಂದು E ಅನುಬಂಧ-೪ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೬ನ್ನು 
ನೋಡಿ. ಸರಳ ಭಿನ್ನರಾಶಿ. ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರಲೆಕ್ಕಗಳ 
ಒಂದು ಜಾತಿ. ೪ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೩ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಜಟಿಲ ಭಿನ್ನರಾಶಿ 

ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರಲೆಕ್ಕಗಳ ಒಂದು ಜಾತಿ. ೪ ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೩ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಭಾಗಾಹಾರ 

ಭಾಗ, ಪ್ರಭಾಗ, ಭಾಗಭಾಗ, ಭಾಗಾನುಬಂಧ ಮತ್ತು ಭಾಗಾಪವಾಹ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜಾತಿಗಳಿರುವ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು. ೩ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೩೮ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂವಲಿತ ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು 

೩ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೧೩ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

21650018166 ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳು. ೩ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೨೩ ರ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಒಂದು ಜಾತಿ, ೪ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
೩ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಘನಮೂಲ ಗುಂಪನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮೂರು ಸ್ಥಳಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗ 
ಯಾವುದನ್ನು ಭಾಗಿಸಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ ಅದು. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೫೩ 
ಮತ್ತು ೫೪ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

HB, ಲೋಹಗಳ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೬ ನ್ನು 
ನೋಡಿ 

ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರಲೆಕ್ಕಗಳ ಒಂದು ಜಾತಿ. ೪ ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೩ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಭಾಗಗಳಿರುವ ಅನುಪಾತ ವಿತರಣೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಜನನ-ಮರಣವೆಂಬ ಚಕ್ರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು ಹಾಗೂ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ವಂಶದ ಒಬ್ಬ ರಾಜನ ಹೆಸರು 

ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಸುವಾಸನೆಯ ಹೂವನ್ನು ಬಿಡುವ ಒಂದು ಮರದ 
ಹೆಸರು. ಮೈಕೆಲಿಯಾ ಚಂಪಕ 
ಛಂದಸ್ಸು 

ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಕಲನ 

ಅನುಪಾತ ವಿಭಜನೆಗಳಿರುವ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಮತ್ತು ಆಸಕ್ತಿಯುತ 
ಲೆಕ್ಕಗಳು 

ಅನುಪಾತ ವಿಭಜನಾಕ್ರಿಯೆಯ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ 
ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಹಾಗೂ ಆಸಕ್ತಿಯುತ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳು 
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j ದಂಡ 
दश ದಶ 
दशकोटि ದಶಕೋಟಿ 
दशलक्ष ದಶಲಕ್ಷ 
दशसहस्र ದಶಸಹಸ್ರ 
धरण 
ಧರಣ 
दीनार 
8९७०० 
द्रक्षूण 
ದ್ರಕ್ಷೂಣ 
द्रोण 
ದ್ರೋಣ 
डुण्डुक ಡುಂಡುಕ 
द्विरग्रशेषमूल 
ದ್ವಿರಗ್ರಶೇಷಮೂಲ 
एक ಏಕ 
B 
noce 


घनमूल ಘನಮೂಲ 
घटी ಘಟೀ 
गुणकार ಗುಣಕಾರ 
गुणधन 

ಗುಣಧನ 


गुञ्जा 
ಗುಂಜಾ 
हस्त ಹಸ್ತ 
हिंताल 


ಹಿಂತಾಲ 
ಕ್‌ 
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ದೂರದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ o ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ಥಾನ 


ಹತ್ತು ಕೋಟಿ 
ಹತ್ತು ಲಕ್ಷಗಳು ಅಥವಾ ಒಂದು ಮಿಲಿಯನ್‌ 
ಹತ್ತು ಸಾವಿ 


ಚಿನ್ನ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ 
ಕೋಷ್ಟಕ ೪ ಮತ್ತು ೫ ನ್ನು ನೋ 

ಕ್ಷುದ್ರ ಲೋಹಗಳ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಇದು ಒಂದು ನಾಣ್ಯದ 
ಹೆಸರೂ ಕೂಡ ಆಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೬ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕ್ಷುದ್ರ ಲೋಹಗಳ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ 
೬ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ 

೩ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸ 

ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರಲೆಕ್ಕಗಳ ಒಂದು ಜಾತಿ 


ಏಕಸ್ಡಾನ 

ಚಿನ್ನದ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೪ ನ್ನು 
ನೋಡಿ 

ಘನಮಾಡುವಿಕೆ. ಅಂಕಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮೂರು 
ಅಂಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಗಡೆಗಿರುವ ಒಂದು ಅಂಕಿ. ಈ ಅಂಕಿಯನ್ನು, ಘನ 
ಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭಾಗಿಸಬೇಕು. 
೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೫೨, ೫೪ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಘನಮೂಲ 

ಕಾಲದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಗುಣಾಕಾರ 

ಒಂದು ಗುಣೋತ್ತರ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ, ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಸಲ 
ಸ್ವಗುಣಿತವಾದ ನಿಷ್ಠತ್ತಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರಥಮ ಪದದ ಗುಣಲಬ್ಧ. ೨ ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೯೩ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಚಿನ್ನ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ 
ಕೋಷ್ಟಕ ೪ ಮತ್ತು ೫ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಉದ್ದದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ - ೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು 


' ಫಾಯೆನಿಕ್ಸ್‌ ಅಥವಾ ಇಲೇಟ್‌ ಪಲುಡೋಸಾ 


ತ್ರೈರಾಶಿಕ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದರದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯ- 
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1 
इन्द्रनील ಇಂದ್ರನೀಲ 
जम्बू ಜಂಬೂ 
जन्य 


जिन ಜನ 

जिनपति ಜಿನಪತಿ 
जिन-णान्ति १३३४२०8 
जिन-वर्द्धमान 
ಜಿನವರ್ಧಮಾನ 
कदम्ब ಕದಂಬ 

कला 


कलासवर्ण 
ಕಲಾಸವರ್ಣ 
कर्म 

ಕರ್ಮ 
कर्मान्तिक 
ಕರ್ಮಾಂತಿಕ 


कर्ष 

ಕರ್ಷ 

कार्षापण ಕಾರ್ಷಾಪಣ 
केतकी 

Besse 

खारी ಖಾರೀ 

खर्व ಖರ್ವ 

किष्कु sab, 

कोटी ಕೋಟೀ 
कोटिका 

ಕೋಟಿಕಾ 

क्रोश 

ಕ್ರೋಶ 

कृष्णागरु ಕೃಷ್ಣಾಗರು 
कृति ಕೃತಿ 


ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ 

ನೀಲಮಣಿ 

ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. - ಜಂಬಲೊನಾ 

ಬೀಜಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಕೆಲವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದತ್ತಾಂಶಗಳಿಂದ 
ಪಡೆಯಬಹುದಾದಂತಹ ತ್ರಿಭುಜ ಅಥವಾ ಚತುರ್ಭುಜಾಕೃತಿಗಳು 
ಜೈನ ಧರ್ಮದ ಹಿರಿಯ ಗುರುಗಳು. ಜೈನ ತೀರ್ಥಂಕರರು 
ಜಿನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತೀರ್ಥಂಕರ 

ಹದಿನಾರನೇ ತೀರ್ಥಂಕರ 

ಕಡೆಯ ಅಥವಾ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರ 


ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು ನಾಕ್ಷಿಯ ಕದಂಬ 

ಕ್ಷುದ್ರ ಲೋಹದ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಕಲಾ ಅನುಬಂಧ-೪ ರ 
ಕೋಷ್ಟಕ ೬ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಭಿನ್ನರಾಶಿ ೩ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ಪ್ರಥಮ ಶ್ಲೋಕದ ಕಲಾಸವರ್ಣದ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಪರಿಣಾಮ. ಜೈನರ ಪ್ರಕಾರ 
ಕರ್ಮಗಳ ಎಂಟು ವಿಧಗಳಿವೆ. ಅನುಬಂಧ-೧ ರ *H ನೋಡಿ 
ಒಂದು ಹಳ್ಳದ ಅಥವಾ ಒಂದು ಘನವಸ್ತುವಿನ ಘನಪರಿಮಾಣಗಳ 
ಅಂದಾಜು ಅಳತೆಯ ಒಂದು ವಿಧ. ७ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೯ ರ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಚಿನ್ನ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ 
ಕೋಷ್ಟಕ ೪ ಮತ್ತು ೫ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಂದು ಕರ್ಷ 

ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು 

ಪ್ಕಾಂಡನಸ್‌ ಓಡೊರ್ಕಾಟಿಸಿಮಸ್‌ 

ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಅಳತೆ 

ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಮರಕೊಯ್ಯುವ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿನ ಉದ್ದದ ಒಂದು ಅಳತೆ 

ಕೋಟಿ. ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಬಟ್ಟೆಗಳ, ಆಭರಣಗಳ ಮತ್ತು ದಂಡಗಳ ಒಂದು ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಳತೆ, 
ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ೭ ನೇ ಕೋಷ್ಟಕವನ್ನು ನೋಡಿ 

ಉದ್ದದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ೧ ನೇ ಕೋಷ್ಟಕವನ್ನು 
ನೋಡಿ 

ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಸುಗಂಧಿತ ಮರ. ಕಪ್ಪುಜಾತಿಯ ಅಗಲೊಚಮ್‌ 
ವರ್ಗಮಾಡುವಿಕೆ 
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क्षेपपद 
ಕ್ಷೇಪಪದ 
क्षित्या ಕ್ಲಿತಾ 
क्षोभ ಕ್ಷೋಭ 
क्षोणी ಕ್ಷೋಣಿ 
कुडह ಅಥವಾ 
कुडब ಕುಡಹ ಅಥವಾ 
ಕುಡಬ 
कुम्भ 
ಕುಂಭ 
कुडुम 
ಕುಂಕುಮ 
कुर्वक ಕುರ್ವಕ 
कुटज ಕುಟಜ 
कुट्टीकर ಕುಟ್ಟೀಕಾರ 
लाभ ಲಾಭ 
लक्ष ಲಕ್ಷ 
लङ्का 
ಲಂಕಾ 
लव ಲವ 
मधुक ಮಧುಕ 
"ESL 


~~ 
Q. os 


महाखर्व ಮಹಾಖರ್ವ 
महाक्षित्य ಮಹಾ 
महाक्षोभ ಮಹಾಕೋಭ 


महाक्षोणी ಮಹಾಕ್ಷೋಣೀ 


महापद्म ಮಹಾಪದ್ಮ 
महाशङु ಮಹಾಶಂಕ 
महावीर ಮಹಾವೀರ 
मानी 

ಮಾನೀ 

मर्दल 

ಮರ್ದಲ 

मार्ग 
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: ಎರಡರಷು 
ಸದ ಅರ್ಧಭಾಗ 


ತ್ಕಾ 


>> 2 E >२ z— 
ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ೩ ನೇ ಕೋಷ್ಟಕವನ್ನು 


ನೋಡಿ 

ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒ 

ಕೋಷ್ಟಕವನ್ನು ನೋಡಿ 

ಕೇಸರಿ ಹೂವುಗಳ ಪರಾಗಗಳು ಮ 

ಒಂದು ಮರದ ಅಮರಾಂತ್‌ ಅಥವಾ ಬಾರ್‌ಲೇರಿಯಾ 
ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. ರೈಟಿಯಾ ಆಂಟಿಡಿಸೆಂಟ್ರಿಕಾ 

ಅನುಪಾತ ವಿಭಜನೆ. ೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೭೯೧೨ ನೋ 

ಭಾಗಲಬ್ಲ ಅಥವಾ ಭಾಗ 

ಲಕ್ಬ. ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೬ ನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಖಗೋಳಮಧ್ಯಾಹ್ನ ರೇಖೆಯು ಉಜ್ಜಯಿನಿಯನ್ನು ಹಾದು 
ಸಮಭಾಜಕ ವೃತ್ತವನ್ನು ಸಂಧಿಸುವ AOV 

ಕಾಲದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಒಂದು ಮರ ರು. ಬ್ಯಾಸಿಯಾ ಲ್ಯಾಟಿಫೋಲಿಯಾ 
ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಮಧ್ಯಪದ. ಅಧಾ 3, 

ನೋಡಿ 

ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೧೪ ನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೨೨ ನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೨೪ ನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೧೮ ನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೧೬ ನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೨೦ ನೆಯ ಸ್ವಾನ 

ವರ್ಧಮಾನನ ಒಂದು ಹೆಸರು 

ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ 
೩ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಮೃದಂಗ. ಉದ್ದ ಛೇದಕ್ಕಾಗಿ ೭ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
೩೨ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಛೇದ. ಒಂದು ಮರದ ತುಂಡನ್ನು ಗರಗಸದಿಂದ ಕೊಯ್ದಾಗ 
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पद्म ಪದ್ಮ 
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पल : 

ಪಲ 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


ಉಂಟಾಗುವ ರೇಖೆ 

ಬೆಳ್ಳಿಯ ತೂಕದ ಒಂದು 1 ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೫ ನ್ನು 
ನೋಡಿ 

ಎಲ್ಲ ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆದಿರುವ ಜಂಬೂದ್ವೀಪದ 
ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಇಳಿಜಾರು ಪರ್ವತದ ಹೆಸರು 

ಮಿಶ್ರ ಮೊತ್ತ. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೮೦ ರಿಂದ ೮೨ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ 

ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಮೃದಂಗ. ಉದ್ದ ಛೇದಕ್ಕಾಗಿ ೮ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
೩೨ ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಸಮಯದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಚತುರ್ಭಜದ ಮೇಲಿನ-ಭುಜ 

ವರ್ಗಮೂಲ. ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಒಂದು 
ಜಾತಿ. ೪ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೩ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ವರ್ಗಮೂಲಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುದು. ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಮಿಶ್ರಲೆಕ್ಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಒಂದು ಜಾತಿ. ೪ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೩ ರ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಮೃದಂಗ. ಮೃದಂಗಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುದು 


ಒಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲಾದ ಒಂದು ಅರಮನೆಯ 
ಹೆಸರು. ೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೩೩೨೪ ಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಜ. ಬಹುಶಃ ಒಬ್ಬ ರಾಜನ ಹೆಸರು 

ನೀಲಿತಾವರೆ 


ಲಘುತಮ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಪವರ್ತನ 

ಒಂದು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಮ 

ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೧೨ ನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಉದ್ದದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೧೫ ನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಹರಳು ಅಥವಾ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಕಲ್ಲು 

ದೆವ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬಹಳ ಕಠಿಣ ಅಥವಾ 
ಜಟಿಲ 

ಸಮಯದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಲೋಹಗಳ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ 
ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೪,೫,೬ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಚಿನ್ನದ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ ಹಾಗೂ ಒಂದು ಚಿನ್ನದ 5०६० 
ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೪ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಮೃದಂಗ, ಉದ್ದ ಛೇದಕ್ಕಾಗಿ ೭ನೇ 
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प्रवर्तिका ಪ್ರವರ್ತಿಕಾ 
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GANITASARASANGRAHA — ಕಾಣಾ 


ಅಧ್ಯಾಯದ ೩೨ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋ 
ಮೂಲಕಣಗಳು. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅಂಕಗಣಿತದ ಕ್ರಿಯೆ 
೨೩ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರ 
ಸಿಹಿವಾಸನೆಯ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬಿಡುವ ಒಂದು ಮರ. ಬಿಗ್‌ನೊಮ 
ಸ್ಕುವಿಯೊಲೆನ್ಸ್‌ 
ಮರಗೆಲಸದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧೦ ಹಾಗೂ 
೮ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೬೩ ರಿಂದ ೬೭೪ ಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ತ್ರೈರಾಶಿಕದ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ 

2 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋ 
ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. ಅಲೆಯಾಕಾರದ ಎಲೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಅಂಜೂರದ 
ಮರ. ಫಿಕಸ್‌ ಇನ್‌ಫೆಕ್ಟೋರಿಯಾ ಅಥವಾ ರೆಲಿಗಿಯೋಸ 
ಭಿನ್ನರಾಶಿಯ ಭಿನ್ನರಾಶಿ 
ಮಿಶ್ರ ಲೆಕ್ಕಗಳು 
ಅನುಪಾತ ವಿತರಣೆ 
ಅನುಪಾತ ವಿತರಣೆಯ ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆ 


ಉದ್ದದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ತ್ರೈರಾಶಿಕದ ಮೇಲಿನ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ಇಚ್ಛಾಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಸಂಖ್ಯೆ. ೫ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಾಚ್ಕಾರ್ಥದಲ್ಲಿ : ಯಾವುದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿಸುತ್ತದೋ ಅಥವಾ 
ತುಂಬಿಸುತ್ತದೋ ಅದು. ಇಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನಕ್ಕೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡಲಾದ ಮೂಲ 
ಲೋಹಗಳು, ಕಶ್ಮಲ 

ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೩ 
ಮತ್ತು ೬ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಗುಣಾಕಾರ 

ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಅಳತೆ 

ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. ರಾಟ್‌ಲೇರಿಯಾ ಟಿನ್‌ಕ್ಟೋರಿಯಾ 

ಬೆಳ್ಳಿಯ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಬಹುಶಃ ಒಂದು ನಾಣ್ಯ ಕೂಡ 
ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೫ ನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಹರಳು ಅಥವಾ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಕಲ್ಲು 

ಕಣ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ 


रोमकापुरी ರೋಮಕಾಪುರೀ ಲಂಕೆಯ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ೯೦ ಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಸ್ಥಳ 


"Ed 
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E 
सहस्र ಸಹಸ್ರ 
शक ಶಕ 
सकलकुट्टीकार 
ಸಕಲಕುಟ್ಟೀಕಾರ 
साल ಸಾಲ 
सल्लकी ಸಲ್ಲಕೀ 
समय ಸಮಯ 
सङ्कलित ಸಂಕಲಿತ 
WE ಶಂಕ 
सङ्क्रमण 
ಸಂಕ್ರಮಣ 


सङ्क्रान्ति ಸಂಕ್ರಾಂತಿ 
शान्ति ಶಾಂತಿ 

सरल ಸರಲ 

सारस ಸಾರಸ 
सारसंग्रह 
ಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


सर्ज ಸರ್ಜ 

सर्वधन 

ABE QS 

शत ನೂರು 
शतकोटि ಶತಕೋಟಿ 
सतेर 

ಸತೇರ 

शेष 

ಶೇಷ 


शेषमूल 
ಶೇಷಮೂಲ 
सिद्धपुरी ಸಿದ್ದಪುರೀ 
सिद्ध 


ಸಿದ್ಧ 
शोडशिका 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


ಅನುಬಂಧ-೪ ರ 3 ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಾವಿರ 

ತೇಗದ ಮರ 

ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳಿಲ್ಲದ ಅನುಪಾತ ವಿತರಣೆ 


ಸಾಲವೃಕ್ಬ್ಸ. ಷೋರಿಯಾ ರೊಬುಸ್ಟಾ ಅಥವಾ ವಲೇರಿಯಾ ರೊಬುಸ್ಟಾ 
ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. ಬಾಸ್‌ವೆಲ್ಲಿಯಾ ಹುರಿಫೆರಾ 

ಕಾಲದ ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಶ್ರೇಣಿಯ ಸಂಕಲನ 

ಸಂಖ್ಯ್ಕಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೧೯ ನೆಯ ಸ್ಥಾನ 

ಯಾವುದಾದರೂ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ, ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 
ವೃತ್ಕಾಸಗಳ ಅರ್ಧಭಾಗಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆ 

೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಂದು ರಾಶಿಚಕ್ರದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನು ಚಲಿಸುವ ಮಾರ್ಗ 
ಜೈನ ಸಾಧುವಿನ ಹೆಸರು. ಜಿನ-ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು.. ಪೈನಸ್‌ ಲಾಂಗಿಫೋಲಿಯಾ 

ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಪಕ್ಷಿ 

ವಾಚ್ಕಾರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ವಿಷಯದ ಮೇಲಿನ ಅವಶ್ಯವಾದ ಅಥವಾ 
ತತ್ವಗಳ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ನಿರೂಪಣೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಂಕಗಣಿತದ ಈ ಕಾರ್ಯದ 
ಹೆಸರು 

ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. ಸಾಲವೃಕ್ಸಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು 

ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಮೊತ್ತ. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೬೩ ಮತ್ತು ೬೪ ರ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ನೂರು 

ನೂರು ಕೋಟಿಗಳು 

ಕ್ಲುದ್ರಲೋಹಗಳ ತೂಕದ ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೬ ನ್ನು 
ನೋಡಿ 

ಒಂದು ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದನಂತರ 
ಉಳಿಯುವ ಪದಗಳು. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ವೃೃತ್ಕಲಿತದ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಭಿನ್ನರಾಶಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಮಿಶ್ರಲೆಕ್ಕಗಳ ಒಂದು ಜಾತಿ. ೪ ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೩ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಲಂಕಾದ ಅಭಿಪಾದಿಗಳು 

ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅತ್ಯುನ್ನತ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವವರು 

ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ 
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शोध्य 
BALD, 
श्रावक ಶ್ರಾವಕ 
क्षीपर्णी ಶ್ರೀಪರ್ಣೀ 
स्तोक ಸೋ 
सूक्ष्मफल ಸೂಕ್ಷ್ಮ zo 
सुवर्णकुट्टीकार 
ಸುವರ್ಣಕುಟ್ಟೀಕಾರ 
सुव्रत ಸುವ್ರತ 
स्वर्ण ಸ್ವರ್ಣ 
स्याद्वाद 
ಸ್ಕಾದ್ವಾದ 
तमाल 
ತಮಾಲ 
तिलक ತಿಲಕ 
तीर्थ ತೀರ್ಥ 
तीर्थकर 
ತೀರ್ಥಂಕರ 
त्रसरेणु ತ್ರಸರೇಣು 
zs 
ತ್ರಿಪ್ರಶ್ನ 
तुला ತುಲಾ 
उभयनिषेध 
ಉಭಯನಿಷೇಧ 


ತಾಗ ಉಲ್ವಾಸ 
उत्पल ಉತ್ಪಲ 
उत्तरधन 
ಉತ್ತರಧನ 
उत्तरमिश्रधन 
ಉತ್ತರಮಿಶ್ರಧನ 


वाह ವಾಹ 
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ಮೂರು ಅಂಕಿಗಳ ಘನಮೂಲ : ಒಂದು. ೨ನೆ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೫೩ ಮತ್ತು ೫೪ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ನಧರ್ಮದ ಅನುಯ 
ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. ಪ್ರೆಮ್‌ನಾ ಸ್ಪೈನೊಸಾ 
ಕಾಲದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕ್ಷೇತ್ರಫಲ ಅಥವಾ ಘನಫಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಳತೆ 

ನ್ನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೆಕ್ಕಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಅನುಪಾತ ವಿತರಣೆ 


೨೦ ನೇ ತೀರ್ಥಂಕರ, ಮುನಿಸುವ್ರತ 

ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯ 

"ಇರಬಹುದು" ವಿನ ವಾದ. ೧ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 

ನೋಡಿ 

ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು 

ಜ್ಕಾಂಥೊಕ್ಕೆಮಸ್‌ ಪಿಕ್ಟೊರಿಯಸ್‌ 

ಸುಂದರ ಪುಷ್ಪಗಳಿರುವ ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು 

ಕಾಲುಹೊಳೆ. ೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
೨೪ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಜೈನ ಸಾಧುಗಳು ಮತ್ತು ಭೋದಕರು. ೬ ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೧ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಕಣ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯದ ಹೆಸರು. 
೧ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೨ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋ 

ಕ್ಷುದ್ರ ಲೋಹದ ತೂಕದ ಒಂದು ಅಳತೆ 
ಚತುರ್ಭುಜವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನಾಲ್ಕು ತ್ರಿಭುಜಗಳಲ್ಲಿ, ಎರಡು 
ಸಮ್ಮುಖ ತ್ರಿಭುಜಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಾಗ ದೊರೆಯುವ ಆಕೃತಿ. ೭ ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೩೭ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೊ 

ಕಾಲದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೨ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ತಾವರೆ ಹೂವು 

ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸದ ಎಲ್ಲ ಗುಣಕಗಳ ಮೊತ್ತ. ೨ ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೬೩ ಮತ್ತು ೬೪ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಂದು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೃತ್ಕಾಸ ಹಾಗೂ ಮೊತ್ತವನ್ನು 
ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಬರುವಂತಹ ಮಿಶ್ರಮೊತ್ತ. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
೮೦-೮೨ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಅಳತೆ 


ಜಾರ್‌ 


ಮಮ ಮಮ 


Eu: 
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1 ವಜ್ರ 


वज्ञापर्क्तन ವಜ್ರಾಪವರ್ತನ 
वकुल ವಕುಲ 

वल्लिका 

ವಲ್ಲಿಕಾ 


FEAT ವರ್ಧಮಾನ 
वर्गमूल ವರ್ಗಮೂಲ 
वर्ण 

ವರ್ಣ 


विचित्र-कुट्टीकार 
ವಿಚಿತ್ರ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರ 
विध्याधर-नगर 
ವಿದ್ಯಾಧರ ನಗರ 
विषम-कुट्टीकार 
ವಿಷಮ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರ 
विषम-सङ्क्रमण 
ವಿಷಯ-ಸಂಕ್ರಮಣ 


वितस्ति 233, 

वृषभ ವೃಷಭ 

व्यवहाराङ्ुल ವ್ಯವಹಾರಾಂಗುಲ 
व्युत्कलित 

33,03 


यव 
ಯವ 


यवकोटि ಯವಕೋಟಿ ' 
योग ಯೋಗ 
योजन ಯೋಜನ 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


ಇಂದ್ರನ ಒಂದು 3 ಉದ್ದ ಛೇದಕ್ಕಾಗಿ ೭ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
೩೨ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ವಜ್ರಾಪವರ್ತನ 

ಒಂದು ಮರದ ಹೆಸರು. ಮಿಮುಸಾಪ್ಸ್‌ ಎಲೆಂಗಿ 

ಲತಾ ಸಮಾನವಾದ ಅಂಕಿಗಳ ಸರಪಣಿಯ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ 
ಅನುಪಾತ ವಿತರಣೆ. ೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೧೧೫೮ ಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ 

ಜಿನ-ವರ್ಧಮಾನ ನೋಡಿ 

ವರ್ಗಮೂಲ 

ವಾಚ್ಕಾರ್ಥ ಬಣ್ಣ, ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಚೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಶುದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಅನುಪಾತವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಶುದ್ದ ಚಿನ್ನವನ್ನು ೧೬ 
ವರ್ಣಗಳದ್ದೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ 

ಅನುಪಾತ ವಿಭಜನೆಗಳಿರುವ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಹಾಗೂ ಆಸಕ್ತಿಯುತ 
ಲೆಕ್ಕಗಳು 

ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಿತವಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ಆಯತಾಕಾರದ ಪಟ್ಟಣವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ 

ಭಿನ್ನಾತ್ಮಕ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿರುವ ಅನುಪಾತ ವಿತರಣೆ. ೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ವಿಷಮ-ಕುಟ್ಟೀಕಾರದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಯಾವುದಾದರೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಎರಡು ಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಭಾಜಕ ಮತ್ತು 
ಭಾಗಲಬ್ದಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಎರಡು ಸಂಖೈಗಳ ಮೊತ್ತ ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸಗಳ ಅರ್ಧಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಕ್ರಿಯೆ. 

೬ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಉದ್ದದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರ. ತೀರ್ಥಂಕರ ನೋಡಿ 

ಉದ್ದದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ 
ಒಂದು ಕಲನಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ, ಪೂರ್ಣ ಶ್ರೇಣಿಯಿಂದ, ಶ್ರೇಣಿಯ ಒಂದು 
ಭಾಗದ ಸಂಕಲನ. ೨ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ವೃತ್ಕಲಿತದ ಮೇಲಿನ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಧಾನ್ಯ. ಉದ್ದದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ 
ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ. ಧಾನ್ಯದ ಉದ್ದ ಛೇದದ ಆಕೃತಿಗಾಗಿ ೭ ನೇ 
ಅಧ್ಯಾಯದ ೩೨ ರ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 

ಲಂಕೆಗೆ ೯೦° ಪೂರ್ವಕ್ಕಿರುವ ಒಂದು ಸ್ಥಳ 

ಯೋಗ. ಧ್ಯಾನದ ಮತ್ತು ಚಿತ್ತೈಕಾಗ್ರತೆಯ ಅಭ್ಯಾಸ 

ಉದ್ದದ ಒಂದು ಅಳತೆ. ಅನುಬಂಧ-೪ ರ ಕೋಷ್ಟಕ ೧ ನ್ನು ನೋಡಿ 
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APPENDIX II 


SANSKRIT WORDS USED IN THE TRANSLATION 


Abadha 


Adhaka 
Adhvan 


Adidhana 
multiple 
Adimisradhana 
Agaru 
Amla-vétasa 
Amoghavarsa 
Amsa 
Amsamuüla 
Amsavarga 
ತೆ 
Ańgula 


Antārāvālambaka 


Antyadhana 
Anu 


Aristanémi 
Arbuda 
Arjuna 
Asita 
Asoka 


Aungra-Aungraphala 


Avali 


AND THEIR EXPLANATION 


Segment of a straight line forming the base of a 
triangle or a quadrilateral | 

A measure of grain. Vide Table 3, Appendix IV 
The vertical space required for presenting the long 

and the short syllables of all the possible varieties of 
metre with any given number of syllables, the space 
required for the symbol of a short or a long syllable 
being one arigula and the intervening space between 
each variety being also an arigula. See note to VI-333$ 
to 3362 

Each term of a series in arithmetical progression is 
conceived to consist of the sum of the first term and a 
of the common difference. The sum of all the first terms 
is called the Adidhana. See note to ॥-63 and 64 

The sum of a series in arithmetical progression combined 
with the first term thereof. See note to ॥-80 to 82 

A kind of fragrant wood ; Amyris agallocha 

A kind of sorrel ; Rumex vesicarius 

Name of a king ; lit : one who showers down truly useful 
rain 

A measure of weight in relation to metals. See Table 6, 
Appendix IV 

Square root of a fractional part. See note to IV-3 
Square of a fractional part. See note to IV-3 

An auxiliary science 

A measure of length ; finger measure. See 1-25 to 29 also 
Table 1, Appendix IV 

Inner perpendicular ; the measure of a string suspended 
from the point of intersection of two strings stretched from 
the top of two pillars to a point in the line passing through 
the bottom of both the pillars 

The last term of a series in arithmetical or geometrical 
progression 

Atom or particle. See stanzas 25 to 27, Chapter | and 
Table 1, Appendix IV 

Name of a Jaina saint ; one of the 24 T/rtharikaras 
Name fo the eleventh place in notation 

Name of a tree ; Terminalia Arjuna, W. & A 

Name of a tree ; Grislea Tomentosa 

Name of a tree ; Jonesia Asoka Roxb 

A kind of approximate measure of the 

cubical contents of an excavation or of a solid. See note 
to VIII-2. This kind of approximate measure is called Auttra 
by Brahmagupta 

A measure of time. Vide Table 2, Appendix IV 


| 


Va Ke 


ತ ಮಾನಿ 


ae ie 


Somme nn. cs 


I 
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1 
Bija 


Bhaga 


Bhagabhaga 
Bhagabhyasa 


Bhagahara 


Bhagamatr 


Bhaganubandha 
Bhagapavaha 
Bhagasamvarga 
Bhajya 

Bhara 
Bhinnadrsya 
Bhinnakuttikara 
Cakrikabhanjana 
Campaka 
Chandas 


Citi 
Citra-kuftikara 


Citra-kuftikaramisra 


Danga 

Dasa 
Dasa-koti 
Dasa-laksa 
Dasasahasra 
Dharana 


Dinara 


Drakstina 
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Do. do. 

Literally seed ; here it is used to denote a set of two 
positive integers with the aid of the product and the 
squares whereof, as forming the measure of the sides, a 
right angled triangle may be constructed. Vide note to 
VII-202 

A measure of baser metals. Vide Table 6, Appendix IV. 
A simple fraction 

A variety of miscellaneous problems on fractions. See 
note to IV-3 

A complex fraction 

A variety of miscellaneous problems on fractions. See 
note to IV-3 

Division 

Fractions consisting of two or more of the varieties of 
Bhaga, Prabhaga, Bhagabhaga, Bhaganubandha and 
Bhagapavaha fractions. See note to III-138 

Fractions in association. Vide note to Ill-113 
Dissociated fractions. See note to ॥|-126 

A variety of miscellaneous problems on fractions. See 
note to IV-3 

The middle one of the three places forming the cube root 
group ; that which has to be divided. See note to ||-53 
and 54 

A measure of baser metals. Vide Table 6, Appendix IV 
A variety of miscellaneous problems on fractions. See 
note to IV-3 

Proportionate distribution involving fractional quantities. 
See its related footnote 

The destroyer of the cycle of recurring rebirths ; also the 
name of a king of the Rastyakdfa dynasty 

Name of a tree bearing a yellow fragrant flower Michelia 
Champaka 

A syllabic metre 

Summation of series 

Curious and interesting problems involving proportionate 
division 

Mixed problems of a curious and interesting nature 
involving the application of the operation of proportionate 
division 

A measure of distance. Vide Table 1 of Appendix IV 
Tenth place 

Ten crore 

Ten lakhs or one million 

Ten thousand 

A weight measure of gold or silver ; Vide Tables 4 and 5 
of Appendix IV 

A weight measure of baser metals. Vide Table 6 of 
Appendix IV. Also used as the name of a coin 

A weight measure of baser metals. Vide table 6 of 
Appendix IV 
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Dunduka 


Dvira पा üla 


Eka 
Gandaka 
Ghana 


Ghanamdla 
Ghatr 
Gunakara 
Gunadhana 


Gunja 
Hasta 


Hintala 
(10016 


Indranila 
Jambu 
Janya 


Jinas 


Jinapati 
Jina-santi 


Jina-Vardhamana 


Kadamba 
Kala 


Kalasavarna 
Karmas: 


Karmantika 
Karsa 


Karsapana 
161517 
Khari 
Kharva 
Kisku 

Kotr 
Kotika 
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A measure of capacity in relation to grain. Vide Table 3 of 
Appendix IV 

Name of a tree 

A variety of miscellaneous problems on fractions 

Unit place 

A weight measure of gold. Vide Table 4, Appendix IV 
Cubing ; the first figure on the right, among the three digits 
forming a group of figures into which a numerical quantity 
whose cube root is to be found out has to be divided. See 
note to Il-53, 54 

Cube root 

A measure of time. Vide Table 2 of Appendix IV 
Multiplication 

The product of the common ratio taken as many times as 
the number of terms in a geometrically progressive series 
multiplied by the first term. See note to ॥-93 

A weight measure of gold or silver. Vide Tables 4 and 5 of 
Appendix IV 

A measure of length. Vide Table 1 of Appendix IV 
Name of a tree; Phaenix or Elate Paludosa 

That quantity in a problem on Rule-of-Three in relation to 
which something is required to be found out according to 
the given rate 

Sapphire 

Name of a tree ; Eugenia Jambalona 

Trilateral and quadrilateral figures that may be derived 
out of certain given data called 0785 

The great teachers of the Jaina religion; the Jaina 
Tirthankaras 

The Chief of the Jinas, Vardhamana 

Name of a Jaina saint ; a T/rtharikara 

The last or the 24th of the T/rthankaras 

Name of a tree; Nauclea Cadamba 

A weight measure of baser metals. Vide Table 6, Appendix 
IV 

Fraction. See its related footnote 

Consequence of acts done in previous births. According 
to Jainas the Karmas are of eight kinds. See under #4 in 
Appendix | 

A kind of approximate measure of the cubical contents of 
an excavation or of a solid. See note to Chapter VIII-9 
A weight measure of gold or silver. Vide Tables 4 and 5, 
Appendix IV 

A Karsa 

Name of a tree; Pandanus Odoratissimus 

A measure of capacity in relation to grain 

The 13th place in notation 

A measure of length in relation to the sawing of wood 
Crore, the 8th place in notation 

A numerical measure of cloths, jewels and canes. Vide 
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1 
Krsnáagaru 
Kfti 
Ksépapada 


Ksityà 
Ksobha 
Ksonr 


Kugaha or Kugaba 


Kumbha 
Kurikuma 


Kuravaka 
Kufaja 
Kuftikara 
Labha 
Laksa 
Lanka 


Lava 
Madhuka 


.Madhyadhana 


Mahakharva 
Mahaksitya 
Mahaksobha 
Maháksonr 
Mahapadma 
Maha&sarikha 
Mahavira 
Mani 


Mardala 
Marga 


Masa 
Mēru 


Miśradhana 
Mrdańga 


Muhürta 
Mukha 
Mola 
Mdlamisra 


Muraja 
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Table 7, Appendix 1 
A measure of length. Vide Table 1 of Appendix IV 
A kind of fragrant wood ; a black variety of Agallochum 
Squaring 
Half of the difference between twice the first term and the 
common difference in a series in arithmetical progression 
The 21st place in notation 
The 23rd place in notation 
The 17th place in notation 
A measure of capacity in relation to grain. Vide Table 3 of 
Appendix IV 
Do. do 
The pollen and filaments of the flowers of saffron, Croeus 
sativus 
Name of a tree ; the Amaranth or the Barleria 
Name of a tree ; Wrightia Antidysenterica 
Proportionate division. See IV - 79, 
Quotient or share 
Lakh, the 6th place in notation 
The place where the meridian passing through Ujjain 
meets the equator 
A measure of time. Vide Table 2 of Appendix IV 
Name of a tree, Bassia Latifolia 
The middle term of a series in arithmetical progression. 
See note to Il - 63 
The 14th place in notation 
The 22nd place in notation 
The 24th place in notation 
The 18th place in notation 
The 16th place in notation 
The 20th place in notation 
A name of Vardhamana 
A measure of capacity in relation to grain. Vide Table 3 of 
Appendix IV 
A kind of drum ; for a longitudinal section, see note to 
VII-32 
Section; the line along which a piece of wood is cut by a 
saw 
A weight measure of silver. See Tables 5, Appendix IV 
Name of a fabulous mountain forming the centre of 
Jambüdvipa, all planets revolving round it 
Mixed sum. See note to ॥-80 to 82 
A kind of drum; for a longitudinal section, see note to 
VIII-32 
A measure of time. Vide Table 2, Appendix IV 
The topside of a quadrilateral 
Square root; a variety of miscellaneous problems on 
fractions. Vide note to IV-3 
Involving square root ; a variety of miscellaneous problems 
on fractions. Vide note to IV-3 
A kind of drum ; same as Mydariga 
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Name of a = built in a particular form. See note to 


Nandyavarta 


VI-3323 
Narapála - King; probably name of a king 
Nilotpala = Blue water-lily 
Niruddha - Least common multiple 
Niska - A golden coin 
Nyarbuda - The 12th place in notation 
Pada - A measure of length. Vide Table 1, Appendix IV 
Padma - The 15th place in notation | 
Padmaraga - . A kind of gem or precious stone 1 
Paisacika - Relating to the devil ; hence very difficult or complex. | 
Paksa - A measure of time. Vide Table 2 of Appendix IV L 
Pala -  Aweight measure of gold, silver and other metals. Vide di 
Tables 4,5,6 of Appendix IV n 
Pana - A weight measure of gold ; vide table 4 of Appendix IV ; | 
also a golden coin T 
Panava - A kind of drum; for longitudinal section see note to ॥ | 
VII-32 rn 
Paramanu - Smallest particle. Vide Table 1, Appendix IV h 
Parikarman - Arithmetical operation 4! 
Parsva - The 23rd Tirthankaras ಕ್ಷ 
Pafalr - A tree with sweet-scented blossoms ; Bignonia 
Suaveolens a! 
Pattika - A measure of saw-work. Vide Table 10, Appendix IV ; | 
also note to VIII-63 to 673 
Phala - A given quantity corresponding to what has to be found i 
out in a problem on the Rule-of-Three. See note to V-2 Ti 
Plaksa - Name of a tree ; the waved-leaf fig-tree, Ficus Infectoria MI 
or Religiosa { 
Prabhaga - Fraction of a fraction n 
Prakirnaka - Miscellaneous problems H 
Praksépaka - Proportionate distribution +! 
Praksépaka-karapa - An operation of proportionate distribution T 
Pramana - A measure of length. Vide Table 1 of Appendix IV. The f 


given quantity corresponding to 10008, in a problem on 
Rule of Three. See note to V-2 
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Prapūraņikā - Literally, that which completes or fills ; here, baser metals | 
mixed with gold ; dross i | | 

Prastha - A measure of capacity in relation to grain. Vide Tables 3 
and 6, Appendix IV i 

Pratyutpanna - Multiplication 

Pravartikā - A measure of capacity in relation to grain 

Punnaga - Name of a tree; Rottleria Tinctoria 

Purana ೧ - A weight measure of silver. Vide Table 5, Appendix IV ; 
probably also a coin 

Pusyaraga - . A kind of gem or precious stone 

Ratharénu - . A particle. Vide Table 1, Appendix IV 

Romakapurr - A place 90? to the west of Lanka 

Rtu - Season, here used as a measure of time. Vide Table 2, 
Appendix IV 

Sahasra Thousand 


1 अ FS 


1 
Sakalakuffikára 


Sila 

Sallakr 
Samaya 
Sarikalita 
Sarikha 
Sarikramana 


Sankranti 
Santi 

Sarala 
Sarasa 
Sarasangraha 


Sarja 
Sarvadhana 


Sata 
5818/01 
58163 


3658 


Sesamüla 


Siddhapurr 
Siddhas 


Sodasika 
560/೩ 


Sravaka 

Sriparnr 

Stoka 
Süksmaphala 
Suvarna-kuffikara 


Suvrata 
Svarna 
Syadvada 
Tamála 

Tilaka 

Tirtha 
Tirtharikaras ` 
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The teak tree 

Proportionate E in which fractions are not 
involved 

The sal tree ; Shorea Robusta or Valeria Robusta 
Name of a tree ; Boswellia Thurifera 

A measure of time. Vide Table 2, Appendix IV 
Summation of series 

The 19th place in notation 

An operation involving the halves of the sum and the 
difference of any two quantities. See note to VI-2 

The passage of the sun from one zodiacal sign to another 
Name of a Jaina saint. See Jina- Santi 

Name of a tree ; Pinus Longifolia 

A kind of bird 

Literally, a brief exposition of the essentials or principles 
of a subject ; here, the name of this work on arithmetic. 
Name of a tree ; same as the sal tree 

The sum of a series in arithmetical progression. See note 
to ॥-63 and 64 

A hundred 

A hundred crores 

A weight measure of baser metals. Vide Table 6, 
Appendix IV. 

The terms that remain in a series after a portion of it from 
the beginning is taken away. See related footnote 

A variety of miscellaneous problems on fractions. See 
note to IV-3 

A variety of miscellaneous problems on fractions. See 
note to IV-3 

The antipodes of Lanka 

Those who have attained to the highest position in regard 
to spiritual knowledge 

A measure of capacity in relation to grain. Vide Table 3 of 
Appendix IV 

One of the three figures of a cube root group. See note 
to ॥-53 and 54 

A lay follower of Jainism 

Name of a tree ; Premna Spinosa 

A measure of time: Vide Table 2, Appendix IV 

Accurate measure of the area or of the cubical contents 
Proportionate distribution as applied to problems relating 
to gold: 

The 20th Tirtharikara, Munisdvrata 

A gold coin 

The argument of 'may be'. See footnote to 8, ॥ 

Name of a tree ; Xanthochymus Pictorius 

Name of a tree with beautiful flowers 

Ford. See note to VI-1 

The 24 famous jaina saints and teachers. See note to 
VI-1 
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Triprasna 


Tulà 
Ubhayanisédha 
Ucchvasa 
Utpala 
Uttaradhana 


Uttaramisradhana 


Vaha 
Vajra 


Vajrapavartana 


Vakula 

Vallika 
Vallikakuttikara 
Vardhamana 
Vargamüla 
Varna 


Vicitra-kuttikara 


Vidyadhara-nagara 
Visamakuttikara 


Visamasarikramana 


Vitasti 

Vrsabha 
Vyavaharangula 
Vyutkalita 


Yava 


Yavakofi 
Yoga 


Yojana 
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A particle. Vide Table 1, Appendix IV 
Name of a chapter in Sanskrit astronomical works. See 
footnote to 12, ॥ 

A weight measure of baser metals 

A di-deficient quadrilateral. See note to VII-37 

A measure of time. Vide Table 2, Appendix IV 

The water-lily flower 

The sum of all the multiples of the common difference 
found in a series in arithmetical progression. See note to 
॥-63 and 64 

A mixed sum obtained by adding together the common 
difference of a series in arithmetical progression and the 
sum thereof. See note to II-80 to 82 

A measure of capacity in relation to grain 

A weapon of Indra ; for longitudinal section see note to 
Chapter VII-32 

Cross reduction in multiplication of fractions 

See note to ||-2 

Name of a tree ; Mimusops Elengi 

Proportionate distribution based on a creeper like 

chain of figures. See note to VI-1152 

Vide Jina-Vardhamana 

Square root 

Literally colour ; here denotes the proportion of pure gold 
in any given piece of gold, pure gold being taken to be of 
16 varnas. 

Curious and interesting problems involving proportionate 
division 

A rectangular town in what seems to be intended here. 
Proportionate distribution involving fractional quantities. 
Vide related footnote 

An operation involving the halves of the sum and the 
difference of the two quantities represented by the divisor 
and the quotient of any two given quantities. See note to 
VI-2 

A measure of length. Vide Table 1 of Appendix IV 

The 1st Tiratharikara. See Tirtharikara 

A measure of length. Vide Table 1 of Appendix IV 
Subtraction of part of a series from the whole series in 
arithmetical progression 

A kind of grain ; a measure of length. Vide Table 1, 
Appendix IV 

Longitudinal section of a grain ; for diagram see note to 
VII-32 

A place 90? to the East of Larika 

Penance ; practice of meditation and mental 
concentration ಚ 

A measure of length. Vide Table 1, Appendix VI 
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(e ಮತ್ತು ೪೦5) ೨೬ ಯೋಜನಗಳು ಮತ್ತು ೧೯೫೨ ದಂಡಗಳು 
(९०० ಮತ್ತು ೪೨ = ೬ ಯೋಜನಗಳು, ೨ ಕ್ರೋಶಗಳು ಮತ್ತು ೪೮೮ ದಂಡಗಳು 
(೪೫೨) ೬೯೧೨ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 
(w=) ೩೪೫೬ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 
೪೭೨) ೫೧೮೪ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 
(೪೮೨೨) ೧೦೮೦೦೦ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 
೪೯೨) ೪೦೩೨೦ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 


(೫೦ 2) ೪೦೩೨೦ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 


(no 2.) ೨೦೭೩೬ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 


(೫೩ = ೧೪೪೦ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಮತ್ತು ೨೮೮೦ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 
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: ೨೩೪೦ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು, ೧೬೮೦ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 


(೫೬ ೨.) ೨೮೮೦ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು ಮತ್ತು ೧೪೪೦ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 


(೫೮೨) ೨೦ = 


(೫೯-೬೦) ೮೯೧ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 
(೬೨) ೧೮೭೨೦ ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳು 


(೬೮೨-) ೬೪ ಪಟ್ಟಿಕಾಗಳು 


(೧೩೨೨) — ದಿನಾಂಶ 
(ov —) ೨ 


(೧೬ T ೧೭) -- ದಿನಾಂಶ, ೧೦ ಘಟೀ 


(೧೯) ೮ ಅಂಗುಲಗಳು 
(೨೨) ೧೬ ಹಸ್ತಗಳು 
(೨೪) ೮ ಹಸ್ತಗಳು 
(೨೫) ೨ 

(೨೭) ೨೦ ಹಸ್ತಗಳು 
(೨೯) ೧೦ 

(೩೧) ೫, ೫೦ 

(೩೪) ೫ ಹಸ್ತಗಳು 


(೩೫-೩೭ --) — ದಿನಾಂಶ, ೮ 


(೩೮ — ಮತ್ತು ೩೯ —) ೫ ಹಸ್ತಗಳು 


(೪೧ S -೪೨) ೨೪ ಅಂಗುಲಗಳು 


(೪೪) ೩೨ ಅಂಗುಲಗಳು 
(೪೬ ಮತ್ತು ೪೭) ೧೧೨ ಅಂಗುಲಗಳು 
(೪೯) ೧೭೫ ಪಾದಗಳು 
(೫೦) ೧೦೦ ಪಾದಗಳು 


(೫೧-೫೨ ೨-) ooo ಯೋಜನಗಳು 
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ANSWERS TO PROBLEMS 
CHAPTER II 


1152 lotuses 

2592 gems 

15151 gems 

53946 lotuses 

9255327948 lotuses 

12345654321 
43046721 

1419147 

111111111 

11000011000011 

100010001 

1000000001 

111111111 ; 222222222 ; 333333333 ; 444444444 ; 555555555 ; 
666666666 ; 777777777 ; 888888888 ; 999999999 
11111111 

16777216 

1002002001 

128 Dinaras 

73 pieces of gold 

131 Dinaras 

179 pieces of gold 

808 fruits 

173 fruits 

4029 gems 

27994681 gold pieces 

2191 gems. 
1;4;9;16; 25; 36; 49; 64 ; 81 ; 225; 256 ; 625; 1296 ; 5625 
114244 ; 21724921 ; 65536 
4294967296 ; 152399025 ; 11108889 
40793769 ; 50908225 ; 1044484 
1;2;3;4;5;6;7;8;9;16;24 
81 ; 256 

65536 ; 789 

7979 ; 1331 

36; 25 
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(42) 333; 111 ; 919 

(48) 1;8;27;64; 125;216;343; 512; 729; 3375; 15625; 46656; 456533; 884736 

(49) 1030301 ; 5088448 ; 137388096 ; 368601813 ; 2427715584 

(50) 9663597 ; 77308776 ; 260917119 ; 618470208 ; 1207949625 

(51) 4741632; 37933056 ; 128024064 ; 303464448 ; 592704000 ; 
1024192512 ; 1626379776 ; 2427715584 

(52) 859011369945948864 

(55) 1; 2; 3; 4; 5; 6; 7; 8; 9; 17; 123 

(56) 24, 333, 852 

(57) 6464, 4242 

(58) 426,639 

(59) 1344, 1176 

(60) 950604 

(65) 55, 110, 165, 220, 275, 330, 385, 440, 495, 550 

(66) 40 

(67) 564, 754, 980, 1245, 1552, 1904, 2304 

(68) 4000000 

(71) 5,8,15 

(72) 9,10 

(77) 2,2 

(79) 2,520, 10 when the chosen numbers are 2 and 10 

(83) 2,3,5,2,3,5 

(85) 120, 24, when the sum of the required series is twice the known sum : 30; 

60 ; when the sum of the required series is half of the known sum 


(87) 46; 4 ; when the sums are equal: 36;24; when one of the sums is twice 
the other : 44 ; 26 ; when one of the sums is thrice the other 


(88) 100; 216 ; when the sums are equal: 232 ; 192 ; when one of the sums is 
twice the other : 34 ; 228 ; when one of the sums is half of the other 

(90) 21, 17, 13, 9, 5, 1, 25, 17, 9, 1 

(92) 6,5,4,3,2, 1 

(96) 4374 coins 

(99) 1275 dinaras 

(100) 68887, 22888183593 

(102) 4, 2 

(104) 4 

(105) 8, 9, 15 

(111) 224, 201, 175, 244, 261 

(112) 4836, 4656, 4200, 75250 

(113) 182938, 5846 

(114) 180, 112, 60, 40 - 

(115) 4092, 2044, 1020, 508, 252, 124, 60 ` 
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CHAPTER III 


* pana 

(4) 125 panas 

(5 2108085 

(6) 24 palas 

(7) S 16 120 224 120 
15 21 143 255 133 

(9) papas 

(10) 17 ई papas 

(11) 14& palas 

(12) 8.24, 48, 80 


9'25' 49' 81 

| (4 25, 49, 81 256, 400, k SEGUE 

4 9 9 9 9 

|| (15) 2, 25 49 81 121 169 225 289 361 441 529 625 
t 4 9 16 25 36 49 64 81 100 121 144 169 


WORE SN 5 Ol थी; 
3 4 5 6 
(17) See examples 14 and 15 in this chapter 26 
( 1 ee 1 1 1 ಸಟಟ 
ಸ ೫131111 76 उठ "512 ' 729 
( 1978 943 1331 | 8375 6859 12167 19683 29791 42875 59319 


sooo पपप) SO —— — ಕ ತ SO 


64] 216 ' 512 ' 1000 1728 ' 2744' 4096 5832' 8000 


, , , , 11 
6 


: of the sums are 8 
27 64 125 216 343 512 729 1000 1331 
" 


1331 


1728 


(28) i 27 64 125 216 e first terms are 
64 125 216 


the common differences are 1 5 3 the numbers 
3 8 12 7 


of terms are ee SO 12 
3 


DO S T 
(30) 


(31) 
(32) 


(85) 


16 
21 
3 
13 
4 
2 
2 
5 
3 
4 


(37) 


(39) S 4108 are the interchangeable first term and common difference 
45 75 


when the sums are equal ; and E is the equal sum. When the sums are in 


the ratio of 1 to 2 3652 and 2595 are the first term and the common difference; 


and the double sum is 310916 . When the sums are in the proportion of 1 toż, 
the first term and the common difference are 1342 and ut and the 
7551488 
225 

1 
2048 2048 

135 135 63 
49 eo NEe2 
(48) 4 


127 
Ne) 5760 


(50) 100. 


halved sum is 


(42) 


00 
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(51) 4367 , 553 , 9367 
12000 1440 23520 


99 35 17 

(52) SE 21, ठ्ठ 
176 352 704 3 22880 13376 

(53) The first terms are 81 ' 243’ 729 the sums are 6561' 6561 ' 6561 
the numbers of terms are 5, 4, 4 
(57 & 58) 1 
(59) 1 
(60) 1,1,1 
(61 & 62) 1,1,1,1 
(63) 0 
(64) 
(65 & 66) ॐ, ई 


(6710 71) 4. 
(74) 2, 3, 4 

(76) (०)2;:3;:9;27;:54 (0) 2;3; 9; 27 ; 81 ; 162. (0) 2; 3; 9; 27 ; 81; 
243 ; 486. 

(78) (1) 8; 136 ; 340 ; 260. (2) 44 ; 220; 460 ; 299. (3) 78 ; 286 ; 550 ; 325 
(81) (1)5;21; 420; when the optionally chosen quantity is 1 throughout, 


(2) 3 ;11 ; 232 ; 53592, when the optionally chosen quantities are 2, 1, 1 
3 


(83) 2, > $ when the chosen quantites are 6, 8, 9 
(84) 8, 12, 16 when the chosen quantites are 6, 4, 3 
(86) (1) 18, 9, when the chosen number is 3. 

(2) 30, 15, when again the chosen number is 3 
(88) (1) 6; 12; the chosen number being 2 


(2) 3; 15 do 5 
(3) 46; 92 do 2 
(4) 22; 110 do 5 


(90) (1)4;28; (2) 25, 175 
(91) 16;240 
(92) 151; 3020 


(94) (1) 22, 44, 33, 66, 58, 116, when the sum is split up into i, 4 and i and 
the chosen number is 2 
(2) 11, 22, 59, 236, 191, 38, 20, when the sum is split up into i. 1,20 
(96) 52 
(97) 21 
(98) 5 
(100 to 102) 1 
(103 & 104) 1 
(105 & 106) 1 


EET ME LI हण - 2 - -— ^ ( 734 ) 
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are the optionally chosen quantities 


(115) 14 i niskas j 


(116) 0 
(117) 2 010785 and 3 masas 


13 
(118) 4 


( 
(119) 2 5; niskas 
(120) 1 
3 
(121) 1 
3 1. M 20. 
0122) 5 10: 3 
1 
(124) > 
(127) 24 karsas 
5 
128)— 
(128) 5 


(129) 1 
ಇಷು 1 
(131) 1 

1 


(133) 6 sand —are the optionally split up parts 


are the optionally split up parts 


1 


other than the beginning, 3 when 4'5'6' | 


(139 & 140) 8-5 


CHAPTER IV 


(5) 24 hastas 
(6) 60 bees 
(7) 108 lotuses 
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(8 to 11) 288 sages 

(12 to 16) 2520 parrots 

(17 to 22) 3456 pearls 

(23 to 27) 7560 bees 

(28) 8192 cows 

(29 and 30) 18 mangoes 

(31) 42 elephants 

(32) 108 purénas 

(34) 36 camels 

(35) 144 peacocks 

(36) 576 birds 

(37) 64 monkeys 

(38) 36 cuckoos 

(89) 100 swans 

(41) 24 elephants 

(42 to 45) 100 ascetics 

(46) 144 elephants 

(48) 16 bees 

(49) 196 lions 

(50) 324 deer 

(53) 48 ańgulas | 

(54 & 55) 150 elephants 

(56) 200 boars 

96 or 32 vahas 

59) 144 or 112 peacocks 
) 240 or 120 hastas 

64 or 16 buffaloes 

100 or 40 elephants 

0 or 45 peacocks 

pigeons 


Pom ta a ಪ್ಲ 


mnm YT mation wy 


mi ದಾ cnt m 


LARVEN 
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(8 926204 vahas | 
(9) 32 J palas | 


(10) 57 52 panas 
(11) 196 = bháras 
(12) 665 = dináras 


4 

13) 2380 — 
(13) 2 ०55 palas 
(14) 163 pairs. 

360. i) 

ಹ DT = 
(15&16) 12 125 yojanas ; 2 125 vahas 
(17) 112 dronas of kidney bean ; 504 kudabas of ghee ; 336 drdnas of rice 448 

pairs of cloth ; 336 cows ; 168 svarnas 

(18) 160; 112 320 dharanas 
(19) 720 pieces 
(20) 525 pieces 
(21) 24 Tirtharikaras 


22) 216 blocks 
24 & 25) 5 years and 117 days 


( 

( 

(26) 213 days 

(27) 10 years and 245 days 


(28to 30) 351 a, days 


(31) 76 5 days 
(33) 10 puranas ; 18 puranas ; 28 puranas 
(34) 29 = gold coins 


(35) 36 gems 

(36) 4000 panas 

(37) 250 karsas 

(38) 960 pomegranates 
(39) 560000 gold coins 
(40) 750 gold coins 
(41) 54 

(42) 252 gold coins 
(43) 945 vahas 


"m" 
| 


) 
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cone CHAPTER VI 
(3 7;5;4;5 
| (8) 9,18and25 $ purdnas 
(6) 17 E. karsapanas à 
(7) 51 puranas and 14 papas 


(8) 200 

(9) 33 2 karsapanas 
(11) 1333 puranas 
(12) 14 

(13) 50, 60, 70 

(15) 10 months 
(16) 6 months . 
(17) 10 months 


(19 & 20) 35 © palas 


7 


n— — 


F and 733) नत 18 = months er (11) 


(61) 2400 ; 800 ; 1200 ; 96 ng Mae 
(62) 1000 ; 420 ; 480 ; 90 es. 
(64) 60 z 
(65) 50 i 
(67) 2400 ; 2720 ; 3400 eet हैँ 
(68) 1050; 1400 ; 1800 
(69) 5100; 4590 ; 4050 
(70) 1300; 1196; 1150 


2004 103 . 36 


175 
(735 to 76) 440, 11, 5 months 


(782) — months 4 24 d 


(807) 48 ; 32 ; 24 ; 16 
(813) 3;9;27 ; 81 ; 243 1141) 
(827 to 857) 120 ; 80 ; 40 ; 160 ; 60 ; 20 ` 
(867) 48 ; 72 ; 96 ; 120 ; 144 


(905and 91 3) 70 pomegranates ; 35 mangoes e wood apples - 


(92 to 943) 


Curd Ghee Milk em 
9 9 i 
32 16 
Il pot ae 8 3 - 
64 16 32 
॥ pot 8 8 9 
(951876 963) 15 men ; 50 men 
(985) 4;9;18;36 ಟಾಟಾ ಚಚ 
(993) 8;13;21;36, 8.3 SE 


(1003)2:4:7:13:25 | 2000 RE 0 ೨1 
(1017) 16;39;96;234 . 2 sh a 
(1032) 220 ; 37 

(1042) 20 ; 
(1052) 6 ' 
(065) 8 = 
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(1083) 8031600 ; 1860 ; 2231 
(1103) 148 ; 35328 ; 184 
(1124and 1133) 43 flowers 
(1144) 140* powers 


(1173) 5 
(1183) 17 
(1193) 26 
(1205) 9 
(1213) 55 
(1225) 61 
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i heap 16 
Ill heap 18 
Price 2 


(1472 to 149) | 
Peacocks Pigeons Swans 
Number 7 16 45 
Price in papas 14 12 36 
3 
(150) - | 
Ginger Longpepper Pepper 
Quantity 20 44 4 
Price in panas 12 16 32 
(152 and 153) Panas 9; 20; 35; 36 


(155 and 156) When the optional number is 6 83 a 3;7 


When the optional number is 8 ;5; 6; 1674 
(158) Length of a stage 10 Yojanas ; each horse has to travel 40 Ydjanas. 
(160 to 162) 10;9;8;5 
(164) 20 ; 15 and 12 
(165 and 166) 8;20;40 
(168) 243 panas 
2 


1 1 
170 to 1732) 10; 5] 
2 


(1733) 32 
(1744) 87 $ 
(177 and 178) 14 
(179) 3 
(181) 21 
(184) 21 
(184) 200 "20 
(186) 20 ; 4 ; 4 ; 4; 4 | te; Se: ot er an 
117. 109 | ^j. $$ gi 
(188) यह ¬ eos हु | 
13 : 


(190) = ;13 


(191) 8; 13; 10; 29 


(193 to 1967) (a) 


(1982) 560 ; 448 
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1 200 ; 100 ; 


(204 and 205) 47; 17 ; 34 ; 68 ; 136 
(207 and 208) 2400 
.9 44 . 68 
(213 to 215) 3; 2.5 ES 
(217) 11 
(219) 6; 15; 20; 15; 6; 1 ; 63 
(220) 5; 10; 10; 5 ; 1 ; 31 
(221) 4; 6; 4; 1; 15 
(223 to 225) 10; 24; 32 
(227) 4 jack fruits 
(229) 2 yojanas 
(231 and 232) Dinaras 18 ; 57 ; 155 ; 490 
(236 and 237) 15; 1; 3; 5. 
(239 and 240) 261 ; 921 ; 1416 ; 1801 3 ; 110880 
(242 and 243) 11; 13; 30 
(244 and244 ) 3;4;5 


(245३810 247) 5177 ; 103; 169 ; 223 ; 268 
(248) 14760 ; 356 ; 585 ; 445 ; 624 

(249 to 2505) 55 ; 71 ; 66 ; 876 

(2535 1०2552) 7;8 ;9 

(256% to 2581) 11 ; 17 ; 20 

(2605 and 2615) 7;3;2 
(2625) 8; 12; 14; 15 ; 31 

(2633) 54 ; 72 ; 78 ; 80 ; 121 

(2643) 1875 ; 2625 ; 2925 ; 3045 ; 3093 ; 5187 
(2665) 4 ; 7 ; 13 

(2675 ) 12; 16 ; 22 ; 31 

(27010 2723) 42 ; 40 

(2745) 5;8 

(2765) 186 

(2775) 151 

(276) 58375 


(2805) 26 
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“ to 283) 1296 ; 1225 Ll 
ay £^ +. 1 F nee... 
(285) (a) 5; > (b) ह ठ — ———— 
८ or bot RN 7S 
(287) "a > ge Ate? ial | 
(289) 37 ಬಾ t n 
(291) 40 ; 184 >. 
(293) 2; 3 ati 
(295) 5 women ; 40 flowers kf 
(297) 204 ; 2109 ; 2870 ; 73810 ; 180441 ; 16206 
(300) 1095 ; 1624 
(302) 441 ; 1296 ; 784 ; 105625 ; 1082146816 
(304) 2555 ; 126225 
(3063) 27663 | 
(3087) 504 ; 732 ; 1020 ; 1375 ; 5304 ; 150875 ; 272304 uod 
(3107) 1563100 ; 5038869 ; 9646 ; 12705 ; 114400 th iF 
(31232313), S2 ಎ | | 
162 12288 | 
(315) 426 
(316) 416348873 
(318) 2;3;5;40 
11 
(320) 5 


(321 to 3212) 24 days 
(3233) 3 9 
(3253) 6 

(3273) 25 days | ಬೆ 
(3293) 13;9 um 
(3313) 55 an: d 
(3323) 620 3 
(3377) For answer see footnote in the translation 


CHAPTER VH — 
(8) 32 sq. dandas me 
(9) 866 sq. dangas and 4 sq. hasías . $38 
(10) 98 sq. dangas » 

(11) 1200 sq. dangas 
(12) 3600 sq. ೮87085 
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(13) 1952 50. ೮87085 
(14) 23787 sq. 687085 


(15) 63043 Sq. dangas 

(16) 1925. sq. dandas 

(17) 7425 sq. dangas 

(18) 50 sq. hastas 

(20) (i) 54 ; 243. (ii) 27 ; 1212 

(22) 84 ; 252 

(24) 48 hastas ; 195 sq. hastas 

(26) 378 

(27) 135 

(29) 189 sq. hastas ; 135 sq. hastas 
(31) 108 ; 972 ; 36 

(33) 1600 

(34) 2,400 sq. dangas 

(85) 462 sq. dangas 

(36) 640 sq. ०97085 

(88) 324 sq. dandas ; 486 sq. dandas 


(40) 129.; 180 
(41) 18; 30 $ 


NTA 


; 31360 sq. dandas 


(713) N1440 sq. dandas 
(727) १5760 

(753) ४360; 12; 6 
(772) 192 + ४23040 


(781) 192-5760 


(793) 192 - १23040 t : १०५6 (93 
(813) ४19360 , १4840 , ४4840 ipd 
2 9 HEI 

(831) 16 - V160 MITTS 
854) १48 - १40 Ng 
(873) 16; 12; 48 E ति — 
(893) 20;8 d 1 
(913) 35435 - 017 m 
(927) 5; 12; 13 E RT 


(944) 16; 30; 34 

(962) 5; 3; for the three cases 

(983) (i) 60; 61. (ii) 11; 61. (iii) 11; 60 er v3 
(1003) 80 ; 102; 61 ; 60; 109; 11 ; 5460 : 
(1023) 169 ; 407 ; 169 ; 120 ; 312 ; 119 ; 34560 
(1044) 125 ; 300 ; 260; 195 ; 224 ; 189 ; 48 ; 252; 168 ; 132 "tr 


(1092) 34 ; 60 ; 16 


lim 9 


(1112) 13; 15; 14; 12 र 
(1133) 4; 1 Bec 
(1143) ४2; 2 ಭಿ 

ड i x 2 id E b es " v e 
(1162) 3! 8 DE NE pois i 3 T 


(1174) 32 ; (perpendicular 24) 27 ims 
(1180 2 dag ರ್‌ 


14 
(perpendicula 


(1193) 


(1213) 3; 8 
(1234 and 1244) 39 ; 
(1264) 5; 12 
(1282) 5; 12 ಸ 


1652 
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32; 87; 6 ; 232 
(138) 37 ; 24 ; 29; 40 
(139) 17 ; 16; 13; 24 
(140) 625 ; 672 ; 970 ; 1904 
(141) 281 ; 320 ; 442 ; 880 
(143 to 145) Circle : 25920 ladies; 720 च Square : 34560 ladies ; 720 
dangas. Equilateral triangle : 38880 ladies ; 1080 dangas. Longish quadrilateral: 
38880 ladies ; 1080 ೦8/7085 ; 540 dandas 
(147) (i) Side 8 (ii) Base 12 ; perpendicular 5 
IS. 41. 
MSS) 30003०0212 Ys 
(151) 13; 13; 13; 3; 12 
(153 to 1533) 3 ; 16 ; 11 ; 12 
(1553) 48. 


ಆ ಟ್‌ 1 ಜ್‌್‌್ಪ 
(1623) 30 , 
(1644) N40 
(1663) 7;1; 


(1673) E 


(169) 6 

(1704) 10 

(1721) 10; 13 

(174%) Sides st top-side a base 2 

(176) 17 

(177% to 178%) (a) 3600; 7200; 10800; 144000; (b) 54; 90; 126; 162; (c) 100; 
100; 100; 100 

(1793) (a) 2700; 7200; 4500; (b) 50: 70; 80; (c) 60; 120; 60 

(1815) 8 hastas ; 8 hastas 

(1823) s hastas; 39 hastas; 4 hastas 

(183; and 1843) 3 hastas, 6 hastas, 9 hastas 

(1853) 7 hastas; 7 hastas; ^9 hastas 


3 
(1863) E hastas, 2 hastas, 39 hastas 
(1873) 9 hastas; 12 hastas; 9 hastas 

(1882 and 1895) 8 hastas; 2 hastas; 4 hastas 
(1913) 13 hastas 

(1925) 29 hastas 


(1932 to 1952) 29 hastas; 21 hastas 
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: 197%) 10 hastas 
(1993 to 2002) 12 yojanas; 3 ರ 
(2043 to 205) 9 hastas; 5 hastas ४250 hastas 


(206 to 2075) 6 yojanas; 14 yojanas १520 yojanas 
(2083 to 209+) 15 yojanas; 7 yojanas 

(2114 to 2124) 13 days 

(2143) ४18; 13 

(2154) 2 

(2160 12 

(2174) 65 

(2183) १48; "2 


65 


(2193) 4 


(2203) 4 
(2221) Square {182 Oblong : 5; 12. Quadrilateral with two equal sides : sides 


= top-side — base ~~ . Quadrilateral with three equal sides : sides 39. 


base pa Inequilateral quadrilateral : sides 5 2E top-side 5; base 12. 


Equilateral triangle (507 Isosceles triangle : sides 12 : base E Scalene 


t. RS qut, 
triangle : sides, 12 = base 2 cere Git. 


(2244) Square, 3 Quadrilateral with two equal sides, Bu Quadrilateral with. 


three equal sides, E Inequilateral Quadrilateral, ETE equilateral triangles, 
ಸ SO Wey 

V12 issoceles triangles, ಚಿ scalene triangles, 8 satko eicere 3 its area is. 
५48 i ibe this ead Wu xs. 

48 according to verse no 867 inthischapter = — ^  - os _ 

(2262) 8 r 

(2283) 2 

(2303) 10 

(2323) 6,2 


512 Ghana hastas 
18560 Ghana hastas 
144320 Ghana has 


Siy 3 
TET > 
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(8) 162000 Ghana hastas 
(123) 2928 Ghana hastas 
(133) 729 V3 Ghana hastas, 738 V3 Ghana 3 732 ५3 Ghana hastas 

* (143) 972 Y10 Ghana hastas, 984 १10 Ghana hastas, 976 ५10 Ghana hasta 
(153) 3360 Ghana hastas 


(163) 28980 Ghana hastas 


(173 EL V10 Ghana hastas 


(183) NH Ghana hastas 


(193) (i) 3024 Ghana dandas, 3024 Ghana dandas, 4032 Ghana dandas. 
(ii Central mass tends towards one side. 1488, 1488, 1984 Ghana dandas 
(223) 4032, 1984 Ghana dandas 
(245) 40 Ghana hastas 
(253) 16 hastas 
(273) 12, 30 
3 


(291) 2304, 2073 = 

(314) १710, ४648 
आ. NO, 

(84) — th part of a day, छि 14 त्र 15^ parts of the well 

(85 and 36) 13 yojanas and 976 dandas. 39 E06 Vahas 


(37 - 383) 17 yojanas, 1 kro$a and 1668 dandas 
(39+ and 403) 26 yojanas and 1952 dandas 

(414 and 423) 6 yojanas, 2 kro$as and 488 dandas 
(453) 6912 Unit bricks 

(463) 3456 Unit bricks 

(473) 5184 Unit bricks 

(483) 108000 Unit bricks 

(49) 40320 Unit bricks 

(50%) 40320 Unit bricks 

(513) 20736 Unit bricks 

(532) 1440 Unit bricks and 2880 unit bricks 

(55) 2340 Unit bricks, 1680 unit bricks 

(56%) 2880 Unit bricks and 1440 unit bricks 

(584) 20, 2 

e - 60) 891 Unit bricks 

(62) 18720 Unit bricks 

(683) 64 pattikas 
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५ v th part of a day 


(113) 3 2 Ghati 


(133) 5 th part of a day 
(143) 2 

(163 - 17) 3rd part of a day, 10 Ghati 
(19) 8Angulas 

(22) 16 hastas 

(24) 8 hastas 

(25) 2. 

(27) 20 hastas 

(29) 10 

(31) 5,50 

(34) 5,50. 

(34) 5 hastas 


(35-371) 5 th part of a day, 8 


(382 and 393) 5 hastas 
(414 - 42) 24 Angulas 
(44) 32 Angulas 

(46 and 47) 112 Angulas 
(49) 175 Padas 

(50) 100 Padas 

(51 - 523) 100 yojanas 


X 
jut 
ಸಂಗಳ M Boum os M 
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ಅನುಬಂಧ -೪ ' 
ಅಳತೆಯ ಕೋಷ್ಟಕಗಳು 
(ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ) 


೧. ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅಳತೆ 


೧ ಅಣು 

೧ ತ್ರಸರೇಣು 

೧ ರಥರೇಣು 

೧ ಉತ್ತಮ ಭೋಗ 1 ಕೇಶಮಾಪನ 
೧ ಮಧ್ಯಮ ಭೋಗ ಭೂಮಿಯ ಕೇಶಮಾಪನ 
೧ ಜಘನ್ಮ ಭೋಗ ಭೂಮಿಯ ಕೇಶಮಾಪನ 
೧ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯ ಕೇಶಮಾಪನ 

೧ ಲೀಕ್ಷಾಮಾಪನ 

೧ ಎಳ್ಳಿನ ಮಾಪನ ಅಥವಾ ಸಾಸಿವೆ ಮಾಪನ 
೧ ಬಾರ್ಲಿ ಮಾಪನ 

೧ ಅಂಗುಲ ಅಥವಾ ವ್ಯವಹಾರಾಂಗುಲ 

೧ ಪ್ರಮಾಣ ಅಥವಾ ಪ್ರಮಾಣಾಂಗುಲ 

೧ ಆತ್ಮಾಂಗುಲ 

೧ ಪಾದದ ಅಳತೆ 

೧ DBA, 

೧ ಹಸ್ತ 

೧ ದಂಡ 

೧ ಕ್ರೋಶ 

೧ ಯೋಜನ 


f ದಿನ 
೨ ಪಕ್ಷ 
೨ ತಿಂಗಳು 
೩ ಯತು 
೨ ಅಯನ 


ಷೋಡಶಿಕಾ 
ಕುಡಹ 


ದ್ರೋಣ 
ಮಾನೀ 
ಖಾರೀ 
ಪ್ರವರ್ತಿಕಾ 
ಪ್ರವರ್ತಿಕಾ 


Sog OM SE) पद, CO ८1७ dS 


೨ ಗುಂಜ 

೧೬ ಮಾಷ 
೧ 

T ಧರಣ 


೩. ಧಾನ್ಯದ ಅಳತೆ 


: Capit ತೆ ತನೆ d 
ಚಿನ್ನದ ತೂಕದ लद or 425 २. 


೪ ಕರ್ಷ ಅಥವಾ ಪುರಾಣ 


odd ~ 
೧ ತಿಂಗಳು 
೧ ಹತು 
೧ ಅಯನ 
೧ ವರ್ಷ 


೧ ಕುಡಹ 

೧ ಪ್ರಸ್ಥ 

೧ ಆಢಕ 
೧ದ್ರೋಣ 

೧ ಮಾನೀ 

೧ ಖಾರೀ 
೧ ಪ್ರವರ್ತಿಕಾ ಕ 
೧ ವಾಹ न z 
0 ಕುಂಭ 


೧ ಗುಂಜ E e 
೧ಪಣ ಭಾಗ್‌ 


- Tr 
Eo Sa 


೧ಧರಣ pie Sk 
ಧ f sae dent x^ E 
A W^ "> 3 


ಇಷ್ಟ 
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೧ ಅಂಶ 


೪ ಅಂಶ = On 
೬ ಭಾಗ = ೧ದ್ರಕ್ಷೂಣ 
೨ ದ್ರಕ್ಷೂಣ = ೧ ದೀನಾರ 


೧ ಸತೇರ 

ವಸ 
೧ DA, 
೨೦೦ ಪಲ = ೧ತುಲಾ 
೧ ಭಾರ 


೭. ವಸ್ತ್ರ, ಆಭರಣ ಮತ್ತು ದಂಡದ i 
೨೦ ಜೋಡಿಗಳು = ೧ಕೋಟಿಕಾ 


೮. ಭೂಮಿಯ ಅಳತೆ 


೩೬೦೦ ಪಲ 
೩೨೦೦ ಪಲ 


ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಪ್ರಮಾಣ 
ಏಕಮಾನ ಇಟ್ಟಿಗೆ 


ಸ್ತ X ೪ ಅಂಗುಲ ಇಟ್ಟಿಗೆ 
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APPENDIX - IV 
TABLES OF MEASUREMENT 


1. SPACE MEASUREMENT 


Infinite paramanus 
8 Anus = 
8 Trasarenus = 
8 Ratharenus 

8 S.W.W. hair-measure 

8 M.W.W. hair-measure 

81.W.W. hair-measure - 
8 Liksa-measure = 
8 Louse-measure 
8 Barley-measure 
500 Vyavaharanguala = 
Existing Finger measure of a 

man now existing = 
6 atmangula = 
2 foot = 
2 Vitasti 

4 Hasta 
2000 Danda 
4 Krosa 


1 Anu 

1 Trasarenu 

1 Ratharenu 

1 superior world of work's hair-measure 
1 Middle world of work's hair-measure 
1 Interior world of work's hair-measure 
1 liksa-measure 

1 louse-measure or mustard-measure 
1 Barley-measure 

1 Angula or Vyavaharangula 

1 Pramana 


his own angula or atmangula 
1 foot-measure 

1 Vitasti 

1 Hasta 

1 Danda 

1 Krosa 

1 Yojana 


2. TIME MEASUREMENT 


Infinite Time 
Finite Avalis 
7 Ucchvasas 
7 Stokas 
38% Lavas 

2 Ghatis 

30 Muhürtas 
15 Days 

2 Paksas 

2 Months 

3 Rtus 

2 Ayanas 


Won m || || || 


3. GRAIN 
4 Sodasikas = 

4 Kudahas 

4 Prasthas 

4 Adhakas 

4 Dronas 

4 Manis 

5 Kharis 

4 Pravartikas 
5 Pravartikas 


1 Avali 

1 Ucchvasa 
1 Stoka 
1Lava 

1 Ghati 

1 Muhürtà 
1 Day 

1 Paksa 
1 Month 

1 Rtu 

1 Ayana 

1 Year 


MEASUREMENT 

1 Kudaha 

1 Prastha 

1 Adhaka 

1 Drona 

1 Mani 

1 Khar 

1 Pravartika 

1 Vaha 

1 Kumbha 


| 


= 
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4. GOLD MEASUREMENT 


4 Gandakas =  1Gunja 

5 Gunjas =  1Pana 

8 Panas = 1Dharana 
2 Dharanas = 1Karsa 

4 Karsas = 1Pala 


5. SILVER MEASUREMENT 


2 Grains = 1Gunja 

2 Gunjas = 1Masa 

16 Masas = 1Dharana 

2} Dharanas =  1KarsaorPurana 


4 Karsas or Puranas = 1Pala 


6. MEASUREMENT OF OTHER METALS 


4 Foot 1 Kala 

65 Kalas =  1Yava 

4 Yavas = 1Amsa 

4 Amsas = 1818508 

6 Bhagas = 1Draksuna 
2 DraksUnas = 1Dinara 

2 Dinaras = 1 Satera 
125 Palas =  1Prastha 
200 Palas = {Tula 

10 Tulas =  1Bhàra 


7. MEASUREMENT OF CLOTHES, JEWELS AND CANES 
20 Pairs = 1 Kotika 


8. EARTH MEASUREMENT 
1 Cubic Hasta of compressed earth - 3600 Palas 
1 Cubic Hasta of loose earth = 3200 Palas 


9. BRICK MEASUREMENT 
Brick of 1 Hasta x 4 Hasta x 4 Angulas = Unit brick - 


10. WOOD MEASUREMENT 


1 Hasta and 16 Arigulas - = 1 Kisku 
Work done in cutting along by 

means of a saw, a piece of wood 

96 arigulas long and 1 kisku broad = 1 Pattika 


11. SHADOW MEASUREMENT 
+ of a man's height =  hisfoot measure 
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ಎಂ. ರಂಗಾಚಾರ್ಯರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಮತ್ತು ಡಿ.ಇ. ಸ್ಮಿತ್‌ರವರ ಪೀಠಿಕೆ 
(ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷಾ ಮುದ್ರಣದಿಂದ) 
APPENDIX - V 


Preface of M. Rangacharya and Introduction by 
D.E. Smith (from English Edition) 


PREFACE 


Soon after | was appointed Professor of Sanskrit and Comparative Philology in the 
Presidency College at Madras and in that capacity took charge of the office of the Curator 
of the Government Oriental Manuscripts Library, the late Mr. G.H. Stuart, who was then 
the Director of Public Instruction, asked me to find out if in the manuscripts library in my 
charge there was any work of value capable of throwing new light on the history of Hindu 
mathematics and to publish it, if found, with an English translation and with such notes 
as were necessary for the elucidation of its contents. Accordingly the mathematical 
manuscripts in the Library were examined with this object in view and the examination 
revealed the existence of three incomplete manuscripts of Mahaviracarya's Ganita-sara- 
sangraha. A cursory perusal of these manuscripts made the value of this work evident in 
relation to the history of Hindu Mathematics. The late Mr. G.H. Stuart's interest in working 
out this history was so great that, when the existence of the manuscripts and the historical 
value of the work were brought to his notice, he at once urged me to try to procure other 
manuscripts and to do all else that was necessary for its proper publication. He gave me 
much advice and encouragement in the early stages of my endeavour to publish it and | 
can well guess how it would have gladdened his heart to see the work published in the 
form he desired. It has been to me a source of very keen regret that it did not please 
Providence to allow him to live long enough to enable me to enhance the value of the 
publication by means of his continued guidance and advice and my consolation now is 
that itis something to have been able to carry out what he with scholarly delight imposed 
upon me as a duty. 


Of the three manuscripts found in the library one is written on paper in Grantha 
characters and contains the first five chapters of the work with a running commentary in 
Sanskrit ; it has been denoted here by the letter P. The remaining two are palm-leaf 
manuscripts in Kanarese characters, one of them containing, like P, the first five chapters 
and the other the seventh chapter dealing with the geometrical measurement of areas. In 
both these manuscript there is to be found, in addition to the Sanskrit text of the original 
work, a brief statement in the Kanarese language of the figures relating to the various 
illustrative problems as also of the answers to those same problems. Owing to the common 
characteristics of these manuscritpts and also owing to their not overlapping one another 
in respect of their contents, it has been thought advisable to look upon them as one 
manuscript and denote them by K. Another manuscript, denoted by M, belongs to the 
Government Oriental Library at Mysore and was received on loan from Mr. A. Mahadeva 
Sastri, B.A., the Curator of that institution. This manuscript is a transcription on paper in 
Kanarese characters of an original palm-leaf manuscript belonging to a Jaina Pandit and 
contains the whole of the work with a short commentary in the Kanarese language by one 
Vallabha, who claims to be the author of also a Telugu commentary on the same work. 
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Although incorrect in many places, it proved to be of great value on account of its being 
complete and containing the Kanarese commentary and my thanks are specially due to 
Mr. A. Mahadeva Sastri for his leaving it sufficiently long at my disposal. A fifth manuscript, 
denoted by B, is a transcription on paper in Kanarese characters cf a palm-leaf manuscript 
found in a Jaina monastery at Mudbidri in South Canara and was obtained through the 
kind effort of Mr. R. Krishnamacharyar, M.A., the Sub-assistant Inspector of Sanskrit 
Schools in Madras and Mr. U.B. Venkataramanaiya of Mudbidri. This manuscript also 
contains the whole work, and gives, like K, in Kanarese a brief statement of the problems 
and their answers. The endeavour to secure more manuscripts having proved fruitless, 
the work has had to be brought out with the aid of these five manuscripts and owing to the 
technical character of the work and its elliptical and often riddle-like language and the 
inaccuracy of the manuscripts, the labour involved in bringing it out with the translation 
and the requisite notes has been heavy and trying. There is, however, the satisfaction that 
all this labour has been bestowed on a worthy work of considerable historical value. 


Itis a fortunate circumstance about the Ganita-sara-sangraha that the time when its 
author Mahaviracarya lived may be made out with fair accuracy. In the very first chapter of 
the work, we have, immediately after the two introductory stanzas of salutation to Jina 
Mahavira, six stanzas describing the greatness of a king, whose name is said to have 
been Cakrika-bhanjana and who appears to have been commonly known by the title of 
Amoghavarsa Nrpatunga and in the last of these six stanzas there is a benediction 
wishing progressive prosperity to the rule of this king. The results of modern Indian 
epigraphical research show that this king Amoghavarsa Nrpatunga reigned from A.D. 814 
or 815 to A.D. 877 or 878. * Since it appears probable that the author of the Ganita-sara- 
sangraha was in some way attached to the court of this Rastraküta king Amoghavarsa 
Nrpatunga, we may consider the work to belong to the middle of the ninth century of the 
Christian era. It is now generally accepted that, among well-known early Indian 
mathematicians Aryabhata lived in the fifth, Varahamihira in the sixth, Brahmagupta in 
the seventh and Bhaskaracarya in the twelfth century of the Christian era and chronologically, 
therefore, Mahaviracarya comes between Brahmagupta and Bhaskaracarya. This in itself 
is a point of historical noteworthiness and the further fact that the author of the Ganita- 
sara-sangraha belonged to the Kanarese speaking portion of South India in his days and 
was a Jaina in religion is calculated to give an additional importance to the historical value 
of his work. Like the other mathematicians mentioned above, Mahaviracarya was not 
primarily an astronomer, although he knew well and has himself remarked about the 
usefulness of mathematics for the study of astronomy. The study of mathematics seems 
to have been popular among Jaina scholars, it forms, in fact, one of their four anuyogas 
or auxiliary sciences indirectly serviceable for the attainment of the salvation of soul- 
liberation known as moksa. 


A comparison of the Ganita-sara-sangraha with the corresponding portions in the 
Brahmasphuta-siddhanta of Brahmagupta is calculated to lead to the conclusion that, in 
all probability, Mahaviracarya was familiar with the work of Brahmagupta and endeavoured 
to improve upon it to the extent to which the scope of his Ganita-sara-sangraha permitted 


such improvement. Mahaviracarya’s classification of arithmetical operations is simpler, 


* Vide Nilgund Inscription of the time of Amoghavarsa |, A.D. 866, edited by J.F. Fleet, PH.D., C.I.E., in 
Epigraphic Indica, Vol. VI, pp. 98-108. 
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his rules are fuller and he gives a large number of examples for illustration and exercise. 
Prthüdakasvamin, the well known commentator on the Brahmasphuta-siddhànta, could 
not have been chronologically far removed from Mahaviracarya and the similarity of some 
of the examples given by the former with some of those of the latter naturally arrests 
attention. In any case it cannot be wrong to believe, that, at the time, when Mahaviracarya 
wrote his Ganita-sara-sangraha, Brahmagupta must have been widely recognized as a 
writer of authority in the field of Hindu astronomy and mathematics. Whether Bhaskaracarya 
was at all acquainted with the Ganita-sara-sangraha of Mahaviracarya, it is not quite 
easy to say. Since neither Bhaskaracarya nor any of his known commentators seem to 
quote from him or mention him by name, the natural conclusion appears to be that 
Bhaskaracarya’s Siddhanta-siromani, including his Lilavati and Brjaganita, was intended 
to be an improvement in the main upon the Brahmasphuta-siddhanta of Brahmagupta. 
The fact that Mahaviracarya was a Jaina might have prevented Bhaskaracarya from taking 
note of him or it may be that the Jaina mathematician's fame had not spread far to the 
north in the twelfth century of the Christian era. His work, however, seems to have been 
widely known and appreciated in Southern India. So early as in the course of the eleventh 
century and perhaps under the stimulating influence of the enlightened rule of 
Rajarajanaréndra of Rajahmundry, it was translated into Telugu in verse by Pavulüri Mallana 
and some manuscripts of this Telugu translation are now to be found in the Government 
Oriental Manuscripts Library here at Madras. It appeared to me that to draw suitable 
attention to the historical value of Mahaviracarya's Ganita-sara-sangraha, | could not do 
better than seek the help of Dr. David Eugene Smith of the Columbia University of New 
York, whose knowledge of the history of mathematics in the West and in the East is 
known to be wide and comprehensive and who on the occasion when he met me in 
person at Madras showed great interest in the contemplated publication of the Ganita- 
sara-sangraha and thereafter read a paper on that work at the Fourth International Congress 
of Mathematicians held at Rome in April 1908. Accordingly | requested him to write an 
introduction to this edition of the Ganita-sara-sangraha, giving in brief outline what he 
considers to be its value in building up the history of Hindu mathematics. My thanks as 
well as the thanks of all those who may as scholars become interested in this publication 
are therefore due to him for his kindness in having readily complied with my request and 
| feel no doubt that his introduction will be read with great appreciation. 


———— À— 


Since the origin of the decimal system of notation and of the conception and symbolic 
representation of zero are considered to be important questions connected with the history 
of Hindu mathematics, it is well to point out here that in the Ganita-sara-sangraha twenty- 
four notational places are mentioned, commencing with the units place and ending with 
the place called mahaksobha and that the value of each succeeding place is taken to be 
ten times the value of the immediately preceding place. Although certain words forming 
the names of certain things are utilized in this work to represent various numerical figures, 
still in the numeration of numbers with the aid of such words the decimal system of 
notation is almost invariably followed. If we took the words moon, eye, fire and sky to 
represent respectively 1, 2, 3 and 0, as their Sanskrit equivalents are understood in this 
work, then, for instance, fire-sky-moon-eye would denote the number 2103 and moon- 
eye-sky-fire would denote 3021, since these nominal numerals denoting numbers are 
generally repeated in order from the units place upwards. This combination of nominal 
numerals and the decimal system of notation has been adopted obviously for the sake of 
securing metrical convenience and avoiding at the same time cumbrous ways of mentioning 
numerical expressions and it may well be taken for granted that for the use of such 
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nominal numerals as well as the decimal system of notation Mahaviracarya was indebted 
to his predecessors. The decimal system of notation is distinctly described by Aryabhata 
and there is evidence in his writings to show that he was familiar with nominal numerial. 
Even in his brief mnemonic method of representing numbers by certain combinations of 
the consonants and vowels found in the Sanskrit language, the decimal system of notation 
is taken for granted and ordinarily 19 notational places are provided for therein. Similarly 
in Brahmagupta's writings also there is evidence to show that he was acquainted with the 
use of nominal numerals and the decimal system of notation. Both Aryabhata and 
Brahmagupta claim that their astronomical works are related to the Brahma-siddhanta 
and in a work of this name, which is said to form a part of what is called Sakalya-samihita 
and of which a manuscript copy is to be found in the Government Oriental Manuscripts 
Library here, numbers are expressed mainly by nominal numerals used in accordance 
with the decimal system of notation. It is not of course meant to convey that this work is 
necessarily the same as what was known to Arayabhata and Brahmagupta and the fact 
of its using nominal numerals and the decimal system of notation is mentioned here for 
nothing more than what it may be worth. 


Itis generally recognized that the origin of the conception of zero is primarily due to 
the invention and practical utilization of a system of notation wherein the several numerical 
figures used have place-values apart from what is called their intrinsic value. In writing out 
a number according to such a system of notation, any notational place may be left empty 
when no figure with an intrinsic value is wanted there. It is probable that owing to this very 
reason the Sanskrit word $ünya, meaning 'empty', came to denote the zero and when it 
is borne in mind that the English word 'cipher is derived from an Arabic word having the 
same meaning as the Sanskrit SUnya, we may safely arrive at the conclusion that in this 
country the conception of the zero came naturally in the wake of the decimal system of 
notation and so early as in the fifth century of the Christian era, Aryabhata is known to 
have been fully aware of this valuable mathematical conception. And in regard to the 
question of a symbol to represent this conception, it is well worth bearing in mind that 
operations with the zero cannot be carried on-not to say cannot be even thought of easily 
without a symbol of some sort to represent it. Mahaviracarya gives, in the very first 
chapter of his Ganita-sara-sanigraha, the results of the operations of addition, subtraction, 
multiplication and division carried on in relation to the zero quantity and although he is 
wrong in saying that a quantity; when divided by zero, remains unaltered and should have 
said, like Bhaskaracarya, that the quotient in such a case is infinity, still the very mention 
of operations in relation to zero is enough to show that Mahaviracarya must have been 
aware of some symbolic representation of the zero quantity. Since Brahmagupta, who 
must have lived at least 150 years before Mahaviracarya, mentions in his work the results 
of operations in relation to the zero quantity, itis not unreasonable to suppose that before 
his time the zero must have had a symbol to represent it in written calculations. That even 
Aryabhata knew such a symbol is not at all improbable. It is worthy of note in this 
connection that in enumerating the nominal numerals in the first chapter of his work, 
Mahaviracarya mentions the names denoting the nine figures from 1 to 9 and then gives 
in the end the names denoting zero, calling all the ten by the name of sankhya and from 
this fact also, the inference may well be drawn that the zero had a symbol, and that it was 
well known that the zero had a symbol and that it was well known that with the aid of the 
ten digits and the decimal system of notation numerical quantities of all values may be 
definitely and accurately expressed. What this known zero-symbol was, is, however, a 
different question. 
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The labour and attention bestowed upon the study and translation and annotation of 
the Ganita-sara-sangraha have made it clear to me that | was justified in thinking that its 
publication might prove useful in elucidating the condition of mathematical studies as 
they flourished in South India among the Jainas in the ninth century of the Christian era 
and it has been to me a source of no small satisfaction to feel that in bringing out this 
work in this form, | have not wasted my time and thought on an unprofitable undertaking. 
The value of the work is undoubtedly more historical than mathematical. But it cannot be 
denied that the step by step construction of the history of Hindu culture is a worthy 
endeavour and that even the most insignificant labourer in the field to such an endeavour 
deserves to be looked upon as a useful worker. Although the editing of the Ganita-sara- 
sangraha has been to me a labour of love and duty, it has often been felt to be heavy and 
taxing and I, therefore, consider that | am specially bound to acknowledge with gratitude 
the help which | have received in relation to it. In the early stage, when conning and 
collating and interpreting the manuscripts was the chief work to be done, Mr. M. B. 
Varadaraja Aiyangar, B.A., B.L., who is an Advocate of the Chief Court at Bangalore, co- 
operated with me and gave me an amount of aid for which | now offer him my thanks. Mr. 
K. Krishnaswami Aiyangar, B.A., of the Madras Christian College, has also rendered 
considerable assistance in this manner and to him also | offer my thanks. Latterly | have 
had to consult on a few occasions Mr P.V. Seshu Aiyar, B.A., L.T., Professor of 
Mathematical Physics in the Presidency College here, in trying to explain the rationale of 
some of the rules given in the work and | am much obliged to him for his ready willingness 
in allowing me thus to take advantage of his expert knowledge of mathematics. My thanks 
are, | have to say in conclusion, very particularly due to Mr. P. Varadacharyar, B.A., 
Librarian of the Government Oriental Manuscripts Library at Madras, but for whose zealous 
and steady co-operation with me throughout and careful and continued attention to details, 
it would indeed have been much harder for me to bring out this edition of the Ganita-sara- 
sangraha. 


February 1912, 


Madras. M. RANGACHARYA 
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BY 
DAVID EUGENE SMITH, 


Professor of Mathematics in Teachers' College, Columbia University, New York. 


We have so long been accustomed to think of Pataliputra on the Ganges and of Ujjain 
over towards the western coast of India as the ancient habitats of Hindu mathematics, 
that we experience a kind of surprise at the idea that other centres equally important 
existed among the multitude of cities of that great empire. In the same way we have 
known for a century, chiefly through the labours of such scholars as Colebrooke and 
Taylor, the works of Aryabhata, Brahmagupta and Bhaskara and have come to feel that to 
these men alone are due the noteworthy contributions to be found in native Hindu math- 
ematics. Of course a little reflection shows this conclusion to be an incorrect one. Other 
great schools, particularly of astronomy, did exist and other scholars taught and wrote 
and added their quota, small or large, to make up the sum total. It has however, been a 
little discouraging that native scholars under the English supremacy have done so little to 
bring to light the ancient mathematical material known to exist and to make it known to 
the Western world. This neglect has not certainly been owing to the absence of material, 
for Sanskrit mathematical manuscripts are known, as are also Persian, Arabic, Chinese 
and Japanese and many of these are well worth translating from the historical standpoint. 
It has rather been owing to the fact that it is hard to find a man with the requiste scholar- 
ship, who can afford to give his time to what is necessarily a labour of love. 


Itis a pleasure to know that such a man has at last appeared and that, thanks to his 
profound scholarship and great perseverance, we are now receiving new light upon the 
subject of Oriental mathematics, as known in another part of India and at a time about 
midway between that of Aryabhata and Bhaskara and two centuries later than Brahmagupta. 
The learned scholar, Professor M. Rangacarya of Madras, some years ago became inter- 
ested in the work of Mahaviracarya and has now completed its translation, thus making 
the mathematical world his perpetual debtor and | esteem it a high honour to be re- 
quested to write an introduction to so noteworthy a work. 


Mahaviracarya appears to have lived in the court of an old much of Rastraküta mon- 
arch, who ruled probably over much of what is now the kingdom of Mysore and other 
Kanarese tracts and whose name is given as Amoghavarsa Nrpatunga. He is known to 
have ascended the throne in the first half of the ninth century A.D., so that we may 
roughly fix the date of the treatise in question as about 850. 


The work itself consists, as will be seen, of nine chapters, like the Brja-ganita of 
Bhaskara; it has one more chapter than the Kuttaka of Brahmagupta. There is, however, 
no significance in this number, for the chapters are not at all parallel, although certain of 
the topics of Brahmagupta's Ganita and Bhaskara's Lilavati are included in the Ganita- 
sara-sangraha. 


In considering the work, the reader naturally repeats to himself the great questions 
that are so often raised : How much of this Hindu treatment is original? What evidences 
are there here of Greek influence? What relation was there between the great mathematical 
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centres of India? What is the distinctive feature, if any, of the Hindu algebraic theory? 


Such questions are not new. Davis and Strachey, Colebrooke and Taylor, all raised 
similar ones a century ago and they are by no means satisfactorily answered even yet. 
Nevertheless, we are making good progress towards their satisfactory solution in the not 
too distant future. The past century has seen several Chinese and Japanese mathemati- 
cal works made more or less familiar to the West and the more important Arab treatises 
are now quite satisfactorily known. Various editions of Bhaskara have appeared in India 
and in general the great treatises of the Orient have begun to be subjected to critical 
study. It would be strange, therefore, if we were not in a position to weigh up, with more 
certainty than before, the claims of the Hindu algebra. Certainly the persevering work of 
Professor Rangacarya has made this more possible than ever before. 


As to the relation between the East and the West, we should now be in a position to 
say rather definitely that there is no evidence of any considerable influence of Greek 
algebra upon that of India. The two subjects were radically different. Itis true that Diophantus 
lived about two centuries before the first Aryabhata, that the paths of trade were open 
from the West to the East and that the itinerant scholar undoubtedly carried learning from 
place to place. But the spirit of Diophantus, showing itself in a dawning symbolism and in 
a peculiar type of equation, is not seen at all in the works of the East. None of his 
problems, not a trace of his symbolism and not a bit of his phraseology appear in the 
works of any Indian writer on algebra. On the contrary, the Hindu works have a style and 
a range of topics peculiarly their own. Their problems lack the cold, clear, geometric 
precision of the West; they are clothed in that poetic language which distinguishes the 
East and they relate to subjects that find no place in the scientific books of the Greeks. 
With perhaps the single exception of Metrodorous, it is only when we come to the puzzle 
problems doubtfully attributed to Alcuin that we find anything in the West which resembles, 
even in a slight degree, the work of Alcuin’s Indian contemporary, the author of this 


treatise. 


It therefore seems only fair to say that, although some knowledge of the scientific 
work of any one nation would, even in those remote times, naturally have been carried to 
other peoples by some wandering savant, we have nothing in the writings of the Hindu 
algebraists to show any direct influence of the West upon their problems or their theories. 


When we come to the question of the relation between the different sections of the 
East, however, we meet with more difficulty. What were the relations, for example, be- 
tween the schoo! of Pataliputra, where Aryabhata wrote and that of Ujjain, where both 
Brahmagupta and Bhaskara lived and taught? And what was the relation of each of these 
to the school down in South India, which produced this notable treatise of Mahaviracarya? 
And, a still more interesting question is, what can we say of the influence exerted on 
China by Hindu scholars or vice versa? When we find one set of early inscriptions, those 
at Nana Ghat, using the first three Chinese numerals and another of about the same 
period using the later forms of Mesopotamia, we feel that both China and the West may 
have influenced Hindu science. When, on the other hand, we consider the problems of 
the great trio of Chinese algebraists of the thirteenth century, Ch'in Chiushang, Li Yeh and 
Ce) Shih chieh, we feel that Hindu algebra must have had no small influence upon the 
North of Asia, although it must be said that in point of theory the Chinese of that period 
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i surpassed the earlier writers of India. 


The answer to the questions as to the relation between the schools of India cannot 
yet be easily given. At first it would seem a simple matter to compare the treatises of the 
three or four great algebraists and to note the similarities and differences. When this is 
done, however, the result seems to be that the works of Brahmagupta, Mahaviracarya 
and Bhaskara may be described as similar in spirit but entirely different in detail. For 
example, all of these writers treat of the areas of polygons, but Mahaviracarya is the only 
one to make any point of those that are re-entrant. All of them touch upon the area of a 
segment of a circle, but all give different rules. The so-called janya operation is akin to 
work found in Brahmagupta and yet none of the problems is the same. The shadow 
problems, primitive case of trigonometry and gnomonics, suggest a similarity among 
these three great writers and yet those of Mahaviracarya are much better than the one to 
be found in either Brahmagupta or Bhaskara and no questions are duplicated. 


In the way of Meeps: 


area of a quadrilateral, V (s - a) (s - b) (s - c) (s - d) but neither one observes that it holds only 
for a cyclic figure. A few problems also show some similarity such as that of the broken 
tree, the one about the anchorites, and the common one relating to the lotus in the pond, 
but these prove only that all writers recognized certain stock problems in the East, as we 
generally do to-day in the West. But as already stated, the similarity is in general that of 
spirit rather than of detail and there is no evidence of any close following of one writer by 
another. 


When it comes to geometry there is naturally more evidence of Western influence. 
India seems never to have independently developed anything that was specially worthy in 
this science. Brahmagupta and Mahaviracarya both use the same incorrect rules for the 

-area of a triangle and quadrilateral that is found in the Egyptian treatise of Ahmes. So 
while they seem to have been influenced by Western learning, this learning as it reached 
India could have been only the simplest. These rules had long since been shown by 
Greek scholars to be incorrect and it seems not unlikely that a primitive geometry of 
Mesopotamia reached out both to Egypt and to India with the result of perpetuating these 
errors. It has to be borne in mind, however, that Mahaviracarya gives correct rules also for 
the area of a triangle as well as of a quadrilateral without indicating that the quadrilateral 
has to be cyclic. As to the ratio of the circumference to the diameter, both Brahmagupta 


and Mahaviracarya used the old Semitic value 3, both giving also Vio as a closer ap- 
proximation and neither one was aware of the works of Archimedes or of Heron. That 
Aryabhata gave 3.1416 as the value of this ratio is well known, although it seems doubtful 
how far he used it himself. On the the whole the geometry of India seems rather Babylonian 
than Greek. This, at any rate, is the inference that one would draw from the works of the 
writers thus far known. 

As to the relations between the Indian and the Chinese algebra, it is too early to 
speak with much certainty. In the matter of problems there is a similarity in spirit, but we 
have not yet enough translations from the Chinese to trace any close resemblance. In 
each case the questions proposed are radically different from those found commonly in 
the West and we must conclude that the algebraic taste, the purpose and the method 
were all distinct in the two great divisions of the world as then known. Rather than assert 
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that the Oriental algebra was influenced by the Occidental, we should say that the re- 
verse was the case. Bagdad, subjected to the influence of both the East and West, 
transmitted more to Europe than it did to India. Leonardo Fibonacci, for example, shows 
much more of the Oriental influence than Bhāskara, who was practically his contempo- 


rary, shows of the Occidental. 


Professor Rangacarya has, therefore, by his great contribution to the history of math- 
ematics confirmed the view already taking rather concrete form, that India developed an 
algebra of her own; that this algebra was set forth by several writers all imbued with the 
same spirit, but all reasonably independent of one another; that India influenced Europe 
in the matter of algebra, more than it was influenced in return; that there was no native 
geometry really worthy of the name; that trigonometry was practically non-existent save 
as imported from the Greek astronomers and that whatever of geometry was developed 
came probably from Mesopotamia rather than from Greece. His labours have revealed to 
the world a writer almost unknown to European scholars and a work that is in many 
respects the most scholarly of any to be found in Indian mathematical literature. They 
have given us further evidence of the fact that Oriental mathematics lacks the cold logic, 
the consecutive arrangement and the abstract character of Greek mathematics, but that 
it possesses a richness of imagination, an interest in problem-setting and poetry, all of 
which are lacking in the treatises of the West, although abounding in the works of China 
and Japan. If, now his labours shall lead others to bring to light and set forth more and 
more of the classics of the East and in particular those of early and mediaeval China, the 
world will be to a still larger extent his debtor. 
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Appendix - 6 
Explanation of Sanskrit words used in the text 


(From L.C. Jain's Hindi Edition) 
ग्रंथ में प्रयुक्त संस्कृत पारिभाषिक शब्दों का स्पष्टीकरण 
( हिन्दी-वर्णमाला क्रम में ) 


= ಷಾ 


सुगंधित काष्ठ | 'Amyris 
agallocha 
१२१- | .... आगे अथवा आरम्भ का। 


१२२ 
श्रुतज्ञान के भेदों में से एक भेद का 
नाम अंग है। ये बारह होते eI 
लम्बाई का माप। 


परमाणु या अंत्यमहत्ता को प्राप्त 
JEA कण। 

किसी दत्त संख्या के अक्षरोंवाले 
छन्द के समस्त सम्भव प्रकारों के 
दीर्घ और लघु अक्षरों को उपस्थित 
करने के लिए उदग्र (vertical) 
अन्तराल। लघु अथवा दीर्घ अक्षर 
के प्रतीक का अन्तराल एक अंगुल 
तथा प्रत्येक प्रकार के बीच का 
अन्तराल भी एक अंगुल होता है। 


समान्तर या गुणोत्तर श्रेढि में 
अंतिम पद। 
भीतरी लम्ब, दो स्तम्भों के शिखर 
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: से दोनों स्तम्भो के तल से जाने 
वाली रेखा में स्थित बिन्दु तक तत 
(stretched)@t धागो के मिथश्छेदन 
बिन्दु से लटकने वाले धागे का 
माप। 


अन्तश्चक्र- | .... | .... | .... |कङ्कण की भीतरी परिधि। | 
वाल वृत्त 
2 
अपर |१३३| ६ उत्तर, बाद FT| 


अमोघ वर्ष| .... |. .... | राजा का नाम, (साहित्यक) वह जो 
वास्तव में उपयोगी वर्षा करते हैं। 

अम्बवेतस| .... | .... | .... |खट्टी पत्तियों वाली एक प्रकार की | Rumex 
जड़ी। Vesicarius. 


अयन काल का माप। 


शीर्ष से गिराया हुआ लम्ब। 
अज्ञात। 


वृक्ष का नाम। Jonesia 
Asoka Roxb. 


असित | .... | .... | .... [gs का नाम। Grislea 
To-mentosa. 


अरिष्टनेमि] .... M .... बाईस वें तीर्थकर। 
अर्जुन ಜರ 06 .... वृक्ष का नाम Ferminalia | 
Arjuna W.& A. | 
अर्बुद X ಕ .. |ग्यारहवें स्थान की संकेतना का नाम। | 
अवनति | ३२ | ६ | .... |झुकाव। | 
3 
| 
| 


आढक | .... | .... | .... |धान्य-माप 

आदि .... | .... |. .... श्रेढि का प्रथम ಸ 

आदिधन ६३-६४ २ .... |समान्तरश्रेढि के प्रत्येक पद को 
प्रथम पद एवं प्रचय के अपवर्त्य के 
योग से संयवित मान लेते EI 
समस्त प्रथम पदों के योग को 
आदिधन कहते हैं। 

आदि - (८०-८२ २ .... प्रथम पद से संयुक्त! समान्तर 

श्रेढि का योग। 
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= pw pes 


आबाधा 


आयत वृत्त 
आयाम 
आवलि 
ड्च्छा 


इन्द्रनील 
इभदन्ताकार 
उच्छवास 
उत्तर धन 


उत्तर- 
मिश्रधन 


उंत्पल 
उत्सेघ _ 
उन्नत वृत्त 
उभय निषेध 
ऋतु 
एक 
ag- 
औण्ड्रफल 


अंश 
अंशमूल 
अंशवर्ग 
कदम्ब 


कम्बुका वृत्त 
कर्ण 


किसी त्रिभुज या चतुर्भुज के 
आधार को संचरित करनेवाली 
सरल रेखा का खण्ड। 

ऊनेन्द्र (Ellipse) 

लम्बाई | 

काल ATT | 

त्रैराशिक प्रश्न संबन्धी वह राशि 
जिसके सम्बन्ध में दत्त अर्थ (Rate) 
पर कुछ निकालना इष्ट होता है। 
शनिप्रिय, नीलमणि Sapphire 
हाथी के दांत (खीस) का आकार। 
काल ATT | 

समान्तर श्रेढि में पाये जाने वाले 
प्रचय के समस्त अपवर्त्यो का योग । 
समान्तर श्रेढि के प्रचयों तथा श्रेढि 
के योग को जोडने से प्राप्त मिश्र 
योगफल। 
जल में ऊगने वाला नलिनी पुष्प। 
ತಕ್ಷಣ या ऊँचाई। 

उठे हुए सम्मितीय तलवाली आकृति। 
एक प्रकार का चतुर्भुज। 

काल माप। 

इकाई का स्थान। 

किसी सांद्र अथवा खात की 
घनात्मक समाई का व्यावहारिक 
माप जिसे ब्रह्मगुप्त ने औत्र कहा है। 
धातुओं सम्बन्धी भार का माप। 
भिन्नांश का वर्गमूल। 

भिन्नांश का वर्ग। 

वृक्ष का नाम। Nauclea 


Cadamba. 


शंख के आकार की आकृति। 
सम्मुख कोण बिन्तुओं का जोड़ने | 
वाली सरल रेखा। 
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शब्द | सूत्र अध्याय | ge स्पष्टीकरण अभ्युक्ति 
कर्म .... | .... | .... |जीव के रागद्रेषादिक परिणामों के 
निमित्त से कार्माण वर्गणारूप जो 
qua स्कंध जीव के साथ बंधको 
प्राप्त होते हैं, उनको कर्म कहते हैं। 
कर्मान्तिका ६ c .... | feat are अथवा खात की 
घनात्मक समाई का व्यावहारिक माप। 
कर्ष E 9 s .... स्वर्ण या रजत का भार d 
कला we | .... | .... |कुष्य (base) धातुओं का भार माप। 
कला सवर्ण) .... |... .... भिन्न अध्याय तीन के 
प्रारंभ में 
पादटिप्पणी 
देखिये। 
कार्षापण | .... | .... .... ।कर्ष। 
किष्कु | .... | .... | .... |काषठ चीरने के सम्बन्ध में लम्बाई 
का माप। 
कुंकुम | .... | .... | .... |कुंकुम फूलों के पराग एवं अंशु। | ०९७५ sativus 
कुट्टीकार | ७६६ | ६ .... |अनुपाती विभाजन। 
| धान्य का आयतन सम्बन्धी माप। 
वृक्ष का नाम। Wrightis 


Antidysenterica. 
कुम्भ | .... | .... | n. |धान्य का आयतन सम्बन्धी माप। 
कुर्वक | .... | .... | .... वृक्ष का नाम। the Amaranath 
or the Barleria. 
केतकी | .... | .... | ... |वृक्ष का नाम। Pandanus 
Odoratissimus. 
कोटि i: x .... | करोड, संकेतना का आठवाँ स्थान l 
कोटिका | .... | .... | .... (वस्त्र, आभूषण तथा बेत का 
सख्यात्मक माप। 
-क्रोश | .... | .... | .... |लम्बाई (दूरी) का माप। 
कृति .... | .... | .... [वर्ग करण क्रिया। 
कृष्णागरु | .... | .... | .... | सुगन्धित काछ की काली विभिन्नता। 
खर्व | संकेतना का तेरहवाँ स्थान। 
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= कू 
खारी धान्य का 1 सम्बन्धी माप | 
गच्छ ex joe | .... |श्रेढि के पदों की संख्या । 
गण्डक | .... | .... | - स्वर्ण का भार माप। | 
गतनाड्य | १०३ .. |पूर्वाह्न में बीता हुआ दिनांश। । 
गुञ्जा | ... | .... | ... स्वर्ण या रजत का भार माप। 
गुण ... जीवा | 
TRAR | 5७ 5 ४ गुणा 
गुणधन | ६३ e. |गुणोत्तर श्रेढि के पदों की संख्या के 
तुल्य साधारण निष्पत्तियों को 
लेकर, उनके परस्पर गुणनफल में 
प्रथम पद का गुणा करने से गुणधन 
प्राप्त होता है। 
गुणोत्तर श्रेढि (Geometrical 
progression). 
काल माप 
किसी राशि का घन करना, जिस 
राशि का घनमूल निकालना इष्ट 
होता है, उसे ईकाई के स्थान से 
प्रारम्भ कर तीन-तीन के समूह में 
विभाजित कर लेते हैं। इन समूहों 
में से प्रत्येक का दाहिनी और का 
अंतिक अंक घन कहलाता है। 
घन मूल | ... | .... | .... |घनमूल निकालने की क्रिया। 
चक्रिका- जन्ममरण के चक्र का संहार 
भञ्जन करनेवाले, राष्ट्रकूट राजवंश के 
राजा का नाम। 
चतुर्मण्डल] ८२६ मध्य स्थिति 


पीले सुगन्धित पुष्प वाला वृक्ष Michelia 
Champaka 


प्रचय। वह राशि जो समान्तर 
af के उत्तरोत्तर पदों में समान 
अन्तर स्थापित करती है। 
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शब्द सूत्र 
चरमार्घ । १०३ 
चिति ३०३ 
चित्र | २१६ 
कुंट्रीकारॅ 
चित्र कुट्टी २७३१ 
कार मिश्र 
छन्द |333 
SEU ? of 
जम्बू ६४ 
जिन १ 
जिनपति | ८३२ 
२ 
ज्येष्ठ धन | १०२२३ 
डुण्डुक | ६७ 
तमाल | ३६ 
ताली |११६ 
तिलक | २६ 
तीर्थ १- 


SSE 
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शेष मूल्य 
ate संकलन | 


etl 


अनुपाती विभाजन समन्वित विचित्र 


एवं मनोरञ्जक प्रश्‍न । 


अनुपाती विभाजन क्रिया के प्रयोग 


गर्भित विचित्र एवं मनोरञ्जक 
निश्चित प्रश्‍न । 


'बीज' नामक दत्त न्यास से 
व्युत्पादित त्रिभुज और चतुर्भुज 
आकृतियाँ। 

वृक्ष का नाम। 


जिन्होंने घातिया कर्मो का नाश 
किया है वे सकल जिन हैं इनमें 
अरहंत और सिद्धगर्भित हैं। 
आचार्य, उपाध्याय तथा साधु एक 
देश जिन कहे जाते हैं क्योंकि वे 
रत्नत्रय सहित होते él असंयत 
सम्यक्‌ दृष्टि से लेकर अयोगी पय 
सभी जिन होते हैं। 


तीर्थकर। 

सबसे बड़ा धन। 
वृक्ष का नाम। 
वृक्ष का नाम। 


वृक्ष का नाम। 
सुन्दर पुष्पों वाला वृक्ष। 

उथला स्थान जहाँ से नदी आदि 
को पार कर सकते हैं। 
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A syllabic 
metre 


Eujenia 
Jambalona. 
जिन्होंन अनेक 
विषम भवों के 
गहन दु$ख 
प्रदान करनेवाले 
कर्म शत्रुओं को 
जीता है - 
निर्जरा की है, 
वे जिन कहलाते 
हैं | 


Xanthochymus 


Pictorius 


my 


a 
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1 अध्याय | पृष्ठ स्पष्टीकरण 

तीर्थकर | १ ६ ६१ [da को उत्पन्न ET 
चारघातिया कर्मो का नाशकर अर्ह 
पद से विभूषित आत्मा। 

तुला ६ [FA (Baser) धातुओं का भार माप। 

त्रसरेणु ४ |कण। क्षेत्रमाप। 

त्रिप्रश्‍न २ |संस्कृत ज्योतिष ग्रंथों के किसी 
. |अध्याय का नाम। 

त्रिसमच- तीन समान भुजाओं वाला चतुर्भुज 

gU & | 

ಕಕತ दूरी की माप। 

दश संकेतना का दसवाँ स्थान। 

दश कोटि दस करोड़। 

दश लक्ष दस लाख (One million) | 

दश सहस्र दस हजार। 

द्विरग्र- भिन्नों के विविध प्रश्नों की एक 

शेषमूल जाति। 


द्विसम- दो समान भुजाओं वाला (समद्विबाहु) 
त्रिभुज त्रिभुज क्षेत्र। 
द्विसम- दो समान भुजाओं वाला चतुर्भुज 
चतुरश्र क्षेत्र। 

द्वि द्विसम , आयत क्षेत्र। 


चतुरश्र 
दीनार | ४३ कुप्य धातुओं का भार माप। टंक- 
(सिक्के) का नाम भी दीनार है। 
दृष्ट धन | ८४ ज्ञात धन 
द्रक्षूण | ४३ कुप्य धातुओं (Baser metals) 
द्रोण | ३७ धान्य सम्बन्धी आयतन माप 
धनुषाकार-| ४३ वृत्त के. चाप एवं चापकर्ण से 
क्षेत्र सीमित क्षेत्र। 
धरण | ३६ स्वर्ण या रजत का भार माप। 
नन्द्यावर्त | ३ ३२६ विशेष प्रकार के बने हुए राजमहल 
का नाम। 
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शब्द | सूत्र अध्याय ge स्पष्टीकरण 
नरपाल | १० २ ११ । राजा, सम्भवतः किसी i का 
नाम। 
निरुद्ध | ५६ ३ ४६ |लघुत्तम समापवर्त्य। 
निष्क | ११४| 3 ६१ | स्वर्ण टंक (सिक्का) । 
नीलोत्पल | २२१ | ६ | १४७ | नील कमल (जल में उगने वाली 
नीली नलिनी)। 


नेमिक्षेत्र | १७ ७ | १८४ |दो संकेन्द्र परिधियों का मध्यवर्ती 
| sof] ७ |२०० | aA (Annulus) | 
ema | ६५ १ c |संकेतना का बारहवाँ स्थान। 
is क्रकच कर्म (Saw-work) का माप। 


स्वर्ण का भार माप, स्वर्ण टंक 
(सिक्का) | 
पणव ३२ ७ Wee Ran या भेरी, 


(अन्वायाम| - - = 
छेद) 
पद्म ६६ ८ |संकेतना का पंद्रहवाँ स्थान | 
पद्मराग ३ एक प्रकार का रल। 


४ [gaa का अविभागी कण। 

६ (गणितीय क्रियाएँ। इन््रनन्दि कृत 
श्रुतावतार (श्लोक १६०-१६१) 
के अनुसार कुन्दकुन्दपुर के पद्मनन्दि 
(अर्थात्‌ कुन्दकुन्द) ने अपने ಟು 
से सिद्धान्त का अध्ययन किया और 
षट्खंडागम के तीन खंडों पर 
परिकर्म नाम की टीका लिखी। 

यह अनुपलब्ध है। (त्रिलोक प्रज्ञप्ति, 
भाग २, १६९१ की प्रस्तावना से 
TEA) | 

स्वर्ण, रजत एवं अन्य धातुओं का 


परमाणु | २९ 
परिकर्म [४७-४८ 


^O 2^0 4 2o 
^o 
o 


भार माप! 


काल माप। 
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शब्द सूत्र ।अध्याय | पृष्ठ स्पष्टीकरण अभ्युक्ति 
पाटली | ६ 8 ६६ |मधुर गंध वाले पुष्मों वाला वृक्ष। | Bignonia 
२४ 8 ७२ Suaveolens 
पाद २६ १ ४ |लम्बाई का ATT 
qmd । ८३ ६ | १०६ |पार्श्वनाथ, २३वें तीर्थकर। बाजू में। 
ಕ್ಕ ३५ ४ ७३ [वृक्ष का नाम। Rotteleria 
Tinctoria 
पुराण | ४१ १ ६ (रजत का भार माप, सम्भवत; टंक भी। 
पुष्यराग | ४ 3 १० |एक प्रकार का रत्न। 


पैशाचिक ११२३ ७ |२१३ |पिशाच सम्बन्धी, इसलिये अत्यन्त 
कठिन अथवा जटिल। 
प्रकीर्णक | ३ ४ ६८ (विविध प्रश्‍नावलि। 
प्रतिबाहु | ७ ७ | १८२ |पाशर्व या बाजू की भुजा। 
१ 
€ 


अत्युत्पन्न 3 € |गुणन। 

प्रपूरणिका| १६२ | ६ १४० |(साहित्यिक) वह जो पूर्ण रूप से 
भर अथवा तुष्ट कर देती है, यहाँ 
स्वर्ण मिश्रित कुप्य धातुएँ, तलछट 


(७1055) | 
प्रभाग | ६६ ३ ५६ |भिन्न का भिन्न (भाग का भाग)। 
प्रमाण | २८ १ ४ |लम्बाई का ATT 
२ n ८३ (इच्छा की संवादी दत्त राशि जो 
त्रैराशिक प्रश्नों से सम्बन्धित है। 
प्रवर्तिका | ३७ १ ५ |धान्य सम्बन्धी आयतन माप। 
स्था | २७ | १ lm » 
प्रक्षेपक | ७६३| ६ ०८ |अनुपाती वितरण। 
प्रक्षेपक- | ७६ | ६ अनुपाती वितरण सम्बन्धी क्रिया। 


वृक्ष का नाम, प्रोदुम्बर। Ficus 
Infectoria, or 
E Religiosa. 
फल 3 g ८३ |त्रैराशिक प्रश्‍न में निकाली जाने 
वाली राशि की संवादी दत्त राशि। 
कडूण की बाहिरी परिधि। 
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शब्द | सूत्र |अध्याय ge स्पष्टीकरण अभ्युक्ति 
बाण ४३ ७ | १६० |धनुषाकार क्षेत्र में चाप और 

चापकर्ण की महत्तम उदग्र दूरी। 

(height of a segment) 
चंद्रमा की कला AGM AA! 


(साहित्यिक), बोया जाने वाला 

धान्य आदि। 

६०३ | ७ | २०४ |यहाँ इसका उपयोग धनात्मक दो 

4 qizi के अभिधान हेतु होता है 

जिनके गुणनफल एवं वर्गो की 
सहायता से भुजाओं के माप को 
निकालने पर समकोण त्रिभुज 
संरचित होता है। 


४२ १ ६ |कुप्य (baser) धातुओं का माप 
११३ ३ ६१ |संयव भिन्न (Fractions in 
association) 
१२६ 3 &3 वियुत भिन्न (Dissociated 
i fractions) 
३ lee ६८ |प्रकीर्णक frat का एक प्रकार । 


६० जटिल भिन्न (Complex fraction) । 

भाग, प्रभाग, भागभाग, भागानुबन्ध, 

और भागापवाह भिन्न जातियों के 

दो या दो से अधिक प्रकारों के 

संयोग से संरचित। 

३ ४ | ६८ । प्रकीर्णक frat की एक जाति। 

१२ | विभाजन क्रिया । 

घनमूल समूह की रचना करने वाले|* 

तीन स्थानों में से बीच का स्थान । 

जिसमें भाग देते हैं। 

४४ १ ६ [ತ್ವತ್‌ (baser) धातुओं का माप। 
| 
| 


| 
भागमातृ 


^o 
^o 
^o 
AJ 


^ 

E 
A 
E 
AN 
An 


भाग सम्बर्ग 
भागहार 
भाज्य 


W no 
1 
se Al 
oc 
A A 
^o 
A 


१३४ | ६ | १२३ |भिन्नीय राशियों का अन्तर्धारक 
अनुपाती वितरण i 
| frat की एक जाति। 
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1 अध्याय स्पष्टीकरण 


मधुक 


मध्यधन | ६३ 
मर्दल ३२ 
(अन्वायाम 
छेद) 
महाखर्व | ६६ 
महापद्म | ६६ 
महावीर | १ 
महाशंख | ६७ 
महाक्षित्या ६८ 
महाक्षोभ | ६८ 
महाक्षोणी| ६७ 
मार्ग ६३ 


मानी । ३७ 
माष ४० 


मिश्रधन [६०-८२ 


EN. pce 


S 0000 
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ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹ 


७२ [वृक्ष का नाम। 


२१ ।समानान्तर AE का मध्य पद। 
१८८ ।डिंडिम या भेरी। 


^o 


4 2) al काता ಯ al Al 


G 


संकेतना का चौदहवाँ स्थान | 
संकेतना का सोलहवाँ स्थान | 
२४वें तीर्थकर वर्द्धमान स्वामी | 
संकेतना का बीसवाँ स्थान | 
संकेतना का बाईसवाँ स्थान | 
संकेतना का चौबीसवाँ स्थान | 
संकेतना का अठारहवाँ स्थान | 
छेद (section), वह अनुरेखा जिस 
पर से काछ का टुकड़ा आरे से 
ART जाता है। 

धान्य सम्बन्धी आयतन माप | 
रजत का भार माप टंक (सिक्का) | 
संयुक्त या मिला हुआ योग। 
चतुर्भुज की ऊपरी भुजा (top-side) 


मृदंग के समान डिंडिम या भेरी। 
काल माप 

वर्गमूल, प्रकीर्णक भिन्नो को एक जाति 
जिसमें वर्गमूल अंतर्भूत हो, 
प्रकीर्णक frat की एक जाति। 
जम्बूद्वीप के मध्यभाग में स्थित 
सुमेरु पर्वत। विशेष विवरण के 
लिये त्रिलोक प्रज्ञप्ति भाग २ में 
४/१८०२-१८११, ४/२८१३, 
२८२३) देखिये | 
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Latifolia 


शङ्ाकार और 
मृदड़ आकार 
वाले क्षेत्रों में 
भी मुख का 
उपयोग हुआ है। 
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शब्द | सूत्र |अध्याय | पृष्ठ स्पष्टीकरण अभ्युक्ति 
मृदंग | 33 ७ | १८८ |एक प्रकार की डिंडिम या भेरी। 


(अन्वायाम 
छेद) 
यव २७ १ ४ |एक प्रकार का धान्य, लम्बाई का माप। 
४२ १ ६ |एक प्रकार का धातु माप। 
यव कोटि| ९४ ६ | २७० [लंका के पूर्व से ६०° की ओर एक 
; स्थान | 
योग ४२ ४ ७५ | मन वचन काय के निमित्त से | (जैन परिभाषा) 
आत्मा के प्रदेशों के चंचल होने की 
क्रिया। तपस्या, ध्यान का अभ्यास | (अन्य मत से) 
योजन | ३१ १ ४ |लम्बाई का माप 
रथरेणु | २६ १ ४ |पुद्रल कण 
रूप । ६७ ६ | १११ |पूर्णाक। 
गेमकापुरी। «t ६ । २७० |लंका के पश्चिम से ६०° की ओर 
| एक स्थान । 
लङ्का «$ | ६ | २७० |वह स्थान जहाँ उज्जैन से निकलने 
वाला धुववृत्त (meridian) विषुवत्‌ 
रेखा से मिलता है। 
लव ३३ १ काल माप। 
लक्ष ६४ १ लाख, संकेतना का छठवाँ स्थान। 
लाभ g & ६२ | भजनफल या हिस्सा (अंश)। 
वकुल २५ ४ ७२ | Fat का नाम। Mimusops 


Elengi. 


वज्र ३२ ७ | १८६८ इंद्र का आयुध। 


(अन्वायाम 
छेद) 
वज्जापवर्तन| २ ३ | ३६ (ಗಿಗಾ के गुणन में तिर्यक्‌ प्रह्मसन। 
वर्गमूल | ३६ | २ १५ |वह इष्ट राशि जिसका वर्ग करने 


से वह दत्त राशि उत्पन्न होती है 
जिसका वर्गमूल निकालना इष्ट होता है। 
वर्ण | १६६| ६ | १३९ |(साहित्यिक) रंग, शुद्ध स्वर्ण १६ 
वर्ण का मानकर दत्त स्वर्ण की 
शुद्धता के अंश का अभिधान वर्ण 
द्वारा होता है। 
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1 सूत्र 
वर्धमान | १ 
वल्लिका [११५६ 
वल्लिका- 
कुट्टीकार 
वाह ३८ 
विचित्र- | २१६ 
कुट्टीकार 
वितस्ति ३० 
विद्याधर-| ६२ 
नगर 
विषम- | १३४ 
TARR 
विषम- g 
चतुरश्र 
विषम- २ 
संक्रमण 
बुस १८३६ 
व्यवहारां-| २७ 
गुल 
व्युत्कलित | १०६ 
शङ ६७ 
शत ६३ 
शत कोटि) ಇಲ್ಲ 
शाक ६४ 
शान्ति | ८४६ 
शेष 3 
शेषनाङ्य | १ of 
शेषमूल | 3 
शोध्य [१३-५४ 
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पृष्ठ स्पष्टीकरण अभ्युक्ति 

८३ |चौबीसवें तीर्थकर। 

११५ |लता सदृश अंकशुंखला पर आधारित 
अनुपाती वितरण। 

५ |धान्य सम्बन्धी आयतन माप। 

१४५ |अनुपाती विभाजन समन्वित विचित्र 
एवं मनोरञ्जक प्रश्‍नावलि | 

४ |लम्बाई का माप। 

२३७ [ET आयताकार नगर का प्रयोजन 
मालूम पड़ता है। 

१२३ |भिन्नीय राशियों का अंतर्धारक 
अनुपाती (भिन्न gg) | 

१८१ सामान्य चतुर्भुज। 

६१ |कोई भी दत्त दो राशियों के भाजक 
और भजनफल द्वारा प्ररूपित दो 
राशियों के योग एवं अंतर की अर्द्ध 
राशियों सम्बन्धी क्रिया। 

१०८ | प्रधम तीर्थकर का नाम। 

४ |लम्बाई का माप। 

३२ |समानान्तर श्रेढि की समस्त fe 
से श्रेढि का अंश घटाने की क्रिया। 

cz |संकेतना का उन्नीसवां स्थान। 

c सौ, सैकड़ा। 

८ |सौ करोड़। 

२६७ वृक्ष का नाम (Teak tree) | 

१०८ |शान्तिनाथ तीर्थडूर । 

६८ |आरम्भ से श्रेढि के अंश को 
निकाल देने पर शेष बचनेवाले पद। . 

२७१ |अपराह्नं A बीतनेवाला दिनांश। 

६८ |प्रकीर्णक frat की एक जाति। 

८ १६|घनमूल समूह के तीन अंकों में 


से एक। 
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शब्द | सूत्र |अध्याय | ge स्पष्टीकरण अभ्युक्ति 
श्रावक | ६६ | २ | २२ |जैनधर्म का पालन करने वाला 
गृहस्थ। 
श्रीपर्णी | ६७ c | २६८ [वृक्ष का नाम। Premna 
Spinosa. 


Te | ३ of x ७५ त्रिभुजाकार स्तूप। 


षोडशिका | ३६ | १ | ९ [धान्य सम्बन्धी आयातन माप। 
सकल- |१३६ | ६ | १२४ | अनुपाती वितरण जिसमें भिन्न 
कुट्टीकार अंतर्भूत नहीं होते। 
सङ्क्रमण | २ ६ | ६१ |दो राशियों के योग एवं अन्तर 
की अर्द्ध राशियों सम्बन्धी क्रिया। 


-सङ्कलित | ६१ 3 २० | श्रेढि का योग निकालने की क्रिया। 
सङ्क्रान्ति | १७ | ५ | ಇಓ सूर्य का एक राशि से दूसरी राशि 
में प्रवेश करने का मार्ग । 
सतेर | ४३ १ ६ |कुप्य (baser) धातुओं धातुओं का 


भारमाप। 
समचतुरश्र|११२३| ७ [२१३ |वर्गाकर आकृति। 
सम त्रिभुज] ५ | ७ |१८१ [qe त्रिभुज जिसकी सब भुजाएँ 
समान हों। 
सया gs १ ४ |कालमाप। एक परमाणु का दूसरे 


परमाणु के व्यतिक्रम करने में 
जितना काल लगता है, उसे समय 


कहते हैं। 
समवृत्त & ७ १८१ | Fa (Circle)! 
सरल २६ ४ ७२ |वृक्ष का नाम Pinus 


Longifolia 
सर्ज ६७ | c [२६८ [वृक्ष का नाम (साल वृक्ष के समान)। 
adaa [६३-६४| २ २१ |समान्तर श्रेढि का योग। 
सल्लकी | ६३ ४ | ८० [get का नाम। Boswellias 


Thurifera 


सहस्र | ६३ हजार। 
सारस | ३६ एक प्रकार का पक्षी। 


सार संग्रह| २३ १ ३ |(साहित्यक) किसी विषय के 
सिद्धान्तों का संक्षिप्त प्रतिपादन। 
(यहाँ) गणित ग्रंथ का नाम। 


(777) 


^o 
n 


oc 
6 
०८ 
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शब्द सूत्र अध्याय स्पष्टीकरण 


साल ४ ७२ (वृक्ष का नाम। Shorea | 


Robusta, or 
Valeria 


Robusta 


घातिया और अघातिया कर्मो का 
नाश कर अष्टगुणों आदि को प्राप्त | 
मुक्त आत्मा । 
सिद्धपुरी लङ्का के प्रतिध्लुवस्थ | 
सुमति पांचवें तीर्थङ्कर का नाम। 
सुवर्णकुट्टी- ६ स्वर्ण सम्बन्धी प्रश्नो में प्रयुक्त 
कार अनुपाती वितरण। 
सुव्रत बीसवें तीर्थङ्कर का नाम। 
सूक्ष्मफल | २ क्षेत्रफल अथवा घनफल का शुद्ध 
माप। 
स्तोक कालमाप। 
स्यादबाद कथंचित्‌ का पर्यायवाची शब्द | 
(पाद टिप्पणी भी देखिये) | 


स्वर्ण सोने का टंक (सिक्का) | सुवर्ण भी । 
हस्त लम्बाई का माप। 
हिन्ताल वृक्ष का नाम। Phaenix or 
Elate 
Paludosa. 


संकेतना का इक्कीसवां स्थान । 
समान्तर श्रेढि के दुगुने प्रथम पद 
एवं प्रचय के अंतर की अर्द्धराशि। 
संकेतना का सत्रहवां स्थान | 
संकेतना का तेईसवां स्थान | 
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नोट---उपर्युक्त सारणी में सूत्र अध्याय एवं पृष्ठ के प्रारम्भ के कुछ स्तम्भ भूल से 
रिक्त रह गये है। उन्हें क्रमानुसार नीचे दिया जा रहा है --- 


अगरु - ६।३।३७। अग्र - ६२। 
अङ्ग - ४५।४।७५। अङ्गुल - २७।१।४। 

अणु - ४। अध्वान - १७७। अन्त्यधन - ६३।२।२१। 
अन्तरावलम्बक - १८०३।७।२३६। 

अन्तश्चक्रवाल वृत्त - ६७३।७। १६७। 

अपर - २७२ | अमोघवर्ष - 312121 
अम्लवेतस - ६७।८।२६८। अयन - 3412141 
अरिष्टनेमि - ६४।६।१०८। अर्जुन - ६७।८।२६६। 
अर्बुद - ६५।१।८। अवनति - २७७। 


अवलम्ब - १६२। अव्यक्त - १२२।३।६२। 
अशोक - २४।४।७२। असित - ६७।८।२६८। 

आढक - ३६।१।५। आदि - ६४।२।२१। 

आदिधन -- २१। आदि मिश्रधन - २४। | 
आबाधा - ४६।७।१६२। आयतवृत्त - १८१। | 
आयाम - ६।७।१८४। आवलि - ३२।१।४। 

इच्छा - २।५।८३। इन्द्रनील - २२०।६।१४७। 

इभदन्ताकार - ८०६।७।२००। उच्छवास - ३३।१।५। 

उत्तर धन - 221 उत्तर मिश्रधन - २४। 

उत्पन्न - १४०।३।६७। उत्सेध - १६८३।७।२४१। 

उन्नत वृत्त - १६१। उभय निषेध - १८६। 

ऋतु - 3611161 एक - ६३।१।८। औण्ड्र-औण्ड्रफल - २९१। 

अंश - ४२।१।६। अंशमूल - ३।४।६८। अंशवर्ग - 181೪೮! 

कदम्ब - ६।४।६६। कम्बुकावृत्त - १८१।कर्ण - १६४। 

कर्म - ६०।१।७। FARIT - २५३। कर्ष ३६-४०।१।९। 

कला - ४२।१।६। कला सवर्ण - २।३।३६। | 
कार्षापण - ११।५।८४। किष्कु - ६३।८।२६७। | 
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- ६३।३।५०। कुट्टीकार - १०८। 

__ कुडब - कुडहा - ३६।१।५। कुटज - त 
कुम्भ - ३५।१।५। कुरबक - २६।४।७२। 
केतकी - १०२।३।५६। कोटि - ६४।१।८। 

 कोटिका - ४५।१।६। क्रोश - ३१।१।४। 
कृति - १३।३।३८। कृष्णागरु - ६।५।८४। 

खर्व - ६६।१।५। खारी - ३७।१।५। 

॥ गच्छ - ६१।२।२०। गण्डक - ३६।१।५। 

| omm 

|| गुज्जा- ३६।१।५। गुण - gegi 

| गुणकार - २।३।३६। गुणधन - २८। 

7 सङ्कलित - ६४।२।२६। 


घटी 


 ४३।२।१६। 
पूल - ५३।२।१८। 
CREE i 
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ಅನುಬಂಧ ೭ 

ಕಾರಂಜಾ ಜೈನ ಭಂಡಾರದ ಪ್ರತಿಗಳ ಪರಿಚಯ 

(ಎಲ್‌.ಸಿ. ಜೈನ್‌ರವರ ಹಿಂದಿ ಮುದ್ರಣದಿಂದ) 
Appendix - 7 


Introduction of the copies at Karanja Jain Bhandhar 
(From L.C. Jain's Hindi Edition) 


डॉ० हीरालाल जैन ने जब सन्‌ १६२३-२४ में कारंजा के जैन भम्डारों की ग्रन्थसूची 
तैयार की थी तभी से उन्हें वहाँ की गणितसार संग्रह की प्राचीन प्रतियों की जानकारी थी। 
प्रस्तुत ग्रन्थ के पुनः सम्पादन का विचार उत्पन्न होते ही उन्होंने उन प्रतियों को प्राप्त कर 
उनके पाठान्तर लेने का प्रयत्न किया। इस कार्य में उन्हें उनके प्रिय शिष्य व वर्तमान में 
पाली प्राकृत के प्राध्यापक श्री जगदीश किल्लेदार से बहुत सहायता मिली। उक्त प्रतियों का 
जो परिचय तथा उनमें से उपलब्ध टिप्पण यहाँ प्रस्तुत किये जा रहे हैं वे उक्त प्रयास का 
ही फल है। अतः सम्पादक उक्त सञ्जनो के बहुत अनुग्रहीत हैं। 
कारंजा जेन भण्डार की प्रतियों का परिचय 
क्रमांक - अ० नं० ६३ 

(१) (मुख पृष्ठ पर) छत्तीसी गणितग्रंथ (१) - (पुष्पिका में) सारसंग्रह गणितशास्त्र । 

(२) पत्र ४६ - प्रति पत्र ११ पंक्तियाँ - आकार ११."७५+५" 

(३) प्रथम व्यवहार पत्र १५, द्वितीय २२ (१), द्वितीय ३२, तृतीय ३७, चतुर्थ ४२ 

(४) प्रारंभ - ।८०। ಹೆ नमः AEN अलंघ्यं त्रिजगत्सारं ३० 

(५) अन्तिम - (पत्र ४२) इति सारसंग्रहे गणितशास्त्रै महावीराचार्यस्य कृतौ त्रिराशिको 
नाम चतुर्थो व्यवहार$ समाप्त३। 

श्रीवीतरागाय THs । छ। छत्तीसमेतेन सकल ಇ भिन्न ಇ भिन्नजाति ६ प्रकीर्णक १० 
त्रेराशिक ४ इत्ता ३६ नू छत्तीसमे gg वीराचार्यरू पेल्हगणितवनु माधवचंद्रत्रैविद्याचार्यरु 
शोधिसिदरागि शोध्य सारसंग्रहमेनिसिकोंबुदु । वर्ग्रसंकलितानयनसूत्रे । 

६ अन्तिम (पत्र ४६) घनं ३५ अंकसंदृष्टि ಈ ।इति छत्तीसीगणितग्रंथसमाप्त३। 
छ। छ। श्रीः। शुभं भूयात्‌ सर्वेषां। । संवत्‌ १७०२ वर्षे माग्र शिर वदी ४ बुधे संवत्‌ १७०२ 
वर्षे माह gR ३ शुक्ले श्रीमूलसंघे सरस्वतीगछे बलात्कारगणे श्रीकुंदकुंदाचार्यान्वये Wo 
श्रीसकलकीर्तिदेवास्तदन्वये ಇಂ श्रीवादिभूषण ಕಣ್‌ ಇಂ श्रीरामकीर्तिस्तत्पट्ठे Wo 
श्रीपद्मनंदीविराजमाने आचार्यश्रीनरेंद्रकीर्त्िस्तच्छिष्य wo श्रीलाड्यका तच्छिष्य wo 
कामराजस्तच्छिष्य so लालजि ताभ्यां श्रीरायदेशे श्रीभीलोडानगरे श्रीचंद्रप्रभचैत्यालये दोसी 
कुंहा भार्या पदमा तयो$ सुतौ दोसी केशर भार्या लाछा द्वितीय सुत दोसी वीरभाण भार्या 
जितादे ताभ्यां स्वज्ञानावर्णिकर्मक्षयार्थ निजद्रव्येण लिखाप्य छत्तीसीगणितशास्त्रं दत्तं श्रीरस्तु । 
(७)  प्राप्तिस्थान - बलात्त्कारगणमंदिर, कारंजा, Ho Fo ६३ 
(८) स्थिति उत्कृष्ट, अक्षर स्पष्ट, 
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(६) विशेषता - पृष्ठमात्रा, टिप्पण - (समास मे) 
प्रति क्रमांक - अ० नं० ६४ 

१ सारसंग्रह गणितशास्त्र i | 

२ पत्रसंख्या १४२ प्रतिपत्र १० पंक्तियाँ - प्रतिपंक्ति २५ अक्षर आकार ५" ४ x 

SOM 

३ प्रथमव्यवहार ३७ द्वितीय ७८ तृतीय ६५ चतुर्थ १०४ पञ्चम १११ TS १३१ 
सप्तम १४० अंतिम १४२। 

४ प्रारंभ - ८० । श्री जिनाय नम४। श्रीगुरुभ्यो नम8। प्रणिपत्य वर्द्धमानं विद्यानंदं 
विशुद्धगुणनिलयं। सूरिं च महावीरं कुर्वे तद्वणितशास्त्रसद्धत्ति । १। अलंघ्यं इत्यादि । 

५ अंतिम - छत्तीसी टीका ग्रंथसंख्या ३००५ शुभं भवतु । श्रीरस्तु। शुभं। स्वस्ति श्री 
संवत्‌ १६१६ वर्षे कार्तिक सुदि ३ गुरौ श्रीगंधारशुभस्थाने श्रीमदादिजिनचैत्यालये श्रीमूलसंघे 
श्रीसरस्वतीगच्छे श्रीबलात्कारगणे श्रीकुं दाचार्यान्वये wo पद्मनंदिदेवास्तत्पट्टे भ० 
श्रीदेवेंद्रकी तिंदेवास्तत्पट्ठे भ० श्रीविद्यानंदिदेवास्तत्पट्ठे Wo श्रीमल्लिभूषणदेवास्तत्पद्रे Wo 
श्रीलक्ष्मीचं द्रदे वास्तत्पट्टे Wo श्रीवीरजंद्रदेवास्तत्पट्ठे Wo श्रीज्ञानभूषणदे वास्तदन्वये 
आचार्यसुमतिकीर्तेरुपदेशात्‌ श्रीहुंब ज्ञातीय सोनी सांतू भार्या बाई हरषाई quis पुत्र सोनी 
देधर भार्या मरघाई Tals सुतौ सोनी देवजी क्षीमजी एतेषां मध्ये सोनी देधरकेन इदं शास्त्रं 
लिखाप्य प्रदत्तं किंचत्‌ ass लिखापितं । छ। 

smo वीरत्तभूषणानामिदं। 


छत्तीसि गणितनि टिका 

संवत्‌ १८४२ मिति वेसाख सुदि ११ भट्टारक श्रीवीद्याभूषणइदं गणत छत्तिसी भट्टारक 
श्री देवेनद्रकीर्तिजीज्यां प्रदत्त सुभं भूयात्‌। 

(६) बलात्कार मंदिर कारंजा mo ६४। 

प्रति क्रमांक - Ho do ६५ 

१) सारसंग्रह गणितशास्त्र - प्रशस्ति मे - षट्त्रिंशतिकागणितशास्त्र। 

२) पत्र ५३, प्रति पत्र १० पंक्तियाँ, आकार ११" ५४" ७५। 

३) प्रथम व्यवहार १६, द्वितीय ३४, तृतीय ४०, चतुर्थ ४६, पंचम ५३। 

४) प्रारंभ ಇಂ । । श्री वीतरागाय नम£। | .अलंघ्यं त्रिजगत्सारं इत्यादि। 

५) अन्तिम - (पत्र ५३) घनं। इति सारसंग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य कृतौ 
वर्गसंकलितादिव्यवहारश पंचम8 समाप्त। 

संवत्‌ १७२५ वर्षे कार्तिक श्रुदि १० भौमे श्रीमूलसंघे सरस्वतीगछे बलात्कारगणे 
श्रीकुं ತತ್ವ दाचार्यान्चये wo श्रीसकलकीर्व्यन्वये ಇಂ. श्रीवादिभूषणदे वास्तत्पट्टे भ० 
श्रीरामकीर्तिदेवास्तत्पट्टे ಇಂ श्रीपद्मनंदिदेवास्तत्पट्ठटे ಇಂ श्रीदेवेंद्रकीर्तिगुरूपदेशात्‌ मुनि 
श्रीश्रुतकीर्तिस्तच्छिष्य मुनि श्रीदेवकीर्तिस्तच्छिष्य आचार्य श्रीकल्याणकीर्तिस्तच्छिष्य मुनि 
श्रीत्रिभुवनचंद्रेणेदं षट्त्रिंशतिका गणितशास्त्रं कर्मक्षयार्थं लिखितं। 
७) प्राप्तिस्थान - बलात्कारगणमंदिर, कारंजा, So Fo ६५। 
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c) स्थिति मध्यम, अक्षर स्पष्ट, 
€) विशेषता - समास मे टिप्पण। क्वचित्‌ पृष्ठमात्रा। 


नोट-ऐसा प्रतीत होता है मानो यह माधवचंद्र त्रैविद्यदेव का विभिन्न ग्रंथ हो 
. वर्ग संकलितानयनसूत्रं । २६६-६७। 
. घनसंकलितानयनसूत्रं । ३०१-८२। 
- एकवारादिसंकलितधनानयनसूत्रं । 
. सर्वधनानयने सूत्रद्वयं । 
. उत्तरोत्तरचयभवसंकलितधनानयनसूत्रं । 
. उभयान्तादागत पुरुषद्वयसंयोगानयनसूत्रं | 
. वणिक्करस्थितधनानयनसूत्रं | 
c. समुद्रमध्ये-१-२-३। 
. €. छेदोशशेषजातौ करणसूत्रं । 
१०. करणसूत्रत्रयम्‌। 
११. गुणगुण्यमिश्रे सति गुणगुण्यानयनसूत्रं । 
१२. बाहुकरणानयनसूत्रं | 
१३. व्यासाद्यानयनसूत्रं | 
इति सारसंग्रहे गणितशास्त्रे महावीराचार्यस्य कृतौ वर्गसंकलितादिव्यवहार पंचम AAAS | 


GO -C ०८ ua) 4) w 


प्रति क्रमांक -अ० do ६२ 
(१) उत्तरछत्तिसी टीका । 
(२) पत्र १६; प्रति पत्र १३ पंक्तियाँ, sin 22"x ४"७९। 
(3) आरंभ - ॐ नमः सिद्धेभ्यः। | सिद्धेभ्यो निणितार्थेभ्यो ze | 
(४) अन्तिम - घनः २६२७७१५५८४।।छ।। 
इति श्रीउत्तरछत्तीसी टीका समाप्ता। | 
“आचार्य श्रीकल्याणकीर्तिस्तच्छिष्य मुनि श्रीत्रिभुवनचंद्रेणेदं गणितशास्त्रं लिखितं। । 
उजलो पाषाण सुतारी गज १ समचोरस मण ४८ पालेवो पाषाण गज १ मण ಇಂ षारो 
पाषाण गज १ मण ४०। 
(९) प्राप्तिस्थान -अ० do ।। ६२।। 
(६) स्थिति उत्तम, अक्षर स्पष्ट। 
(७) क्कचित्‌ टिप्पण। 


i प्रति क्रमांक - अ० नं० ६६ 
(ಇ) पत्र १९; प्रत्तिपत्र १४ पंक्तियाँ, आकार ११" ९५ ९" 
(३) * बह्म जसवंताख्येन स्वपरपठनार्थ स्वहस्तेन लिखितं। 

(6) Ho do ६६। | 
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प्रति क्रमांक - अ० 1 &o 

(२) पत्र २०; प्रतिपत्र ११ पंक्तियाँ, आकार १२" ५ ५" ५। 

(५) Ho Fo Kol 

प्रति क्रमांक - Ho Fo ६१ 
२) पत्र १८, प्रतिपत्र १४ पंक्तियाँ, आकार १०"५ xR" 
५) Ho do ६१। 
गणितसारसंग्रह 
प्रतिक्रमांक ६३ = अ, Wo mo ६५ = ब, प्र० क्र ६४-स 
अर्थबोधक टिप्पण 

श्लोक १-१ अलङ्घ्यम्‌ - अ मिथ्यादृष्टिभिः। a मिथ्यादृष्टिभिः लङ्घयितुम्‌ 
अशक्यमित्यर्थ॥। स आप्ताभासागम्यम्‌ अतल्लभ्यमस्ति। स त्रिजगत्सारम्‌ - 
निरावरणत्वादनन्यसाधारणत्वाञ्च लोकत्रयसारम्‌,त्रिजगद्धव्या राध्यमित्यर्थ8। अ अनन्तचतुष्टयम्‌ 
अनन्तज्ञान -दर्शन-सुख-वीर्यचतुष्टयम्‌। स तस्मै महावीराय वर्धमानस्वामिने। स जिनेन्द्राय- 
एकदेशेन कर्मारातीन्‌ जयन्तीति जिना असंयतसम्यग्दुष्ट्यादयस्तेणामिन्द्रः स्वामी, तस्मै नमः। 
अ तायिने-धर्मोपदेशकत्वेन भव्यत्राणाय। 

श्लोक १-२ अ जि (जै) नेन्द्रेण - जिनो देवता येषां ते जैनाः, तेषामिन्द्र, तेन। पक्षे 
- जिनेन्द्रस्यायं सम्बन्धी जैनेन्द्र$ तेन वा-जिन एव जैनः, स एव इन्द्र प्रधानो यत्र संख्याज्ञानप्रदीपे 
ae, तेन। स जैनेन्द्रेण-जिनप्रणीतेन। स संख्याज्ञानप्रदीपेन-गणितशास्त्रज्योतिषा। स महात्विषा 
- बहुघ्रकाशेन। स सर्वम्‌ - षड्भव्यसमुदायरूपम्‌। अ तम्‌ - महावीरम्‌, पक्षे संख्याज्ञानप्रदीपम्‌। 

श्लोक १-३ स प्रीणित$ - तर्पितऽ। स प्राणिसस्यौघ$ विनेयजनस्य संघात$। अ निरीति$ 
- निर्गता ईतयः अतिवृष्ट्यनावृष्टिमूषक-शलभ-शुक-स्वचक्र-परचक्रलक्षणाः यस्मात्‌ असौ 
निरीति8। अ निरवग्रहः - निर्गतोऽवग्रहः शत्रु यस्मात्‌ यत्र वा सः, व्यथा - वर्षाविघातरहितः। 
स श्रीमता - लक्ष्मीमता। अ अमोघवर्षण - सफलवृष्ट्या, पक्षे सत्यस्वरूपोपदेशवृपट्या। स 
सफलसद्धर्मोपदेशामृतवृष्ट्या। अ स्वेष्टहितैषिणा - स्वस्थ इषं Mey, तञ्च तद्धितं च स्वेष्टहितम्‌, 
तदिच्छतीति स्वेष्टहितैषी तेन। वा स्वस्य इष्टा8 erre, तान्‌ प्रति हितम्‌ इच्छतीति स्वेष्टहितैषी , 
तेन। स स्वेष्टहितमिच्छता। 

श्लोक १-४ अ चित्तवृत्तिहविर्भुजी (जि) - शुक्लध्यानाग्नौ। स भस्मसात्‌ भावम्‌ - 
भस्मस्वरूपम्‌। अ ईयु$-गच्छन्ति स्म। अ ते-आगमप्रसिद्धाः काम-क्रोधादिशत्रवऽ। अ 
अवन्ध्यकोपा$ (प) - सफलकोपा8 इत्यर्थ8। 2 

श्लोक १-५ स वशीकुर्वन्‌ स्वाधीनं विदधत्‌। स नानुवश$ - अन्याधीनो न भवति। स 
qs - एकान्तवादिभि$। अभिभूतः - अ पराभूत। स तिरस्कृतः। स प्रभु - जगदाराध्यः। 
स अपूर्वमकरध्वजः - अभिनवमीनकेतनः। 

Me १-६ अ विक्रम- क्रमाक्रान्त-चक्रीचक्र-कृतक्रियऽ-विक्रमक्रमेण पराक्रमसंतत्या 
आक्रान्ता$ ते च ते चक्रिणश्च, तेषां चक्रं समूहः, तेन कृतक्रिया सेवा यस्यासौ तथोक्त। पक्षे 
चक्रं सेनास्ति येषां ते चक्रिणः, शेषं पूर्ववत्‌। अ चक्रिकाभञ्जनः - संसारचक्रभञ्जनः, पक्षे 
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- परचक्रभञ्जन8। अ अञ्जसा - परमार्थेन। 

श्लोक १-७ अ विद्यानद्यधिष्टान8 - विद्या द्वादशाङ्गलक्षणा$ पक्षे - द्रासप्ततिकलालक्षणास्ता 
एव नद्य8 तासाम्‌ अधिष्ठानम्‌ 37371 य8 Hil स मर्यादावज्रवेदिक - मयदिव वजवेदिका 
यस्य स$। अ रत्नगर्भ8 - रत्नानि सम्यग्दर्शनादीनि, पक्षे - स्वादीनि, गर्भे ते यस्य सो 
(यस्यासौ)। ब रत्नानि सम्यग्दर्शनादीनि, पक्षे - हस्त्यश्रादीनि गर्भे ते यस्यासौ Uns 
अ यथाख्यातचारित्र्य (त्र) जलधिः - क्षायिकचारित्र्य (त्र) जलधिः, पक्षे - यथाख्यातं 
प्रवृद्धैर्यथोक्तम्‌, तञ्चतच्चारित्र्यं (A) आचरणं AI 

श्लोक १ - ಇ स देवस्य - स जिनस्य। स शासनम्‌ अनेकान्तरूपं वर्धताम्‌ । 

शलोक १ - ६ स लोकिके - वृद्धिव्यवहारादौ। अ वैदिके - आगमे। स सामाविके - 


प्रतिक्रमणादौ | 
अ य$ - Uus कश्चित्‌ व्यापारः safes तत्र सर्वत्र संख्यानं गणितम्‌ उपयुज्यते उपयोगी 
भवति। 


श्लोक १ - १० अ अर्थशास्त्रे - जीवादिकपदार्थे | 

श्लोक १ - ११ अ प्रस्तुतम्‌ - कथितम्‌। अ पुरा - पूर्वम्‌। 

श्लोक १- १२ अ ग्रहचारेषु - संक्रमणेषु। ब सूर्यादिसंक्रमणेषु। स ग्रहणे - चन्द्र- 
सूर्योपरागे। अ ग्रहसंयुतौ - ग्रहयुद्धे। अ त्रिप्रशने - त्रयः प्रश्ना नष्ट-मुष्टि-चिन्तारूपा$ 
यत्र तत्‌ त्रिप्रश्‍नम्‌, होराशास्त्रमित्यर्थश, तस्मिन्‌। स अथवा त्रयो धतु-मूल-जीवविषयाः 
प्रश्‍ना8 यत्र तत्‌ त्रिप्रश्‍नम्‌ । प्रश्‍नव्याकरणाय सद््‌भावकेवलज्ञानहोरादिशास्त्रम्‌। स चन्द्रवृत्तौ 
- FHA! ब omits JAA (शलोक १४)। ब omits - यात्राद्याः (शलोक १९)। 

श्लोक १ - १३ अ परिक्षिप8 - परिधिय8। 

श्लोक १-१४ अ उत्करा$ - समूहा8। अ बुध्यन्ते - ज्ञायन्ते। 

श्लोक १-१५ अ तत्र - श्रणीबद्धादिषु जीवानाम्‌। अ संस्थानम्‌ - समचलुर्रादि। अ 
अ्टगुणादय$-अणिमादय$। अ यात्राद्या§ - गति। अ संहिताद्याश्च - संधिप्रतिषछाग्रन्थो वा। 

श्लोक १ - १७ अ गुरुपर्वत$ - गुरुपरिपाटीभ्यः। 

श्लोक १ - ಇಂ अ कलासवर्णसंरूढलुठत्पाठीनसंकुले - कीदृग्विधे सारसंग्रहवारिधौ | 
कलासवर्णा$ भिन्नप्रत्युपन्नादयः ते एव लुठत्पाठीनास्तेषां संकटे संकोचस्थाने। 

श्लोक १ - २१ अ प्रकीर्णक - अ तृतीयव्यवहार$। अ महाग्राहे - मत्स्यविशेष॥। अ 
मिश्रक - अ वृद्धिव्यवहारादि। 

श्लोक १ - २२ अ क्षेत्रविस्तीर्णपाताले - त्रिभुज - चतुर्भुजादिक्षेत्राणि एव 
विस्तीर्णपातालानि यत्र स तस्मिन्‌। अ खाताख्यसिकताकुले - खाताख्यम्‌ एव सिकता 
ताभि$ आकुले। अ करणस्कन्धसंबन्धच्छायाबेलाविराजिते - करणस्कन्धेन करणसूत्रसमूहेन 
संबन्धो यस्या सा करणस्कन्धसंबन्धा, सा चासौ छायागणितं )(१) करणस्कन्धसंबन्धच्छाया, 


सा एव वेला, तया विराजिता तस्मिन्‌। 
श्लोक १ - २३ अ गुणसंपूर्णैः - लघुकरणाद्यष्गुणसंपूर्णै$। करणोपायैः - अ 


करणानुपयोगोपायैः सूत्रैः | | 
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ಕೆ १ - २४ अ यत्‌ - यस्मात्‌ सर्वशास्त्रे। संज्ञया - अ परिभाषया। 
श्लोक १ - २५ ತ! परमाणु8। . परमाणुस्वरूपम्‌ - अणवः कार्यलिङ्गा$ स्युर्द्रिस्पर्शा8 
परिमण्डला४। एकवर्ण-रसाई नित्या$ स्युरनित्याश्र पर्ययै॥ ३४ (१) अप्रदेशिन इति 
गोमटसारे। परमाणुपिण्डरहितमिति भावार्थ8। कार्यानुमेया$ घट-पटादिपर्यायास्तेषाम्‌ 
अणूनाम्‌ अस्तित्वे चिन्मम्‌। सूक्ष्मा वर्लुलाकारा। कौ द्वौ स्निग्ध - रूक्षयो रन्यतरः 
शीतोष्णयो रन्यतर8। तथा हि - शीत-रूक्ष, शीतस्निग्ध, उष्ण-स्निरध, उष्ण- रूक्ष 
एकाएवापेक्षया एकयुग्मं भवति। गुरु-लघु-मृदु-कठिनानां परमाणुष्वभावात्‌, तेषां 
स्कन्धाश्रितत्वात्‌ | 

अ de - परमाणुभि$। as - अणु; स्यात्‌। अत्र सोऽणुः क्षेत्रपरिभाषायाम्‌। ब 
परमाणु$ - यस्तु तीक्ष्णेनापि शस्त्रेण छेत्तुं भेत्तुं मोचयितुं न शक्यते, जलानलादिभिर्नाशं नैति 
एकैकरस-वर्ण-गन्ध-द्विस्पर्शम्‌। स्निरध- रूक्षस्पर्शद्वयमित्युक्तमादिपुराणे। शब्दकारणमशब्दं 
स्कन्धान्तरितमादि- मध्यावसानरहितमप्रदेशमित्ट्रियैरग्राह्ममविभागि तत्‌ द्रव्यं परमाणुः | 
श्लोक १-२६ अ अत; - Aas! तस्मात्‌ - त्रसरेणुतः। शिरोरुहः - (भवन्ति) | 
श्लोक १-२७ अ लिक्षा - लिक्षापमाणस्कन्धध। स - स तिल$। अष्टगुणानि - 
अष्टगुणानि भवन्ति त्रसरेण्वाद्यङ्घलान्तानि | 

श्लोक १-२८ अ प्रमाणम्‌ - प्रमाणाङ्गुलम्‌। 

श्लोक १-२६ अ तिर्यक्पाद$ - पादस्य अङ्गुछक निापर्यन्त भाग तिर्यक्पादश। 
तिर्यक्पादद्वयं faces! ब तिर्यग्पाद$ - omits. 

श्लोक १-३१ अ परिभाषा - अनियमेन नियमकारिणी परिभाषा। 
शलोक १-३२ अ अणुरण्वन्तरम्‌ - मन्दगतिमाश्रितः सन्‌, शीघ्रगतिमाश्रितश्चेत्‌ चतुर्दशरञ्जुम्‌ 
अतिक्रामति। समयः - प्रोक्तश। STATS - जघन्ययुक्तासंख्यैः। ब असंख्यैः - omits. 
लोके - omits (2) 

श्लोक १-३३ अ स्तोक इति मानम्‌। तेषाम्‌-लवानाम्‌। सार्धाष्टात्रिंशता - ३८१। 
इलोक १-३४ अ पक्ष - भवेत्‌। 
श्लोक १-३५ Ads ज ऋतुभि। वत्सरो aan 

श्लोक १-३६ अ तत्र - धान्यमाने। चतस्रः - षोडशिक। कुडवः - सहस्रैश्च त्रिभिः 
षड्भिः शतैश्च व्रीहिभिः समै8। यः संपूर्णो भवेत्‌ सोऽयं कुडव परिभाष्यते। लोके पवालु 
cl ೫೫ - लोके पाली ८। ब प्रस्थः - omits. 

श्लोक १ - ३८ अ सेयं प्रवर्तिका। ता खार्याः (fs) तस्याः प्रवर्तिकायाऽ। 
श्लोक १ - ३६ अ गण्डकै8 - कस्तुंबुरूभिः, लोके धाना, धरणे-धरणद्वयम्‌ | 
श्लोक १ - ४० अ धान्यद्वयेन - लोके धानाद्रयेन व कुस्तुंबरद्दयेन | अत्र - रजतपरिकर्मणि। 
श्लोक १ - ४१ अ पुराणान्‌ - कर्षान्‌। रूप्ये - रजत - परिभाषायां 
मागधदेशव्यवहारमाश्रित्य। 

श्लोक १ - ४२ अ कल - कलेति नाम भवेत्‌। 

श्लोक १ - ४३ अ अस्मात्‌ - द्रक्षूणात्‌। सतेरं - सतेराख्यं मानं भवति। ब लोहे - 
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लोह- परिभाषायाम्‌ | 

श्लोक १ - ४४ अ 'प्रचक्षते' अन्तस्य 'अत्‌' आदेशों भवति। 

श्लोक १ - ४९ अ ब वस्त्राभरण - कटादीनाम्‌। 

श्लोक १ - ४६ ब अत्र - परिकर्मणि। 

श्लोक १ - ४८ अ भिन्नानि -यथा गुणाकारभिन्न६ भागहारभिन्न कृतिभिन्नः प्रत्येकभिन्नः 
इति परं योज्यम्‌। 

ब तच्च - विद्या 'कलासवर्णस्य' इति वा पाठ8। 

श्लोक १ - ४६ d हृतः शून्येन भक्त सन्‌। खवधादि$ - शून्यस्य भजन-गुणन- 
वर्गमूलादि४। योज्यरूपकम्‌ - योज्यराशिसमानम्‌ | 

स शून्येन ताडितो गुणितो राशि$ खं शून्यं स्यात्‌। स 718% शून्येन ೫೫ ( हृत ) 
wads! शून्येन युतः सहित8। शून्येन हीनो रहितोऽपि अविकारी विकारवान्‌ न भवति 
तदवस्थ एव - खवधादि8 ख शून्यस्य वधो गुणनं खं शून्यं स्यात्‌। आदिशब्देन भजन - वर्ग- 
घन-तन्मूलानि Ti | 

श्लोक १ - ५० ब घाते गुणने। विवरं - महाराशौ स्वल्पराशिमपनीयावशिष्टशेषो 
विवरमित्युच्यते | 

स ऋणयो8 - ऋणरूपराश्योः। धनयो४ - धनरूपराश्यो$। भजने - भागहारे। फलम्‌ 
- गुणितफलम्‌। तु - GAs! - adds चेयमंकसंदृष्टिः। --adds illustrations to explain 


rules on 50 (stanza). 
श्लोक १ - ५१ स योगः - संयोजनम्‌। शोध्यम्‌ - अपनेयम्‌। 
श्लोक १ - ५२ - ब मूले - वर्गमूले। स्वर्णे - धनक्रृणे स्याताम्‌ Adds two stanzas 
after 52. Printed in text at No. 69-70. 
लघुकरणोहापोहानालस्यग्रहणधारणोपायै$। 
व्यक्तिकराङ्कुविशिष्टै$ गणकोष्टाभिर्गुणि्ज्ञेय8। १ | 
इति संज्ञा समासेन भाषिता मुनिपुंगवै$। 
विस्तरेणागमाद्‌ वेद्यं वक्तव्यं यदित परम्‌। २। 
तत्पदम्‌ - ऋणरूपवर्गराशेर्मूलं कथं भवेत्‌ इत्याशङ्कायाम्‌ इदमाह - क्रणराशि$ निजऋणवर्गो 
न भवेत्‌, किंतु धनरूपेण वर्गो भवेत्‌। तस्मात्‌ ऋणराशे8 सकाशात्‌ मूलम्‌ न भवेत्‌, किंतु 
धनराशे8 सकाशात्‌ ऋणराशेर्मूलं स्यात्‌। 
स धनराशेश ऋणराशेश्च वर्गो धनं भवति। Adds illustrations to explain rules on 52 
(stanza). 
श्लोक १ - ५८ अ ऋतुर्जीवो - षड्‌ जीवा$। कुमारवदनम्‌ - कार्तिक (किय) वदनम्‌। 
ब कुमारवदनम्‌ - कार्तिकेयवदनम्‌। 
श्लोक १ - ६६ ब शीघ्रगुणन-भजनादिलक्षणं लघुकरणम्‌। अनेन प्रकारेण गुणनादौ 
कृते सतीस्सितं लब्धं स्यादिति पूर्वमेव परिज्ञानलक्षण ऊह8। इत्यं गुणनादौ कृते सतीप्पितं 
लब्धं न स्यादिति पूर्वमेन ಮಟಟ अपो ह8। गुणनादिक्रियायां 
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i कथितार्थलक्षणं ग्रहणम्‌। कथितार्थस्य 
कालान्तरेऽप्यविस्मरणलक्षणा धारणा। सूत्रोक्तगुणनादिकमाधारं कृत्वा स्वबुद्धया 
प्रकारान्तरगुणनादिविचारलक्षण$ उपाय8। अंक व्यक्तं स्थापयित्वा गुणनादिकरणलक्षणो 
व्यक्तिकरांक8। इत्यष्टभिर्गुणै गणितज्ञो भवेदिति ज्ञेयः। इति। 

श्लोक २ - १ अ (१) येन राशिना गुण्यस्य भागो भवेत्‌ तेन गुण्यं भङ्क्त्वा गुणकारं 
गुणयित्वा स्थापनालक्षणो राशिखण्ड$। येन राशिना गुणगुणकारस्य भागो भवेत्‌ तेन गुणकारं 
भङ्क्त्वा गुण्यं गुणयित्वा स्थापनालक्षणोऽर्धखण्ड$। गुण्य-गुणकारो (रौ) अभेदयित्वा 
स्थापनालक्षण$ तत्स्थ8। इति त्रिप्रकारै$ स्थितगुण्य-गुणकारराशियुगलं कवाटसंधाणक्रमेण 
विन्यस्य। (२) राशेरादितः आरभ्यान्तपर्यन्तं गुणनलक्षणेन अनुलोममार्गेण। (३) राशेरन्ततः 
आरश्यादिपर्यन्तं गुणनलक्षणेन विलोममार्गेण च गुण्यराशिं गुणकारराशिना गुणयेत्‌। (४) 
'गुणयेत्‌ गुणेन गुण्यं कवाटसं धिक्रमेण संस्थाप्य ' इति पाठान्तर - पादद्वयम्‌। ५ गुण्यगुणकारं 


यथा व १४४ गुण्यं = प्रत्येक पद्मानि गुणकार इति - ८, २/४ oe 
११५२ राशिखण्ड 
(६) गुणकारं ಇ अस्य भाग ४, अनेन गुण्यं गुणित चेत्‌ SETS TE 
२ 
(७) व = वश (स) ति। (८) ता = तामरसं। (६) प - पदमानि। (१०) विनष्टो एकः 
येभ्यस्तेष्विकाम्‌। (११) मणय8। (१२) खर इति षड्‌ जीव। (१३) राशिना गुण्यलब्धम्‌ 


| उपरितनभागे स्थाप्यमधः तेनैव गुणकारं गुणयित्वा स्थापना। (यह ज्ञात नहीं होता कि इनका 
सम्बन्ध /किस-/किस श्लोक से है। ) 

श्लोक २ - ७ अ विषनिधिः - जलनिधिः। 

श्लोक २- - - - अ पुरुषऽ - जीवो इत्यर्थः। 

श्लोक २ - ६ अ ( खरः - ) सत्यसंधः खरो ज्ञेयः खरोऽपि पुरुषो मतः इत्यभिधानात्‌ | 

श्लोक २ - १० अ तत्‌-राशिम्‌। 

श्लोक २ - ११ अ पञ्चषट्कं च - आदौ ७ पञ्चषट्कं ६६६६६ षट्त्रिकं ३३३३३३ 
तत्‌ भिन्नं लिखितम्‌ - ३३३३३३६६६६६७। 

श्लोक २ - १५ अ त्रयः - सान्तः त्रयशशब्दोऽयम्‌। 

श्लोक २ - १७ अ हिमांश्चग्र - हिमांशु अग्रे ur) येषां तानि, हिमांश्वग्रानि च तानि 
रन्ध्राणि च तत्तथोक्तानि, del कण्ठिका - कण्ठभूषणम्‌। ब एकरूपम्‌ - एकस्याभिधानं 
ग्रन्थान्तरे। 

श्लोक २ - १८ की उत्थानिका - ब परमागमप्रतिपादितकरणानुयोगे ग्रह-नक्षत्र- 
प्रकीर्णक-तारादि-गणनाभिधानं करणमित्युच्यते, तस्य सूत्रम्‌, सूचयति संक्षेपेणार्थं सूचयति 
इति सूत्रं तत्तथोक्तम्‌। 

श्लोक २ - १६ अ प्रतिलोमपथेन - विलोममार्गेण भाज्यम्‌ - अंकानां वामतो गतिः, 
d तेन अन्ततः आरभ्य भाज्यम्‌। विधाय - अपवर्तनविधिं विधाय। तयो - भाज्य - 
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भागहारराश्यो8। स उपरिस्थितं भाज्यराशि अध४स्थितेन भागहारेणानन्त ( UTE ) 


आरभ्यादिपर्यन्त भजनलक्षणेन प्रतिलोमपथेन भजेत्‌। यदि तयोर्भाज्य-भागहारयो3 
सदृशापवर्तनविधि$ समानराशिना भाज्य-भागहारावपवर्तनलक्षणविधानं संभवति तर्हितं कृत्वा 
भजेत्‌। 
श्लोक २ - २० अ अंशो भाग8। नु नरस्य। - भागहारस्य भाग (१) द्वौ वा चत्वारो 
वा तेषु एकभागेन wet भाजयेत्‌, द्वितीयभागेन भाज्यं भाजयेत्‌, तृतीयभागेन भाज्यं 
भाजयेत्‌, चतुर्थभागेन भाज्यं भाजयेत्‌। अपवर्तनविधि। एकशतयुतम्‌ - एकेनाधिकं 
शतम्‌ एकशतम्‌। 
श्लोक २ -२६ अ त्रिदशसहस्री - त्रिभि गुणिता दश त्रिदश, त्रिदशानां सहस्राणां 
समाहार त्रिदशसहस्री। हाटकानि - कनकानि। 
श्लोक २ - २६ अ घातो वर्ग ६४ स्यात्‌। स्घेष्टोनयुतद्वयस्य - समानो द्वौ राशी विन्यस्य 
c/c स्वेष्टोन-युत ६/१० तयोर्घात ಇಂ ಈಗ २ कृती ४ युक्त ६४ वर्गः स्यात्‌। सेष्टकृति& 
- इष्टकृतिसहितः। एकादि - एकादि द्विचयेष्टगच्छानां | ६ |युति१ संकलनं रूपेणोणो 
(नो ) गच्छः दलितः प्रचयताडितो मिश्रश प्रभवेण पदाभ्यस्तः इति सूत्रेण वर्गो भयेत्‌ 
६४। इति धनं ८। 
श्लोक २ - ३० अ द्विस्थानप्रभृतीनाम्‌ - पट्पंचाशत्‌ द्विशत (२५६) इति त्रिस्थानान्तं 
वर्गे। wats ३६। पंचाशतूवर्ग २५००। द्विशतवर्गः ४००००। सर्ववर्गसंयोगः 
४२५३६। द्विशत-षट्पंचाषड (oN ) घातः ११२००। पंचाशत्‌-षड्घात ३००। 
तद्विगुण७ २२४००।६००। तेन विमिश्रित सर्ववर्गसंयोग ६५५३६। तेषाम्‌ - 
द्विप्रभृतिकल्पितस्थानानाम्‌। क्रमघातेन - द्विस्थानप्रभृतिराशीनाम्‌ अन्त्यस्थानं 
शेषस्थानैर्गुणयित्वा, पुनः शेषान्त्यस्थानं शेषस्थानैर्गुणयित्वा, तेन क्रमेण प्रथमस्थानपर्यन्त 
गुणनलक्षण क्रमघात$। तेन पुनः द्विस्थानप्रभृतीनां राशीनाम्‌ ॐ=2भिप्रायेण वर्गरचनां स्फुटयति। 
[3] feat ४ त्रिवर्ग € चतुर्वर्ग १६ तत्संयोग २६ तेषां ಸರ್ವಗಃ 
द्विकत्रिकमिश्रेण चतुष्कं गुणयेत्‌ 201 fz त्रिकं गुणयित्वा मिश्रितः सन्‌ 
२६। द्विगुणो ५२। _ अनेन मिश्रितेन वर्गः ८१ | 
श्लोक २ - ३१ अ कृत्वान्त्यकृतिम्‌ - कृत्वा ७५ अन्त्यक्रति ४६५ अन्त्यं द्विगुणमुत्सार्य 


शेष ५ पाल 9८44 eund Ed कृत्वा तस्यकृतिं es लब्ध ५६२५ 
७० EET o 30 


इति सर्वत्र कर्तव्य; द्वयंकानां वर्गको७8। पंचांकानां वर्गकोछरचना 


लब्धवर्गाई ४२६४६६७२६६। Fo १० 
स अयमर्थ - अन्त्यरार्शि वर्ग कृत्वा 


[अइ] पुनरन्त्यराशि द्विगुणं कृत्वा पुरो गमयित्वा 
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Appendix - 8 
E / Introduction of L.C. Jain, H.L. Jain, 
A.N. Upadhye and B.B. Bagi 
(From L.C. Jain's Hindi Edition) 


Editorial 


The work of Hindi translation of Ganitasara-Sangraha was entrusted to me by Dr. 
H.L. Jain in 1951, soon after | had joined the College of Science at Nagpur. It took 
nearly twelve years for its publication. During this period, while in his contact, | became 
interested in the study of mathematical contents of the old Prakrit texts (Dhavala and 
Tiloyapannatti) recently brought to light and edited with Hindi translation by him. It was 
easy to mark out the difference between the treatment in Ganitasara-Sangraha and the 
mathematical contents of the Prakrit texts. The former is a work on Indian logistics or 
Laukiki, a few portions of which could be useful for the study of the latter which we may 
call Indian arithemetica. Artha, in Prakrit texts, implies the measure of substance, field, 
time and beings' becomings in terms of monads. The Prakrit texts, made known to the 
Hindi world by Dr. H.L. Jain and others, form important sources of Indian arithmetica 
which throw light on the darkest period of Indian history of mathematics. It is regretted 
that certain articles of Dr. A.N. Singh on these topics are not known to historians of 
mathematics, for they were not published in recognized mathematics, for they were not 
published in recognized mathematical magazines. A reference to these was made by 
Sinvhal in an article on Dr. Singh in Ganita, Vol. 5, No. 2, (1954). 

In the present work, | have based the translation mainly on the English translation 
of Professor Rangacharya, taking liberty of Hindi expressions and keeping his notes 
intact. In the introduction | have tried to give a general observation on the history of 
mathematics upto the time of Mahaviracharya. This is chiefly based on Bell's 
Development of Mathematics and History of Hindu Mathematics by Datta and Singh. 
Then | have given a specific observation on the history of mathematics of the 
Pythagorean era. In this | have given relevant references of the works which form 
important sources of Indian arithmetica and have tried to correlate certain similarities in 
Greek, Egyptian, Babylonian, Indian and Chinese arithmetica etc. | have concluded 
therein that the mathematics developed in the school of Vardhamana Mahavira is one 
of the connecting and missing links in the history of Mathematics. 

| have traced these developments in a systematic form in the Jiva Tatva Pradipika 
commentary on Gommatasara. It abounds in symbolism for place value, logarithms, 
transfinite and finite cardinals, sets and operators. One may be confused to see that a 
single symbol has been used in various texts to denote various measures or operations. 
For example, zero as a circle stands for a negative sign, for one-sensed soul, for the 
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agrihita stage of soul (for a void), for filling up gaps and for a place value. Sets are of 
varying, oscillating and constant types. A kind of well ordering concept seems to have 
been used in formation of sequences from the greatest transfinite set. Comparability 


also plays an important role in the treatment. 
Thus Mahaviracharya had before him, the works of his predecessors, both in logistics 


and in arithmetica. He made a clear remark in this connection, is verse 70, Chapter 1, 
for a study of Agama for further details. His work contains other elementary descriptions 
on series etc., found in details in Prakrit texts, referred above. It seems that his 
acquaintance with proper infinities in which monads alone played the role of division 
etc., made him to think of division by zero as a distribution in a logical way. If a sum is 


to be distributed to none, the sum would remain unaffected. 
Thanks are due to Professor B.D. Dube for his kindness to give valuable suggestions. 


` Thanks are also due to the proprietor of the Press for his kind co-operation. 
| am grateful to my Principal, Shri G.R. Inamdar and to my senior colleague, Prof. 
K.S. Rathore, for their affectionate patronage. My gratitude is also due to Prof. S.B 


Gour for his close assistance. 


Jabalpur, November 1963 L.C. Jain 
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ग्रन्थमाला संपादकीय 


लिखना और गिनना ये मनुष्य की मौलिक " मानी गई हैं। जैन-शास्त्रों 
में जिन बहत्तर कलाओं का उल्लेख मिलता है उनमें सर्वप्रथम स्थान लेख का और दूसरा 
गणित का है। तथापि आगमों में प्रायः इन कलाओं को 'लेहाइयाओ गणियप्पहाणाओ' 
अर्थात्‌ लेखादिक, किन्तु गणित प्रधान कहा गया है। इससे सिद्ध होता है कि बालक की 
शिक्षा में एवं मानवीय व्यवहार में गणित का बड़ा महत्त्व था। 
जैन-साहित्य यद्यपि धर्म व दर्शन प्रधान है, तथापि उसमें गणित-शास्त्र का उपयोग व 
व्याख्यान पद पद पर पाया जाता ಕ| विशेषत इस साहित्य के चार अनुयोग - प्रथम, 
करण, चरण और द्रव्य माने गये हैं। उनमें करणानुयोग में लोक का स्वरूप वर्णित पाया 
जाता है और उस निमित्त से सूर्य, चन्द्र व नक्षत्र तथा द्वीप, समुद्र आदि के विवरणों में 
गणित की नाना प्रक्रियाओं का प्रचुरता से उपयोग किया गया ಕ| सूर्यप्रज्ञप्ति, चन्द्रप्रज्ञप्ति 
एवं जम्बूद्वीपप्रज्ञप्ति नामक उपाङ्गो में तथा तिलोयपण्णत्ति, षट्खंडागम की धवल टीका एवं 
गोम्मटसार व त्रिलोकसार तथा उनकी टीकाओं में प्रचुरता से गणित का प्रयोग पाया जाता 
है और वह भारतीय प्राचीन गणित के विकास को समझने के लिये बड़ा महत्त्वपूर्ण है। 
सूर्यभ्रज्ञप्ति को तो गणितानुयोग भी कहा गया है। वैदिक परम्परा में गणित का विषय वेदाङ्ग 
ज्योतिष आदि ज्योतिष के ग्रथों में प्रयुक्त पाया जाता है। पाँचवी शती में हुए आर्यभट ही 
एक सर्वप्रथम ज्योतिषी पाये जाते हैं जिन्होंने अपने safe नामक कृति में ३३ 
श्लोकात्मक गणित का एक प्रकरण स्वतंत्र रूप से जोड़ा है। उनके पश्चात्‌ हुए ब्रह्मगुप्त ने 
भी अपने ब्राह्म स्फुट सिद्धान्त नामक ग्रंथ में गणित का एक अध्याय जोड़ा है। 
इस समस्त परम्परा में एक भी ऐसा ग्रंथ नहीं दिखाई देता जो पूर्णतः गणित-विषयक 
कहा जा सके। ऐसा सर्वप्रथम ग्रंथ महावीराचार्य कृत गणितसार-संग्रह ही है जिसकी 
राष्ट्रकूट नरेश अमोघवर्ष के राज्यकाल में हुई थी जो सन्‌ ८१३ cco ईस्वी तक 
पाया जाता है। यह राजा जैनधर्म का बड़ा अनुरागी था और उसके संरक्षण में बहुत से 
"s rz राजा स्वयं एक कवि था और प्रश्नोत्तर-रत्न-मालिका नामक 
Tat बनाई सिद्ध होती है। प्रस्तुत ग्रंथ की उत्थानिका में ही 
डी गई है। यहाँ जो उन्हें महान्‌ यथाख्यात-चारित्र-जलधि 
उनपर २ अनुमान होता है कि उन्होंने राज्यत्याग कर 
रत्नमालिका के अन्त में जो उन्हें 'विवेकात्‌ त्यक्तराज्येन' कहा 
० ला० जैन, राष्ट्रकूट नरेश 
)। एक पूर्णत8 गणित 
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: गुणोत्तर श्रेढियां आदि गणित की प्रक्रियाओं का वर्णन है। कुछ विद्वान्‌ 
तीसरी चौथी शती की रचना का अनुमान करते हें और कुछ इसे बारहवीं शती 
रखने के भी पक्ष में हैं। (देखिये Bibhutibhusan Datta, The Bakhshalt 
Bul. Cal. Math. soc., XXX, 1 (1929), pp. 1-60) 
प्रस्तुत सर्वागपूर्ण गणित ग्रंथ के महत्त्व को समझ कद्ध इसका सम्पादन 
ने अंग्रेजी अनुवाद सहित सन्‌ १६१२ में किया था जिसका प्रेक्राशन मद्रास 
से हुआ था। इधर अनेक वर्षों से वह प्रकाशन अलभ्य है जिसके कारण प्राचीन गणित के 
विद्वानों व शोधको को बडी असुविधा प्रतीत होती थी। इसी कारण यह अ m 
गया कि इस ग्रंथ का पुनः संशोधन, अनुवाद व प्रकाशन कराया जाय। यह 
प्राध्यापक श्री लक्ष्मीचन्द्र जैन ने अपने हाथ में लिया और उन्होंने अपने हिन्दी 
प्रस्तावना में विषय को सुस्पष्ट करने में बड़ा परिश्रम किया है जिसके लिये 
कृतज्ञ हैं। प्रस्तुत ग्रंथमाला के अधिकारियों ने इस ग्रंथ को प्रकाशित करना 
किया इसके लिये वे धन्यवाद के पात्र हैं। इस ग्रंथ के लिए प्रो० भूपाल : 
(धारवाड) ने महत्त्वपूर्ण प्रास्तविक लिखा है, जिसके लिए हम उनके आभा 
सम्पादन व मुद्रण सम्बन्धी कठिनाइयों के कारण ग्रंथ के प्रकाशन में बहुत 
हमें दुख है। विद्वानो से हमारी प्रार्थना है कि वे इस महत्त्वपूर्ण शास्त्र 
अभिमत व सुझाव निस्संकोच भेजने की कृपा करें, जिससे विषय १ 
होता रहे। | 


AE ಜ| 
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Aryabhata, the elder (c. 510 A.D.), Brahmagupta (c. 628 A.D.), Mahaviracarya (c. 
850 A.D.) and Bhaskaracarya (c. 1150 A.D.) are the most eminent mathematicians of 
ancient India. 

Mahaviracarya, the author of the Ganitasara-Sangraha, lived in a period well-known, 
in the history of South India, for its prosperity, political stability and academic fertility. 
He was a contemeporary and enjoyed the patronage of Nrpatunga or Amoghavarsha 
(815-877 A.D.) of the Rashtrakuta dynasty. Nrpatunga was ruling at Manyakheta, but 
his kingdom extended far northwards. His capital was a centre of learning. He was not 
only a mighty ruler, but also a patron of poets and himself a man of literary aptitude and 
attainments. A Kannada work, Kavirajamarga, on poetics is attributed to him. He was a 
great devotee of Jinasena (the author of Adipurana and Parsvabhyudaya) whose ascetic 
practices and literary gifts must have captivated his mind. He soon became a pious 
Jaina and renounced the kingdom in preference to religious life as mentioned by him in 
his Sanskrit work, the Pra$nottara-ratnamala and as graphically described by his 
contemporary Mahaviracarya in his Ganitasara-Sangraha. 

Mahaviracarya combines the discipline of seasoned mathematician with the warm 
and vivid imagination of a creative poet. He skillfully summarizes all the known 
mathematics of his time into a perfect textbook which was used for centuries in the 
whole of Southern India. He states rules clearly and precisely. He simplifies and sharpens 
many processes. He generalises many a theorem shedding light on new aspects by 
apt illustrations. Ganitasara-Sangraha is a veritable treasury of problems many of which 
are characterised by mathematical surety, poetic beauty and delicate hint of refined 
humour, qualities so rare in a mathematical text book. It is difficult to decide, in a text 
book, what is old and what is the original contribution of the author. 

Here is a brief survey of the contents of the book : 

Chapter | opens with the salutation to Lord Mahavira, the twenty fourth Tirthankara 
of the Jainas, who by his knowledge of the science of the numbers illuminates the three 
worlds. This is followed by a warm'and handsome tribute of gratitude paid to his royal 
patron, Amoghavarsha. After this, comes the most enthusiastic and unique panegyric 
ever bestowed on the science of Mathematics. Then we have measures used, names 
of operations and numerals. Rules governing the use of negative numbers are correctly 
stated; those regarding the use of zero may be stated in modern notation thus : 

axt0-a; ax0=0; a-0-a. 

The last part is obviously wrong. As regards the square root of a negative number, 
the author observes that since squares of positive and negative numbers are positive, 
square root of a negative number cannot exist. Considering the limitations of his time, 
Mahaviracarya could not have reached a more sensible conclusion. We may note, in 
this context, that the necessary extension of the concept of number which assimilates 
square roots of negative numbers into the number system, was achieved as late as in 
1797 by C. Wessel a Norwegian surveyor (Bell's ‘The Development of Mathematics’ 
page 177). 

Chapter ॥ deals, in respect of integers, with operations of multiplication, division, 
squaring and its inverse, cubing and its inverse, arithmetic and geometric series. 

Problem ॥ 17. In this problem, put down in order (from the unit's place.upwards) 1, 
1. 0, 1, 1, 0, 1 and 1, which (figures so placed) give the measure of a number and (then) 

if this number is multiplied by 91, there results that necklace which is worthy of a prince. 
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The ‘Necklace’ referred to, may be displayed = : 

11011011 x 91-1002002001. 

Two more ‘garlands worthy of a prince’ are : (1, 11, 15) : 

333333666667 x 33 = 11000011000011; 

and 752207 x 73 = 11, 111, 111. 

Chapters Ill and IV are developed to elementary operations with fractions. 
Mahaviracarya has paid considerable attention to the problem of expression of a unit 
fraction as the sum of unit fraction. This problem has interested mathematicians from 
remote antiquity (Ahmes Papyrus 1650 B.C.). Here are three relevant problems (Il 75, 
77, 78) set in modern notation. 


a, 


oe i शिरशाशारशरशिरशिणिणा + 
n(n + a,) (n+ a)(n + a +a) 


a; 


(n+a,+a,+ 
+ f, 
a (n*a,*a,* d 

Problem IV 4 : One third of a herd of elephants and three times the square root of 
the remaining part (of the herd) were seen on the mountain slope and in a lake was 
seen a male elephant along with three female elephants. How many were the elephants 
there ? 

Here is a sample of monkish humour ! 

Chapter V treats ‘Rule of Three’ and its generalised forms. 

Chapter VI. Having created the arithmetical apparatus in the earlier chapters, in 
this long chapter, Mahaviracarya applies it to solving many problems which one 
encounters in life such as money lending, number of combinations of given things, 
indeterminate equations of first degree, etc. 


Problem (VI 1 283) : In relation to twelve (numerically equal) heaps of pomegranates 
which having been put together and combined with five of those (same fruits) were 
distributed equally among travellers. Give out the numerical measure of (any) one heap. 

Problem (VI 218) : The number of combinations of n different things taken r at a 
time is 

n(n - 1) (n - 2)...(n- r+ 1) a n! 


1.23....7 ॥ (n - r)! 

It is interesting to note that this general formula was discovered in Europe as late 
as in 1634 by Herigone (Smith's History of Mathematics Vol.ll). We may also recall 
here that the number 7 which occurs in Saptabhangl provides a simple example in the 
theory of Permutations and Combinations. A layman can verify that he can form seven 
and only seven different combinations of three distinct objects. Jainas have been using 
mathematics freely in their sacred literature from very remote antiquity. The above 
example supports this fact. ನ 

Problem (VI 220) : 0 friend, tell me quickly how many varieties there may be, owing 
to variation in combination of a single-string necklace made up of diamonds, supphires, 
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emeralds, corals and pearls ? 

Problem (VI 287) : What is that quantity which when divided by 7, (then) multiplied 
by 3, (then) squared, (then) increased by 5 (then) divided by 3/5, (then) halved and 
(then) reduced to its square root, happens to be 59. 

Note the sheer devilry of it ! 

In chapters VII and VIII problems on mensuration are treated. Some of the formulas 
used are noted here : 

(1) The Pythargorean formula for the sides of a right angled triangle is a? = b? + c? 

where a is the hypotenuse. 


(2) Area of A ABC is NEEDED o (s-a)(s - b)(s- c) where2 sz a- b +c. 


ಸ Ot UY bed 


[e+ blab + ed) (ac + bd)(ab + cd) . | ot baad + bc) (ac + bd)(ad + bc). 
ad + bc ab + cd 


It is unfortunate that both Mahaviracarya and his predecessor Brahmagupta made 
the common mistake of not mentioning the fact that these formulas hold for cyclic 
quadrilaterals only. 


(4) 1 2 3or N10. 
(5). The circumference of an ellipse whose major and minor axes are of lengths 2a 
and 2b is १२424 162 + 1642 which reduces to 27 aN1- 8 e? where e is the eccentricity. It is 


difficult to imagine how Mahaviracarya could attain such a close approximation without 
the help of the powerful tools available to us. 

Chapter IX treats the so called "Shadow Problems". 

Raobahadur Rangacharya’s edition of Ganitasara-Sangraha with English translation 
has been out of print for over thirty five years. Thanks to the zeal and labours of Prof. 
L.C. Jain, the present edition with Hindi translation goes some way to meet a long felt 
need. It is, however, felt that a new edition with English translation by an experienced 
Mathematician who knows Sanskrit well is an urgent need. 

The writer is thankful to his learned friends Dr. Hiralalji Jain and Dr. A.N. Upadhye 

: for assigning to him the pleasant task of writing this foreword. 


DHARWAR, October 1963 B.B. BAGI 
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प्रस्तावना 


` भारतीय गणित इतिहास के जगतृप्रसिद्ध गणितज्ञ महावीराचार्य के गणितसार संग्रह 
ग्रन्थ का पुनरुद्धार प्रोफेसर रंगाचार्य द्वारा सन्‌ १६१२ में हुआ। इस ग्रन्थ के तीन अपूर्ण 
हस्तलेख उन्होंने गव्हर्नमेंट ओरिएंटल मेनस्क्रिप्ट्स लायब्रेरी, मद्रास में, उस समय के 
डी०पी०आई० श्री जी० एच ० स्टुअर्ट की प्रेरणा से प्राप्त किये। उन तीन हस्तलिपियों में 
से एक तो ग्रंथ की लिपि में कागज पर है, जिसमें संस्कृत टीका सहित प्रथम पांच अध्याय 
el बाकी दो हस्तलिपियां* ताड़पत्रों पर कनडी लिपि में हैं। एक ताड़पत्र में प्रथम पांच 
अध्याय हैं और दूसरे में सात अध्याय हैं, जिनमें क्षेत्रफलों का ज्यामितीय विधि से निरूपण 
है। इन दोनों हस्तलिपियों में संस्कृत में लिखा हुआ मूल ग्रंथ है और कनड़ी भाषा में कुछ 
विविध उदाहरणार्थ प्रश्न तथा उन्हीं प्रश्नों के उत्तर दिये गये हैं। इस ग्रंथ का पूर्णरूपेण 
अंग्रेजी में अनुवाद करने के लिये प्रोफेसर रंगाचार्य ने कई जगह खोज करवाई, जिसके फल 
स्वरूप उन्हें कुछ और हस्तलिपियां प्राप्त gil चौथी हस्तलिपि गव्हर्नमेंट! ओरिएंटल 
लायब्रेरी, मैसूर में प्राप्त हुई। यह हस्तलिपि मूल रूप में ताड़ पत्र पर किसी जैन पंडित के 
पास थी, जिसे कागज पर कनड़ी में उतारा गया था। इस लिपि में पूरा ग्रन्थ है, साथ में, 
वल्लभ द्वारा कनड़ी भाषा में की गई टीका भी है। वल्लभ ने उसी में लिखा है कि इसी ग्रन्थ 
की टीका उन्होंने तेलगू में भी की। पांचवीं हस्तलिपि,* दक्षिण कनड़, मूडविद्री में एक जैन 
मंदिर के भांडार मे ताडपत्र पर कनड़ी मे लिखित प्राप्त हुई। इसमें भी पूर्ण ग्रंथ है तथा 
कनड़ी में प्रश्‍न और उनके उत्तर दिये गये हैं। ग्यारहवीं सदी में राजमुंद्री के राजराजेन्द्र के 
शासन काल में इस ग्रंथ का अनुवाद पावलुरि मल्लण द्वारा तेलगू में हुआ, जिसकी कुछ 
हस्तलिपियां मद्रास की गव्हर्नमेंट ओरिएंटल मेनस्क्रिप्ट्स लायब्रेरी में हैं। 

ग्रन्थ पढ्ने से ज्ञात होता है कि ग्रन्थकार सम्भवत ईसा की नवीं सदी में मैसूर प्रांत के 
किसी कनड़ी भाग में हुए होंगे, जहां राष्ट्रकूट वंश के चक्रिका भंजन राजा अमोघवर्ष 
नृपतुंगः का शासन था। महावीराचार्य के कार्य का महत्व समझने के लिये गणित के 
विकास के इतिहास पर विहंगम दृष्टि डालना आवश्यक प्रतीत होता है। गणित के विकास 
में भारतीयों का कितना अंशदान था यह भी इससे स्पष्ट हो जावेगा। इस विकास विवरण 
को हम केवल महावीर के काल तथा पश्चिम के देशों तक सीमित रखेंगे। 


१ इस हस्तलिपि को प्रोफेसर रंगाचार्य ने '?' द्वारा अभिधानित किया है। हम भी इन्हीं संकेतों का 
उपयोग में लावेंगे। 

२ दोनों हस्तलिपियों में साधारण लक्षण होने एवं विषय अतिछादी (overlapping) न होने के कारण 
इन्हें '«' द्वारा अभिधानित किया गया है। 

३ इसका अभिधान M' द्वारा किया गया है। 

४ इस हस्तलिपि को '8' द्वारा अभिधानित किया गया है। 

५ अमोघवर्ष qud के विषय में इतिहासकारों का मत है कि वे ईसा की नवीं सदी के पूर्वार्द्ध में 
राजगद्दी प्रर बैठे।- इनके विशेष परिचय के लिए नाथूराम प्रेमी का "जैन साहित्य और इतिहास" १६४२, 


Jo ५१७ आदि देखिये। 
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3 इतिहास का सामान्य अवलोकन 
यह ज्ञात नहीं कि विश्व के किस प्रदेश मे, कब और किसने यह सोचा कि संख्या और 
आकृति का ज्ञान सभ्य जीवन के लिये उतना उपयोगी सिद्ध होगा जितनी कि भाषा । संख्या 
और आकृति, इन दो मुख्य धाराओं द्वारा गणित वर्तमान रूप में आई | प्रथम धारा अंकगणित 
और बीजगणित को लाई, तथा दूसरी धारा ज्यामिति को। सत्रहवीं सदी में ये दोनों मिलकर 
गणितीय विश्लेषण (mathematical analysis) रूपी अगम्य नदी के रूप में बदल गई | 
ईसा मसीह से सैकड़ों सदियों पहिले विश्व के जो प्रदेश सभ्यता की चरम सीमा तक 
पहुँच सके उनमें प्रायश सबका इतिहास अज्ञात है, केवल वही देश इतिहास को बना सके 
जहाँ ऐतिहासिक सामग्रियां अभी तक हजारों वर्षा के विनाशकारी वातावरण से लोहा लेकर 
सुरक्षित चली आई। इन देशों में बेबीलोनिया (बाबुल), मिस्र और भारत विशेष रूप से 
प्रसिद्ध हैं। 

दजला और फरात नदियों के कछार के पश्चिमी भाग में स्थित झूलने वाले बगीचों के 
देश बेबीलोन (Babylon) में लगभग ईसा से प्राय$ ५७०० वर्ष पूर्व के अभिलेख वहां की 
सभ्यता का प्रदर्शन करते हैं। उस काल में इस देश के निवासी अपने ज्ञान को मिट्टी की 
चक्रिकाओं, रम्भों (बेलनों) और त्रिसमपाश्वों में अंकित कर उन्हें पकाकार सुरक्षित रखते 
थे। उनके अध्ययन से ज्ञात होता है कि उनकी सभ्यता का आधार कृषि था, जिसके लिए 
उन्हें पंचांग (calendar) की आवश्यकता होती थी। उस सदी में उन्होंने अपने वर्ष का 
आरम्भ विषुवत बिन्दु (vernal equinox) से किया था। यह ज्ञान उन्होंने अपने पूर्व के देश 
सुमेर (Sumer) वासियों से सीखा होगा।ईसा से प्रायश २५०० वर्ष पूर्व सुमेर के व्यापारी 
वजन 'और मापों से परिचित थे। उन्हीं की गणना का मान बेबीलोन पहुँचा। वह मान 
षाझिका (६० को आधार लेकर) था, जिसमें दशमलव (१० को आधार लेकर प्राप्त हुई) 
पद्धति का कुछ मिश्रण था। यह अनुमान लगाया जाता है कि १०, अंगुलियों को गिनने से 
और ६०, १० में ६ का गुणन करने से प्राप्त किया गया होगा। ६ इसलिए चुना गया कि 
उससे उपयोगी feb को सरलता पूर्वक व्यक्त किया जा सकता था। 
ईसा से प्रायः २००० वर्ष पूर्व की अंकगणित की सारिणियों में गुणन के सिवाय वर्गमूल 
तथा वर्ग और घन की सारिणियाँ भी थीं। न+ नर की सारिणी का भी वे उपयोग करते 
थे, जहाँ न का मान १ से लेकर ३० तक था। इस प्रकार उनकी नैसर्गिक प्रवृत्ति फलनीयता 
(functionality) की ओर थी। उस समय यहाँ की बीजगणित में निरीक्षण और उपपत्ति 
दृष्टिगत नहीं है, पर समीकरणों का आंशिक हल दिया गया है। आजकल की पारिभाषिक 
शब्दावली (terminology) Ñ उन्होंने क्षी 9T 87 4 ब = o को य+ य = स के रूप में 


बदलकर हल किया, जिसमें उन्होंने य = , तथा स = - = रखकर a पूर्व समीकरण 
अ अ अर ` 


को गुणित feat! यदि परिणामी स धनात्मक है तो य के और क्ष के मान (values) 
न+ नर की सारिणी से प्राप्त हो सकते हैं। उस समय के बाद इस क्रिया की पद्धति इटली 
की सोलहवीं सदी की बीजगणित में मिलती है। कुछ समीकरणों के सिवाय, उन्होंने दस 
अज्ञात वाले दस एक घातीय समीकरणों युक्त प्रश्नों के रूपों का हल भी किया है। उस काल 
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की शांकव गणित में आयत, समकोण qa, समद्विबाहु त्रिभुज आदि का क्षेत्रफल निकाला 
जा चुका था और परिधि व्यास की निष्पत्ति ३ मानी जा चुकी थी। संभवतः यहाँ के निवासी 
सिंचाई और नहरों सम्बन्धी समस्याओं में आयतन, लम्ब वृत्तीय बेलन और लम्ब समपाश्वों 
के ठीक तरह साधित किये गये उदाहरणों को उपयोग में लाते थे। यहाँ की रेखा गणित की 
तीन बातें उल्लेखनीय हैं। प्रथम तो यह कि अर्द्धवृत्त का कोण समकोण होता है। दूसरी 
यह कि वे साध्य कर्ण? = (लम्ब)! + (आधार), का उपयोग २०, १६, १२ और १७, १५, 
८ जैसी राशियों में कर चुके थे। तीसरी यह कि गणितीय विश्लेषणके ತಾಗ के चिन्ह, 
जैसे, समकोणिक त्रिभुजों के बराबर कोणों की संवादी भुजाएँ समानुपाती होती हैं। यह हुई 
बेबीलोन की प्रगति जिसके पश्चात्‌ वहाँ के प्रगति चिन्ह नहीं मिलते। 
अब स्थल मार्ग से अरब देश को पारकर नील नदी के किनारे बसे मिस्र देश में चलिये। 
यह पिरेमिडों (स्तूपों) का विचित्र देश ईसा से प्रायश ४००० वर्ष qd से लेकर २७८१ qd 
पूर्व तक के पुरातत्व की सामग्री का भँडार है। बेबीलोन की तरह इस देश की सभ्यता का 
आधार कृषि था। इसका पता संभवत ४२४१ वर्ष पूर्व-के वहाँ के एक तिथिपत्र से चलता 
है जिसमें ३० दिन वाले १२ माह हैं, जिनमें ५ दिन जोड़ने से ३६५ दिन पूरे किये जाते 
हैं। इस ज्योतिर्विज्ञान हेतु वहाँ अंकगणित भी विकसित की गई। बेबीलोन की तरह इस 
देश के अभिलेख सुरक्षित रहे आये, क्योंकि एक तो यहाँ की जलवायु मरुस्थली थी और 
दूसरे यहाँ मृतकों (बैल, मगर, बिल्ली और मानवों) के लिये बहुत मान्यता दी जाती थी। 
इसी कारण fea ने आवश्यकतानुसार यह खोज निकालाकि निरर्थ ಇರಾ के qe 
(papyri) से पवित्र मगरों की लाशों को ठूँस-ठूँस कर भरने से उन्हें जीवित अवस्था का रूप 
देकर सुरक्षित रखा जा सकता ಕ| इन्हीं पेपीरियों (papyri) द्वारा ज्ञात होता है कि मिस्री 
ईसा से प्राय ३५०० वर्ष पूर्व की अंकगणित में करोड़ों की संख्या का उल्लेख करते Al इस 
- तिथि की उनकी चित्रलिपि (hieroglyphics) Ñ वर्णन है की १,२०,००० मानव, ४००,००० 
बैल और १,४२२,००० बकरे कैदी बनाये गये। गणना के बाद उन्होंने दशमलवपद्धलि का 
अनुसरण किया, पर वह स्थान-मान (place value) रहित थी। इसके पश्चात्‌, ईसा से १६५० 
वर्ष पूर्व की अंकगणित में गुणन भाग है। भिन्नों में > को विशेष प्रतीक द्वारा प्ररूपित किया 
गया है, अन्य frat को न्न सदृश रूप वाले frat के योग में हासित किया गया है। प्रायः 
इसी समय की Re पेपिरस (Rhind papyrus) में £= L + _१ + अंकित 
६७ ५६ ६७६ ७७६ 
है। आमिस ने न के सब frat को (जहाँ न का मान ಇ से लेकर १०१ तक 8) पूर्ववत्‌ 
लिखा ಕ| आगे (ईसा से सम्भवत २००० वर्ष qd के एक प्रश्‍न से) बीजगणित $ उद्गम 
का आभास मिलता है, जो आजकल के प्रतीको Hom + ख* - १००, ख= कको हल 
करने के समान है। मिस्री लोगों ने ईसे हल करने के लिये कूट स्थिति की रीति (rule of 
false position) का उपयोग किया है, जो ईसा की प्राय४ १९ वीं सदी तक उपयोग में आती 
रही है। उन्हें समानुपात (proportion) ज्ञान भी था, जो गणितीय विश्लेषण का एक मुख्य 
आधार है। प्रायश इसी समय उन्होंने परिधि और व्यास की सूक्ष्म निष्पत्ति को न और 
३.१६ बतलाया है। यद्यपि इस देश में पैथेगोरस के साध्य (९१5 ४१+ 37) का कोई 
लिखित प्रमाण नहीं मिलता, तथापि उनके अवस्तरी gat में ५,४,३ का अनुपात रहता 
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P व्यावहारिक मापों के विषय में कहा जाता है कि ईसा से प्रायश ३००० वर्ष qd भी 
मिस्रवासी पर्याप्त उन्नति कर चुके थे। इसके कई उदाहरण हैं। एक तो यह कि नदी के 
चारों ओर की ७०० मील जगह में उनके जल प्रमापी (water gauges) एक सतह में थे। 
दूसरा यह कि उन्हें त्रिभुज का क्षेत्रफल तथा बेलन आदि के शुद्ध आयतन निकालना ज्ञात 
था। इनके सिवाय एक और बात उल्लेखनीय है कि विश्व प्रसिद्ध ग्रेट पिरेमिड के अतिरिक्त 
एक और सबसे महान्‌ पिरेमिड, मिस्र के किसी अज्ञात गणितज्ञ के मस्तिष्क में था, जिसकी 
खोज १६३० में मास्को पेपिरस (Moscow papyrus) के अनुवाद के पश्चात्‌ हुई है। इस 
महान्‌ गणितज्ञ ने उसमें एक सही सूत्र दिया है, जिसके द्वारा वर्ग आधार वाले स्तूप के 
लम्बछिन्नक का आयतन निकाला जा सकता है। सूत्र यह है, आयतन = उ (अ + 
अ ब + ब", जहाँ अ, ब, क्रमश उर्ध्व तल तथा अधोतल के आधारों की भुजाओं के माप 
हैं और उ उसकी ऊर्ध्वाधर ऊँचाई (vertical height) है। इसका समय लगभग ईसा से 
१८५० वर्ष qd है। इस सूत्र में ग्रीक लोगों की निश्पेषण विधि' (method of exhaustion), 
और १७ वीं सदी के केवेलियर (Cavelieri) की "अविभाज्यों की रीति" (method of 
indivisibles) निहित है। अपने लिये वह सीमा (limit) का सिद्धान्त है और बाद में अनुकल 
कलन (integral calculus) | इनका किंचित्‌ आर सामान्य रूप (generalised form) 
आर्किमिडीज़ ने ईसा से प्रायश ६०० वर्ष पूर्व बतलाया eg गणित को मिस्रवासी भी इस हद 
तक बढ़ाकर आगे न बढ़ सके। 

मिस्र के इस गणितीय इतिहास के पश्चात्‌ हम भारत न पहुंचकर पहिले भूमध्यसागर 
के रास्ते ग्रीस देश (यूनान) पहुँचते हैं, जो ईसा से प्रायश ६०० वर्ष पूर्व के पश्चात्‌ रेखा और 
शांकव गणित में अद्वितीय प्रगति करने के प्रसिद्ध है। ग्रीस की गणित के इतिहास में ईसा 
से प्रायश ६५० वर्ष qd हुए थेल्स तथा (ईसा से घ्राय ६०० वर्ष qd १,५२७ वर्ष qd १ 
उत्पन्न हुए) पैथेगोरस ने गणित को तर्क पर आधारित किया और प्राकृतिक घटनाओं को 
अंक गणित द्वारा प्रदर्शित किया। पैथेगोरस के समय से प्रारम्भ हुई ग्रीस देश की प्रगति को 
देखकर WE अनुमान लगाना स्वाभाविक है कि यह प्रगति पूर्वीय देशों के ज्ञान का आधार 
लेकर सम्भव हो सकी होगी। सह मान्यता है कि उसका सबसे महान्‌ आविष्कार "समान 
आतति बल (tension) वाले धागो की लम्बाइयों के अंकगणितीय कुछ अनुपातों (ratios) पर 
संगीत-अंतरालों की निर्भरता" के विषय में था। उसके रैखिकीय साध्य से सभी परिच्त 
हैं। इसी साध्य के द्वारा पैथेगोरस ने ४२ की अपरिमेयता को बतलाया और भुजा तथा 
विकर्ण संख्याओं की श्रेढि संरचना के विषय में नियम निकाला। इनके सिवाय पैथेगोरीय 
वर्गो ने वास्तविक मूल वाले वर्ग समीकारों का रैखिकीय हल निकाला, अनुपात का सिद्धान्त 
निकाला, पांच नियमित सांद्रों की रचना बतलाई और दिये गये क्षेत्रफल की आकृति के 
तुल्य अन्य आकृतियाँ बनाकर बतलाई। उनके द्वारा प्रणीत रूपक (#97९३९) संख्योयें आज 
की अंकगणित के लिए बड़ी सुझावपूर्ण सिद्ध हुई। जैसे, त्रिभुजीय संख्याओं का प्रयोग 
एनपिडोक्लियन रसायनशास्त्र में करने पर यह सार निकलता है कि समस्त द्रव्य वास्तव में 
त्रिभुज हैं। पैथेगोरस के समय से अंक-ज्योतिष का आरम्भ होना भी माना जाता है। 
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कालान्तर में इटली के एलिया नगर निवासी ज्ञीनो (Zeno - i १-४३५१ ईस्वी पूर्व) के 
चार असद्धासों (paradoxes) में गणितीय अनन्त की अवधारणा के परिष्कृत करने का 
प्रयास परिलक्षित होता èl इसके सिवाय यूडो (Eudous - ईसा से ४०८ पूर्व से ३५५ 
तक) ने अनुपात का सिद्धान्त निकालकर मिस्र के आयतन निकालने के सूत्रों को सिद्ध 
किया, तथा गणितीय विश्लेषण की वास्तविक संख्या पद्धति (system of real numbers) की 
स्थापना की। सम्भवतः इसी सिद्धान्त के आधार पर निश्शेषण. विधि और डेडीकॅन्ड के बाद 
अनुकलकलन का उपयोग हुआ। कहा जाता है कि यूडोने भी पूर्व के देशों का भ्रमण किया 
था। यूक्लिड (ईसा से ३६५ वर्ष qd से २७५ qd ) ने अंकगणितीय विभाजन पर 
आधारभूत साध्यो को सिद्ध किया। उसने रेखागणित को तर्क पद्धति पर बुना और 
अर्थमिति की (arithmetica) को व्यवस्थित किया, तथा रेखिकीय काशिकी पर विवेचन 
दिया। इस तरह पैथेगोरस और यूक्लिड ने शांकव गणित को छोड़कर शेष प्राथमिक 
रेखागणित को ठोसरूप से सम्पूर्ण बना दिया। इनके पश्चात्‌ आर्किमिडीज़ का नाम आता है 
जो विश्व का दूसरा गणितीय भौतिकशास्त्री कहलाता है। यह गणितज्ञ ईसा से २८७ वर्ष 
पूर्व से २१२ वर्ष पूर्व तक रहा। इसने स्थैतिकी और उद्स्थैतिकी के गणितीयविज्ञानों की 
जड़ जमाई, अनुकल कलन का अनुमान लगाया और अपने नाम की समानकोणिक कुन्तल 
(equiangular spiral "p = ox 0") की स्पर्श रेखाखींचकर चलन कलन (differential calculus) 
का स्थूल रूप में प्रयोग किया। इनके सिवाय, उसने विश्लेषण विधि का प्रयोग गोल, रम्भ, 
शंकु, गोलीय dst, परिभ्रमण से प्राप्त गोलज, अतिपरवलज (hyperboloid) आदि की 
शांकव गणना में किया। इनमें से कुछ को यदि आजकल के प्रतीको में लिखा जाय तो 
अनुकलित करना होगा J Sin x dx; Ji (ax x?) dx. इनके सिवाय इसने परवलयज 
(paraboloid) के खंड का क्षेत्रफल निकालते समय फल की रेखिकीय उपपत्ति दी और उसी 
की अनन्त श्रेढि का योग, अभिलेख बद्ध इतिहास के अनुसार, सर्वप्रथम निकाला। 


वह श्रेढि है > (४) जिसमें इस तथ्य का उपयोग किया गया fag TM (8) -०। इस 


प्रकार आज की गणित आर्किमिडीज़ के साथ उत्पन्न होकर उसी के साथ मृत होकर दोसहस्र 
वर्षो के पश्चात्‌ देकार्ते (Descartes) और न्युटन द्वारा पुनर्जीवित की गई। इसके पश्चात्‌, 
(ईसा से १५० वर्ष पूर्व) हिपरकस (Hipparchus) ने Wet की गतियों का रेखागणित द्वारा 
निरूपण किया। इसमें १५ वीं सदी में कापरनिकस और १६वीं सदी में केपलर ने परिवर्धन 
किया। कहा जाता है कि हेरन (सन्‌ २०० ईस्वी) ने त्रिभुज का क्षेत्रफल निकालने के लिये 
निम्नलिखित नियम दिया ४ 2 
A=[a (a - #1) (೫1-51) (सा - गा )]२ 
पेप्पस (Pappus) ने २९० ईस्वी में तीन महत्वपूर्ण साध्य खोजे। उसने दीर्घवृत्तज 
(ellipsoid) आदि की नाभि (focus), नियता (directrix) के गुणों को सिद्ध किया और इस 
प्रकार विश्लेषकीय रेखागणित में शंकुच्छेदों के लिये साधारण द्विघात समीकार का आभास 
प्रकट किया। उसने प्रक्षेपी ज्यामिति का एक साध्य खोजा और अनुकल कलन से (परिभ्रमण 
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त प्राप्त न होनेवाले) सांद्रो की परिमा (आयतन) को निकालने के लिये साध्य खोजे। प्राय8 | 
इसी काल में डायोफेंटस (Diophantus) ने एकघातीय, दो और तीन अज्ञात वाले समीकरणों | 
को साधित किया। | 
ग्रीक गणित का तीव्र विकास प्राय; उस समय से देखा जाता है, जब कि ईसा से ४८० 
वर्ष पूर्व हुई मैरथान (Marathon) आदि की लड़ाईयों में इन लोगों ने फारस देश पर 
अधिकार जमाकर वहाँ की गणित सीखी। यह कहना कठिन है कि फारस को यह गणित 
ज्ञान भारत से प्राप्त हुआ या बेबीलोन, सुमेर और फैनीकीया (Phoenicia) से। 
विश्व सभ्यता के प्राचीन केन्द्र भारत में (ईसा से प्राय ३००० वर्ष पूर्व के) उच्च सभ्यता 
के चिह्न सिंधु नदी की घाटी में मिलते हैं। उस समय के भारतीय ईट के मकान बनाते थे, 
शहर की बन्दिश करते थे और स्वर्ण, रजत्‌, ताम्र, कांस आदि धातुओं का उपयोग कर उच्च 
श्रेणी का जीवन व्यतीत करते थे। मोहेनजो-दड़ो के लेखों तथा मुहरों को पूर्ण रूप से पढ़ा 
नहीं जा सका है। उनमें कई ऐसे चिह्न हैं, जो सम्भवत8 बडी Herat को दर्शाने के लिये 
अंकित किये गये होंगे, पर उनके वास्तविक मान का पता पाने का कोई उपाय नहीं दिखाई 
देता। वेदों में भी सभ्यता की उच्चावस्था स्पष्ट रूप से दिखाई देती है। ब्राह्मण साहित्य 
(प्रायः २०००-१००० $o Yo) में धार्मिक और दार्शनिक तत्व तो हैं ही, इनके अतिरिक्त 
उसमें अंकगणित, रेखागणित, बीजगणित और ज्योतिर्विज्ञान की झलक भी दिखाई देती है। 
व्याकरण तथा स्वर विध्या सम्बन्धी खोजों से प्रतीत होता है की ब्राह्मी लिपि, ईसा से 
पूर्व परिपूर्ण की गई होगी और rads उसके पहिले ब्राह्मी संख्याओं का आविष्कार हुआ 
होगा। ब्राह्मण साहित्य काल में बीजगणित मुख्यतः रैखिकीय थी। किसी दिये गये वर्ग को 
दी गई भुजा वाले आयत में बदलने की रैखिकीय विधि जो शुल्व प्राय (८००-५०० Fo 
पू०) में वर्णित की गई है, एक अज्ञात वाले एक घातीय समीकार को हल करने के समान है। 
यथा, अय - सः, जहाँ य अज्ञात पद है। जब दिये गये क्षेत्र को किसी दूसरे अधिक या कम 
क्षेत्रफल वाले क्षेत्र में बदलना होता था, तब उस क्रिया में वर्ग समीकरण का उपयोग होता 
था। वैदिक आहुतियों की सबसे महत्वपूर्ण महावेदी, समद्विबाहु समलम्ब चतुर्भुज (trapezium) 
के आकार की थी, जिसका आधार ३०, सामने की भुजा २४ और ऊँचाई (लम्ब) ३६ एकक 
(units) थी। वेदी के क्षेत्र को म एकक से बढ़ाने के लिये अज्ञात भुजा क्ष मानने पर य का 
, निम्नलिखित मान प्राप्त होता हैः 


३ १0९६६ 19D ३६५२४५३०३ म 


J 


या ६७२ T = ६७२ + म, | 

या य==ॐ TEn + ea. 

६७२ 
यदि म को ६७२ (न - १) रखा जाय ताकि बढ़ी हुई वेदी का क्षेत्रफल, पूर्व क्षेत्र से न 
गुना हो जाय, तो क्ष = Va प्राप्त होता है। इस प्रकार के कुछ विशेष प्रकरण, शुल्व में वर्णित 
हैं। न = १४ या १४ टे वाले प्रकरण ब्राह्मण साहित्य में पाये जाते हैं।_ इसी में शिने सित 
(बाज पक्षी के आकार की वेदी) का क्षेत्रफल बढ़ाने के लिये (कः = १३१३ - = (सन्निकटत8) 
१४] वर्ग समीकरण का उपयोग किया गया है। इनके सिवाय, निम्नलिखित प्रकार के 


ॐ देखिये डा० गोरख प्रसाद द्धारा सम्पादित सरल विज्ञान सागर पृष्ठ ४१० (इलाहाबाद विज्ञान | 
परिषद्‌ ), भाग १, अंक १ ४, (१६४६) 
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अनिर्धारित (undertermined) समीकरण समीकरण भी वेदियों की रचना में उपयोग में 
लाये गये हैं 8 
कः + ख? = ग? (क, ख, ग तीनों अज्ञात हैं) 
कः + अः = ग? (क और ग अज्ञात हैं) 

अक +बख + सग + दघ = प 
क-ख-ग-घ>फ 

इसके बाद, एक ज्योतिष का छोटा सा ग्रंथ वेदांग ज्योतिष [(देखिये डा० गोरख प्रसाद 
द्वारा सम्पादित सरल विज्ञान सागर पृष्ट 420, (इलाहाबाद विज्ञान परिषद्‌), भाग १, अंक 
१-४, १६४६)] महात्मा लगध द्वारा किसी स्वतंत्र ज्योतिष ग्रंथ के आधार पर यज्ञ की 
सुविधा के लिये संग्रहीत किया गया प्रतीत होता है। यह ग्रंथ सम्भवत& काश्मीर के श्रीनगर 
से भी उत्तर में काबुल के अक्षांश के आसपास, कहीं रचित हुई ज्ञात होता है वेदांग ज्योतिष 
का एक युग ५ सौर वर्ष का होता था, जिसमें ६० सौर मास, 2 अधिमास, ६२ चांद्र मास 
और १८३० अहोरात्र या सावन दिन समझे जाते थे। एक युग में १२४ पक्ष और एक पक्ष 
में ? ५ तिथियाँ मानी गई थीं। इस ग्रंथ के अतिरिक्त त्रिलोक प्रज्ञप्ति, सूर्यप्रज्ञप्ति, चंद्रप्रज्ञप्ति 
और ज्योतिष करण्डक ग्रंथों में ग्रीकपूर्व जैन-ज्योतिष गणितीय विचार-धारा दृष्टिगत होती 
है। 

प्रोफेसर वेबर (Waber) के कथनानुसार FAIA ग्रंथ, वेदांग ज्योतिष के समान केवल 
धार्मिक कृत्यों के सम्पादन के लिये ही रचित नहीं हुआ, वरन्‌ इसके द्वारा ज्योतिष की अनेक 
समस्याएँ सुलझाकर प्रखर प्रतिभा का परिचय दिया गया। 

ईसा से ४०० वर्ष पूर्व के पश्चात्‌ हिन्दू गणित पुनरुद्धार हुआ। उस समय सूर्य सिद्धान्त 
और पैतामह सिद्धान्त लिखे गये। गणित दो भागों में विभक्त हुई, एक तो अंकगणित तथा 
बीजगणित और दूसरी ज्योतिष तथा क्षेत्रगणित। वैसे तो, बहुत पहिले से भारतीय गणना 
का आधार १० था। जब ग्रीक १०“ तक और रोमन १०३ तक के ऊपर की गणना जानते 
न थे, तब भारत में अनेक सेकेतना स्थानों का ज्ञान था। ईसा से ५०० वर्ष पूर्व से ही 
शतकमान पर आधारित संख्याओं के नामों की श्रेणी को जारी रखने के प्रयत्न हो चुके थे। 
ईसा से १०० वर्ष qd के ग्रंथ अनुयोग सूत्र में (QS तक की संख्या का उपयोग हो चुका 
था। इसमें स्पष्ट रूप से २ को आधार चुना गया था। जब स्थान-मान का विकास हुआ तब 
इकाई से लेकर दशमलव मान पर संख्या को लिखने के लिये संकेतना स्थान दिये गये। 

शून्य प्रतीक # का उपयोग पिंगल ने (ईसा से २०० वर्ष qd १) अपने चाँदा सूत्र के 
छन्दों में किया है। ईसा के कुछ सदियों पश्चात्‌ की (बक्षाली गाँव की खुदाई से प्राप्त) भोज 
पत्रों पर लिखित एक पोथी में भी अंक शैली का प्रयोग देखा गया है। इसमें गणना में शून्य 
का उपयोग हुआ है। शून्य प्रतीक सहित स्थान-मान संकेतना पद्धति, गणित के सभी 
आविष्कारकों द्वारा बुद्धि की प्रगति के लिये दिये गये अंशदान में उच्चतम कोटि की है। यह 
अभी तक अज्ञात है कि दशमलव स्थान-मान पद्धति का जन्मदाता कौन विद्वान्‌-विशेष 
अथवा ऋषि-मण्डल था। साहित्यक तथा पुरालेख-सम्बन्धी प्रमाणों से यह निश्चित किया 


“Sh 'जहाँ क, ख, ग और घ अज्ञात हैं। 
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गया है कि यह पद्धति २०० $o qo के लगबग भारतवर्ष में ज्ञात थी। इस नवीन पद्धति 
के प्रयोग का प्राचीनतम लिखित प्रलेख ९६४ fo का गुर्जर का दान पत्र है। यहाँ यह 
उल्लेख करना आवश्यक प्रतीत होता है कि सेन्ट्रल अमेरिका के माया लोगों की तिथिपत्री 
में भी शून्य आया है। ये २० को आधार लेकर कोई स्थान-मान पद्धति का उपयोग करते 
थे। यह माया गणना ईसा से २०० से लेकर ६०० वर्ष बाद की मानी गई है 1 

ईसा की पाँचवी सदी में जगत्‌ प्रसिद्ध गणितज्ञ आर्यभट पटना में हुए। इनके पहिले 
पौलिश, रामक, वाशि, सौर और पैतामह नाम से ज्योतिष के पाँच सम्प्रदाय प्रचलित थे। । 
रोमक सम्प्रदाय यूनानी गणना शैली का द्योतक है। इनके ग्रंथ आर्यभटीय से ज्ञात होता है 
कि इन्होंने सब ग्रंथों का सार ग्रहणकर अपने समय के ज्योतिष ज्ञान को पढ़ाने में अभूतपूर्व 
कार्य किया। इन्होंने सूर्य तारों को स्थिर बतलाया, पृथ्वी की परिधि निश्चित की और सूर्य 
चंद्र ग्रहण के कारणों का वैज्ञानिक ढंग से स्पष्टीकरण किया। इस ग्रंथ के गणित पाद 
अध्याय में अंकगणित, बीजगणित और रेखागणित के बहुत से कठिन प्रश्नों को ३० श्लोकों 
में भर दिया गया है। उसमें उन्होंने क्षेत्रफल, घनफल, त्रिकोणमिति, छाया सम्बन्धी प्रश्‍न, 
बृत्त की जीवा और शरों का सम्बन्ध, दो राशियों का गुणनफल और अन्तर जान कर 
राशियों को अलग करने की रीति, वर्ग समीकरण का एक उदाहरण, त्रैराशिक, frat के 
गुणन भाग की रीति, कुछ कठिन समीकरणों को हल करने के नियम, दो ग्रहों का युतिकाल 
जानने का नियम और कुट्रक नियमादि का कथन किया है। ज्या का वाचक शब्द साइन, ज्या 
की संस्कृत पर्याय 'शिंजनी' के रूपांतर का अपभ्रंश È | 

सातवीं सदी # में गणित का प्रशंसनीय विकास ब्रह्मगुप्त द्धारा हुआ। २१ अध्याय के 
ग्रंथ ब्राह्मस्फुट के गणिताध्याय में इन्होंने विशेषतः व्यस्त त्रैराशिक, भाण्ड प्रतिभाण्ड, मिश्रक 
व्यवहार, ब्याज, श्रेणियाँ, छाया माप आदि में अंकगणित का प्रयोग किया और कुट्टक गणित 
में ऋणात्मक संख्याओं के लिये नियम निकाले, अनिर्धुत (indeterminate) समीकरणो पर 
कार्य किया और सूर्य घडी में त्रिकोणमिति का प्रयोग किया। अ क्ष! + १ = at (जिसमें क्ष 
और य अज्ञात है) जैसे अनिर्धृत समीकरणों का विवेचन भी ग्रंथकार ने किया। इस 
संमीकरण का नाम भूल से पेलियन (Peleian) समीकरण पड़ गया है। यह द्विघातीय वर्ग 
रुपों और वर्ग क्षेत्रों के अंकगणितीय सिद्धान्तों का मूलभूत आधार है। इनके सिवाय क्षेत्र 
व्यवहार, वृत्तक्षेत्र गणित, खात व्यवहार, चिति व्यवहार, क्रकचिका व्यवहार, राशि, छाया 
व्यवहार आदि का विवेचन भी किया गया है। 


* भारतीय शून्य के आविष्कार के विस्तार के विषय में Encyclopaedia Britannica, vol. 23, p. 
947, (1929) पर उल्लिखित लेख देखिये। 

f स्थान-मान संकेतना के संबंध में न्युकेबाएर (Neugebauer) का अभिमत उल्लेखनीय है, "It 
seems to me rather plausible to explain the decimal place value notation as a modification 
of the sexagesimal place value notation with which the Hindus became familiar through 
Hellenistic astronomy." - The exact Sciences in Antiquity, Providence (1957), p. 189. 

इस सदी में मुसलमानों की संस्कृति के सहसा उत्थान तथा १२ वीं सदी में उसके संहसा पतन के 
सम्बन्ध में इतिहास बड़ा रोचक है। सन्‌ ६२२ में पैगम्बर मुहम्मद साहिब के अनुयायी अपनी यात्राओं पर 
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इसके पहिले कि हम दक्षिण में गणित की प्रगति महावीराचार्य के ग्रंथ से प्रदर्शित x 
| और नवीन खोज हमें आकर्षित कर लेती है। महावीराचार्य के सम्भवतः पूर्वकालीन, 
सुप्रसिद्ध धवलाकार वीरसेनाचार्य ने ईसा की सम्भवत; द्वितीय सदी के उद्भट आचार्य श्री 
पुष्पदंत और भूतवलि द्वारा रचित षट्खंडागम ग्रंथों की धवला नामक टीका पूर्ण करने में 
अपना सारा जीवन अर्पित किया। यह ग्रंथमाला गत बीस वर्षो में ही डाक्टर हीरा लाल 
जेन प्रभृति विद्वानों द्वारा प्रकाश में लाई गई है। टीकाकार ने स्थान स्थान पर किन्हीं गणित 
ग्रंथों से, सूत्रों को उद्धृत किया है। डा० अवधेशनारायण सिंह द्वारा इस ग्रंथ के शांकव 
गणित के अतिरिक्‍त गणित की नवीन निम्नलिखित खोजें प्रकाश में लाई गई हैं, जिनका 
उपयोग जैन दर्शन के अध्ययन हेतु संभवत ईसा की प्रारम्भिक शताब्दियों में प्रचलित हो 
गया होगा। प्रथम तो बड़ी बड़ी संख्याओं का उपयोग जिनको व्यक्त करने के लिये प्रतीक 
संकेतना अन्य ग्रन्थों मे उपलब्ध है। जैसे, 2 की तीसरी वर्गित सम्वर्गित राशि वह है जो 
२५६ में उसीका २५६ बार गुणन करने पर प्राप्त होती है। दूसरे सलागागणन अथवा 
लघुगणक (logarithm) का बृहत्‌ उपयोग, जिसके आविष्कारक १७ वीं सदी के 'जान 
नेपियर' एवं 'जुस्त बर्जी' माने जाते हैं। तीसरे, अनन्त राशियों का गणित, जिसके विकास 
के लिये १६ वीं सदी में हुए जार्ज केंटर के प्रयत्न सुप्रसिद्ध हैं। जहाँ तक रेखागणित का 
सम्बन्ध है, यतिवृषभ (४००१ ६००१, ईस्वी पश्चात्‌) की तिलोय पण्णत्ती में एवं वीरसेन की 
धवला टीका (डा० हीरालाल जैन द्वारा सम्पादित, पुस्तक ४) की. सम्भवतः ईसा पूर्व के ग्रंथ 
अग्गयणिय, दिट्टिवाद, परिकम्म, लोयविणिच्छय, लोय विभाग, लोगाईणि आदि में से उद्धृत 
गाथायें एवं उल्लेख महत्वपूर्ण हैं। इन दो ग्रंथों के ऐतिहासिक महत्वपूर्ण प्रकरणों में से कुछ 
ये és दृष्टिवाद से जम्बूद्वीप की परिधि का माप, उपमा प्रमाण, विविध क्षेत्रों का घनफल 


हरे झंडे के नीचे संगठित होकर चल पड़े। सन्‌ ६३५ में दमस्क (Damascus) पर विजय प्राप्त कर सन्‌ 
६३७ में जेरुसलम (यरूशलम) जीता गया। चार वर्ष पश्चात्‌ सिकन्दरिया का पुस्तकालय नष्ट किया गया! 
मित्र को अधिकार में लेकर ६४२ ईस्वी में फारस पर आधिपत्य जमाया गया। १०० वर्ष पश्चात्‌ 
विजेतागण ७११ ईस्वी में स्पेन में पहुँचे, जहाँ उन्होंने सभ्यता को ಇ शताब्दियों तक बढ़ाया। इसी काल 
में वे भारत की अंकगणित तथा ग्रीस की रेखागणित को यूरोप ले आये। पूर्व में अब्त्रासीद (Abbasid) 
खलीफाओं के आधिपत्यमें बगदाद पूर्व की सभ्यता का केन्द्र ७५० से १२५६८ ईस्वी तक रहा और स्पेन में 
कारडोवा (Cordova) पश्चिम की बौद्धिक रानी (the intellectual queen of the west) बना। इस 
अन्तराल में विज्ञान के आदान-प्रदान के सम्बन्ध में ( Encylopaedia Britannica में निम्नलिखित उल्लेख 


हे --"The muslim civilization, particularly as represented at Baghdad, c 800. c 1000, 
developed a type of mathematics which combined the characteristic features of the Greek 
and Hindu treatment of the science. Eastern faith in astrology and skill in number met with 
Western faith in philosophy and skill in geometry and the Baghdad scholars, absorbing 
each, produced text books in general algebra, elementary number, astronomy and 
trigonometry which, through the efforts of Latin translators, gave new life to mathematics in 
Eürope" - vol. 15, p 84, (1929) इनके विस्तृत विवरण के लिये निम्नलिखित लेख देखिये--- 

Singh, A.N., History of Mathematics in India from Jain Sources; The Jain Antiquary 
Vol. XV, No. ॥. (1949), pp. 46-53; Vol. XVI, No. ॥, (1950) pp. 54-69). 
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निकालने की विधियाँ, बाण, जीवा, धनुष पृष्ठ 3 में सम्बन्ध, धनुषक्षेत्र का क्षेत्रफल, 
सजातीय तथा समक्षेत्र घनफल वाली आकृतियों का रूपान्तर एवं उनकी भुजाओं के बीच 
i सम्बन्ध आदि | 
इस प्रकार धवलादि सिद्धान्त ग्रंथो मे अलौकिक गणित का आधार लिया गया है, जिस 
पर अभी कोई ग्रंथ प्रकाश में नहीं आया है। लौकिक गणित के सम्बन्ध में सर्वप्रथम. 
महावीराचार्य का यह गणित सारसंग्रह नामक ग्रंथ सम्‌ १६१२ में सुप्रसिद्ध हुआ। महावीराचार्य 
का यह ६ अध्याय वाला ग्रंथ ऐतिहासिक दृष्टि से महत्वपूर्ण सिद्ध हुआ। इसकी खोज ने यह 
सिद्ध कर दिया कि भारत के सुदूर दक्षिण में भी उत्तर के विद्या केन्द्रों की तरह, विद्या के 
केन्द्र थे। इस सुदूर दक्षिण में, गणित के विज्ञान को बढ़ाने में उस समय प्रयत्न किया गया, 
जब कि उत्तरीय भारत में ब्रह्मगुप्त और भास्कर के समय के बीच श्रीधराचार्य को छोड़कर 
कोई प्रकांड गणितज्ञ न हुआ। महावीराचार्य ने अपने समय के नृपतुंग अमोघवर्ष के आश्रय 
में रहकर, पूर्ववर्ती गणितज्ञों के कार्य में कुछ सुधार किया, नवीन प्रश्न दिये, दीर्घवृत्त 
(ellipse) का क्षेत्रफल निकाला तथा मूलबद्ध और द्विघातीय समीकरण आदि में सुंदर ढंग 
से पहुँच की। इनके ग्रन्थ में ब्रह्मदत्त के mum से एक और अध्याय अधिक है, पर इसके 
n अध्यायो के विषय एक से नहीं हैं। सबसे पहिले, इस ग्रंथ की ४६ वीं गाथा पढ़ने से मालूम 
7 होता है कि महावीराचार्य ने शून्य के विषय में सबसे पहिले भाग करने की क्रिया दर्शाने का 
साहसपूर्ण प्रयत्न किया। किसी संख्या में शून्य द्वारा विभाजन के लिए, उन्होंने लिखा कि 
संख्या शून्य द्वारा विभाजित होने पर बदलती नहीं है। जिस दृष्टिकोण को लेकर यह लिखा 
गया वह इसलिए ठीक है कि जब कुछ वस्तुओं को लेकर उन्हें कुछ व्यक्तियों में बाँटा जाय 
तो वे वस्तुएँ विभाजित हो जावेंगी। जब उन्हें शून्य व्यक्तियों में वितरित करना हो, अर्थात्‌ 
if बॉटना हो तो वस्तुएँ ज्यों की त्यों बच रहेंगी। पर, गणितीय विश्लेषण के दृष्टिकोण से 
||| सीमा क 
| न->० ES pt 
होती है जहाँ क एक परिमित (finite) संख्या है। 
W इसके पश्चात्‌, गाथा ६३ से लेकर ६८ तक संकेतनात्मक स्थानों के नाम दिये गये हैं। 
| उनके पहिले १६ वें स्थान तक संख्या की गणना के नाम दिये जा चिके थे। उन्होंने २४ 
H स्थान तक नाम दिये जिसमें २४ वें स्थान का नाम महाक्षोभ लिखा है। ये २४ स्थान, 
| सम्भवत8& २४ तीर्थकरों की संख्या के आधार पर दिये गये होंगे। इसी तरह रत्न शब्द को 
"तीन" दर्शने के लिए उपयोग किया गया, जबकि गणितज्ञो ने उसका उपयोग "पांच" दर्शाने 


$ देखिये-- 

१ लक्ष्मीचंद्र जैन, तिलोयपण्णत्ती का गणित, प्रस्तावना लेख (जम्बूदीवपण्णत्तीसंगहों), शोलापुर 
(१६५८)। 

ಇ टोडरमल, अर्थ संदृष्टि (गोम्मटसार), गांधी हरि भाई देवकरण जैनग्रंथमाला, कलकत्ता (प्रकाशन 
वर्ष उल्लिखित नहीं) 
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के लिये किया। जैन दर्शन में सम्यकृदर्शन ज्ञान चारित्र को कहा गया है। इसी 
प्रकार तत्व, पन्नग, भय, कर्म आदि कई शब्दों का उपयोग जैन दर्शन के आधार पर संख्यायें 
दशानि के लिये किया गया है। बडी संख्या को दर्शाने के लिए ग्रन्थकार ने स्थानार्हा का 
उपयोग किया है। जैसे, ३०२१ लिखने के लिए चंद्र, अक्षि, आकाश, अग्नि लिखा है। 
ग्रंथकार ने भाग देने की एक वर्तमान विधि का कथन किया है। इस सुविधाजनक विधि 
से उभयनिष्ठ गुणनखंडों को हटाकर विभाजन किया जाता है। किसी भी भिन्न को इकाई 
frat की किसी संख्या के योग द्वारा व्यक्‍त करने के लिए कुछ नियम भी दिये गये हैं। ये 
नियम सर्वथा मौलिक हैं। मिश्रक व्यवहार में भी दो नये प्रकार के प्रश्नों को हल करने के 
लिए नियम दिये गये हैं। ब्याज निकालने के प्रश्‍न में गाथा (३८) में दिये गये सूत्र से पता 
चलता है कि महावीराचार्य को निम्नलिखित सर्वसमिका (identity) ज्ञात थी -- 
अस... > W*8 3 सायिही, आनी स) उसे 

ला ಕ್ತ कफ ब-- द-- फ--.... 

+ 30° अ + बै, द्वारा प्रदर्शित सूत्र उनके पूर्ववर्ती गणितज्ञो द्वारा दिया गया पर 
महावीर ने इस सूत्र का साधारण रूप बनाकर प्रस्तुत किया, जिसके लिए नियम भी बतलाये 
गये हें --- 

ಆ.22 ಬ. ಮ ಲಚ್‌ )' - अ+ ३अ१ (ಷಸ स+ द+ ...... 

T(E.) (HTT...) इत्यादि। 

ग्रंथकार ने कूट स्थिति द्वारा भी अध्यांय 3 qur ४ के कई प्रश्‍न हल किये हैं। कूट 
स्थिति के नियम का उपयोग बीजगणित विकास की पूर्वावस्था को दर्शाता है, जबकि अज्ञात 
के लिये कोई प्रतीक न होता था। भारत में यह नियम केवल अंकगणित में उपयोग में लाया 
गया, क्योंकि बीजगणित पहिले से ही पर्याप्त प्रगति कर चुकी थी। बख्णाली हस्तलिपि में 
इसे यदूच्छ, वाँछा या कामिका के नाम से अभिधानित किया गया है। 

महावीर के बीजगणित तथा काल्पनिक राशि (देखिये, मूल गाथा ९२, प्रथम अध्याय) के 
विषयमें उनकी प्रतिभा का परिचय देने के सम्बन्ध में ई०टी० बेल की अभ्युक्ति है-- 


"The rule of signs became common in India after their restatement by Mahavira 
in the ninth centrury.... The early history of complex numbers is much like that of 
negatives, a record of blind manipulations, unrelieved by any serious attempt at 
interpretation or understanding. The first clear recognition of imaginaries was 
Mahavira's extremely intelligent remark in the ninth century that, in the nature of 
things, a negative number has no square root. He had mathematical insight enough 
to leave the matter there, and not to proceed to meaningless manipulations of 


unintelligible symbols." t 
इसके अतिरिक्त ग्रंथकार ने व्यापकीकृत (generallized) पद्धति वाले एकघातीय समीकरणों 


को हल करने के नियम दिये हैं और अनेक अज्ञात वाले युगपत्‌ द्विघात समीकरणों को हल 
किया है। उन्हें ज्ञात था कि वर्ग समीकरण के दो मूल होते 8 


# देखिये, मूल गाथा ९२, प्रथम अध्याय। 


t Development of Mathematics, pp. TEE 
+ उपर्युक्त E से कहा जा सकता है कि भारतीयों ने बीजगणित के विज्ञान को दो मुख्य भागों 


á 
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जहाँ डाओफेन्टस ने म, न भुजाएँ लेकर समकोण त्रिभुज बनाया, वहाँ महावीर ने म, 
न भुजाएँ लेकर आयत की रचना की है। अध्याय ७ की ६९// , ६७१/ , ११२४ वीं 
गाथाओं में महावीर ने दिये गये कर्ण (अ) को लेकर सभी सम्भव समकोणों को प्राप्त करने 
के लिये, अर्थात्‌ कर + खः = अर को लेकर हल करने के लिये तीन नियम दिये: हैं। प्रथम 
दो नियम एक दृष्टि से ठीक नहीं हैं, क्योंकि Ver -- प* या Ver - पर परिमेय तब तक 
नहीं हो सकते, जब तक कि प को ठीक तरह न चुना जाय। तीसरा नियम बड़े महत्व का 
है। यह रीति, बाद में यूरोप में, पीज़े (Pisa) के लेनर्डो फीबोनाट्चि (Leonardo Fibonacci) 
ने १२०२ ईस्वी में फिर से खोजी गई। इस विधि का उद्गम शुल्व सूत्रों में है। 
ब्रह्मगुप्त और महावीर दोनों ने चतुर्भुज क्षेत्र का क्षेत्रफल निकालने के लिये निम्नलिखित 
सूत्र दिया है :- \(सा - फा) (सा - खा) (सा - गा) (सा - घा) जहाँ सा, अर्धपरिमाप 
है और का, खा, गा, घा भुजाओं के माप हैं। पर यह सूत्र केवल चक्रीय चतुर्भुजों के लिये 
ठीक उतरता है। इसी प्रकार, विषम त्रिभुज के क्षेत्रफल के सम्बन्ध में नियम दिये गये हैं। 
महावीराचार्य और ब्रह्मगुप्त आदि के प्रश्‍नों तथा अन्य प्रकणों की भिन्नता के सम्बन्ध 
में डेविड asia स्मिथ का निम्नलिखित वक्तव्य दृष्टव्य है -- 


ENS For example, all of these writers treat of the areas of polygons, but 


Mahaviracarya is the only one to make any point of those that are reentrant. All of 
them touch upon area of a segment of a cirle, but all give different rules. The so 
called janya operation is akin to work found in Brahmagupta and yet none of the 
problems is the same. The shadow problems, primitive cases of trigonometry and 
gnomonics, suggest a similarity among these three great writers, and yet those of 
Mahaviracarya are much better than the one to be found in either Brahmagupta or 


Bhasker, and no question is duplicated." 
महावीराचार्य द्वारा गणितग्रंथ के सिवाय 'ज्योतिष पटल' ग्रंथ भी रचित किये जाने की 
सम्भावना "भारतीय ज्योतिष" ## के लेखक do नेमिचंद्र शास्त्री ने प्रकट की है। अभी तक 
इसके लिये पुष्ट प्रमाण प्राप्त नहीं हो सके हैं। 
गणित इतिहास का उपर्युक्त सामान्य अवलोकन हमने मुख्यतः ई० टी० बेल के 
"Development of Mathematics", और विभूतिभूषण दत्त तथा अवधेशनारायण सिंह के, 
"History of Hindu Mathematics" नामक ग्रंथों का आधार लेकर दिया है। चीन के 
सम्बन्ध में अभी हमें यथेष्ट साम्रगी नहीं मिल सकी है। 


विभक्त किया। एक भाग तो बीज (विश्लेषण analysis) का विवेचन करता है, और दूसरा भाग ऐसे 
विषयों का जो बीज के ये आवश्यक हैं। वे विषय, fra के नियम, शून्य और अनन्ती की अंकगणित, 
अज्ञातों के साथ क्रियाएँ, करणी, pz और पेलियन समीकरण (Pellian equation) हैं। 

3k Introduction to English Translation & Notes of गणितकसार संग्रह by M. Rangacharya, (1912). 


T भारतीय ज्ञानपीठ, काशी। 
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गणित इतिहास का विशिष्ट H 

अब हम भारतीय गणित इतिहास के अधतम काल में प्रवेश करने का प्रयत्न करेंगे। 
इस काल में, विशेषकर यूनान और भारत में सम्भवत बेबिलन, मिस्र और भारत की 
प्राचीन मृतप्रायः गणित में अकस्मात्‌ गति आई। गणित द्वारा अलौकिकीय विषयों को 
बांधने के अभूतपूर्व प्रयास होने लगे। इस प्रयास के fug यूनान में मुख्यत£ पैथगोरस के 
वर्गों में और विशेष रूप से भारत में तीर्थकर महावीर के तीर्थ में परिलक्षित किए गये I 
+ आत्मा को सत्य की ओर आकर्षित करने के लिये केवल इन्हीं वर्गो में दर्शन, धर्म की 
धाराओं में गणित का प्रयोग अद्वितीय है। यह निश्चित है कि इस काल में विश्व की प्राचीन 
गणित में इस प्रयोजन से बीज बोया गया, कि बीजगणित के द्वारा प्रस्फुटित पारमार्थिक 
बोध, उपादेय में एकाग्रता की सिद्धि दे सके। एक ओर यूनान में पैथगोरस द्वारा प्रतिपादित 
अहिंसा के साथ ही साथ संख्या सिद्धान्त से पुष्ट दर्शन जन्म मरण के चक्र से विमुक्त होने 
का साधन प्रतीत होता है, वहाँ भारत में सुखी रहें सब जीव जगत के जैसी भावनाओं से 
प्रेरित तत्वो के सामान्यकरण की सीमा 

खम्मामि सव्व जीवाणं, सव्वे जीवा खमन्तु मे। 
मेत्ती मे सव्व भूदेसु, at मज्झं ण केणवि। 
में परिलक्षित होकर राशि सिद्धान्त की प्रयुक्ति से अनन्तत्व को प्राप्त हुई दिखाई देती 

है। हमारा यह संकेत है कि यूनान और भारत के गणित की तुलना का उक्त आधार 
सम्भवत उपयोगी सिद्ध होगा। इस तुलना का अभिप्राय किसी देश की महानता आदि 
दिखाने का नहीं है, वरन्‌ यह बतलाने का है कि सत्य और अहिंसा के तत्व विश्व के गुरुता 
केन्द्र को शांति के प्रांगण में खींचकर ले जाते हैं और इस खिंचाव में जो आदान प्रदान होता 
है वहां सापेक्षता कृत परिवाद विश्वबंधुत्व के अंचल में विलीन हो जाते हैं। यही कारण 
है कि ऐसे समय में उक्त तत्वों से अभिप्रेरित खोजों के इतिहास को महत्व नहीं दिया जाता, 
जिससे इतिहास काल का मौन और अंध रहना स्वभाविक प्रतीत होता है। 

पुनर्जागरण के इतिहास के तत्वों की खोज करने के लिये हम पैथगोरस का भ्रमण पथ 
अपनावेंगे। इस भ्रमण पथ के विषय में अभ्युक्ति प्रसिद्ध है कि --- 


"Like many others of that sages in that Kingdom (Egypt), he was carried 
captive to Babylon, where he conversed with the Persian and Chaldean Magi and 
travelled as far as India and visited the Gymnosophists." 

तदनुसार हम सर्व प्रथम मिस्र देश के वर्द्धमान महावीर कालीन पुनर्जागरण के इतिहास 


पर प्रकाश डालेंगे। थेलीज़ (६४० ई०पू०) और पैथगोरस, दोनों का भ्रमण मिस्र में सेइटिक 
युग (Saitic Period) ६६३-५२५ ईस्वी पूर्व में हुआ होगा। इस समय मिस्र में कूफू 


+ चीन में तत्सम्बन्धित प्रय्यासों की खोज के लिये अभी हमें उपर्युक्त सामग्री नहीं हुई है। फिर भी, 
जो कुछ हमें मिल सका है उसे अंत में प्रस्तुत किया है। 
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कालीन सिद्धान्तों की जो पुनर्जागृति हुई वह (क्षितिज में उदय होने वाले 'अज्ञान 
अंधकार विनाशक' सूर्य --Horus em akhet के परम्परागत प्रतीक) गीज़ा (Giza) के 
स्फिंक्स (Sphinx) से सहसम्बन्धित थी। कूफू के सम्बन्ध में नवीन मत यह है कि इस 
पराक्रमी नृप ने ई पूर्व २६०० के लगभग बलि प्रथा का अंत कर जनता के हित में उन्हें 
विभिन्न कार्यो में संलग्न किया था। मध्यपूर्व की प्रायश सभी प्राचीन सभ्यताओं वाले देशों 
में स्फिक्स की विभिन्न मुद्राएं रूढ़ि रूप से पूजा की पात्र रही हैं। जिसके मुख को छोड़ कर 
शेष अंग सिंह का है ऐसे स्फिंक्स के मिस्त्री नाम क्रमश समस्तावतारों में सूर्य (Horem- 
akhet-Kheperi-Ra-Atum 1420-1411 B.C.), जीवित मूर्ति (Seshepankh), सिंह (Sinuhe), 
आदि रहे हैं। इस स्फिक्स मूर्ति में मानव वदन देकर, इतिहासकारों के मतानुसार, सिंह के 
आतडू में बुद्धि, शक्ति और दया का सम्मिश्रण किया गया है। टालेमीय (Ptolemaic) 
कालीन लेख में इस मूर्ति को तीन मुकुट युक्त बतलाकर मानों तीनों लोकों के नाथ की 
उपाधि से विभूषित किया है "And Horus of Edfu transformed himself into lion which 
had the face of a man and which was crowned with the Triple Crown t." सम्भवत8 
२६ वे राजवंश काल (ईस्वी पूर्व ५८८-५६६१) की महत्वपूर्ण इन्वेन्टरी स्टीले (Inventory 
Stela) Ñ अंकित लेख अहिंसा की प्रवर्तना के संवाद को प्रकाश में लाता हुआ स्फिंक्स की 
कहानी ೫ AGAMA महावीर की जीव दया की सदृशता प्रकट करता प्रतीत होता È | 


E The plans of the Image of Horem-akhet were brought in order to bring to 
revision the sayings of the disposition of the Image of the very Redoubtadle............ 
He came to make a tour, in order to see the thunderbolt, which stands in the Place 
of the Sycamore, so named because of a great sycamore, whose branches were 
struck when the Lord of Heaven descended upon the place of Hor-em-akhet and 
also this image retracing the erasure according to the above mentioned disposition, 
which is written..... of all the animals killed at Rostaw. It is a table for the vases 
full of these animals which, except for the thighs, were eaten near these 7 gods, 
demanding...... ( The God gave) the thought in his heart, of a written decree on the 
side of theis Sphinx, in an hour of the night. The figure of this God, being cut in 


stone, is solid and will exist to eternity, having always its face regarding the orient." 

उपर्युक्त लेख का मुख्य भाग पवित्र मूर्तियों एवं प्रतीको के प्ररूपण से पूर्ण है जो कूफू 
द्वारा प्राप्त हुई मानी जाती हैं। निम्नतम कोटि के जीवों के प्रति मिस्र में प्रचलित दया का 
उल्लेख आर्चबिशप व्हेतली ने किया है, "In Egypt there are hospitals for superannuated 
cats and the most loathsome insects are regarded with tenderness ;........ " तथा 


J 


वहाँ मांसभक्षण निषेध एवं ब्रह्मचर्य पूजा के महत्वपूर्ण लक्षण माने जाते हैं, “Chastity, 
abstinence from animal food, ablutions, long and mysterious ceremonies of 
| of initiation, were the most prominent features of worship........ ಟೆ 


————————————— 


t Salem Hossan : The sphinx, p, 80, Cairo (1949) 
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कूफू द्वारा निर्मित महास्तूप के fenen का स्थल सेइटिक : (Saitic Period) में जीव 
दया की प्रेरक पशु पूजा का केन्द्र रहा है। इसकी पुष्टि, सलीम हसन के शब्दों में यह हैं, "^! 


the time when this stela was inscribed, there was a great revival of the worship of 
the Apis bul! at Memphis and that animal may also have been venerated in the j 
| 

-- 


Giza district at least during the Saitic Period and later....... : 

इसके प्रायः ३०० वर्ष उपरान्त का इतिहास अंधकारमय है। यहाँ "इतिहास पिता" 
हिरॉडोट्स भी मौन ಕ| ३०० fogo से लेकर ३०० ई०पू० तक का काल हेलेनीय 
(Hellenism) युग है। इस समय सिकंदरिया यूनानी कला और विज्ञान का केन्द्र रहता है | 
फलित ज्योतिष का उदय होता हैं। यूनानी विज्ञान का उच्चतम विकास होता है, पर 
अंकगणित और ज्योतिष (astronomy) वही आदिकालीन रहते हें । 

मिस्र में प्रचलित अंकगणित से यूनानियों ने क्या सीखा? इस प्रश्न पर वाएर्डेन का मत 
है कि यूनानियों ने मिस्र की गुणनविधि तथा भिन्नों का कलन सीखा होगा। इस प्रकार के 
कलन को उच्च बीजगणित के विकसित करने का आधार नहीं बनाया जा सकता है। d 
यूनानियों ने ज्यामिति को भी स्वतंत्र रूप से विकसित किया। मिस्र की ज्यामिति के कुछ फल 
अवश्य ही प्रशंसनीय xe हों, पर यूनानियो के लिए वह केवल प्रयुक्त अंकगणित ही थी। 
रोमन युग में भी, जब कि फलित ज्योतिष का विकास हुआ, मिस्र की गणित ज्योतिष यूनान i 
और बेबिलन की गणित ज्योतिष से बहुत पीछे रही। | 


यहाँ मिस्र और भारत की अभिलेखबद्ध सामग्री पर दृष्टिपात करना कहाँ तक उपयोगी ` 
सिद्ध होगा, नहीं कहा जा सकता। | 
(१) न केवल मास्को पेपायरस में, वरन्‌ रिंड पेपायरस सम्भवत ईसा से १७० ० वर्ष Í 
पूर्व में भी परिधि और व्यास के अनुपात्त (ಸ) का TH 1 अथवा ३.१६०९ ..... माना | 
गया है। ऋ दि t 
ठीक यही मान नेमिचंद्राचार्य 1 ने इस प्रकार उल्लिखित किया है, | 
यदि किसी वृत्त की त्रिज्या त्र और उसके समार्ह किसी वर्ग की भुजा ಇ हो, i 


तो त्र = 5 भ होता है" 
१६ 
m का एक दूसरा मान ४१० है, जो d के दो अंको तक इसी रूप में प्राप्त होता 


है। इसे यतिवृषभ ने तिलोय पण्णत्ती में दृष्टिवाद से अवतरित उल्लिखित किया È lk 

(2) समलम्ब चतुर्भुज के क्षेत्रफल निकालने के सूत्रों का उपयोग तिलोय पण्णत्ती की 
गाथाओं, १-१६५, १८१ आदि में हुआ है। उपरोक्त सूत्रों से अवतरित सूत्र का उपयोग 
मिस्र के यंत्रियों ने चतुर्भुज का स्थूल क्षेत्रफल निकालने के लिए किया। यह सूत्र एडफू के 
सूर्य मंदिर में (सम्भवतः ईसा से १०० वर्ष पूर्व का) प्राप्त हुआ है। X 


के ति०प० ४-९०; tol 
x षट्खंडागम, पुस्तक ४, गाथा १, ३ आदि। 


po f. 
(811) 
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A (३) मिस्र में एका एक दूसरा मान बीजों की राशियों अथवा उनसे भरी जाने वाली 
वरिमाओं के माप से परिगणित परिधि और व्यास का अनुपात (ratio) के रूप में ३°२ प्राप्त 
होता है। व्यास! को यदि इकाई लिया जाय तो वीरसेनाचार्य द्वारा उल्लिखित सूत्र व्यासं 


षोडश गुणितं से का मान २०१ प्राप्त होता है। १ 


(४) रञ्जु (Rope) जिनागम के विविध विषयों का निरुपण करता $a यह आयाम की 
एक विश्व इकाई है जिसका सम्बन्ध सूच्यंगुल, द्वीप समुद्रों की संख्या, आदि से स्थापित किया 
है। केन्टर के अनुसार, मिस्र के यंत्री, पैथगोरस के साध्य का उपयोग | के द्वारा करते थे 
और वे रज्जु बांधने या खींचने वाले कहलाते थे। वाएर्डेन का मत है कि केन्टर का यह कथन 
कि ये लोग ३: ४ : ५ वाले रञ्जु का उपयोग करते थे और उन्हें पेथगोरस का साध्य ज्ञात 
था, सही नहीं है। इतना अवश्य है कि पिरेमिड आदि के निर्माण में मिस्री बहुत शुद्ध रूप 
से समकोण बनाते थे। 

(५) मिस्र में द्विगुणित करने का परिकलन (duplatio) और अर्द्धच्छेद प्रक्रिया प्राचीन 
काल से प्रचलित थी। यही यूनान में नीओपैथगोरियन वर्ग ने उपयोग में उतारा और यही 
हम षट्खंडागम जैसे ग्रंथों में बिखरे हुए पाते ea भिन्नों के परिगणन मिस्र के इन पेपायरसों 
में तथा धवला टीका में विस्तृत रूप में देखने मिलता है। इनके सिवाय 'ह' (aha) परिकलन 
राशि कलन की परम्परा को सूचित करने हैं। कूट (false) स्थिति के मिस्त्री प्रयोग 
महावीराचार्य के गणितसार संग्रह में देखने में आये हैं। 

(६) वर्ग आधार वाले स्तूप और सम्भवत उसके समच्छिन्नकों के घनफल निकालने में 
मिस्र में शुद्ध और प्रसिद्ध सूत्रों का उल्लेख मिलता ಕ| 

यहाँ भारत में वीरसेन द्वारा युक्ति बल से सिद्ध किया गया वर्ग आधार वाले लोकाकाश 
का चित्रण, उसके तथा वातवलय की ಕಾಣಿ! के घनफल का कलन, आदि हमें मिस्र के स्तूपो 
के वास्तविक भेद को जानने के लिए प्रेरित करते हैं। कूफू द्वारा निर्मित कराया गया 
महास्तूप मेधावी वैज्ञानिकों के अधीक्षण में धर्म, गणित, ज्योतिष तथा अन्य महत्वपूर्ण 
ऐतिहासिक घटनाओं के संयुक्‍त संस्कार के फल स्वरूप निर्मित किया गया होगा। हिरॉडोटस 
के अनुसार मिस्र वासी स्तूप आकार को जीवन का प्रकार रूप (emblem) मानते थे। स्तूप 
का विस्तृत आधार हमारी वर्तमान दशा के अस्तित्व का प्रारम्भ एवं उसका बिन्दु में 
अवसान, (सांसारिक) अस्तित्व का अन्त माना जाता था। हो सकता है कि इसी कारण 


१. T. Health, Greek Mathematics, vol. l., p. 125, (1921) 
२. षट्खंडागम, qo ४, गाथा १, ३ आदि। 
३. लक्ष्मीचंद्र जैन, तिलोय पण्णत्ती का गणित, शोलापुर, To ६६-१०१, (१६५६)। 


: ४. B.L. van der Waerden, Science Awakening, Holland, p. 6, Eng. trans..(12945). 
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उन्होंने अपनी समाधियों में इस आकृति का उपयोग किया ; ईसा? से प्राय; ४८४ वर्ष 
पूर्व हुए हिराडोटस की उक्त अभ्युक्ति की पुष्टि मेम्फिस के प्राय8 उत्तर में स्थित पिरेमिड 
युग से पूर्व के मंदिर की परम्परा द्वारा होती है। इस मंदिर में सबसे पवित्र 'पिरेमिड के 
आकार का' एक पत्थर था। यह विश्वास किया जाता था की यह पत्थर सूर्य (अज्ञान अंधकार 
विनाशक) भगवान्‌ को फीनिक्स (Gr. Phoinix) पक्षी के रूप में प्रकट होने में आधार रूप 
था।. प्राचीनः किंवदन्ती के अनुसार यह पक्षी ९०० या ६०० वर्ष जीवित रहने के पश्चात्‌ 
अपनी चिता बनाकर स्वयं के पंखों से सुलगाता है और अपनी ही भस्म में से निकल कर उड़ 
जाता है। इस प्रकार वह अमरता का प्रतीक, अथवा सर्वोत्कृष्ट, सम्पूर्ण रूप (paragon) भी 
माना जाता है। यह विवरण हमें कर्म सिद्धान्त की मान्यता का प्रारूप प्रतीत होता है 
जहाँ कर्म ईधन को तपकी ज्वालाओं में विदग्ध कर मुक्ति या कैवल्य प्राप्त किया जाता है | 
हिराँडोटस ने स्तूप के विस्तृत आधार को हमारी वर्त्तमानदशा के अस्तित्व का प्रारम्भ 
बतलाया है। चार महान भुजाएँ संसारी जीवन का प्ररूपण करती हैं जो सम्भवतः पैथगोरस 
का Tetractys है और जैन मान्यता का चतुर्गति चक्र (चदुचंकमण) ಕ| इस दशा का बिन्दु 
रूप में प्रकट होना और (सांसारिक) अस्तित्व का अंत माना जाना, जैन मान्यता की पंचम 
गति, मोक्ष से समन्वय स्थापित करना प्रतीत होता है। यह चदु चंकमण स्वस्तिक के अर्थ को 
भी स्तूप की भुजा प्रकरूपणा में समन्वित करना दृष्टिगत होता है। 
कर्म सिद्धान्त की मान्यता की सदृशता कुछ अंशों में हमें निम्नलिखित उद्धरणों में भी 
दृष्टिगत होती हैं --- 
ब्रह्मार्पणं ब्रह्म हविर्ब्रह्माग्नौ ब्राह्मणा हुतम्‌। 
ब्रह्मैव तेन गंतव्यं ब्रह्म कर्म समाधिना। * 
पुन$ यज्ञ के इस निर्वचन को लेकर यह कथन है - 
गत सङ्गस्य मुक्तस्य ज्ञानावस्थित ausi 
यज्ञायाचरतः कर्म समग्रं घ्रविलीयते। । * 
इसी अभिप्राय को निम्नलिखित श्लोक में निदर्शित किया है - 
यथैधांसि समिद्धोऽन्निर्भस्मसात्कुरुतेऽर्जुन। 
ज्ञानाग्नि$ सर्व कर्माणि भस्म सात्कुरुते यथा। ४ 
पिरेमिड में स्थित अन्य वस्तुओं के नाम धार्मिक महत्ता से ओतप्रोत थे। समाधि का 
नाम अनन्तत्व का दुर्ग था, तथा साथ में रखी जानेवाली नाव सम्भवत; संसारसागर से पार 
ले जाने की प्रतीक रूप थी। जो कुछ हो, इतना अवश्य है, कि मृत्यु के उपरांत आनेवाली 


. The Encyclopedia Americana, p. 40, vol. 23, (1944) 

I.E.S. Edwards, The Pyramids of Egypt, (Pelican), p. 21, (1947). 
. श्रीमद्भगवद्‌ गीता ४-२४ 
- वही, ४-२३ 

वही, ४-३७ 
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घटनाओं की आशंका में इसी जीवन के अंतराल में पूरी तैयारियाँ की जाती थीं, सम्भवतः 
न केवल राजा के लिए, वरन्‌ राज्यसत्तद्वारा इस स्तूप प्रतीक प्ररूपणा के सहारे समस्त बुद्धि 
जीवी वर्ग के लिये भी। सबसे प्राचीन हीलिआपोलिस के मंदिर के पिरेमिड प्रतीक को 
सबसे बृहत्रूप में स्थापित करने का श्रेय अहिंसाके प्रबल समर्थक कूफू को ही है। 

इस प्रकार बने हुए स्तूपों को मिस्री में मेर m (e)r कहा जाता है, जिसका निर्वचन 
'आरोहण स्थल' (place of ascension) किया जाता है। यह निर्वचन यद्यपि भाषा विज्ञान 
विषयक नियमों के विरुद्ध नहीं है, तथापि संशयात्मक है। फिर भी, पिरेमिड ग्रंथों (texts) 
में इस प्रकार का उल्लेख है कि "उस (राजा) के लिये स्वर्ग सोपान डाली गई है ताकि वह 
स्वर्गारोहण कर ah! यह! विश्वास न केवल प्राचीन मिस्र में ही प्रचलित था, वरन्‌ 
मेसोपोटेमिया, एसिरिया और वेबिलन में भी प्रचलित था जहाँ आठ मंजिलो की इमारतें 
सम्भवतः इसी हेतु निर्मित की गई थीं। इनका नाम ज़िगुरात था और सिपार (Sippar) के 
ऐसे भवन का नाम ' उज्वल स्वर्ग का सोपान भवन था। इन स्तूपों का अन्य प्रचलित 
पिरेमिड है, जो यूनानी भाषा के पिरेमिसि शब्द से उत्पन्न हुआ है। मिस्री गणितीय ग्रन्थ के 
अनुसार सम्भवतः यह एक ज्यामितीय पद है, जिसका अर्थ, "वह जो अस (us) से (सीधा) 
उपर जाता है" बिलकुल अस्पष्ट, किन्तु पिरेमिड (स्तूप) के उत्सेध का द्योतक है। हम अभी 
नहीं कह सकते कि तिलोयपण्णत्ती में वर्णित-समवशरण की विधियों में निर्मित थूह क्या 
इन्हीं से सहसम्बन्धित हैं ? 

यूनानी गणित के बीजीय तत्वों सम्बन्ध, आजकल बेबिलन की बीज गणित से जोड़ा 
जाता है। इस प्रकार ओ० न्युगेबाएर (Neugebauer), ओ० बेकेर (Becker), राइडेमाइस्टर 
(Reidemeister) प्रभृति विद्वानों ने यह देखकर कि बीजगणित डाओफेन्टस से प्रारम्भ न 
होकर प्राय४ २००० वर्ष qd मेसोपोटेमिया से प्रारम्भ होती है, यह भी संभावना व्यक्‍त की 
है कि पैथगोरस के अर्थमितिकी सिद्धान्त को बेबिलन का अर्थमितिकी सिद्धांत कहना उचित 
होगा। 

इसी प्रकार बी ०एल० वाएर्डेन ने भी निम्नलिखित तथ्यों को प्रमाणित करने का प्रयास 
किया है! - 

१- थेलीज़ और पिथेगोरस ने बेबिलन की गणित को लेकर प्रारम्भ किया परन्तु उसे 
बिलकुल भिन्न, विशिष्ट रूप से यूनानी, लक्षण दिया। 

ಇ पिथेगोरीय वर्गो में और बाहर, गणित को उच्चतर और सतत उच्चतर रूप में 

विकसित किया गया। इस प्रकार गणित धीरे धीरे दृढतर तर्क की जिज्ञासा का समाधान 
करने लगा। 


?. The Pyramids of Egypt, pp. 236, 237. 
3. Science Awakening, p. 5. 
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इस सम्बन्ध में वाएर्डन का मत है कि गणित इतिहास के i में निम्नलिखित बातों 


को अनावश्यक न समझा जावे - 

(१) संस्कृति का सामान्य इतिहास, जिसमें न केवल ज्योतिष और यांत्रिकी वरन्‌ भवन। 
निर्माण विद्या (Architecture), शिल्प (technology), दर्शन और यहाँ तक कि धर्म (पैथगोरस) 
के विषयों को समाविष्ट किया जावे। 


(२) राजनैतिक और सामाजिक दशाएँ। 


\ 


(३) व्यक्तिगत चरित्र और उसका जीवन mm 

गणित क्षेत्र में सबसे महत्वपूर्ण आधारभूत चार क्रियाएँ होती हैं, जिनका उपयोग 
संकेतों द्वारा गणित के विकास को चरम सीमा तक पहुँचाया जा सकता है। संकेतों में 
स्थानार्हा पद्धति तथा दाशमिक पद्धति लाना बड़े महत्व की वस्तु है। इसके आधार पर बड़ी 
संख्याओं का लेखन तथा अन्य गणनाओं को सुगम बनाया जा सकता है। इसमें संदेह नहीं ( 
कि ज्योतिष में आधुनिक षाछिक पद्धति का इतिहास सम्भवतः ४६५६ वर्ष पुराना है। 
वेबिलन वासियों ने षाछिक पद्धति सुमेरवासियों (स्युमिअरिएन) से ली और इस पद्धति को | 
यूनानी ज्योतिषी टालेमी (१५००) ने अपनाया तथा उसमें शून्य प्रतीक का उपयोग कर ( 
अपने काल की दाशमिक पद्धति के समार्ह बनाया। षाछिक! पद्धति में स्थिति सम्बन्धी 
प्रतीकों का उपयोग तो होता था, परन्तु उसमें कई दोष भी Al १ और ६० के प्रतीकों, 
तथा १,०।३०, और १,३०, के प्रतीकों में अंतर न था?। 

भारतीयों द्वारा यूनानी ज्योतिष के अंशदान लेने के आधार पर सम्भवतः वाएर्डेन ने 
फ्रायटेन्थेल (Freudenthal) के मत का समर्थन किया है : 

"Freudenthal' s hypothesis reduces therefore to the following: Before becoming 
subject to the Greek influence, the Hindus had a versified, positional system, 
arranged decimally and starting with the lowest units. They had the digits 1-9 and 
similar symbols for, 10, 20,.....Along with Greek astronomy, the Hindus became 
acquainted with the Sexagesimal system and the zero. They amalgamated this 


positional system with their own; to their own Brahmin digits 1-9, they adjoined the 


Greek O and they adopted the Greek-Babylonian order. 
It is quite possible that things went in this way. This detracts in no way from 
the honour due to the Hindus; it is they who developed the most perfect notation 


for numbers, known to us." 


वाएर्डेन का उक्त समर्थन, उनकी निम्नलिखित अभ्युक्ति पर भी आधारित प्रतीत होता 
है : 


"In this manner Buddha continues through 23 stages. According to an arithmetic 
book, Koti is a hundred times one hundred thousand (sata sata sahassa), so that 
the largest number mentioned by Buddha is 105. But in most arithmetics, these 
same words ayuta and niyuta have other values, viz. 10* and 10°. 


?. Science Awakening, p. 39. E 
२. चीन में भी पञ्चाङ्ग में षाष्टिक दाशमिक पद्धति उपयोग में पाई गई थी, जिसमें ६- को उच्चतर 


इकाई अथवा चक्र निरूपित किया गया था। Cf. Struik. D.J., A coc\ncise History of Mathematics, 
Dover, (1948). 
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But Buddha has not yet reached the end: This is only the first series, he says. 
Beyond this there are 8 other series. | 

It is clear that these numerals were never used for actual counting or for 
calculations. They are pure fantasies which, like Indian towers, were constructed 


in stages to dazzling heights" 

इस सम्बन्ध में हम इन विद्वानों का ध्यान तिलोयपण्णत्ती और द्रव्य प्रमाणानुगम, षट्‌ 
खंडागम पुस्तक ३ की ओर आकर्षित करना चाहते हैं। तिलोयपण्णत्ती के ज्योतिषीय 
प्रकरणों को देखने से पता चलता है कि जिन स्वतंत्र, मौलिक ग्रंथों से उसमें सामग्री ली गई 
है, उनमें कालगणना का प्रत्यक्ष आधार यूनानी षाछिक पद्धति नहीं है। साथ ही, द्रव्य 
प्रमाणानुगम के अध्ययन से प्रतीत होता है कि ईसा के अनेक वर्ष पूर्व, सम्भवतः वर्द्धमान 
महावीर काल में ही अथवा बाद में, जीवों के गुणस्थान, मार्गणास्थान आदि में संख्या 
प्ररूपण के लिए बड़ी-बड़ी संख्याओं के लेखन, गणन आदि की आवश्यकता पड़ी होगी। 
इस आवश्यकता के लिये उन्हें कोई क्रांतिकारी सरल पद्धति को ग्रहण करना आवश्यक हो 
गया होगा। उस समय विश्व के या तो किसी छोर से उन्हें शून्य के आधार पर स्थानार्हासहित 
दाशमिक पद्धति अपनाना पड़ी होगी, अथवा उन्हें ही शून्य को छोडकर इस पद्धति का 
आविष्कार करना पड़ा होगा। जैसा कि हम आगे देखेंगे कि यूनान के पैथगोरस के वर्ग और 
भारत के वर्द्धमान महावीर के तीर्थ में ऐसी कई बातों में सदृशताएँ हैं कि हमें यह सम्भावना 
प्रतीत होती है कि ईसा से प्राय ५०० या ६०० वर्ष पूर्व के बीच भी यूनानियों और 
भारतीयों में आदान प्रदान हुआ। न केवल स्थानार्हासहित दाशमिक पद्धति ही, वरन्‌ जीव 
द्रव्य के प्रमाण की संख्या का बोध क्षेत्र, काल आदि का आधार लेते हुए अनेक मौलिक 
पद्धतियों के आधार पर कराया गया है, जो विश्व के प्राचीन गणित ग्रंथों में दिखाई नहीं 
देता है। कुछ ऐसे प्रकरण हैं, जैसे सलागा अर्थ (शलाका प्रमाण, Logarithm), (टोडरमल 
ने अर्थसंदृष्टि में अर्थ को द्रव्य, क्षेत्र, काल और भाव का प्रमाण निरूपित किया है।) राशि 
सिद्धान्त आदि जिनके आविष्कार यूरोप में सत्रहवीं और उन्नीसवीं सदी में हुए हैं। इस 
प्रकार "आवश्यकता, आविष्कार की जननी हैं", के आधार पर हम यह सम्भावना भी व्यक्त 
करते हैं कि वर्द्धमान महावीर के तीर्थ में उनके अनुयायियों द्वारा स्थानार्हा प्रतीक सहित 
दाशमिक पद्धति के अभाव की पूर्ति करने के प्रयास अवश्य ही किये गये होंगे। 

यूनानियों द्वारा बेबिलनवासियों के अंशदान का उपयोग सम्भवतः थेलीज़ द्वारा ग्रहण 
काल का बतलाया जाना पुष्ट करता है। बेबिलन में ग्रहणों के अवलोकन की तिथियाँ 
सम्भवतः ७४७ $o qo में हुए नबोनसार नृपति के काल में निश्चित हुई प्रतीत होती हैं। 
इसके पश्चात्‌ $e Yo ५८० में नेब्युकडनेज़र + (द्वितीय) (Nebuchadnezzar II 605-562 
B.C.) के राज्यकाल तक कला और विज्ञान में उन्नति तथा चंद्रमा और ग्रहों के अवलोकन 
के प्रमाण मिलते हैं। इसके पश्चात्‌ उत्तरोत्तर काल में ज्योतिष के विकास- के प्रमाण मिलते 


+ अथवा नेब्युकडरेज़र Cf. Encyclopaedia Britannica, vol. 16, p. 184 (1956). 
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हैं। नेव्युकडनेज़र के सम्बन्ध में एक दो ऐसे तथ्य हैं जो हमें डा० प्राणनाथ विद्यालंकार द्वारा 
प्राप्त प्रभास पाटण के ताम्रपत्र के लेख, बेबीलोन के नृपति नेबुचंदनेज़ार ने रेवतगिरि के 
साथ नेमि के मंदिर का जीर्णोद्धार कराया था?। कीओर आकर्षित करता है। ये तथ्य इस 


प्रकार हैं। 
"From his inscriptions we gather that Nebuchadrezzar was a man of peculiarly 


"3 


religious character". 
"His peaceful energies were devoted to building magnificent palaces and | 


temples and herein he excelled." 
परंतु उपर्युक्त कोई q प्रमाण नहीं है, जिसके आधार पर हम भारत और बेबिलन का 1 
वर्द्धमान महावीर के तीर्थ से सम्बन्धित पुनर्जागरण से सम्बन्ध बतला सकें। इसके सम्बन्ध | 
में भारतीय शिल्प और न्याय प्रणालिका की बेबिलन के शिल्प और न्याय प्रणाली से तुलना 
सम्भवत8 उपयोगी सिद्ध हो। अभी तक उपलब्ध सामग्री के आधार पर गणित सम्बन्धी | 
तुलना आदि हम अगले पृछों में देंगे। 1 
बेबिलन के उच्च रूप से विकसित बीजगणित की सम्भाव्यता के विषय में यह प्रमाण | 
दिया जाता है कि उनके पास उत्कृष्ट षाछिक प्रतीक प्ररूपणा थी, जिससे संख्या और frat i 
को दर्शाया जा सकता था और उनमें समानसरलतापूर्वक गणनाएँ की जा सकती थीं। इस 
प्रकार Se एक तथा दो अज्ञात वाले रेखीय और वर्ग समीकरणों के हल करने की रीति 
ज्ञात थी। इनके सिवाय (अ+ब)* जैसे बीजीय सूत्रों का ज्यामितीय प्ररूपण, समान्तर 
रेखाओं से उदयभूत अनुपात के सम्बन्ध, पैथगोरसका साध्य, त्रिभुज और समलम्ब चतुर्भुज 
का क्षेत्रफल आदि का ज्ञान सम्भवतः उन्हें पूर्व प्रचलित परम्परा से था। संख्यासिद्धान्त में 
श्रेढियों का संकलन भी दृष्टिगत होता है। परन्तु यह सब ज्ञान पैथगोरस को धर्म और 
दर्शन में गणित के प्रयुक्त करने, तथा गणित में गति लाने में कहाँ तक प्रेरक रहा होगा, उ 
इस पर हमें अभी विचार करना शेष है। उपर्युक्त गणित के प्रयोग हम प्राकृत ग्रंथो में à 
देखते हैं, परन्तु विशेषरूप से दो तथ्य हमें आश्चर्य में डाल देते हैं - 
(१) तिलोय-पण्णत्ती के चतुर्थ अधिकार में गाथा १८० और १८१ में दिये गये सूत्र 
जीवा और धनुष का प्रमाण निकालने के लिए उद्धृत हुए हैं। गणना ४१० के आधार पर 


enm -ब 
A 3 

आधार पर २६०० fo qd उपस्थित होना आश्चर्य जनक है। जहाँ 7 का मान ३ होना 
स्वीकृत हो चुका था वहाँ पैथगोरस के साध्य के आधार पर इस सूत्र का होना उपयुक्‍त 


प्रतीत होता है। धनुष के सम्बन्ध में दिया गया सूत्र, का मान ४१० लेने के आधार पर 


१. Wo कांतिसागर, श्रमण संस्कृति और कलु० ६७ (१६५२), खंडहरों का वैभव, भारतीय ज्ञापीठ 
काशी, पृ० ११ १६९३, तथा Times of Indis, 19-3-1935. | 

3. Encyclopaedia Britannica, Vol. 16, p. 185, (1956). 

3. J.B. Burry & others, The Cambridge Ancient History, P. 216, Vol. III, 1 (954). 
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ERR जो बेबिलन में अप्राप्त है।! 

(२) वीरसेन ने क्षेत्र प्रयोग विधिके आधार E जो बीजीय समीकरणों का रैखिकीय 
निरूपण दिया है, वह भी क्या बेबिलन अथवा यूनान से लिया गया है, अथवा पारपरिमित 
गणात्मक संख्याओं के निरूपण के लिये प्रचलित अनेक विधियों में से एक यह विधि भी 
जैनाचार्यो की मौलिक रूप से आविष्कृत विधि है, यह भी विचारणीय है।? 

(३) षाछिका पद्धति का उद्गम स्थल बेबिलन माना जाता है। ಇಂ को आधार लेने के 
कई कारण प्रस्तुत किए गये हैं। यह पद्धति ज्योतिष में विशेष रूप से स्थान पाये हुए है। 
तिलोय पण्णत्ती में i का एक पूर्ण परिभ्रमण ६० मुहूर्तो में माना है। ६०, माने हुए 
१०६८०० गगन खंडों का एक गुणनखंड भी है। यह गणना भी बेबिलन और चीन से 
सहसम्बन्ध खोजने में सम्भवतः सहायक सिद्ध हो सकती है। 

अब हम यूनान में प्रवेश करते हैं। यहाँ, निस्संदेह, ज्योतिष गणना में राशि सिद्धान्त, 
१२ घंटे का दिन, छाया माप निरूपण (सूर्य घडी के रूप में Gnomon और Polos), चन्द्र 
और ग्रहों की गतियों का अवलोकन, बेबिलनीय प्रभावों से अछूता नहीं है। परन्तु यह सब 
प्रभाव क्या पैथगोरस कालीन है, अथवा पैथगोरस पर ज्योतिष का भी प्रभाव किसी दूसरे 
दैश का था, इस पर विचार करना है। इस में सन्देह नहीं कि उक्त प्रभाव पैथगोरस के बाद 

दृष्टिगत अवश्य होता है। परन्तु हमें पैथगोरस के काल का अध्ययन बड़ी सावधानी से 
करने की आवश्यकता है। इसके विषय में हम सर्वप्रथम कुछ किंवदतियाँ और तथ्य पाठकों 
के सम्मुख रखना चाहेंगे। 
(१) यूनान के "सात ज्ञानियों" में से थेलीज़ प्रथम था, जिनके विषय में कहा जाता था, 
"Sayings such as the celebrated Delphic "Know thyself" were ascribed to them"? 
(२) सूर्यग्रहण के विषय में जो फलित थेलीज ने घोषित किया था, उसके विषयमें 


वाएर्डेन का यह कथन है - 


"Herodotus reports that, during the battle on the Halys, day was suddenly turned 
into night and that Thales had predicted this event to the Delians for that year. 
According to Diogenes Laertius, Xenophanes voiced his admiration of Thales for 
this prediction. Thus, besides Herodotus, we have the older witness Xenophanes 
for this accomplishment. At present it is generally agreed that this event refers to 
the solar eclipse of 585 B. C. 

How was it possible for Thales, who according to all our sources, is the first 
Greek astronomer, to predict a solar eclipse? Such a feat requires the experience 
of more than forty years, no matter how one proceeds. ॥ is not possible for one 
man alone to gather this experience. But Thales had no Greek predecessors. The 
conclusion is inescapable that he must have drawn upon the experience of Oriental 


astronomers.” 


१. J.L. Coolidge : A History of Geometrical Methods, pp. 6,7 (1940). 
२. षट्‌ खंडागम go, 3, Jo ४२-४३। १ 
3. Science Awakening, p. 85. 
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(3) थेलीज़ को सम्भवतः बेबिलन वासियों (?) से निम्नलिखित ज्यामितीय फल प्राप्त 
हुए थे, जिनके लिए उसने उपपत्ति आदि देने का प्रयत्न किया । 

अ) वृत्त का व्यास उसे समद्विभाजित करता È | 

ब) समद्विबाहु त्रिभुज के आधारीय कोण समरूप (similar) होते हैं । 

स) युडीमस के अनुसार, उसने यह खोजा था कि दो सरल रेखाओं के प्रतिच्छेदन 

से प्राप्त कोण समान होते हैं। इत्यादि। 

(४) थेलीज़ के काल में मिस्र और बेबिलन का गणित मृतप्राय हो चुका था। 

(५) नीओ-प्लेटोनिस्ट (Neo-Platonist ) प्रोक्लस (Proclus, 412-485 A.D.) ने 
पैथगोरस की ज्यामिति के सम्बन्ध में यह उल्लेख किया है 

Pythagorus, who came after him, transformed this science into a free form 
of education; he examined this discipline from its first principles and he endeavoured 


. to study the propositions, without concrete representation, by purely logical thinking. 
He also discovered the theory of irrationals (or of proportions) and the construction 


of the cosmic solids (i.e. of the regular polyhedra) 

उपर्युक्त विवरण से प्रतीत होता है कि ज्यामितीय और ज्योतिषीय सामग्री, यूनान में 
इस काल में बारही देशों से लाकर, सूक्ष्मरूप से अवलोकित कर, तर्क पर आधारित गहन 
अध्ययन का विषय बनाई गई। इसमें सन्देह नहीं, कि उक्त सामग्री ने इन विद्वानों को 
प्रभावित किया होगा, क्योंकि बिना प्रभाव के, किसी विषय की ओर ध्यान आकृष्ट होना 
साधारणत8 सम्भव प्रतीत नहीं होता। जो बाक बीजरूप से प्रभावक प्रतीत होती है, वह 
"गणित द्वारा प्रतिपादित धर्म से आत्मा का उत्थान करना" दृष्टिगत होती है। देखें कि प्रभाव 
का यह माध्यम पैथगोरस के वर्ग और वर्द्धमान महावीर के तीर्थ से कहाँ तक सदृशता रखता 
है? 

(१) ऐसा प्रतीत होता है, कि ईसा से प्रायः (५८२-५०० १) वर्ष qd मिस्र में प्रबल 
स्वेच्छा से रहते gu पैथगोरस ने जिनके संसर्ग में स्वतः को विभिन्न विज्ञानों से (a lot of 
knowledge without intellect) परिचित किया था, उनके मिशन, का प्रभाव उसके नैतिक 
जीवन में पशु के प्रति (मुक्ति हेतु), विशुद्ध दया की छाप छोड बैठा था, 

"But this crazy crank Pythagorus had made quite a fuss when he saw one of 
the prominent citizens taking a stick to his dog. "Stop beating that dog!" he had 
shouted like a madman. "In his howls of pain | recognize the voice of a frierid who 
died in Memphis twelve years ago. For a sin such as you are committing he is now 
the dog of a harsh master. By the next turn of the Wheel of Birth, he may be the 


master and you the dog. May he be more merciful to you than you are to him. Only 
thus can he escape the Wheel. In the name of Apollo my father, stop, or | shall be 


compelled to lay on you the tenfold curse of the the tetractys."* 
(२) इस चदुचंकमण (tetractys), चतुर्गति बंधन (स्वस्तिक प्ररूपणा?) से विमुक्ति हेतु 
पैथगोरस और आगे बढ़कर, हरे पौधों के प्रति भी, ममता प्रदर्शित करता है, 


१. E.T. Bell, The Magic of Numbers, p. 87, (1946) 
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"Then, too, there was all this talk about what he ate or rather about what he 
would not eat. What could the man possibly have against beans? They were a 
staple of everyone's diet and here was Pythagorus refusing to touch them because 
they might harbour the souls of his dead friends He had even deterred a cow 


from trampling a patch of beans by whispering some magic word in its ear"? 


इसी प्रकार, (एकेंद्रिय जीव, बालों, से निर्मित) उनी कपड़ों से सम्बन्धित अभ्युक्ति निम्न 
प्रकार है, 


"He also tells that the Pythagoreans did not bury their dead in woollen 
clothing. This looks more like religious ritual than like mathematics. The 
Pythagoreans, who were held up to ridicule on the stage, were presented as 
superstitious, as filthy vegetarians, but not as mathematicians".* 


(3) Jas, मांस भक्षण निषेध की शैली में आत्मा की नियत संख्या के रूप में गणित 


का प्रवेश है, 


"The thought of all the souls they might have left shivering in the void by 
devouring their own goats and swine made the good Samians extermely unhappy. 
A few weeks more of these upsetting suggestions and they would all be strict 
vegetarians-except for beans. 

Equally upsetting was the ghastly thought that some of their own children might 
be malicious little monsters with no souls to restrain their bestial instincts. For 
Pythagorus had assured them that the total number of souls in the universe is 


constant"? 
आत्माओं के पुनर्जन्म तथा आत्मा की अमरता का उपदेश देने वाले पैथगोरस के वर्ग 
बन्धुत्व में, गणित की महत्ता दशानि वाला उल्लेख निम्नलिखित भी ಕಿ: 


“The Pythagoreans thus have purification and initiation in common with several 
other mystery-rites. Ascetic, monestic living, vegetarianism and common ownership 
of goods occur also in other sects. But, what distinguishes the Pythagoreans from 
all others, is the road along which they believe the elevation of the soul and the 
union with God to take place, namely by means of mathematics. Mathematics formed 
a part of their religion. Their doctrine proclaims that God has ordered the universe 
by means of numbers. God is unity, the world is plurality and it consists of contrasting 
elements. ॥ is harmony which restores unity to the contrasting parts and which 
moulds them into a cosmos. Harmony is divine, it consists of numerical ratios. 
Whosoever acquires full understanding of this number-harmony, he becomes 


himself divine and immortal".* ಬ 

अभी यह कहना कठिन है कि पैथगोरस ने वही प्रतिपादन किया जो वर्द्धमान महावीर 
के तीर्थ में परम्परा के आधार पर किया गया प्रतीत होता है। परन्तु, धवला ग्रंथों 
(विशेषकर, षट्खंडागम qo ३) को देखने पर यह अवश्य प्रतीत होता है कि इन दोनों वर्गो 
के लक्ष्य प्रायः एक से रहे हैं। इसकी पुष्टि, पुन, निम्नलिखित उद्धरण से होती है, 


१. The Magic of Numbers pp. 91. 92 
i २. Science Awakening p. 92. 

/ 3. The Magic of Numbers, p. 92. 

$ ४. Science Awakening p. 93. 
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"According to Heraclides of Pontus, Pythagorus : that, 

"Beatitude is the knowlegde of the perfection of the numbers of the soul”. 
Mathematics and number mysticism mingle fantastically in the Pythagorean doctrine. 
Nevertheless, it was from this mystical doctrine that the exact science of the later 
Pythagoreans developed". 

(४) पैथगोरस के लिये "a lot of knowledge without intellect" से संबन्धित अभ्युक्ति 
वाएर्डेन ने इस प्रकार दी है : 

"This contemptuous remark cannot refer to a logically constructed theory of 
numbers and a geometry such as we find in the writings of the later Pythagoreans. 
But, if Pythagorus gathered into one lump, all kinds of half-assimilated learning 
about the gods and the stars, about musical scales, sacred numbers and geometrical 
calculations and proclaimed such an omnium-gatherum to his followers as divine 
wisdom in a prophetic manner, then Heraclitus' ridicule, as well as the veneration 


of mystics, such as Empedocles, become entirely understandable". 
इसी प्रकार, एक और ऐसा उल्लेख है जो विचारणीय है : 


"What inspiration laid forceful hold on Pythagorus when he discovered the subtle 
geometry of (the heavenly) spirals and compressed in a small sphere the whole of 


the circle which the aether embraces."* 

पैथगोरीय वर्ग ने ग्रहों को जीवित देवताओं की मान्यता दी है। एक और महत्वपूर्ण 
तथ्य है, “चन्द्र सम्बन्धी गणना में ५६ का आधार", यथा, 

"Firmly convinced of the mystic values of numbers, Pythagorus determined to 
a base a brand new cycle on a primary foundation of arithmetic. Fifty-nine was a 


"beautiful" number, since it was a prime. When to this was added the undoubted 
fact that, when we count the days and nights in every one of the moon's months, 


the total is always 59,....... 

इस ५६ दिन और रात्रि प्रकरण से सम्बन्धित आधारभूत प्राकृत ग्रंथों में विशेष विस्तार 
से वर्णित चंद्र सम्बन्धी गणना है। यह ज्ञात है कि सूर्य की अपेक्षा से चंद्र एक मुहूर्त में ६२ 
गगनखंड पीछे रह जाता है, इसलिये १०६८०० गगनखंड अथवा एक परिभ्रमण पूर्ण करने 
में ९६ us दिन लगते हैं, 

इस आधार पर चंद्र HEF का synodic मास २६.५१२......... दिन निकलता है। 
यहाँ बतलाना आवश्यक है कि हिन्दू ज्योतिष ग्रंथों की अयन प्रवृत्ति प्राकृत ज्योतिष ग्रंथों से 
भिन्न है। ३ ८ 

(५) आगे, जहाँ परिमित, अपरिमित, एकत्व, अनेकत्व, सांत, अनन्त आदि के विषय में 
रुचि लेने वाले पैथगोरस के वर्ग ने अपरिमेय राशियों को दृश्यरूप देकर परिमेय बनाया 
और इस प्रकार ज्यामिति पर आधारित अद्वितीय साधन को प्रकाश में लाया, उसी प्रकार 
यहाँ भारत में षट्खंडागम जैसे सिद्धान्त ग्रन्थों में न केवल दर्शन और धर्म को, वरन्‌ द्रव्यों 


१. Heath, Greek History of Mathematics, Vol, 1, p. 163. (1921) 
3. A.T. Olmsteed, History of Persian Empire, Chicago, p. 209, (1948) 
३. जैन-सिद्धांत-भास्कर, भाग c, किरण 3, Fo ७७, (१६४१) 
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(जीव और पुद्वल) के प्रमाणों को द्रव्य, क्षेत्र, काल, भाव, विकल्प, अल्प बहुत्व के साधनों से 
दृश्य रूप दिया। इसका बुहद विवेचन यहाँ देना सम्भव नहीं है। इसके हेतु तिलोय पण्णत्ती 
के गणित के सिवाय धवल ग्रन्थों में मुख्यतः पुस्तक ३ और ४, केशव वर्णी अथवा टोडरमल 
की गोम्मटसार की टीका तथा गोपालदास बरैया कृत जैनसिद्धान्तदर्पण दृष्टव्य हैं। 

यहाँ यह बात बतलाना आवश्यक है कि पैथगोरीय वर्ग ने जहाँ अपरिमेयको परिमेय 
बनाने के लिये ज्यामिति आकृतियों का आश्रय लिया है, वहाँ प्राकृत ग्रन्थों में परिमेय का 
बोध देने के पश्चात्‌ उसे अपरिमेय रूप में भी प्रस्तुत किया है। यहीं सामान्यकरण का बीज 
छिपा है। इनके प्रदर्शन के लिये प्राकृत ग्रन्थों में जहाँ परमाणु द्वारा अवगाहित आकाश- 
प्रदेश (बिन्दु) को मूलभूत लिया है, वहाँ पैथगोरस का बिन्दु भी उल्लेखनीय है 

“Points are the primary elements of space fro Pythagorus and a point is that 
which has position only. Unlike material things a point has neither parts nor 
magnitude. These defects are shared by 1 when the latter is regarded as the Monad 


or the generative element of number. If Pythagorus thought of space as being 
made up of points, then points generated his space. But whatever he imagined 


space to be, he identified a point with 1".* 

(६) १ को संख्या राशि में समन्वित न करने वाले और सम्भवत भारतीय पगड़ी? को 
धारण करने वाले पैथगोरस का बिन्दु हमें एलिया निवासी ज़ीनो के चार असद्धासों 
(विरोधाभासों) की ओर भी आकृष्ट करता है। प्लेटो ने उल्लेख किया है कि वह समझ चुका 
था कि किसी वस्तु को समान और असमान, एक और अनेक, स्थिर और गतिवान्‌ कैसे सिद्ध 
करना। 3 

ज़ीनो के "सान्त की अनन्त विभाज्यता के खंडन" और अविभागी समय" (now) "अथवा 
वर्तमान काल" जैसी अवधारणाओं (concepts) में हम जिनागम प्रणीत "प्रदेश" और 
"समय" सम्बन्धी मान्यताओं का स्पष्ट बिम्ब देखते हैं। इस सम्बन्ध में ऐसा प्रतीत होता हे 
मानो स्याद्वाद पर आधारित अनेकान्तात्मक वस्तु स्वरूप विषयक ज्ञान का जीनो ने आधार 
लेकर सम्भवतः इन असद्धासों आदि का संकलन केवल अपने आराध्य पारमेनिडीज़ 
(Parmenides, fl. 5th century B.C.) के सिद्धान्तों की रक्षा के लिए विवादोत्सुक विद्वानों 
को विडम्बना में डालने के हेतु किया etl इसकी पुष्टि निम्नलिखित अवतरण से होती 
प्रतीत होती है : 


"Yes, Socrates’, said Zeno' ‘but though you are as keen as a Sparton hound, 
you do not quite catch the motive of the piece, which was only intended to protect 


Parmenides against ridicule...."* 
इसके साथ ही सत्व के पुजारी और विष के ग्राहक साँक्राटीज्ञ (Socrates, 469-399 
B.C.) सम्बन्धी अभ्युक्ति भी विचारणीय है, 


१. The Magic of Numbers, p. 161. 

२. Science Awakening, Plate 13, p. 112. 

3. T. Heath : Greek History of Mathematics, vol. (i), p. 273. 

४. The Dialogues of Plata by B. Jowett, vol. Il, p 634, (1953) Oxford. 
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"Here we have, first of all, an unmistakable attack made by the youthful Socrates 
on the paradoxes of Zeno. He perfectly understands their drift and Zeno himself is 
supposed of to admit this. But they appear to him, as he says in the Philebus also 


to be rather truisms than paradoxes." 

एरिस्टाटिल के शब्दों में प्रथम दो तर्क निम्नलिखित हैं : - 

(१) डाइकॉटोमी :-- कोई भी गमन नहीं होता, क्योंकि जिसे गति क्रिया रूप में परिणत 
किया जाता है उसे अंत में पहुँचने के पूर्व (दूरी के) मध्य में पहुँचना पड़ेगा, (और उस अर्द्ध 
भाग को तय करने के पूर्व अर्द्ध का अर्द्ध भाग तय करना होगा और इस प्रकार अनन्त 
तक ।)! 

(२) आकिलीज़ (the Achilles) 'कथन है कि मन्द गतिवान को तीव्र गतिवान्‌ कभी न 
पकड़ सकेगा, क्योंकि जिस स्थान को मंद गतिवान्‌ ने छोड़ा है वहाँ तक तीब्र गतिवान्‌ को 
पहुँचना पड़ेगा और इसलिये मंद गतिवान्‌ आवश्यकीय रूप से सदा कुछ दूर ೫೫ ही 
रहेगा।' 

स्पष्ट है कि ये दो तर्क परिमित अखंड महत्ताओं की अनन्त विभाज्यता का खंडन करते 
हैं। जिनागम के अनुसार अमूर्तिक आकाश द्रव्य को स्यात्‌ अखंड और स्यात्‌ अनन्त प्रदेशवान्‌ 
माना गया है। प्रदेश (खंड) की अवधारणा quer परमाणु की अविभाज्यता या अंत्य महत्ता 
के आधार पर मुख्य रूप से की गई है। इस प्रकार अमूर्त द्रव्य में भेद (विभाजन) की कल्पना 
को स्थान न देकर केवल मूर्त द्रव्य पुद्गल में भेद की सम्भावना की पुष्टि कर और प्रदेश की 
परिभाषा, "जितने आकाश को एक अविभागी पुद्रल परमाणु को व्याप्त करे" रूप में देकर, 
लोकाकाश में असंख्यात प्रदेशों की मुख्य रूप से कल्पना की गई है। यहाँ तक ही नहीं, वरन्‌ 
एक सूच्यंगुल में प्रदेशों की संख्या का प्रमाण, संख्यामान और उपमामान में समीकरण 
स्थापित करते हुए, वह प्रमाण बतलाया गया है जो पल्योपम काल राशि में स्थापित समयों 
की संख्या के अर्द्धच्छेद प्रमाण का परस्पर गुणन करने पर प्राप्त हो। इस परम्परागत 
समीकरण के आधार पर प्रथम तर्क का समाधान होता प्रतीत होता है, क्योंकि सृष्टि में 
परमाणु को अंत्य महत्ता प्राप्त करा देने पर, किसी परिमित दूरी में अर्द्धच्छेदों की संख्या का 
प्रमाण अधिक से अधिक असंख्यात ही होने पर,अनन्त विभाज्यता का प्रश्‍न उठता प्रतीत 
नहीं होता। असंख्यात प्रमाण मुख्यरूप कल्पना के आधार पर, द्वितीय तर्क भी समाधानित 
होता प्रतीत होता है, क्योंकि परमाणु स्वरूप अंत्यमहत्ता वाली वस्तुओं के भी गमनसम्बन्धी 
सद्भाव में किसी दूरी के अर्च्छेद, त्रयक्‌च्छेद आदि सभी की संख्या, प्रदेश की कल्पना के 
आधार पर असंख्यात अथवा संख्यात ही होगी अनन्त नहीं और इस प्रकार "कभी नहीं" प्रश्‍न 
भी समाधानित होता प्रतीत होता है। ऐसा प्रतीत होता है मानो ज़ीनो ने भौतिक संसार 
में होने वाली घटनाओं को ही वास्तविक आधार मानकर अमूर्तिक आकाश की विभाज्यता 
की कल्पना का खंडन किया है। ऐसा कहा जाता है कि ये तर्क पैथगोरीय सिद्धान्तों के 


१. T. Heath, Greek History of Mathmetics vol. |, p. 275, (1921). 
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खंडन के लिये नहीं थे, क्योकि पैथगोरीय वर्ग ने E अथवा प्रदेश की परिभाषा, "स्थिति 
वाला एकक" (unit having position) के रूप में स्थापित की थी। 

इन दो तर्को के आधार पर, वीरसेन की शैली में, "परन्तु ऐसा है नहीं" यह अन्यथा 
युक्ति खंडन (अनिष्ट प्रदर्शन) विधि, जिनागम प्रणीत उक्त तथ्यों की पुष्टि करने की विधियों 
के समान प्रतीत होती है। अथवा ऐसा मालूम पड़ता है मानो सीमित क्षेत्र में Gera या 
असंख्यात (परिमित) प्रदेश संख्या राशि की पुष्टि करने के लिये ही ये तर्क प्रस्तुत किये गये 
हैं। 

आगे, एरिस्टाटिल के शब्दों में जीनो के अंतिम दो तर्क ये हैं 

(३) बाण (The Arrow) : -- "यदि, ज़ीनों का कथन है, प्रत्येक वस्तु या तो स्थिर है या 
गति क्रिया में परिणत है (गमन में है) जब कि वह (स्वत8) के समान आकाश को व्याप्त करती 
है, जब कि वह गतिवान्‌ वस्तु उसी क्षण (in the now) में सदा है, तो गतिवान्‌ बाण स्थिर 
है (गतिवान्‌ नहीं है)" 

(४) क्रीडांगन (The Stadium) :--"चौथा तर्क समान वस्तुओं की समान संख्या वाली दो 
पंक्तियों के सम्बन्ध में है जो किसी दौड़क्षेत्र में समान प्रवेग से विरुद्ध दिशाओं में एक दूसरे 
का अतिक्रमण करती हैं, एक पंक्ति क्षेत्र के अंत से तथा दूसरी मध्य से प्रस्थान करती हैं। 
यह, वह सोचता है, इस उपसंहार पर पहुँचाती है कि दत्त समय का अर्द्ध भाग, द्विगुणित 
के तुल्य होता है - - - - " 

वीरसेनाचार्य ने व्यवहारकाल की अंत्य महत्ता को, अविभागी समय में परमाणु की 
गमनशीलता के आधार पर प्रस्तुत किया है, 

"एक परमाणु का दूसरे परमाणु के व्यतिक्रम करने में जितना काल लगता है, उसे समय 
कहते हैं। चौदह रञ्जु आकाश प्रदोशों के अतिक्रमण मात्र काल से जो अतिक्रमण करने में 
समर्थ परमाणु है, उसके एक परमाणु अतिक्रमण करने के काल का नाम समय है।"' 

इस प्रकार लोकान्त से लोकाग्र तक प्रत्येक बिन्दु पर से जाने वाले परमाणु के गुजरने की 
घटना, प्रत्येक प्रदेश पर स्थित घड़ी, तथा गमनशील परमाणु में स्थित ऐसी ही घड़ी(?), वही 
"एक अविभाज्य समय, तत्क्षण," बतलावेगी जिस 'एक समय' में वह ಭು परमाणु, 
गमनरूप क्रिया में परिणत हुआ, लोकाग्र पर जाकर, स्थिर पर्याय को प्राप्त होता है। इस 
प्रकार प्रत्येक प्रदेश से गुजरने की एक समय कालीन घटना में युगपतत्व का समावेश है। 
व्यवहार से, काल के अनन्त समय, वर्तमान काल को एक समय मानकर बतलाए गये हैं। 
निश्चय नय से अमूर्त, अप्रदेशी काल द्रव्य वर्तना का कारण होने से, तथा प्रति समय अनन्त 
वर्तनाएँ. होने से, मुख्य कालाणु अनन्त समय वाला भी माना गया है। २ काल की अंत्य प्रमाण 
छोटी पर्याय से घिरे हुए काल को समय बतलाया गया है। 

ऐसे अविभागी [ क्योंकि कोई पर्याय के बदलने में सृष्टि में होने वाली 'पर्यायांतरी क्रिया 
में', एक समय से कम काल नहीं लगता ] समय में ऊर्ध्वगमनत्व स्वभावाला सिद्धात्मा, मध्य 


१. षट्खडांगम Jo ४, Jo ३१५ 
२. तत्वार्थराजवार्ति, अध्याय ५, प-० ४३४ (पन्नालाल, वाकलीवाल) 
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लोक से लोकाग्र स्थित सिद्ध शिला पर पहुँच जाता है। इसी i एक ही समय में ईर्यापथ 
आस्रव में कर्मो का आना, आत्मा से स्पर्श करना और निर्जरित हो जाना, तथा चार समय 
से पहिले मरणांतिक समुद्धात में आत्मा के प्रदेशों का अनुश्रेणि विग्रह गति से लोक में स्थित 
किसी भी प्रदेश स्थित जन्म स्थान का स्पर्श करना और चार समय में दंड, कपाट, प्रतर Ud 
लोकपूरण क्रिया का होना, ये सब क्रियाएँ, अथवा पर्यायों में अंतर आदि का एक समयवर्ती 
होने का ज्ञान ज़ीनो के उक्त असद्भासों का विषय बन जाता है, कि क्या इन पर्यायों अथवा 
क्रियाओं से भी कोई सूक्ष्मतर पर्यायें नहीं होती हैं, जो ज्ञान में आ सकें, क्योंकि वे एक समय 
के अवक्तव्यम्‌ भाग (१) में घटित होती हैं? क्रिया की परिभाषा श्री अकलंक देव द्वारा निम्न 
रूप में प्रस्तुत है, "उभय निमित्तापेक्ष8 पर्याय विशेषों द्रव्यस्य देशांतर प्राप्ति eae Peur" 

ऐसा समझा जाता है कि उपरोक्त तर्क संतत महत्ताओं की अविभाज्य तत्वों द्वारा 
संरचना की कल्पना के विरुद्ध हैं, परन्तु ऐसा प्रतीत होता है मानो तृतीय असभ्दास 
अविभागी समय के खंडन के लिए नहीं है, वरन्‌ उस एक समय में "१४ रञ्जु जो देशान्तर 
प्राप्ति है, वह केवल स्थिरता अथवा गतिवान्‌ रूपादि अनेक अलग-अलग वर्तनाएँ रूप नहीं 
है, वरन्‌ उन वर्तनाओं का एक समय में एक पर्याय परिवर्तन रूप होना है" इस प्रकार के 
होने वाले पर्याय परिवर्तन की सम्भाव्यता की पुष्टि के लिए है। कारण यह है कि गतिवान्‌ 
बाण की एक समय में स्थिरता और गमन रूप होना स्वाभाविक प्रतीत होता है और एक- 
एक प्रदेश पर गुजरते हुए उसका गमन रूप रहते हुए स्थिर कहना न्याय संगत नहीं है, वरन्‌ 
उस एक समय में सहसा ७-१४ रञ्जु प्रमाण प्रदेश राशि का? शीघ्र बाण के समान अतिक्रमण 
करते हुए लोकाग्र पर जाकर स्थिरता पर्याय का ग्रहण करना अस्वाभाविक इसलिये प्रतीत 
हो कि समय अविभाज्य है, पर इस वर्तमान काल रूप एक समय में ऐसा होता है -- "नहीं 
तो वह बाण चलता ही नहीं", तर्क से अवस्थित (established) आभासित होता है। 

चतुर्थ तर्क सम्भवतः उक्त समय (now) के आधार पर उपस्थित हुआ प्रतीत होता ed 
हमारी समझ में यहाँ यह प्रश्‍न उठाया गया है कि एक परमाणु का दूसरे परमाणु का 
व्यतिक्रमण करते समय, अथवा १४ रज्जु में स्थित प्रदोशों का अतिक्रमण करते समय, उस 
एक समय में प्रदेश की सीमा का उल्लंघन करते समय, अथवा एक साथ असंख्यात प्रदेशों का 
उल्लंघन करते समय, उक्त समय के विभाजित हो जाने की कल्पना न्यायसंगत है, अथवा 
नहीं ? ऐसा प्रतीत होता है, मानो ज़ीनो ने 'एक समय' की अविभाज्यता की कल्पना को 
न्यायसंगत बतलाने के लिए यह असद्धास उल्लिखित किया हो कि क्या कोई समय का 
अर्द्धमान उसके द्विगुणित प्रमाण के तुल्य होता है? 

जो कुछ हो, वर्द्धमान महावीर के तीर्थ में APTA में प्रचुर मात्रा में प्रयुक्त 
ये तथ्य हमें विश्वबंधुत्व के प्राङ्गण में हुए सम्भावित आदान-प्रदान की ಘಾತ್‌ प्रस्तुत करते 
प्रतीत होते हैं। हम अभी यह भी नहीं कह सकते कि यूनानियों द्वारा शंकु के छेद (काट) 


१. देखिये वही, go ८४, अ० ५, सूत्र ७।१ 
२. तस्वार्थ राजवार्तिक, अ० ९, सू० १४।१६ 
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k प्राप्त विभिन्न Set (sections) के गहन अध्ययन की प्रेरणा सूर्य, चंद्रादि के सुमेरु के 
परितः समापन, असमापन सर्पिलों (spirals) में परिभ्रमण को आँख पर आपतित तिर्यक्‌ 
शंकु रूप में परिलक्षित ANT) करने के फलस्वरूप प्राप्त हुई हो। इतना अवश्य है तिलोय 
पण्णत्ती जैसे ग्रंथ में ग्रहों के गमन का विवरण कालवश विनष्ट होना ही बतलाया है, परन्तु 
अपोलोनियस (Apollonius, circa 262-190 B.C.) और टालेमी की कृतियों से संकलन का 
प्रयास नहीं किया गया है। 

अब हम देखेंगे कि क्या गणित इतिहास की शृंखला की भग्न कड़ियों में से वर्द्धमान 
महावीर के तीर्थ में प्रतिपादित अलौकिक गणित का विकास भी एक कड़ी ಕ| भग्नकड़ीयों 
के विषय में उल्लिखित वाएर्डेन की अभ्युक्ति यह है : 


"We have no real proofs for the existence of such an uninterrupted tradition; 
too many connecting links are missing for this. It is rather a general impression of 
relatedness which makes itself felt when one knows the cuneiform texts and then 
looks through Heron or Diophantus, or the Chinese "classic of the maritime isle", 
or the Aryabhatiya of Aryabhata or the Algebra of Alkhwarizmi. According to all 
Arabic sources, Alkhawarizmi was the first writer on algebra, but his algebra is so 
mature that we cannot assume that he discovered everything himself. The algebra 
of Alkhwarizmi can hardly be accounted for on the basis of the Greek and Indian 
sources which we know; one gets more and more the impression that he has drawn 
on older sources which in some way or other are connected with Babylonian 


algebra." 

बेबिलन से चीन तक अन्य सामग्री पहुंचने अथवा बेबिलन और चीन के प्रयुक्त अनुपात 
सिद्धान्त से सहसम्बन्धित भग्न कडी का अनुरेखण करने में भी इतिहासज्ञों ने अपनी 
असमर्थता प्रकट की है : 


"The oldest Chinese collection of problems on applied proportions! looks like 
an ancient Babylonian text, but it is next to impossible to prove their dependence 


or to trace the road along which they were transmitted". 

इसमें सन्देह नहीं है कि चीनियों ने हजारों वर्षो से ज्ञान का आदान प्रदान करते gu भी 
अपने लक्षण (character) और मौलिकता (originality) को अक्षुण्ण रखा है। हम यहाँ 
केवल थोड़े से उद्धरणों द्वारा वर्द्धमान महावीर के तीर्थ से सहसम्बन्धित सत्य, अहिंसा और 
गणित के प्रांगण में चीन और भारत के समान्तर रूप से विकसित तथ्यों पर प्रकाश डालना 
जाहते 8 | ईस्वी पश्चात्‌ ६५ के लगभग चीन में सर्वप्रथम बौद्ध धर्म प्रकट होता प्रतीत होता 
है। हम इसके कुछ शताब्दियों पूर्व उमड़ी विश्वबन्धुत्व की लहरों से प्रभावित क्षेत्र, काल, 
भाव का अवलोकन करना उपयोगी समझते हैं : 

(१) एक ओर जहाँ यूनान में पौधों में जीव का अस्तित्व माना गया है, वहाँ चीन में भी 


इससे सम्बन्धित सिद्धान्त पर जोज़ेफ नीडेम द्वारा प्रकाश डाल गया है : 

"Another case which seems to me comparable is the Aristotelian doctrine of 
the 'ladder of souls' in which plants were regarded as possessing a vegetative 
soul, animals a vegetative and a sensitive soul and man a vegetative, a sensitive 
and a rational soul. | shall later show (sect 9 e) that a very similar doctrine was 
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i by Hsun Tzu (Hsun Chhing).? Aristotle lived from : 384 to - 322, Hsun Chhing 


from - 298 to 238".sk: 
उपर्युक्त का संबन्ध प्राकृत ग्रंथों में वर्णित जीवों के गुणस्थान और मार्गणास्थानो से 
अनुरेखित करना उपयोगी प्रतीत होता है। इस ओर आकृष्ट करने वाले तथ्य निम्नलिखित 


EN 


ह :-- 

"In the realm of philosophical theory and practice, determined efforts have been 
made to show that early Taoism owed much both to the Indian Upanishad literature 
for its theory and to Indian yogism for some of its practices; further, that Chinese 
Chhan Buddhism was an importation from India. These views, however, as Creel 
says, have never been really convincing. The Upanishads are metaphysical 
commentaries on the Vedas and date from the - 8th to the - 4th centuries. so that 
they are little earlier than the first period of elaboration of Taoist doctrine. Their 
strongly marked metaphysical idealism, with its conception of the unity of the 
brahman and the atman, the absolute and the self, is not at all characteristic of the 
` Taoists; though the latter, as we shall see, greatly emphasised the unity of nature 
and the incorporation of the individual within it. For the influence of Yoga practices, 
especially the breathing exercises, which are certainly very ancient in India, upon 
early Taoism, a better case can be made out (Filliozat, 3). Some Taoist schools, at 
any rate, practised self-hypnosis by concentration on the inhaling and exhaling 
processes (Waley), but it was not universal as Chuang Tzu has a passage 
condemning it. In any case the aims of this samadhi or dhyana among the Taoists 
were entirely different from those of the Indian [ishis. Both wished to master organic 
life and to attain 'supernatural' powers but while the Indians sought for an ascetic 
virtue which would enable them to dominate the gods themselves, the Taoists sought 
a material immortality in a universe in which there were no gods to overcome and 
asceticism was only one of the methods which they were prepared to use to attain 


their end". 
उपर्युक्त तुलना में हम शुभचंद्राचार्य के ज्ञानार्णव की ओर पाठकों का ध्यान आकर्षित 


करेंगे, जहाँ आत्मा के व्यक्तित्व के चरम विकास के लिये (Has मुक्ति के लिए) प्राणायाम 
को विश्न का कारण निरूपित किया है :-- 

सम्यक्‌ समाधि सिद्ध्यर्थ प्रत्याहार$ प्रशस्यते | 

प्राणायामेन विक्षिप्तं मनः स्वास्थ्यं न विन्दति। ४। 

वायो$ संचार चातुर्य मणि माद्यङ्ग साधनम्‌। 

प्राय प्रत्यूह बीजं स्यान्मुनेर्मु क्तिमभीप्सत$। 1 

प्राणस्यायमने पीडा तस्यां स्यादार्त्त सम्भव३। 

तेन प्रच्याव्यते नून ज्ञात तत्वोऽपि लक्ष्यत8। € | 

नातिरिक्तं फलं सूत्रे प्राणायामात्प्रकीर्तितम्‌। 


अतस्तदर्थ मस्माभिर्नातिरिक्त$ कृतः ೫೫ । ११। 
(प्रकरण संख्या ३० ) 


J. Needham, Science and Civilization in China, p. 155, vol. |, Cambridge (1954). 
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| ही adam महावीर के तीर्थ में सिद्ध पद प्राप्त करने हेतु सम्यक्‌ तप को जो 
प्रधानता दी गई थी वह परम्परा से प्रचलित प्रतिक्रमण में इस प्रकार दृष्टिगत होती है। 
तवसिद्धे णयसिद्धे संजमसिद्धे चरित्तसिद्धे य। 
णाणम्मि दंसणम्मि य सिद्धे सिरसा णमंसामि || 
(२) चीन और भारत के बीच सम्बन्ध जोड़ने वाला एक तथ्य और है, "परिमित क्षेत्र 
की अनन्त विभाज्यता का खंडन।" इसके साथ ही सम्बन्धित युगपतत्व (simultaneity) और 
परमाणु सम्बन्धी तथ्य हें जिनके लिये वर्द्धमान महीवीर के तीर्थ में संकलित सामग्री आदि 
का तुलनात्मक अध्ययन कितना उपयोगी होगा यह निम्नलिखित उद्धरण से स्पष्ट हो 
जावेगा, 

"Finally, he discusses the relation between the paradoxes of Hui Shih and the 
Eleatic paradoxes, without attaining any definite conclusion-the correspondence 


is, indeed, another example of that extraordinary simultaneity between phenomena 
which we some-times find at the two ends of the Old World. For the date of Hui 


Shih is late -5th century and Eleatic Zeno's floruit is placed about -460." 


आगे, 

"One might take the theories of atomism as an example. Its story in our own 
classical civilization, beginning with such men as Leucippus and Democritus of 
Abdera, of the -5th century and culminating in Epicurus and Lucretius of the late 
-3rd and early -1st, is well known to us. Indian atomism seems to be later in date, 
the Jaina System of Umasvati showing its greatest strength about +50 and the 
Vaiseshika darsana (theory) of Kanada flourishing in the second half of the + 2nd 
Century. But there are reasons, as Rey urges, for believing that the roots of the 
theory of paramanu (atoms) go much further back in the history of Indian thought. 
Thirdly, in Chinese physics atomism never arose, as we shall see, but the geometry 
of the Mo Ching (the Mohist Canon, which must have been put together somewhere 
in the neighbourhood of -370) seems to define a point as a line which has been cut 


so short that it cannot be cut any further." 
(3) आगे यह जानते gu कि चीन और भारत में बौद्ध धर्म सम्बन्धी आदान प्रदान का 
प्रारम्भ ईसा की चौथी सदी से हुआ, हम इससे पूर्व का एक ऐसा उल्लेख भी पाते हैं जो 


सम्भवत8 भारत से सम्बन्धित हो, 

"The Huai Nan Tzu book (c. -200) contains a remark that Yu the Great 'when 
he went to the country of the Nacked People, left his clothes before entering it and 
put them on when he came out, thus showing that wisdom adapts itself to 
circumstances." 

(४) इसमें सन्देह नहीं कि चीनी गणित का प्रत्यक्ष सम्बन्ध भारतीय गणित के साथ 


दिखाई देता है, पर यह काल वर्द्धमान महावीर के शताब्दियों पश्चात्‌ का है : 

"The proof of the Pythagoras Theorem used by Chao Chun-Chhing in his +2nd- 
century commentary on the Chou Pei (the oldest mathematical classic) appears 
again in the work of Bhaskar (+ 1150). The rule for the area of the segment of a 
circle given in the Chiu Chang Suan Shu (Nine Chapters on the Mathernatical Art) 
of the +1st-century appears again in the +9th-century work of Mahavira. 


"1 ° 


828 


Es 5 
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Indeterminate problems of the Sun Tzu Suan Ching j Sun's Mathematical 
Manual) of the + 3rd century are found in Brahmagupta (+ 7th century). Aryabhata 
(+ 5th century) has geometrical survey material very like that of Liu Hui of the 


+3rd." 
जहाँ तैत्तिरीय संहिता में केवल २७ नक्षत्रों को मान्यता दी है, वहाँ चीन में २८ नक्षत्र 


माने गये EQ तिलोय पण्णत्ती में भी १ चंद्र के २८ नक्षत्र माने गये हैं (७ - ४६५), तथा 
चंद्र के कारणभूत शुक्ल पक्ष और कृष्ण पक्ष में पातालों के पवन का बढ़ना और घटना 
बतलाया गया है (४-२४०३)। यहाँ इस तथ्य से समानता रखता हुआ यूनान और चीन 
से सम्बन्धित उल्लेख ध्यान देने योग्य है। जहाँ ईसा पूर्व सातवीं सदा के चीनी ताओ 
सिद्धान्त के ग्रन्थ कुआन त्जु (Kuan 120) में चंद्रमा के शुक्ल और कृष्ण पक्ष में समुद्री जीवों 
का बढ़ना और घटना बतलाया है, वहाँ यूनान में एरिस्टाटिल (Aristotle) ने भी यही 
उल्लिखित किया है। गणित सम्बन्धी अन्य तुलनाएं तिलोय पण्णत्ती के गणित तथा टोडरमल 
की गोम्मटसार टीका आदि से की जा सकती हैं। इस सम्बन्ध में उल्लिखित ग्रन्थ के अन्य 
भाग (१-७) भी द्रष्टव्य हैं। यहाँ! इतना कहना आवश्यक है कि aum महावीर के तीर्थ 
में अनन्तात्मक राशियों का अल्पबहुत्व अन्यत्र कहीं देखने में नहीं आया है। दर्शन में गणित 
के प्रयुक्त करने की अनुपम प्रणाली "अल्प बहुत्व" में परिलक्षित होती है। केशववर्णी की 
गोम्मटसार टीका में इस तथा अन्य विषयक प्ररूपणा में प्रयुक्त प्रतीकों में शून्य, धन और 
ऋणादि के लिये एक से अधिक चिह्न उपयोग में लाये गये हैं, जो ऐतिहासिक दृष्टि से 
अत्यन्त महत्वपूर्ण हैं। 

उपर्युक्त अवलोकन से हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि पिथेगोरस कालीन अखिल 
विश्व में जो गणित युक्‍त दर्शन का पुनर्जागरण हुआ, उसके इतिहास की भग्न शृंखला की 
एक कड़ी वर्द्धमान महावीर का तीर्थ कालीन लोकोत्तर गणित (अर्थमितिकी) भी है। 


१. चीनी 7 के मान ३, Veo, 35% तथा दाशमिक पद्धति सहित शलाका गणन दृष्टव्य हैं। 
११३ 
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Appendix - 9 
Researchers of Ganitasarasangraha 


1. a) Smith, D.E (1908) - Ganitsarasangraha of Mahaviracarya, Bibliotheca 
Mathematics - 3, p. 106-107. 

b) Smith, D.E (1912) - Introduction of GSS, English Edition of 
Ganitsarasangraha, Madras. 

2. Dutt, B.B - (1928) on Mahaviras solution of Rational Triangle and Quadrilateral, 
Bulletin of the Calcutta Mathematical Society 20, p. 267-294. 

3. Bell, E.T - (1936) - Mahavira's Diophantine system, Bulletin of the Calcutta 
Mathematical Society, 28, p. 121-122. 

4. Bagi, B.B.-(1963) - Introductory, Hindi Edition of Ganitsarasangraha, Sholapur. 

5. Agarwal,M.B Lal -(1964), Mahaviracary Ki Jain Ganit Ko den, Jain Siddhant 
Bhaskar. 24 |, p. 42-47. 

6. Srinivasiengar, C.N - (1967), Mahaviracarya, The History of Ancient Indian 
Mathematics, Calcutta, p.70-78. 

7. Saraswati, T.A -(1967), Mahavira's treatment of Series, Journal of Ranci University, 
p. 39-50. 

8. Volodarski, A.| - (1968), About treatise of Mahavira (A Brief course in Mathematics 
- Russian), Physico-Mathematics, Nauki va strankh vastoka - vipusk Il, Moscow, p. 98- 
130. 

9. a. Gupta R.C - (1974) - Mahaviracarya on the Perimeter and Area of an Ellipse, 
Mathematics Education -84 (SecB), p. 17-20. 

b. Gupta, R.C - (1975) - Mahaviracarya’s Rule for the surface Area of spherical 
segment - A new Interpretation, Tulsi prajfia, 2 p. 69-74. 

10. Jain, B.S - (1977) - On the Ganitsarasangraha of Mahavira, Indian Journal of 
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11. Saraswati, S.P - (1980) - Acarya Mahavir ki Rekha Ganitry upalabdhiyàn, 
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12. Anupam Jain - (1980), Mahaviracarya, Vyaktitv evam Kftitv, Jain Sandesh - 
Sodhànk, 47, p. 258-260. 

13. Balacandra Rao, - (1981) - Jaina Ganitajfia Mahaviracarya (a book in Kannada). 
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of Series, Mathematics Education, 15-2 (B), p. 31-43. 
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ಲಭ್ಯವಿರುವ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳ ಪಟ್ಟಿ 
Appendix - 10 
List of Manuscripts of Ganitasarasangraha available. 


ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಅನೇಕ ಪೂರ್ಣ ಹಾಗೂ ಅಪೂರ್ಣ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥ ಭಂಡಾರಗಳಲ್ಲಿವೆ. 
ಪೂರ್ಣ ಪ್ರತಿಗಳಿಗಿಂತ ಅಪೂರ್ಣ ಕೃತಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಆಂಗ್ಲಭಾಷಾನುವಾದದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಂಗಾಚಾರ್ಯರು ಕೇವಲ ಐದು ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದರು. ಎಲ್‌.ಸಿ. ಚೈನ್‌ರವರು 
ಆಂಗ್ಲಭಾಷಾನುವಾದವನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹಿಂದಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅನುಬಂಧ - ೫ 
ರಲ್ಲಿ ಕಾರಂಜಾ ಜೈನ ಭಂಡಾರದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಪಾಠಾಂತರವನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪಟ್ಟಿಯು ಲಭ್ಯವಿರುವ ಗಣಿತಸಾರಸಂಗ್ರಹದ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿಗಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ಅನುಪಮ್‌ ಜೈನ್‌ರವರ "ಮಹಾವೀರಾಚಾರ್ಯ" ಎಂಬ ಹಿಂದಿ ಪ್ರಸ್ತಕದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 

ಇದಲ್ಲದೆ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಪೂರ್ಣ 
ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿ ಇದೆ. 

There are several complete and incomplete manuscripts of Ganitsarasangraha in 
many Libraries. The incomplete manuscripts out number the complete ones. At the 


time of translating Ganitasarasarigraha into English, M. Rangacarya had used only five 
manuscripts. Based on this English translation. 
L.C. Jain has given a comprehensive account of the manuscript available at Karanja 


Jain Bhandhar. 
Following is the list of manuscripts of Ganitsarasangraha available and this is taken 


from Anupam Jain's Hindi book entitled "Mahaviracarya". Besides this there is one 
more incomplete manuscript at Kuvempu Institute of Kannada Studies, University of 


Mysore, Mysore. 
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TH दशा| विवरण 


E आकार 


(7) (12) | (13) | (14) 


i of Samskrita 
Manuscripts in 


Southem India-by 
Hultzsch, Madras, 
1985. 

Catalouge of Sams- 


krita & 
। x Prakrita Manuscripts 
| in the Library of 
India Office-By A.B. 
Keith, London, 1935, 
II, Part-I, p. 782. 


: J कन्नड |1800 
Catalouge of Samskrit नागरी 557 


[d 


Manuscript in India $ 
office Library, By- 

Jullius Eggling, 

London, 1846-v. 

Catalouge of Sams- 


krita Manuscripts in 
Mysore and Georg; 
By Lewis Rice, 
Bangalore, 1884. 

A Discriptive of 


Catalouge 
Samskrita Manu- 
scripts in Govern- 
ment oriental Manu 
script Library, 
Madras XXIV. 


Classified Catal- 
| ouge of Samskrita 
Manuscript in 
z Mysore oriental 
; Manuscripts Library 
By A. Mahadeva 
Shastri, 1904, p 49. 
A discriptive Catal- 
E | ouge of Samskrita 
and Prakrita Manus 
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| E | cripts in the Library 
| XY | ofthe Bombay 
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23 आकार p 
भण्डार का का गिर्‌ 
बद | मा E E & 
नाम/सूची का विवरण | शीर्षक | क्रमांक 5 EF É 
(1) (2) (3) (5) | (6) | (7) | (8) 


E 
& 


branch to Royal 
asiatic soc. By H.D 
Velankar. 

12. | Catalouge Raisone 
of oriental manusc- 
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Dr. Padmavathamma was born on 12-3-1949 in Mysore. She had her education from 
ary to Post-graduation in Mysore itself. After obtaining M.Sc degree in 
Mathematics with a first class from Mysore University, she joined the Department of 
Studies in Mathematics, Manasagangotri as a Lecturer in the year 1970. She got her 
Ph.D degree in the year 1987 and was promoted first as a Reader and next as à 
Professor. She servedas a chairperson of the same department for a term of two years 
from 1997-1999. 


Her research papers have been published in national as well as international 
journals of reputation. She has actively participated and presented papers in several 
conferences and seminars organised in various parts of our country. In addition to 
maths e is also interested in the study of literature and mathematics related 
to Jaina re Her articles have already been published in famous 

(Calcutta), Dhavalatirtha 


Jinamanjari (Canada), Jain Journal | 
avira Jayanthi Smarika (Jaipur). She is profici¢ 
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